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BIBLIOTHEQUE 

CURIEUSE 

HISTORIdUE ET CRITiaUE. ‘ 

LIVRE SECOND. 

SECONDE PARTIE. 

Bea Bea 

Guillaume Le Vasseur, Sieur de 
BEAUPLAN. 

efcription D’Vkranie, qui font plulîeurs Provinces du 
Royaume de Pologne. Contenues depuis les confins 
de laMolcovie, iusques aux limites de laTranfilva- 
nie. Enfemble leurs Moeurs, façons de vivres, &de 
faire la Guerre. Par le Sieur de BeiVtplan. A Rouen , chez Jacques 
Cailloüé, dans la Cour du Palais. M.DC.LX.(i66o.) in 4 to. Pagg. 
1 1 2. Sans l’Epître Dédicatoire, & l’Avis au Lefteur. Rare. ( l ) 

H EN- 

( i) Bibliothec* Menckeruna, p. J'ai trouvé cette Edition dans nôtre 
67 a. Bibliothèque Roiale. Elle n’cd pas com- 
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Henry de B E A U V A I S -N A N G I S. 

Les Mémoires de Monfieur De Beauvais- Nangis, ou L’Hi- 
ftoire des Eavoris François. Aul'qucls l’on a joint des Remarques 

lur 




miinecl.ins ceipïs ici’i mais elle n’apro- 
chc pas de la mnté de l'Ediiion prece- 
dente de l'an x 6 %o. dont l' Auteur n'a- 
voit fait tirer que cent Exemplaires, com- 
me le Libraire nous faptend au commen- 
ccmenc de Ton Avis au Leâcur: Cher 
Lcdlcur, dit il, Il y a dix ans que l’Au- 
teur de ce L'vre me Et imprimer une cen- 
taine d’ Exemplaires, qui lêulcmcni fu- 
rent prefentez à fes amis , mais parce que 
beaucoup de perfonnes après l’avoir veiic, 
ne l'ont trouvé délâgrcablc, ainlî au con- 
traire ont parle fon avantageu/cmenr com- 
me méritant une Icconde Si plus ample 
imprellîon: J'ay erru que lâtisfailânt è 
leur particulière curiolîtc ÿe ne ^rois point 
de tort au public 11 je la làilbis réimpri- 
mer, Si plus ample Si plus correâe. . . 
L’ Auteur a acompagne cet Ouvrage d’ une. 
Carte Géographique, qu’il a drcHcc liir 
les lieux, comme il le déclare dans Ion 
Avertillêment, en ces termes: Je ne vous 
offre point, dit il, une Carte drclire fût 
la Relation, ou fur le recueil d’autrtiy: 
mais que j’ai dreflce fuivant les cxaûcs 
mrfures, que j’ai prilcs en tous les en- 
droits de la terre qu'elle vous reprefentej 
ce qui vous doit allcurer autant de là ju- 
llellc, que de la vetiié de mon Dilcours. 

Comme le Sr. de Bctuplan efl allez in- 
connu je copierai ici le Titre de cette Car- 
te, qui nous donnera en meme tems les 
Tiues de l’ Auteur. „ Carte d' Vkrauic 



„ contenant plulîeurs Provinces comprifrs 
„ entre les contins de Mofeovie Si les Li- 
,, mines de Tranfilvanie. Drcllcz pat 
„ G. L. V, Sieut de licauplaa Ingénieur & 
«Capitaine de l'Artilleiic du Sercnililme 
,, Roy de Pologne. ,, L’on a traduit cet- 
te Deferiptiun en Anglais , & elle a été in- 
(crée dans le grand Recueil des Voiages 
intitulé; „ A Collcélion of Voyages and 
,, Travcisj Some novr ErR ptinted E'om 
«Original ManulcriptS} Others transla- 
« tcd ont of Foreign Languages, and now 
Erfl Published in English. 8ec. In Four 
Volumes in Fol. for J. Chunhili 1704. 
On l’y verra p- ^73- Si Eiiv. du Vol. I. 
fous le Titre fuivant : « A Dcicription of 
,, Vkraine: Containing feveral Provinces 
« of Pol.uid, lying between tbe ConEnes 
« of «Molcovjr, and the Bordets of Tran- 
,, fylvatiM. Together ^Jtith their Cu- 
,, Roms, Manner of Life, and ho\r they 
„ manage their 'N'ars. Wrinen in French 
« by the Sieur de Leatipitn in 1 640. « v. 
An Attempt towards laying the Foundation 
of an American Lihrary, London 1713. in 
4to. p. 84. C'eR la meme pièce qui eR 
indiquée confiilénient, dans le Otai. Bi- 
blioth. Bodlejanac de Rnb. lyiher, T. I. p. 
ta fi. ce dont j’avertis ceux qui ne con- 
noillcnt pas aflez le defaut de ce Catalo- 
gue, où l’on annonce fouvent des Trai- 
tés inférés dans des grandes Colleélions, 
fans en iiiRruirc le LecLeurf ce qui a fût- 
pris les plus gr-ands Litcratcurs, comme 
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fur ri liftoire de Dauila & celle < 
ÿ'iandrcs. 'A Paris, Chez Ch.irdt 
leric des Priloiinicrs, aux Rofes v( 
Avec Privilège du Roy. in 121110, 



■je l’ai remarcpic plnfîeiirs fois; & a intro- 
duit cent faullcs Editions dans la Kepubii- 
jque des Lettres. 

( 1 ) Bihiiotheca Menckeniana , Li- 
pfiae, 17s 7. in 8vo. p.497* 

Cette Edition efl ici dans la Bibliothé- 
^oe Roialc. Le P. /«• Lcng nous aprend 
dans fa Bibliotbéque Hifloriquc de la Fran- 
ce, p. 700. N. 13739- que cette pièce 
avoit déjà été inferec dans le T. IL des Ad- 
ditions de Jc.in le l.aloiireiir Mémoi- 
res de Cift hiJii, p. 139. où elle ctoit in- 
titulée: „ Difcüurs hiftoriipics de la fot- 

runc & des disi;races des François, dc- 
rtpiris Françnu l. jusqti’à Lcuif XI ll,„ 
Enfin Ton a réimprimé les dits Mémoires 
de ücjuvait- Naiign., avec les Remarques 
‘de il de hjIjoinpUrf, Maréchal de 

France, fur 1 Hilloîre de France de Du- 
phix, à Paris, chez CbarJm Bcfonÿu, 
1669. in ïamo. 

• Ces Mémoires fininènt en ié>4a. L’Ab- 
bé le GniJrr croit, que cet Ouvrage n’cft 
pas grand chofe; qu'il ne contient que 
deux Difeours peu digérés & fort mal 
écrits lut l’incunlUnce de la fortune, & 
fur le peu de cas que l'on doit frire de lés 
faveurs^ mais il convient, qu'il s’y trou- 
ve néantmoins une douzaine d’anecdotes, 
qui ont leur mérité, v. auÛi la Méthode 
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Bentmoglio, fur l’HifloIre de 
BefoMgne, au Palais, en la Ga- 
neilles. M.DC.LXV. (1665) 
Rare. (2) 

• Hen- 



de Laiglel du Fremny T. VIII. p. 1413, 
au dctaui de la Bibliothèque du P. Le Long. 

L’Edition que j’ai devant moi, con- 
tient non feulement le Difeours des Favo- 
ris, p. I.- 112. les Rem.irqucs fur fHi- 
ftoirc d'dvüa, p. 133.-18^- Le Juge- 
ment de rihlloire du Cardinal Eaitivo- 
glta, P.387.-3 '*• on y a ajouté une 
fécondé partie avec deux Titres confécu- 
tifs, dont voici le premier: „ Mémoires 
„ de Monlleur de licauvaii-Nnigii, ou 
„ rHilloire d-s Favoris François. De- 
y, puis Hfiiiy IL )usques à Loi^'tXlU. 
„ Avec des Remarques curieufes fur l’Hi- 
y, (foire de Dauila , & fur celle de Flan- 
„ dres , du Cardinal Beiilivngtio. A P» 
T, ris, chez Chardin lUfougne, 1665. in 
„ ïamo. „ 

Le fécond Titre fuit immédiatement, 
en CCS termes: „ Remarques de Monficut 
n le Marcch.1l de Bajpiiipicirt. Sur les 
„ Vies des Roys Hnny IV. & LniryiXlU. 
y, de Ùuplcix. A Paris, chez Chardin Be- 
^fougue, t66ç. in i3mo. Pagg. 544.4 

Comme les Remarques de Bajfoinpierrt 
(ont déjà annexées à cette Edition, ic 
qu’on n’y a pas épargné les Titres: je 
loupçonnerois volontiers que l'Edition de 
l'an 1669. in i3mo. raportée par le P. 
Le Long L c. ne difére de celle-ci, qu’à 

A 3 l’c- 



] 



Digitized by Google 



4 



Bcb ’ Bob . 

Henricvs BEBELIV S. 

Henrici Bebelii JtiBingcnfis, Poëtae J-aurcati, Poëticam & 
Oratoriam publicô prolitentis in Gymnafio 'rul)in<rcnfi, Opulcula, 
in unum compacta. Sc. Commentaria, five JVioclus conhcienda- 
riim .Epiftolarum. Contra Epiftolas Caro//. Commentaria de 
Abufu Lingnae Latinac apiid G'ermanos, & de Proprictate ejus- 
dcin. Vûcabularium optimarnm dicboiium. Annucatior.es & Li- 
ma in Mammetraclum, cuni novis addicionibiis. De Magirtrati- 
bns Koinanorum , & de Sacerdotibus Romanoriiin. De noinini- 
bus ArtiHciim & Negotiatornni. üc FaKâ Etymologia proprio- 
rum nominum. Noinina Morborum Corporis Humani, Latinè 
& Graccè. Nomina propria SanQioriim, & eorum fnterpretatio. 
Expoiîtio quarundam quaeftionum. Qtii fint Pagi Suevorum: & 
de afpiratione Neccharii Fluminis. Apologiae Bebelii pro Corn- 
mentariis. De Modo benè dicendi & feribendi. Appendix Com- 
mentariorum. De Nominibus officioriim apud Principes noftros. 
DifFcrentia inter Caetarcm & Augudum. De Accentu Hebraica- 
rum diÛionum. Apologia Bebelii contra adverliirium fuum. 
Recriminatio Bebelii in Joan. Corutimim Carnutenfem Gallum. 
Hacc omnia funt noviflîmè per AuQrorem recognita, emendata, 
& in multis locis au£la, (o\k\üc Schurerio commiliâ. Argenünae. 
1513.-1516. in 4C0. Edition fort - rare. ( 3 ) 

Hen- 



l’cgArd du Titre, qui aura renouvelle affi-z fôuvent imprimées en divers vo- 
pour aebever de la dibiccr. lûmes. 



( 3 ) OihIiothccA Uilenbroukiana, 
AmAclaedimi, 1 719. in gvo. 1 ’. II. p.s $2. 
où l’on en a pnic 1 7. flor. Hanibur^ili.he 
VcrmilchicBibliothcc, Vul.llf. Hainburg, 
174^. p. 399. Sam. Engcl liibliothcca 
Sclcâini P.I. p. 13. 14. 

C ell ici l’Edition la plus complectc des 
Oputculcs de noue Auteur, qui ont été 



A peine avoir il parte deitx ans & quel- 
ques mois à Tubingue, qu’il y ptibli.i le 
premier Traite, cote dans la iliblioilicca 
Kiclmans- Eggiana P. II. p. 3 5 1 . „ Unir. 
„ btb(ki Commentaria varia Linguae La- 
„ tinae, de Epiitulis conicribendis Sie. 
w Tubingae 1 500. in 4to. „ Il le dédia 
„ ad lUurtriilîmurn Principem P'Jali ie:im 
nWinenbergenlcm & thcucnlcm duccin 

n mon- 



Digitized by Google 



Beb 



Beb 



5 



M montisqtKPcIIigsrdi coroiccni dominant 
„ fuiim excellt ntiilirniim. „ Sa Dcdicace 
e'.ï dat.e de Tu'oûi^iie le ii. de Juillet 
I çoo. il y dcdarc que c’cll fou [ reniief 
Ouerapc: „ Hacc prima mcormn lludio- 
„ niin liipendia cibi puiKipi floremillimo 
„dkarc ilatui, fpcratis ex hoc rem ribi 
n fiichimni gracillinuni , cum inprimis 
„ haiic main |uvciiilun aetatem congriien* 
ntiiliiue inihucrc pollciu, bac nullrae 
„ commentatiunes. « 

J’en trouve une féconde Edition dans 
Jo. Chi ijlupb, Beewani Catal. BibÜoth. Unr- 
vctficatis rraucoliirtanae, 1706. in FoL 
p. iR. „ Coinmenuria Epp. coiilkicnJa- 
„ rum. Item c EpiléulanJi mudos rmtUi, 
» Caroti Si aliorum. It. de Abufu Unguae 
»Latinac ap. Ccrmatios, &C. Tubingae 
„ 1503. il) 4to. „ 

JiOM Cntumger en a fait une troificme 
Edition à Strasbourg en 1 506. in 4to. que 
Mr. Btcmaim a aufli indiquée 1 . c & qui fë 
trouve dans la Bibliothèque de l'Univctfité 
de Gdttingen. 

La quatrième Edition e(l marquée dans 
la Bibliotheca Uffcnbachiana, T.I. p. 58 >• 
Si dans RV<j/»;jcr(Cat.il.Libror. Bibliothe- 
cae Ordinis S. Johannit Hierofôljmitani, 
Argentor. "i 749. in FoL p. 19. „ Utnr. 
n Bebchi Coinmentaria epiflolarum con- 
y, ficicndartim & alia ejus opulcula, Phor- 
„ cac, ap. Tb». Amkelm, 1 50g. in 41a » 

Le même Catalogue du P. WeitUnger 
en indique I. c. une Icconde Edition laite 
chez le dit AmL'dm en 1 509. in 410. qui 
nediféte peut-être de la precedente qu’à 
t égard de la date. 

J* en ai découvert une nouvelle Edidon 



dans E/mc Ehingcri Catal. Dtbiioitiecae Au- 
giiftr.iue, tdqq.inFol.Col.dp^. 

„ Btbilü commentaria Epiilolarum conli- 
„ ciendarum. Contra cpiftolandi moilot 
„ Bontii & aliorum. Contra Epillobs Ci- 
n rôti. De abuiîone Linguae Latinac, 
„ apud Germanos Si de projsrictate cjiu- 
„ dcm. Vocabtilarium optiinamm diilio- 
„ nuin. Qui lint p.agi Suevurum. Apolo- 
„ gia proCoiunicntariis. Rctudlio in qui- 
„ Dusdam locis. Inllruêlio benc fctibeudi 
„ pto fratre. Pborcae> 1510. in 4to. ., 
L’année Clivante on en a fait une nou- 
velle Edition àTubingue, qui ell indiquée 
dans Jac, l.Hcii Catal. Bibliothccae 
Moeno - Fraiicofurtenfis, 17a 8 - 4tov 
PhiloC p. 75. „ Han\ Bdctii Commen- 

» taria Epiilolaruiii conhdenJarum &c. 
„ Tubingac, 1 ; 1 1. in 410. » 

Enfin j'en ai déterré une Edition 
chez Mr. Lunemam , dont je co- 
pierai ici le Titre entier t <]ui fufira 
pour dnnricr une idée des pièces quelle 
comprend. ,, Commentaria Epiflola- 
n rum conficiendarum Hcnrici Brbetii 
r, Juflingenfis Poetae Laureati , poeticain 
„ & oratoriam publfce profirentis in Ibi- 
„ dio Tubingcnit. Contra epillolandi mo- 
„ dos Pontit (i aliorum. Ointra epilLolas 
M Ctroti. Commentaria de abufu liuguac 
„ latinae apud germanos Oc de proprictare 
„ ejusdem. Vocabularius optimanim di- 
y, âionum. Harc omnia denuo cmenda- 
„ ta funt. Annotationes Oc lima in Mam- 
„ mcttaéhim cum nouis additkxiibus. An- 
n notationes nouae pro lingua laiina. De 
„ magifhatibus tomanorum cum expoll- 
„ tioue terminorum. Nomina latioa ar* 
„ tificum. Nomina motbotum corporb 
A3 »hu- 
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„ htmiani latine Sc graece. Nomiâ pro- 
piia lanélonim Si eoriiin incc.Tprct.ttio. 
„ txpoiîcio qiiariindam quxAiomim. Qni 
„ (inc pagi liicnoruna Si de alpiratione 
,, Necchari fliiminis. Apologia Hebclti pro 
», commciuariis. Retraâio eicisdcin in qiii- 
„ bnsdana locis. Inftrudio benc (criben- 
„ di pi O fiatrc GurJftJn^o Bdclto. Appen- 
„ dix contntcncarionim. Multa incicnics 
„ hic addita uel dcnipta priori imprcllioni, 
„ multa calb'gaca & corrcCla, ita ut prio- 
„ ri non cuto crcdcrc pollis in omnibus. 
„ iii 4CO. „ Sans lieu ni date. 

Les pages de cette Edition ne font pas 
cbifrccs, clic n’a point dé réclames; 
mais elle a des Hgnaturcs. Et comme elle 
cft acompagnee des Opulculcs de BeMius 
donc je donnerai le Titre dans le moment, 
& qu'il n’y a aucune difcrcnce des cara- 
âcres ni du papier: je crois qu’elle a etc 
imprimée chez le même Tboi/iat Biulhl- 
tniii Si peut -être autli en i ^09. Ce qui 
me confirme dans cette idée, c’eli que 
CCS deux Ouvrages fc rencontrent auilî 
dans un même Volume, à Dresde dans 
la Bibliothèque Roialc. v. Coezens Metck- 
wUrdigkciccn der Kdnigl. Uibliothcc zu 
Dresden, Vol. III. p. 500. 

Voici le Titre que j’ai promis , tel 
qu’on le voit dans l'Exemplaire de Mr. 
Büiicvijtm: „ Opéra Bcbcliana (èquentia. 
„ Triiimphus Vcncris (ôx libris conicriptus 
„ Hcroico camiine. Hccatofiiehon de 
,. viêloriaCaefàris Bohcmica. Hecarofii- 
„ chon contra bclla ciuilia Germanorum. 
„ Hccatofiicha quercla ducacus Mcdiola- 
n ncniis ad Germanos. Vindtcaca Ger- 
„ mania ab iniuria (cripcorum bis opuscu- 
» lis. Epitonie Lauduin Sueuorum arque 



„principis nofiri Kt'd/rin, de captiuicatc 
„ ducis .Vlcdiolani., atqiic eius pcrdicionc , 

», & de mendaciis quomnd.mi Hiflorico- 
f, rum. Oratio ad regem Mjxinn’ûnuin 
„ Cadarem de eius atquc Gcrmanüe lau- 
„ dibus. Germani font Iiidigcn.ie. Apo- 
„ logia contra Lconhartum 
„ Venetum imperatoris nomen cxtcniian- 
„ tem, ciiisqtie coronacioncm déride ntem. 

„ Impcmtor Germanus iure débet dici 
„ ChridianilTimus. Cohorcacio ad Hcl- 
y, uetios pro obediencia imperii. De lau- 
„ de, aniiquitatc, imperio, viâoriis, rc- 
„ busqué geftis veterum Germanorum. 

J, Et à U Jin : l’Iiorcc in aedibus Tbonme 
„ Anthdmi Badenfis, Anno M. D. IX. 
»('S° 9) Menic Augufto. in 4to. „ Les 
p.iges n’en font pas cliifrées, & on n’y 
voit point de réclames. Il n’y a que des 
(ignaturcs. 

Elias Ehin^er a cote un autre Volume 
des Opulcules de lEsiri BihcUus, dans 
Ion Cacalogus Bibliochecae Augufianac, 
CoL 694. „ Hnsi iei Bcbchi Jullingenlis 

„ Opulcul.i. nempe l. Oratio ad Rcgem 
U Mjxitiiiùjfsusss de laudilnis arque ampli- 
,, tudinc Gcrnuni.ie. a. Duo carmina', 
n uiuim courra qucndain Pfeudoprophe- 
„ tam. Alcerum contra dccraêlorcm Re- 
„ giac Majefiatis. 3. Traft.atu$, quùd Gef- 
„ mani fine indigenae. 4. Qui autotes le- 
,, gendi fine ad comparandam eloqucn- 
K tiam. Comedia de optimo (ludid 
„ Icbolaflicorum. 6 . EIcgiac, Satyrae, 

» Epigrammata, Epicaphia, Hymni, Panc- 
», gyrici Si Invcélivac. 7. Oratio de uri- 
,, lic.ite Linguac Lacinae, Sc unde crudici 
„ cloquencesque evadamus, & de optimo 
n przeeptote eligendo. Photcae, apud ' 

„ Tho- 
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„ Thomam Amhtln:um. i Ç04. in 4».,, 
V. aiilli Jo. KicdL Ucù/w^eri. Catai, Libro- 
rum Bibliüthccae S, Johannù Hicrodily- 
niicaiii, Argcmorari, 1 749. in Fol. p. 1 g. 

J’ai dccouverc dans la Bibliodu-qiie de 
Mr. Uuve un nouveau Recueil d’Opulcu- 
Ics de Bcbcliui dont il liifira de voir le Tî- 
tre pour le diAingucr des précedens. Le 
n voici: „ In hoc Itbro cominentur hacc 
n Bebcliana opufcula noua. Epillola ad 
„ cancellarium de laudibus & philol'ophia 
„ veterum Germanorum. Epiftola ad 
„ Petrum Jacobi Arlunnenrem de laudibus 
„ & auâoribus facctiarum. Libri facctia- 
„ rum jucundillimi : atqoe fabulae admo- 
u dum ridendae. Proveibia gcrm.inica in 
,, latiniratein redudFa. Mithologia hoc 
„ cil fabula contra hoRcm poecarum. Elc- 
„ gia in obitiim do^ris Hcnrici Sitrren- 
„ vuaMl practeritorum Vaticinacoris. Ele- 
„ gia becacoflicha de infficiitione vicae Be- 
„ behi dutn pcilis Tubinge graHàrctur. 
„ M. D. II. Elegia ad Apolloniam pticllan] 
» pulchcirimam de médita tione venturae 
f, monis & lêncâutis. Egloga contra vi- 
„ tttpcratores poetaruro. Epitaphium Cy- 
„ tharedi ad Joannm Stnlcr VImenfem. 
r, Cantio vernacula. Laus muficae. Apo 
„ logia poetae de flirpe ftia . Et à la fin: 
P Argentine Joannn Grimiii^er imptime* 
« bat. J. A(L Ipho caAigatore. Anno fë- 
uCuli buius. M. D. IX. (>509.) Palche 
„ in 4to. „ Cette Edition n’a que desfi- 
giiatures: on n’y voit ni chif'res ni ré- 
clamés. Elle ne contient que les deux 
premiers Livres des Facéties de Bebtliui. 

Elle a etc copiée en 1 ^ 14. & augmen- 
tée de quelques pièces, & pciiicipalcmenc 



d’un nouveau Livre de Facéties, comme 
on le verra par le Titre qui fuit: „ In boc 
„ libto coutinenmr hacc Bcbeliana Opu- 
„ feula nova& adolciccntiac Liborcs. Epi- 
„ ftola ad Petrum jaenbi Arlunenlêm de 
,, laudibus & auiAoribus fteetiarum. Li- 
„ bri fâcetiarum jucundillimi, atqiie fibu- 
„ lac admodum ridendae. Epillola ad 
„ Cancellarium de laudibus ti Philofophia 
„ veterum Gennanorum. Provetbia ger- 
„ manica in Latinitatcm reduâa. Mitho- 
„ logia , hoc eA , fabula contra hoAem 
„ Poetarum. Elegia in obitum Doéloris 
„ Uniriei Starrenirailtl practeritorum Va- 
„ ticinatoris. Elegia hecatoAicha de in- 
„ Aitutionc vitac Btùtlii, dum pcAis Tu- 
„bingae gr.iAâretur, 1503. Elegia ad 
„ Apolloniam puellam pulcberrimara de 
„ meditatione venturae rnoms, Si fene- 
„ âutis. Ad Thonmm U'olpbtum |unio- 
«rem de laude Doëforum, Si Pocticae. 
» Eglog* courra vimperatores Poetarum, 
„ Epitaphium Cytharedi ad jeamum Stre- 
,, lcr Vjmenlêra. Canuo vernacula. Laus 
r, MuAcae. Apologia Poetae de Siirpe fua. 
« Elegia Ommit Aulti, qui ex amorc (»r 
» éhis eA prudens. 

« Nova Si addita. Novus- Liber face- 
,, tiarum. PrognoAicon , feu Praâica uti- 
„ Iis & vera uf^e ad finem roundi. Car- 
,, mina de milêria humanae conditionis. 
U De Invidia. De Bacebo. Contra Siroo- 
,, niacos. De Pbilomcia. Varia de rébus 
,, laetis & jucundis. Haec omnia per au- 
«élorem correâa, cum quibusdam ad- 
,, diiionibus. El k U fini Argentoraii de- 
,, nuo ex aedibus Matthiae Sifurcrii, Men- 
U le AuguAo, Anno 1 % 14. Régnante lmp, 

„ Caef Mâximiiuno. P, F. Aug. 4, « 

Mr. 
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Henrici Bebelii Faceciae, Bernac, npnd Samuelem Apia- 
rium, 1555. ingvo. Edition fort -rare. (4) 



Mr. Ücyer nous pirle d’une autre Edi- 
tion des Opufcules de Bcùciiiit, dans iès 
Klcmoriac Hilluricu - Criticac Librornm 
rariorum, Drcsdae, 1734. in Svo. p. 71. 
niais cunimc il ne lâvoic pas, qu’il y avoit 
divers Volumes diterens d’Opufculcs de 
nôtre Auteur, il l'a l'ait d’une manière lî 
abrej^ee & lî confulê, que là delcciption 
me devient presque tout à lait inutile. 
Comme il n’en a pas donné le Titre en- 
tier, on ne fiuroit juger lî c’cll une Co- 
pie de l'Edition de Strasbourg de l’an 
1Ç14. ou lî ce n’en eft qu’un abrégé. 
Voici ce qti’il nous dit: „Bcbeliana Opu- 
„ Icula noua & florulenta nec non Sc ado- 
„lefcentiae laborcs, librique Facctiarum, 
„ cum muliis additiouibus luculentis. in 
>• 4fo- « 

Après ce Titre il ajoute la remarque 
furvante: „ Epiflola Bcic/ti praemillà ad 
„ Gre^rr. l Ainpirtcr Canccll. Vuirtenber- 
„ gcnlcm l'cripta cft Tubingac. M.D.Vll. 
M in citulo lub Hgura lignea Icgitur: In 

B Officina GuitUtni t’ivun; in line ex- 
B prcHà lîmt verba j Patrhylîis ex aedibus 
,, Ntc. de VrMu. Anno M. D. XVI. „ 

Cette Edition cil cotée dans la Biblio- 
rheca Bultelliana, Paris. 1711. in gvo. 
p. 444. en ces mots. „ Hem. BebclH 
„ Opufcnla, fcilicet Facetiarum libri III. 
„Carmina&c Paris, de Pralij 1Ç16. in 
„ 4to. „ Ce qui nous aprend qu’elle con- 
tient les trois Livres des facéties comme la 
précédente , & voilà tout. C cil à ceux 



. . Hcn- 

qui la verront d'en juger avec plus de pré- 
cilion. Il me fufit d’avoir diflingue les 
divers Recueils d’ Opulculcs de nôtre Au- 
teur, .atîn que l’on ne s’im.igine pas d'a- 
voir toutes scs Opulculcs , quand on n’en 
a qu’un ou deux Volumes. 

( 4 ) Sam. Engel Spicilegium Li- 
btorum rariorum, p. 3. 

Ces Facéties ont été imprimées plti- 
lîcurs Ibis. Melchior Adam parle de nô- 
rre Auteur, dans les Vitae Germanorum 
Philofophoruni, Francof. 1663. in gvo. 
p. a6. & dit, qu’il a publié cet Ouvrage 
en 1506. „ Libcllura facetiarum anno 

„millelîmo quingentelimo fexto edidit; 
n eumque Petro Jacabo Atlunenlî Jurecon- 
„ fulto, Praepolito Barkiuugcnli, cano-, 
nico Srutgardiano, dedicavit: inquo& 
,, auâor iplc, Sc alii non injuria reprehen- 
,, dnnr, & fublata optant omniaÿ quae 
B pias ac lioneRas aures ofi'cndunt. „ 

Il ne s’agit fans doute ici que des deux 
premiers Livres des Facéties, puisque l’E- 
dition des Opulculcs de l’an 1509. n’en 
contient p.i$ encore davantage. Ce n’ell 
que dans l’Edition de 1 5 1 4. & de 1 5 1 (>. 
que l’on trouve le Livre troiliéme, com-^ 
me nous l’ avons vu dans la uote préce^ 
dente. 

Mr. Btinematm en a une Edition inritu- 
lée : „ Facctiarum , Hcmiei Bebelii Poetae 
» à D. Maximtlutm laurcati, Libri très s 

uà me- 
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K i mcndis rcpurg.iri , Sc in Iticem rarfus 
„ rcJdici. His accdlctuni fcicd-ie <jiue- 
„ djin facctiac. Item Prognofti- 

„coii, in omne acvnm diirAns, JacUi 
„ Uctn uhmunm , faccriis Behelianis non 
„ illcpidc addituin. Tubingac ex Olfici- 
„ lia l 'inci Mit hardi. Anno M. D. XUI. 
»('S 4i ) 8vu. „ 

L’on' a confervé dans cette Edition 
l’Epitte Dédicatoirc dont parle hklcbtor 
/dam. Elle cfl datée de Tubingiic le i o. 
de Mai I 506. Les trois Livres de Ecbe- 
Uu$ ociipcnt 120. feuillets : apres cela vien- 
nent les Facéties de fol. 1 2 1 1 2 g. 

Elles font fuivies d’nne petite pièce dedeux 
feuilles, qui porte le Titre fuivant: „ Pro- 
r, gnoftica ab Jaato Ihnruhmanno Lati- 
„ nitace donaca , paucis quibusdam anne- 
„xis, quae in vetnactila lingua, ex qiia 
„ haec traduxit, non reperiebantur. „ La 
Dédicace en efl adtcllcc à Ch ijkJle Baron 
Je Schkartuuherg & î Hemi Behelius, 
ellecft datée du 19. Fcvrkr 150 g. Le 
Catalogus Bibliothecae Hafieanae en indî- 
c]uc une Edition augmentée , p. 1 4. 
„ Heur. Eelcltt Facetiaruui libri III. Accc- 
,, dunt (clcdlae P‘'jj^ii Facctiac, it. Alpbur.f 
„ Régis Arragonuui aique Adr!pki F.icc- 
,^riae, it. Jac. ILim khmanui Prognofti- 
,, cou |Htrpecuuni, Tubingae, 15Û1. Jn 
„ gvo. ,, . 

On trouve dans la Bibliotheca Rtiltellw- 
na p. 444- une Jadition de Tubingue de 
l'an 1^70. in gvo. qui comieuc les mê' 
mes pièces. , , ,. 

L'Edition de Francfort i çpo. in gvo. 
e(F coté'e dans le Gsial. Bibliothceac Btxüc- 
janac de Kob. I-jiber, T. t. p. 126.' 



9 

' On les a enfuite ajoutées aux Facériea 
de Frifd'lmui, comme on le voit dans le 
Citalugus Biblioihecac Gtindlingianae , 
P. II. p. $7. ÿc 474, „ hüco.lemi I rifehliiti 
„ Faectiae lêlecliores. Acced. /leur. Eebe- 
„ ht Facetiaruro Libri III. S.iles item ex 
» Florentini libro lêlcéli^ nec non 

„ Alpkjitji Régis Acraguniac Si AiLlpbi 
„ Facctiac, vt Si Prognoftica Jac. Heor, 
richmantii. Argent. j6oo. in gva» , 

Cette Edition a été copiée en t€o2. iir 
gvo. félon la Bibliotheca Lndevrigiana,' 
P. IV. p. 1364. Item Argentorati itîoj.' 
in gvo. lelon le Catal. Biblioih. Rodl; ja- 
nae I. c. Enlin on les a toutes réimprimée* 
à Amfterdam , chez Jean JanJpmiuf 1 660. 
in 121T10. V. Catal. Biblioth. Jofephi Re- 
nati hnprrialii, p. 56. Si 193. 

II y a plulîctirs qmtes oblcénes dans ce 
Livre, qui doivent choquer les oieilles 
cbaBcsj mais l'Auteur tâche ü'exeufer (a 
coudiiite en ces termes. » Inlliiucrain 
V nihil I.i£iuutD inicrete: fed quoniatn 
„ non défunt qui turpia faciuntj praefer-^ 
lim qui alios a vinis deterrere debetent: 
„ Parcat niihi caiididus Icâor; h interduin 
U lalciua vera taroen ad detcAaïuiam tiir* 
„ piiudinem narravero. ,, v. BebeUt Opu- 
,fcula. Argent. 1509. in 410. fol. e i i i. b. 
L’on a retMnché cette protcAation de l’E- 
dition de I J42. in gvo, fol. 30. avec un 
conte ttet übicenc qui la fuit iuimedia- 
tcmcnc. 

Il faut avouer que nôtre Auteur ri’éparg- 
ne pas les Prêtres dans ce Livre. Il y r*-= 
conte mille traits abominables de ces bons 
Pères, qu’il dit avoir vûs 011 entendus. Je 
n’ai pas le dclléinde fouiller daus ce bour-‘ 
B bitr 
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Henrici TriumphiiS Vcnerls-Libri VI. carminé fcri- 

pti cum Commentario Joantiis Altenftaig Minddhaimcniis, Mo- 

na- 



« birr pium , dont on ne (auroic Ce tirer 
£ms ie falir J |e me contcntcMÎ de copier 
ici qiirlc]iies umoignngcs de T ignorance 
decelû'clc là. Je les tirerai Je l’Edition 
de 1 509. qui a M publiée pendant la vie 
de l'Auteur, Si avant la Reformatioa 
Fol. a. vi a. L. I. „ De lâcerdote vera hi* 
floria. Fuit facerdos Vlinenlîs notnine 
„ Mutfctelàr: qui cum concionarctur ad 
„ plcbem in die cinenim in quodarn oppi- 
„ dulo dixit filii dei: Ego hodie prohibeo 
„ vobis omnero cibum biimanum Cvolens 
„ eos coerccre ab efu carnium) fubjunxù 
7, nillicus ailans. Optime ergo mecum 
„ agitur qui meiira foenum nondum ven- 
» didi. . . . Idem cum concionem primain 
,, haberet in oppido fupra diâo dixit: Ca- 
„ thedra ilia concionatoria ( quam indoâi 
n ambonem vocant. ) O fratres pinea mo- 
M do eA: opottet ut ex quetca alia con6- 
„ ciatur: Vt cfiEcacillima & fonilTima 
»verba mea perpeti pollït; PoAquam li- 
„ bri mei ad me afierentur. Setmones 
„ Gritfch: Scrmnnes difeipuH: Sertnones 
nttmmfecuTc: Si lîmilcs auâores. » 

Fol. f.iii. b. LU. Conueni (âcerdo- 
trm quendam rtalicnm in aeniponte qui 
„ état cum exulibus Mediolanenlibus: Si 
„ cepi peccontari de noiiitatibus Italiae. 
„ ille auerfo vuitu Aans ait: non intelligo 
„ non liim lâcerdos ad grammaticam: ego 
„ ad quid es lâcerdos dixi rrfpondit ad tria 
„milu; ego in eodcni gcnetc quebui ad 



„ qualia : rclix>ndit de Deata virgine: Spi- 
n rini lânélo^ pro dcbinâis. Vade ergo 
„ in pace cum tua tria millâ dixi. „ 

Fui. h. iv. a. Miferandiim & lamentan- 
„dum : quod adeo (iiie deleélu facerdmia 
„ & benctîcia conFcnintiir atqiie gratiac 
„ expcélativae vt cum vulgo luquar indo- 
„ cUllimis quibusque: praclêriim ciirtilâ- 
„ nis: qui cum lînt nullius neque Audii 
„ iicque crudiiionis. proticilcuniur Ko- 
,,01.1111: atqtie in delptéititn lirieratorum 
,, muliis benetidis & curatis quidem do- 
7, tati repedant domum in maximam per- 
„ nicieni: & intetiium ecclelîarum & atii- 
„ marum fîdcHum quoniam niliil vnquain 
„ aut voluerunt aiu potncnint diCcere nili 
n cutare alînos. . . . Quidam iliorura dici- 
,, lur veniHc ad quendam pontibeem pto 
,, benebchi, a quo qimm ellèt requinnu 
„ quot haberet bénéficia telpondic très : 
„ ad hoc pontifex: fiilbcit tibi vnus, at- 
„ que eum a fe repiilit: freit autem liait 
7, Jius quidam idiota : a quo cum quaelî- 
„ tum edet ab cx.iminatore (ut vocant) 
„ ConftanticnfL Quoteilcnt facramenta. 
„ Rcfpundit très: Ad boc doélor confot* 
„ miter loquens: quos. dixit ille alinus. 
„ Thuribiilum: BaptiAeriiim Si campa- 
„ nile. Aher nuper qu.ielltus ConAanriae: 
« Cuius dyocelcos cAct: Kelpondit fiim 
„de altrnbulach: ita enim vocab-irur rjus 
„ patrium opidulum: quid cnitu diocclîs 
V eÜci ignorabat. „ 
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nafterii PolÜngenfis leftoris. Argentinae, 1515. in 410. 
tion fort -rare. (5) 



(;) Sam. Engel BibIioth«ca Selc- 
ftilT P. I. p. 1 3. Vogt Calai. Libror. ra- 
riorum, p. 77. Jo. Cbriftoph. Mylii 
Mcniorabilia Bibliocbccae Jcnenlîs, Jenae, 
1746. in gvo. p. atp. Freyiag Analeâa 
üncraria, p. 77. 

Il y a deux ou trois Editions de ce 
Triomphe de Venus. Il ell â la tête des 
Opufcules de Hcbetiui, Phorce, IÇ09. 
in 4ta mains lins le Commentaire ü Al- 
ttnftaif. Mr. Mylhii nous aprcnd 1 . c. 
apres avoir parle de l’Edition de 1 5 1 5. in 
4to. qu’il y en a encore une Edition dans la 
Bibliothèque de rUniverlité de Jena, fans 
nom du lieu, qui a vû le jour en liSpo. 
Il n’en détermine pas le format, & ne 
nous dit pas lï elle contient les commen- 
taires i' Abn^aig, ou fi elle en eft delb- 
tuée. 

• Ce Livret ell allez curieoz. Il a pro- 
curé à Ton Auteur une place honorable 
dans (J«. Cittr. Dietcrici) l’Auâatium 
Catalogi Teftium Veritatis Mattbùu FU- 
eü, Canopoli (Giellàe) 1667. in 410. 
p. 361. J’y ajouterai quelques traits, tirés 
de l’Edition de 1509. in 410. Il intro* 
diiit un Curé fol. C. vij. b. qui prie de 
foi -meme en ces termes. 

Ipic fâaas cleemolÿnas bominisque 
fîdclis. 

. Vmbrarumqiie leuis mrmae, pacrimo- 
nia Chrifti 

Deuoro lâailcge (ccletofas, perdicus, 
acros 



Edi- 
Lv- 

Pinguis aqualiculus lî non ingurgiut 
illas 

Accipict meretrix ( quam diligo captus, 
& amens 

Heu plus quam proprios oailos) mer- 
can monile 

Et quicquid mundus muliebris polbilat 
émit. 

Sont mihi praeterea nad cum conjuge 
dulces 

Quos ego teflaror cuperem fucco- 
dere cunâis 

In ChrilHque bonis & auitis cenfîbos 
aeque 

Impia pontiheum lêd lex me telligione 
Jurisjurandi veneris reuocauit ab aéhi 
Aique fàoiltatcro tellandi demplit inigua 
L. IV. fol. E. b. ’ 

Nanque (âcerdotes abradunt omne nu- 
milma 

Anibus innumeris, quos vix natrabo 
latine 

Nomine nunc annatorum, vel nonc 
decimarum 

Nunc pro plliolo.nunc atis, telligione 
Heu nimia ftulte perditGermaniavirrs 
Gallia quin cfûm noBris infella loccllis 
PracJatiir milêros, lêd rclligionis'honbre 
Cum Bencdiâinis aderit Cilicttius 
abbas * 

Praeraonlbratenlïs fimul, atqueValeo- 
dniani . i 

Ordine quosque fuo fraires Antmnu 
alut 

B s Annui 
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Lvpoldvs BEBENBVRGIVS. 

Gcrmanoruin veterum principtim zelus & fenior in Chriftla- 
mm religionem deicjue miniftros. Hexailichon in Lupoldum Be- 
beiiburgmm Sebaftiani Bratit. 

Rciligiofà ducum, regum quoque catliolicorum 
•' Nolcere fi zelum vis fideique facrae: 

Seu quod chara illis fuerit respublica Chrifti. 

Ecdcfieque lâlus: & decus imperii: 

Theiitona tu inprimis gens, & Gcrmana, propage, 

Perlcge Lupoldi dignum epitoma cui. 

Nihil fine cau(à. J. B. Et à la fin : Finit libellas Nobilis* 
fimus. Lupoldi Bebenburgen. De veterum principum Germa* 
norum Fidc, religione, & teruore in Chriftum ecclefiam & Sacer- 
dotes: opéra & impenfis Domini Johanuis Bergman de olpe ad 
laudem & honorcm Chrifti: perpetuamque famam gcrmanici no- 

minis 

Mcrcaronr, latitat calum fub diuice 
lâceo. . . . 

y. Conredi Ctfneri Biblioiheca, Tiguri, 

1 54Ç, in FoL ibl. 303. Hmr, PantaLo- 
mit Profbpograpbia. Bafîl. in FoL 

P. III. p. 53. Ejusd. Teuticher Nation v 
Heldciibuch, Bafêl IÇ7Ç. in Fol. P. III. 
p. 6a. Gtr. Job. ynjjtui de Hifloricis La- 
linis, Lugd. 1651. in 4to. p. 649. 
Martinut Hankitis de Romanarum rcrum 
Scriptoribus. Liplîae, 1669. in 4to. p. 
a 09. Jo.Alhcrlt /■Vi/iwii Biblioiheca Me- 
diae & inüinae Laiinicatis, L. IL p. 491. 
Ilmr. Wbarton Appendix ad Cuit. Cave 
Hifloriam Liirrr.iri.nn, Balîl. i744< 

Fol. p. a 1 1. Phtl. Metmchtonù Epigram- 
mata. Witebergae, 1 563. in gvo. fol. 

M. 5. verlb. 



Annaa ’carpenies nolhis de finibus aéra 

Qmequid nommorum vetolae lenet ar- 
ea fcnilis 

Quicquid 6c agreftum frug! dura men- 
lâ pepercic 

Atqnc relcraauit quic<)aid cura paope- 
re divc} 

Accipit. haec ralgo nunc MutgmtU 
diâa 

Haec modo drs nummns hcrebi de 
carcere canâas 

Eripietipic animas patrura, coloque 
reponic 

Et penitns Tacuat belle hoc Pluconia 
régna > 

Nunc oili ptedo ccek>s,akarM,RonutD 
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tninis Bafilcae împrcfTiis. Anno faliuis Chriftianae. Millcfîino 
q’jarcr ccncefimo. Nona^^efimo l’cptimo. IclibusMaii. 1.4. 9.7* 
n»hil line caulà. J. 13 . in l'ol. Edition tris-rate. (6) 

Lu- 

( 6 ) Tlieopliili Sinccri Nruc Snmm- „ moniis cornprobat. . . . V’ivibat F.ifn- 
Jung von rarcii liüchcrn, IV-incktiirr, ann. lîï^. qui noniin.it cum 

17J3. in 8vo p. 47y. S.1U1. Engcl üi- ,, l upnUum. ^ CX'rtJi'jb. SunJtui a t.iit 

biioilicca Sdcdillima, P. I. p. 73. une tciiurquc fut cet iiulroit de l'tJfM, 

d.ins les Nt)tac ad de Hilloricis 

Quoique cttTc Edition foit nés - rare, Pümlnirg. 1 7C9. in Svo. p. 3(^7. 

ce Livret ne laiHc pas d’etre .allez comniuiT. ^ ^ ^ 1,,,. , 

parce qu’il a etc imprimé piullcurs fois, ^ j ,ai^. 

comme nous le verrons tl.ins |•.artrtlc lui- ^ huMphus Saxoniac Diix, (bd 

vant. Cah.Joh. Mus en parle dans Scribebat cura 

fon Traite de Hirtctiris Litinis, l.iigd. ,, a Jbiic i l!ct Decieiorum Djclor. lino 

Bat. 1631. in 4to. p. 4 î 9- <'U *1 .. Je contra ait l.b. 3. de 

„ Eum e SpirennCiVliothcca prnr.us eniit ^ Ufemamum tradere, Lu- 

„Marcui. Cardin, dis Romanus, ac Pa- ,, Jnfiivoîi (utdicit nicndolc ab Li/iwici- 

„ marcha Aqnileicufist pollea anno t497. „ vocati ) de L, La, lin,’ a. 1 351. cle- 

r,i JacnliolSerckmaimoJcOIpcWtÇAcieeAi- duni cpi(c<-pum Bambcrccnfeni, & a. 
„ tus eft, ac à jtedo KV»y>/»//;/ço dica- j, lliw%<r, 

„iœ FrcdW-iVo Camtraiio de L'aliurff parle de nôtre Edition de Bâle, dans 
ncquiii auracu. n liMiArmamentariuni Catholiciim, p.666. 

11 cite ^ycuçirr», pour le tems auquel cite ibid. p. 668. le pall.ige d’^yirçivm. 
nôtre Auteur doit avoir vc'eu. „ Lud^l- „ l.udoi'icut aliis Lupddui, Baro de tlcten- 

-a pbm Bthenlergiui , qui nonmillis Lr^A „ farç, Spirenlis, Moguniinus atqtie Her- 

t,dus, Jutis uttiiisque Profefibr, abL//»- „ bipolenlis Canonicus, Ecclefue Kambcr- 

„gfinio tradicur vixilTê circa annum „ gciilis Antilles, Gerinamis&c. Decreto- 

„ 1233. „ Je crois qu il a tiré ce paHii- ,, rutn Dodor.Vit undccimquedodillimis, 

ge d' /Interne Pejj'ivin, qui dit dans fon „ vitae & moninti converûtione ebrus, 

Apparatus faccr. Colon. 160g. in Fol. „ Phdolôphus inlignis, Poifta gravis, Jo- 

T. II. p. 33. f, I tidr/pkui hiirnli/ygius „ reconfiilius celcberrimtu.ncc ulli Tbct>- 

„ Gerrnanus, Juris Pontilîcii Profcllbr, ,, logorum (ccundus Jtc. obiit Bambcr^ 

n fcriplîc olira Kodrlpho Saxoniae Duci » gae Anno M. cccc. ixrti. liléx 

„ libtuin mole cxigiium, pietaie grandera 3 „ 1 363. Wilbclmui Ejfengrein in Catalogo 

^ qiio Vcienira Ciermaniae Principiim in Tcftimn veriiatis p. 141.,, 
gFide. & Religione coiiBamiam nitiltis Jean de Tr d1rtü,em, parle auBî d’un 
n hiftoriis Civilu, ac Puiuiâcii jutis lelU- Babctdmrt dans, fon Tcaké de Setiptoribas 

B 3 Ec- 
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£cclcfu(lids , Pafinis, i^ii. ;n 4to. 
fiil.CXXVin. a. nl.tiptllus ifc ftcicHl'iirg: 
„ cpidopus lUnibcrgciilîs , luüonc cciico- 
„niciis: & vt fcrimt hkimiis An Weac 
„ Botioniends quoudam audicor, jiirccoii- 
ri fiiltus cclcbccciiniu: & cani in diviiiis 
,, fcripcuris quam in (âecul.iribus lictcris 
„ nübiliier doAus: ingcnio fubrilis & 
„ clatiii cloqiiio. EdiJic non rperncnde 
„ Icâionis optifcula: quibiis nomcii fiium 
,, ad notieiain podericacis cum ingcnri 
y, gloria transmilir. E quibus cxtat opus 
,, inlîgnc de zcio chridianac rcligionis ve- 
„tcrmn principum gcrmanorum: li. i. 
„De jiiribus imperii Romani; I. i. Et 
„ qtiaedam alia in divcrds maccriis volu* 
„ mina: qiiae ad me nonduro vcncrunt. 
„Claruic tcmporibus LuJouici impcrato- 
„risqiiarti: ScbcneJifii papae xii. Anno 
„ domini M. CGC ac XL (1340)“ 

Cela difit pour prouver l’erreur de 
Piiffcvin Si lie li'Jfius, Si jtour vérifier que 
LupoLi de BibenOurg n'a pas vêtu au corn 
incnccment du treizième Siéclcÿ mais 
vers le milieu du quatorzième. 

Mais je ne liiis pas encore hors d’afai- 
re. Henri Panttlenn me pteiente deux 
£vcques de Bamberg dont il nomme le 
premier LupoUm de Brlieiibnij^, dans (à 
Profnpographia Hcroum, Balil. 156^. 
in Fol. P. II. d. 337. & l’autre LupoUus 
ex nubilidima familia de Behenburck, ibid. 
p. 31g. Et comme il leur atribue àtous 
deux le petit Traite dont il cd ici quedion: 
fen conclus qu’il y a de l'erreur. Audi 
Panuleon l’a • t • il reconnu dans ü Prolb- 
pographie Allemande, imprimée à Bâle 
en 1 57 1. in FoL où il (ë contente de ra- 
porcer un leul Lnpoldu/ de Bebenbur^, qui 

c • 



a étudié fous Jean Audi é de Bcbirne, fit 
qui cd le meme que celui dont 'Intkeme 
a fait mention. 

Mc voila à la vérité débaraflè du fécond 
Ëebenburg; mais (’ en trouve un troiliéme 
dans mon chemin, qui doit audt être 
Auteur de mon Livret. C’ed Mr.Jdeber 
qui le met fur les rangs dans fonGelehrten 
Lexicon.T. II. coL 1606.0Ù il dit: „ Lrr- 
„ pnUtu von Babenbur^, ein BifehofT zu 
„ Bamberg , daher er den Nahmcn Ba~ 
n benbtrg bekommen 3 hied'fond Lupcl- 
„ dus von Eglnffjlein , vrurde von dem 
„ Juriden Johanne Andrea zum DoéLore 
„ Decrecorum, hernach zum Canonico 
„ zu Mayna , Wiiraburg und Bain- 
„ berg , auch Canizler bey dera Ettzbi- 
..fehoff von Trier, und endlich 1351. 
„ zum BifehofT von Bamberg cemacht, 
y, datb 1 3 6 3, den 3 o, JuL und fehrieb ... 
n de zelo Sic. 

Lupolà de Bebenburg dont parlent Ey- 
fingrcin 1 . c Si Pantatenn étoit de la famil- 
le de Debenbnrgs Si celui-ci cd iHù de 
celle d’ Eghfjtem, me voilà de nouveau 
en perplexité. 

Nya-t-il pas 1 .» un fécond Bebenburt 
imaginaire? ou s’il y en a eu deux, lequd 
des deux cd donc Auteur de mon Livret ? Ga- 
Jpar Britfchiui me parle de deux Evêques de 
Bamberg qui ont vécu dans le quatorzième 
ficelé, dont l’un cd de la famille d'Eg/off. 
ftein,Si l’autre de celle de Bréi«f«rg. qu'il 
nomme LouU; mais qui m’a tout l’air 
d’etre nôtre Lnpoldus. 

Vous en jugerés par fet propres ter- 
mes, que je vairaporter. Ils fiant tirés d’un 
Ouvrage intitulé, Magni Operis de omni- 
bus Gctmaniae Epifeopatibus Epitorocs: 
• ' T»- 
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Lupoldns Bebenburgins de Veterum Principum Gcrmino 
rum zdo & fcrvore in Cliriftianam Rcligionem & Dei miiridros. 
Coloniae Agrippinæ, 1564. in^vo. Edition fort -rare. (7) 

Jo- 



Tomns Primus. Autbore Gafpjre Bru- 
fckto, I î4J>. in gvo. fol. 240. vrrlô,où il 
dit „ LiOfoUus nobilis hcros ahEglfJltin, 
•n deli^nitur Epilcopus B.ibcnbcrgcnlls, 
annodomini 1333. Pr.icfuit annis lc> 
,, ptcm, obiit 20. Julii, anno 1341. 
C'cft Iclon Brufebtiu le vint- cinquième 
Evêque de Bamberg. Il parle fol. 241. 
a. du vii.c Icticmc en ces murs. „ l.uibvicus 
n nobilis Rcgulus à /ir^itj/ui'^^duâur ponti- 
„ beiarum Icgum.cligirur iu Epilciqaum Bâ- 
ti benbergcnlcm,anuodomini 1 3j2.Prae- 
nfuic 10. annis, obiit anno 1363. » 

Voilà donc deux Evêques de Bamberg, 
qui étant priaenfemblcforinrruicnt 1 hom- 
Rie de Mr. Joebi r. 

On m’objciftera peut ctie.quele fécond 
tftnotmDéEud'ertV(u& qu’il nrxis faut un 
ImptUu! 011 LteprUus. Eh bien I ttufehiu) 
ghit une faute; mais il n’y en aura pas un 
LtrfeUut Btbt ni urg de moins. Conful- 
lons Murlini Hoffmtmii Annales Bamber- 
geulis EpifccTpatu*,quc Mr.de l.uJc\rig a fait 
imprimer à la tête de fesScriptores Rerum 
Epilcoparas Bambergenbs, Francof. 171g. 
in Fol. T. I. Col. 1 97. & nous y rrouve- 
rom; „ Irnpoldut vigeiîmus quintiis E|u'- 
n feopus Bambcrgentis, furnommé tgkf- 
„yüiMtr. avedâvie:,. Nous y verrons aullr 
Col. 203. I, l.ttpoUks vigeiîmus ieptinius 
„ Epilcopus Ikmbcrgenfis, furnnmme Bt- 
itniut tius mort en >3^3. duquel il cR 
dit CoL 206, y Setipu cjus pluia com- 



„ memorantur: & inter Etc pracdicatur 
n opufculum de jure regni 3c iinperii R.o- 
umani, BiiUtiwo Aicliicpilcopo Tteui- 
„rcu(î, ut fuperins diximus, inlcti- 
„ ptum, Extat adhiic etiam abus tibellus, 
„ de zch Cbtif.iâthie rchgttms Cnmaiiia* 
n pi iiicipiim , Rttdtlpbo Saxoniae duci dt- 
„catus.„ V. aulli Col. 197. §. CXXIX. 
Concluons de tout ceci, qu’il ne faut pas 
confondre I.ttp'iUiu d Egt"0ein avec Lu- 
pi>fdui à Bdmhurg, 8c que ce dernier ell 
l’ Auteur du Livre dont il cR ici qucRiou. 

Il eR facile de rcconnoîtrc l’erreur, des 
que l’on iR une fois dans le chemin de U 
vérité: c’cR pourquoi je ne m’arrêterai 
pas à corriger les fautes que la plupart des 
Savans ont faites fur le compte de nôtre 
Auteur. On en trouvera les folutions 
dans cet article. Cufimtr Oudin s’eR 
donné beaucoup de peine, pour embroufl- 
ler la matière, dans fon Commi-ntarios 
de ScriptoribusEccIcbaRicis, T. III. CoL 
87g. Mr. Felnieiut s' ed trompé, dans 
ta Bibliotbcca mediae & infîniae Latinita- 
tis, L. II. p. 49a. TbiopbUui Sineetus, ou 
plutôt Cterg. Jte. ScbMtidelita, n’a pas 
mieux fait dans là Neuc Sammiung von 
rareo Biichctn, 1733. in gvo. p. 4gi. 
htnti Wbiirtm a mieux rriilfi dans l’ Ap- 
pendix ad HiRoriam Litterariam Gudulmi 
Cuve, Bafileae, 1744. in Fol. p. 41. 
mais il n’cR pas tout a faitexemt d’erreur, 
(7) Jo. Hcnr. a Seeleu SironuM 

Lu- 
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J CANNES DE BECA -OU Beka. ' 

HiBoria Vecenim Epifcoporum VItraîcciinac Sedis, Co- 
micumHollandiac, cxplicata Chronico Johaunis de Ueca Canoni- 



ci VI- 



Liithersti.!, Liibccae, 1740. in gvo. p. 57, 
Outre l'Edition Je BisJe de 1 ’ .m 1 497. 
in Ft>l. il y en a encore une de Paris, chez 
Faucher, 1540. in gvo. tjiii dl plusr tf- 
re que celle de Cologne, Sim:n Schai Jriis 
a cnliritc innré ce petit Tr.iiré dans le Re- 
cueil qu’il a publié lôus le Titre fuivaiit; 
„ De juiisdiciionc Antoritatc, &Praceini- 
,, nciitia Impen.ili.ac Potefl.ire Ecclefiadica, 
„ dcqiic Juribus regni de Iniperii.uaricrum 
„Autliorum, qui auie li.iec teinpora ui- 
„xenint, Scripca; collcd.! & rcdacl.i in 
„unuin: Opus non lolùm Jurispciitis, fed 
„ Sc Theologis ac Hilloricis pliirimfiin 
^ futunim. Bilîlcae. Ft i Li fin. Balilcae, 
ex OîHdna JiA. Opmini t^ 66 . in Fol. 
„p. 410. -4(^15. on il (iiitinimcdi.itcment 
nn autre Traité de nôtre Auteur intitulé: 
',Dc jure regni & luipcvii,, qui coin- 

tncncc ildd. p. -s; g. 

1 . 

• On a Elit une nouvelle Edition rie ce 
Recueil de Sck/n Jtiir, dans laquelle otr 
a change l’ordre des Traités, Sc meme 
le Titre, pont la mieux vendre. Elle cft 
Airimléea „ Synt.igma Tr.iéiauitim de Im- 
/, fxrriàli Jurisdiciionc, Anthoritate ■& 
/, Prateininentia, ac Potcft.ite Ecddîafti- 
„ ca: deque Juribus Regni Sc Inq'crii, &c. 
,, Argentorati , Sumptibus Ij^zari Zctzne- 
ri Bibliopol. Aniio- 1609, in FoL„ 
Dans cette Edition l'on a énleré le Traite 
De jure Regni Sc linpcrii Roin.anidc nô- 
tre Auteur, p. 167- lag. & celui de 



2 lclo Catholicac FiJci vctemni Principuiu 
Germanorum , p. 20g. -23^. 

Ce dernier Traire, qui fair propre- 
ment l'objet de mes recherches, le trouve 
nicorc dans la Magna BibÜothcca Patrum, 
AppenJ. ou Tona. W. Coloiiiae 1622. in 
Fol. p. 726. Sc dans la Maxiina Bihliothe- 
ca Patrum, Lugduni, 1677. iu Fol. T. 
XXVI. p. gg. &: fuiv. 

Henri a joint les deux Traités 

de nôtre Auteur dans fon Appendix adHi- 
Boriam Littcrariam GmiL Cive, p. 41. en 
CCS termes: „ Prodiit iitcrquc iiniul tra- 
âatus Paris. I 540. Colon. 1 5Ô4. gvo. 
B.1ÔI. 1497. 1 5 < 56 . Argentin. 1603. 1609. 
Oiftimr OutUn le copie dans Ion 'Coni-' 
nKiitariiis de Scriptocibus Ecclelîaflicis 
T. III. Col. 87g. . » 

Je n’en crois tien. Le Traire de Ju« 
libiis Regni Sc Iinpctii, ne le trouve pas 
dans l'Edition du 1497. A: le Traité do 
Zclo & fers’orc vctcmiii Priiicipuin Ger-s 
inanorum, ne paroîc pas dans celle do 
1603. que Tonne reconnuitra point , II' 
je n' en donne le Titre entier. . Le voici u 
„ l'erti Je Amik CaoonictCoItmiharicnliSr 
„ Dccrctorum Doéb. de Impcrio Romane, 1 
„ Régit & Augiilli Crc.irioiic. Inaugura-, 
nrionc, admiiuilraiione, oiikio Sc po-, 
„ tcBate EIccKirum; aliisque Inipcrii par- 
„ tibiis, juribus ritibus.& a-ttmoniis, Li-’ 
n bri duo: FuJn-teumUl. lmp. Icripu 

„& nunc priiniim ty|>is cdiii. Curante 
„ tdjirqtutrJo Frehtre, Conliliacio Pala-- 

n tino. 
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ci VItraieGini ab anno nativitatis Qhrifli usque ad annum 1345. 
Et Hiftoria Guilhchni Hedae Praepofici Arnhemenfis auftoris niin- 
qiiam cdici, compléta Appendice ulquc ad annum Chrifti 1 574. 
Auckore Si/ffrido Pétri Lcovardienli Frifio, J. V. C. & Frifiorum 
Hiftorico: Bcrmtrdo Funucrio I xovardienll Frifio rcccnfente, & 
notis illtiftrantc, Francqucrae, Exciidcbat Rombertus Doyemà. 
cip. b. exil. (1612.) in 4to. Pagg. 426. Sans i’Epître. D'cdica- 
toire. Première Edition rare, (ÿ) 



„ ttno, AcccJiim lcp.iritim, LtipnUi ,U 
„Bcbcnbm-^, & Hiaoiiynii lîj/bi, B.im- 
„ bcrgcii$.& Gurcens. Epilcoporum, ejus- 
„ dem argmiicnti Libclii , nuilio qiiAin 
,, aïKca enu-iid.iiiorcs & aiiâiorcs. Ar- 
„j;cntorati, Ty\ni JnJijcHthiiii , per //«• 
„ drcitm Hictfehum. Anno M. DC 111 . 
,,(1603.) in4to. „ 

l'ai remarqué d-ddiiis, que ces deux 
Traités le trouvent énlcmblc dans le Re- 
cueil de I Sc de 1 609. in Fol. mais 
Je Traité de Jnribus Rcj;iii ÿc Imperii, ell 
encore lêul dans un antre Recueil de la 
meme année in gvo. coté d.ins la Iliblio- 
tlieca Telleriana. l’.iris. 1693. in Fol. 
p. 1 97. dont voici le Titre: „ De transla- 
„ cionc InqKtii l^otn. ad Germanos. Item, 
n De cleétionc Epiicopotiim , Mjttbia 
„ l'/ach lllyrico aiitore. Item, I.upoUi 
,, (tV AV/vHédg, de Juribiis Re^ni & Im- 
„ perii Rom. tr.rCl.itns. Luo . luiU, !< 
„ tVr. UutUm de Donatiutie ConjhuUmi. 
» llalile.ic, ip. l’trr.jin, 1566. in Svo. „ 
Il y a encore deux Editions de ce dernier 
Traité indiquées dans le meme Catalogue, 
p.2î3. lUbcnLmÿi TrntFatus 

„ de Jnribus sSc Translatione impetii. Ar- 
M gent. ap. yua.Schtacrium, 1 50b- <» 4to. 



Jo- 

„ Idem Traftatus de Jnribus Regni & Iin» 
perii Romanorum; adjedus Hiir. liulH 
„ de corunaiione liber, cuni notis Frchiri 
„ in LupdJum. accurante Manh. 

„^fro. Heidelbcrgae, ap. Hjn^airJen 
1664. in 4to. „ 

Matihus F/mmi lllyricus a mis nôtre 
Auteur au nombre des Témoins de la Vé- 
rité, à caulc de ce dernier Traité, dan$ 
(on Catalogus teAium vcriiatis. Dalîleae, 
per Jo. Openmum, 1 556. in bvo. p.9 ta. 

( 8 ) Bibliotheca FlUbneriana, Ham- 
biirgi, 1732. in 8'o. p.24. 

J'ai trouvé cette Edition dans la Biblio;- 
tbéque de Mr. Duve. Suffridut Pétri Hi- 
Aoriographe des Etats de Frife & ProlêF 
leur en Droit à Cologne en avoir rallcmblc 
les matériaux^ mais la mort rcmpccha 
d en (aire la publication. Il avoit déterre 
trois Manulcrits de l'HiAoire de Beku, ce 
qui l'engagea à les contércr, pour en tiret 
une Copie exaâe, qu'il divilâ en Chapi- 
tres, pour la commodité des Ledeurs. Et 
comme l’HiAoire de Jeun de Heka tànidôit 
à l’an de Ckrijl 1343. Suÿ'ridtu Pétri y 
ajouta une Apendiccsianslaquellc ilia conti- 
nua jusqu’à l'année 1574- Bernurdut 
C t'urr 
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Johannes Joacmimvs BECHER. 

Johannis Joacbimi Becheri Clavis conveniehtiae Linguarum: 
Charadcr pro noticia Linguarum univcrfali: Invcncum Stcgano- 

gra- 



Furmnius aûnt fucccdé i SuffriJus Pétri 
en 1.1 charge d’Hffloriographe, on lui re- 
mit cette l lilloire dans l'ct.it ou ion Pre- 
decenêur l'avoit Liillèe. Il y mit l.i ni.ain 
à la faveur d’un <ju.itric'me Manulcrit, qui 
lui paruiHoit plus complet que les trois 
precedens, il examina rHilfoire de Bika, 
ilia corrigea, il la divilà en trois parties 

f >rincip.ilcs, favoir l'Epîitc Dedicatoire, 
a Préface ék le Catalogue des Evêques & 
des Comtes, il y ajouta l’Appcudix de 
Suffridu! Pétri, Bi dédia cette première 
partie à CuUlauvic ImU Comte de Naj[au 
è< aux Etats de Frilè. Il y ajouta une fé- 
conde partie, à la tête de laquelle il mit le 
Titre (tiivani: „ Hifioria Epilcoponim 
«Trajcûeufîum, auâore U'$/he/mv HeJa 
„ /Ifmio, Praepofito Arnhemenfî, Levita 
y, Sc Cannnico Vlirajeclino. Franequerae, 
y excudebac Rnmbn tut Ueycm», cio. lo. 
» cxii. (i Ai 2.) in 4ro. ,, 

Quoi qu’il n'eut pu trouver qu’un Icul 
Ms. de cet Auteur, il ne laiflà pas de le 
donner au public tel qu’il eroit, parce qu’il 
voioit que les uotiveaiix Ecrivains le ci- 
loieut comme un Auteur digne de foi, 5 c 
propre à confirmer les opinions qu’ils 
avançoient; & que cependant pcrionne 
n’a voit entrepris, jitsqueslà, de le mettre 
en lumière. Il dédia cet Ouvrage aux 
Etats & au Sénat de la Ville d'Utrecht, le 
3 0. de Juillet i6ia. & déclara dans fbn 
Epître Dedicatoire, qu'il avoir déjà pu- 
blié l’année precedente l’HiAoire de liekt. 



Cela me fait croire, que l'on a donné 
un nouveau Titre i la première prtie en 
iti I 2. pour la vendre conjointement avec 
r HîlKiirc de GuU. Hcdit. 

Il y aura peu d' Exemplaires datés de 
l’an l6i I. Je n'en trouve qu’un feiil, 
dans le Catalogue de la Bibliothèque Bod* 
Icjcnne de Rrt. l'yiher, T. I. p. 1 2 7. 
Henihticb cite une Edition de Ftanequer, 
qui doit avoir vû le jour en 1 6 1 6. in 4to, 
Ou a conlervé cette date dans la Bibliothc- 
ca Hifiorica Siriivio- Buderiana, jenae 
1 740. in üvo. T. I. p. 540. & l’un a mis 
l'année 161 ç. ibid. p. 94^. nuis comme 
tes deux endroits ne font pas exaéts, il y 
a aparctKe que ces Editions de 16 iç. & 
1616. n’ont été citées que de mémoire: 
excepte que le Libraire n’ait encore mis 
ces dates fur divers Titres de cette premiè- 
re Edition. 

L’Abbc Lenglct Du Fresney dit, dans 
là Méthode pour étudier rHidoire, T.VII. 
p. giç. que la Crouique de Bek» e(l im- 
primée avec les Annales des Osmtes de 
Hollande, in Fol. Francofurti 1620. Il 
entend lâns doute le Recueil intirtilé: 
,. Retiim Belgicartim Annales, Chronici 
„ & Hidorici, quorum pars m.igna hac'ie- 
„ nus non édita , Audio Francijci ü^i’erTii, 
,, Francof. 1620. in Fol.., L’Hidoirc de 
Relu ne fé trouve point d.ins cette Coile- 
élion de Slverliut. favoüe que le pre- 
mier Tome contient l’Ouvrage fiiivanc: 
„ JotHtùs GeerbraneU à Leyd* Chronicon 

n Comi- 
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graphîcum haftenus inauditum, quo quilibct fuatn legendo ver- 
naculam, diverfas, imè omnes linguas unius etiam diei informacione 

ex- 



,, Cornitum Hollândiae 6c Epi(coporam 
„ Vltra)câiiiorimi ac de rebus in ficigio 
geftis a C. N. ad Ann. »4'7- .. J*- 

yque aufli que Jean de Ley.U a fouvenc 
copie Bcka moc à moej niais il ne s'enfuit 
pas de là, qu'il faim confondre ces deux 
Ouvrages. 

Un Anonime a traduit rHiftoirc de 
beU en Hollandois, il l’a augmcntcc & 
continuée jusqu’à l'année 1416. drto- 
tiim Matthaeus en a fait le Tome cin- 
quième de fes Analefta veteris aevi , im- 
primé à Leyde, en 1701. in gvo. 

Arn<ddus Buchilmi Avocat d'Utrccht 
étant peu content de l'Edition de Benthtr- 
dui Furvmim, il la conféra avec de nou- 
veaux Manuferits , & compofa quantité de 
Remarques liir les Hilàoires de beka & de 
Heda, dans l’intention de les donner au 
public avec plus d'exaâitude que Fur- 
mcriui : & d’ y ajouter l’ Hiftoire de Lamlcr- 
tus Hoiunjiui; mais la mon qui vint à 
fes troullcs, 3c l’emporta le 15.de Juil- 
let 1641. empêcha l’exécution de Ibn 
dcUcin. Ciitertus Lapptut à U'averr» Ju- 
rilcoufulte d'Uireclit 6c ami de BuMi.’U, 
mit la main à l'oeuvre, pour acomplir les 
voeux de Ion ami, & nous donna une 
excellente Edition de ces Auteurs, (bus le 
Titre (liivaiit : „ jeannes de Heka Canom- 
„cus Ultrajeélinus, & IVdhelmus Heda 
„ Praepofitus Arnhemcii(îs , de Epilcopis 
„ Ultra jcdbitiis recbgniti Ce tiotis Hifbori- 
„ cis illuHrati ab Arn.Buchclto batavo J.C. 



„ Accedunt Lamb. Hmienju Montfbrtii 
uSecebionum Ultra jeâin.irura Libri, & 
„ Sijjridi Pétri Fri(ii Appendix ad Hifto- 
„ riam Ultrajcâinam. Ultrajcéli, ex Olfi- 
„ cina Joannù a Vawn. cto lO cxliii. 
» ( ' <543 ) in Fol. „ Avec Figg. 

Cette Colleâion a trois parties. La pre- 
mière contient l'EpîtreDédicatoiredc l'Im- 
primeur, quelques pièces de Poebe, une 
Table des mots obfcurs avec leur explica- 
tion, 6c une Carte Géographique du païs 
d’Utrccht. Tout cela e(l l'uivi de l'Ou- 
vrage de beka acompagné des Remarques 
de buchiUui, p. I - 1 a I . Après quoi vient 
r Appendix ad Chron. J. bekM, exMsto 
Codice (Jisb. I.appii à Ü'avereu ICti Ultra- 
jeâini. p. in-133. Une Epîire de 
Bemardtu Furmerius qui efl à la fin de 
l’Edition précédente, & l'Apendice de 
Suffridut Pétri, p. 1 34.- 19 1. Enfin une 
Ode à la louange de la Ville d' Utrecbt, & 
une bonne Table des matières font la clô- 
ture de cette première partie. La fécondé 
efl ornée du Titre qui fuit: „ Hifioria 
,, Epilcoporum Vitra jcâenfium, Audore 
y, Wdhchm He,U Praepofito Aruhemenfi, 
n Levita & Cannnico Ulirajeâino, notis 
n illufirata ab Anioldo Buchclta Datavo 
„ ICto. VIcrajeéLino, Vltrajccli, Sumpti- 
„ bus Joamiit à Dooi h Bibliopolae. 
y, Anno CIO 13 cxiii. (1543.) „ Eagg. 
331. S.ins La vie de l’Auteur, 6c la Table 
des matières. La troifième Partie e(l in- 
intuléc: ,, Lamberti Hortenjîi Montfortü 
„ Seceflionum civilium Ulcraiedhoarum, 
C a „ 6c 
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explicare & intelligcre potcft. Francofurti, ap. l66l. 
In gvo. Feuilles 13. Fort-rare. (9) 

Mar- 



«, & bcllonifn ah anno XXIV. fiipra M. 
„ CCCCC. Vs(]tic ad Tranilationcm Epi- 
„ Icopnrtis ad Biirt>iinc'('5, Lihri Scptcm 
i, marpinalihin notis illtidrari. Ulti.»ie- 
„ , Sumptibiis Jnar.nis à ÙûOi u l'iblio 

„ polac, Anno cio lOc XLii. (1IÎ4Î.) in 
„ Fol. fj à U fin-. Vitra jafH , ex OlHtina 
•> ’•* l^fnun Acadrmiac Typo^rapli. 

M Anno CIO 10 cxiii. ( 164Î.) in Fol. ^ 
l’apg. igo. pont le corps de l’Hilioire. 
Mr. Stna-c 3 . fait iin bon Extrait de certe 
Edition, dans (à Bibliotheca AiUKjna, Ic- 
iiac anno 1705. in 410. p. 437. Jtan 
Hufncr en a aiilli donne une idrc allei 
exaâe dans fa Hambnrgifclie Bibliothcca 
Hillorica, CcnmriaX. p. 336.S: fuiv. Mr. 

a taxé (im Exemplaire 5. cens 
dans (ôn Cat.il. Libror. tarifli p. 6 g. On 
en trouvera un Exemplaire dans nôtre Bi- 
blioihéipie Koialc, & dans celle de l’Uni- 
verlîtc lie Gôttingen. V. Iranctfici Sh'cnlH 
AthenaeBeluicac, p. 39Ç.309. çog. Ijlr- 
tii /Indrtiu Dedeln Bibliothcca flcinica, Lo- 

.. t* * 

T.inii 1043. 4 *"- P- 44 ^- 3 '8 - <5 13. 

Ctr, Jn. l'rfiun de Hirtoricis Laiinis, Lugd, 
Bat. |(>5i. in 4to. p. 51 g. fi 5 5. Calpâ- 
ti /?m ;; jiwKi Trajc^Ium eriiditum, Trajc- 
âi .id Kbenum, 173 8- '« 4 *°- p. 2 1 . 1 JJ, 
38- & 172. 

(9) Jo. Cbrifl. Snirmii Collcgioin 
experimentale, Aiidl.ir. p. log. Jac. 
Fridcr. Rcimmanns Einleitung in die Hi- 
floriam Liierariam der Tcutlchcn , T. ill. 



p. 271. Jo. Daniel Janoïki KriiiicheBrie- 
fe, Dresden, 174^. in gvo. p. ifig. 

Qiioiquc ce petit ^it paru en 

Latin & en Allemand , il ne laide pas 
d’ être presque invifible. Mrs. JtnozKi & 
Raiiiti atm nous aprennent, qu’un certain 
Prince Ecleliailique, dit un jour à nôtre 
lUchtr, qu’il donneroit volontiers trois 
mille écits à et lui qui inventeroit une Lan* 
guc univcrdile. Becker. qui avoir fans 
doute bdbin d’argent, forma lededein de 
g.tguer cette (onime, il palla route une 
année à méditer fur les moiens d’ exécuter 
fon projet, il n’épargna ni foins ni déjen- 
Ics (lour en venir à bout : &: après avoir 
trouvé le (ëcret d’exprimer fes idées en 
toutes l(>rtes de Langues par les mêmes 
caraftéres , il le découvrit dans le périt 
Traité, dont il cil ici qiieftion. Il n’en 
tira que peu de Copies, il le dédia au Prin- 
ce qui lui avoir (ait naître l’idée du Lan- 
gage um'verfcl, il le lui prefenta : dans 
l’clpetancc d’en obtenir une bonne re- 
compcnlê. le Prince renaît cet Ouvrage 
d’une manière fort gracieulc, ritint (V- 
f/w à dincr, le (élicita de ion heiirctilê 
découverte: & le renvoia ainlî .avec des 
complimcns. Btcher en fut fi irrité , qu’ il 
déclara hautement dans (â Mcihodus dida- 
âica p. g. qu’à l’ avenir les Dignités les 
plus éminentes ne fufiroient pas pour 
l’engager à entreprendre le moindre 
Ouvrage, (ans avoir des alltirauces cer- 
taines d’ une prointc rccompenlc. 

IV- 
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M A R I N V s B E C I C H E M V S Scodrenfîs. 

Marini Uecicbemi Panegyricus Leonardo Laurctano ■, Prin- 
cipi ab A. 1501. ad 1520. Vcncto; Vcnccoque Senami dichis. 
Ccnciiria Epiltolicarum quacftionum. Additae fun: Cafbgatintics 
ad Aputcjuviy ViEtorinumt & Ciceronis de Ürr.tore , de inven- 
tione & ad Ilerennium: ncc non praeceptiones de componenda 
Epirtola; f'unebriqiie & nuptiali oracione, de dialogo componen- 
do & de imitadonc. 1506. in l'oi. Edition fort’-ràre. (10) 

• Mat- 



UrhêinGoiLfrry Bûcher non? adon- 
ne Il vie de ,7. jeach. Hrchr en Allcirund, 
tjcoiitc la choie un peu dilcremcm p. i o. 
Il üit, que c’cfl l’Elcdciir de Maitnce, 
qui anima Bccbir à la recherche de celte 
invention , & qui le renvoia avec des re- 
luercimcni: que Jlccbcriiicit dépenfe plus 
de 1 00. ducus à l'aire cette decouverte, & 
s'éiaiii atiré, par la force de Ion aplica- 
lion, une licvre chaude, qui l'auroic 
presque empsarté; & qui lui caulâ une 
ian-^ueur de près de llx mois; il fouhaita 
d’étre à Peking avec ll>n inveniion: Sc le 
confola de ce qu’il avoir prédir flin (I>rc 
dans r Epitic Dedicatoire. v. Metliod. Di- 
dadlica. p. 6 . 

Je ne m’ arrêterai pas ici à décrire T in- 
vention de notre Auteur, cela me jette- 
roit trop loin. Ceux qui (triihaiteront 
d’en avoir quelque idée, pourront con- 
fulier Gafp. Schoiii Tcchnic.ic curiorac 
Lib. VII. C. a. ou ]oh. Chrijhpk. Stmmii 
Collcgium Curiofum, P. 1 . p. 74. & 
Audi tria, p. log. Item Je. Jojch. 
Kech.ri Methodus Didadica, p. 10. & 
fuiv. 

(10) Sim. Ab. Gabbcmae EpiAo- 



lae. Harling.ie, i<5<>4. in gvo. p. 706. 
■70V. Thomae Keinehi Epiltolac ad 
Dauniium, Jenae 167c. in 41. p. 11;. 
Th 'mac Creiiii Animadvcrliones PhiloL 
& Iliftor. 1 '. XVIII. p. 78. 

Voici ce que Uaun iui dir à Bcincjûu, 
„ l.c. ., M.:rrmtn Becktebemum niim habet 
,. (qtioJ liirpicor) M. T. Amplitiido? 
,, £11111 raiijj mum iiiventii dicit Cbh'ius ad 
,, dpu/ijurn, <Si credo. Saepe cnim quae- 
„ litum nondum vidi. „ Comme je ne 
connois point d'autre Ouvr.ige de ilccù 
eheme fur j1pu/cf, j’en conclus, que 0<A 
viuj Si Daumuit parlent de cette Edition. 

Ang:lus Hrtlamticm avoir déjà publié les 
premières pièces de c« Ouvrage, fous le 
Titre fuivant: .. Marini Btcicbcmi Pane- 
,, cyricus &Ceniuria EpiAolicanim qua»- 
„ Aionum. Johannu tapUjlar Pti anno- 
,. rameuta, Bononiac 1504. in Fol.,, r. 
Citai. Giblioth. Ltigduno - Batavae, p. 246. 

Maiscomume lesCaftig.itiones in.lptf 
Icjuni ne fc irouveni pas encore dans cet- 
te Edition: je jugeqiieCo/titf/avoit en vue 
celle que j'ai cotée à la tête de cet article. 

Je ne faurois dire de quelle Edition 
parle l-yunc. Kanjfia dans les Epures de 
C 3 Gai- 
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• Matthias Fridericvs BECKIVS. 

Martyrologium E^clefîae Germanicae peruecudum quod per 

feptin- 



Cabbemâ L c. Je copierai ici ce <]u' il dit 
1 Thcodor. Cdnteru. „ Mitto ad te Vit 
„C 1 . qucra pctivifti Bccicbcmi librumj 
„ cjurm non mirot ti^i niinquam cllê vi- 
,, lum: quippccum ih rai ijjimu/ , utpo- 
„ te abhinc annos prope ccnrbm cxculiis.,. 
Cette Epître étant du îg. Oebobte 1591. 
il y a aparcnce qu’il parle de la première 
Edition. Ou moins e(l il certain, qu’il 
n’a pas eti en vue, Murim Bictchemi &o- 
dtenlis Opéra. Ncap. 1481. in Fol. 
que Jfo, Chnjlopb. Bccmunui a raportees 
dans (es Memoranda Francofurtana, 
Francof. ad Oderam, 1676. in 4to. p. 
4g. & dans lôn Catal. Biblioih. Univer* 
(itatis Francofiirtanae, Francof. 1706. in 
Fol. p. s g. 

Je n’olctois mettre ce Livre lûr le 
compte de nôtre Auteur, qui n’écri- 
voit qu'au commencement du iciaié- 
mc Siècle, & qui n’ell mort qu’en 
1526. félon Kiccl. Conmenui Papadifrlus 
dans lùn Hilloria Gymnalîi l’atavini, T.l. 
p. 1 99. & Jac. Bhti. 'liomafini GymnaCum 
Paiavinum, Vtini, 1654. in 4to. p.^ 4 °- 

Peut-être y a -t- il là une faute d im- 
prdllon. Peut - être auQi ce Livre e(F il 
d' un autre Msriruu Bcctchcmus Saxlrcniis, 
ou Mitrimu BiyUtitu, qui florilloit vers 
l’an 14ÇO. comme Z)dîi<fC::7«/»/Ç4Ttr/ le 
remarque dans fon Specimen Hungariac 
Literatac, Francof 171 1. in 410. p.29. 

J'ai parle de ce dernier Aurcur à l’ar- 
ricle BiitUtiui, T. II. p-43S. de certe Bi- 
bliothèque, & j’y ai prouvé, qu’il ne 



faloit pas le confondre avec nôtre Mariniu 
Bccicbymus, qui ctoitauilî de Scutari. 

Comme tous les Ouvrages de nôtre 
Auteur font fort-ra-rcs, j’en raporterai ici 
les Titres, que j’ai pû découvrir. Muk 
Muât aire a coté dans les Annales Typo- 
graph. T. II. p-33î. le Titre fuivant: 
„ Manni Beachemi Scodrenfis in C. PU- 
„ nium Praeleâioj Ejusd. Plinii Praefatio 
n rccognita & in veram ac plané Plinia- 
„ nam ledionera reflitutaj £|usd. Sco- 
„ drcnils Colleâanea in primum Plimij 
n blicoi. Perotti Commemarioius in eun- 
„ dem primum Enarratiuncula : abfolu- 
„ tus eft hic liber in OHicina impreUbriâ 
„ Pétri ViJoue Cbalcographiariae attis pc- 
„ ritiflimi , impendio & aere Omradi 
„ Refeb Alcmani Academiae Parifîenlîs Bi- 
„ bliopol.ie commorantis in vico divi Ja- 
„ (obi ad Signum Scuti Bafilieniîs. Ad 
„ decimnmKilendas Augulli, anno a par- 
„ tu Virginco millclîmo quingenteiimo 
„ décima nono. Cum Privilcgio: Lu- 
r, tetiae Paris. 1519. in FoL » 

Mr. Btinemam poflède le Recueil fui- 
vant , qui contient quelques pièces de Be- 
ciebemut, que j’indiquerai dans le mo- 
ment. Cummenyous par le Titre de ce 
Volume peu commun : ,, En habes leCFot 
„ in onmes De Artc Rhctotica M. lui. G~ 
„ ccronii Libros, DoèFifEmorum Virorum 
,, Commentaria, magno fludio in Elo- 
u quentiae candidatorum gratiam atqiie 
U ufum iam in unum ucluti corpus reda- 

u éFa 
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feptingemos annos delimic in publicum nunc prodit è Bibliothcca 
Matthiae Friderici Beckii ab eodem è Membranis defcriptum & 

' * Libro 



ac fcparadm à Geenmii conrexni, 
(]ui omnium alioqui manibus urrfatur , 
„ ne inani qiiûqimm fiimpai gratiarccur, 
y, funima ciini Jiligeiuia partim nunc pri- 
„ mum, partim non paiilo etiam quant 
„ anrra eiucndacius in liiccin édita; id 
n qnod aequusLedor, biice ingenci aira 
„ ctnaliimento tuo ufurus facile agnol'ces. 
„ Autorum urrù, qticnim in lingulos 
« Rhet. Iibros Enarrationes hic damus, 
„ Caialogiim lêquens ftatim pagrila indi- 
„ cabit. Acccflcrunt quoquc (înguli in 
„ iîngulos Tomos rcrum ac ucibonim in 
„ i;tdem mcmorabilium Indices. Ciim 
„ gratis Sc priiiilcgio ad triennium. Bail- 
„ leae. ttàLfn: Baiïlcae, ex Oifici- 
yftii Hoirrti U'iiitfr, Si Ttomjc Piattai, 
„anno M. D. XLL (1541.} Menfc Martio 
» in Fol. „ 

Cette Colleâion eil diviice en trois 
parties. Dans la première, vous trou- 
vères CoL 87 î.-S 98 . 1, In Libres M, 

„ Tullii Gceronii de Oratore, Marini Be- 
„ (iebimi Scodrenüs ad Lodouum Mar- 
ntigemm Cafbgationes. „ On voit à la 
réte de la troifiéme partie une pièce in- 
titulée: „ Quod Libri Rhetorici ad Ht- 
U rennium à iamilia Getronu amoveri non 
„dcbcnt: Ibique coniutata illoriim opi- 
,, nio, qui de his liteni intcnduni, pro- 
„ batumijue multis argumei'.tis & autoti- 
„t.itibus, OctTOBi/ opus elle: Maritnu 
„ BeeUhemus Scodrenlis ad Joamum Ath 
„ tnnium Mnntu cognominc Jureconful- 
„ lum, Btix. R. P. Leganun. „ 



Ibid.Col. 303.-3 14. „ Marini Btckhe- 
„ mi Scodrenlis Calligationes in Libros 
„ Rhetorkos. quos M, T. Qcero adolrlccns 
,,(criplîc ad C liue L. Hcramium, quae 
„ nova ars vulgo appcilatur. Ex Ef'illola 
„ ad Franajeum BragaAenum philoib- 
„ phum , Si Ùeminicum Omtartnum l’tac- 
n tores Brixienles. „ 

Item Col. 4î 7. „ Marini Bceichemf 

„ Scodrenüs Calligationes in Geeronù 
n Rhetoricos de Inventione, ex Epillola 
„ ad Domhuatm Botium. „ Et enfin , Col. 

» 429.-441. „ Plurimi in FtBerhin Loci 
„ in Omni Librarioriim editione corrupri 
n luae finceriiati rcRicuti per Marinum 
,, Bteiebimunt Scodrenirm, ex Epidola ad 
M Marcum DanAitlum cipiitem. „ 

J'ai trouvé un autre Recueil chez Mr. 
Bimintann, qui ne contient qu'une partie 
du precedent: & qui renferme quelques 
pièces de Becübcmui. Comme il cil rare, 
j’en donnerai ici le Titre entkr. „M.Tul- 
„lii CïriT»Mr/Rhetcricorum ad Herennium 
„ Lihri Quatuor, aliàs, Ars noua, liue 
„ Noua rherorica. Rhetoricomm do In- 
„ uentîone Libri Duo, aliàs, Ars vêtus, 
„ feu Vêtus rherorica. Iiî JLhetorica ad 
„ Herennium, Hieionymi GtfnAuri Pareu- 
„ tini , Si JoAoci Baeiti Alcenlii conimen- 
„ taria , üil’trti Lou^oln annotationcs , 
„ Claudii Pontani Icholia , Pétri l'iéï'iii 
„ calligatio, Marini Bccichemi Scodrenlis 
„ cailagationes. In lUietorica de Invcn- 

„ IIO- 
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i^ibro Coniincntorio illuflratum. Anno Chriflï MDCLXXXVII. 
( 1687O AoguRae Vindcl. Apud Tceopbili Gœbelii Viduam , pro- 
(Kit, Typis Schonigianis impreHiim, in 410. l’agg. 190. Sans le 
Calendrier. Feu commun, (il) 

Jo- 



J, tionc, M. Tilii Vi!Jorini rhctoris, D. 
, fUa rnywi pracccproris, «■Hnmciit.irio- 
, mm libri duo: Mat mi Bcichtmi in li- 
, l>ros df irnicn:ionc, & in ipios l'uhiri- 
, ni coninicnuriüs cjiligaiiunw. Inilcx 
, practcrcj in utraijuc h.icc Ctcermiii rhc- 
,torica, atquc in ipli inierprctiim com- 
meniaria. Imprelli luiu ad cxcnipitim 
( poftrcmae edicionis AiJinac, ex vlttma 
*, l'au/i MamOii corrcclionc. Venctiis ad 
( Signum fiirisconftdti. M D LXX VIII. 
’,('S 7 Ü ) in Fui » 

L’on voit d'abord à la tete du Volume 
la pièce de intitulée: „ Quod 

„ Libri Rttliotici ad Hcrcnnium a Limilia 
(icn'oiiii amoveri non debent.,, Scc. Les 
antres pièces du meme Auteur indiiiiiées 
fur le Titre que je viens de donner, fc 
trouvent, loi. 87. a. fol. 92. ». inurccau 
tronqué. » Item toi. 1 30. b. 

Cnitr. Gaua- fait encore mention d' un 
Traité de Btcitkniiii intitulé; „ Ratio 
„ fcribt ndarum Epiflolarum , Balîlcac , 
„ apud 1^41.,, W.Cçfueri Bi- 

„ bltothcca fok 498. a. 

Le favant Cardinal Qttirini p.arlc de 
nôtre Auteur, dans dm Spcciinen variae 
Liier.rturac quae in Urbe Brixia ejusque 
diiione paulo port Typograpl-.i.ie Incun.i- 
bula florebat, Biixiae, 1739.10 410. P.II. 
p. 143. &: luiv. V. auüi l’ault Jovu £U>gia, 



B.ifil. i^T7. in Fol. p.ai4. Cerb. Job. 
Irjfii de Milforicis Latinis Libri IV. Lugd. 
Bat. 1 6 5 I . in 410. p. 5 74. Samlii Notae 
ad r'ijJhoH, Hamburgi, 1709. in 8vo. 
p. 41 Jn. Alb.Fairtcii Bibliotheca me- 
diaede iiihmae Latiiiitatis, L. XII. p. 87-. 

(1 1) Gerdefii Florilegium hiflorico- 
criticum Libromm rariorum, Groningae, 
1747. in 8vo. p. 30. 

Q^ique ce Livre ne foit pas/o»t-r<irr, 
comme on l'a remarqué dans les Ham- 
burgiiehe Berichte, 1748- P-S88- Cela 
n’ empêche pas qu’on ne puiÜc lui .atribiier 
pour le moins le dernier degré de rarc/4 
Une (êulc Edition faite il y a 6ç. ans, fu- 
fr.oit pour celaj mais comme la matière 
de ce Livre ne convient qu’à peu de per- 
fonnes, il s’ell caché enlorte, qu’on ne 
le voit pas fort hruvent dans les ventes pu* 
bliques. Il y en a un Exemplaire dans la 
Bibliothèque Roialc de cette Ville, iS: Mr. 
Btinemaim en a un autre. Ceux qui fui- 
haiicront de le connoitre plus particulière- 
ment, n’antont qu’à conllilier les .■àct.t 
Eriiditor. Lat. 1688* P- 74 - r*ô ils en trou- 
veront un bon Extrait. , 7 cjn BernavA 
Luhn a écrit la Vie de Beckmt ,• que Hrni i 
J’ifpi.'^ a inférée dans Ics.Vlemotiac Theo- 
logorum, Lipluc, *705. in 8^0. Dé- 
cade VU. p.9 1 1- 
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JOHAKN Christoff BECKMANN. 

Hiftorie Des Fürftenthums Anhalt von cleflèn alten Einwoli- 
nern und cinigen annoçh verhandencn alten Monumenten, natür- 
licher Gütigkeit, Eincheilung, Fiüllên, Staten, Flecken und Dôr- 
fêrn, FürftI. Hoheit, Gdchichten dcr FürftI. Pcdbnen , Religions* 
Handlungen, Fürftiiclicn Minirtris, Adelichen Gefchlechtcm , Gc- 
lehrtcn, und andern Bürger-Standes V'ornchmen Leiiten. Abge- 
faifct lion Johamt Chriftoff Beckmanven., Zerbft, in \'^crlcgung 
Gottfritd Z/Vwwm/mwnx, MDCCX. (1710.) in Fol. Part- 1 - IV. 
Pagg. 588* Part. V. Pagg. 496. Part. VI. & VII. Pagg. 390. 
Sans les pièces liminaires &. la Table. Avec Figg. Rare. {12) 

Venc- 



(11) Nciic Bibliotbcc T. I. p. S9J. 
&: 9 1 6. Dan. Ebcrhardi Barin^ii Clavis 
'Diplomatica , Hanovcrac, 1737. in 4to. 
P. II. p. 51. Cat.il.Bibiiothcc.ic Rcim- 
anannianac gcncralis, p. 569. où l’on en 
a paie I O. COIS. Indien BibÜocliccae Jo. 
Jac. de Ryllcl, P. II. p.36i.36z. 

Jean Chnjhfie Rt ckmann a écrit ce ma- 
'gnitic)iK Ouvrage à la lôlicitaiion des Priq- 
.ces d'Aiibalr. A 3 n lui a ouvert les Archi- 
ves de ce païs là, dont il a tiré t^nantitc Je 
Cfijr/i fi anciennes, cju'il a inlérccs dans 
le Corps de fon Hilloiie. Il s’eil trans- 
porté lui -même lut les lieux, il y a cher- 
ché avec foin toutes les curinütés <jui avo- 
ient du raport à (ôn fiijct, il les a notées 
avec heaiieonp de lôm, ÀTrailêniH.inc ainû 
ce .30' fl avoir piiilê lui- même dans les 
fourcts , il cn_^ a conipol? cette excellente 
Hiiloire; iSc T a enrichie de quantité de 
figures en t.rillc douce, afin de itc rien 
ot’.icttrc de ce qui ponvoit contribuer à ta 
rendre mile J?c .igré.iblc. 

Elle 11' eut fis le bonbiur de plaire à 



la Cour d’ Anhalt Cothen, parce que l'Ati- 
tciir y avoir poflpolc la ligne Augujlmr à 
la ligne RoAolpkine , quoique le Prince 
Augiife d'Anhalt (lit le troilictnc fils du 
Vt 'mcc Jcachtm Erncfie , 8c que le Prince 
' RùJoIphi ne dit que le quaciiéme. C’efl 
pourquoi Mad. la PtiiKclIc Régente de 
Cothen Cujtle Açnct Ht publier un Dé- 
cret, daté du 13. d* Oélobre 1710. par le- 
quel clic défenJoil la vente Je l' Hiiloire 
"de Ccckmjmi dans tous les Etats, 8c or- 
donnoit h tons (es Sujets qui en auroicnl 
aqnis qticlqiics Exemplaires, de les porter 
au Btirc.au de la Rét;encc, (ôiis peine de 
confifeation des Excmjdaircs, & de 50. 
ccus d’amende pour chaque Exemplaire. 

Un Anonime, qui étoit Iclon les .apa» 
tciKCs Mr. /kckinjtm lui •meme, fit im- 
ptinicr une brochuie, pour répondre aux 
aculâtions intentées comte THilloirc 
d’Anhalt, dans le ilisdit Décret. Elle el^ 
intitulée: Acicn-mhilige Anmcickun- 

gen tilKtr das nmer déni Nahnicn dcr 
„Hucb-Eurni Fr. Vormiioderiu Durclal. 

D » zu 
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Venerabilis B E D A. 

Opéra Bedae Venerabilis Presbyteri, Anglofaxonls; Viri 
in divinis arque humanis literis exercitatiflîmi: oinnia in o&o To- 
mos difh'nûa, prout ftatim poft Praefationem fuo Elencho enu- 
merantur. Addito Rerum & Verborum Indice copiofiffimo. 
CumCacfareae MaieRatis gratia & privilégie, Regisque Galliarum 
ad decennium. Balileae, Per Joannem Heruagium, Anno 
M.D.LXIII.( 1563) in Fol. Coll. 542. Sans les pièces liminaires, 
qui rcmpliirent Alphab. I. Feuilles 16. Avec. Figg. 

SecundusTomus Operum Venerabilis presbyteri, Phi- 
loTophica, nec non eorum quae ad artes excellcntiores praecipuè 
fâciunt, miras quasdam & (ubciles explicationes continens: eorun- 
dem Index, uerlâ pagclla apparet. Bafileae, M. D. LXIll. in Fol. 
Pagg- 353 - Avec Figg. 

Ter. 



ïu Anh Je • Kôhttfn piiblicine Patent , 
bdangend die Hifloric des HochlôbL 
Fiirftemhums Anhalt. Zerbft, in Zim- 
memigmu Buch ■ Laden zu finden. 1711. 
* «n 4to.„ Pagg.iÇ. 

Mr. Bcekmatm n’en fût pas quite pour 
cela^ 3 eut des nouvelles opofïiions à ef 
fuicr de la part du Médecin de la Cour de 
Cocihcn, qui publia une autre Brochure 
intitulée: „ Gründikbe Fiitftellong etli- 
,,cber in Hn. D.Joè. Q» iJ!. Hcckmânns, 
„ P. P. neu ausgegangener Hifloria des 
gFiirllhums Anhalt bcrin^llicbcr fiimem- 
f, lich viedei das HocbfurlU Anhak Co- 
„ ihenfche Hauls mk polt-ponirung dei- 
„ lai altcren Stamm- Finie, begangaier 
„ Gcnealogiich - und Hikurilchcr Irthii- 
„ mer, l'o vrohl auch deret Bdchuld^un- 
„ gen vi'Oinit cr iiifûnderliat die Anti- 
,quitatcs Conutatus BaliailUdienfls Sc 



„ Afcanienfîs hio nnd xrieder bcleget und 
„ angetaftet, zu nôthiger Vindicirung det 
„ Wahrheit und Ablehnung beforgliches 
„ pracjudicii und nachtheils gefeniget von 
^ChrifiUoio Ktidut, Med. D. Archiatro 
„ Anhalt. te Bibliothecario Mariano Hal- 
„ lenIL Malle im Magdeburg. An. 1710. 
^ Zu hoden in Rcngerilcher Buebhand- 
,hmg. in 4to.„ Pagg.3S. 

Cette Brochure ne refia pas (ans répon- 
fê, on lui opofâ la pièce anonime, qui 
viait fans doute de Mr. Bccknmm, Sc 
porte le Titre ftiivant: „ Ubelgegründcte 
„ Furflellung der von Hn.CbrijiumoKntu- 
y,irn, Med. D. vorgegeliaier Gencalog- 
» und Hiflurifchcr Irthiiiner, fo er in D. 
,, Beckmamij Hiltorie des Furflcnthums 
„ Anhalt theils in Pofl)ionirung det Hoch- 
« Fiirfll. Anhalt Kohtenfehen Linie, theils 
^ in den Bcùhuldigungcu fcinct Aiitiqiiit. 

»Co. 
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■ Tertius Tomus Operum Venerabilis Bedae, hiftorica, ui- 
tas aliquot Sanûorum, ac colleftanea quaedam compleftcns, quo- 
rum catalogum uerla pagina docet. Baiileae, ]\L D. LXIII. in Fol. 
Coll. 674. Sans l’Epitre Dédicatoire. 

Quartus Tomus Operum Venerabilis Bedae, Commentariis 
in Vêtus Teftamentum dodbdimis affignatus, eorundem autem 
ordo pagina uerfa docetur. BaHIeac. Sans date, in FoL 
Coll. 1280. 

Quintus Tomus Operum Venerabilis Bedae, in racrofan£la 
quatuor Euangelia, & alios noui Tedamenti libres, pias & bre- 
ucs expofitiones continens: quarum feriera uerfa pagina exhibet. 
Baflleae. Sans date, in Fol. Coll. 1138* 

Sextus Tomus Operum Venerabilis Bedae., jn diui Fatdi 
feripta, interpretationes luculentas exhibens: catalogum uerô ipfa- 

rum, 



M Comic. Billend. hat ünden \folIcn, mit 
U \renigcm angezeiget und nianniglich zu 
„ fccnctcr Ervregung anheim gegeben. 
„ Hicrbei cine Erorccrung dcc frage, Ob 
,, CS nôhcig, daG bei HiGocKcherRefebrei- 
„ bung einer Familic man praecis bei der 
,, Ordming der Gcbuhrt und des Altcrs 
, biciben iDÜilc. Zerbft, iu Zimmer- 
„ Ouch - Laden zu finden, 1710. 
„ in 4to. , Pagg. 47- 

Enfîn Mr. Bcckmarm augmenta (ôn Ou- 
vrage d’une Continuation, <^ui en doit 
faire le Tome ttoifirme. EJIc porte le 
Titre liiivanc: „ Acœlliones HiAotiae An- 
„ haltinae von unretichicdciien das Hoch- 
« FürdL Hauts und Füribrnthum Aidialt 
„ bclaugenden Macetien binpc dazu ge- 
V horigen Documente II j Wobei zugleich 
„ einc Continuacion der Fluch - FùrGI. An- 
„ haltifchcn Gcrcbicbtc rou A. 1 709. bù 



» 171^. Ingleicben eine Beichreibur^ 
„ etlicher Adclicher zu dem Fürflcnchuio 
„ Anbalt gefadrigen Geicblcchcct , auch 
„ einiger andem daiclbll vorgegangenen 
,, Veranderungen. JohtmChrtJloff Beekr 
„ man, D. Zetbil, in Vcrltgung Gottfried 
„ Zpiimermanni , MDCCXVI. (1716.) 
M in FoL „ P-igg- 6 Sans la .Préface 
& la Table. Avec Figg. 

Toutes ces pièces font ici dans la Bi- 
bliothcque Roialc. Les trois Volumes de 
l'Hiiloire d' Anbalt, fe trouvent aulli dans 
la Bibliothèque de rUiiivetlîté de Gdttin- 
gen. On eu a donné des Extraits dans 
Ks Aâa Eruditorum Lat. 171 1. p-33S. 
Aûor. Eruditor. &ipplcm. T. VI. p- 538 * 
&Aâa Eriiditor. 1717. p-48'< v. auilî 
la NeueBibliothec, T. I. p. 367. & 580. 
& IcsLeipzigetGclehttcZeitungen, 1717. 
p. 341. 

D % 
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rum, ucr(â pagina tibi monftrabit. Bafilcae. Sans date, m Fol. 
Coll. 1179. 

Scptimus Tomus Operum Venerabilis BeJac: in quo Con- 
ciones & fcripta contincntur, qnae ad Eccidiam indmcndani, 
piorumque animos cxcitandos multiim fiidunt: corum ncrb no- 
mcndatio, pagella uerl’a habetur. Bafilcae, M. D. LXIII. in Fol. 
Coll. 664. 

0 £lavus Tomus Operum Venerabilis Beilae presbyteri An- 
glofàxonis, quaeftiones aliouot elegantifiîmas ueteris Tefiamenti 
complctlens, unà cum doctiflîmo in Plâlmos Dauidicos Commen- 
tario rcccns inuento: quorum omnium catalogiim uerfà pagella 
dcmonftrat. Bafilcae, AL O. LXlll. in Fol. Coll. 1 138. Edition 
rare. (13) 

Vene- 



(13) Mcbnge Je Critique & de 
ZJtteritiire de Mr. Andllon , à fiide , 
1698- in gvo. T.I. P- 3 I Ç. 

Mr. Annllon decUre 1 . c. qu’il n’cft pa* 
aiie d'avoir tontes les oenvres de BtJe, te 
a railbn. L'expetience le confirme, 
du moins dans ces pais ici, où l’on ne 
les trouve que dans les grandes Bibliothè- 
ques. Il y en a cependant quatre Editions 
diférenies. Je*n de la Caille le trompe, 
quand il dit, dans (ôn Hiftoire de l’Im- 
primerie & de la Librairie, p. 58. que la 
première Edition des Oeuvres de Hcde, a 
vd le four à Paris, eni499. inFoL C’eft 
ÏOuvtage riiivanr, qu'il a pris pour les 
Oeuvres de BiJei & comme il cil Uèt- 
rarc, en donnerai ici le Titre entier. 
„Divi AuguJImi in (âcras Fau/i Epifiolas 
,,00% a ti hadlenus ablcondica Inc^rpreta- 
„tio, pet Venetabilem F.edavi ex innu- 
„ lueris illius Codicibus nurà induûtià 



„ (îimmôqtie labore colleâa. Ubi qiiid 
„ primum admirari debeas, non Lcile jii- 
ndic.abis: Divinumque Jnterptetis luge- 
„nium: aut finguLirem Bedae in cxcer- 
„ pendo pariter in compingendo follet- 
y, twm. Utcunque fit: Abyfl Jern ibi com- 
„ peties Erudiiionem. Porto Interpreta- 
„ rioni praefâtae (êptem aureas Cktyf'fio- 
„ tut Omelias fipicnter addere curavenmt 
„ Imprcllbres: qiiibus clarilTîmas Paub 
ri Laudes, Dotes 5 : Praeconia parvo la- 
„ bore, iêd non mediucri fruâu facile 
„ deprehendet Lcèlor iludiofiis. Et à l» 
fin de rifiire aux Hebreux: „ Imptelliim 
„ efl aiitem praelèns Opiis ad omnipoten- 
,, tis Dei gloriam, & Fidclium (âlutarem 
nErudttionem Operà & Impensà UdaJrici 
„ 0 'rri»f; & Magidri Fetiholdi Rctnbrit 
„ Sociorum : Parrhifiis in Sole niirco vici 
„ Sorbonici. Anno Incariiationis Domi. 
„ nicae M. CCCC XCIX. (1499.) Die 

„ve. 
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Venerabilis Bedae Epîftolae duTC,‘& Vitac Abbaram Wire. 

mu- 



„ vcrô XXVI II. Novfmbris, in Fol. 

V. .V/Vo/i» W'thlmgni Arm.in'i-ncarinm 
Ça*h*’liLuin, Btbliuihocac S JohaimisHic- 
rolôlymûjni, Argcntiiuc,..i 749. in FoL 
p. 7 * 7 - 

■■ Le même Jttn de h Ciille dit avec pliij 
de r.ii(ôn, l.c. p. t 1 7. elHlewr Juriaiii 
imprima à Paris pour jegn Mjté, Eetiji 
YenerabHis opéra in iolio rrois volumes 
en 1545. St que c’eft bi première E«ii- 
tion de ce Livre à Paris. Il fc crouve ici 
non Iculemem en contradidlion courre 
lui- même; mais il cil encore à craindre 
qu’il n’y (bit pas cxaêK Itlicb. MtMuert 
cite certe Edition dans ics Ann.ilcs Typo* 
graph. T.III. p.qtîi. en ces mots: „ Vc- 
^ nerabilis Bedae openim tomi itcs: apud 
„ Amlriemtm Partum : excudcKit /ia<h 
„ niui Jieriamu. Paris. 1 ^44. in Fol. 

Le Catalogue des Livres imprimés du Roi 
de France, l’a cotée en ces mots, T. 1 . 
p. 394. N. 933. „ Vener.ib. Wft/er Ope- 
„ ra omnia 3 ex editione Frannfei Jametü. 
„ Pari/iis, ap. J.'am Roi^iy, 1 544. in fiiL 
n 3.tom. I. Vol. „ Cafmir OuiUn , J.Alh. 
Fatriciux, & la Biographia Britannica, 
ont aulB fiiit mention de cetre date, Oc je 
crois qu'elle ne (oufre aucuite cimtradi- 
iéion. Peut- erre y en a - il quelques 
Exempl.u'res dont les Titres poruiii l’an- 
Bre I 345. St dans ce cas, J. de ta GuUe 
au mit aeufe jufte. Hendreicb a du moins 
aulli cire cetre aniicr U, que je ne lui cun- 
lefterai point ; mais je ne fai s'il a railbn 
de nous annoncer une fécondé Etiition des 
Oeuvres de Bede, faite à Paris eu 1 554. 



in Fol. en huit Volumes, . Cifiwir Oudin 
en parle aulIi, dans (es Commentar. de 
Scriptoribus Ecclc/Mfticis, T. I. Col. 1 ôgil 
avec des circonflanccs , qui Ictiûent ptes- 
'que croire, qu’il l’a feuilletée. ]. A/k 
l-'alriciiis le fuit dans fa Biblioiheca Lanna 
Mediac & inrimac actatis, T. I. p. 4g(S. 
La Hiogr.iphia Rrirannica en fait autant, 
T. I. p.t>49. Note L. Toutes ces aticorf 
tés ne luiilent pas néanemoins pour me 
convaincre de l'cxiftcnce de cette Edition: 
parce que je ne trouve aucime Bibliothè- 
que qui la |xdléde. Les plus grands Ca- 
talc'gncs m abandonnent à mon incertitiN 
de. lieudrcick cite une troiliénicEditiuri 
de Pan i 5^8. in Fol. qui me parole .luilî 
incertaine que la precedente. Je ne la 
trouve dans auam Catalogne, OuJm, Fd- 
hinus Sc la Bii'graphia Britannica l’ont 
omife, aufll bien que celle de Cologne 
de l’an 1 6 1 6. in Fol. que le dit Hendreuh, 
a cotée (ans fondement. 

Le Privilège du Roi de France Char- 
les IX. daté de Pari> le 1 g. de Juin 1 1. 

que P on trouve à la tète de l’Eiiition de 
l’an (363. fcmble à la vérité inlimicF, 
qu’il s'cit fait une Edition des Oeuvres 
de Bede, aux dépens de Bernard BratiA 
en i 5 s 8 - J’ en citerai les propres tes- 
mes afin que chacun en puillê juger léloa 
les lumières : „ Cherter Occ. Feu nôtre. . . 
„ pere. . . par Tes lettres patentes du 34. 
„ de Juillet 1 55g. . . a permis h Bernard 
„ Brand, lors marchand Libraire, de- 
„ mour.int a Basic, de imprimer, faire 
„ imprimer & mettre eo vente les oeu- 
D 3 vtes 
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muthenfium & Girwienfiura: •cccflît Egberti , Archiepifcopi 

Ebo- 



„ vres de Bftla vtneraltbt prabyter, avecq 
ndcHcnce a tous, de ne T imprimer de 
„dix ans enfuivans, a commencer du 
„ jour 8: daâc que lesdiâs oeuvres Icro- 
yen: achevez d' imprimer. Et dautant 
V que depuis le di(f^ /IranJ a efte appelle 
du conicil de noz bien aimez, les Sei- 
„f;neurs du Canron de Dasie, & n'efl 
nplus Libraire: il a remis lesdiâs Lirxe 
T, & Privilège es mains de Jehan Uer- 
„ va^e, marchand Libraire demouranc 
„ audidb Basle. Lequel doubtanc que 
„ foubz couleur que lediâ Privilège n' eü 
„ conceu en (bn nom , n^ de nous esma- 
«n^, vous feiilîez dilhculié Fen faire 
y, joyr. Il nous a faiâ humblement fup- 
^ plier & requérir, luy voulloir fur ce 
„ pourveoir. Noirs a ces caulês voullans 
„ ledidL favorablement traiârr. Vous raan- 
dons que du contenu atidicf Privilège Sc 
transport de droiû qui croit transféré 
,, per icelles audiâ Bratui, qui a par lui 
nellc remisa icelluy Hervage: vous fai- 
„ âes icelluy Uervage joyr & ulcr plaine- 
n ment 4 c paifiblcmcnt, ainlî que feriez 
„ fi lediâ Privilège efloit en Ibn nom 3 c 
^ de nousesnune, & ft ledidf Uvre (toit 
„ imprime au mm du difl Brand. . . Dou- 
„ né à S. Germain des Prez, lez Paris, 
«le i8- ^ juing iç6l.„ 

On voit par là que Bernard Brand ne 
s'efl pas fêrvi de Ibn Privilège pour faire 
imprimer lui même les Oeuvres de Bede, 
qu’il a vendu fon droit à Jean Hervage, 
éc que les dires Oeuvres n’ont pas été 
imptimees au mm du dU Brandy & con- 



fcquemment que l'Edition de i; 58 * 
imaginaire. J'en dirois volontiers autant 
de celle de l'an 15^4- car il n'efl pas i 
croire que le Roy Henri IL ait donné en 
1558- l> liberté i Bernard Brand d'im- 
primer les Oeuvres de Bede, fi l’on en 
avoir fait tout nouvellement une Edition 
à Paris en 1554. aufli Jean Hervage le 
fils ne fait il aucune mention de ces deux 
Editions prétendues, dans l'AvertilIèraent 
qu'il a rois à la tête de fon Edition de 
de 1 56}. Au contraire il y parle comme 
un homme qui vient de raflcmbler avec 
beaucoup de peine les Ecrits feparés de 
Bede pour les publier en un même corps: 
Si qui n’a eu petfbnne avant lui qui en 
ait fait autant. Ecoutons le dans la 
propre langue dont il s'efl fervL ,, Be- 
„ dam cum pater meus ante annos ali- 
„ qtiot, quoruradam qui exemplaria dis- 
n perfâ conquircrenr, promillls tretus ede- 
„ re cocpilict, vix ego hoc temporc ad 
n urabilicuin pcrduccrc potui; quôd mihi 
,, moriens pater incoaium modo opiis, 
„ paucis cxrmplaribus comparatis, reli- 
„ qiiit. Mihi ergo homines , qui Lbtos 
n conquirereiit invitandi fucrunt: quoa 
„ cum ita nobis allcrrcnt, ut qtiisque inr 
,, veniebatur, faâum efl, ut qucin opta- 
ri bamus ordincm in omnibus lcruarc ne- 
„ quiucriunis. Id cpiud potillimum con- 
n tigit in oâavo tomo , qui quartiim l'e- 
« qui debtiii , Si elfe ordinc quintus. 
„ Pfâlmorum quoque comroentarius .id 
n quartum toroum pertinebat, & in co 
_ uium idoneum iocum habere debuit. 

«Sed 



Digitized by Google 



EboracenfîS) dialogus de eccIefùi(Hca inftitatione; omnia ex and- 

quis 



«Sej qtiid agas? ram fs poflremtisabfb- 
n liuo fcrè opcre, pracicr fpeni nobis Ht 
, allatiu. Eadcm ordinii pcrrurbatio, e 4 - 
» dcin de auÛL accidit in rrtraâationtim 
U Ik qtiaeflionum in aâa apodolurum li- 
„ bris , qui ram ad quintum tomum per- 
ntiiicrcnt, initio lêxô polîti (ùnt, & ca- 
'y,nonicis cpiflolis ram Apocalypfî, quae 
„ in lêxto poft PmuA epiilolas cram , non 
„ in qiiinco poil quatuor Evangclia , cul- 
„ locanda. Haec igKur arque hiqusniodi 
„ alia , qitae in edkiunis curdi iiniuri 
n fMr. Buthniatm a mis imniutari, à U 
«marge de {bn Exemplaire, que j’ai de- 
«vam mes yeux.) non potueruiii, (pe- 
« ramus arqnos Icâores nobts minime vi- 
« tio datutos. n 

S’il y avoir eu une Edition de I’ an 
1554.cn huit volumes, Herv»gc n'au- 
roit il pas eu la facilité de profiter des pié- 
• ces qtt'elle comenoit, & de les ranger 
dans un bon Ordre, lâns faire aebetter 
par tout des pièces Icparées, pour les 
placer dans un desordre qu' il reconnoif- 
lôit fnn bien, te qu’il n’aprouvoit pas. 

Il n’a certainement tien de cette 
prétendue Edition, lâns quoi il n’auroit 
ÿamais olè dire i U lin de fon avettillè- 
ment au Leâetir, en parlant de fon Edf- 
lion; ,, Contenti ergo limus eo bono, 
,,quodnobis liberaliter, ab iis qui in eo 
„ pro fus vtrili elaborarunt. Üi magnis 
«fumptibuscompranint, offemir; quin 
« etiam gratias E>eo oprimo maximo aga- 
« mus , qui nos ïam eximio tbefauro dite- 
„ lius carcrc Boluit, lcd eo uictrdi fiucra- 



« dique poTcllatem ficir. „ Concluotn 
de tout ceci , que l’Edition de l’an 1 563. 
efl originale, & la première Edition com- 
plettedcs Oeuvres de Bede. On l'a copiée 
i Cologne, chez Hierttt flc Cymnicui, en 
1 6 1 3. in Fol. Voll. VIII. Je n’ ai pas pû 
trouver cette Edition; mais t’ai rencontré 
dans nôtre Bibliothèque Kniaie outrel’Edb 
non de I 563. celle de Cologne de l’an 
i 688- in Fol. dont je donnerai ici les 17 - 
tres , qui (ufiront pour U faire connoître 
en quelque façon: „ Venerabitis Btdae 
,, Presbyteti Auglo-Saxonis. Doéfnri» 
« Ecdeüae vetc liluminati Opéra Tbcolo- 
«gica, Motalia, Hiftorica, Philofuphi- 
«ca, Mathematica & Rbecorica, quoc- 
« quot bucusque haberi potueruot omnia, 
„ in Vêtus & Novura Teftamentum , Ix- 
„ luberrimis, in Moyjis Pcntaceuchum, 
M Tobism de Johum, übros Regum, 0 «- 
„vidù Plàlraos, Parabolas Salomonisdc 
n Canika, Propbeias &c. explanacioni- 
r, bus & QtMcRiooibtis cnodaus Morali- 
„ bus doârinis & expolîtiooibos in quar 
„ mot EvaogclifUrum Evangelia illullra> 
tt ta : Ikcundillimis in omnes Anni Domà- 
« nicasdcFeRa Homibis exoriuta: Hibci* 
„ lillimis & Theologkis in Aûus Apo 
« Ifolorom, Epillolas Pâuh, Pttri, 

Jotmiit, Judat & ApocalylînCom- 
«menurirs auéba: Hilloriis Anglorutn, 
« variorum Sanâurum vitis, geflis ac 
« Manyrologio: MoralibtB Phylicisque 
« Quacllionmus exculta: diverlls ac piv- 
« rimis variarum materiarum Librrs dt 
«Ttaéhubus, Icicndae & piccati. Do- 
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quis MSS. Codd. édita & anno'tatio'nibus illuftrata, labore & rtù- 

dio 



„ ârinaeac pcrfcftioni utiliiïimis, locuplc- 
tata. Hic ’poftrcmâ cdicionc diligenter 
„ rccognita, (ctlulo correâa, & divifa in 
„ Toiïios VIII. Cùm Indice Rcrum Ver- 
„ bümmqtie copioIiQimo. Coloniae 
,, Agrippinac , apud Joatmem Wilkcl- 
„ mum Frirjf m jiiniorcin. Aniio 

„ M. DC. LXXXVIII. ( 1(588 ) :n Fol. 
Coll. 4 ^ 2 . S.ins |a Vie de BiuL-, & le 
’Sonmiaite des Livres de chaque Tome. 
Avec Figg. 

„ Venerabilis BeJM Presbyteri Anglo- 
„ Saxonis, Dodoris Ecclc(i.ie vere illi*- 
minaci Opcriim Totniis Secundus, quo 
„ eiusdem l'hilolbphia, Mathefis Sc Chro- 
„nologia: lîve de natiira Rerum, Ratio- 
nne Temponmii Icx Miindi Aetari- 
nbus, Philolopliiae Eicmentisj & alii 
n utiliillmi Ihnul & curioli TnAatus: de 
n Subftanriis, Ccicbratione P.i(lhae, D«- 
„ vinatione Monis Sc Virae, Area Nne, 
n Sc languis Gcntiimt: Proverbia itcni & 
Senteiitiae ex ArtjkttleSc Ocirmci Si* 
n billina denique Oracula, (îngirlari do- 
n ârinâ Sc methodo propoinmtur, ex- 
„ pltcantur. Coloniae Agri('f'inac, apud 
„ Jojimcm H'tIMmum t'nrjji m piniorein. 
n Anno M. DC LXXXVIII. iiifoI.„Pagg. 
138 . Avec Figg. “ ■ 

„ Venerabilis BctLe Presbyteri AngUv 
U Saxonis, DoAoris Eccleliac vcrc illunii- 
n naii Operum Tomus Tertius fivc Eius- 
^.dcm Hifluria EcdcHilIica Anglortun, 
„Vitae aliquot SaiiiHui'um, & Martyro- 
1, logium: Acccdic Tradatusdeiim Vtbis 



„ Hierufalcm; dilucida Nominum Hebrai- 
„ corum Sc Graccorum in Sacris Bibliis 
„ Inrctpreiatio ; Excerptiones denique Sc 
„ Coilcdanca qiiaedam Icicu digiullima, 
„ hac [Hirtrcnia Editionc diligenter rcco- 
„ gnita Sc Icdulo corrccla. Coloniae 
n Agrippinae , apud Jaj>Mcm M'ilhel- 
„ nium Fi ii jjcm juniorem. Anno 

« M. DC.LXXXVUL Coll. 500. „ 

„ Venerabilis BeAae Presbyteri Anglo- 
„ Saxonis, Dodloris Ecclrfiac vere illil- 
n minaii Opéra in Vêtus Teflamentum; 
„ Mayjb Pentateuchiini , Samuckm Pro- 
nphetam, & Libres Regum: in Efham 
„ Sc Necmidm , Ihbium Sc Joium , Sth' 
„ ntonii Parabolas, eiusdemqiic Canrica 
„ Canticoruni : de Tabcrnaciilo denique, 
„ eiiisqiic Valîs ac Veftibus Sacerdotalibus 
„ hic Tomus Quartus allegoricis Expofi- 
„ tionibiis Sc Qiiacfh'onibus utrobique (a- 
n luberrtmis tt.idat. Coloniae Agrippi-* 
,^tiac, apud Jr^atme»! fVi/hfmtim F,uf. 
i, /i wjuniorcm. Anno.MDCLXXXVllL J, 
CoH. 9 1 fi. 

^ Venerabilis BeAde Presbyteri Anglo- 
.nSaxonis, Ducbaris Eccicliae vere ilW 
niiainaii Operum Toimis Quiurus, io 
„ Kovtun 1 enamciuum hvc in cjuaiuop 
„ Evatigeiiilarum Evangelia , fi; Aduÿ 
^ ApuUulurum , ciun Noiiiii.ibiis Loco- 
„ rum ac Q'vitatum, quae in his Aclis ic- 
«, guutur: In Canouicas Epiilolas Jhroir, 
„ Pcti i, Jnji:uù ac Ju.laci ac Pollrcmo 
„ iii Jeannir ApoAoli Apocalvjilln. Co- 
^ luniae apud M W'Uhcbuum Frù f- 

„ [cm 
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dio Jacobi Waraei. Dublinii, ap. Jobanngm Crook, 1 664. in 8vo. 

Edi- 



«y^juniorcm. AnnoMDCLXXXVIII.,, 
ColL 8 1 6. 

„ Venerabilis Bedae Presbyteti Anglo- 
,, Suonis , Doéloris EccIcHae verc illunii- 
„ naü Opcrum ToinusScxm5,in Omncs Di- 
„ vi Pauli Epiftolas, qiiibus pracnuttuntiir 
„ RetradHones & quinque Quaeftioncs in 
„ Adla Apoftolorum, & fubncâitur Epi- 
„ ftoli S. Joannis Chryfojlnmi de Laudibus 
„ D. Pauli Apoftûli. Coloniac Agrippi- 
ntiac, aptid jpjwnrm Wilkclmum Piu-jjitn 
„ jiiniurcii). Aiino M. DC. LXXXVIII. „ 
CoiL 

' „ Venerabilis BfiJae Presbyteri Anglo- 
^ Saxonis Doâoris Eccicfiac vcrc illumi- 
„ nati Operum Tonnis Scptimiis : five Ho- 
„ miliae in Dominicas Anni , & Fcfla 
„ Sanâorum. Accedunt varii ad Popu- 
„lum Scrmones: Scinriliac, lîve Lod 
^ Oammunes: Libellas de Mulicre fbrti, 
Oflîciisj Dcnique Fragmenta quae- 
n dam in libres Sapienralcs, & aliquor 
„ Pfalterii verfus. Coloniae Agrippiiiae, 
„ apud Joanium Wtlhclmum Frùjjem ju- 
„ niorcm. Aiino M. DC. LXXXVIII. „ 
Coll. 486. 

„ Venerabilis Bcilae Presbyteri Anglo- 
„ Saxonis, Düâoris Ecclrlîae vete illumi- 
,, nati Opcrum Tomus Odiavus, conti- 
,, nens dodlillîmas fuper varies Veteris 
„ Tellamcnii Libres Q^aeilioncs , Se 
„ Commenraria in Plâlmos David», uni 
cum Vocabulorum Plâlcerii Expolîtionc: 
„ de Tcmplo Salnmmù, Se fcx dicrum 
„Cteatione; Cotnmenurium kem in 



„ Bœthii Libmin de SandHdîmi Trinitate, 
„ aliosque piillîmos Tradlacus de Paflîone 
Oomini Peccacorum Remediis &:c. C6- 
„ loniac Agrippinae , apiid Joaumm IR 4 
„ belmum Frieffcm jimiorem. Anno 
„M.DC. LXXXVIII. f 1688.) in Fol. „ 
Coll. 968. Sans la Table des matières, 
qui remplit Alphab. i. Feuilles 43. 

Il e(l étonnant, que l'on n’air pas chan- 
gé dans certe Edition l'ordre des pièces, 
pour les mettre à leur place, Iclon l'avcr- 
tiHcment de Jean Ihrva^e: Se que l’on 
ait fuivi p.as à pas l’Edition de Rasle, (ans 
y ajouter une Icule pièce de Bedt, Se fans 
en retrancher aucune. On a lîmplemenc 
omis dans cette Edition, l’Epîrre Dédica* 
toirc de U. I. H. ( que je crois iîgniHer üé- 
filius Jfijiiiia Hcrold) rAvertilIcmcnt de 
Jean Herva^e, la vie de Bedc Se le Priviléa 
ge du Roi Cbat U-t IX; qui le trouvent à la 
tête de l'Edition de Basic: on y a mis en 
la place de ces pièces , à la tête du pre- 
mier Vol. la Vie de Sede tirée de Btronxui. 
On en a cnliiite retranché la Vie de Btde 
Se le Chapitre de Morte Hedae, qui font 
i la Hn du dernier Volume de l' Edition de 
Basle. Pour le relie ces deux Editions ne 
dilércnt qu'à l’égard du papier Se des Ca- 
raélrrcs, qui lônt beaucoup plus beaux 
dans l'EJition de Basle, que dans celle de 
Cologne, Se qui font qu’un curieux pré- 
férera toujours Cette ancienne Edition Ori- 
ginale, aux nouvelles Editions, qui n’en 
font que des Copies imparfaites, v. Cenra- 
di Ccmcri Biblioiheca, Tiguri 154^. in 
Fol. fol. 1 40. b. Je. fia/fl Scriptores ma- 
£ joris 
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Edition rare. (14) . 

Natahs bed a. 

Natalis Bedae Dodloris Theologiac Parifienfis, Annotationcs 
! ' iu 



iotis Brytanniae, Vol.I.Ba/il. 1557. in Fol. 
Ccnuir. 11 . p, 94. Jo. IdanJus de Scripto- 
ribus Bric.innicis, Oxonii, 1709. inSvo. 
T. I. p. î I 5. Atttott, /'oj/lrmi Appar.inisSa- 
ccr. Colon. i6og. in Fol. p. îoo. O- 
ftm. Oudini Commentar. de Scripcoribiu 
Eccidl.ifticis, T. I. Col. iC8*. Cuit. Ca- 
ve Hilluria Literaria Scriptor. Ecclclîani- 
corum, Balil. 1741. in Fol. Vol. I.p. 6 1 a. 
Jo. A!b. Ciilricii Bibliotb. Laiina mrdiac & 
infiniae acutis, T. I. p. 494. Biogra- 
phia Britannica , T. I. p. 641. 

( 14) Tenizels Monaclirhe Unter- 
rednnpcn, 1694. p. 9^0. Caiiiniri Oiidi- 
ni Coinirentar. de Scriptorihns Eccirlîa- 
Aicis , T. I. Col. 1 70g. Aâa Erudicot. 
Lai. 1693. p. 390. 

Feu (f Exemplaires de cette Edition font 
fottis de l'Irlande, de la vient là rareté 
dans les autres pais. Elle n’a d'antre 
avantage que celui-ci. puis qu'on l'a 
copiée à Paris en 1 CCC. comme on le 
voit dans la Bibliotixca Bultriliana, p. 
44. No. 393. en ces mots. „ Venerabi- 
p lis Jiedai Opulcula quaedam nondum edi- 
„taj accellit Archiepilcopi Ebo- 

,, tacenlis, Dialogus de EcclelîaAica Inlti- 
„ tutione; cxc.litione & cum NoùsJfacrU 
„ laiaei. Patiliap. LtUame 1666.M1 gvo. „ 
La première ell tout a fait inconnue 
aux Auteurs qui ont prié des Ecrits de 
Bide, & )c doutetois cticutc de fon exi- 



ftence , fi je ne la trouvois aulTi cotée 
dans la Bibliotheca Tclleriana , PariC 
1693. in Fol. p. 35. Il faut qu’elle fuit 
bien tare, puis qu’elle s’elf dérobée à la 
eonnoillance de tant de grands Literateurs. 
Nous avons lujct de nous enconibler.gra* 
ces aux foins de Mr. Whatinn. qui nous 
a rendu ces pièces dans la Colleâion de* 
Opufcules de Bede- qu’il a publiée fou* 
le Titre foivant: , Venerabilis ISedaeO^- 
„ ra quaedam Theologica nunc priuiùm 
„ édita, nec non Hilîorica antea l'emel 
„ édita. Acccllerunt tj^bnii Archiepil'co- 
f pi Eboracenfis dialogus de Ecclcliaflica 
„ Inflitiitione, & Aidhelmt Epitcopi Scire- 
„ burnchlis liber de Virginit.atc ex codicc 
ri antiqiiiilimo emt-ndatus. Londini, apix) 
,,/iol'nliim ChtveJl, tCÿJ. in 410. j. 
„Alph,a. 

On en trouvera le contenu dans les 
Oiivr.iges que! j’ai cites à la tête de cet ar* 
ticle. Item dans Jo. Alb. l'ah ieii Biblio- 
thcca Latina mcdiac & infiin.rc aetatis , T. 
I. p. ç 1 9. où il fait auili mention du Ke- 
ciieil des Ouvr.igc$ Hiftoriqucs de BeJr, 
que George Smùb a fait imprimer apre. la 
mort de ion Perc, Si dans kqiicl il a in- 
feré les deux pièces hilloriqiies que Wa- 
rviKi avoir tirées delà iNinliicre, favoir; 
,, Hilloria Abb.itum Wiremutlicnlium Sc 
„ CitNTirnlïiim , de Dcdac Epillola ail fig- 
nbertum (ou ligloretum) Attbiepifeo- 
u puni Ebutaccnlcm. „ 

^ Afin 
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in Jitcohum Fabrutn Stapulchfcm libri duo, & in Dc/îderium 
Erafmum liber vnus. Scilicet in Commentarios Fahri lüper epi- 
ftolas D. Paulli, 8 c in eiusdcm Commentarios, iiiper quatuor Euan- 
gclia, & in Paraphrales Erafmiy fuper eadem quatuor Euangelia, 
& in omnes Epiftolas Apoftolicas. Parifiis, apud Jodocum Ba- 
dium Afcenjium-, 1526. in Fol. Fort-rare. (15) 

Scho* 



Afin que Ton (ê fâflè ane id^e plus 
claire de ce Recueil , j'en donnerai ici le 
Titre entier. „ Hifioriae Ecclefiafiicae 
a Gentis Angloram libri qtiinque Aurore 
„ Sanebo & Vciicrabilj Bm.U. Rresbyrero 
,, Aii^Io - Saxonc, uiia oim rcliqiiis cius 
„ Operibus bifiuricis in unum volumeia 
„ coücCiis , cura & Audio Jiih, Smith, 
„ S. T. R in Ecclcfia Dunclinci)ll non ita 
. prid cm Caiionici. Cantabrigiac, typis 
„ Academicis, 171Î. inFol.,, Alplub.p. 
Feuilles 1 6. Avec Fig. On en a donne 
un bon Extrait, dans les AcAa Eruditor. 
Lat. 17Î4. p. H4. Cette Edition eA 
pcctcrable à routes les autres, Toit par la 
Deautedu papier, & des CaraiAcrcs, foie 
par r excellence des Remarques qu'on y 
i ajoutées. V. Leipziget Gelchtte Zeitun- 
grn, 1714- p.» 79 - 

On a donné un bon article fur la Vie 
les Ouvrages de BciU, dans la Riogra- 

f diia Rritannica T. I. p. 64a. Item dans 
c Nouveau Didionn.iirc MiAoriqucSc Cri- 
tique de .Mr. de ChjuJcjiié, T. I. p. 1 78- 

(iç) Biblioth'eque Critique de Mr. 
de Siinjore, T. II. p. 37<S. Nouvelles 
delà République des Lettres, p.ir Jaques 
Bernard, Février 1709. p. 144. 14^. 
Bibliothcquc cJioüie par Jean Le Clerc, 



1709. T. XVIir. p. 189. 190. Vogt 
Catal. Libror. rarior. p. 77. Freytag 
AnaleâaLitteraria, p- 78 - 

Les Auteurs que j'ai cites, dérivent la 
rareté de ce Livre de Ci (IipreAîon. Elle y 
entre pour fi part, je l’ avoue; niais elle 
n’en eA pas la feule caufe, parce qu'elle 
n'a pas été exécutée dans toute (un éten- 
due. Ecoutons ce que dit Eraime là def- 
(iis, dans les Epitres imprimées à Londres 
en i<Î4î. in Fol. L. XIX. EpiA. <Ss. Col. 
877. „ NMj!ü BedJa novo% molirur tu- 
„ niultus. Urit hominem ptimùm quod 
„ liber quera in jaenbum Fabrum Ariplc- 
„rat, cdiùFo regio fiipprelfus eA nitmji 
„ nnn efl fupprrjfiit : deindc quod ego re- 
„ (pondens & meam innocentiam & illius 
„ impiidentiam fie omnibus ob oculos p>o- 
„ fui, ut in fpeculo non pofiit evidcntiùs.n 
Item L XX. Ep. 14. Col. 974. „ Librinn 
„quem lcripfit in me fiedila, Rex ediâo 
„ publico vetuit diArahi: tametfi Regc de- 
„ Itilb clam Jillraélus cA.„ Item LXXIV, 
Ep. 4. Col. I 2.8 I . « Frigidum Regis Edi- 
«dum ubfuit ctiam l'iini mcaeque cau- 
„fie: E(f llquidein làclum eA, ut liber 
n clàm diAraclus non niti in hollium ma- 
n nibus verfaretur; .ac, nè quid haberet 
M detrimenti typographus, in Gernianiam 
n & Augliam dcporiaretur. ^ AitJré Che- 
. E a viüier 
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Scholaftica Dcclaratio Scntentiae 8 c ritus Ecclcfiac de unica 
MiigJiiti'i/a, contra Clichtoveuvi 8 c Jjc. Fabrum^ pzr Natalan 
//t’iÀ/7// Parilicnlcm. Pariliis 15 19. in 410. Fort -rare. (l6) 

Jo- 



vilUer va plus loin dans fem Origine de 
l'ImprinuTic de Paris, à Paris, 1694. in 
4to. p. 1 74. où il rcmartjuc, qu’on cn- 
voia une Lettre de cachet au Parlement, 
datée d'Ambuilc le 9. Avril 1^36. par la- 
quelle il lui étuit ordonné d'eniiicchcr que 
le livre de Biiii ne fut vendu. Il y ajoute, 
qu’il a lu datts une copie des Rcgillres de 
cette Cour, une Lettre Litiiie de J.Jfe 
llatU-, où il dit, qu’il en avoit iinprimc 
C^o. Excmplaites, dont plulîeurs avuicni 
etc envoies en Efpagne, en Italie, en Al- 
lemagne, Jk en Angleterre, qu’il ne lui 
en icnoient plits qti’ environ cinquante co- 
pies coinpicrcs , & promet qu’il ne les 
ditlribucra point. 

Toute la ftiprenion de cet Ouvrage (c 
réduit donc à 50. Exemplaires, que 
JU.U a promis de ne point débiter. Qiii 
nous adiirera qu’il ait tenu p.arole? Po- 
lons cependant en fut, qu’il l’ait rcligieu- 
/cmenr aconiplic: cette diniir.iition de 
SO. Exemplaires fur 650. ne fufira pas 
pour caufer la rtrett de l’Ouvrage. 

Si nous y ajoutons, qu’il a été impri- 
mé il y a plus de deux cens ans, qu’il a 
été «lilltibué fous le manteau, que les Co- 
ptes en ont etc partagées entre les El'pa- 
gnols, les Italiens, les Alletnlns & les 
Aiiglois: que les curieux de la France n’au- 
rom ps manqué de s' en nantir à tems; 
nous ttotiverons allez de railons pour être 
pcTiûadcs, que 600. Exemplaires ne iu- 



fîlôient pas pour rendre ce Livre un pcB 
commun en tant de paï, à U fois: & con- 
(equeminent, qu’aptes avoir pallé tant 
d' années dans la dilperlion, & lë>us la 
pi:ulliere, les Copies n’en peuvent être 
que fort -rares. 

Au relie le P. Simon a parlé allèz am- 
plement de cet Ouvrage, daiw la Ihblio- 
théqtic Critique I. c. & dans Ion Flilloire 
Critique des principaux Commemateun 
du Nouveau Tellament, à RoKcrdam, 
1693. in 4to. p.488- & fi'iv. Ajoutés-y 
le DiéHonnaire de fia) le §. Moc/ flrda , qui 
donnera une idée allez étendue de nôtre 
Auteur, & de (es démêlés: & m’épar- 
gnera la peine d’étcndtc cet article. 

(16^ Ribliotlieca Menarfiana , p. 
163. où l’on en a paie 34. flor. 5. (bus. 

Jaijnfs le h\ire d'Eflaples publia en 
1519. quelques pièces, dans lesquelles il 
fotitenoit, qu’on confondoit mal à propos 
trois femmes, qui étoicnt réellement di- 
ftinguées dans les Evangiles: & c:.lcignoit, 
que la péchercllè dont piile S. Luc au CIt. 
Vil. de Ion Evangile v. 37. & A/ai ic ^ '.. r. 
Jefaine dont il fut mention an Ch.VIlL 
V. 2. & Marie ibetir de l.azare dont S 
Jean raporte, quelques partiailarités au 
Ch. XI. de Ion Evangile v. i.3. étoicnt 
trois femmes difénntcs. 

La premicte de ces pièces parut (bus le 

•n- 
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Johannes BEDAEVS. 

Jus Regium contra Cardinalem Bellarminum & alios Jefui- 
tas. Autore M. J. Bedaeo^ de ia Gormandiere, Andino, Aduo- 
cato in Parlamento Paridenfi, pro Chrijlo & Ludovico XIII. Ti- 
me Dominum, &c. Prou. 24. 21. Ubicumque verbum Regis 
eR. ibi dominatio: ecquis dicat ei, quid lacis? Eccl. g. 4. 
M DC. XII. ( 161 2.) in gvo. Edition rare. (17) 



Tître fuivant: „ De MarU M/tj^dalctu, 

„ Triduo Chriftit & Una ex tribus Maria 
n diieeptatio ad Franc. Molmum. 'Patiiin 
»ap. Hmr. Stepkanum, IÇ19. in 4to. 
La féconde porioic le Titre fuivant : „ De 
,, Tribus & Vnica Magiiakna Dilceptatio 
U (ècunda ad Dionyjmm Uricomutum Ep. 
•I Madov. Pariliis, ex Oâîcina Henr. Su- 
ttphani 1 5 19. in 4to. » 

Nocl Rrde ataqtia vivement le fenti- 
ment de Jajius Ix Fevre dans la Dcclara- 
tiun que )’ ai cotée à la tete de cet article : 
elle (ut aprouvee de la Sirbunnc, & le 
(entiment de Jaunes I r Fevre, fût con- 
danne par un Decret de la Faculté de Teo- 
Jogie de Paris , du 1. de Décembre 1511. 
V. Caroli Du Pltjfi D' Argmtrè Coüeélio 
Judiciurum de novis erroribus , Paris. 
17a H- in Fol. T. II. p. vii. & les Lettres 
choilies de M. Simon, à Anifterd. 1730. 
in lamo. T. I. p. 27». 

(17) Theophili Sinccri Sammlung 
von lauter altcn und raren Büchern, Franck* 
fiirt 1733. in gvo. p. 440. 

Mr. Dure confërve l'Edition Originale 
de cet Ouvrage. Elle porte le Titre lûi- 
vant: „ Le Droit des Kuys coutte le Car- 



Wi- 

„ dinal BcUarmm & autres Jcdiites. De- 
„ die Sc prclcnte au Roy p. M. J. Bcdé, 
„ de la Gormandiere Angeuin, Aduocat 
„ au Parlement de Paris. Pro Chrifio Bc 
„ Lutlouico XIII. Mon bis, crains Diai de 
n le Roy & ne t'acompagne point de gens 
„ remuants, pr. 34. a i . En quelque lieu 
„ qu’eft la parole du Roy , la cft la puif- 
„ (ance. Et qui lui dira que fais -tu? Ec- 
n elebnile g. 4. A Ftanckentbal , par Ro- 

Und Pape. M. DC. XI. ( 1 6 1 1.) in fjvo. „ 
Pagg. 130. Sans la Dédicace. Outre 
la Verfion Latine, il y en aufli une Tra- 
duéfion Angloile qui a vû le )our a Lon- 
dres en 16 ta. in g vu. Nôtre Edition 
Latine a non feulement paru la.même an- 
née; mais elle a été copiée dès l'année 
fuiv.mte, & inférée par Mekbtcr Colda^ 
dans là Monarchia Imperii, l6a I. in FoL 
T. IL p. 806.-835. 

Le Catalogue de la Ribliothéque de Mr. 
Le Tcllur indique p. 199. un autre Ou- 
vrage de Bfde qui cil une liiice de celui- 
ci. Il eA ii'itirulé; -, Confulration de 
ri Jean Dedé. Sieur de la Gutmanditre; 
„ fur la quellion; b le Papç eft Supe- 
„ rieur du Roy, en ce qui eft du temporeL 
n à Sedan, chez Junno», 161 5. in gvo.„ 
' E 3 Nô- 
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William B E D E L L. 

The Copies of cerrrjnc Letters, which hâve paflcd becivcc- 
ne'Spaine and England in mattcr of Religion, concerning tlic ge- 
neral Motives tlio tlie Roman Obédience, between Maftcr 
Wadesworth ^ a lace Penlîoncr bf the holy [nquifition in Sivill, and 
W. Bcdell, a Minifter of the GoCpel oi Jcfui-ChriJl in Suflblke. 
London, 1624. in 4to. Edition origingle & fort-rare. ( ig) 
Interdicli Veneti Hiftoria ex Italico converfa per Guillelmnm 
Bedellum. Caïuabrigiae 1626. Fort-rare. (10) 



Nôtre Fedé a écrit quelques autres Trai- 
tes, qui font /brt- Mrrx parmi nous. Sa- 
voir j „ Les Droiébs de l'E^’lifc Catholi- 
„ que & de fes Prcbflres. à Genève 1613. 
„ in iivo. Li Mcllé en François cxpoicc 
„ à Genève 1610. in gvo. „ Ce dernier 
Traite a etc traduit en Anglois, & a vu 
le jouràOxfort, en 1C19. in 410. v./{oé. 
Fysber Catal. BiLlioth. Dodlejanae, T. I. 
p. I a 9. Oirijl. Hendreich y ajoute un pe- 
tit Traité fur les paroles de l’inllitution de 
la S. Cene, Ceci c/l mon corpi, à Genève 
16 11. iii gvo. V. fes PandeCtae Braiiden- 
btitj’icae p.47g. Le Catalogue des Li- 
vres imprimés du Roi de France nous pre- 
(ente auûi le Titre iuivant, T.IIL N. i Ç43. 
p. 1 4<S. 1 47. „ La Refponfe au Libelle 

„ publié par les jefuites de Paris contre la 
„ dignité de la Ginte Ecriture, (ôus ce 
„ filtre : In/lrticlion du procèi de la Reli- 
ngn» Prcttudiic Reformée, par le R. P. 
„ Jean Guntery, de la Compagnie de-Jefun 
„ p.it ISede Ceur De la Cormandure. à Cha- 
„ tcnton , 1 6 1 g. in gvo. „ • ‘ 

( I g ) Dan. Gerdes Florilcgium Li- 
brorum rarioruna, 1747. in gvo. p. 31. 



Pe- 

Nouve.âu Dièlionn.aire Hiftorique & Cri- 
tique de Mr. De Q’aifepié, AmRcrdaoi, 
17Ç0. in Fol. T. I. p. I ga. , 

Cilieit Fumet Evêque de Sarum voiant 
qu’on trouvoit le Livre de Guillaume Fc. 
daU contre R'adtivonh fort bien écrit, & 
qu’il ctoit fort -rare, lorsqu'il écrivoit la 
Vie de ce Prélat; il jugea à propos de le 
faire réimprimer & de le joindre â cette 
Vie. Elle a vû le jour à Londres en 1 6g 5. 
ita gvo. mais cette fécondé Edition des 
Lettres de Fcdtll à Wa.hlvoitb a été alté- 
rée, contre l’intention de Fumet. Mr. 
De Cbaufcpii raconte au long f Idiflcire de 
cette altération 1 . c. Note A. 

La Vie de Fc.lcll a été renouvellcc à 
Londres lotis le Titre fuivant: „ The Life 
,, of IVilliam BedcU Rishop of Kilmore in 
„ Ireland. by Gilbert Fumet, Rishop of 
„ Sarum. London for R. Cf’/jh'i-// 1692. 
„ in gvo.,, v. Guil. Rca.iing Ribliotheca 
Clcri Londinenfis, Lond. 1724. in Fol. 
S. X. 36. & le Dictionnaire de Fayle. §. 
Fe.lcU, Note I. 

(19) Dan. Gerdelîi Florilegîura Li- 
broriim rariorum p.3r. ' 

Mr. 
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Petrvs BEDIK. 

CchiJ Sutum, feu Explicatio utriusque ccleberrimi, ac pre- 
dofifîimi Theatri Cbiadrjginta Columnariim in Perfide Orientis, 
cum adiccla fufiori narratioiie deRcligionc, moribusque Perlarum, 
& cnrundem vivendi modo, populis vicinis, aliisque dchac Oricn- 
tali Natione famofiiiima feitû dignis. AiiguRifiinio, ac Inviddfi- 
mo, Romanorum Imperatori, Gcrmaniae, Mungariae, Bolicm. 
Régi, Sic. Sic. Domino Domino Clementifiimo. Ab Authore citis- 
dem- Sacratilfimae Maiedatis bumillimo ntque pcrpetiio fervo & 
cliente, pro tune ad limina Aiilae Augudifl. degente Petro Beiiik, 
Nobili Pers- Armeno, oÜm V’cnerabilis Collegii LV/’j?// V 1 !I. de 

S agandafide in lûcratiiris Artium, & SS. 'i'heol. Alumno, ex- 
î verô per plurcs annos gravifiimonim pro Chridianitate 
Orientis negotiorum fideli Zelatore dicata & confccrata DVM fe- 
LIX AVfkrlac rrInCeps natVs. (1678.) Vicnnae Auftriae, tvpis 
> . LeO’ 



Mr. Gertifj dir I. c que tou? le? Ecrits 
de Gui/. Eeiifll lotit tiéi-rma. II cite 
deux Traités de l'aui Sarpi que nôtre Au- 
teur a iDuiuics en L.acin: (avoir, le Traité 
de r interdit de la Saiiitcté du Pape Paul F. 
ic le Traité de L’ Itiquilitiun. 

Mr. de Cbaufepit » donné l’Extrait d’un 
Sermon de üe.tcâ, dans (bn Nouveau Di- 
ûionn.iire, §. élct/rtf. Note I. apres la Vie 
de Ëi'iieU de G. ttm net, traduite en Fran- 
çois, ifi87- in nmo. p. IÇJ. 11 ell in- 
diqué dans le Catal. Ribliothecae Bodleja- 
. me ic K'ib.Fyiker , T. l. p. lîg. Scr- 
„ mon on Rcvel. XVllI. v. 4. London , 
„ tlîç9. „ L’Auteur s’y propofe de prou 
ver, que l’Ej;li(è Romaine eft la Haby- 
lone ilcligiK’C dans (bn Texte p mais en 
même tems il fait l’apoloqic de quelques 
pcrIiMincs, qui fe trouvent dans cette 
Eglilê 



Mr. Pey/e remarque I. c. Note C. que 
BediU fit faire une Tr.idiiAion de I.1 Bible 
en L.iuÿuc Irlandoilc. Le Vieux Te- 
Aameut c(l coté d.uis la Bibliothcca Cleri 
Londinenfis de Gui/. ReaJin^, A. X. to. 
„ Old TcA. translatcd iiito Itish, by IfVn. 
„ Bedel Bishop of Kilmore. London, by 
,,J}. lÀti'fm, 1685- io 4to. ., La Bible 
etitiere cA citée datis le Catal. Bibliotbecae 
Dodk janae, de Rub. Fytber, T. I. p.iç4. 
„ Biblia Hibernice, per GutL HeJel. Lond.' 
„ 1 690. in gvo. ,, 

Voil.\ ce que f ai pu découvrir touchant 
les Ecrits de nôtre Aiitcut. Mr. Jiui net 
a publié fa Vie en Anj;lois, comme ni'us 
l’avons vu dans la Note préceiicnte. Elle 
a été tridiiite en François, & intinil'e.- 
„ La Viede BttuU Evcqne de Kil- 

„ more en Irlande. Trailuite de l’An- 
» glois de Mr. le Doâeut iSstnitt par L. 
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Leopoldi Voigt^ Univerfitatis Typogr. in 4to. Pagg. 474. Sans les 
pièces Liminaires & la Table des articles. Rare. (20) 

Petrvs â BEECK. 

Pétri â Eeeck Impcrialiiim Ecclcfiarum in Aquis B. Mariae 
Canonici, & ad D. Adalbertuin Praepofiti, Aquisgranurn fine Hi- 
ftorica Narratio, de Rcgiae S. R. I. & Coronationis RcgumRom. 
Sedis Aqueniis Ciuitatis origine ac progrciTu. De D. ac Magni 
Karoli praecipuo Rcligionis inoniimento, hoc eft, de VirginisMa- 
tris Bafilica qiiain Aquisgrani fundauic. De eiusdcm Auguftiilimi 
Karoli praeclarè Gcitis. De ritu coronandi Reges Rom. eorun- 
demque coronatoriim ferie & numéro. Dcnique, de aliis quorum 
argumenta Capitum pagina decimaquinta demonftrabit. Supcrio- 
rum pcrmifTu. Anno M. DC. XX. (1620.) Aquisgrani, apud 
Plenricuui Hulting, Bibliopol. & Typog. AquenC in 4to. Pagg. 
338. pour fe corps de l’Ouvrage. Rare. (21) 

La- 



„D. M. 1 Amftcrdam, chez Pierre Sk- 
„voiiret t 6 gy. in istno. ^ Je ne m’ar- 
rêterai pas à l’extraire, parcctju’on l’a 
déjà fait riilâlâinmcnc dans le Didionn. de 
Biiy/e üi dans le Supplément de Mr. de 
Chatifepté. §.PttùU. auxquels on peut ajou- 
ter la liiograpliia Britannica T. I. p.658* 

( 20 ) Vergniigung müflîger Stun- 
den , P. XV. p. 1 9 1 . Vogt Catal. Libror. 
tatiur. p. 77. Gotzens Merckvrürdigkei- 
ten der Kôiiigl. Bibliothec zu Dresden, 
Vol. III. p. Ï13. 

Cet Ouvrage cH aulli peu connu dans 
ces païs ici, que fon Auteur. Il y en a 
cependant un Exemplaire dans nôtre Bi- 
bliothèque Koiale. Je ne m’arrêterai pas 
a en donner le précis, parce que Mr. Ga- 
ze l'a déjà fait, L c. 11 mériteroit d’être 



plus commun, 'venant de la main d’un 
Auteur, qui a etc lui meme allez long 
tems en Perle , pour examiner fur les 
lieux, les faits qu' il nous raconte. Chi- 
PiiWiii Gtyp'.'iiu ic trompe, q'.tand il dit, 
dans Ion Apparatus de Scriptoribus Hifto- 
riam Scculi XVII. illuflraniibus, p. 579. 
qu'lia été imprimé en lAtig. Il a m.al 
compté les Lettres, qui indiquent au bas 
du Titre rannée de rimprellîon de ce 
Livre. 

(21) Biblioibcca Univcrlâlis Ha- 
gae -Coin. ap. P. Gollc 1742. p. 343. 

Cette Edition ocupe une pl.aee dans nô- 
tre Bibliothèque Roialcj je n’en ai point 
trouve d' autre dans les Catalogues des Bi- 
bliothèques. Valere André nu pas connu 
ccitc date, il met cette Edition à l’année 

1622. 
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Lavrektivs BEGERVS. 

Thefauriis ex Thefauro Palatino feledhis, five Gemmarum 8 i 
Numifmatuni quac in Eleâorali Cimeliarchio continentur elegan- 
tiorum Acre exprcilâ, & convenienti Commcntarjo illuftrata Di- 
fpofitio AiKhore L. liegero Screniifimi Ele 9 :oris Palatin! Antiqiia- 
rio & Bibliothccario. Hcidclbcrgae, Typis PhiUppi Xielborn. 
M. DC. LXXXV. (1685.) in Fol. Pagg. 421. Sans la Préface & 
l’Epîtrc Dédicatoire, avec Figg. ^re. (22) 



• 

1621. dini fl Bililiocheca Bclgica, p>723. 
Les Savans l'oni fuivi, Si ont introduit par 
ce moieii une Edition imaginaire dans la 
Kcpiibliqiie des lettres: en ometunt la 
vraie date de la première Edition de cet 
Ouvrage. Il le peut faire que le Libraire 
ait fait mettre Tannée 1 622. Air les Titres 
de quelques Exemplaires, pour leur donner 
une aparence de nouvcaïuc. Si qu’ainfi il 
ait ocalîonné cette erreur. 

Alph»ifui Lâfar a V,trta a non lêule- 
tnent conlètvé cette ^ullê date, dans Ton 
Univerfus Orbis Tcrrariim Scriptorum 
calamo deline.itus , Patavii, 1713.10 Fol. 
T. I. p. 78 - 79 - Il y a encore a|outé une 
Edition de. Cologne, de Tan 1642. in 
4ta Le P. Le Long Ta lîiivi, dans là Bi- 
bliothèque Hillorique de la France, p. 
go;. N. I ;;; 9 . mais comme il n’a pas 
marque le format de ces deux Editions, 
il efl à croire qu'il n’en avoit vû ni Tune 
ni l’autre. 

Jn. Frime. Foppetu fait anlli mention de 
ces deux. Editions, dans fa Bibliochcca Bel- 
glca , T. n. p. 9 ; 3. fans y ajmitcr le for- 
mat de la (êcondc, ce qui tait que fc dou- 
terai de fon exiftcnce, jusqu’à -ce que je 



Lan- 

la trouve dans quelque bon Catalogue. 
L’Edition de Tan 162g. in 4to. citée dans 
la Bibliotheca Hrftorica Struvio- Buderia- 
na, T. II. p. 1294. ne doit lâns doute 
fon origine, qu'à une faute d’ imprelliÿn. 

(22) Adolphi Clarmundi (Jo.Chri- 
ftopli. Kudigeri) Lebens- Bcfchrcibungcn, 
P. XI. p. 171. Nie. Micron. Gundliiigt 
Hidoric der Gclaluhcit, T. IIL p. 4272. 
Bibliotheca UnivcrIâlis Hagae - Com. ap. 
P. Gode 1742. in gvo. p. 1 7;. où il s’eft 
vendu 1 o. flur. Andrcae ^eflphali Cen- 
turia I. Librorum publica auâoritate com- 
buAotum, Gryphiswaldiac, 1713. io4to. 

p. 6. 

Charlei Louis Elefteur Palatin aiant fart 
acheter en Italie quanrité de Médailles, il 
folicita laurrsit Brger lôn Bibliothcqu.iire 
à s’apliquer à la connoiirince de ces pièces 
curieufes. L’obéidànce fût aufli promte 
ue l'Ordre: Sc dans peu de tems Beger 
t de 11 grands progrès dans cette fone de 
fcience, qu'il devint un des plus grands 
Aniiqtuircs de T Univers: ce qui engagea 
TEiedeur à lui conférer l’emploi de Gar- 
de des Antiquités de fon Cabinet. Beger 
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Liiurentii Begeri Hercules ethnicorum, ex variis antiquita- 
tum monumentis, delincatus, additis in fine modernis, qiiibus- 
dam cjusdem argumenti pifturis. 1705. in Fol. Riire. (23) 

■ Adrianvs BEHOTIVS. 

Adriani Behotii Apophoretorum Libri Très. In quibus 
au£lores priici paifim illuflrantur, emendancur, notantiir. Ad 
auguitilfimum Praefidem Jacobum Augujhim Tlmanum, Lute- 
tiae, ex officina 'J'j-pographica Cl. MorelUt via Jacobaea ad infî* 
gnc Fontis. M.DCll. ( 1602.) cumPrivjlcgio Regis. in gvo.Pagg. 

192- 



le voiant revêtu de cette charge, fongea 
d’abord à s’en atjuiter d’une manicre con- 
venable. Il forma le drllèin de faite la 
dol'criprion de mutes les pièces c]iii coni- 
pofoient ce Trêfor, Sk de les talfembler 
en un Volurne, pour les coimminiquer au 
public^ mais voiaiit cndiitc, que cette en- 
treprile êtoit trop vafte, f>our l' exécuter 
ruut à la fois: il changea de fentiment, Sc 
le contenta de faire un choix des pièces les 
plus rares & les plus precieufes. Il les fit 
graver en cuivre par un habile Maître, 
nommé ^ean Ulric Kranr. il les acom- 
p.rgna de les Explications , & en forma le 
Volume doiil il cft ici queftion. L'Ele- 
dlcur Cbarlft Lo'uU ctanc mort en lôjjo. 
Chtrla fon Fils & Ibn fucctdéur, exhorta 
L. Btger ^ publier, cet Ouvrage: c’eft. 
pourquoi il le lanya comme un Avantcou- 
reur des autres Ecrits, qu’il avoir intention 
de mettre un jour en lumière. 

Il le dédia au dit Elcéfeur Charles (ôn 
Maître, dont il mit aulli FEIlampe à la 
tête du Volume, pour lui donner un nou- 
vel ornement. Cet Ellûi établit lî bien la 
réputation de fon Auteur, qu'il en lut en- 



couragé à ponriuîvre fon dellcin. Cela 
nous a procuré tous ces beaux Ouvrages, 
qui font ibrtis de fa plume , dont on à don- 
né la liùc duK sinjelmi lianJuriilVMiothc- 
ca Nummaria , p. 171. dans les Mémoires 
de Mr. /IneUJon concernant les Vies de 
plulîeurs modernes célèbres dans la Répu- 
blique des Lettres, p. 443. ou dans les 
Memoiresde AVfcrtut, T.IV. p. 172. On 
les trouvera non feulement dans la Biblio- 
thèque Roiale de cette Ville, & dans celle 
de rUnivetfilé de Gôttingen^ mais auili 
dans celle de Mr. qui les a rallcm- 

blès avec beaucoup de Ibin. 

Mr. Wcjtphal nous aprend I. c. la caulc 
principale de l.i rareté de l’Ouvrage dont 
il eft ici queftion, en ces mots: „ Opus 
„ illud inventu valde rariim extitit per 
„ incendium HcidcIbcrgci'Ic, qiiod plera- 
„ que cxeniplaria contumfit abllulitque. „ 

(23) Freytag Anaicâa Litteraria 

P- 79 - 

Mr. Fri^taf a mis au nombre des Li- 
vres rares, ce petit Traité de 38. feuillets 
ornés de figures gravées eu cuivre, parce 

que 
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192. Sans l’Epître Dédicacoire & les Tables. Edition ra- 

r<r. (24) 

Vlvgh BEIGHI. V. 7. G ravins. 

Balthasar BEKKER. • 

De Vafte Spijfcn dcr Volmaakten. Tôt Leeuwaardcn, 1670. in 
gvo. Très -rare. (25) 

De Betooverde Wcercld, Zynde ecn grondig ondcrzoeck 
van ’t gemeen gevoelen, aangaanae de Geeftcti, derzelver aard 
en vermogen,'bewind en bedryf: aïs 00k ’t gcne de menfchcn 
door derzelver Kragten gemeenfchap doen. In twe boeken on- 
dernomen van Balt bazar Bekker, S. Th. D. Predikant tôt Am- 

fter- 



que le P. .ViViTCT» & Mr. Aiuillon, qui 
nous ont donne Ii lifle des Ouvrages de 
Bc/erui, l’y ont omis, marque evi- 
dente qu'ils ne l’ont pas connu. La 
petitellê en fera fans doute la principale 
caillé; car ces petites pièces fe perdent 
dans les grandes Biblioibcques. 

(24) Bibliotheca Vriedana , Ha- 
gae Com. 1719. in gvo. P. II. p. g6. 

Ce Traite cil ici dans la Bibliotfacque 
Roiale, & dans celle de l’Uikiverfitc de 
Cbiüngen. 

Il comprend les Remarques critiques 
que Mr. Brbote a laites fur divers anciens 
Auteurs, dont il corrige plulleucs pallâ- 
ges: c’ eft pourquoi on l’a fait téimpri* 
mer avec les Conjcâures de J<-4« Pajferat, 
fous le Titre foivanc: ,, ]ani Pajjeratii 
„ Conjcchiratum liber, & AdrUni Bebo- 
„ tii apophoretorum Libri 111 . Parilïis, 
n 1 6 1 3. in gvo. Le P. Nkenn croit, que 
le Livre de Pajferat n’eR qu’un commen- 
cement d’un plus grand Ouvrage , qu’il 



avoir dcllcin de compolêr v. fes Mc- 
moircs T. II. p- 33 1. 

(15) Sciccb Hillorica & Literaria, 
{Mick. Li!ieiuhj/ti.) Rcgioinonti 1 7 1 ç. in 
gvo. p. 34. 3v 39. 43.' Mémoires de 
Niccron, T. XXXI. p. 1 g2. j.ae. Bruckers 
Fragcn ans der Pliilofophifchcn Hillorie, 
P. VII. p. gÔ5. Freyt.ag Anaicâa Littcra- 
ria, p. 79. 

Balthazar Bckker étant Miniftre à Fra- 
nequer, il y dt impiimcr ce Catéchilme 
en faveur des adultes; mais il n’eut pas 
le bonheur de plaire à Mr. Des-Marelt,Sc 
fol. pour cet cfet condanné, en 1671. par 
un Sinode de Bulswart, <1 être fuprimé: 
comme contenant des exprcllions étran- 
ges , Si des Icntimcns d.angcrcux, qui 
n’étoient pas conformes à l’Ecriture lâin- 
te. Mr. Lilientbal raconte les fatalités de 
ce Gttécbifme I. c. & le Pere N/ 'tro» le 
foit. Le. Cet Ouvrage aiant été fupri- 
mé par le Magidrat, on n'en a pas mis 
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fterdam. Tôt Leeuwaarden çedrukt bv Hero Nauts. 1691. in 
gvo. Pagg. 658- Première hdition tris rare. (26) 

De Betoverde Wcereld, zyndc cen grondig Onderferfoek 
van ’tgemeen gevoelen aangaande de Geeltcn, defelver Aart en 
Vermogen, Bewind en Bediyf: als 00k ’tgene de Mcnf’chen door 
derfelver kraght en gcmeen(chap doen. In vier Boeken onderno- 
men van Balthi^ar Bekker S. T. D. Predikanc tôt Amfterdam. 
t’Amfterdam, ay. Daniel van den Dakn, Bockverkoper op ’t 
Rockin, bezyden de Beurs. 1691. in 410. Pagg.- 13g. Sans la 
Préface, l’Epître Dédtcatoire, & la Table des Chapitres. 

Dcr Betoverde Weereld, het Tweede Boek. Waar in de lecre 
van de Geeften, derfelver vermogens en Werkingen, en befonder- 
lik des Duivels, uit de natuurlike Reden en de H. Schriften onder- 
focht Word. In vier Boeken ondernomen van Baltbafar Bekker. S* 

T. D. 



le Titre dans la lide des Ecrits de Baliha- 
for Bekker, qui ell à la fin du Vol. IV. de 
ùi netoovetiie Wccteld; mais on y trou- 
ve un autre Catcchifme du racme Auteur, 
écrit pour les petits enfims , & intitulé : 
„ Vocdicl tôt Gccflelikcn Wasdom voor 
y, de ccifte Jonkfieid dcr Gereformeerde 
,, N’fderlandichc Kcrke . bcfiaatide in 
,, 5».Vraagjcs voor de kleinfie Kindert- 
■„ jes , Kindermeik en Gesneden Brood, 
s, frer bcquaam om in de Scholcn der 
,, Gt rcfiirtnccrde , en aile Chrificlijke 
„ Huishoiidingen gebruikt ce werden, 
» in 8»- » 

( s6) Tvreede Bricfvan Haggcbbct 
Philalcethers , gcichreven an Zynen 
Vriend N. N. over hed Bock van Baltha- 
6r Bekker, gcintitulectt de Betooverde 
Wcccld, AnrAerdani, 1691. in 4C0. p. 



36. Tentzels Monatliche Umerredun- 
gen, 1691. p. ia6. 127. Adba Etudi- 
torum Lat. 1692. p. 20. 

Bêhkifar Bekker remarque dans la 
Préface des Editions fuivances de cet 
Ouvrage, p. 6 . que Naiet* n’a tiré que 
750. Copies de la première Edirion in 
8vo. & comme elle a été défendue 3 c fu- 
primre, on ne lâuroic douter de (à rare- 
té: Sur tout parce qu'elle ne contient que 
les deux premiers Livres du Monde ci>- 
cbanté, & que les deux autres Livres 
n'ont jamais été imprimés in 8vo. Ce 
qui fait que ces deux premières p.ircies ont 
été négligées , & qu'elles le font présque 
enticrcmem perdues. Mr. Barnabe de 
Beauval en a donné un Extrait, dans Ion 
Hilioire des Ouvrages des Savons, T. 
VU. p. 4 10. 
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T. D. Prcdikant tôt Amfterdam. t’ Amfterdam, By Daniel van 
den Dalcn, Bockvcrkoper op ’t Rockin, bczydcn de fieurs. 1691. 
in 4to. Pagg. 262. Sans la Préface & la Table. 

Dcr Betoverde Wccrcld, hct DcrdeBock. Waar in de Iccre 
van de Gecften, derfclver vermogcnsen werkingen, en belbnder- 
lik des Duivels, iiit de natuurlike Reden en de H. Schrieficn on- 
derlbcht word. In vier Boeken ondernomen van Balthafar Bek- 
ker. S. T. D. Prcdikant tôt Amfterdam. t’ Amfterdam, By Da- 
niel van den Dalen, Boekverkoper op ’t Rockin, bezyden de 
Beurs. 1693. in 4to. Pagg. igg. Sans la Préface, & la Table 
des Chapitres. 

Der Betoverde Weereld, het Vicrdc Bock. Waar in ’tbe- 
wiis, dat uit d’Ervarenthcid genomen word, ten gronde toe 
Word onderfocht. In Vier Boeken ondernomen. Van Balthafar 
Bekker. S. T. D. Prcdikant tôt Amfterdam. t’.\mfterdam, By Ua- 
tiiel van denDalen, Boekverkoper op ’t Rockin bezyden de Beurs. 
1-693. ’f’ 4 ^ 0 - 277 - Sans la Préface, & la Table. 

Naakte Uitbecidinge Van den gelieelen irthoud der vier Boe- 
ken, het oogmerk van den Schriiver, en ’t beleid daar in van hem 
gebruikt. Pagg. 32. Edition originale peu comuium* ('27') 

De 



(17) Nouvelles Lincraires, à la 
Haye chez Henri Ou Sauzer, 171$. in 
Svo. T. I. p. 56. Bibliochcca Anonymiana, 
fitemae, 174a. in {jvo. p. ig. 

Etkhtftr Bekker ii’ccanr pas content de 
ibn Imprimnir de Lruwardcn Htro Naiita, 
remit les deux premières parties de cct 
Ouvrage i Ümiel van dm Dalen LÜTaire 
d’ Amrterdam , pour en faire iiiccllâmcnr 
une nouvelle Edition in 4to. Il faut 
^'cllc fc Ibit debircc avec une extrême 
rapidité, puisque ledit van den Dalta Ta 
copiée une fécondé fois en 1691. De 
forte qu'il s' cil fait pour le moins trois 



Editions des deux premières parties du 
Monde enchante , en 1691. la première 
in gvo. donr fai parle dans l’article pre- 
cedent, & les deux autres in 4ro. qui ont 
été augmentées de quelques articles. La 
première Edition in 410. des deux premiè- 
res panies, e(l ici dans la Bibliothèque 
Roiale. La première partie remplit pagg. 
137. de a 54. Chapitres. La fécondé 
partie ocupe pagg. 546. Ci contient 35. 
Chapitres. On y a fait quelques change- 
mens & quelques additions, que l’on 
a détaillées à la tin de la dite partie, avant 
la lâiblc. Mr. JUmetnann en a une autre 
F 3 Edi- 
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De Fricfdic Godgciccrdhcid, bcgrypcndc aile denêlfs Wer- 
ken in Friesland uitgegcvcn, en ’t gcne daar af geoordeeld, en 

. daar 



EJicion des deux premières parties in 4to. 
qui eft aufli de raiince 1691. dont 
r a première partie a pagt;. 1 3 g. 
Si 14. "chapitres. La îcconde par- 
tie qui eft de la même année , rem- 
plit pagg. ^ 6 ^. On y a ajouté le §. II. 
du Cliap.VI. p. 3 g. & tout le Chap. VU. 
intitule: „ En gcrtt^d1 datlcr xijn, lô 
„v/otd liillik oii.iciiôcbt, op vac '*-yfc 
„ dat delélve, vergelekcn mit des men- 
„ fehen Cclc, op delclve, of'op enig lich- 
„ aam U'erkùm zijn. p- 3S. - 43-« Mr. 
le C/erc a donné un Extrait de la premiè- 
re Edition in 410. dans (a BiblinilKqae 
Univerfelle, de l’aniK-e 1691. T. XXL 
p. Ilî. C’eft aufli fur la meme Edition 
qu'à travaille celui qui a flift l’Extrait, que 
]' on voit dans les Aéàa Erudiior. Lat. 1691. 
p. 19. 4^iv. Ajoutes • y le Boekzaal 
van Europe, Juillet & Aodt 169a. p. 51. 

La troiliéme partie a vû le jour en 
1693. in 4to. & a été débitée avec tant de 
rapidité, qu’on en a fait une lëcondc Edi- 
tion pendant le cours de la meme année. 
J'ai ces deux Editions devant moi: & j'ai 
eu bien de la peine à y trouver quelque di- 
férence. La lèconde a le même Titre 
que la première, meme date, meme 
nombre de Chapitres , de pages & 
même de lignes , fi j' en excepte les 1 4. 
dernières, Àc la Table des Chapitres, où 
l'on remarque de la diférence; car il n'y 
en a aucune par rapori à la matière. 

Je donnerai ici le caraâerc diflinâif 
de la première Editioa C'efi quU la 



fin de la Table, on y a ajouté un petit 
avis au Relieur, découper Icfctiillctchi- 
fré p5. & 56. qui cil le quatrième de la 
lettre G. ce qui n’etoit plus néccllâire 
dans la lecondc Edition , où l’on a corrigé 
ce défaut. Uelbrte que la lettre G. de 
la première Edition n'a que trois feuil- 
lets, Si qu’elle en a quatre dans la (ccon- 
de; ce qui fait que les fignatures des deux 
Editi.insdit'érenc, depuis la p. 55. jusqu'à 
b fin. 

La quatrième partie a aufli paru deux 
fois en 1693. in 4:0. On en verra la 
diférence fi l'on examine avec foin les li- 
gnes des p. 3. & 4. J'en donnerai ici 
une exemple palpable tiré de la p. 4. ou 
l’att. 5. de la première Edition fo termine 
en ces mots: „dc fakc niet behorlik is 
„ ontdekt. „ Dans la Icconde, on y a 
ajouté ces termes: „ Doch van dat gan- 
„ fche \rerk fal ik hier na in ’t XXII. ka- 
„ pictel noch intvoerlik fpreken. „ 

L’Auteur a figiié toutes les 4. parties de 
CCS deux Editions, de fit propre main, pour 
donner à connoiire qu'il les aprouvoit 
comme fienucs, & qu'il reconnoifloit 
publiquement qu' elles étoient autentiques. 
Mr. hasnage de Beauvtl a donné un Ex- 
trait des deux dernières parties de ces 
Editions , dans fon Hifloire des Ouvra- 
ges desSavans, T. X. p. 147. au défaut 
duquel on en trouvera un autre dans les 
Aâa Eruditorum Lar. 1694. p. 241. Si 
dans le Bockzaal van Europe , de P. Ra- 
Septembre & Ocàobrc 1693.P.33Ç. 

Mr. 



Digitized by Googie 



daar over voorgevallen is: door Baltbafar Bekker, S. T. D. Pre- 

• . dikant 



Mr. Dtrcc podêde une nouvelle Eiliiion 
des deux premiers Livres de cct Ouvrage, 
imprinicc à Amflctdam , clicz Aiuhé van 
Dtmme , en 1 7 1 5. in 4to. Part. F. Pagg. 
131. Sans l'Epître Dedicaroire, lal'ré- 
face de la Table. P.irt. II. P.agg. 262. 
Sans la Préface de la Table. Je ne dou- 
te pas que les deux autres parties n aient 

f »ani en même tems 3 mais comme je ne 
es ai pas pû trouver, je n’ en fâurois rien 
dire. Cette Edition n' étant qu’une Co- 
pie faite après la mort de l' Auteur, clic 
n’ cA pas à comparer aux deux premières, 
qui (ont originales & autciuiqucs. 

L’on a d’abord fiit iineVerlîon Alle- 
mande de cct OuvMge, qui a paru (bus 
le Titre lùivanr: „ Die Bezaubcrtc Welt; 
„ oder eine grütidliclie UmiTficbung des 
r, Allgemcinen Abergl.uibens, bctreÀ'end, 
n die Arth und das Veemogen, Gevalt und 
„ Wirckung des Satans und det bbl'cn 
„GeiAer liber den Menlchen, und was 
,, diefe durch derfelbar Krafft undGemein- 
„ febafft thiin: So ans natürlicher Ver- 
„ nunfft und H. Schriff'i in 4. Büchern zu 
„ bevrehren fich unrernommen bat Bahha- 
„far Bekker, S. Thcol. Doâ. und Predi- 
„ ger zu Amfterdaro. Nebenft des Aii- 
„ tbotis generale Vorrede über diefe feine 
„ 4. Bticbcr^ Wie und wclcber GcAalt 
„ dielêlbe zu lelen, det Zvt eck feines 
„ Vurbabens, und daim die Ordnnng, Ib 
„ cr d.irinnen Gebaltcn. Ans dem Hol- 
„ landilchen nacb der letwen vom Aiitbore 
„ vermehrten Edition. Gedruckt zu Am- 
» Acrdara, bey Üojiül von DMii, bey der 



„B6i(ê, Anno i<îî>3.‘ Tcuticbc 

,, Sprache überleizat. in 403. „ Part. I. 
Pagg. 1 36. Sans la Préface Sc la Table.- 
Part. II. P.agg. 170. Part. III. Pagg. 179. 
Part. IV. Pagg. 308. Sans les Tables de 
chaque partie. Cette Edition que j'ai 
trouvée cbezMr. /i/f»rt»4tmme paroit être 
la première. Mr. Dure en a une autre 
qui porte le memé Titre; m.ris qui n’ cft 
pas tout a fait lî belle que celle là. Voici 
à quoi on les pourra difeetner: Dans la 
première le ebifre des. pages cft interrom- 
pu, par la faute de l'imprimeur: & la 
page izo. delà première partie y cA fui- 
vic de la p. 11 3. ce qui fait qu’elle n’a 
félon les aparenccs que pagg. 1 36. On 
a corrigé ce défaut dans la féconde, qui 
a pour cet éfet pagg. 1 44. La troilirme 
partie de la première fe termine p.ir la p. 
179. où il y a une nouvelle faute; Si la 
même partie bnit dans la féconde par la 
p. 195. où l’on a remis le vrai nombre, 
qui lui convient, ptiis qu'elle fuit immé- 
diatement la p. 1 94. dans les deux Exem- 
plaires. Peut être y en a - 1 - il encore 
d’autres Editions, que l’on pourra tccon- 
noîire, en les examinant fur le petit dé- 
tail , que je viens de faite. 

Il cA dit liir les Titres de ces deux Edi- 
tions, qu’elles ont vil le jour à AmAer- 
dam, chez Daniel von Dnbltn, en 1693. 
mais le papier Sc les Caracfércs annoncent 
luhlàmincnt, qu'elles doivent leur niiflànce 
.à quelque ImpriuKric de l’Allemagne: & 
Thc'pktte Giorgius le confirme, dans (bn 
fiiidicr - Lexicon, P. 1 . p. 119. en nous 
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difinr, que Tiinc Jcs Jeux eft du moint fôr- 
tie Je 11 boiuiqiic de Hcrtel, à Hamboiu-g. 

bulihuftr lickktr avoit apris , que 
l’on cradiiilbic fon Ouvrage en Allcimiid j 
inais coniTnc il n’a pas vû cette Verlion, 
aiilli ne l'a - 1- il pis aprouvce. Juc. FriJ. 
RcvnmmiH dit, dans ton Catilogus Biltlio- 
thecac Thcologicie , P.II. p.ygi. qu'elle 
ne vaut rien du tout : & Mr. l tlutithal-, 
qui l’a aulli exantinec, en pirlc avec mé- 
pris, dans fa Thcologilche Bibliothcc, 
p. 1C07. ,, Diefc Uberfctziing, dit il, 

„ des Bckkcrilchen Duchs ins Dcuifclie ifl 
„dermal1én fchiccht geratlicn, dass offt 
„ kein Vcriland darinn zu finden ill. Dcr 
„ Translateur hat weJer die HoIlaiidKclic, 
« nodh die dciiticlicSpracbe, am wcnig- 
„ ften aller den Inhali des Buclis verftan- 
„ den , und gicicliwol haben iîth die Gc- 
„ lehrtc in Dcuti'chland , vclchc den Bek- 
„kir viderlegt, dcrlclben bedienet. 

La TradiiéVion Françoife eft beaucoup 
meilleure, elle a paru à Amflcrdam, en 
quatre Volumes in ïamo. dont le pre- 
mier ell intitule: „ Le Monde encbanie, 
„ ou Examen des commuiH {êntimens toii- 
„ chant les Efprits , leur nature, leur pou- 
voir, leur Adminiflrarion Si leurs Ope- 
„ rations, & touchant les ef'ets que les 
f, hommes font capables de produite pat 
„ leur communication Si leur vertu. Di- 
„ vile en quatre Livres, par Balthitfar Bek- 
y, ko-, Doélcur en Théologie, & Pa fleur 
,, à Ainderdam. Tr.tduit de n iollandois. 
„ A AmUcrdam, chez l'iart Rotterdam 
„ 1C94. inilmo. „ 

Cette Verfion a été faite par quatre 
Traducliurs Jifércus: & quoique l’Au- 
teur n'cii ait connu aucun, voiant pour- 



tant l'Ouvrage fait de la maniera qn'on 
l'a donné au public, il l'a lu â la priere 
du Libraire, avec toute l'atenrion tequife: 
Si a trouvé, avec beaucoup de fatisfa- 
âion, que la Traduâion étoit fàdelcment 
faite. C’ed ce qu’il a ateflé par fa /ïgna- 
turc, que l'on trouve à la En de l’Epître 
Dcdicatoirc de chaque Volume: comme 
il le déclare lui -même, dans l'Epître Dé- 
dicaioire du T. III. p. 4. Cette Edition 
commence à devenir rare, comme il e(l 
remarque dans la Bibliothèque UuivcrIèlIe 
de V.àojfe, p. où elle s'ed vendue, 
4. flur. I 5. lûus. 

Le premier Tome a été traduit en An- 
glois. Si ellcoté dans la Bibliotheca CIc- 
ri Londinenlis de Guil. ReaJin^, Loivi. 
1724. in Fol. EB.XIII.il. „ BM. 
„ Bekkcr’j World betvritchcd j or an Exa- 
„ mination of the common Opinions con- 
„ cerning Spirits donc from Ftench. Lon- 
„don, for BaU\rin, 1695. in iimo. 

Jac. Brucker dit, dans fes kurtzc Fra- 
gen ans der PhilofophilchcMi Hidorie, 
P. VII. p. que Cet Ouvr-igc a aulE 
été traduit en Italien Si en Elpagnol. Nu, 
Hiercn. Gundltn^ l'alliirc aulli dans fon 
Hifloric dcr Gclahrheit, T. IV. p. 4S94. 
Note t. 1 I ç. Je ne faurots tien dire de 
CCS deux Vcrlions, qui inc font parhiite- 
ment inconnues. Quelques recherches 
que i'aic faites à cet égard, je n’ai tien 
trouvé, qui en prouvai l'cxidence. Je 
ne dirai rien de la Verfion Litiiic, que le 
fils de l’Auteur doit avoir entreprife, fc- 
lon JinlZil dans fes Monatlichc Unierre- 
dungen, 1694. p. 658- car elle n’a ja- 
mais vû la lumicrc. v. Li/icnlhiili Thcolo- 
gilche Bibliothcc, p. 1007. Stcllci Nacli-- 
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dikant tôt Amftcrdam. t* Amfterdam, By Daniel van den Dalen, 
1693. in 410. Rare. (28) 

Naakt vertoog van de gelegenthcden en oorfaken der veel- 
vuldige Moeyelikheden, di d^Autcur van ’c Bock genaamd, Vafte 
Spyfe der Volmaaktcn van tydt tôt tydt heeft moeten uitftaan. 
Feuilles 4.. Extrêmement rare. (29) 



Franciscvs BELCARIVS. 

Rerum Gallicarum Commentarii ab mnoCbrifti MCCCCL.XI. 
ad annum MÜLXXX. Acceflît ex Occafione, variis locis, Italicae, 
Germanicae, Hifpanicae, Hungaricae, & Turcicae Hiftoriae tra- 
ûatio. Opus Pofthumum Au£lore Fran’cijco Belcario Pegnilione 
Metenfi Ei)ifcopo, generis daritate, hiimananim facrarumque lite- 
rarinn cognitioo*, rebusaue tum in üailia, tum in Concilio Tri- 
dentino praeclarè geftis illuftri; ut ex proximis ad ledorem prac- 
/ationibus condabit, & ex eiusdem oratione de Druidenfl vidoria 

ad 



richt von den Biichern in feiner Diblio- 
thec, P. XV. p. 634. Jac. Bruekeri HU 
ftoria Critka Philofophûe, Lipf. 1744. 
in4to. T. IV. P. II. p. 71a. Unfchul- 
dige Nachrkhten 1702. p.295. 

(2g) Bibliotheca Scleâiilima , Am- 
ftclod. *p. Silom. Schouten 8 c Petr. Mor- 
tier, 1743. in gvo. T.I. p.457. 

L' Auteur decUre dans la Préface du 
T. III. de fon monde enchanté, qu’il a 
fait imprimer cette pièce pour faire voir 
au monde, quel livre c’etoir que celni 
qu'on avoir détendu par des placars, f(ç. 
les deux premières parties du monde en- 
chanté.) & ce que les MagiArats font,- 
lorsqu’ils prêtent l’oreille à ceux qui fur 



un mauvais fondement, & pr une paf 
lion déréglée s’ écrient fi facilement , que 
l’Eglilê va être jierdue par les hcréfies, 
qui s’y iniroduilcnt; ôc pour motitrer 
auAi qu’elle eAime l’on peut faire du ju- 
cmentdeccs perfonnes, qui conçoivent 
tôt du mépris pour un livre, fans favoic 
ce qu’il contient. Cette pièce At les au- 
tres que Hekkfr a publiées pour fa défêniê, 
(ont beaucoup plus rares, que le monde 
enchanté, parce qu’elles n’ont été impri- 
mées qu’une Iciile Ibis; & qu’elles (c 
(ont en quelque fiçon perdues à caufe de 
leur petitelTc. On en trouvera le Catalo- 
gue à la fin du monde enchanté, & dans 
les Mémoires de Ntceron, T. XXXI. p. 1 8S* 

(29) Seleéla HiAorica & Lù^ria, 
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ad Patres ConciÜi. Ad LuJovicum XIII. Francorum & Nauarraè 
Regem ('hriftianiHimum. Lugduni. Sumptibiis Claudii Landry. ' 
M. ÜCXXV^ (1625.) in Fol. Pagg. 1026. Sans l’Epitre Dédicatoi- 
, re, rAvertiflèmenc du Libraire, la Préface de l’Auteur, & la Ta- 
ble. Rjr^. (30) 

BELGAE & BELGIVM. 

Jurisprudentia Heroica five de Jure Bdgarum circa Nobili- 
tatem & Inlignia demonftrato in Commcntario ad Ediflum Sere- 
. niffiinorum Belgii Principum Alberti & Ifabellae emulgatum 14. 
Decembris 16 16. In quo Incerpretationes feu Declarationes Re- 
giae eiusdcm Edi£H, Icgcs Romanae, variae fuprcmorum Sena- 
tuum Decifiones, Hiftoriae, Antiquitates, Fragmenta genealogica, 
Tituli & ürdines Eqiieftres à Rege Catholico concedi Ibliti, Belgii- 
que & aliarum gentium mores confirmantur, cAifutantur, & il- 
luHrantur. Bruxellis, Sumptibus Baltba%aris Vivien^ fub figno 

Boni . 



(Mich.Lilienth.iIii) P. I. p. 37. 38. Mé- 
moires de Niccron , T. XXXI. p. 1 84- 

Cette pièce n'a pas etc achevée: i 
peine en avoit on imprime les quatre pre- 
mières feuilles, que le Ma^illr.it.en fît 
arrêter l' impriflion. On juge bien pat 
là, que cette brochure incnmplerrc aura 
etc détruite: & qu’on n’en lâuroit dc- 
couvir une copie, fans une efpéce de mi- 
racle. 

(30) Biblioihcca Anonymiana, ap. 
Adr. Moetjens, lyîS- in Svo. P.I. p.tig. 
Vogt Catal. Libror. rariur. p.78. Sam. 
Engel Ribliotheca ScicâilK P. I. p. 1 4. 1 5. 
Fieytag Analeâa Litteraria , p. 79. 

François Heaucaire de Peffàlhn ajant 
cédé Ion Evêché de Mets au Cardinal de 
Lorr^c, fc tenta à ion Cbatcau de la 



ebrete ou Chrême en Bourbonnois, où il 
commença a écrire l’Hidoire de fon tems, 
dont j’ai donné le Titre à la tête de cet 
article, copié fur l'Exemplaire qui cA,ici 
dans la bibliothèque Koiale. 

Cette Hilloire commence à l’année 
14^)1, & ne va que jusqu’à l’an IÇ67. 
quoi qu’il y ait fut le Titre, dans l’Eloge 
de r Auteur & dans les Privilèges qui font 
à la tête de l’Ouvrage, qu’elle a été con- 
tinuée jusqu’à l'an iç8°- H fint donc 
corriger l’ anicle Eeaucaire du Snppléuient 
dcAforeri, de l’Edition de Basic, où l’on 
a change mal à propos le dit article du 
même Diûionnairc, qui difoit fort bien, 
que l’Auteur ne l'avoir condiutcque jus- 
qu’à l’année 1 567. mais qui lâifoit une 
autre faute en alliirant qu’elle ne commen- 
çoitqu’à l'année 1462. 

Le 
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Boni Paflroris l668- in Fol. Pagg. 586. Sans les pièces liminaires, 
& les Tables. Avec Figg. Rare, (31) 



Hifto- 



Le P. Le Long a recueilli divers juge- 
mens des Savans, dans fa Bibliothèque 
Hirtorique de la France, p.400. N. 7761. 
qui font l'Eloge de cette Hilloire, Sc la 
rcprcfciitcnt comme un Ouvrage écrit 
avec allez d'élégance & d’étendue, oià 
l'on trouve les citconilances confîdérables 
des principaux événemens: & qui eft d’au- 
tant plus ellimabic, que les faits en ibnr 
très-certains, puisque l’ Auteur avoir apris 
des Princes, dont il avoit la contiance, 
les fecrets qu’il revcle en plulîcurs en- 
droits. 

Il cil donc étonnant que certe Hilloire 
curieulê, certaine & bien écrite, Ibit li 
peu lue. Si 11 peu recherchée, en France 
meme. v. Len^let Üit Frt$n^ Méthode 
pont énidicr l’HiBoite, T.VIII. p. 978- 
Si 1045. & le Diélionnaire de Diyle $. 
Beaiicaire. 

(31) Bibliotheca Kicimans - Eggi’a-" 
IM, P.lll. P- pz. Bibliotheca HiAorica 
Struvio-Buderiana, T. II. p.1693. Vogt 
Catal. Libror. rarior. p. 1 96. Bibliotheca 
Ludewigiana, P. II. p.7i8- oü >1 z’eA 
vendu I O. écus Sc lix grq^. 

Quoique l’Auteur n’ait fws trouvé à 
propus de mettre Ion nom à la tête de cet 
Ouvrage, un ami n’a pas laillc de le dé- 
celer par un acroAichc, fol. e 3. qui com- 
mence en ces mots: Gara viri virtM.Scc. 
Si nous donne le nom de Girifiim. Il 
cA nommé Jean Btpujie Gryjïyn dans b 



Bibliotheca HiAorica Struvio - Buderiaha 
1 . ’c. & Job. Daplifta Gorijlinaew dans Cbrifi. 
Gryphii Apparatus de &riptoribus HiAo- 
riam Sccoli XVII. illuAranrïbus, p. 40a. 
où l'on remarque, qu’il y en a une nou- 
velle Edition de l'an ifigp. qui ne me p.v 
roit pas être plus véritable que celle de 
169g. que l’on a cotée dans la Bibliotheca 
Struvio • Buderiana I. c. Mr. I.uJe}vi^ qui 
poAcdoit cet Ouvrage Sc qui en failbit 
oeaiicoup de cas, a dit cxprcin-mcnt I. c. 
„ Oubito autero , an recer.tior EJitiu fu- 
,.peilit lAgp. Nam eA potius opin.i- 
„oilc, in numeris annorum erramm cAè 
„ a libtario. Tôt cnim acri iulcripta hc- 
„ roica i.lola impenlâs non levés requi- 
„ runt, quis lécillc novum bihiiopolani 
„ vix cA crcdibilc. Addo, quod exem- 
„ pla in libctlariis oAkinis non pruAant. „ 
Tous les Auteurs que j’ai cités, lî j’en 
excepte Mr. /jtilrb’tg, n’ont connu que la 
première partie de cet Ouvrage. L’Abbé 
Len^lft Du Frcinoy n’en avoit pas vu da- 
vantage. Au Ai ne trouve t-on que cette 
première partie dans la Bibliothèque Ro- 
ialc de cette Ville. Cependant Mr. iMJe- 
Ivijr en avoit une Iccondc dans fa Biblio- 
thèque. Voici ce qu’il dit, l.c. „ EA hk 
„ lilicr inventa rarijjinim. Macni pretii 
„ ideo , quod argumentum defctib.ic in- 
„ traâatum aliis: magno rerum (ïngula- 
.^rium, atque omnis aevi monnmento- 
„rum adparaïu. Par/ alura prodiit in 
„ lucem paulo poA, (166g.) u'oi non fo- 
G 2 lum 
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Hiftoria Belgica: hoc eft rerum memorabilium quae in Bel- 
gio jam inde a Pace ilia Camcraccnfi inter Carolum V. & Fran- 
cifcum ejus nominis I. Rcgem Franciae, ter picnciff. memoriae ini- 
ta, paifim aliquando cvencrint, brevis Dcfignatio. 1586. in 8vb. 
Edition rare. (32) 

BE- 



„ liim filiim complété pcrtcxic , iëd criam 
„ (picilc^iiim addic eoriim^ quac in prima 
„ pane di'lîdcrari vidcbancur. ,, 

Je ne fai pourquoi plulïeurr Auteurs 
ajoiucnr le nom de Chri/!uiutus au Titre 
de ce Livre, puisqu’il ne s'y trouve pas 
Lcnijfl du Frtinay fuit le torrent dans fa 
Méthode pour étudier l'Hilloire, T. IX. 
p. l<Î97. ce qui pourroit faire (bupçouner, 
qu’il n'a pas vu cet Ouvrage. Il en juge 
cependant avec railon, que c’cll un Ou- 
vrage excellent, principalement pour con- 
noitrela Nubldlè des Pays- bas, qu’il cil 
peu recherché en Ftanccj mais à tort. 

f qa ) Bibliotheca Vrieiiana, Ha- 
gae-Ojm. 17 19. in 8vo. P.ll. p.4a.4q. 

Ce Recueil a d’abord paru (îiiis le Tî 
tre liiivant, que je copierai ici liir i’Exem- 
pLiirc de Mr. Htmcnttn». „ Hiiloria Bcl- 
Mgica: hoc cil, rerum manurabilium, 
T, quac in Hcllo , jam inde a Pace ilia Ca- 
„ metaccnli inter Ctiolum V. Rom. Im- 
f, perat. éc Frdncifctm eius nominis 1 . Rc- 
„gem Franciae, ter pieniilL memoriae 
„ inita, pailim aliquando etieuerint, Bre- 
„ vis Dciignatio: an intenexta funt, quae 
„ etiam in Europa ioiïgnia ac illuilria paf. 
„ iïm contigeriut: deduéla .ab 1529. vs- 
n que in 83. annum prael'enccm. Hat^ 



n nus à variis vario ftylo conferipta: Jam 
„ veto praciënti facie. Si quaii in Epito- 
T,mare, fingulari Audio ac induAria eu- 
M iusdam HiAoriarum Studiolî congeAa. 
„ Accellii Epitome j/^puSy Regum Fran» 
„ corum omnium, à l'ktrumuudo ad lie» 
„ ricum vfque III. etiamnum regnum ad* 
„ miniilranrcm. Viras & GeAa corum 
„ fucciniAc perAnngens: adicâis Holaii- 
„ diae ac Zelandiae Comitibus. Apud 
„ St^Untundum Feyrtbenium. Cum gratis 
T, & Priuilegio Caefareo. M. D. LXXXIII. 
„£t À UJîn: ImpreHIun Francofuni ad 
„ Moenum, impcidis Sigismundi Ftyrale- 
„ nh M. D. LXXXIII. (1 $83.) >» 8vo.n 
Feuillets 366. Sans la Dédicace. 

On a diviie cc Livre en trois partie* 
inégales. La première contient l’HiAoire 
de cc qui s cA p.ii 1 e d.ins les païs bas, de- 
puis l'.-umée 1529. jusqu’à l’année 1583. 
incluiïvemcnt: fol. 1.-307. a. La icconde 
renferme une Cronologic des Rois de 
France depuis Phtramnid, jusqu'à Hen- 
ri III. fol. 307. b. - 3<îç. a. Eiitin le Vo- 
lume fc termine par un Catalogue des 
Comtes de Hollande Si de Zclande, foL 
365. b. - 366. b. 

Le P. Le Long atribiie l’HiAoire de 
Flandres à Pkibppui CaUcus, dans là Bi- 
bliothèque Hiiiutique de France p. 306- 

N. 6499. 
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Franciscvs BELLAFINVS. 

Francifci Bellajîni de Origine & Temporibus urbis Bergomi 
Liber. Ut & Marci Amonii Micbaelis^ Patricii Veneti, Agri & 
Urbis Bergomatis delcriptio. Quibiis Conditores, Reûores, Fa- 
ta & Gefta; ncc non Situs & Faciès tam Agri quam urbis Bergo- 
matis exponuntur. Venetiis 1532. in 4to. Edition fort -ra- 
re. (33) 

Ro- 



N. 6499. Il îlevoit y ajourer GerhrJut 
Câniiidm qui cfV audî nomme fur la fécon- 
dé page du Titre, oii Ton trouve la re- 
marque fuivante: m Auûores hujus Opu- 
t, feuli. fbiUpptu Gâüâtus. Gerbardus 
„Ca>idiJut. Chronologia omnium Re- 
„ gum Francorum. Mtcbael l'otmerus. ^ 
Il cft étonnant que Franc. Fnppns qui 
parle de ces trois Auteurs dans fa Oiblio- 
theca Gelgica, n’y dife pas un mot de ces 
Ecrits. Il fë contente d'indiquer daix 
pièces de Pbtlippui GtlUcus Sc de Gerhar- 
duj Ctndidu ! , que l’on a confervees dans 
le Tome 11 . du Recueil intitulé; „ Anna- 
„ les five Hiftoriae teriim Belgicarum, a 
„ diverfis Auéloribus ad haec noflra usqud 
„ tempora conicriptae deJuéèacquc Sc in 
„ duos Tomos divifae. Francofurti, 1 5 go- 
„ in Fol. „ La première, qui n'ocupe que 
deux feuillets, fe trouve T. II. p. 179.- 
iga. avec cette Infcription; „ Pbthppi 
„ Gâiluet brevis rerum in Bclgio, ab anno 
„ 1 566. usque ad annum 69. geftarum 
„ defignatio. „ La fécondé qui fait la clô- 
ture du Volume & qui ne remplit que 
5. pages, eft adreflcc à Francijau Hagcn- 
btrÿus, Sc garoii n'avoir etc compolèc 



que pour acompagner une Carte des pa'të 
bas du dit Ha^cnber^. Ces deux pièces 
n’ont rien de commun avec nôtre Hi- 
ftoire. 

J’aurois du penchant à croire, que 
l’on n’a pas réimprime <jet Ouvrage: & 
que Stgiiniund Fcycrtbend s’ eft contenté 
de mettre des dates ditérentes fur le Titre, 
afin d’en ficiliter le débit. Chrijinfie 
Hcmiretcb en cite une Edition de 1 ÇgÇ. 
in gvo. dans fes Pandeâae Brandenburgi- 
cae, p.48<^- qui donne à mes foupçons un 
degré de probabilité; car il n’eft pas na- 
turel que l’on ait fait trois Editions de ce 
Recueil dans trois ans, Sc qu’enfuite on 
l'ait presque enféveli dans le tombeau de 
r oubli. 

(33) Bibliotbcca Petaviana Sc Man- 
fârtiana, Hagae-Com. 1721. in gvo. 

p,»27. 

Françnii BeUttjmo nous aprend dans fâ 
Dédicace, adrcflée a Marcus Maurocettus , 
comment il a obtenu l'Ouvrage de Mi- 
chael., Sc l’a public fans le confentement 
entier de lôn. Auteur. » Eam lucubratiun- 
G 3 « eu. 
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Robertvs BELLARMINVS. 

De ACcenfione mentis in Dcum. Per Scalas rerum creata- 
rum. Opulculiim Roberti Cardinalis Belbrmini è Sociccatc 
Jefu. Tulli; Apud 5 /;«o«r;« S'j/iWi.i/fr///, Typographiim Reuer. 
Dom. Epifc. Comitis Tullenlis, M.DC. XV. (1615.) in i2mo. 
Edition rare. (34) 

De 



V culam f dit -il,) ciim qiiindccimo circi- 
„ ter .ibliinc anno Michael, diim Fii%ri 
patri liio lîcrjçomi pracfciftiiram agenti 
„ cornes ellét, libi, (ut ajebat) t.inruin 
„ (ne ocio niarccCccret) coii(cri[’(î(Iêt, Se 
„(<]uac cjiis cil verccimdfA) iiipprinK-rc 
„ peninis cogitallèt, ego (cjiio minus id 
y,ageret) qiiod opus mihi probarctiir at- 
„ que ad pamacineae ornanientom facere 
„ videretur non fum pallùs, excmplarquc 
„quod inihi legendum dederat, ipib pro- 
,, pe invito, rctinui, id mine (utciinqiie 
„ id fetat Autbor) edere atqiic ad te mitterc 
„ dccreui , rem tibi gratilbmam me faâu- 
„nim ratus, nam praeterquam quod à 
„ viro tui ordinis tibique amicidimo pro- 
„ficiicitur, ita etiam alTàbre expreflim- 
„ que Ininc iîtum verbis tanqiiam colori- 
„ bus cHînxit, ut urbis (quant adeoamas, 
» cuique tanta cum laude praees) vcrani 
,, effigiem, bine tibi oculis intueri, nc- 
dum animo concipere liceat. „ 

Mr. Burmann a infctc ces deux Ouvra- 
ges dans (ôn ThcfiuruS Anriquitatum Ita- 
Hac, T. IX. P. VII. Mt. Du Frentoy c\tc 
line Veriion Italienne de ce Recueil , dans 
(à Mctliode pour étudier l'Hilloirc, T.VII. 
P- 7 S 8- »’ Libro dcH’ origine e tempi délia 
n Città di Bergamb di M Franc. Bellafmo, 



■„ tradotto in volgarc da Gio. Antonio Li- 
„ cinio cun la giiinta, iii Bergamo i 
„ in 4to. ,, Quoique cette Vcriion (bit 
plu$»i«'f parmi nous que l'original, nous 
nous en pailcrons t'acilcmcnc. 

(34) Thefauri Bibliotfaccalis Vol, 
l. p. a 76. 

Cette Edition de Toul en Lorraine eft 
l’une des plus rares; mais ce petit Ouvra- 
ge ne laide pas d'être allez commun, par- 
ce qu’il a été imprimé plufieurs fois. Le 
P. Kiccron en cite une Edition de Paris, 
1 606. in 140. dans fes Mémoires T.XXXI. 
p. 3Ç. Le Catalogue des Livres impri- 
més du Roi de France en indique deux 
Editions de l'an it 5 1 ç. l’une de Lyon, in- 
ritulée; Roh. BeUartnini , Socictatis ^e- 
„fu. Cardinalis, opufculum de afcenlione 
„ mentis in Deum per fcalas renim Crea- 
„ tarum. Lugduni , ap. Hieron. Cardon, 
,,1615. in lîo.,, Item No. 9R91. 
„ De afcenlione mentis in Dcum per Ica- 
„ las rerum creatarum , opufculum Roh. 
„ BeUarmini , Cardinal». Colon iac, ap. 
ri Jo. KincÂsum. 1 6 1 Ç. in i lo. „ Le P. 
Niceron en donne I. e. une E«lition de Paris 
lâ 1 6. in 240. J'en ai l’Edition intitulée: 
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De Afcenfionc mentis in Deum per Scalas rerum creatarum. 
Tltfi àtafiecTtwi t3v3 èif tcv 0«;r Jw tÎ|{ x\(/Mtxoç, rZy KTKr/iocTiM. Qt{iKtov av. 
hfiénv Trajet rS f’^sxairaTa, ùiiirifi^Teirs PfiBEPTOT TOT BEAAAP- 
MINOT ir,( dy!af Pot/iciixxi f^,:hr,ir'ei; K«ç^(vaA*eti{ t?j owrço^jaç t 5 ’IHSOT» 
KaJ Mrr«7AiDT;»'^(Vî» ïiç T>îv xsivilv 7 ÂaiyT«» kuv Pai,uaû>v iraça ru rexT^sf FEClP' 

nOT TOT BOTZTPnNTOT T?{ t 5 IH20T. Ro- 

mae, Typis& impenfîs S. Congreg. de Propag. Fide. 1637. in gvo. 
Superiorum permiffu. Edition fort-rare. (35) 

R(h 



„ De Alcenfione mentis în Deum per Sc»- 
,, hs rerum crcaMnim, Opiilculum. Ro- 
„ inti C.irdin.rlis LclUrmini è Socieratc 
n jefu. Editio ab ipib Aucorc cccogiiita. 
„ Coloniae Sumptibus Btrmrtit (juahhni. 
„ Anno M. DC. XVIII. ( 1 6 1 8-) Ciim pti- 
,, uil. Caelàr. M.iielt. (pcciali. in limo; 
Pagg. 365. Sans rEpirrcDédic.itoirc, la 
Prclacc & la Table. Mr. Rcimmantt en 
pollcdoit une Edition de Cologne 1 6a 3. in 
lao. donc il a lait mention dans ibn 
Cacalogus Ribliothecae Theologicae Sylle- 
j matko-Criticus, P. II. p. 113^. où il juge 

^vorablemenc de ce petit Ouvrage, & le 
préféré à tous les Ecrits de RclUrmin. Le 
I Catalogue des Livres imprimes du Roi de 

France nous prelcnte encore le Tifre fui- 
vanc, L c N. 5893* » De alcrnlione 

I „ mentis in Deum per fcalas rerum creaca- 

ntum, opufculum Roé. BrÜJi mini. Co- 
„ loniae Agrippinae, ap. Ccrndium ab E^- 
„monJ, i6a6. in 140. ,, L'Edition de 
Doaay, irtay. in 160. ex officiiia B. BeA 
/ni , lub Circiiro aiireo , cR cotée dans le 
Thelâurus Dibliothecalis Vol. 1 . p. 17 J. 
Enhti le P. Nirfron en cire encore une Edi- 
tion de Cologne, 1634. in 140. 



{33) Thelàuri Dibliothecalis Vol. 
p. ayç. z-6. 

Cette TraduiHon de George Buflromus 
en Grec vulgaire , cR lâns douce ila 
plus rare, parce qu'elle a été transpor- 
tée dans les pais orientaux. Je ne lai 
par qu'elle erreur l'on a mis dans le 
Gelehrten Lcxicon de Mr. Jücher, T. L 
Col. I s I 8- George Bujlrontus cR 
né à Vende en 1615. puis qu'on y ci- 
te etlegambe, qui nous aprend que cet 
Auteur eR entré dans la Ibciecé dei 
jefuites en 1610. âgé de a 4. ans. 
Je copierai ici les propres termes d' /Ile- 
gambe, que l'on trouvera dans (a Biblio- 
theca Scriptorum Socirtatis Jefu, Antver- 
pi.ie, 1643. in Fol. p. 1^4. ,,Georgisu 
„ Buflromus , nacione Graecus , fed Vene- 
„ tiisnamsinSocietatem anno MDCX. ae^t 
„ taris XXIV. admillùs, Philofophiara ac 
„ Moralcm Theologiam docuic. „ 

Sil avoir 34. ans en 1610. il s’enfuit 
qu'il eR ne en 1 jSI*- & en 1 6 1 ç. 

Nathasiiiel Sotvell Continuateur d’ Ale- 
gambe, varie un peu dans fa Bibliotheca 
Scriptorum Sociecatis Jefu, Komae 1 676. 

( in 
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Roberti Bellarmini Inftitutiones Linguae Hebraicae, poftremo 
recognitae ac locupletacae. Cum privilegiis. Venetiis ap. Joa. 
Bapt, Ciottum Senenfem, MDCVI. ( 1606.) in gvo. Edition 
rare. (36) 

Tra- 



in Fol. p. 3 8 S' où il <lic: Bu- 

^Jhomus nicione Gnrcus, fcd Vetiecits 
natiis in Societitcin Romac adraifllis an- 
„ no 1610. aeMtis 35. vota 4. iblcmnia 
„ concrptt. Philofophiainin ei,&;Thco- 
„ logi.im moralcm tiocuicj poflca (immii 
„ Poniitids Poenitcntiarium in Vaticano 
„ Pranoriu egic, annis anipllus 30. . . . 
„ Eo in muncrc grauis annis ad vium 
„ iranfiit mortis expcttcm. Romac-a/. 
^ Auguili 1661. „ Selon Sotvell nôtre 
Authcnravuit l^.ans en 1610. & con- 
„ ièqueinment il doit être de l’année 
1383. D'où il s'enfuir encore, qu’il 
eft mort agc d'environ 76. ans. 

Le petir Ouvrage donr il efl ici que- 
ftion a êré rraduir encore en Iralicn, 
en François & en Allemand. La Ver- 
üon Iralienne eft indiquée dans l'In- 
dex Bibliotliecae Uarberinae T. I. p. 137. 
Le P. Nicertnt en donne le Tîrrc dans fes 
Mémoires T. XXXI. p. 3 Ç. » Scala di (â- 
„ lire con la mente i Dio per mezzo delle 
„co(ëcreate, tradotta in Lingua Italiana 
M da Angch Gala. In Roraa 1 6 1 ç. ia 
-, 8vo. „ 

Le P. Brigmn. jefuite, a traduit auf- 
fi cet Ouvrage en François, & l’a publié 
(bus le Titre fuivant : „ Degré pour éle- 
„ ver (bn ame âDieu. à Paris 1701. in 

» 130.,, 



La Veriîon Allemande de Jean Faut 
Cumhrccht Régent en fécond du Colége 
de Lauben, a vu le jour à Gbrlitz, en 
170Ç. in 8^0. chez Jacob Rohrlach. 

Mr. Bünemann en a une autre Tradu- 
on Allemande en MS. qui porte le Ti- 
tre fuivant: „ Von Auflleigung dess Ge- 
„ miiets zu Gott dütch mirtcl det er- 
„ fclialTen dinge Leiter. Erftlichen in 
„ Lateinifcher fprach zufamb gefaft vnd 
„ an tag geben durch Herrn Robertum 
„ BeUarminum Rômiieher Kirchen xrei- 
,, land Catdinalen 1ns Teutfeh uberictzt zu 
„ Bookhenem im Jaar 1^37. in 4to. 
„Pagg. ç86. 

Le Traduâent a enrichi ce Ms. d'une 
Epitre Dédicatoire adredee à deux Com- 
tefles d' Oldcnliourg & Dclmenhorft nom- 
mées Anne Sophie & Catherine. Sc à daté 
fa Dédicace en ces mots. „ Geben in 
U meiner Gefingenfchaftt in Bookenein 
den ^8- Decerab. 1637. Wiltebn von 
„ Lohaujen Obtifter. „ 

(36) Hamburgifehe Berichte 1743. 
p. 316. & 377. Theophili Sinceri Neuc 
Nachrichten von lauter altcn Biichetn, 
Franckf. 1 74g. in 4to. Vol. I. p. 10. 11. 

On fait dire à Scaliger , dans les Secon- 
da Scaligerana p. 3 3Ç. Edit. d'Amfterdara 
1 740. in izo. que BeUarmin n’a rien (ceu 
en Hebreu pour en faire cftat: & qu’on 

dit 
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Tnftatus de Poteftatc Siimmi Pontifîcis in rebus tempora- 
libus, adverl’us Gulielmum Barclajum: Autlore Roberto S. R. E. 

Gard. 



dit qu’il a Taie une Grammaire, qu'on dit 
être bonne. 

Si Mrs. de Vajfjn ont bien raportc les 
paroles de Scahgcr, il y a aparence, qu’il 
les a prononcées en des rems diferens: & 
que Mr. DMlle le fils qui rangea les arti- 
cles de leur compilation félon l’ordre de 
l’Alphabet, a joint enfcinblc ces deux 
propoiîtions , qui renferment une eipéce 
de contradiéHon , puis qu’il reconnoit 
dans la (cconde, que ISelLtrmin avoir écrit 
une Grammaire, qu’on difoit être bon- 
ne. Comment pourroit on écrire une 
bonne (îrammaire Hébraïque, & ne rien 
lavoir en Hébreu? c’eft ce que je nccom- 
prens pas. Quoiqu’il en foit, Scjhger 
n’ avoir pas vu cette Grammaire : et c’eft 
ce qui fait voir, qu’elle n’étoit pas 
commune de fon teins. 

Il y en a cependant pluüeurs Editions, 
dont Mr. Wdf a rallèmblé la plus grande 
partie dans là Bibliurheca Hebraea , T. II. 
p. 6o r. & T. IV. p. 176. Je les range- 
rai ici félon l’ordre Cronologique. La 
première Edition qui cd fort-rare, a via le 
jour à Rome, en 1 578- in 8vo. La fé- 
condé que Mr. Wolff n’a pas connue, eft 
fortie de la preHè de Franc. Zanrto , ibid. 
1 ^ 80 - Svo. Elle ell indiquée dans les 
Hamburplchc Derichte, 174a. p. 277. 
La ttoificme eft de Cologne, 1 58o.in8vo. 
La quatrième de Rome 1 J8S- 8^o- 
cinquième de Lyon 1 Ç96. in 8^0. Sur 
le Titre de laquelle il eft dit, qu’elle eft 



la quatrième. Sansdonte parceqiie FEdi- 
teur ne connoiflôit pas celle de Cologne 
de 158°. La lixiéme a paru à Anvers, 
en 1 596. in 8vo. La lêriéme à Genève 
1606. in 8vo. La huitième à Anvers 

l6o<î. in 8vo. La neuvième à Vcnilc 
1606. iii gvo. La dixiéme è Genève 
1609. in gvo. L’onzième eft ici dans la 
Bibliothèque Roiale, & porte le Titre fui- 
vant: „ Inftitutiones Linguae Hcbraicae, 
„ ex optimo quoque Auâore collrâae,& 
„ ad quantam maximam tîeri potuit bre- 
» uitatem , perfpicuitatem , atquc ordi- 
r, nem reuocatae : vnà cum Exerciratione 
,, Grainniatica in Pfalmum XXXIII. Au- 
„ âote Roberto HcUarmmo Politiano è So- 
„ cictate Jefu S. R. E. Prclb. Cardinale, 
n Acccilit in hac noua editione com- 
„ moiiior dngularum rcrum clariorque di- 
n ftinâio. Antverpiac , ex Otiîcina Plaît- 
,, tiniana, apud Viduam êç Filios Joannit 
„ Morcti. cb. Ix. xvi. „ (1616.) in gvo. 
La Grammaire ocupe pagg. 1 50. £n- 

(uite vient l'ExcrcitationHur le IHcaume 
XXXI IL qui a lôn Titre fepatè: „ Exerci- 
„ tatio Grammatica in Plàimum XXXIIL 
„ Sccundùm Hebraeos XXXIIII. Aiufto- 
„ rc Roberto BtUamiino Politiano è Socie- 
„ tatc jefu S. R. £. Presb. Cardinale. Anc- 
nvetpiae, ex Ofticina Plantiniana, apud 
„ Vidaim 6 c Filios Joamiit MorelL 
„cb. Ix. XVI. pag. IÇ3 -2o5. Dans 
cette Exercitation Bcllarmin lait l’ana- 
life de tous les mots du Pfeaume 34. 
qu’il aplique aux règles de là Grammaire. 

H U 
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Gard. Eellarmino. Romac, ap. 
Edition fort -rare. (37) 

La douzième Llition cft de Cologne 
16 1 8- i» 8vo. La ireizlcmc de Genève 
1619. in 8'’0. La (^iinwrzicme de Paris 
i6z 3. in 8vo. Swuon de Mityi a revd 
ccKc Edition; & y a inféré des remar- 
ques de là façon. 

La quinziéme Edition a été imprimée a 
Cologne, en 1640. in Svo. & la fei- 
ziéme ibiJ. 164Z. in 8vo, 

Apres tant d’ Editions, il e(f étonnant 
que ce Livre (bit encore rare parmi nous; 
mais comme il a été imprimé il y a plus 
de cent ans, dans des pais avec lesquels 
nous n'avons guère de communication: & 
que nous ne manquons pas de Grammai- 
res Hébraïques, compolées par des Au- 
teurs, qui ont pafle toute leur vie dans 
l'étude de cette Langue; il y a aparence, 
que celle de BclUrtiiin n’a pas été fort 
recherchée des habitans du Nord: & que 
c'eft là la piuttipalc caufe delà rtreu, 

(37) Charles Rcrnard Hiftoire de 
Louis XllI. Paris 1646. in Fol. p. 20. 
G. Part. Grammondi Hillor. Galliae ab 
cxcellu Ilcniici IV. Amliclod. 1Ü53. in 
Jvo. p. 10. La Thcologie Morale des 
Jcluitcs, à Cologne, 1666. in 8vo. p. 
I i8> Jo. Ffid. Mayer de hde Baronii Hc. 
Dclbrmim, Amflclud. 1697. in 8vo. p. 
1 80. Dibliothcca Libroruin Novorum 
colicâa à L Neocoro, Trajeéli ad Rhcn. 
1697. in gvo. April. & Mai. p. i22. )o. 
Schnudii Dispiitatto prior de CombulÛo- 
nc Libroruin Haereticorutn, LipC 1696, 



jrihoLZannetunii i6io. îngvo. 

De 

in 4to. §. XV. Jo. Adam Cernlnrds Cii- 
tieiifc Hiftorie der Gcichrtcn, FranckC 
171g. in gvo. p. 69Î. Mémoires de 
Niceron T. XXXI. p. 31. Journal des Sa- 
vans Juillet 1735. T. CVI. p. 386. 387. 
GottL Stollcs Hiiloric der Theol. Gclaht- 
heit, Jena, 1739.01410. p. ügi. Jo, 
And. Hofmanns Juriflilchc Ribliothec, 
Jena, 1748- in gvo. P. II. p. 8S- 8<S- 

Tous ces Auteurs conviennent de la fu- 
preflion de cette Edition. Gùb. Vottiiu 
va plus loin dans fa Delperata ciuû Papa- 
ms, p. 676. où il allîire, que ce Livre a 
été brûlé publiquement par la main du 
Bourreau. Je n’en crois rien. Mr. 
HeriMi d qui raconte I. c. ce qui s’ cft pat 
fé à Paris, à l’ocaiion de cet Ouvrage, 
n’en dit pas un mot. Il nous aprend feu- 
lement , que cet Ouvrage commençant 
à courir, vint incontinent à la connoit 
fiticc de Leuit Sfiuin Aduocat gener.tl du 
Koy au Parlement de Paris, homme fou» 
lequel les droits de (à Maicfté ne reçe- 
noient point de dépctiilcment. Il en fit 
Gilir les exemplaires, de en Ht fa plainte 
au Patlement ; lequel pjr l'on Arrcft fit def- 
fenecs à toutes pctfonnesà peine de cri- 
me de Itze Maicfté de garder ce Linre, de 
l’cxpolcr en vente ny le communiquer; 
Enioignaut à ceux qui l'auraient de le ve- 
nir déclarer à ;ieinc d’en cftre tenus cou» 
pabics. 

Cet Arrêt du Parlement a été publié 
fous le Titre fuivanc: „ Remonftrancc de 
n coiidulious des gens du Roy , de arrcft 

de 
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De Translatione Imperii Romani à Graecis ad Francos,ad- 
vcrfus Mattbiam Flaccium Ulyricum, Libri très. Auclore Ro- 

berto 



„ de la Cour de Parlement du i 6 . No- 
„ vembre M. DCX. fur le livre intitulé. 
y, Traâatus de poteftate fummi Pontilicii 
„ in reixu temporalibiis aducrlîis Cuiticl- 
„ mum Harcldjum , anélore S. R. E Car- 
y, dinali HeUarmino , Imprimé à Rome en 
V, l’an 1 6 I o.&c. L’an M. DC. X in gvo-» 
V. Nachrichten von einer Hallill'hen Bi- 
bliothec, Vol. 111 . p. Çiî. Otaries Du 
P/effu D' Arz^entré l'a inféré tout entier 
dans là Coilcâio Judicionim de novis Er- 
roribus. Pariiiis 1718. in Fol. Vol. II. 
P. II. p. 19. -39. On en avoit déjà don- 
né la CoïKinllon dans la Théologie Mo- 
nie des Jéliiites, p. 11 g- Mc/d'nr Col- 
dajl l' avoit traduite en Latin, Si l’avoit 
placée dans fa Replicatio pro Sac.Caelàrea 
& Rc^ia Francorum Mr(cftate , llluRridi- 
misqiie lni[scrii Ordinibus, adverfus Ja~ 
toluni Greiftrum. Hanoviae, 1611. in 
4to. p. 8 I. Jo. Frid. Mayer, qui ne con- 
noilluit pas cette Verlîun, en lie une au- 
tre, qu'il inféra d.ins fon Traité de tidc 
Baroiiii Si BeUartuitU p. go. où il ajoute, 
que le Sénat de Venilc avoit déjà condan- 
né ce Livre avant qu’il fut connu en Fiance. 

Mr. Bünemann a fait une Rcm.irqtie à 
la tête de fon Exemplaire, que je tran- 
ferirai ici, avec (â bonne permiifion. ,,Jo. 
„ Mariattae liber de Repis Inilitutione, 
„ fupremac Ciiriae Parilîenfis judicio Ftam- 
„ mit rradicus cd. Eandem plane lôrtcm 
„ exjicrtus elTet Rob. Be/larniint traéfatus, 
„ quem adverfus CutL ISarfUjum de Po- 



„ teftate S. P. evulparat, nifi Galero pe- 
„ perciflèt Senatus l’anlicnfis ob intcrccl- 
„ fionem a Nuntio Apollol. faClam. Nihilo- 
' „ minus tamen damnatut ac pt ohibitus ex 
' „ Dccreto Parlamenti fub criminis lefie 
„ Majellatis poena. Loge iplâ verba cdicii 
„ in CaroU Memorabilibus Sicculi XVII. 
„Lih.l. p. 130. confit Ga hardi Confelt 
„ Cathol. T. IL p. 90 1 . Calixti Sen. Traél. 
,, de Conjugio Cleticorurn. N. N. N. 1, 
Quoique ces défences ne regardent que 
la France Si les Etats de la Republique de 
' Venife, elles n'ont pas laillc d' arrêter le 
cours de cette Edition : elles en ont dimi- 
nué le nombre des Exemplaires, elles 
ont excité les curieux d’Italie Si des pars 
circonvoilins i s’en nantir de bonne heu- 
re: Si ont fait, qu’il n'en ed pallè que 
très peu de Copies en Allemagne. C’ cd 
pourquoi on a été obligé de la copier à 
Cologne dès l’année fui vante. 

J ai trouvé cette féconde Edition cher 
Mrs. Dta’e Si Bünemann. Elle porte le 
Titre lûivant: „ Traélatus de Potedate 
„ (îimmi Pontificis in rebus temporalibus, 
„ adverfus Gttlulnmm Barelajim. Au. 
„ cforc Roh-rto S. R. E. Card. BeUarmie- 
„ no. Rcccns ad exnnplar Romanuin 
,,’imprellùs. Colonise Agrippinac, fum- 
„ ptibus Bemardi Gualthcri. Anno M. DG 
„ XI. (161 1.) Cum Privilcgio S. C Ma- 
„ jed. & permidii Superiorum. in gvo. „ 
Pagg. 3Î0. Sans la Table. 

^ean Thomas Rncaherti a infère 
cet Ouvrage dans le Tome XVIII. 

Ha de fa 
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de Dibliotheca Maxima Pomifîciat p. 
365. & lürv. 

On l’a reimprime du depuis à Munich, 
(bus le Titre ruivant : „ Tiaâatus de pote- 
„ AaieSunimi Pontificis in rebus tempora- 
„libus, adverfus Gtt»//r 7 w«;« BtreUtum, 
„ aiidlore Robrrto S. R. E. Cardinali Bd- 
r, Unnino , juxra exeinplar Roinaniim. 
„Monachii, impenfis jo. Jacobi Remy 
» Bibliopolae , litteris Mjtlbiae RuiU. 
„ 17 II. in 4to. Pagg. 337... v. Gior- 
nale de' Leiteraii d'iialia, T. XIII. p.470. 

Enbn l'on trouvera cette pièce dans le 
cinquième Tome des Oeuvres de BtlUr- 
tnin, imprimées à Vcnilc en 1 71 1, in FoL 
comme on le verra par le Titre fuivant: 
n Variorum Operum Roberti Biüatniiiii, 
» S. R. E. Cardinalis, ad Fidei Contiover- 
y, fias rpci 5 bntium , Colicâio, in qua ex- 
V hibentur, Recognitio ejusdem lidlar- 
,, mini omnium Librorum fuorum. Tra- 
„ âatus de potcRate fummi Pontificis, 
„ advctfiis (iuj^hdmum Bardaium. Re- 
„ Iponfio ad librum cui titulus efl. Tri- 
i,plici ttoJo tt ipkx cuncus, cum Apolo* 
n gia pro cadem Refponfione, Ce Epito- 
„ me vitae ejusdem Auâoris. Adjiciun- 
„ tur Vindici.ie Bellarminianae R. P. Titi 
M tberniamii, S. J. Opus ad quatuor Con* 
„ trovttliirum tomos lêqucns velut To- 
„ mus Qmmus. „ v. Giornale de’ Lette- 
lati d’Italia, T. XXXIV. p. 524- 

BdUrmin n’ avoir aucune connoiflànce 
de la première Edition du Livre de Jean 
tardai , qui a vù le grand jour à LonJret, 
en i6oÿ. in gvo. fans quoi il n'auroir pas 



Antverpiac, ex of- 
ficina 

commencé fa Prèfiice en ces termes. 
„ Qui librum Culidwt Barcüji de Potc- 
„ flate Papac mipcr emifïr iii lucem, nc- 
„ que nomen fuimi, neque Typiographi, 
,, ac ne loci quiJcm vbi liber cxcultis fit, 
„ prodere auiüs elL Q^anivis enim in 
„ quibusdam codicibus editus dicatur is li> 
„ ber Mulliponti: id tamen conlicliuia 
„ fuiilc , exploratum habeo. Tinuiir vi- 
■a delicct, ncc fine caufâ , poenam aut vi- 
r. tiqKrarioncm^ non praemium aut lau- 
n dem expcCFavit. „ 

Cette féconde Edition, n’ étant, félon 
toute aparence, qu'une Copie fiirtive de 
l’Edition de Londres, l’Imprimeur n'a 
pas ofè fe nommer. Mais Jean Bardai 
qui ètoii établi à Londres, lorsqu’il y fit im- 
primer le Livre de fon Pere, n’ avoir au- 
cune punition à craindre; au contraire il 
vivoit dans un pa'is où la publication d' un 
pareil Ouvrage pouvoir lui atircr & des 
iutianges Si des rècompenfés. 

Je ne m’arrêterai pas ici â fpecifier les 
diverfes Editions du Livre de Bardai. Je 
me contenterai d’avertir mon Leèleur, 
que j’en ai deux Editions aparentes, qui 
ne difèrent qu’à l’egard du Titre. La 
première eft intinilèe: ,,Cuiltdmi Bardaji 
,, de Poteflate Papac: an Si quatenus in 
„ Reges et Principes (éciilares ius & impe- 
u rium babcat. Liber Poflhunuis. Ejus- 
«dem de Regno & tegali Poteflate; ad- 
„ uerflis Biicbananum, Brutum, Bouche- 
y, rium , Si rcliquos Monarchomaebos , 
„ Libri VI. Editio nunc primùm in Get- 
„ maoiâ adotnata eroendatior. Hano- 

„ viae. 
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fiC\mCbriJlopI)ori Plantini\, Architypographi Regii M.D.LXXXIX. 
(1589O in 8vo* Bagg. 326. Première Edition fort-rare. (38) 

Gvil- 



viac, impenfis ac Typis Wilicrianis, & 
«coiifon. cl3 lac XII. (i6ii.) in gvo.« 
P.igg. 825. Sans l'Avis au Lcâcuc, la 
Dédicace & la Table. 

La prétendue lêcondc Edition, porte 
le même Titre avec cette difércnce fcule- 
ment, cju'on y a mis: ,, Ediiio mine (c- 
„ cundô in Germaniâ adotnata emenda- 
« tior. Hanoviac, M. DC. XVII. „ Elle 
eft du meme format, que la première: 
& elle lui répond page pour page, ligne 
pour ligne, mot pour mot, de lettre 
pour lettre: lî j'en excepte le premier 
feuillet de l'Avis au Leâcur & les detut 
feuillets de l'Epître Dédicatoirc, qui ont 
clé réimprimés avec le nouveau Titre. 

L'Editeur finit en ces mots l'Avis au 
Ledfeur: „ Qimd li -aliquis hoc opus re- 
„ fellete inftittiet, vclim ne oraturia fran- 
n de tantum leuia qu.iedanh cat|>at, in 
,, quibus nec iplê autiicr multum lûbfidii 
„poIuerit: Sed iplâin vim ratioiium ex- 
nCutiati diluendi aut aderendi vitia ac- 
„ eufet. Si quis aliter faxir, feiat Cuthcl- 
„ mi BiircUji cineres loqui polie. „ On 
voit bien par cette ménace, que c’ell te 
fils de l'Auteur, qui parle. AiiÜi a-t-il 
tenu parole. BeUartmn n'eut pas plutôt 
ataqué le dit Ouvrage, qu'il en prit la 
défenfe: & publia le 'Traité intitulé: 
„Joktnnû BtrtUJi pietas, feu publicae 
n pro Regibus ac Principibtis, & priva- 
,, lae pro Cuillclmo Barelajo parente Vin- 
„ diciae adverliis Rubertum Helhtm:inum 
„ in Traâacu de Poicftaie fummi Pumifi- 



„cisin temporaiibus. Parifiis, 1613. 
„ in 4to. „ 

Mctchiar GnLùJl a inféré les divers Trai- 
tes des Barclau Pete Si fils concernans 
cette matière, dans là Monatchia S. Ro- 
mani Imperii, Francofurti, 1631. in Fol. 
T. IL p. 63 1 . & 847- 

(38) Thefauri Bibliothecalis VoI.IIL 
p. 138. 139- 

Mr.D«wcon(ervc cette première Edi- 
tion qui eil la plus rare. La féconde a été 
imprimée à Cologne, en 1599. in 8vo. 
& n'efl pas commune, à caufe de fôa 
antiquité. 

M. Fkeitu a donné ocafion à cet Ou- 
vrage, par lôn Traite de Translatione Im- 
perii , dont Mr. Duve pollède deux Edi- 
tions. La première cil intitulée: „ De 
„ Translatione Imperii Romani ad Ger- 
,, manos. Item de EIcélione Epilcoporum, 
„ quôd aeque ad plcbem pertineat. Mat- 
„ tbii FLicao Illyrico Aurore. Bafilcae 
,, 1566. Fié la fin-. Apud Petrum Per- 
„ nam. in 8vo. „ Pagg. 371. Sans l'E- 
pître Dédicatoiie & les Prolegorocnes. 
La féconde Edition porte ce Titre, dont on 
a retranché le nom de l' Auteur. „ De 
n Translatione Imperii Romani ad Gcr- 
„ manos : Item De ElcéHonc Epifeopo- 
ntum: TraClattis Sctenillimo ac tnviélil- 
„ fimo Rom. Imprratori Maxnmltano IL 
uHungariac, Bohemiae, &c. Régi ob- 
n latus, ad dccidcndam controvcriîam, 
H 3 qiue 
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Gvillavme dv BELLAY. 

Epicomc de l’Antiquité des Gaules, par Guil. du Bellay 

lei- 



n quac Majcilacis cjus paremi diiiae me- 
,, moriac lmp. Fcrdinjmh Aiig. cum Pon- 
„ lificc Romano incerccdcbac. Franco- 
„ fiirti Apud Joaiincm Satiiium, irapcij/is 
„ Pftri Krffi. Anno IJC. XII. ( 1 6 1 a.) ia 
,, 4to. „ Pape;. I 3 S. On a donne, à U 
tctc de celte Edi'iüii, une Liïlc de neuf Ail- 
leurs, qui ont écrit de Translatione Iin- 
perii, en faveur de F Empereur & contre 
ic Pape. 

FUciui nous aprend p. l. le fujet de cet 
écrit en ces mors: ., Primùm iiaque, ve- 
„ luti prologi loco duas prupoliiiones de- 
n clarabo & probabo: quarum priorqui- 
„ dem eft, quôd Deus régna, monarchias 
„ aut principnis, non per Paparum cere- 
„ moni.is Sc coronationes , lcd pr fus gla- 
„ dii aut belli picrunque transferre Ibleat; 
„ Poflcrior verô, qiiod papa non verè 
„ transtulcrit Imperium ad Germanos, 
n etué id ius largitus fît, deinde hidorice 
„exponam, quomodo de quando ac per 
„ quos faéla lit imperii occidentalis ad 
n Germanos translarïo..,, 

Belhrmin foutient au contraire ces trois 
propolitions principles en trois Livres: 
„ I. Romanum Imperium à Graccis ad 
„ Francos iummi Ponilticis auâorirate 
„ translatum. II. Romanum Imperium i 
„ familia Ciroli Magni & gente Francorura 
„ ad familiam Olhoniim, Si gentem Saxo- 
„ num, Summi Pontilicis auéloriiate rran- 
„ fille. III. Septem Elcélorcs Imperii à 



„ fummo Pontificc Cregorio quinto potif- 
„ (ïiuum inditutos. „ 

BelUnnin n'a pas garde le champ de 
b.itaille. Ucny.iv^us Armfacm l'a ataqiic de 
plein front dans fon Traité ititiiiilé: „ tkn- 
yÿtiinp /rniftd H.ilbcrftadienfis: De Sub- 
„ ieûione de ExeintioneCIcricoriim. Itéra 
„ de Potellatc Tcmpiorali Poniilîcis in 
„ Principes: & dcniqtie de Translatione 
„ Imperii Rom. Commentatio Politic» 
„ Oppolita Scriptis corum , qui in bis 
„ controvcriîis contra SrrcnilE Regem M. 
„ Kriianniae, & FlorentifE Rcmpubl. Ve- 
T, nctorum diiputarunt, potillimùm vcr& 
„ libtis Rolvfti BclUrmmi. Francofurt» 
„ Impnfis Johjrmii Hiwij, Typis 
„Jreae tichorm. Anno 1612. in 410. „ 
Pagg.iyy. Sans l'Epîtrc Dédicatoire Sc 
la Table. .Ajoutés-y le Livre fuivant; 
„ De Translatione Imprii Romani, a 
„Graecis ad Francos, an Si quaiciuis i 
„ Pontihcc Romano fxda fit. Clariflimi 
„ ciiiiisdam Germaniac Jurifconfulli Poli- 
„ tica Difputaiio, oppolita Difeeptationi 
„ Roherti BtUarmim Cardinalis Si Jciûi- 
„ tac, de cadem rc. L. 11. ff. De oltic. 
„ Praelîd. Non eft fpcclandum quiJ Ro- 
„ mae liar, icd quid iicri debcar. Ex 
„ llliidris Hanoviae Typsigrapbico Colle- 
„ gio Hcimciano curâ ConrdJt Biermjiiui 
„ nunc primùm lueem intuens , Anno 
„ cio la cxiii. (1613.) in 4to.„ Pagg. 
96. On arribue cet Ouvrage à MiL bicr 
CeJJjJl, qui l'a cnlùitc inicté de mot à 

mot 
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fei{Tneur de Langcy; avec quelques Opufcules du mefmc Auteur, 
à Paris, chez Sertenasy 1556. in 4to. Fort-rare. (39) 

Joachim d v BELLAY. 

I.cs Regrets & autres Oeuvres Poétiques de Joach.dii Bellay 
Ang. à Paris, de Ulmprimeric de Federic Morely rue S. Jan de 
Beauuais, au franc Meurier. 1558- ir> 4to. 

Le premier Livre des Antiquitez de Rome, contenant une 
generale Defeription de fa grandeur, & comme une déploration 
de fa ruine: par Joach. du Bellay Ang. Plus un Songe ou vifion 



mot dans (es Politica Impetii, Francof. 
1614. in Fol. P.IX p.487- v. Hambur- 
gilche Bibliotheca Hiilorica, Centur.VIII. 
p. 330. Dii^tionn. de Ihtylc J. EdLir- 
tmn. Mémoires de Kia ron T. X X X I. 
p. I . & les Auteurs qu’ ils ont cités. Ajou- 
tes y encoie la Sloria di Montcpiilciano di 
Mons. EpmcUù del Cà^.Mik ccUo tiena, in 
Fiorenza, 1646. in 410. p. 1 50. Jo.hn- 
ptrtalti Miilàeuni Hiiloriciim , Vcueiiis , 
1640. in 4tu. p. 162. où l’on voit fun 
portrait. 

( 39 ) Bibliotlieca Mcnckeniana , 
p. 4^9. _ Méthode pour étudier l’Hiftoi- 
te de L’Âbbc Lenglct Du Fresnoy, T. VIII. 
p. 844- 

Dora JeanLiron fait l’Eloge de nôtre 
Auteur, tii donne la liAc de lès Ecrits, 
dans là Pibliothéquc Chartrainc , à Paris , 
1719. in 4to. p. 142. Il nous y aprend, 
que CuilLtume Vu BclLty a clé un grand 
perfonnage & comparable ,aux Anciens: 
qu’il étoit fils de LouU du tcUay, Sei- 
gneur de Lmgcy, & de Glatigny, près 
de Mumniitail au Perche - Guciii. 11 y 



(ur 

ajoute, qu’il aîquit dans le Château de 
(iUligiy l'an 1491. ou environ: qu’il 
mourur à S. Saphrrin au Monr de Tarare, 
auprès de Lion, le 9. de J.invier, 1^43. 
âgé de moins de ^a.ans: que le Car- 
dinal Jcitn Du BcHiiy, Ibn frère. Evêque 
de Paris lut fit élever un tombeau dans 
l' Eglilê de S. Juin n du Mons: & qu' enfin 
Deius Faucher, (avant Religieux de Le- 
tint, lui adrellâunc petite pièce en vers, 
où il le loiie d’avoir réiini en fa perionne 
la noblcilc, la (cicncc de la guerre, les 
grandes adions & la dodrine. 

LaiicrFt Je Lt VrpfUniere parle de nôtre 
Auteur dans fon HiAoirc des Hilfoires , à 
l’ans 1^99- >u 8vo. p. 448. » GutlLiu- 

„ tne Du helüy , Sieur de Langey, du- il, 
ne s'eA moins faid recommander fur 
„ tous les Gentils - hommes François, pour 
„ le mérite des lettres, que pour celui des 
„ armes. . . Mais je ne le (çaurois pro|)0- 
„ fer (>our Patron d'iIiAorien entier: Veu 
„ le peu de lès elcrits. Ion foibic jiigc- 
„ ment & l’aficdion qu’il £iid paroittc 
„ en (on nacre. „ 
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furie même fu;e£l:, du mefinc autheur. à Paris, de l’imprime- 
rie de Fedüric Morel, rue S. J.in de Heauiiais, au franc Meurier. 
M.D.LVIII. avec PriviiJge du Roy, in 410. Feuillets 14. 

Ejufd. Divers jeux ruftiques & autres Oeuvres Poétiques, 
ibid. 1560. in 4to. 

Hymne au Roy fur la prinfe de Calais, par Joach. Du Bel- 
lay. Avec qiiclques autres oeuvres du mel'me autheur, fur le 
mc(me fubjea. à Paris, de T imprimerie de Feiler/c Morel, rue 
S. Jan de Beauvais, au franc Meurier. M. D.LVlIII.(i559.) Avec 
Privilège du Roy, in 410. P'enilicts 6. 

P'jufd. Entreprife du Roi Dauphin pour le Tournoy, fous le 
nom des Chevaliers Avancuriers. ibid. 1558- in 4^0. 

Ejusd. Epitalame fur le mariage de Philibert Emanuel de 
Savoye, avec Marguerite de France, ibid. 1559. in 410. 

Ejufd. tunuilus Henrici II. Gallorum Regis. ibid. 1559. 
in 4to. 

Ejufd. Deux livres de l’Eneide de Virgile; la complainte de 
Didon à Fnie; la mort de Palinure\ l’adieu des Mufes. ibid. 
1561. in 4to. 

Ejufd. la Monomachie de David & de Goliath, ibid. 1560. 
in 4to. 

Ejufd. Défenfe & illuftration delà langue Françoife; l’Olive; 
la Mufagnaeomachie; l’Anterotique de la jeune Amie; vers Ly- 
riques ibid. 1561. in 4to. 

Ejufd. Recueil de Poefie. ibid. 1561. in 410. Recueil très- 
rare. (40) 

Les 

(40) Ribliotheca Anonymiana , ap. If. Beauregard , 174Ç. in gvo. p. pç, 
Hagae-Com. I7a8. in 8vo. P. II. p. a 1 8- j'eftime que c'eft ici la première Edi- 
3 19. Ribliotheca Univerfâlis, ap. P. Goflè, tion des Regrets de Jo 4 ch. du BclUy. 
1741. in 8vo. p. 444. Citai. Librotum J'en ai une autre, qui a etc imprimée i 
P. Gode, 1744. in 8vo. p. 207. Ri- Paris cher le même More/, en iÇîp. in 
bliothcca Anonymiana, Hagae-Com. 410. Feuillets 46. Sans l'Epître à Mr. 

D'Avau. 
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t. Les Regrets & antres Oeuvres Poétiques de Joachim Du 
Bellay, à Paris, chez FeJeric Morel, 1 561. & fuiv. in 410, Re- 
cueil très-rare. (41) 



U Avân^rm. Ce petit Ouvrage cft cu- 
rieux & écrit avec beaucoup de liberté, 
cependant il a etc imprimé avec un Privilè- 
ge du Itoi, date du 17. de Janvier 1557. 

Je ne parlerai pas du regret XCVII. 
parce qu’il ell trop libre i Je me conten- 
terai de raporter ici quelques perics 
morceaux détachés, qui conlînneront ce 
que je viens d'avancer. Regret LXXVIIL 
fol. 10. a. 

Je te raconterai du /iege de l’Eglife, 
Qui fait d’oifîveté Ibn plus riche 
threfor. 

Et qui de/Iôiis l'orgueil de trois 
couronnes d’ or 

Couve l'ambition , la haine Sc la 
feinutc. 

Regret CII. fôL i 6 , i. 

On ne fait de tout bois l'image de 
• Mercure, 

Dit le proverbe vieil: mais nous 
voions ic7 

. De tout bois faire Pape, Sc CauU- 
naux auflî, < 

Et veftir en trois jours tout une 
autre figure. 

Les Princes, & les Rois, viennent 
grands de nature, 
Auflî de leurs grandeurs n’ont -ils 
tant de fôud, 

- Comme ces Dieux nouveaux , qui 
n’otit que le lôurci. 



t Les 

Pour faire révérer leur grandeur, 
qui peu dure. 
Regret CXXIII. fol. 31. b. 

Celui qui par la rue a veu publi- 
quement 

La Courtifanne en coche, ou qui 
pompculcment 

L’a peu voir i cheval en accoulltc- 
ment d'homme 

Superbe fë montrer: celui qui de 
plein jour 

Aux Cardinaux en cappe a veu fai- 
re P amour, > 

C'efl celm' lëul {Morel) qui peult 
juger de Rome. 

( 4 1 J Biblioth Françoilë & 
choifie, à la Haye chez Jean Svart, 
1731. in gvo. p.it. Biblioth. Univer- 
falis .ap. P. Gollè, Hagae-Com. 174a. 
in gvo. p. 43 3. 

Qoique T on allure dans les Mémoires 
de Nierron T. XVI. p. 394. que les Oi»- 
vrages de Joachim Üu liellay. qui avoienc 
d’abord été imprimés feparément i Patis 
chez FreJ. Morel, ont été enfuite impri- 
més cnlêmblc en 1 36 1. in 4to. Je n en 
crois rien. On voit par les dates des di- 
verfes pièces feparces du recueil dont j’ai 
parlé dans la note précédente, qu'il y en 
a deux de l’an iç6r. Audi les Catalo- 
gues que j’ai dcc i la tête de cet article 
1 ne 
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Les Oeuvres Françoifes de Joachim Du Bellay , Poete ex- 
cellent de ce tems, augmentées de pluficiirs Poefies non encore 
auparavant imprimées, à Paris, 1573. chez FrJ, Morr/, in 8vo. 
Edition fort -rare. (42) 

Les 



ne nous indiquent ils les Oeuvres dejoacb. 
Du Bellay que comme un recueil dont les 
diverfes pièces ont vû le jour en 1 561. de 
les années liiivames, in 4ca 

Ce n’eft qu’en que Fri/fW Afo- 

rtl a taie imprimer eulcmble les pièces fe- 
parres , que Mr. Du Bellay avoit publié i 
divcrll-s rcprifês, cousine Guillatiwe Hu- 
bert, de l’oitiers. Avocat au Pailenient 
de Paris, nous l’aprend dans l’Epitre Dc- 
dicatoice, qu’il a mite à la tête de ce Re- 
tueil, datée de Paris , le ao. de Novem- 
bre, 1568. Voici ce qu’il dit an Rojr. 
„ Sire, je puis allcurer du detunâ Sieur tlu 
■nBtUay, que ce^qui l’ ont cognu, l'ont 
„ trouvé prompt^ aigu en inuentions, 
diferet & modetle en paroles, fubtil en 
„ces ditcours, doux en fa coniierfarion, 
„ preuoyant és chotës tbubtônnculês, ou- 
„ uert en celles qui etloiene aflêurées, iu- 
n Re, & entier eg t'es promedes, & au 
„ furplus toudours garny d'vn û bon nom- 
y, bre de confidcrations , qti' il efloir au- 
T, tant difficile aux roauuais de le tromper, 
U comme aux bons chofe facile de s'en 
„ ayder. Aucc toutes lesquelles parties, 
y. Sire, ioinél la cognoillâuce des langues 
fa bonne érudition, qui (ont allèz 
„ tesmoignées en lêsOeuures, il pouuoit 
„ vn iour vous faire fèruice agréable & 
„ profitable, (i vne mort inopinée n’etiR 
„ mis fin à fâ vie, lors qu'il efloit en la 



M (leur de (bn âge, & en la force de (à 
„ bonne volonté. Or apres (bn decez , 
„ le Sieur Je Morel amateur de toutes 
„ vertus , ayant le commandement du dc- 
y, (ùnél Roy de bonne mémoire voflre fre- 
„ rc que Dieu abfblue, feit (bigneufb- 
„ ment recueillir mm Iciilemcnt ce que 
„ Iç Sieur du "Bellay aiioit faiû imprimer 
„ durant la vie, mais aufli ce qui n’auoit 
„ encores eRé publié: & apres en auoir 
„ communiqué auecques les plus affcâio- 
„ nez amis de l’Auteur, ils aduiferent en- 
„ femblément, que pour ne (ruRrer vo- 
n Rre Royaume ny vor fuicéb, Sire, du 
„ profit & du plaifir qu’ils en teccuroient, 
r, ce feroit chofe digne de leur bonne af- 
„feâion enuers le public, & de leuran- 
,, denne amitié enuers le feu Sieur du 
„ Bellay, de faire mettre toutes (es oeu- 
„ ures en lumière, de façon qu’à l'aduenir 
„ rien ne s’en peuR facilement esgarer. „ 
Cette Edition de l’an 1 569. in 8vo. eR 
cotée dans la Bibliothèque Univerfelle de 
P.Gofe, I74Î- in fivo. p.460. où elle 
s’cR vendue 6 . Rot. 5. (bus. 

( 4a j Bibliotheca Univerfâlis ap. P. 
GoRê, p.460. où l’on en a paié 6. flor. 
CaiaL Librorum P. CoRc, 1744. in 8vo. 
p. 3 ç 8 ‘ Bibliotheca Anonymiana, ap. 
ill Beauregard, 1745. in Svo. p. i8ç. 
Catal. duaiiiin Bibliothecarum N. B. & 
D. L. Hagac- Com. 1 747. in ÿvo. p. 1 ço. 
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Les Oeuvres Poétiques Françoifes de Joachim du Bellay^ 
avec un Traité intitulé, Défence & Illiidration de la l.angiie 
Françoilê, par le même Auteur, Paris 1584- t-’hez Federic Mo- 
rel, \n 120. FQ\i\Wtts Edition fort-rare. (43) 

Les Oeuvres Françoifes de Joachim du Bellay Angevin & 
Poete excellent de ce temps, à Rouen, pour George YOyfekt, 
1592. in 12». Edition rare. (44) 

Joan- 



Jc ne faurois dire fi Morel a fait réim- 
primer cct Ouvrage en 1574. ou s’il a 
iimplemem mis cette date (ur divers Tî- 
tres de l' Edition de l'année precedente; 
mais je lâi de fcience certaine, que Mr. 
Dui-e en pufiêde un Exemplaire daté de 
l'an 1 574. donc je donnerai ici le Titre 
entier : „ Les Oeuvres Françoiies de jea- 
„cbtm Gentil • homme Ange- 

„ uin, & Poète excellent de ce temps. 
„ Keueiiës, Ac de nouveau augmentées de 
„ plulieurs Poi-fics, non encores aupara- 
„ uant imprimées. Au Koy Très Chie- 
„ (lien Ckdrles IX. à Paris, de l’impri- 
„ raéric de FeAerie Morel Imprimeur du 
„Roy. M. D. LXXIIII. Avec Privilège 
„ du dit Seigneur, in gvo.„ Feuillets 557. 
San's l'Epitrc Dedicatoire de G. Aubert, 
ic la Table. 

(43 J Dibliotheca Vriefiana, Ha- 
gae-Com. 1719. in 8''0- P-H- P- S8- 
Bibliocli. Univerlâlis ap. P. Gofle, 174a. 
p. 4O0. CataI.Librorum P.Goflê, t744. 
p. 3 5 8- üibliocheca Anonym. ap. Beau- 
regard , 174;. in 8»o- p.iSS- Biblio- 
chcc.a Bruzen-Marcinieriana, p. 105. 

Il efi dit, dans la Bibliotlieca Vriefia- 
na L c que cette Edition eft Uès- rtre Sc 



recherchée desSavans. J'avoue que je 
n'en l'ai pas la railbn. Le Sr. De k-Croix 
Du Mjùte l'a citée dans fa Bibliothèque, 
.274. Antoine Du FerJier a fait plus, 
ats là Bibliothèque p.763. il nous y don- 
ne le Catalogue des pièces qu’elle tenfer- 
me. Si raporte divers pailàges de cet Au- 
teur, qui font propres à faire connoître 
fa manière de penfer. Il y parle aulli 
d' une Edition qui a été inmrimèe â Lyon 
in 8vo. par Antoine Je Unijyi mais il n’en, 
a pas m.irqiic la date. 

(44) Catal. Liferorum P. Gollc, 
S744. in 8vo. p. 3 S 8 - Bibliotheca Ano- 
nymiaiia ap. IC Beauregard, I74;.in8va 
p. i8S- 

Mr. De la Motmoye s’ eft trompé, quand 
il a dit, dans une Note, au bas de la p. 
2 5 I . du T. IV. P. I. des Jugemens des 
Savans et AJi ien Bttll.t, que c’eft ici la 
dernicre Edition des Oeuvres de J, Du 
hell.y. Il y en a une Edition plus nou- 
velle dans nôtre Bibliothèque Roiale, in- 
titulée: „ Les Oeuvres Françoifes de Jth 
„aebim Du liell.y. Gentilhomme Ange- 
„iiin, Si Poète excelle V de ce temps. 
nReueües, Si de nouveau augmentées 
„ de pluficursPuefies non encores aupara- 

1 a „ uaut 
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Jo.mvis üellaji Andini Poetae clarilTîmi Xcnia feu Ilkiftriiim 
f]iiomiuI.im Nüiiiimim Alliifioncs; his accdfît Elegia tid‘Ja»um 
Moi\’ll:nn Kkrccliin. Pyladcm fuiiin, Pariliis, apud Frid. • Morel- 
IniH., 1569. in4to. Edition fort-rare. (45) 

Martik dv BELLAY. 

Mémoires de MeŒMir//» du Bellay., ausquels l’Auteur a 
inféré trois Livres & quelques frâgmcns des Ogdoadcs de Meff 

Guil- 



,, uant imprimees. Au Roy Très chrefticn 
„ Hntty ni. à Rouen, Chez la vcftie 
„ Thontêt MalLird deuanc le Palais, | 
„ r Homiiie Armé. M. D. XCVII. (159*.) 
„ in 120.,, Feuillets 52g. Sans TE* 
pître au Roy , de G. Aidât, & la Table. 

■ J'ai conlcrc cette Edition avec celle de 
l’an 1574. in gvo. Elle, le répondent 
exaélement l' une à l'autre : & la derniè- 
re ne contient pas un mot de plus que 
la première: de lône que ces mots, He- 
veuti, £ 5 ” de nouveau augmentées de plu- 
fietrri Fctjies non encore auparavant impri- 
tnées, que l’on voit fut les Titres de ces 
deux Edirions, n'y ont été mij, que 
p<iur en impolcr aux (impies: & ne con- 
viennent proprement qu'à l'Edition de 
l'an I $69,, in gvo. dont elles ne font que 
des Copies. 

(45) Bibliotheca Sarraziana, Hagae- 
Com. 1 7 1 5. in gvo. P. II. p. 1 77. où ce 
Livret s’eft vendu 3. flor. 3. (bus. 

Mr. de SatiHe Marthe nous aprend dans 
(es Eli'gia Gallurum, Ilênaci, 1722. in 
gvo. p. 67. que Joacb. Du licUay n’a pas 
(i bien réiiHi darft (es Pocfics Latines , que 
dans les Fraiiçoifes. Ecoutons (es propres 
termes: „ Cum Romaimprofeâus, hor. 



y, tante Joatme Brilaio, Cardinale, gentile 
,, fuo, ad Latina Ce convertiflet, cette 
» res illi paulo minori felicitatc fuccenir, 
,, homini vidclicct Icvioribus allucto, Suus 
„ cnim cuique linguae attribuius e(l lepos, 
T) neque mollities ilia lcrmonis qiiae idio 
,, mari Gallico propria & peculiaris e(l, 
„ Rom.anac facundiae dignitatem gravita- 
„ temque ferre poteft. Qiianquam Si 
„ Carnaen de Vcrcni.ie, Si lufus de pucl- 
n lae raptu, nec pauca (ümmae argunae 
„fummique Icporis epigrammata , (iiot 
„ merito laudaiores invenere, quorum ju- 
„ dicio ut vix ullum in carminé Gallico 
„ parem babet, (îc pauciflimos in Larino 
„ fuperiores. „ v. Theatro d'Huomini 
Letirrati da Gtrolamo Gtilmi, in Venetia, 
1 647. in 4to. P. II. p. 1 1 S- Adrien Hast- 
let jugrmens desSavans, Amflerd. 1725. 
in 1 2o- T. IV. P. I. p. 24g. les Mémoires 
de Niccton, T. XVI. p. 390. Ac T. XX. 
p. I O I . Les Eloges des HommesSçavans 
rires de l’HiAoire de Mr. de Tkou, par 
Ant. Tci^'er , à Utrecht, 1696. in 120. 
T. 1 . p. i7<î. & T. III. t704. p. I2C. Sc 
pour tou», la Piblioihéquc Françoilc de 
l’Abbé CcKy t. T. XII. à Patis, 174g. in 
12"- p. 1 17. & 437. 
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Guillaume de Bellay, à Paris, 1569. in Fol. Première Edition^ 
fort -rare. (46) 

Les Mémoires de M<;m« du Bellay., Seigneur de Langey, 
conrcnant les Difcours de plufieurs chofes advenues au Royaume 
de France, depuis 1513. julqu’au trépas de Franfo/r I. auauel 
r Auteur a inCeré trois Livres & quelques Fragmcns des Ogdoa- 
dcs de Mr. Guil. du BelLiy, à Paris chez L builtier 1571. in gvo. 
Edition fort- rare. (47) 

Mémoires de MeŒ Martin du Bellay., contenant le difcours 
de plufieurs Chofes Avenues au Royaume de France depuis 1513. 
jusques au trépas de François premier, avec trois Livres & quel- 
ques fragmcns des Ogdoades de Guill. de Bellay y à Paris 1572. in 
gvo. Edition fort - rare. (48) 

Me- 



(46) Bibliotheca Mcnckcniana, 
Lipf 1717. in gvo. p.493- Catal. 
Blbiioihecjrum Guih van Hcukclom & 
Jac. Akersiooc, Hagac-Com. 1730,10 
gvo. P. I. p. I I g. 

Cene Edition a etc copiée à Paris, en 
T 570. in gvo. ce que Mr. Hiiyte ignoroit. 
On s’ en peut conv.iincrc en )Citant les 
yeux (ïtr l’Exemplaire qui cft dans la Bi- 
bliothèque de r Univctiitc de Gottingen. 

• 

(47) Bibliothèque ancienne & non- 
vellc, chez P. Gollè, 1 740. in gvo. P. III. 
p. 1 1 g. 

Mrs. Bêyle & Le Long n’ont ps connu 
cette Edition, non plus que l'Édition in 
Fol. de la même année, qui (ê trouve d.ins 
la Bibliothèque de rUuivcrfitc de Cbttin- 
gen, &'dan$ nôtre Bibliothèque Koi.rle. 
Elle cil belle, de ponc le Titre luivant: 
M Les Mémoires de Alanm Lu btlLiy SeL 



y, gneur de Langey. Contenans le difcours 
,, de plufieurs chofes advenues au Roya». 
„ me de France, depuis l’an M. D. XIII. 
„ ^qtles au trespas du Roy Frânçni pre- 
„ mier, aiisqucls l’Autbcur a inféré trois 
„ livres, & quelques fragmcns des Og- 
„ doades de Mell.’ GutlUume Du HrHey 
„ Seigneur de Langey fon frere. Oeuvre 
„ mis nouvellement en lumière, & pre- 
„ fentè au Roy par Mefli René du Bell^, 
„ Chevalier de l'Ordre de là Maieffe, 
„ Baron de la Lande, heritier d’icduy 
„ Med. Martin du Bel/iy.iPiTis, i l’Olt- 
„ vicr àc P. f Huilker, rue S. Jacquet. 
„ 1571. Avec Ihivilegc du Roy. in FoL 
„ BsàUfm: Achevé d’imprimer leig.jouc 
„ de Novembre M. D. LXXI. (1^71.)» 
Feuillets 3$a. pour le corps de l’Ou- 
vrage. 

(48) CataL Libtonim P. Goflê, 
1744- P- 3 ' P- 

1 3 



Mr. 
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Mémoires de Monfieur de Bellay, à Paris, 1588* 8 vo. 



Edition fort -rare. (49) 

I Mr. S^le & le P. Niccron qui n’ont 
pu ouï parler de cette Edition, en ont vd 
citer une autre de Paris, IÇ7». in Fol. 
L' Abbé Lenfct du Franoy en fait auffi 
mention dans Ci Méthode pour étudier 
l'Hiftoire, T. VIII. p.pSS* ce "’eft 
que fur 1 a foi du P. li Imj , qu' il a copié. 

( 49 ) Catalogus duarum Bibliothe- 
carum N. Ü. & D. L Hagac-Cotu. 1 747. 
in gvo. p. 139. 

Le P. Le Long cite cinq autres Editions 
de cet Ouvrage, dont je n’ai pas encore 
fait mention: comme font, celles de Pa- 
ris, 1581.& I 588 * in Fol. celle de Hei- 
delberg, 1571. in 8°- celle de la Rochel- 
le 1 $73. in 8°' & celle de Genève i 594. 
in 8°- Mr. Bayle en a vù une autre, qui a 
été imprimée à Paris, en iî 87 * FoL 
par Pierre U lohrier Imprimeur du Roi 
és Mathématiques, qui (e vendoit chez 
Pierre FHuUtur, v.fonDidfionnaireHiUo- 
rique, ÿ. GuilLtume Du BelUy, Note D. 
où il fait la remarque fuivante, qui mérité 
d'être reûiliée. „ De dix Livres qui com- 
n polènt cet Ouvrage , il n' y en a que 
„ trois qui apariiennent ù GuilLtume Du 
„ BelJai, lï l'on s'en raporte au Fronds- 
,, pice, ù la Préface de Martin Du BclLti, 
U & au Titre du Prologue des Ogdoades: 
vroais li l'on conl'ulte le haut des pages, 
„ & le Titre particulier qui efl à la tête de 
„ chaque Livre, on rruuve que le V, le VI, 
nie vil, & le VIH. Livre apattiennent à 
V GutUaum* Du Sellai, & que le 1 , le II, 



G VI- 

„ le III, le IV, te IX, de le X, apaniennent 
„ à Martin. „ 

Mr. lié^le n'a pas ptis garde que c’eft 
par une faute d'impredion, qu'il cfl dit 
au haut des pages & à la tête du huitiè- 
me Livre, qu’il eft de Guillaume du Rel- 
iai. On a copié cette faute dans I Edition 
qui a vû le jour i la Rochelle , chez Pier- 
re Davantf! en 1573. in 8vo. qui rll ici 
dans la Bibliothèque Roiale; mais C> l'on 
conlitlte l’Edition de Paris de l'an 1 ^ 7 ** 
in Fol. qui cil dans la meme Bibliothèque, 
on trouvera que les Livres V. VI. & VII. 
y Ibnt atribuès i Guillaume du Bellay. 6 c 
on y lira fol. 335. à la tète du Livre VIII. 
le Titre lïiivant: „ Huièlicfme Livre des 
n Mémoires de Mcilire Martin du RcUay 
n Seigneur de Langey. „ CeR aufli ce 
que r on voit par tout au haut des pages 
du même Livre. On trouvera la même 
chofe, dans laVerfion Latine de Suracut, 
qui eR aufli dans nôtre Bibliothèque Roi- 
ale, & peut-être dans d'autres Editions 
que je n’ai pas vues. Comme cette Ver- 
lîoit n’a pas été réimprimée, & quelle 
eR conféquemment beaucoup plus rare 
que l'Original, dont on a plulîcurs Edi*, 
tions, j'en donnerai ici le Titre entier, 
„ Mart. BelLiJi Langaci, Equitis Torquati, 
„ Commematiorum de rebus GallicisLibri 
„ decem. Quibus Francijci primi Galliae 
T> régis, resgeRas, varioscafus, & bel- 
,, la quae illi aim potentifl. principibus 6 c 
„ poptilis interceflerunt , complcxus eR. 
„ Ex Callico Latiui fiüi ab Ihignne Su- 

„ raeo '. 
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Gvilielmvs BELIvENDENVS. 

Ciceronis Conful, Senator, Scnatusquc Romanus, auGorc 
Guiliehno Bellendeno, Parifiis, 1612. in 8vo. Edition rare. (50) 

Guilielmi Bellendeni Scoti , Magiftri Supplicum Libellorum 
Augufli Regis Magnae Britanniae, De tribus Luminibus Roma- 
norurn Libri l‘ex-decim. Parifiis apud Tujfanum du Bray, viâ 

> 



„ raeo. Ciim Indice locuplctiflimo Frah- 
»co(iinj, ifud Jobanntm Marejcbailum, 
„M.D. LXXV. (1575.) in FoL„ p.iM. 
433. Sans les pièces liminaires & laTai^, 
après laquelle on lie ces mors. „ Fran- 
» coAirci ad Moenum excudebat Andreât 
Q U'fcbelus, anno Salutis M.D.LXXIIII. 
y ( ' S 740 amplement 

de nôrre Auteur & de Tes mémoires , dans 
(ôn Dictionnaire Hillorique & Critique 
L c. où il raporte fort ù propos le juge- 
ment ‘libre de Muhel de Montagne, que 
l’on trouve dans Tes Eflàis , L. 11 . C X. 
p. 177. de r Edition de Genève, 1737. 
in 130. Le P. Le Long l’a copié, dans 
là Bibliothèque Hiltorique de la France, 
p, 393. J'y ajouterai le jugement de 
LemciUot de U l’tpehuiere, dans Ton Hi- 
lloiredes Hiftoiies, à Paris i^pp.ingvo. 
p. 450. „ Martin du Bellay , lé putro- 
„ nant à r exemple de Guillaume lôn frere: 
,,auoît conlîdcré s’ dire allcx variablement 
„ adonné aux armes; lit enfin, un re- 
„ cueil des chofes palTècs de Ton temps, 
„ A la plus- part desquelles il auoit allidé 
„ & eu charges honorables depuis 1513. 
„ iiisqiies au dece,ls de François premier, 
„ en buiél liures ausquels il adioulle rrois 
„ liures des Ogdoa<fes de Ton oncle , que 
„ Hené du Bcii^ lieur de Langey, Baron 



U de Lande Ton nepiieu , a tiré de la pouf’ 
„ (iere, & faiét veoir au public Ibuz le 
„ tiltre des Mémoires des affaires de Ton 
„ temps. Lesquels bien que non de (î 
„ exaâe vérité, narré Ci exquis, d’or- 
ndreny iugement fï arreflè; ny mesme 
„ de tel llil que les oeuures de fon deuan- 
„ cier ne luy apportent neantmoint 
„ non plus qil' a celuy qui les a mis au 
„ jour, moins d'honneur pour raffeétion 
„ qu’il y monftre vers là patrie: que de 
„ recommendation à la nobleflè Fran^ oifê, 
„ laquelle fê voudra employer à lî dignes 
„ exercices. „ 

Dom Jean Lirm a fait l’ éloge de nô- 
tre Auteur dans là Bibliothèque Chartrai- 
ne, p. 1 57. & y attibue par erreur le hui- 
tième Livre à Guillaume du Bellay, com- 
me Mr. Bayle l’ avoir fait avant lui. V. 
aulli Scevolae Sammartani Elogia Gallo- 
rum Seculi XVI. L I. VIL p. 19, 

(50) Bibliotheca Mcnatliana, p. 
456. Bibliotheca Vrieliana , Hagae^ 
Com. 1 7 19. in 8vo. P. IL p. 87. 

Ce Livre a été réimprimé à Paris en 
t 6 tç. in $vo. avec deux aurresTraitès du 
meme Auteur, fous le Titre que je ta- 
porterai, N. 53. 
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Jacobaeâ, fub Spicis maturîs. M. DC. XXXIV. (163^.) CumPri- . 
vilcgio Regis. in Fol. Pagg. 824. Sans l’Epître Dcdicatoire, & 
l’Avis au Le£l:eur. Rare. (51) 



Guilielmi Belletideni , Magiftri fupplicum Libellorum 
Angufti Regis M. Bricanniae &c. de Statu Libri 1 1 1 . videli- 
cet I. de Statu prifci Orbis in Religionc} re Politica & Literis. 
II. Ciceronis Princeps, five de Statu Principis & Imperii. III. 
Ckeronif Conful, Senacor, Senatusoiie Romanus, five de Statu 
Reipub. & Urbis imperantis Orbis, Parifiis 1615. in 8vo. Ra- 
re. (52) 

Fran- 



(91) Dibliothcu Peuviaru Sc Man- 
lâctiana, Hagae- Com. 1722. in {jvo. 
p. 4|. où Ü s'cA vcn«Ju 1 5-flor. Biblioth. 
Kryfuna, ibid. 1737.11) 8^0. p. 47. Bi- 
bliorheca AiK>07n)tana , ibid. 1738- 
Adr. Moetjens, P. I. p. 146.- Journal 
des Savans, T. LXXXIX. p. 116. 113. 
Lenglet Du Ftcsnoy Méthode pour étudier 
i'Hilloirc, T. VII. p. 435. Ejusd. Ta- 
blettes Chronologiques 1 Difeouts préli- 
minaire p 30 ( 5 . Dibliotheca Univerlalis, 
ap. P. GoIIê, 1743. in 8vo. p. 17Ç. Vogt 
Catal. Libror. rarior. p. 78. Frej“g Ana- 
leâa Litteraria, p. 8 >• 

GuiUaumt BelknJen grand admirateur 
de Gcertm. s’ell donné la torture pour 
écrire l*Hiftoirc des Empereurs & des 
Confûls Romains, avec les propres termes 
de cet ancien Orateur, dont il a cité con- 
{larnment les Ouvrages à la marge: Sc 
comme il n’oiôit pas s' étendre à fon gré, 
en écrivant d'une manière fi bornée, il a 
ajoute des notes à la hn de chaque Li- 
vre, dans lesquelles il explique plus am- 
plcroeut (es idées. Laraotti'cin{)cchade 



publier cet Ouvrage; mais Toujfimt du 
Hray en aiant recouvré le Manuferit, il 
le mit en lumière: & le dédia au Roi 
d’ Angleterre Charlet /. Il obtint un Pri- 
vilège du Roi de France, pour rimpref- 
lion de c^ Livre, qui cil daté de Paris, le 
3. de Septembre 163 t. ce qui pourroic 
taire iotipçonner, qu'il y en a eu une Edi- 
tion antérieure â celle-ci, iur tout, puis- 
que .Mr. Du t'ranoy a coté l’année 1633. 
II. cc. Mais l'Imprimeur a eu foin de 
nous conferver la vraie date de cet Ou- 
vrage, à la lûite du dit Privilège, où il a 
mis cc petit avertiflèment. „ Achevé d' im- 
y, primer pour la première fois, le ving- 
„ ttoiiicroe jour de Mars 1634. „ • 

Cette Edition n'aianr pas été copiée, 
le Livre n'en eil que plus rare. Il y en a 
cependant Un Exemplaire dans nôtre Bi- 
bliothèque Roialc. 

(53) Bibliotheca Univerlalis ap. P. 
Gollè, 1743. in 8vo. p. 420. 

L'Auteur avoir déjà publié en 1613. le 
Cotaful de Ocertm, & aiant cnlûitc ache- 
vé 
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François de BELLEFOREST. 

Hiftolre des neuf Charles de France contenant la fortune, 
vertu & hauts faits des Roys qui fous ce nom de Charles ont mis 
à fin des thofes merveilleufes; le tout compris en dix -neuf Li- 
vres:. par François De Belleforeft Commingeois, Annalifie du 
Roy. à Paris, chez Pierre L' Hui Hier ^ 1568. in Fol. Edition 
fort-rare. (53) 

Pe- 



vé fur le meme pié les deux Ouvrages qui 
paroi nène ici pour la première fois, il y 
ajouta le dit Traite du Confiil ; ce qui fait, 
que la première Edition n' en cil pas re- 
cherchée. 

( ç 3 j Bibliotheca Anonymiana Ha- 
gae-Coin. ap. Moetjens, lyiS- •') gvo. 
I’. I. p-133. Vogt Catal. Libror. tarior. 
p. 78. Sam. Engcl Bibliotheca Scicéliin 
P. I. p. 1 5. Freyrag Analcéla Licicraria, 
p. 80. 

Michel JiKV a réimprime cette Hi- 
ftoire à Lyon, en 1 S 83 - Fui- Le P. Le 
Lonjr dit dans (à Bibliothèque Hidorique 
de la France, p. 406. N. 7874- qu’il y 
a beaucoup de digredion dans cette Hi- 
doire: & L’Abbé /.e«j /et tranche le mou 
dans là Méthode pour étudier l'Hidoire, 
T. VIII. p-934- il dit, qu'elle ed 
pitoiable. 

Il ne faut pas s’en étonner, puisque 
r Auteur ércit obligé de travailler à la toile, 
pour gagner Ion pain: ce qui a produit 
cette multitude de Volumes, qu’il a donnés 
au public, dont on trouvera la Lille dans 
Li Bibliothèque d' AntniHe Du Virdier 
p.367. & dans les Mémoires de AVn w», 
T. XL p. 93. & fuiv. Ant. Du Verdier 



qui étoit des amis de nôtre Auteur, en dit 
beaucoup de bien: Il confedè cependant, 
qu’il étoit ü bas de fortune, tju'il n’y a 
eu que le contentement de 1 étude qui 
l’ait nourti: & que le travail de là main 
& de fon elprit, bénis & fotitenus de la 
grâce divine, ont porté les affaires de (à 
luailon. 

Perfonne ne le déchire plus impitoia* 
bicment que Lancelot de U Popeliniere, 
dans fon Mifloire des Hilloires, à Paris 
1^99. in gvo. p. 4$<î. Comme ce Li- 
vre tdfort-rare , je copierai ici une partie 
du jugement de la VopfUniere. Il met nôtre 
Auteur de pair avec André Thevet, Sc dit: 
„ Ils ont autant mal mérité des bonnes Ict- 
« très, qu’ils étoient indignes de les rrai- 
„ fter. Voire aufll dcfpourueuz d’elprir, 
„ de ingement, de mémoire, & de tou- 
„ res les conditions qu’un bon naturel y 
,, |>eut apporter: que fournis de hardicflè, 
„ a mal interpréter & pirement eferire, 
„ ce quils n’entenditent iamais. Et pouj 
„ ce qu’à fun quelques mal conn.crcz 
,, voyages: ’& â l'autre, vne dc-.reglée 
„ volonté d’ eferire, fiuoriferent vu peu 
„ leurs eflàis enuen le vulgaire, qui ne 
„ veut &: ne feauroit prendic le loilir de 
»bien examiner aucune choie: ils le li- 

K ccn. 
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Petrvs BELLONIVS. v. Selon. 
JOANNES PETRVS BELLORIVS. ' 

Admiranda Romanarum Antiquîtatum ac veteris fculpturac 
vcfHgia a Petro S^ui^o Bartolo delineata , cum Notis Joh. Pétri 
Bellorii, Romae, in Fol. Avec Figg. Rare. (54) • 

Veteres Arciis Auguftorum Triumphis infîgnes cum imagî- 
nibus triumphalibus reilituti, antiquis niimmis notisque Jo. Pétri 
' Bellori illuÀrati, aeneis typis vulgad per joannem Jacobttm de 

Ru. 



„ ccmicrent tellement à chafourrer le p»- 
„ pict: que touu les Imprimeurs de P^ris, 
„ preferans leur mal mcliiree capacité d'e- 
,, i'pritnü loues omirages itidiciciix: s’em- 
^ ploioient comme a 1’ enuy à les acheter, 
„ piiWict & laite veoir à tout le monde. 
„ Et bien qu'ils n’eulicnt iaraais elle bien 
„ infltuiis CD leur iainrilc: voire fans au. 
„ cime valable expérience des choies de 
„ ce monde: pauurcs d’ailleurs lie desnuez 
„ de tours les moiens <^tie les plus aduil'ez 
„ ont toulïours nomme les aesics de vertu: 
„ Ces cfpriis uuiucrlils toutes fois, ont 
„ pallè lut toutes vacations. Il n’y a lan- 
Tigoc, ny icicnce qu’ils n’aycnt profané. 
„ Ils ont mesme barbouille rHidoitc par 
„ticiilicrc, generale, A: vnitierfelle à leur 
„ lotte fântaue. . . Les mains A: les cfprits 
,, fermioient d’clcrire à ceux-cy. Non 
pour le bien public, ains pour leur pro- 
,, lit particulier, qu’ils entretenoieut au 
„ milctable irauail de leur plume effre- 
„ tu e. „ 

(54) Bibliotbcca Mcnckcniana, 
p. 194. 



Jfan Pitrre BtUori né l Rome d’une 
honuète Famille, étant commis aux foins 
de François Atst^tloni de Narni , Secrétaire 
du Cardinal Ahinbrandisti , fit de 
fi grands progrès lôus ce lavant Anti- 
quaire, qu’il lurpallà en peu de lems les 
efpcranccs de fon Maitrc, & fut en état 
de le défendre contre Trijian de Suitst 
Asssanl, qui avoir critiqué l’Hifioirc au- 
gullc d Astj^elossi, dans les Commentaires 
Hifioriques. Beliori publia contre Tri- 
fian un Livre in 410. lâns nom de lieu & 
lâirs date, lôus le Titre fuivant: „ Il Bo- 
„ nino, overo avvcrtimenti al Triftano in- 
„ lorno gl’ertori délie Medaglic nel pri- 
„ mo Tomo de’ fuoi Commentati Sto- 
„ rici. „ 

Cet Ouvrage fit honneur au ieune Bel 
hri. Si r encouragea à nous donner dans 
la fuite, plufieuts Volumes très -curieux, 
dont on peut voir le Catalogue dans la 
llibliothrque Italique, T. XI. p. s70.de 
fuiv. On y a remarqué p. Z 73 - ‘l^*^ 
Volume indiqué à la tête de cet article, a 
etc imprimé à Rome, chez Joasi. Jacor 
ksa de Rséess, 1693. in fol. 
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Rubcis. Romae, ad Templum S. Mariae de Face, 1690. in 
Fol, Feuilles 39. Rare. (55) 

' Fragmenta Veftigii veteris Romae ex Lapidibus Farnefianis 
nunc primum in lucem édita cum Notis Jo. Pétri Bellorii, ad 
EminentilT ac ReverendifT. Camillum Maximum S. R. E. Cardi- 
nalem. Et à la fin: Romae Typis Jofephi Corbi. M.DC.L,XX 11 I. 
Supcriorum permiiru. Sumptibus ^oannis Jacobi de Riibeis.' 

85 * 8ans l’Epître Dcdicatoire & la Table. Avec Figg. 
Première Edition rare. (56) 

Le Antiche Lucerne Sepolcrali con le ofîêrvazioni di Gio. Pie- 
tro Rellori. in Roma per Gio.Framefco Buagni 1691. in Fol. 
Rare. (57) 

Le 



(55) Bibliotheca Mcnckcniana, 
P. 194- 

J. P. BiUori avoir deja public dai» l‘ Ou- 
vrage precedent les figures des principaux 
Arcs de Triomphe, gravées par l’icue 
de Santa .BarUih, & les avoir acompagiic 
de les remarques: à prdent il a rallcin- 
blc celles de tous les .Arcs de Triomphe 
qui fout encore à Rome, (ans en ometrre 
aucun, A: les a prelcntés aux yeux du Pu- 
blic avec tous leurs omenaens. Il les a 
enrichis de petites notes, qui en expliquent 
les taiiflcrcs; &: a mis à la fin du Voluine 
les Figures des Arcs qui n’exiftent plus, 
qu’il a tirées des Médailles , qui en 
ont conicrve la mémoire. On en 
a donné un Extrait d.ins les Aéla Etudico- 
rum Lac. 1691. p.aoi. 

( ç<5) Bibliochcca Mcnckeniana, 
p. 194. Catal. Librorura P.Goflc, 1744. 
in 8'0. p. ço. 

Cette Edition cil ici dans la Bibliothè- 
que Roialc. Elle coutiem vint planches 



eravees en cuivre, qui reprefement plu- 
iîcurs .anciens reftes des Edifices de Rome, 
avec les Explications de nôtre Auteur, 
après chaque planche. J’en trouve une 
autre E.hiion, imprimée à Rimie, en 
i6Sl. in l\)l. cotée dans le Car.il. Libro- 
tum l'ilri Cajjé I. c. On a cnluite inféré 
cet Ouvrage dans le T. IV. des Antiqui- 
tés Romaines de CrMi’iiu., p. i 595. 

( $ 7 ) L Begcti Liicernae Veterutn 
Sepulchr.)lrs icoiiicae. Préface, p. 1. Sc 4. 
Hifloirc des Ouvrages des Savans, de Mr. 
Basnage de Beauval, T. XIX. p. 390. 
Mémoires de Mr. Ancillon, Amftcrd. 
1709. in i3mo. p. 466. 

Cette Edition étant fort-rare en Alle- 
magne, Lauient Bcj^rr la trouva enfin i 
Paris, 8 c en fit nne TraduéUon Latine, 
qu'il publia à les dépens, (bus le Titre 
uiivant: „ Lucernac Veterum Sepulchrales 
„ Iconicae, ex Cavernis Romae l’ubter- 
,, rancis colieélac, & à Petro Saitti Bar- 
K 1 U toli. 
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Le Pitture Antichc dcl Sepolcro de Nafonii nella Via Flamî- 
nia difcgnatc, cd imagliate alla (imilitudinc dcgli Amichi Üriginali • 

da Pietro Santi Bartoli Defcritte, & illuftrate 'da Gio: Pictro | 

Bellori. In Roma, per Gio. Battifta Bujfotti, M. DC. LXXX. 

(1680.) Con Liccnza de’ Superiori. Pagg. 76. Edition ra~ , 

re. (58) . 

* Pitture anticlie delle grotte di Roma & del Sepolcro de’ Na~ 
foniy difegnace & intagliatc alla fimilitudine degli antichi originali | 

da Pietro Santi -Bartoli, e Fraticefco Bartoli fuo figliuolo, de- 
fcritte ed illûflrate da Gio: Pietro Bellori e Micbel-Angelo Cauf- 
feo de la Chauffe, in Roma, 1706. in Fol. Edition extrêmement 
rare, (59) 

Le Vite de’Pittori, Scultori & Architetti moderni, infino 
all’anno 1665. Scritte da Giov. Pietro Bellori; con loro Ritratti 

inta- 

„toli, cum Obfêtvationibut jt. Prtri Bf/- (î8) Haym Notiiia de’ Libii rari, | 

„htü, ante decrnniutn edirac: nunc ob p. 38a. ^ 

» nobilitatcm, & latius difTun- Cette Edition ociipe une place dans no- / 

„ dendi ejus ufijs gratia, ad Excmplar Ro- tjc Dibliochctme Roialc. Elle renferme ' 

„m.animi,^ vetfis ex Italico in Latinum trente cinq planches dedînées & gravées 

Y, Obfcrvationibus, reeufae. Snidio & Iin- en cuivre, par f/ctro B4r(ii/i, acom- 

„ pcnlis L. Btgtri, Augudidinn Regis pagnees des explications du BtUnrix On 

y, l'rufHae Sc Elcétoris Btandenburgtci en trouvera un Extrait , dans le Giornale 

,, Conüliarii ab Antiqtiiiaiibiis (i Biblio- Jg’ l^trerati dell anno lâgo. in Roma, 

n theca. Colonise Marchicae, Typis Ul- [u p. 97> LuJojfe Kfifter a Uiàait 

«r»fi Licbpnti, Typogr. Regii. Anno cet Ouvrage en Latin, & il a été inicré 

MDCCII. in FoL Avec Figg. jans le Trefor des Antiquités Romaines | 

de Cr4rwtt/, T. XII. p. loai. i 

Altxandrt Duekmu en a aullî fait une I 

Traduâion Latine, qui a été inieréc dans ) Leipfget Gcichrte Zeitun- ^ 

le Tréfor des Antiquités Grecques de CrO- 8'"’ P> 40 <» 

moviuj, T. XII. p. I. On en trouve un On n’a tire que trente iîx Exemplaires 
Extrait dans les Aéla Etuditorum Lat. de cette Edition, c'eft pourquoi elle eft J 

1^93. p. 33 ^. 1701. p. 109. & dans exlréruemait rtre. Elle n’a pas laillî j 

rfliftoire des Ouvrages des Savans de Mr. d’ être connue i Mrs. les /ournaliftes de 

Büituÿi dt Btttuvél,\.c, Leipde, qui en oiu donne un Extrait, 

. -- dans 
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intngliati l'n rame: aggiimtovi un Difcorfo del medefimo Bellori 
deiridea del Pittore, dello Scultore, & dcH’Architctto, fcelca dal- 
le belle/.ze nacuraii, fuperiore alla Natura. in Roma, apprefîô 
Mafcardi^ 1672. in 410. Edition rare. (60) 



ViNCENTivs BELLOVACENSIS, Belvacenfis, 

ou de Burgundia. 

VincentiiBeluacenJîs¥T^t.T\% Ordinis Praedicatorum Spécu- 
lum Naturale, Voll. II. Spéculum Doftrinale, Vol. I. Spéculum 
Morale, Voll. III. Spéculum Hiftoriale, Voll. IV. Argentorati per 
Joannem Mente llinutn. 1473. in Fol. Edition extrêmement ra^ 
re. (61) 

. Spe- 



dans les Eiuditorum Lac. 170 g. 
p. 368. 

On en a fait une nouvelle Edition i 
Rome en 1 72 i. in Fol. donc on a donné 
le Titre dans les Leipziger Gelchrtc Zei- 
cuDgen I. c. 

(60) Haym Nocizia de* Libre rari, 
p. 263. Notliigcr Hcytrag zii den Leip- 
ziger Gclehrten Zeiuingcn, T. I. p. 314. 

Ce n'ell que la première partie de cet 
Ouvrage, la féconde n‘a jamais paru. 
Nous devons la publication de ce Livre 
aux ibins de Mr. Errarti, Dircâeur de 
l’Académie de Peinture & de Sculpture 
ue le Roy de France a établie à Rome. 

l'a enrichi de beaux portraits, & de 
plufieurs otnemens, qui en relèvent le 
prix. On en a donné un Extrait dans le 
Journal desSavans de l’an 1676. p.a6y. 

Mr. Dwe en a une nouvelle Edition, 
qui a vû le jour fotis le Titre fiiivanc: 
,, Le Vite de’ Pittori, ■ Scultori, ed Ar- 
ncbiceni niodcrni, co' loto Riuatti al 



M naturale icricce da Ch. Pietro BeOorù 
„ in queda féconda Edizionc accrefciuce 
„ colla Vira & Ritracco del Cavalière D. 

U Lnce GhrJaii», e dcdicatc ail' llluflrilK 
„ Signore,. e Padrone colendilïïmo il 5 i- 
„ gnor D. Ciufippe Stfndaro Regio Ar- 
„ chitetto. In Roma, Per il Succellôre al 
„ Mafcardi, a fpefe di Francrfcn Ricciar- '■ 
„ do, e Ctufrppt bunno. MDCCXXV IIL 
„Con Licenza de’ Superiori. in 4to. „ 
Pagg. 394. Sans le dernier Feuillet. 
Avec Figg. 

Le Titre de cette Edition annonce, 
qu’elle a été augmentée de la Vie de 
Luc. Giordtmo, & c’eft tout l’avantage 
qu'elle a fur la precedente, qui l'emporie 
de fon coté, pat fa beauté & par (a ma- 
gnificence. 

,( 6 t) Mich. Maitcaire Annales Ty- 
pographie! , T. I. p. 324. Leipziger Ge- 
lehrte Zeitungen 1742. p.920. 

Je fai bien que j’aurois dû renvoier cet 
article au prénom de l'Auteur, puisque 
K 3 bcl- 
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Spéculum Naturale Vîneemii. Et à la fin : Operis praeclari 
Speculi communis Spéculum naturale ab eximio do&ore Vincen- 
tio almeque beluacenlis ecclelic prefulc: Ac fandli dominici ordi- 
nis profdlbre edituin féliciter finit. Impcnfîsque non mediocri- 
bus at cura folertillima Hcrtthvmi liechtenflein Colonicnfis 
agrippine colonie: Nec non emendatione diligenciinma efl: Imprel- 
fum Anno. Salutis. M. cccc. Ixxxxiiij. (1494.) maji. Vc- 

netiis Sedente Diuo Alexandra. VI. pontirice Maximo. Rcgnan- 
teque Maxïmiliano primo Romanorum rege inui£li(fimo Fauftis* 
ûmoque Semper Augufto. in Fol. Feuillets 423. Sans la Table. 

Spe- 



Bellovacatfu n’cft pas ibn fumnm ; mais 
(impirmrm celui de la Ville de fou habi- 
tationÿ mais comme il efl très -connu 
fous le nom de Helhvacettfi , j’ai cru devoir 
le placer ici: fur tout puisque j'ai l'avanta- 
ge de trouver chez Mr. Duvt l'Edition 
entière, que j'ai cotée à la tête de cet ar- 
ticle: & qu'il a bien voulu me commu- 
niquer les Remarques qu' il a faites fur ce 
fujet. J espere de rendre (ervicc au pu- 
blic, en lui communiquant une bonne par- 
tie du Mémoire de Mr. D«tr, parce qu’il 
donnera une idée claire de cette Edition, & 
de fes prérogatives. C’cfl lui qui parleta 
conféquemment dans toute cette Remar- 
que. 

Ccd ici 1 a première & la plus r/ure de 
toutes les Editions de Fmcrnt de Beauvaù. 
Elle remplit dix gros Volumes in Folio, 
que je décrirai dans la fuite. Jae^bMcn- 
iclius & ceux qui atribuent avec lui l'in- 
vention de rimj’rimeric à la Ville de Stras- 
bourg , ne manquent pas de citer cette 
magnihque Edition, pour prouver leur 
tbeie. Ecoutons ce que M.nU-Huj dit 1 ^ 
dediis, dans û Paracnefis de veta Typo- 



graphiae Origine, Parilîîs, itî^o. in 4ro.'. 
p. 77. ,, Patiliis etiamnum copia cft prae- 
„ grandis illius & aite que nondum pro- 
„ vctla erat Acrate, tarda ac hebete, . . . 
M plus fortalle XX. Annorum Operis, 
„ Dcccm nempe Tomorum nnilto ingen- 
„ tium ac regaii Folio, l’tncailii Httudcm- 
,,Jis Typis Hcrois illius primum commidî, 
,, annoque M. CCCC LXXIII. emen- 
„ date Êniti. „ 

Qui)ique Meiacliitt dife, que T on trouve 
CCI Ouvrage entier à Paris, il n’a pas été 
pollible au Pères Si EcharJ de l’y 

rencontrer. Ils n’ en ont pû déterrer que 
quatre Volumes, dont les deux premiers 
comprennent le Spéculum naturale, le 
troifiéme renferme le Spcailum dodri- 
nale, Si le quatrième le Spéculum morale. 
Il n'ont connu le Spéculum Idiflorialc que 
fur la citation de Kfijeriu, qui en a fait 
mention dans l'on Index Mamilcriptoruiu 
Bibliothcoie Augullanac, 1^75. in 4to. 
p. 94. Audi Dtniel Maichclitu n'en dit 
il pas un root dans fbn Traité de pracci- 
puis Bibliotbtcis Parificnlîbus : Mich.Miiit. 
Uùrt qui a parcouru tant de grandes Ri- 
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Spéculum DoÛrinale Vincentii. Et à la fini Operis precla- 
ri Speciili communis Spéculum doûrinale ab eximio doQiore Vin- 
centio almccjue Bciluacenlîs eccldîe prdlile: Ac fanfti dominici 
ordinis profefTore editum féliciter finit. Impenfisque non medio- 

cri- 



bliochcc|ue$ pour en tirer lès Ann.tles, n’a- 
voir encore rien vù de nôtre Edition , en 
I7t9. lorsqu’il publia le premier Tome 
de les Ann.tles. Il ne la droit que fur 1 a 
foi de Jc(Xn De U Culte & de Meiiti-liut. 
Et lorsqu’il donna une nouvelle Edition 
augmentée, du premier Tome des dites 
Annales, en 1733. il n’en avoir encore 
vû que deux parties, comme il le déclare 
p. 324. „ HujusSpeculi prima Editio ra- 
„ occurrit. . . ejus duas unrùin vidi 
„ partes, Naturalem & Hillorialem, qua- 
„ ruor voluintnibus compreltenlàs. „ Il 
fait une faute dans la defetiption de ces 
IV. Volumes, en difant que la troiliéme 
partie du Spéculum HiHoriale contient 
Icize Livres. S'il avoir parcouru ce Vo- 
lume avec cx.iiSlitude , il auroit trouvé, 
que b troiliéme partie linit avec le Livre 
XXIVe. & qu’il y en a une quatrième 
partie, qui contient les huit derniers Li- 
vres , comme je le ferai voir dans la llu'te. 
Petrus Scriveriiii n’dl pas plus exaél, 
dans fa Laurea Lauretiiti C Jleri , que Mr. 
Wbÿw a inférée dans Monumenta Typo- 
graphica, T. I. p. 311.0Ù Ton trouve 
tes mots fuivants touchant le Spéculum 
Hillorbic: „ Hoc Spéculum in duas in- 
„ genres Sc amplas divifum efl partes , in 
„ iiibliotheca Hatlemenli ac alibi conlpi- 
,, ciendum. „ 

Ji-an De la Cuilte ne fait mention que 
du Spéculum Morale , dans fon Hilfoiro 



de l’Imprimerie, p. 19. Ce qui fait voir, 
qu'il ne connoiHôit pas les autres parties 
de cette Edition. On la chercheroit en 
vain dans les Catalogues des plus grandes 
Bibliothèques, & meme dans celui de la 
Bibliothèque Harlejcnnc, qui étoir l'une 
des plus fertiles en célèbres Editions. A 
peine y trouvera-t-on T. I. p-33Ç. une 
partie du Spcculam Hillotiale de nôtre 
Edition. 

Il faut qu’elle lôit bien rare en Angtel 
terre, puisque Palmer ne l’a jamais vuei 
c'ar fans cela il ne diroit pas dans fon Hi- 
ftory of Printing , London, i733.in4tou 
p. I g4. que le Spéculum Morale remplit 
X. gros Volumes in Folio: puisqu'il n’en 
ocupe que trois: ôc que les quatre Miroirs 
de Vincent <le Beanvaii pris enfemble ne 
font que dix Volumes. Jo. CbriJiiaHMt 
Setz tombe dans une pareille faute, dans 
fon Annus tenius Saecularis inventae Artis 
Typographicae, Harlemi 1741. in gvo. 
p. 1 64. où il dit: „ Johannem Mentclinum 
„ Argentorati quod attinet, hic illic per- 
„ texit in Libtis imprimendis & anno 
,, 1473. l’meentii BcUovaccnfu S^ca\\m 
,, Hillorialc X. Tomis in Folio typis vul- 
» givit. „ 

Enfin le P. WeitUn^er qui a publié en 
1749. lôn Atmamentarium Otholiciim 
Bibliothecae quac allervatur inComm.'nda 
S. JohamUt l^tulôlyroitani , illulhaaim 
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cribus at cura follertiflîma. Hermanni liecbtenjlein Colonicnfis 
agrippine colonie; Nec non emendatione diligentiflîma eft Impref- 
fum Ânno. Saliitis. M. cccc. Ixxxxiiij (1494.) Idibus januarii. Ve- 
netiis Sedente Diuo Alexandra. V'I. Maximo pontifice Rcgnante- 

quc 



ex ejusmodi Libris, qui ab Anno Chrifii 
1463. prodicninc usqiie ad anniiin 1 513. 
Le P. U’eiilmjrer , dis -je, n’a trouve dans 
cette Biblioibcque, que le Spéculum Hi- 
Aoriale de nôtre Edition , qu' il a coté 
p. ^o. Il remarque à cette ocalîon, p. 3 1. 
qu il y a une faute dans le grand Diâion- 
naire Hifloriquc que Mr. If Un a publié à 
Bâle, T. II. fol. 639. où il e(f dit: „ Es 
„ i(l \rohI zu bcmercken , dafs kein eipi- 
^ ges abgerrucktes Buch darauff lëin fdes 
„ johtnn Menlclim) Nahme ftunde , je- 
,, mahis gefehen worden. „ Cela efl faux 

f iuisque le nom de Mentclin eft exprimé à 
a fin des derniers Volumes de nôtre 
Edition. 

De tout ceci Mr. Duvf conclut avec 
raifon, que fon Edition cil extrêmement 
rtre. Et comme il a le bonheur de la 
poiTcder dans fon entier, il en fait la De- 
icription fuivante. 

L’Ouvrage entier eil diviie en quatre 
grands Miroirs, dont le premier, que l’Aii- 
tenr intitulé SpccuIumNaturale, forme deux 
gros Volumes. Le fécond qu’il nomme 
.Spéculum Doélrinalc remplit un Volume 
d'une prodigieuiè cpailTciir. Le troi- 
fiéme apcilc Spéculum Morale compofê 
trois Volumes médiocres. Enfin le qua- 
trième favoir le Spéculum Hiiloriale fait 
quatre Volumes de trois doits d'épaiHêur 
chacun. En tout dix Volumes, impri- 



més fur du papier d’une grandeur & d'une 
cpaiilcur étonnante. 

Les marques du papier font diferentes, 
& (cmblables à celles que Mr. Sch\t>(trïiiu 
i rcpreicntres dans fes Primaria quaedam 
Documenta de Origine Typographi.ie, 
Altorfii, 1740. in 4to. No. 3 . 10. 1 1. 13. 
13. 14. & 3 I. Les Caraâércs ne font 
pas les mêmes dans cous les Volumes de 
cet Ouvrage. Ceux du Spéculum Natu- 
raie & Doélrinale ibnt encore demi go- 
thiques; mais ceux du Spéculum Morale SC 
Hiiloriale relTcmblcnt aux Caraâéres Vé- 
nitiens donc on fe (êcvoitdans ce cems-IL* 

Les Abréviations n'y font pas épargnées. 
On y remarque des lettres douoles, qui 
ont été formées dans une feule matrice. 
Les i n'y font pas couverts d’un point; 
mais d’un accent aigu, comme i. L'y 
grec y efl fouvent emploié pour un i, 
comme dans les mou fuivans: DyaboUa. 
Tmago. Ifiiijj, rmo. On n’y découvre 
point de virgules. Les feuillets ne font 
pas chifrés. Il n’y a ni réclamés ni figna- 
turcs. Les Volumes n’ont point de Tî- 
ttes féparés. Les lettres initiales y font 
peintes à la main. En un mot tout y re- 
préfente la Vcnctable antiquité de cette 
Edition. 

Venons maintenant à la dTvifion de 
l’Ouvrage, dont l’Auteur nous inflruit 
lui même dans le Prologue du Spéculum 

Na- 
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<\nt Maximiliano primo Romanomm rege inuiftiffîmo Fauftifllmo- 
que Seinper Augufto. in Fol. Feuillets 255. Sans la Table. 

Spéculum Morale Vincentii. Et à la fin: Opus preclarum 
Quod Ipeculum morale intitulatur: ab ^regio dodtore Vmeentio 
aime Beluacenlis ecclefic prelule: ac fanœ dominici ordinis profef- 



Nicurilr, §. xvi. ,.Quoniam jam hoc ipdim 
^opus: ad caïue niagnitudiim imiiien- 
„ ficaccm exaeverat: vc in (riplo (<]uem- 
p admodiim opinor ) bibliothece facre 
„ raenfuram exerderet & pcc hoc ilne la- 
„ bore vel fuiTiptti nirnio tranicribi non 
vipolTcc: mulcoium cogatu fracrum inier- 
„ cedcnce. Infuprr & priore mco fauen- 
^ te: roichique in rcmillioncni peccato* 
„ nim mcocum pariter injiingcnte: vr co- 
„ cum opiu abbreiiiando: in librum ma* 
„ nualcm ad moduni viiiiis biblie cedige- 
,> rern. hoc iphim faccre tcmpiatii: vc 
„ poiui. Sed nili per nimiam longitudi- 
,, neni temporis/ vcl absque niniio dilpcn- 
„ dio: vcl deprauatione ipiîus opcrû im* 
plere non valui ; Qua propter ipfum 
„ opus vniucrfuni in quaiiiur partes prin- 
,, cipalcs : tanquam in quatuor voliimina 
„ perlera: & a fe inuicem feparata di- 
,, Ilinxi. Quarum vna continec coiam 
^ billoriam naniralcm: Alla vero coiam 
iêriem doârinalem : Tcrcia veto tocam 
J, eruditionem lupralem: Qiurca tocam 
hiiloriam leraporalem. Prima fiquidem 
^ prtdcquicur nacucam & propriecaeem 
^ omnium rerum. Secunda vero mate- 
«, riam & ordincm omnium arcium. Tcr- 
„ cia proprittaces Sc adhis omnium viriu- 
„ tum & vitiorum. Quatca feriem ornai- 
w uni temporum. « 



tore: 

Le Spéculum Naniralc eft diviic en 
XXXIII. Livres , dont XVIII. Ibnc le pre- 
mier Volume , & les XV. autres compo- 
Icnt le (ccond. 

Le Spéculum DoArinale contient 
XXVIII. Livres: /c ne forme qu'un lèul 
Volume. 

Le Spéculum Morale n’a que trois Li- 
vres, dont les deux premiers forment le 
premier Volume: ôc le croilicme ocupc le 
fécond. 

Le P. Ouet ^ prouve par des bonnes râl- 
ions, que ce Miroir Moral n'ed pas de 
Vincent de Beauvaii; mais que c'efl un 
Ouvrage rupofe. v. Scriptores Ordinis 
Praedicatorum P. P. Qua^ tchnrA, 
T. I. p. a 1 6. mais cela ne nous regarde 
pas à prclënc, qu'il ne s'agit, que de don- 
ner une idée des Volumes, qui compolénc 
nôtre Edition de McnteUin. 

Enfin le Spéculum Hilforiale ell divife 
en quatre Volumes, dmtc le premier con- 
denc huit Livres: & linit par ces mon. 
w Explicit. Primum. V>.dumen. SpecuU. 
„ Hillorialis. Iniprdlûro. Per. Jokannem 
„ Mentethn. „ 

Le fécond Volun'C contient huit atnre* 
Livres: & l'on y trouve de iKiuve.iu les 
mots fuivaus: « Expiteit. Secunda. Pats 
L ' „ Spo- 
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Ibrc: cditiim: féliciter finit. Impcnfis que & cura non mediocri 
Hcrmanui liechtevftein colonienfis: cmendationc düigcntiüima Im- 
prcirum Anno Salutis. M. cccc. 1 . xxxxiij. (1493.) pridic Kaicnd. 
Üclübris Venetiis. in i’ol Feuillets 266. 



Spéculum Hiftoriale Vmeentii. Et à la fin: Operis preclari 
Speculi communis Spéculum hidorialc ab eximio do 3 :ore Vmeentio 
almcquc beluacenfis ecclefie prefule ac fimeli Jomuiki ordinis pro- 
feUbre editum féliciter finit. Impenlisque non mediocribus at cu- 
ra (blertidîma Hermanni liechteujhin Colonienlis agrippine. colo- 
nie. Ncc non emendatione diligentilfima dt impreliione comple- 
tum anno Salutis. M. ccccxciiij. (1494.) nonis (êptembris in in- 
clita vrbe Venetiarum. in Fol. Feuillets 455. Sans la Table. 
Edition trh'- rare, (62) 

PlER- 

„ SpccuIi. HiAorûIis. Vmccncü, ImprcAj. Ordinis Praedicatornm recenfiti des P. P. 
„ Per. Juhtnncm. MtnuUm.,, Quruf Si Edurd, T. I. p.215. &fuiv. ' 



Le troiiîrme Volume comprend encore 
huit Livres: & nous prclcntc les mots fui- 
v.iiis à U lin du Livre XXîV. Lxplicic. 
„Tcraum. Volumen. Speculi. Hilluri.i- 
y, lis. EtncencH. Iniprediim. Per. Jehan- 
„ jum. MinliMm. „ • 

Enfin le Volume IV. qui renfetme les 
huit derniers Livres de cet Ouvrage, con- 
tient r Epigraphe fuivante, à I2 tin du Livre 
XXXII. „Explicit. S|'cculum. HiAoriale. 
„ Frattis. Vitiernai. Ordinis. Predic.ito- 
„ nim. Imprcnimi. Per. Johanm-m. Men- 
„ uUin. Anno. Doinini. Millefimo. Qu»- 
„ dringemclîmo. Septuagclimo. Tercio. 
„ Quatta. Die. Deccinbris. „ 

Si quelqu’un délire de connoître plus 
particuliérement le Contenu de cet Ouvra- 
ge, ou de favoir les iilages qu’on en peut 
tirer, il n’a qu'à confulter les Scriptorts 



C62) ChriAian Junckers Nachricht 
von der Bibliothèque des Gjinnalii zu Ei- 
fenach, 1709. in 4to. p.ôî.&fig. Ver- 
gnügung mülliger Stunden. P. XV. p. a 1 1. 

Cette Edition eA ici dans la Bibliothè- 
que Roi.ile. Le Canidlcte en eA gothi- 
qucj mais aAcz beau. Elle a cet av.in- 
tage, qu elle prclcntc en quatre petits Vo- 
lumes in Folio presque tout ce qui cA con- 
tenu dans la magnifique Edition de A/en- 
iMiJ. Il lênibie meme que celle-ci en 
foit une Copie un peu libre. Q^ique 
le Corps de l’Ouvrage y foit allez con- 
forme à celui de f Eiiition prt’ccdcme: on 
y trouvera (lourtant du changcmci:t, à l’c- 
ard du nombre des Livres. P. e. Dans 
Edition de Mnitc/lin la Table fait le pre- 
mier Livre du S'^ieculnm Naturalc; & ainli 
il a en tout XXXIII. Livres; au lieu que 
dans cette petite Edition la Table & le 
, Pro- 
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Prologue n'entrent point en ligne dcConi- 
pce , conrcquciiinieitc le premier Livre 
y répond au Livre lecond de l' Edition de 
Mciiullin: ce qui t.iic que le Spéculum 
Nauinlc u’y aura que XXX'II. Livres, & 
qu'il ne laiiléra pas d’erre complet. Ou 
ti change les Tables dans nôtre Edition 
de Venilc. On en a retranché celles qui 
étoietità I I tète de chique Livre, dans celle 
de Miiiii üii, cumule liipetH.tcs. On y a 
tVr quelques autres omilliuns de Préta- 
ces, de lommaires de Livres &.'c. L'on 
y a ajouté d'un amie coté un petit Siiplc- 
nicnc au Spcculum Hiduriale, que l'on 
a continué jusqu'à l'année 14^4. 

Elle nie parole au relie être allez exaéle 
pour le Corps de l'Ouvrage: & reprelen- 
ccr alTcz fidèlement la grande Edition de 
Mcnulh». * 

■ Je n'ai pas vii l'Edition è' Amcrhck, 
que Cemer indique dans fi Pabliothéqiie 
Ail. 62 4. b. &-• qu'il dit avoir etc puhiiee à 
B.ilc en qii.urc grandilliiiics Vohmics, (ans 
y 3)outer l'annee de rimprclllon. Michel 
M.iilljiye en fait aiilli nicnrion dans les 
Annales Typogr.iph. T. I. p. 760. & dit, 
qu'elle cil en cinq Vnliimes, & gothique. 
ùui/. Cive cite une Edition de B.i!e de 
14S1. in Fol. dans Ion I hlloria Liceraria 
Scripcotum Eccleliallicorum, T. IL p. 30c. 
Mr. Ou Pin le liiic dans là Bihiiotheque 
des Ameiirs Ecsicû.illiques, T. X. p. 71. 

Miiiiuii e en a coté le Titre fuivanc 
d.ins fes Annales T. I. p. 428- Vincentu 
„ Epile. Ik'llovacenlis Uiblioihcca Miindi. 
„ Hilil. 1481. iu Fol. „ Cela puurroit 1 er- 
vir .à cuntirmer la d.itc de cette Llicion, 
li \Lnuiie l'avoit vûcÿ mais comme il 
ne la cite qu’au hazard: cite ne luctice 

•l..’s 
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.aucime arciitiou. Peut -être ces Auteurs 
& d'amies que je ne d.iignc pis noiiimcr, 
ont ils été IcJiiits par la date d'un Keciicil 
de cin.] amres Ti.'utés de nôtre Auteur, 
fivoir Liber grati.ic. Liber laiidimi Virgi- 
nis gloriolâc. Liber de S. J^huimc Evan- 
ie!ijU. &c. B.ilieLie, ap. Jo. de Amerhach 
1481. in Fol. V. Wiiilitieiri Armaiiicn- 
tariiim Catliolicum, p. 2 1 5.2 réi. & Oue- 
lÿ" Scriptores Ordiiiis Pracdicatottim T. I. 
p. 236. Il y a du moins aparcncc, que 
ces Opiilculcs Ibnt une fuite du grand 
Ouvrage tLl'mcml de lieduiuis; Si qu’.f- 
merliuch en avoir hui l'imprellion peu de 
rems auparavant. Peuc-ctre fout clics 
aulli le cinquiciTic Volume, donc Maà- 
taiie a fait mention , I. c. 

Antoine Chburger a voulu paniciper à la 
publication des Miroirs de Pincent, c’cll 
pourquoi il les a mis au jour en crois ou 
quatre ans de rems. Il imprima à Nu- 
tcnibrTg eu 1483. le Spcculum Hiiloria- 
le, i<c le Spcculiini N.itiii alc. Eu 1485. 
le Spcculum Morale, Eu 148!). le Spé- 
culum Docltiiule. Et entîn RcgiUruin 
in .Spéculum Hillorialc, ibid. 1493. le 
tout in Fol. v, fictif I. c. &: Jo. Alv. fa- 
bricii Biblioth. nicuiac Si inhmac Laciiii- 
cacis, L. XX. p-S]!- 

La quatrième Edition eh cotée dans la 
Bibliüchcca Hcinliaiia, LugJ.Dacav. 1682. 
in gvo. P. I. p. 2 88- en ces mots: r, Pnh 
„centu S)'ecii'iim Di'êlriiule , Nacurale, 
U Mur.ilc Sc Hillorialc. Vciicc. 1484- in 
„ Fol. Voll. 4. „ 

fU. Schoittruàui a fait mention d'une 
Ehtion de Venilc 1489- in loL dam (à 
Continii.iciun de la Dibliorbèqiu; Latine de 
J. Alt. Fitbiiciiu, L. XX. p. 83 ' ■ Je uç 

L a trouve 
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iroiive p^rfonne qui en ait eu quelque 
connoiirmce, c’ell pourquoi elle me pa- 
toit un peu ciouteulê. 

Rch. Fyittr en indique encore une Edi- 
tion de Vcnife, dans fon Catal. Biblioche- 
cae Bodirjanae, T. II. p. 642. „Vincen- 
„tii Burgundi Spéculum majus, IV. To- 
„ mis ; ell Opus Hidoricum & Philolb- 
„ phicum. Venet. ap. Dominkum Kicoü- 
„ Hum, 1591. in Fol.,, 

Enlïn vient (a dcrniete Edition, de 
Dou.iy, chez Boit. Belltrui, 1624. in Fui. 
Voll. IV. & non 1524. comme il y a fâui^ 
fcnient dans la Bibliothèque des Auteuts 
Ecclelïadiques de Mr. Du Pin , T. X. p. 7 1 . 
Cette Edition ed intitulée BibliotbecaMun- 
di, comme celle i' Amnhach. 

Le P. EcharJ rapotte une Edition (ê- 
parre du Spéculum Naturalc, dans Tes 
Scriptotes Ordinis Praedicatorum , T. II. 
p. g I g. en ces termes: „ Vmccntii BtUo- 
„ vtctnfs Spéculum Naturale ptodiit abs- 
„ que loco typns Jol'ânnù VerctUini 1472. 
,, in Fol. Voll. IV. Extat apud PP. Mini- 
n mos Nigeonii ad Pariiîos. „ 

Le Spéculum Hidoriale a paru diveriês 
fois fepatement. Mich. Mtittâirt en cite 
une Edition de Nutemberg chez Ant. 0 >- 
burger, 1473. Annales Ty- 

pograph. T. I. p. 332. Les autres Edi- 
tions de 1483. 1484. & 1493. 
que des parties de l’Ouvrage entier; mais 
il y en a encore une Edition fcparée chez 
Mr. Duvt & chez Mr. Büuemam, qui ed 
très -rare, fui laquelle Mr. Duve à eu la 
bonté de me communiquer un Mémoire 
de là façon, dont )e donnerai ici l'Ex- 
aait, croiant de faire plaifir aux Lcâeurt. 



Cette Edition, dit - il, ed divilee en trois 
Volumes, qui n’ont point de Titres, fé- 
lon la coûtiime de ce tems U. Le pre- 
mier Volume commence par la Table, i 
la tcie de laquelle on voit ces mots; „ In- 
n cipit Regidtum capitidorum prime p.ir- 
„ tis Speculis hydoriali frairis vinerntii de 
,, burgundia. „ On lit à la fin du Volume 
les mots luivans. „ Explicit prima p.irs 
„ fpcculi hydorialis vwcencii continens li- 
„ bros deecm. „ Le lecond Volume ed 
aufli orné d'une Table au commencement, 
avec cette infcripiion: „ IncipitRcgidrum 
„ (ccunde paras, fpeculi hidorialis Fmcen- 
„ rit. Et à la fin on ht: Sccunda pars 
„ fpcculi hydorialis fratris vinrenai. Et , 
„ vicefimus primus liber in otdine totius 
„ voluminis finit féliciter. „ Le troifiéme 
Volume Commence par ces termes : „ In- 
„ cipit Regidnun tercie partis, fpcculi 
„ hydorialis l'incmrii. n A la fin de ce vo- 
„lume on lit: „ Explicit triccftmus pri- 
miu liber. . . 

Codicis infîgnis quin periodus quo- 
que finis 

Faufie nunc annotatur agente dea 

In panes hune fedhim très augufla- 
que leâor 

ImptelTâ litera dédit ecce tibi. 

Hydoriac feriem cuiusuis camplicat 
in fe. 

Hydoricum fpeculum cui bene no- 
men erit 

lUudris fentencia rempote quolibet 
apio 

Omnis & inferitur flotida queque 
viri. 

Au- 
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Auâoris. nomen Fmcmtim. ordine 
fcnur 

Prediq; cator. burgundia fed pacria. 
M. cccc. Ixxiiiÿ. (1474.) in FoL 

Il femble prei^ue que le mot de Faufte 
qui commence le fécond vers, étant mal 
apliqué , ait donne lieu au fentiment com- 
mun de pluiïcurs Biographes , qui ont af- 
fure, que cette Edition a vu le jour â Ma- 
icnce dans la boutique de Jean Faujle ou 
Fuji 

Jean Sauiertus ell peut-être l’Auteur 
de cette opinion. Voici ce qu’il dit dans 
fou Hifloria Dibliothecae Reip. Noriber- 
genlîs, ibid. 1643. in ïamo. p. 125. 
„ Mogunt. A. 1474. Specul. Hift. Vinetn- 
per Job. Faufi. „ LcP.L* par- 
le de cette Edition dans fa Bibliothèque 
Hillorique de la France, p. 357. N. 
7130. & fe contente de dire, qu’elle a 
vu le jour à Mayence, lâns déterminer 
le nom de l'Imprimeur. Peltegrino An- 
tonio Orlandi le luit d.tns Ion Livre intitu- 
lé, Origine e ProgreUi délia Stampa, in 
4to. p. 14. L’Abbé LengUt Du Frenuy 
ell du même fentiment, dans fa Méthode 
pour étudier l’Hilloire, T. VI. p. 126. 

Le P.Quetif va phis loin, dans lès Sai- 
ptores OrdinisPraedicatorum, T.I. p->34- 
où il dit: „Reifrr$u fiibl. AuguR. pag. 115. 
n laudat edittonem 1 474. quae ibidem 
„ lêrvatur in membranis, quam Mogun- 
„ tinam facile crediderim a Joanru Fuji 
y, infigni typographiae parente adornatam, 
y, Ut inter alios memorat Joannes U CaiUt 
„ in Hill. fua Typographiae Gallica pag. 1 3. 
Mieb. Maitta&e ell du même fentiment, 
& (iic pour garants SauierUu & Rctferut, 



dans lés Annales Typograph. T. f. p-343. 
Cbrifiùuiut Cottliiiui Seb)varzitu avoue aulO,. 
que nôtre Edition a été imprimée à Ma- 
yence j mais comme on n'y a pas noté le 
nom de l'Imprimeur, il croit qu'elle vient de 
l'Imprimerie que Jean Cuttemberg ivoit 
laillcc après fa mort: parceqiic 
& Pierre Seboeffenvoient acouttiméde met- 
tre leurs noms ou leurs armes aux Editions 
qu'ils donnoient au grand jour. v. C ( 7 - 
Scbloarzii Primaria quaedam Documenta de 
Origine Typographiae, P. I. p. ag. 39. 

Mr. s’inlcrit en faux contre tous 
ces Autcuri 11 doute du fentiment de 
Mr. Scblvarz, qui n’a d’autre fondement, 
que la Itipolîtion de ceux qui croiait, que 
nôtre Edition a vù le jour i MayeiKe. Sa- 
portion inlôutenable, puisqu’il n’y a rien- 
dans tout l’Ouvrage, qui lui donne le- 
moindre degré de probabilité. 

Il renverle aulll l’opinion de ceint quF 
s’imaginem, que nôtre Edition cil fortie de 
la boutique de Jean Fuji , puisqu’ il étoit 
déjà mon vers l’année 1467. & que de- 
puis ce tems li, l'on ne trouve pas une 
failc Edition, qui porte le nom de Jean 
Fuji, Et li on lui objeâe, que nôtre Edi- 
tion peut fon bien avoir été imprimée 
dans la boinique de Jean Fufi après fa. 
mortÿ & par les foins de Pierre Sebijfrrl 
Il répond, que tous les Livres imprimés 
chez le dit Seboffer portent fûn nom, ou 
du moins lés armes jointes à celles de Jean 
Fuji. 

Mr. Duw a conféré les Giraéléres de 
fon Edition avec ceux de divers Ouvrages 
imprimés chez Jean Fuji & Pierre Seboef- 
feri comme font les Olbcia Geeronit de 
l’an 1465. in FoL les Inflinitiones Juris 
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de Tsci 1471. In Fol. & il a trouvé, 
qu'ils n'avoienc aucune confortnicé les 
uns avec les autres. 

Voilà Jonc l’ancien Sifltir.e qu'il a ren- 
vcrl'c ini;cnicu(cnient. 11 s’ajjit à jircfent 
d'en formel un nouveau avec quelque 
jTobabilitc, fl nous ne pouvons pas le 
conduite jusqu’à une cmi.rc évidence. 

S'il in’ctoit permis de luaardcr une 
conieflure, je dirois que ce Livtc a été 
imprime à Ausbourg: & que le nom de 
cette Ville cfl cx|-timc à la Hii du dernier 
Volume dans ces Jeux vers. 

In pattes hune feduin très .l'iigrilla- 
que Iccàor 

Imptêfsâ liccra dédit ccce tibL 
Je les condruis de la manière fuivantc. 
J, Ecee Icélor! hune (Codicem) in très 
„ panes fecliim, dédit tibi Augufla, im- 
„ prcls'a literà. 

j'ai communiqué cette idée à un ami, 
& lui ai marque, que je ne trouvoisdans 
ce Didique que le mot Aii^iijla, auquel 
je puitlc raporter le verbe dédit, pour en 
tirer un feus railbunablc. Il m'a réfxm- 
du, qu'il formoit la conikucàion qui fuit: 
„ Ecce Icétor ! litera au.;uda imprellà de- 
„ dit tibi hune codicem in très partes lê- 
„âum. „ Mais il n'a pas pris garde que 
le dernier a, en elt bref: & con- 
fequemment, que ce mot ell au nomina* 
tif^ au lieu que I.1 dermere filabc des 
mots hterit & iirpt ejja ell longue: Se qu'ils 
font par confequent à l'ablatif II s'en- 
fuit de là, que le mot /tninjh ne le ra- 
potte pas à literA, que dans cet endroit 
il cR liibRjutif &lc nominatif qui régit le 
verbe à la troilîcme pedbnnc. 



Voilà donc une Ville nommée Auittjlat 
qui nous a donné cet Ouvrage imprimé» 
6c qui l'a divifé en trois parties, au lieu 
que dans 1 Edition de AUmcl/in, il eR en 
quatre p>attie$: 6c qu'il l'ctoit p»eut-ctrc 
aulii d.!iis le MaïuUviit que l'on a copié. 

Mais comme il y a cinquante Villes 
qui portent le nom d'/.v^.vy;e, ils s’agit 
de déterminer celle qui a vù naître cette 
Edition dans Ion enceinte. ' 

Ausbourg tiendra làns doute le pre- 
mier rang (Hiur les anciennes Editions. 
Jean tender y ayoit déjà imprimé la Bi- 
ble Latine dès l'an 1466. Cinther i^aincr 
de Reullin^en, y a publié, en 1470. 
„ Haniartigeniae fincin feu orationcm 
„ PfudcHiu ad Deum. „ Jean Schtuzlcr 
y a mis au )our: „ licaii Vatdt Hm ofii 

,, in CkrijlLmi nominis querulos Libb. lép- 
„ tcm. 1471. in Fol.,, En 1475. An- 
tenu Sorg y a tire de dcRous la preRê: 
„ S. Auÿifini Homilias quinquaginti, 
„ quibus varia Sctipturac loca expiican- 
,, tur. Sec. ., Ceux qui poRcdent quelques 
unes des ces Editions, pourront les con- 
fronter avec la nôtre de 1474. 6c nous 
donner de nouvelles lumières lut cet ar- 
ticle. 

Mr.£imrmiiMH qui conferve Nôtre Edi- 
tion de 1474. n'a tien déterminé à cet 
égard dans le mémoire qu’il a eu la bonté 
de me communiquer: 6c donc les Lccleiirs 
intelligens feront làns doute bien aifes 
de trouver ici une bonne p.artic, parce qu’il 
cR allez cuiieux. Editio, dit il, line 
„ nomine loci 6c Typogr.iphi, nulli ad 
„ fiîpernam paginarum oram numeri , nul- 
„lac fuppolicae voces paginac lêqucntis 
M indices. Rue cuRodes} nuil.ie lignacu. 

tac. 
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,, rjc, frgo nec regeflj; Iittcrac Gothi- 
„ cas inter & Romanas rotundam praefe- 
» ninc mcdioccitatem ; nullae adlunc 

diplithongi ; loco ptinéli in media vo- 
,, cali lâepc acutiis; ab initio vocum 
,, (emper; in medio Icmpcr: u.e.g.vua, 
„ in medio limpcr: il'; nondum litcerac 
„ fîiigiilac (cparar.ic, fed faepe dii.ie, très, 
„ «quatuor litierae vno typo iimtil imprel- 
„ lac e. g. ti mi do, mi ni mi , fex littc- 
^ rae tribus typis; pro plie tico tribus 
>, modo typis, ogn. uno typo. pari ferc 
,, modo vt Qcao de OHiciis apiid Jo. 
« Fuji. Mog. 1465. ex quo MMitdire Ann. 

Typ. Tom. [. Parr. Priori p.^7î. taliuin 
„ liitcrarum nexus exhibuit multos, qui 
„omncs& illis multo plurcs in hoc S;>c- 
„ culo repetiuntur ; vocum compendia 
,, funt minus multa; orthographia eft qua- 
„ lis in Primk Editiunibus ad Mss. expref- 
„ ils elle folet e. g. hieftu ( i. e Jt'fiif) am- 
„ miratio, ammonco, ammonitio, anu- 
nlus, ailrudlio, afcifecre, alcrihere, adi 
„cio, fiibicio, conllimatus, fcpero (iê- 
„ paro) l'epcrabilis, comperahilis,_jjii/o- 
y, rut , yj?cri ,tta , ycoiwmii , yfuc , hy- 
„ iloria, hylaris, crisma, puiccr, piil- 
„ critudo, cerciiis, fpacium, tercius, le- 
uticia, rcppcriilc, (per pp &: il'vbiqiic 
„ in medio) quicquit (pro: qiiicquid), 
„ contempeus (i. e conteiuus L. 7. c. 1 34.] 
„ cottidic, quotictis, quaiimis, iocundtis 
„ m Ii (i. e. vult, vu typo vno) tollcra- 
„ bilis. 

„ Chartarius (der Papicrmacher) im- 
„ prédit chartis iigna, qiialia in libris pet 
,, Jo. Faitflum impreills elle üdeiit, mo- 
,, do caput hubulum ü.ilum modo alia for- 
M ma caju'tis bubuli ubi inter cornua pro- 
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„ minet crux, cuius cminemior pars exit 
„ in vextiluin (haec figura à Celcberr. 

„ Schh'artzio aliisque noiidum oblcruaia; } 

„ modo vuam , lcd lâcpiiis rol'am cum fex 
„ aut etiam oebo foliis refert. 

,, Chartaefb longe maxima, crallillima 
,, fîinul nitididima. 

„ Haec Editio qtiam cum Editionc Ar- 
„ gentin. apiid Jn. Maiiillin a. 1473. in 
„ Fol. imprellà per duas pviorcs partes ipfe 
,, contuli eft integra; qiinm MenteUini 
n memorata multis in locis lit cadrata, 

„ aut certe ex Mss. minus plcnis exprellà, 

„ vndc facile judicabit ledbor, quiJ de 
„ conlêqucmibus Editionibus, quarum di- 
» iierlâe Mentellinianam fecuuc limt, fa- 
„ dbum lie. 

„ Mea Editio operi praemilît egregiam • 
„ &: valde prolixam l’incenlii dedicationem 
„ qua opus LuJouico Régi Galliae inicriplit 
„ quain edit. Argcntinenlis Mintellmi non 
„ habet; Idem MenuUm ex mcac editio- 
„ nis libro Primo facit in fua ed. Libruin I. 

„ & II. hinc, vbi mea editio incipit li- 
„ briim II. Egrcdîis cd-ibi MeuuUm in- 
„ cipit libruin Tei tium. Qu.ie Libro- 
„ mm & Capitum diuillo multum negorii 
„ leifbori & collatori lâccdit. 

„ Ex multis locis, vbi editio Mnttcllin. 

„ 1473. cadrata ed, ad Librum Septi- 
„ mum cap. 4 1 . inlcriptum in mea editio- 
„ ne , tjiiahur ccntiilio Jù pars iujliJicalio~ 

„ «il Impii, confer Mciittlhni editionem 
„ lihro Nono de cognofees integrum ca- 
„ put dolo malo omilliim; Sc capita con- 
„ fequentia femper variare ; verba ilia 
„ omidà ab Mnttcl/inn in mea editionc in- 
„ tegros Scxaginca verfus (Zcilcn) expient. 

„ Porro 
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n Porro inea ediiio LVIL C43. diiO' 
^ dcuiginci verfus bibet in MentcU. L 9. 
c. 4S. dciccas. In LVII. c.44. primnm 
cjuindecim verfus dcindc in fine Icptcn- 
„ decim verfus in MenteU. L. 9. c. 43.. & 
„ 44. delidetantur. In meu libro VIL 
„ C-4^. tredecim vlcinios vcrlus Icgo quos 
„ NLntclL L 9. c. 44. excidic. 

„.In Lib.VII. e. 46. meac editiouis in- 
»ueni qninquaginCa verfus in Arg. 1473* 
„ dclîderatos. CapucXLVII. de b$i qui te- 
npitif £ 5 ” confitettiur totura abell a 
n Mentelluna cdiiione. c. XLVIII. maxi- 
,, ma ex parte abcd a Menti-Uimatuu Pari 
„ modo in fcqucncibus capitibus bine inde 
cpiaedam func recifa, in noHra femper 
„ ubuia. Non commemoro alia pluria luca 
,, in aliis libris interpolaca. 

„ Miror neminen. adhuc ante nos adeo 
U magium variationem aul cafiraiionem 
^ in Vinetntii Eilitionibus obfcruaflè , 
„ quum OIrtrtus, Oudinut, G»- 

„ ueui, Eebdfd & Quetif, Martttire, Mtr- 
,, chtind, aliique diligentilfime in l'itKentH 
,, Editionibus uotandis vcrlàci (Int. Poil 
,, hacc docli antic|iiillimas qiMsquc EJitio- 
„ nés fuas pullûnt conllücrer inprimis 
„ V. C Mmehantius , qui in fua Hilloria 
„ de Orig. Typogr. gallice édita p. 41. & 
„ p. 44. aliam aiiciquam Edirionem {c pof 
,, lidere confirmât. 

n Merentur fane Finenaii ediciooes pri- 
„ mae vt cum aira conferventur & Icgan- 
«tur, qunm cnim iam atue lâeaJiXlII. 
„ dimidiiim fiorueric, & ex optirais qni- 
„ busqué antiquis feriproribus feleâa luca 
,,ex antiquioribiu MSs. codicibus pofleti* 
,, ati conlèruaueric, illi ipii antiqui au- 
„ étores baud raio inde aut illuittaci aui 



„ emendari & rellitui poflùnt. En tibl 
» fpccimina llibica ex Setu-cae Epid. a. ed. 

,, ope. Gronou. Nihil aeque fanicatem 
„ impedit QMm mutatio - Dijirthu - li- 
„ brorum multitudo; At mea edit. I^in- 
y,centii LVII. C 139. Nihil aeque lâni- 
„ ratent impedit f't- mutatio - 
„ mulcitudo. Certe bijiringii Upjh for- 
„ tallc veruin, Jureto omnino tcdiuin 
„ vifuiti. 

r, Scnecae Epift. XXX. Venientem ne- 
„ mo hilaris excipit nili qui fe campij'uerM. 

„ Vbi ed.iV/i-nti’Æi«t473.in Vmeentti L IX. 
y, C. 11^. Venientem nemo hilaris acce- 
„ pit-— compofuerit. At mea antiquillima 
„ Ed-Spcc. Hidor. L.VII. C 1 39. Venien- 
„ tem nemo hilaris exci£it, nili qui corn- 
„ pofuerit. 

„ Admodum multa alia prolcrre poA 
Tifem, nift fpatii rationcm haberem. Re- 
>, dVe vero Quetif Si Echard in Scriptoribus 
ri Ordinis Pracdicatorum , T. I. f. 3 3 ç. b. 

U Maximo, aiunt, vfui rinceutii Ipeaiia 
„ fune adhuc & erimr femper: primo quod 
„ in eis plures babcanrur audbores Iimul 
„colle£ti, qnos diuifos haud facile repe- 
n rias. Immo plurium auâomm feripta 
„ podens fervavii quae vel in paucis bi> 

„ bliotbecis dclitcfcunt etiamnum vel funt 
„ omnino deperdita • Alius nec conrem- 
„ nendus ex Eifie. Specuiis frudhis, va- . 
„ riae nempe leâiones eorum auâorum , 

„ quorum opéra vulgo habentur, & quo- 
„ nun loca pltira cmendatius in Specuiis 
„ leguniut, quant in pluribus cditis. Hinc 
„ Nil. Ve.ljfstm in ed. Duacenfi non ad 
„ Ciiticae leges egifle fe odendunt} quuni 
» eam editioncm ad eorunt atidfonim 
„ cxempla impredà le cotcexillè tedanciir: 

V non 
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« non bnini apnd Beltnuàccitfcm (jtMbtitar, 
„ quinam iJli atiâorcs iain Icgannir in 
„ tcccns cdiiis , lêd qui cos fua accate ia 
« fuis cudicibus tprc BcUouaccnfs Icgeric. 
,1 aïkic rcliqua de cxiinii opciishuius vlii.» 

Mieb. ■Mtittdire raporte une andciiiTé 
Edition de la Tradiiôion Franÿoifc de cet 
Ouvrage, dans fes Annales Typograph. 
T. J. p. Aog. en ces termes. „ Le Mi- 
,, rouer Hirtoti.ll de l'huiiit ile Bcata'au; 
i, 5. Volumes: p\t ^taniw b'erarj; Vol.I. 
,, M. Cccc. quatre vingt &quinzc j Vol. 5. 
,, M. cccc qu.itrc vingt & l'tize. à Paris 
,.(i45 <5.) in Fol. „ 

Le Sieur De la Creix Du- Maint prie 
de cette Vctiïon dans là Bibliothèque 
p. où il dit: Ivcre Jean De Vtgnay 
oa Du Vignay a traduit de Latin en Fran- 
çois, le Miroir des Hilloiics du Monde 
de Vmeent de Beauuays, ce qu’il a fait par 
le commandement de Madame Jtvmne de 
Bourgongne, Royne de France. Le dit 
Miroir (c voit translate en François, 6i 
imprinsé à Paris il y a plus de 60. ans. Je 
oc (ç.iy fl c'ert de là traduction. Il fait 
mention de là tradudUon du dit .Miroir de 
Vuicent de Beauiuji, en fou prologue mis 
au devant de là translation du Catalogue 
des Saints , à Paris 1 5 giS. in Foi, U 
florillàit J'an 1300. ou environ. 

Antnhu Du Vtrdier parle aulTî de ce 
Traduôeur, dans là Bibliothèque p. 760. 
Jean De l'i^ay Moine, dit -il, a trans- 
laté de Latin en François à la reqiierte de 
très • haute ptinccllé jeamu de hourgm^ne 
Roine de France, Le miroir hillorial de 
Vincent Evesque de lieiuuais de l'ordre de 
làindt UomiHiquc icduict en 32 . liures 
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contenus en cinq volumes. iMpr. à Paris 
pat Nicohs CoiOeuu, IÇ31. in Fol. 

Cette leconde Edition eft ici chez Mr. 
Duve. Le premier Tome porte le Titré 
fiiivant: „ Le premier Volume de l'inccid 
„ Miroir hyllorial, Nouucllenienr impri- 
,, me à Paris. Ils le vendent en la rue 
„ làint Jaqua à Paris à l’enleignc du foleil 
„d’or. Mil. V. c. rxxi. Irç3i.) in Fol. 
Feuillets CC. xxxvt. (î3<ï.) Sans le Pro- 
logue 6c la Table. Ce premier Voliimé 
contient les huit premiers Livres du Mid 
toit hirtorial,& finit en ces mots. „Cy 
„ finirt le premier Volume de Vinceia mi- 
„ rouer hitloriaL - 

Le fécond n'a que ces trois mots fur 
le Titre. „ Le fécond Volume de Vincent 
„ MiroitFdyrtorial.„ Il finit en cts termes. 
„ Cy finirt le XVe. liure de Vmeent mi- 
„ roir hyrtoti.ll. „ Il ocupc Feuillets CC.lx. 
(160.) làns la Table. Les Titres de ces 
deux Volnnics font ornes clucun d'une 
Figure, fur laquelle on trouve le nom de 
Jean Petit. 

Le Tome III. porte le Titre fuivant: 
„ Le tiers Volume de l'mcent miroir Hy- 
y, rtorial. V II ert environne d'une Figure', 
au bas de laquelle on lit, Gal/iot Du Pré. 
Il commence comme les prccedens pat 
une Table des maticTcs. Il remplit Feuil- 
lets CC. xliii. (5430 & finit pat ces mots: 
„Cy finirt lexxviic. liure de Vmeent 
„ miteir hyfloriaL „ 

Le Tome IV. ert intitule: „ Le quart 

volume de Vincent miroir fayrtotial. „ 
Le Titre ell envelopc d’une Figtire, lut 
laquelle on rem.uque encore le nom de 
Jean Petit, il pone là Table en tete corn- 

M me 
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ine l«s aucm, & comienc (ans la compter, 
Fciiiücts CC. ii. (îoî.) Il linit en ces ter- 
mes: „Cy line le xxvije. livre du miroir 
„ hynorial. „ 

, Le dernier Tome eft orné de ce Titre. 
„ Le Cimyuiesme volume de rincent Mi- 
,, roir hyilorial. „ 11 cil environne d'une 
Figure gravée en bois, au bas de laquelle 
on lit, f^iùiui: Cortnnntiui. La Table 
(iiit immédiatement le Titre. Après quoi 
vient le refte de l’Ouvrage, qui remplit 
Feuillets CC. xvii. (a 1 7.) & finit par cette 
Epigraphe; „ Cy fine le. xxxiie. & der- 
„ nier liurc de Vincent miroir hyfiorial 
„ Nouucllcmeut imprime a Paris par Aï- 
„ coUs couteau. Et fut acheue dimpri- 
„ mer le xvie. jour du moys de mars Lan 
„ Mil cinq cens. xxxi. (1531.) pour CiUct 
„ de t^ournunt libraire iure de luniuerlîte. 
,, in Fol. 

Si l’on en croit l’Editeur, cette Ver- 
(iou n’ell pas de Jean de Vifftay, qui 
flotillôit au commencement du qMitor- 
ziéme (iécle: & elle n’a pas été faite pour 
Jeanne de Boiirj^o^nc qui vivoit dans ce 
tems-lâ; tuais elle a été faite pour Ckar~ 
üf/VIII. Roi de France, qui vivoit dans 
le tems que la première Edition a été im- 
primée. 

Je le prouve par un panàgc du Prolo- 
gue, qui ell à la tète du premier Volume, 
où il ell dit. „ Et poiirce mon tresredoub- 
„ te & fouuerain lêigncur CÏ*4»7 m. viiic. 
„ de ce nom treschrcflien roy de France, 
,, confiderant que voûte royalle majeûc 
„ en enfuyuant ce lieaii don de nature 
„prcnt plaifir de conlolaticn a fciencc, 
« veoir de ouyr plulieurs belles clctiptu- 
„ res tant des byQoires des faits & exerci- 
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n ces de! valllans hommes & cheualeureux 
„ du temps pallc que aulli es bc.nix enfei- 
n gnemens des lages philofopbes, do- 
„ âcurs de fainâs de paradis. Et que de 
U tant plus que nature , iouxte le voit- 
„loir de dieu, vous a créé le plus hault 
„ en honneur, gloire de fjicitc ibuAenant 
„ par la prudence diuine fi tresgrans taiéb 
„ de fi haiilte de grande monarchie. Audi 
„ de tant plus vollrc trcllouvetainc de ro- 
„ yallc auélorite fe doit encliner a foy 
„ occuper aux chofes les plus honuefles a 
„ quoy homme le puillc empli'yer. Alfin 
„ que apres vos Oeuvres temporelles tou- 
„ chant le bien de vtilite de vofire royaul- 
„ me de fubgeéb par manière de récréa- 
„ tion prenes plaifir a veoir de ouyr les 
„ anciennes hyÛoires de faids des vaillans 
„ de (âinds hommes de iadis. Je vollre 
„ trcshumblc de obcyllânt (cruitetir a 
„ ï honneur toHcn^e devout ay fait dtejj’er, 
,, carrijçer £5" tranilater le trejexceilcnt li- 
„ ure de Vincent kyjlorial, par l’excellence 
„ duquel de grande doârine cA nomme le 
„ miroir des byAoircs. . . „ 

Ce Prologue a fans doute été fait en 
1 495. pour la première Editionr de quoi- 
qu’il ne fuit pas ligné, il vient infaillible- 
ment d’dntome VerarJ, qui nous l’a pro- 
airéc. Auroit il oie dire au Roi, qu’il 
avoir fait trendater le miroir hifiorial de 
Vincent de Beauvais, s’il n’avoii fiiit que 
publier la Tr.iduiAion de Jean de Vii^nayl 
Aulli voit -on que La G opc-DuMaiit* 
n’ofe rien décider à cet ég.ird. 

La Note 3. que Mich. Matttaire a mile 
dans fes Annales T. I. p. <5og. cA plus 
hardie. On y coupe le noeud Gordien, 
par rapott à l’Edition de 1495, en ces 

mots. 
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mots: „Traduidl en François par Jcân 
» De l’ignity a U rci^ucfte de Jeanne de 
a fioOT;ÿ;5<fc-, (Hcmicrc t'emme de Vbilippe 
, de luloit, S< Iciilcmcnc un peu changé 
„ par i'cJicciir, ^ui donne ncantinoiiu 
y, cette tradudion comme nouvelle. „ v. 
aiilll Jee. E.tuid S. Thomae Siimma fuo 
AtiAori vindicata, Paris, lyofj. in gvo. 
p. 49j>. où cette vérité cfl confirmée. 

Quoiqu'il en fiiit le Traduâetir avoir 
une grande opinion de cet Ouvnge. 
C efl pourquoi il dit à la fin du Prologue, 
qu’il a mis après l.\ Table: „ Ce linre 
„ n'cft pas extraiét ne faic'l de truftics 8i 
„ de bourdes: mais cil tout conipnlê i 3 c 
,, ordonne de vrayes parolles: Comme du 
„Geuefis, de la Bible Sc de plullcurs au- 
„ très liiircs canoniies de l'Eglile de 
„ Romme (ans adioulter ne mcniôngcs ne 
„ bourdes, lors les auâoritct Sc Icsiiy- 
„ (loires des lâincb anciens peres. „ 

On penfe bien diférenimcnc dans ce 
Siècle. Cependant nôtre Emcent quoique 
credule, ne laillê pas d'être eAimc pour 
l’hiftoircdu moicn âge: & a été quelque- 
f,)is cité avec éloge, v. la Méthode pour 
étudier 1 ’ I lilloire tic l’ Abbé Leu Jet Du 
Fresn^y, T. VI. p. iita. Jo. :te liàten- 
hem de Scriptoribus Ecrlclianicis. Paris 
I ç I î. in 4to. fol. C vci lo dultn. Ecjfe- 
vuu Apparacus Csaloa iu FoL T.II. 



p. çîy. CE. Du Bouky HiAotia Vniver- 
fitatis Parilienlis. Paris. iS66. in FoL 
T. III. p. 713. dmtrojîi De Alumur» 
Bihiiotheea I^minicana. Romae iCyj. 
in Fol. p.ai. Ijnuls Ellic! Du Pin ISiblio- 
théque des Auteurs tcclclialliqiies, à Pa- 
ris, 1701. in 4to. T. X. p.70. Jucnbi 
Ecbard Sanéli Th^tuae Somma fuo Aitélo- 
ri vindic.ita, Paris. 1 70g. in gvo. p.490. 
Jac. ÿucuf Sc Ecbard Scriptores ürdinis 
Praedicatorum recenfiti , Paris, 1719. in 
Fol. T. I. p. a I a. Cijim. Oudiui Com- 
mcntariiis de Scriptoribus Eccleliac anti- 
sjuis, Lij liie, 1712. in Fol. T. III. Col. 
4Ç I. Guil Cave llilloria Litcraria Scripto- 
tnm Eccleliallicoruni, Balilcae, 1741. in 
Fol. T.II. p. 299. Jo. dib. Eahicii Bi- 
bliothcei mctiiac Sc iufiuDC Latinitatis, 
à Cbt ijhauo Scboettj^eiiio continuata , L XX. 

p. 83 °- 

(53) Méthode pour étudier t’Hi- 
ftoire de Lcnglct Du Fresnoy , T. VI. 
p. 363. 

Mr. Du Frrmny cite nne autre Edition 
de cet Ouvrage imprimée à Paris, en 
1653. fans y ajouter le (ormat; Sc dit, 
que ce Traité ell curieux Sc peu commun. 

Je crains qu’il n'y ait une faute d’im- 
preAion: Sc qu'au lieu de 1653. il ne (a- 
lut lire 1613. Le P. te Lou^ excite na- 
M 2 rutel- 
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BELL VM. 

Eellt Dithmarfici, ab inclyto Daniae Rep;c FridericoW, 8 c 
illuftnïnmis HoUâtiae Ducibus, Joèatme Si Aiio/p/jo f'ratribus, ge- 
fb, Anno pofl: Chriflum natum M. D. LIX. vera delcriptio, duo- 
bus Libris comprehenla. Bableac, 1570. in gvo. Première Edu 



tion rare. (64) 

nirelleincnt cette idée dans fa Bibliothè- 
que Hiftoriqur de la France, p. 830. N. 
r6 1 1 5. «ù il annonce deux Ûicions de 
Patis, chez Rcùmot, in iznio. l'tinc de 
1604. & l'aiitte de i6t3. Mr. Baylet 
parlé de nôtre Anccar dans ion Diction- 
naire, $. BtUoy, que l'on pourra con- 
fiilter- 

(64) Citalogiis Dibliothecac Gund- 
lingianac Bcrolin. p. 367. 

Mr. Bfinemann m’a prêté la féconde 
Edition de ce petit Ouvrage, dans laquelle 
il a éctit ces mots: „ Hanor hacc & me- 
,,'lior Editio, Audtor creditur Ûnijlianus 
„.OJiàui. i. e. Chrifephrus Kellint^haufcn, 
„ tcflc riuecio, in Theatro Pfeudonjrmo- 
„ rum , p. 1 83- OJb Deferiptio Hclli 

y, Diihmarfîci, Opus verlibus Hcroicis ele- 
„ ganter dcl'aiptum infertum Toino IV. 
., Deliciarum Poctar. German. a p. »a 73 -- 
V ad p. 1 366. ractetur,. ut cum hoc com- 
ponariir. 

Cette Edition efl intitulée r „BclliDith- 
,v marllci , ab Inclyto Daniae Rege FrUe- 
j^riroll. & IlliiflrinimisDucibus. Johtmte 
„ ii AiMpho frm\hi\s . geflr, Anno pofti 
„ ŒiJ'iim natum M. D. UX.. vera deliri- 
,rptii>, Duubus libtis c<3niptelicDl.u De- 
, iMiô nunc, & dcüitegro tccognita, au- ' 



Hor- 

„ Claque. Argentorati, per Bembjr^um 
„ JUinum. Anno 1574. in gvo. „ Pagg. 
209. Sans les pièces liminaires , qui 
ocupent pagg. 14. 

On amis p.ip8-»n petit Avis au LcCtcur, 
dans lequel on l'avettit de ce qui a été 
ajouté à cette fécondé Edition: „ Acceflît 
„ praererca hac altéra cditionc, momi- 
„ mentum nobiliflimae in Cymbrica Chcr- 
„ fotiefo. familiae Rantzoviorum , quod>' 
„ maj.iribiis fuis cognatisque pic deflinCtis, 
„Hi V>icut Rtnlzcviuf , SercnilE Régis 
„ Daniae in ducatib. Slef Holf Sior. & 
„ Dithm. Vicatius, in arcc fua Brcdcnber- 
„ ga ilatuit: itemque epicedia fua, qui- 
„ bus iriflem obituin praeflantiffimoruni 
„ virorum , DomWù & AUurilii Hantzo~ 
„vimum-, hliique fui cbaiifl^ Theodorici 
„ profecutus eft. „ 

Alhtrttu KrtnlzUis a infère ce petit Trai- 
té dans fa Chronica Daniae, Succiac & 
& Norvagiac, Francot.' 1 çyç. & iç 83 - 
in Fol. Il ocupc dans cette dcinicrc Edi- 
tion les pages 423.-472. mais il a omis 
toutes les additions qui concernent la Fa- 
mille de Haiitzav} defotte qu'on n’y 
trouve proprement, tpie ce qui eft ren- 
fermé dans les 149. [ remieres pages, de. 
la féconde Edition du dit Traite de Bello 
Dithmatlico, . 

Les 
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Horrendum Bellum grammaticale Teutonum andquiffîmo- 
rum, Wunderbarer austuhrlicher Bcricht, welcher geftalt vor lan- 
ger als zwey taufend Jabren in dem alten Teutfchlande das Sprach- 
Kegiment grûndlich vcrfanêt geivefen: Hernach aber, wie durch 
Midrauen und Uneinigkeit der uhralten Teutfchen Sprach-Re- 
genten ein graulamer Kricg, lâmt vielen Unlieil entftanden, da- 

her 



Les Savons ont Ucn reconnu que le 
nom de Chrijtianus Cüiciui, que l'on voit 
i la ün de l’Epîcte Dcdicatoirc ctoii fu- 
polè. Les uns ont crû que Cbrijiofhorus 
KtUmghtufcn de Hambourg s'étoit caché 
fous ce masque; d’autres omaflûré, que 
Henri Rrntzovius en ctoit le véritable Au- 
teur, comme on le peut voir dans PUccii 
Theatrum Pleudonym. N. Jean 

Moiierui ell du dernier lentiment, Sc le 
prouve indubitablement, dans fa Cimbria 
Litcrata, T. III. p. 590. $91, Ill'avoit 
déjà allure long tems auparavant, dans 
fon Ifaguge ad Hiftori.imChcrfonelî Cim- 
bricac, Hambingi, 1691. in fivo.p.63o. 
dans Ion Homonyiiu fcopja , ibid. 1697. 
in gvo. p, 714. dans les Hy|>omnemaia 
ad AH'crt. Bartbottmm de Scriptis D.ino- 
rum, ibid. 1699. in Svo. p. 1 33. & dans 
fon .Spicilcgium Hvpomnematum, p. 9. 
Item, dans (à Cimbria Liier.ita, Havni.ie, 
1744. in Fol. T. I, p. 291. & T. III. 
p. 570. 

Ce qu’il 7 a de plus drcle, c’cll que 
te faux O/sciiti a dédié ce Livret à fon Au- 
teur. „ Strenuo & Nobili Viro D. Ilm- 
„riea Ramnio, Inclyti Kegts Daniae in 
„ ducaiibus Holiat. Sleûiic. Dithnmliae 
„,v)cai'io prudcniillimo , Conlîliario, & 
„ pracfcâo arcis Scgcbergae, Domino ac 



„ pationo fuo pktriraa fide oblërvando. ^ 
Il donne enfoite à entendre for la fin de 
l’Epître Dcdicatoirc, qu’il a corapole la 
plus grande partie de cette Hidoire. „Qui 
„ enim in litcras id bellum primus ita con- 
» tulit, ipfo confiliis fccrctioribus rebtis- 
„ que geltis omnibus fetè inrerfuit: quod 
„ te rainimè omnium ignorare judico, qui 
„ multà maximam quoqtic partem tuam 
„ atnilidi. Proinde te, amplidlme, ho- 
„ noratillimeque vir, edam atque ctiam 
,, togaium volo , ut hanc qualcmcunque 
„ lucubradunculam , quà ab invidotum 
«injuria, & calumniis tutiot fit, fobno- 
,, minis tui aufpicio, & patrocinio in lii- 
,, cem exire patiatis, meaque Audia tibi 
,, commendata h.ibcas. Darum Itzohoae, 
,, Cairndis Augtidt, Annoi5<S9. Signé: 
„ Chri{titHut GUcita Cimber. » 



J’atirois du penchant Û croire, que* 
l’Auteur a trouvé à propos de fo dédiée 
fon Ouvrage fous un nom emprunté, 
pour fe mieux cacher: ii que voianrdans 
la foite, tju’il avoir l’aprobation du pu- 
blic, il s’ etoit démasqué, dans fon Com- 
mentarius Bellicus, Francofi iS9Ç. in 
4to. p.95. Quoiqu’il en foit, Mt.Mcn- 
tke lui a donné une place,, dans (à pre- 
mière Déclamation de Charlatancria Eru- 
dttorun;], Lipfiae, 1715. ingvo. p.25. 
M 3, 



Bel 



Bel 



94 

her {Tuten Theils noch jetzo riihren, die in unfer Temfchen Mut- 
terlprache verhandene, Miindarten, Unartcn, Wo'rtmangcl. Ge- . 
druckt zu Braunfchweig, .im Jahre 1673. in 400. Feuilles 13. 
Peu- commun. (65) 



JOANNES BAPTISTA BELL VS. 

Joannis Buptiftae Bell: Cavaris Salyi e Sociecatc Jefu Diatri- 
bae duae, altéra de partibiis Templi auguralis, altéra de men(e& 
die Pharfalici conBidius, qui foKbtialis datuitiir. Tolofae, apud 
Qolomerium., 1637. in yvo. Edition rare. (66) 

Martinvs BELLVS. v, Haeretici, 
Nicolavs BELLVS. 

% 

Kayferlicher Triumpd’ Wagen iind Vitloria, das ift, Kurtze 
wahrhaHte Hiftoni'che Belchreibung aller gedenckwiirdigen Sachen 

vnnd 



; ( ) El. Cafp. Rcichardt Hiftor. 

der deutfehen Sprachkunft, Hamburg , 
1747. in fivo. p. I iK. M9. 

Jufit George Schntulius Doâeur en 
Droit, Conlcillcr Aiiiujuc & Conliflorial, 
& Allcllcur du Tribunal de la Cour de 
^('olfenbuctcll, n'a pas trouve à propos 
de mccire l'on nom à la tete de cette pièce 
alègorique. Mr. ReicharJ croit, que c'eft 
parce qu’il y a répandu des ezprellions du- 
res & hardies, en manifrllant (iin zèle 
pour la pureté de la Langue Allemande, 
contre ceux qui la meprifoient. Il fait 
enfuite un Extrait de cet Ouvrage, qui 
Itiht pour en donner une idée, c'eû pour- 
quoi j'y renvoierai mon Lcâcur. 

( 6 G ) Dibliotheca Schalbruchiana , 
P. II. p.i 39 - • ' 

Mr. Grtnnu a lêparc ces deux pièces; 



6 c a inféré la première dans fon Thefau- 
rus Antiquitatum Komanarum T. V. p. 
543. 6 c la fécond T. VIII. p. 70^. 

On a lait deux fautes dans le Gcichrteo 
Lexicon de Mr. jsebery T. I. Col. 943. 
l’une en alîiirant, que la fécondé Difler- 
tation de nôtre Auteur cft inntulee, de 
phirtfaici conHicfus mcnic 6c die: 6c l’au- 
tre en difant que Mr. /ieau eft niorr à 
Montbclliard, au lieu de dire à Montpel- 
lier, comme S'ulh.itiael Sowell nous l’a- 
prciid dans (a Bihliotheca Scriptorum So- 
cietaris Jcfii, Romae, 1676. in Fol. 
p. 40g. où il cll dit: „ Joannti BaptiJJa 
„ Beau leu HcUiii nationc Gallus, parria ' 
„ Saiyus ex Comiiatu Vcnellino, lêii Ave- 
ri nionenlî, natus anno leculi praeterduen- 
» tis Iccundo, Societati le adjuiixit 1619.. 

„ Ex hac vita ad Coclellcm ahiit Mcnjpeüi, . 
n die % 6 . Julii anno 1670. „ 
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vnnd HSndel, welche fich in dicfcm nochwehrenden vierzchenjahri- 
gen Bohemifchcn, Hiingarifchen, Danifchen imd Teucfchen Kricg, 
In vnnd aniFerhalb dels H. Rümiichcn Rcichs von dem 1617. bil’s 
aufrdieles i63l.Iahrzugetragen vnd verlaulTèn, Darin Erzchliing 
der Hifh)rien vnd neben ordentliclier deren Particulariteten dcr vor- 
neinbften Potcntatcn, Kayfern, Kônigcn,, Fürften, Graff'cn, 
Kriegs Obriflcn.vnnd Heldten (welche lich in did’em Kricg bils dato 
zii bcyden Seittcn gebrauclicn lailcn) Gefchlecht, Scamm, Herkom- 
men , Lcbcn, RitterlicheTlvaten , Schlachten, Scharmützel vnd- 
Sierben bdchrieben wirdt. Itzo mit fchdnen KupiTerftiicken, Ab- 
bildungen vnd Contrafeytcn deren hierin angczogencn Pocentaten 
vnd Helden vorgdldlt vnd piiblicirt. Durch Mro/n/m 
Hiiloricum. Gcdruckt zu Franckfiirt am Meyn, ErafmoKempf- 
fern-, in Verlegiing lohan Tbeohaldt Scboniretters. Anno 1632. 
in 4to. Pagg. 512. Sans la Préface & la Table avec Figg. Peu 
(ommun. (67) 

PlER- 



(^7) Sam. Engcl Spicilegium Libro- 
nim rariortim, p. 3. 

J’aî trouve ce Livre dans nôtre Biblio- 
thèque Roi.ilc, & dans celle de Mr. Duve. 
C’cil One fuite d'un aiurc Ouv.ige que 
Mfo/. BcUuf avoir déjà fait imprimer en 
1626. (bus le Titre (uivant; ,, Oeftrei- 
n chifeher Lorberkrantz oder Kayferl. Vi- 
„ dtori. Das ift: Wathafftige vnnd Aufs- 
u (lihrliche Hiftorifchc Befehreibung Al- 
» 1 er gcdcnckwürdigcn Sachen vnd Han- 
ridel, Ncelche fieh in Geidlicheii, Welt- 
r. lichen, Politifchen vnd Kriegs Sachen, 
„ bey Regierung Weilandt Kcyfer Mat- 
„thiae Hochloblichften Andenckens, vnd 
„ jetz Regicrender Rom. Kcyf Maiell. 
■r f'rrJinaHtù II. in diclein noch wthren- 
„ den 10. jahrigen Bohmi(chcn, Hun- 
ugarüchco, vnd Teutfehen Kiieg, in 



„ vnnd auBèthalb dels Rom. Rcichs, von 
„ dem 1617 lahr zngetragen vnd vcrlauf- 
„ fen., jerao aiiff ein newes vbcrichcn, 
„ in eine richtigete vnd beilcrc Ordnung 
n gcbracht, vber die hcltfte, mit ailerhande 
„ von vndtTichicJlichen Orten vnd ex 
„ Atchiuis crlangien vnd commimicirtcn 
,, Particulariteten, vnd vicier Sachen ge- 
„ dcnckvürdigcr Befehreibung vermeh- 
„rer, in zehen Biichcr abgcthcilcr, vnd 
„bi(s in Seprember diefes 1626. Jaht» 
„ continuirt. So dann ferrners mit feho- 
„ nen newen Kuplictfiucken , vicier fiic- 
„ nembder Potentatem vnd anderer Fiir* 
,, ften vnd Herrcn, vrie /licht 'jvenigers 
„ Kriegs Gcneralen vnd Oberden Bildnul^ 
„ (en , in gleichcm vorgangenen Schlach- 
„ten, Beiagcriingen, Hrobetungen, Star- 
M ten, Scblbllècn, LandcatTcln, vnd vie, 

1er 
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f, 1er Sun Ouitrofcycen gezicret vnd in 
„Truclç verfeiriget Durch Nico/aum Bel- 
„ luM. IC. Hiftoriarum Sccrcuriiim mit 
y, Summaricn vnd etnem vollkoninien lle- 
, gifler. Franckfutt ani M.iyn , Durch 
„ BrÂsmum Kctnpjfern, In Vcrlegimg Jo~ 
y, htm Tbfobttâ Schen\vetlert Diichhaud- 
»lcr», Anno i 6 i 6 . in Fol. ,, Pagg.pçy. 
Sans l’E[ntre Dcdicacoire ôc la Table, 
avec Figg. 

Cet Ouvrage a aoUî paru en Latin, 
fcus le Titre luivant: ,, Laurca Aulhâaca 
„ hoc cft , Commeiitationim de Statu Rei* 
publicac noflri temporis, lîvc de BcLo 
,, Gernianico ejusqiie caufîs, inter Divutn 
yiMatlhûm., Si inviâillimum Fn Jinan- 
y dum II. Romm. Impp. nec non Fnderi- 
y cumV. Palatinum aliosque cùm Imperii 
„ tùni exteros Keges Principesi]ue, glo- 
„ riosè vincente Aqiiila Caclârea, gcllo 
„ Libri XII. qiiibus Jus Hacreditarium in- 
„ clytae Familiae AuRriacae ad Succcflio- 
„ nem Regnorum Hungarici & Bohemici 
(ôlide demoullratur, & omnia, quae 
y ^ principio horum motuiim Bcllicorum 
y ab Anno Salutis M. DC XVll. iisqiic ad 
y Annum M. DC. XXVIII. contigerunt, 
„jjon tantum Hifloticè 6c Politicè pet- 
u traciantur, fed & res gcflae hguris ac. 
,, neis, acccdcntibus Rcgtim, Ptincipum, 
„ Virorumque Illuflrium , quorum in hac 
„ hilioria raemio fît, vivis Iconibus, re- 
„ ptaelêntautur. Auâorc & Interprète 
,, J'u/e^ LcUo ICto. 6c Fliftoriaruin Sccre- 
„ urio. Cum gratia & privilegio S.Cacf 
U MaicAaiis Spcdali 6c Iixiice lucuplctilli- 
„ mo. Frano^urti, typis Erasmi Kcmpjfe- 
„fi, Sumptibus Jot FbeoljlM SehOnïi'a- 
yterU Amio M. DC XXVIL iu Foi.» 



Pigg. 880 . Sans la Table. Avec Figg. 
Cette Traduâioii de l'Auteur a été aug- 
mentée du Livre onzième, p.804--88°- 
avec quelques Figures. ' 

Il cil remarque dans la Bibliotheca Stru- 
vio-Uuderiana, T. 1. p.ÿjy. que le Trai- 
té coté à la tète de cet article, cfl une 
cfpécc d' Abrégé du gros Ouvrage dont je 
viens de parler. L’Auteur en convient, 
en quelque façon ; mais il déclare en me- 
me teins, qu'il a eu principalement le def- 
fèin de nous donner les Vies des Fléros, 
qui ont été mélc^ dans la guerre de Bohê- 
me. Ecoutons le parler lui ineme dans Ibn 
Avertiflèment au Lcâeur, p. 1 . « Wann 
„ vrir diefen iiber 14 . Jahr LuiBcnden, 
n und continuirenden Bomilchen und 
■a Tcutichen Kricgc, fampt allen gedcnck- 
„\rijrdigeii Hàudicn, (ô lîch in GcifHi- 
„ chen , Weltlichen , Politilchen vnd 
,, Kriegllàchcn Zeit dclfclben zugetragen, 
„ vor dicicm vnder dem Titul defs Oe- 
i, fterreichifehen Lorbeerkranzes befehrie- 
„ben, vnd menniglichen ein fattfames 
„ gnügcn daran crzeigct , haben wir auch 
„ an ietzo cin londerlichcs Hciden Buch, 
M deren Perfohnen , Ib in dielcm Krieg 
y, bcyderlcits eingemilchet, lîch gebrau- 
„chen lallêii, oder fonfteii darinn vet- 
„ wickcit worden, zugcrichtet, vnd da- 
„ rinnen gcdachter Pcrlohnen AiikunSt , 
nStamm, Gebuttzeit, vcrübtes Lcbcn, 
,, vnd MannhafTtc Tb.uen , fo viel vi'ir de- 
y ren glaubvriirdig haben mogen , aufL 
,, gezeichnet , benebenft auch ihre Coo- 
,, trafeyteii oder AbbilJuiig in Iclionen 
„ Kupft'erftückcn vorgcRellet, zuvorderA 
aber, vnder der Lebensbefehreibung der 
njcacccgitcadBO Keyrcrlicbcii MaieRat 
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Pierre BELON. 

L’Hiftoire de la nature dcsOifeaiix, avec leurs Defcrîptions, & 
naif Portraits retirez du Naturel écrite en fepti.ivres, par Pierre Re- 
/o« du Mans, à Paris, 1555. in Fol. Avec Fi^g. Fort-rare 

L’Hi- 



„ FtriiinânM H. Vnfcrs AllcrgnaJtgflcn 
„ Hcrrcns, ciii ktirize, Huch vollkoin- 
„ mc.ic Bcliihrcüiiinj; mthrgcdichts Boh- 
„ milchcn (v.ler Tcutichen Kiicgcs, hinzji- 
„ geth.in, damit der GUiiftigc Lciër hiemit 
„ ciiicn volikommcncn kiirtzcn Aulizug 
„ allt r Zeic (nicher '■■crlaiitlcncn Gclchich- 
„ tci), viul AhhiMungcn deren OheriJen 
„ haben und zu (cincm Getallen gebrau- 
„ chcii mocliTc. 

Avant que de hiiir cc( article, il faudra 
tâcher de déterminer le vrai nom de nôtre 
Auteur. On voit d'abord que c’elf un 
PIcudonime , puisqu' il (c nomme .Vico/a/, 
dans (es Ouvrages Alemans , Si Jule à la 
tête de fl Vctliiin Latine. Mr. Baillet en 
a déjà eu quelque connoillance, puisqu'il 
dit, dans (es Auteurs deguilés, p. ^Ol. 
Niioliiui Hillai: G. Schoiitonter, douteux. 
Fine. Fldccuu le (iiit dans (bn Theatrum 
Picudonymnrum, p. i 17. N. 36g. & n'eu 
dit pas davantage. 

Mr. Baillct aura tiré cette idée de Jean . 
Hermjixii, qui dit, dans Ion Traité de 
Jure Burgortim C.I. N. 1 7a. f. 39. „AV- 
„ coLtu BeUta tranicriptot pedaneus Si 
U plagiarius oblcurus, qui omnia ex G. 

„ Sehmihmero furatus cil. v. Jac. Thoina- 
Jii Dilicrt. de Pl.igio Liirrario, §. 2 38. 

Comme nôtre BeUus, fe nomme tantôt 
Kienljtii, tantôt Julius, il y a aparcnce, 
qu'il cft ce Julius Btllus Secrétaire du Catr 
dinal Dietru bjhm en Moravie , qui a pu- 



blic le Thefaurus politicus, fous le nom 
de Phil. Hnmritts , à Francfort, 16 t7. in 
4to. Item, Thefauri Politici Continuatio, 
ibid. rbig.inqta Ce n’cft, (clon Mr. 
Hstick, que la Tradu<fWon de l’Ouvrage 
intirulé: „ Il Theluro Politico, nel quale 
„ fi contengono Tratr.ui, Dilcorli, Rela- 
„ tioni, Kagguagli, Indruzzioni di moira 
„ impurtanza per li maneggi , interclli , 
„ pretenhoni , de|K-ndenzc i>c dilc-gni de' 
„ Prindpj. Raccolto ^>er il Sign. LoJnvuo 
„ Ricci, in Bulogna 1603. in qto. Coti- 
„ tinuazionc dcl Thcibro Politico, rac- 
„ colta per Lad. Ricci, ib. t6©3. in 4to. 
«Parte terza & Quirta, Helcnopoli, 
n 1 6 1 1. in 4to. Hic Thdanrus politicus 
«omnia coniinet, qu.ie in lie dic^i Plul. 
,, Ihmni, fat potins Juin Bclli Thdauro 
«Politico, Frf. 1617. in qto. reculb 
« comprchendiintur. « v. Bibliotlicca Rin- 
ckijii.i, p. }>2 2. N. 64S6. 6489. 
eda étant pôle, Juliiii Billiis n’elf il pas 
un plagiaire / Comme il s'étoit c.aché lotis 
le nom d' Hanoi nu, n'a -t- il pas pii pren- 
dre autli le taux prénom tie Sicolas, qu'il 
aura enfuitc rcclilié dans la Vcriion Latine 
en y mettant Ion vrai nom Jiilsiu Bellusl 

(Ag) nibliothcci Lehmanniana, 
Lipliae, 1740. in gvo. p.2 70. Cat.alo- 
gus Librorum Pétri Gollc, 1744. p-3*. 

Comme ce Livre n’a été imprimé 
qu’une feule fois, à Paris, il y a près de 
N deux 
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L’Hiftoirc Naturelle des étranges Poifîbns marins, avec leurs 

g ortraits grav'ez en bois: Plus, la vraie Peinture & Dcfcription du 
lauphin & de pluficurs autres de fon dpece, par Pierre Belon. à 
Paris, 1 55 I. in 4to. Fort-rare. (69) 

La nature & diverfité des poifîbns, avec leurs pourtraiûs repre- 
fentez au plus près du naturel. Var Pierre Re/on du Mans. A Mon- 
feigneur le ReverendiŒ Cardinal de à Paris. ChezC/jar- 
/ej A7//'e«7;e, Imprimeur ordinaire du Roy. iM. D. LV. (1555. )in 
gvo. oblongo. Avec Rigg.Pagg.44S- SansrAvisauLecieur,rEpî- 
tre Dédicatoirc & la Table. Fort-rare. (70) 

Obfer- 



deux cens ans: faut il s’étonner de ce qu’il 
eft devenu fort -rare? Les ligures dont il 
cil enrichi, en ont fins doute cm^icchc la 
téiniprellion , & elles rcm|iccheront peut- 
être jusqu’à la lin du monde. Il y eu a 
un Exemplaire dans la Bibliothèque de 
l'Univerlité de Gottingeo. 

( 69 ) Bibliothcca Uiiiverfilis ap. 
P. Gollè, 174Î. in Svo. p-13'. où clic 
s’cfl vendue 7. flor. ic.IIhis. Bibliothcca 
(êlcélidima, Amftclod. ap. Schouten & 
Mortier, 1 743. in gvo. P. 1 . p.i 1 2. 

On n’a pas réimprimé cet Ouvrage, 
non plus que le precedent, c’eft pourquoi 
il eft devenu fort -rare. 

(70) Catal. Liburum Pétri Gode, 
1744. in 8''o- p.îpi. Uiblioih. Ano- 
nymiana, Hagac-Com. ap. If Bcautc- 
gard, 174s. in g'o. p. 138- 

Il y a un Exemplaire de cet Ouvrage 
dans nôtre Bibliothèque Koiale, dont les 
ligiires font enluminée,. C’ell une tra- 
dudlion que l'Auteur a faite de Ion Livre, 
de aquatilibus, imprimé à P.iris. en 1 S S 3 - 
in Svo. oblongo, dont je parlerai Noteyéi. 



P. Selon a dédié cette Verlîon au Cardinal 
de ChaptUon, le 2Ç. de Janvier, 1^54. 
auquel il dit, dans Ion Epiirc Dédicatoirc, 
p. 3. qu'il s’ell trouvé dans maints péiil- 
„ leux pallàgcs des trois parties du mon- 
„dc, & a hanté les eaux doiilccs, rantoll 
n les lalées, ou il n’a épargné clpiit ne 
,, corps: chtrekint de bien près tant la 
„efpcces aminées, ^tte inanimées, telles 
..,efue nature lu y a pi o.ltiiHes , afin de les 
„obfrt'er, délirant qu'un tel devoir, ren- 
.n dit tcsiaaoignage de la diligence. Donc, 
„ Monfcigiieiir, ajoute, t il, Içachant que 
„ rimclligencc des choies invilibics s’ac- 
«qiiicn par celles qu’on voit: ïe des in- 
„ cognues par celles qu’on cognoill, apres 
,. bien longue j'erquilition des Inbll.ances 
,, .animées, vous ai.int déjà prelnité les 
n pourtraicls d'aucunes aquatiques elcri- 
„ près en Latin, ay depuis penfe qu’il Ic- 
,. roit bon les traduire eu noilre langue, 
„ alin que Ibubs voArc aiitliorité, elles 
.n loycnr communiquées aux hommes de 
,, noilre n.ition qui n' entendent que Fran- 
,, çois. ,, Cela liiûra pour faire coniioiire 
le lliJc ôc les intentions de nôtre Auteur. 
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Obfervations de plufieiirs fingnlaritcz & chofes memoraljles 
en Grece, Afie, Judc'e, Egypte, Arabie, Vautres pays edranges, 
rédigées en trois Livres, pir Fierre Belon du Mâns. à Pans 1554. 
in 4to. Eiiition fort -rare, fyi) 

Les Obfervations de plubciirs Singularitez & chofes mémora- 
bles trouvées Grece, Afie, Judée, Egypte, Arabie, & autres pays 
edranges, rédigées en trois Livres, par Pierre Belon du Mans. Re- 
veuz tic nouveau & augmentez de figures. A monfefgneur le Car- 
dinal de Tourvon. Le Catalogue contenant les plus notables chofes 
de ce prefent livre, cd en l’autre part de ce feuillet, à Paris, On les 
vend en la grand falle du Palais, en la boutique de GillcsCorrozet 
1555. Avec privilège du Roy. in Ato. Feuillets 2 1 1 . SansfEpî- 
tre Dédicatoire, la Préface & la Table. Avec Figg. Edition fort- 
rare. (72) 

Les 



(71) Citai. Libroriim Pétri Gode, 
1744. in gvo. p. 193. Bibliothcca Aiio- 
nymiaiu ap. If. Ucaurej;ard, 174t. P- 87 - 
Catalogua dti.irum Bibliochcc.inim N. B.‘ 
& O. L. H.igie-Coni. 1 747. in gvo. p.67. 

La première Edition de cet Ouvr.ige, 
a etc achevée d'impritner le î. de Mars, 
1^53. comme on l'a remarqué à la lîn 
du privilège, que le Roi de France a acor- 
dé à Githi Conozit. le 1 ç. de Mars, i sS*. 
Peut-être que celle-ci n'en efl diferente 
qu’à l'égard de la date, qu’elle ponc fur 
le Titre. 

( 72 ) Catal. Biblioth- Ludov. de la 
Chapelle, Lond. 1726. in gvo. p. ç6. 
Bibliothcca Anonymiana, H.ngae - Omi. 
172 g. ili gvo. P. II. p. 150. Ler.glet 
Du Fresnoy Mcthcnle pour étudier F I li- 
ftoire, T. IX. p. i6gA. N.ichrichten 
von ciner Hallirchcu Biblioilicc, VoLVL 

p.138. 



Cette Edirion e(F ici dans la Bibliothè- 
que Roiale. On pourroit (ôupçonner 
qu’elle ne difere de la première, qu’à 
l’ég.rrd de la date, qui cil fur le Titre: 
puisqu’on y trouve à la fin le Privilège du 
Roi, date du 1^. de Mars, 15^^. qui efl 
fuivi de cette remarque: „ Achevé d'impri- 
V, mer le doiizicsmc jour de Mars, mil 
„ cinq cens cinquante trois. „ Cependant 
on a tout lieu de croire, que cela ne regar- 
de que le première Edition: puisque l'on 
a misa la dcrnieie page de l’Edition pre- 
lente la note qui fuit: „ Imprimé à Paris 
„ par Bcnmfl Pi cucjl demeurant en la rue 
„ Frcmentcl, à l’enfeigne de l’elloile d’or. 
„ Pour G:lla Covrozt t. & Guillaume Ca- 
„ Vi/lat libraires. 1553.,, 

P. Rcloit a dédié cet Ouvrage au Cardi- 
nal de Tbiiriioii , A: a daté Ion Epître De- 
dicaroire de la mailbii du dit Cardinal, en 
l’ Abbaye de Sainêl CermtiH des prez lez 
N 2 Paris, 
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LcsObfers ncions de pluficurs Singiilaritez & chofes mémora- 
bles, trouuécs en Grèce, Alie, ludee, Egypte, Arabie, & autres 

pays 



Pjiis, IÇÇ3. Voici comment il y p.irlc 
au die Cardinal. ,, Suivant cci:e naturelle 
excellence de vofirc divin dprit, t]ui 
.n !> efl touliuiirs dclcdlé en la contcmpla- 
„ tioii des choies naturelles, dcsijuciles 
,, vous elles Itniucrain admirateur: après 
,, <]U enfles cogneu le délit c]ue l'auoye de 
„ paruenir à rintelligcnce des chclès coii- 
„ cernantes la matière des médicaments & 
n des plantes (lacpelle ic ne pesuuoye bon- 
„ nement actjucrir linon par vnc loingtai- 
,, ne pérégrination) il vous pleut n.e corn- 
„ mander les aller voir es régions loing- 
„ tailles, & les chercher iusques aux lieux 
„ de leurs nailfances, choie que ic n'ruflê 
„ peu ny olè cr.ticprendrc lins vullre 
„ .lide, Içachailt que la dilficulté eiill clic 
„ CS frais & deipcns, qu’il m’y .a cuniienu 
„ faite, l’.irquoy ayant, auec l'aydc de 
„ Dieu, & p.ir le moyen de voflre libera- 
„ liié .ichciic le voyage, qui ne m’a elle 
,, moins vtile & dcleclabic. que diilicilc 
„ & laborieux , & ne voulant perdre ce 
„ repos & loilir duquel ic lufs à prefent 
„ par voflre bénignité iouillànr, l'uy cy 
„ réduit par cfait en iio/lie Ijitÿic ht eko- 
„jcs memnriiliLi ü) Jui^hLiiiuz, Ji/rii tjue 
vies y ay rif ruées & cbolies çi & la, 
„ ainli qu’elles m'ont lémbic dignes de 
„ récit : à fin de vous faire apparoillrc 
„ que ic n’ay du tout ftuflrc voftre in- 
„ tention. D’autre part à hii que noflre 
„ nation, qui Içait quelle allcclion vous 
„ portez à l’viilité publique', le lente au- 
,, cunement du tiruiél de celle mienne pe- 



„ regrination, dont vous elles auiheur: 
„Sc qu'un bien efl d'autant plus louable, 
„ qu'il cil plus commun: i’ay traièlé ce- 
„ Ile mienne t blcniation en noflre vul- 
„gaire François, & rédige en trois liurcs, 
,, le plus fi Iclcment qu'il m'à eflé polli- 
„ble: n'vûnt d’autre artilicc ou cIc- 
„ g.ancc d'orailbn, linon d’vnc forme lim- 
n pie , natraiat les chofes au vray ainli que 
„ les ay trouuées es pays cllrangcs; ren- 
„ dant à chacune Ion appellation Françca'lè 
„ ou il m’a elle pollibic de luy trouuer un 
„ nom vulgaire. Desquelles chofes, poC- 
n libic que la cognoillàucc n’en lêra 
„ moins vtile & pl.iilântr, que l’abus an- 
„ cien prouenant de F ignorance de plu- 
„ (icurs, dont i’ay cogneu la vérité clloit 
V, dommageable cS: pernicieux. Et en 
„ prenant liberté d’dlcndrc mes dilcsnirs 
„ plus loing, ic n’ay voulu omettre qucl- 
ques topographies & particulières dc- 
„ Icriptioos des lieux qui m’ont lêmblé 
„ mémorables, les reprefentanr à mon 
„ polTible, & mettant qu.ili douant les 
„ yeux des Leélciirs , ainj: que ninymesme 
„ Us (.)' veues. Je toucheray des moeurs 
„ & façons de viurc de m.aintcnant tant 
„ des Turcs, des Juifs, que des Grecs. 
„ Lequel tmen petit laheur d' âage tncor 
„iutuntl, i’ay bien ol’é vous prclcntcr. „ 
Il promet encore, que fi le Koi le main- 
tient au nombre de les Ecoliers, & que 
fi le Chancelier tratiçmi Olivier continue 
à lui donner les moiens d’entretenir les 
études, il publiera là traduclion de Dtifco- 
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pays cftrangcs, Rédigées en trois T.ivres, par Pierre Belon du Mans. 
Reveuz de rechef, & augmentez de figures, avec vue nouvelle 'rabic 
de toutes les matières traidées en iceux. En Anvers, üc l’Impri- 
merie de Chrijfojle PLmtin-, preslaBourlê neuve. 1555. in 8vo* 
. Avec Privilège. Feuillcts375. Sans l’Epître Uédicatoire, laPréfâce 
& les Tables- Avec Figg. Edition rare. (73) 

L,e meme Livre, à Paris 1588- in 4^0. Edition rare. (74) 

Por- 



r;A‘ qu’il acomp.ignera de (es Coinnicn- 
caircs, dans lesquels il fera entrer ce qu'il 
a remarqué de curieux dans l’Europe, 
l’Alie & l’Afrique par raport à l’Hiftoirc 
des animaux & des planccs; & n'y meccra 
tien qu’il n’ait vû de les yeux, afin de 
pcefenter les choies telles que la nature les 
a produites , Sc que chacun fc puillè per- 
fuader & alTurer de lire la vérité. 

(73) Cibliotheca Menkcniana, p. 
a 71. Catal. Librorum P. Goflè & Joan- 
nis Neaulme, H.igae Com. 1719.111 gvo. 
P. III. p. 42. 43. Catal. Bibliothecarum 
Guil. van Heukcloni & Jac. Aketsloor, 
P. III. p. 191. Catal. Bibliothecarum 
N. B. Sc D. L. H.igae-Com. 1 747. p. 1 36. 

Cette Edition cil ici dans la Bibliothè- 
que Roialc , & dans celle de Mr. Uin'e. 
Elle n’eft p.as fi belle que la précedentej 
mais elle a été augmentée d’une Table des 
matières, qui la rend plus utile & plus 
commode, pour les peribnnes qui n'ont 
pas le tems de lire cet Ouvrage d'un bout 
a l’autre. On y a confervé l’Epître Dé- 
dicatoite A.' la Préface j mais elle a un .au- 
tre Privilège, date de Bruxelles, le 20. 
d'Aoùt, I5SÇ. 

L’Auteur nous aprend lui même, dans 
la Préfacé, qu'il a divife les Obletvations 



en trois Livres: desquels le premier com- 
prend quelques fingularités du mont 
Athos, de l’ilc de Leinnos, Sc plufieurs 
autres chofes de Grèce. Le (ccond con- 
tient la delcription des mines de Troye , 
Sc de plufieurs autres Villes illiuAres en 
Afie : auquel il a ajouté la delcription d’ un 
voiage par mer, de Confiantinople à A- 
lexandric, &: de là au Caire jusqu’au mont 
Sina'i: de la à Jerufilem & à Confianti- 
nople. Enfin le rroifiéme donne à con- 
noitre la manière de vivre modetne des 
Turcs, qu’il a décrite kns meme qu d Jê- 
joui mit en ’lurqiiie. Et afin de nous 
aprendre le tems .auquel il a écrit cette 
oblcrvation, il dit, que (on départ lut du 
vivant du Roi François, l’an 1 Ç49. Sc 
qu’ainfi tout fon voiage n'avoit duré, 
que trois ans acomplis. 

(74) Bibliothèque ancienne Sc nou- 
velle, chez P. Goliê, t740. P. II. p. 7<>. 
Bibliotheca Univerlâlis ap. Petr. GolIe, 
174Î. in gvo. p. 131;. & 38î- 

Le P. Nicei an a coté dans les Mémoi- 
res, T. XXIV. p. 42. les Editions que j’ai 
taportéts jns.jn’ici: & a mis .a leur tête la 
première Ediiùm île Paris, imprimée en 
I ç 5 3. in 4to. qui eft 1 a plus rare. Tou- 
N 3 tes 
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Portraits d’Oyfeaux, Animaux, Scrpens, Herbes, Arbres, 
Hommes & Femmes d’Arabie & d’Egypte, par Fierté Félon du 
Mans, le tout enrichi de Quatrains pour plus facile connoislànce des 
üvreaiix&: autres Portraits; plus y efl ajoutée la Carte du Mont Athos 
&duMontSinai, pourrintclligcnccdeleurRcligion.àParischezG?« 7 - 
laume Cavelat, 1557. in 4to. Fort-rare. (75) 

Pétri Bellonii Cenomani de aquatilibus, Libri duo cum 
ïiconibus ad viuam ipforum effigiem, quoad ejus rieri potuit, expredîs. 
Ad amplifnmumCardinalcmQ?/?///^/;.^^////;. Parifiis. Apud Carolnm 
Stephanum, Typographtim Regium. M. D. LUI. Cum privilcgio 
Regis. in]J}vo. oblongo. Pagg.448. SansrAvisauLecleur,rEpî- 
tre üédicatoire& les Tables. Avec Figg. Fort-rare. (76) 

Pétri Bellonii Ccnomzni de Arboribus coniferis, refiniferis, 
aliis quoque nonmillis fempiterna fronde virentibus, cum earundem 
iconibusad viuum exprcfJis. Item de mclle cedrino, Cedria, .\ga- 
rico, Refinis, & iis quae ex coniferis proficifeuntur. Ad Illulfrilli- 
mum Dominum Francifeum Olivarium, Franciae Cancellarium, 
virum amplilfimum. Parifiis, Apud benedicluni Prevofl, in via 
Frementella, fub infigni Scellac aureae 1553. Cum Privilegio Ré- 
gis. in4to. Feuillets 32. Sans les pièces liminaires. Avec Figg. 
Fort -rare- (77) 

Pétri 



tes ces Editions font voir, que cet Ouvra- 
ge ctoit plus rcclicrchc que les autres Ecrits 
de nôtre Auteur, dont la plû-part n’ont 
pas etc réimprimes. 

(75^ Dibliotheca Univerlâlis ap. P. 
GolTè, 1742. p. 138- où l’on en a paie 
6 flor. 

Ces Portraits n’aiant pas été réimpri- 
més, il cft naturel qu'on ne les rencon- 
tre que dilîcilcment. 

( 76 ) Bibliotheca Univerlâlis ap. 
Colle, S741. p. 144 - où ce Livre s’ cft 
vendu 5. Hor. 1 5. lôus. 



Ce Livre eft ici dans la Bibliothèque 
Roiale. L’Auteur a daté Ion Epitre Dé- 
dicatoire de Paris, le ii. d' Octobre, 
1551. Il y dit au Cardinal de Ckuulhn; 
„ Hoc unum aftirmare aulim, nihil hic 
„ elle conjtilum, sut fuppofttitium, fed ira 
„ exptelliim , quemadmodum nos ali- 
,, quando in Pouto, Hellelponto, Tyt- 
„ rhcno, Erithraco , Adriatico , noftro- 
„ que Occauo conjpcxmiuj. „ 

( 77 ) Bibliotheca Univerlâlis ap. 
P. Gollc, 1742. p. 126. 

On 
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Pétri Bellonii Cenomani Obfervationes rerum Memorabilium 
in Graccia, Afia, Ægypto, ludaca, Arabia, aliisque Provinciis ab 
ipfo confpetlarum, libris tribus expreflàe, & una cum ejusdem de 
negledta Stirpium culcura & cognicione libello e Gallico translatae, 
'\Carolo Clujio. Anverpiae, 1589> in gvo. Edition rare. (78) 

P. Sel- 



on confcrvc un Exemplaire de ce Li- 
vret dans nôtre Bibliotlicque Roialc. Le 
Privilège du Roi, dont il cft orne, cft 
daté du 1 1. de Juin I5$3. L’Auteurl’a 
dédie au Chancelier Frân^eit OIn-ier fon 
bienfaiteur, comme un témoignage de 
(à diligence, en ces mots: » Saepenu- 
„ mero quaerenti mihi quonam paâo otii 
» hujus quod ad prolequenda literaruni 
„ fiudia, niunificctnU tué éc bl’crélitate 
„ fum confcqiiurus , rationem aliqtiam tibi 
„ redderem: fruéfumque mearum coin- 
mentatiunum nonniillum , in publicum 
„ fub, tuo nomine proferrem : venir in 
„ mentem nuilmm lïibvereri, ne ego non 
,, lâtis in literis exculius , tibi viro omnium 
„ bonarum ariiiim ac dilciplinamm Icien- 
„ tia inftiudiflimoiâtist’acere podèm. Tua 
,, tamen ilia mihi jampridem univerloque 
„ totius Galliac popnlo abundè perfpeéfa 
nhumanitas, propcniaque tum in Ifudia, 
„ cum in dndiüfbs omnes voluntas fccic, 
UC Omni metu valere |iidù , aliqnid eo- 
„ rtrni de bis quae in me.i ilia dimina apnd 
„ Orientales caeterosque Alîac populos 
pereff wulinne Jidiccram ac ihiculi éi âin, 
„ in tiuim coiilpecfum libéré peoterre au- 
„ derem. „ 

(78) Catalogus Bibliothecae Gcrh. 
V. Maflcichc, liremae, 1719. p. 460. 



Catal. Bibliothecae Reimmannianae gene- 
ralis, Hildeliac, 1741. in gvo. p. 540. 

C’eft la première Edition de cette Ver- 
fion Latine de Ckarks Qufuis. On l'a en- 
fuite réimprimée ^ la fiiice de l'Ou- 
vrage du dit Qufiut intitulé: „ Ctroli 
•uClufu Acrebacis, AulacCaefâreae quon- 
„ dam Familiaris, Exoticorum Libri De- 
ucem: qiiibus Animalium, Plantarura, 
„ Aromacum , aliorumque peregrinorum 
« Eriiftiuim hiftoriae delcribuntur: Item 
„ Pétri BeUonti Obrervariones, eodem Ca- 
,, roh C/ufio interprété. Sériés cociusopc- 
„ ris poil Praefacionera indicabitiir: Ex 

„ Otiieinâ Plantinianâ Rapkdcnÿii, 160Ç. 
r,inFol. „ Avec Figg. Pagg.378. Sans 
les Pièces liminaires, la 'Table & deux 
Apendices. Enfuice vient l’Ouvrage de 
P. Bchn, fous le Titre fuivant: Pétri 

r. Bellumi Cenomani pliirimarum fingula- 
„ rium & memorabilium rerum in Grae- 
„ cia, Afia, Aegyto, Judaea, Arabia, aliis- 
n que exteris Provinciis ab iplo confpeéba- 
„ rum Obicrvationes tribus libris expref 
» lâe. Cirolui dufm Atrebas è Gallicls 
v> L.uinas faciebac, ii drmiù rccenfebic. 
,, Altéra cdicio, longé cafligaiiur, &; qui- 
„ biisdam Scholiis illiiflrata. Ex Otficina 
„ Planiiniana Bitpl’e/eiigij. M. D. CV. 
„ (1605.) in Fol,, Avec Figg. P.igg. 141. 
Sans l’Epitte Dédicacoirc & Ta Table. 

tint. 
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P. Bcllovii Ccnomani de adniirabiÜ Opcniin antiqiiorum & re- 
riim (iirpiciendariim pracftantia. Liber primuc. De liiedicato fune- 
re, l’eu cadavere condito, & lugubii ddiindorum ejulatione. Li- 
ber fccundus. De medicamentis nonniillis, Cervandi cadaveris yim 
obtiiicntibus Liber tercius. Ad Rever. & Illuürifl! D. Fran. Cârd. 
Turonium. Pariliis. Apud Bcnedicinm Vrevofl, in viaFrementeüa, 
fiib (igno Rcllac aureac. 1553. Cuin privilegio Regis. iiigto. Kcm'l- 
lets 54. Sansl’Epître Dedicacoire, la Prelàee & les 'l’ables. Edi- 



tion fort -rare. (79) 



R<\b. Fyihfr renvoie à PUccius de Scri- 
ptor. Anoiiyniis & Piiiulonymis, p. i6i. 
ifiï. & .1 Tbomaf.iu de Plij’io litcuiio 

371. C. i. p. m. 163. pour coniioître 
ic vcricable Auteur de cct Oiivrjge. Il 
cite la première Edition de Phucuu, im- 
primée à Hambourp en 1674. in 4to. 
Dans la nouvelle Edition augmentée , qui 
a vû le jour ibid. 1708. in Fol. il faut 
chercher la p. 1 1 6. De Scriptoribus 
PIcudonymis, §. 367. où VUeaut a rai- 
(êmblé les p.rllagcs de divers Auteurs» 
qui dil’ent, que Pierre Hdtm n’etoit pas 
Auteur des Ecrits qui onr pani iûus Ion 
nom ; mais qu’ il les avoit loudrait à Pter- 
rcCtllfi; Si les avait publié' en Ibn pro- 
pre nom. 

Le P. S'iceron a pris le parti de P. Reion, 
Si a fort bien prouve, que cette aeufation 
étoit iàulle. v. les Mémoires, T. XXIV. 
p. 39. 40. Nous n'aurons aucun lieu 
d’en douter. Il nous remarquons, que 
P. Reion a publié divers Ouvrages avant 
l'année 1555. ou Pia-rc (jilles ej! n:ort, 
comme on le pourra voir en repall.ânt lùr ' 
les dates des Editions que j'ai indiquées: 
qu'il a dit expreflénicnt dans les Epîtres 



Ro- 

DéJicatoires & dans fes Préfaces, qu'il 
n'avoit écrit, que ce qu'il avoit vû lui- 
même, &c. comme cela p.iroit par les 
lambeaux que j'en ai tirés. Auroit il 
oie le vanter, pendant la vie de P.Cil/ei, 
d’avoir écrit en Turquie, Si ailleurs, ce 
qu’il avoit oblervé, s’il avoit dérobé les 
Manuicrits de ce Voiageur? N'aiiroit-il 
pas eu à craindre, que cct Auteur ne l'eut 
chargé de confiUioii, à la face de l’Uni- 
vers , en revenuiquant lès Ouvrages , Si 
fail'ant cotinoitre P. Rckn pour un franc 
plagiaire. Cela n'cll point arrivé: j'en 
Conclus donc, que ceux qui ont accule 
le dit P. Reion de Plagiat, lui ont fait 
tort, & doivent porter eux mêmes l’o- 
probre, dont ils avoient dcilciii de le 
couvrir. 

(79) Bibliothèque ancienne Si nou- 
velle de P. Colle, 1740. in S^o. P. II. 
p. a g. Bibliotheca Univcrfalis ap. P. Gof 
le, 1741. p. ia( 5 . 

Ce petit Ouvrage ocupe fa place dans 
nôtre Bibliotlu'que Roiale. Il a etc impri- 
me avec Privilège, deux ans avant la 
mort de Pia re (Jtllei : & lért encore a 
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Robertvs bel VS. V. Hil’pania. 

Petrvs BEMBVS. 

Pétri Bevihi de Aetna ad AngeUim Gjhriclcm I.ibcr, Ve- 
netiis, per lo. Ant. ejusque fratres de Sabio, 1530. in 4:0. Edi- 
tionfort-rare. (80) 

Gli 



confirmer cette vérité, que Br/o« ne crai- 
pnoit pas (!e publier hautement, qu’il en 
ttviit l'Auteur. 

Il l'a déilic au CirJinal de Tmtrnon (bn 
illuflrc bicnfiiieur, auquel il parle en cc$ 
temicî remarquables : „ Epo in tuam fa- 
„ niili.un acccrlitus ab inciince adolclcen- 
„tia, ira (uni apud te educatus, quo |x>- 
„ cilliimim tcnij orc, in aula hitiiajn non 
„ minus fapientis qtum magnanimi Régis 
„verrabarisi iibique (uae tocius Reipu- 
„ blicae procurationem illc commendarat, 
„ ut non longé à ce dil'ce,lcns, aliquem 
„ ego ex tiiis penc diuiiiis (rrmoiiibus f'ru- 
„ ékiiin referre pollcm. Tune autem cùm 
„ non fâiis idoneiiin cile me illi miincri, 
„ ciii praefeccras, cxillimarem ob rcriiin 
„ iinpcritiam , precibiis abs te contendi , 
„ ut niihi in ca pcrcgrimtionc, iinJe fpe- 
rabani comparatiini ici niihi caruin re- 
n rum pcriiiim, quarum cllem nelcius, 
nauxtiiu elle digna reris: tu ca fuilli erga 
n me animi prnpcnliune, ut qiiimprium 
„ pecuiiiam niihi, quanta ad tam luiigin- 
«qiiam pcrcgriiiationem opus cllct, nu- 
„ iiierati lullcris. Nunc autem quoniain 
„ hoc niihi vacui temporis tua largiiur 
„ munilicentia, ut Merix maHiUre qticam 
„ quiit- jc.luh fur me fu»t ol'fervata, diim 
„ ürientis plagas pcragrarciii, contido fo- 
„ rc, ut quem ad modum ilU niihi prac- 



„ data copiiîtu vi(â (tint, ita quoque iu- 
„ ciinda IcCfu cibi oninibusqiic vi.icri pol- 
„(iilt, cique potininiùin quae hoc opère 
,, de adiiiinibili pradlancia , & qiiadam 
K veluti iiiaiellacc rcrum anciquaruni [ter- 
ri lcriplintus. „ 

V. ISibliocbcquc de La Goix Du Maixte, 
à Paris, ■» p-3fi4- La biblio- 

thèque d' i^ntriiie Lu theher, p. 98 f. 
Ger.fg. Air, MercUim Liiidriiius rciinva- 
tiis, p. 880. Scc^ntM Sdtnmarxbiim Elo- 
gia Galluriim Sec. XVI. Ilênaci 1714. in 
8vo. L I. J. 1 1. p. ap. 

(80} Dibliothcca Anonymiana Ha- 
gac Com. 1728. in 8vo. P. II. p. 3 $ 4 - 

Pierre Bemhe écrivit ce petit Traité 
après lôn retour de Sicile, où il avoir fair 
quelque léjuur, pour aprendre la Langue 
Grecque Ions CoujUuliix LtJéjris. A/Je 
riiiiprima à Venilê, en 1495. in 4to. 6 c 
non en 1468. comme Mr. /e Qere l'alliire 
dans (à Bibliothèque choifîe, T. I. p. 349. 

Je ne veux qu’un feul argument pour 
le réfuter, c’elè que lienil/e n’etoit pas 
encore au monde en 1468. puisqu’il n’a 
vû la lumière du |our, que le 20. de Mai, 
1470. comme l.ojovico licccatc/li l’a re- 
marqué dans là Vita di Pielro Hembo, qui 
a été imprimée à la tête du T.I. degl' Ilto- 
rici dcllc Cofe Vencziaiie. In Venezia, 
1718- in 4C0. p. XXXIIL 
O 



Mr. 
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Mr. Bayle s’eft aiilîî trompe d.vis (bn 
Dictionnaire, ^ Btn:ùm, NotcD. tiiiaiid 
il dit, que ce Traité liit imprimé en 
& cite (Hiiir le prouver, Epillola- 

nim familiarium, L. II. Epill. 6. Voici ce 
que l'.nnh y dit, à Jet imeDmai : „ Niinc 
»aiitcm, ciiin iv.c ablcntc, nui lircünin 
„ qiirm de Aetna Iciiif.tain, edi.iidcnt, 
,, ne i.ihil omiiino iplc .ad te darein pr.ie- 
y, ter literas, cum tibi librum mitto, ut 
„ lubcas illius ineae proteilionis interpre- 
„ tcm. Vale. Oclavo Caicnd. Jim. M. 
„CCCC. LXXXXVI. Venetiis.., Qiii 
ne voit, que le L'emlu- parle ici de l’Edi- 
tion de I 49 S- & que Mr. hdy!^ n’a pas 
bien envifàÿéla d.ite de cette Lettre, qui 
a 'été écrite en 1496. &: non en i486. 

Mr. L’ailht dit, dans (es Jugement des 
Sav.uis, T.V'. P. I. p. lîa. que le j.unc 
Bi-nrlf n’avoit ap.irc'ininciit que disbuh 
ans, lots qu’il commci çi cet Onvrapc, 
quoique quelques Auteurs lui en aient 
donné vint -deux; unis Mr. de la A/ric- 
mye a fort bien rein.irqné, dans uncNotc 
qu’il a mis au bas de la p.igc, que le Hi i/t- 
h avoit tout au moins 24. ans, pui^quc 
de l’on aveu il n’eciivit le Di.-i!op,i c de 
etftn* qn'a[>rès Ion retour de Sicile, ui^ 
lorsqu’il arriva, il n’avoir pas moins de 
sa. ans acomplis. Et comme l'uivant le 
Cifa, il ne partit de Sicile qu’aiics un 
fejoiir de trois ans, fivoir 1494. Mr. 
De U iVeuirsyr en conclut, que lUmLe 
avoit pour le moins 24. ans lorsqu’il com- 
nren^a cer Ouvrage. 

Il faut prouver que le Remie a écrit ce 
Livret apres (ôn retour de Sicile, fins quoi 
tout ce railbni.euicm lêra iuutile: puisque 
Jean de U Cif* dit en propres (ermes. 



dans la Vfc du Bemie, qu’il a écrit ce pe- 
tit Ouvr.igc en Sicile, & non après iôu 
retour de Sicile. ,, In Sicilia cum cllct, 
„ Litinc de Actnac incendiis Icripfît. „ 

Pierre heiiile devoir mieux lavoir que 
Jean de U Cijû, - le teins & le lieu où il 
a écrit ce petit Traité. Ecoutons donc 
ce qu’ifendit lui-niéme, dans le Prolo- 
gue du dit Traité, qu’il a aJrelIè L /.m^e 
Cl'jlriel ou Galriil. ü(.erum T, III. p.42. 
„ Nunc autfin, quoiiüm jam quotidic fc- 
„ rc acciJic poneaqii.im è S/néu c;^e tu 
„ reveiji Jwiuii , ut de Ætiiac incendiis 
„ interrogarenuir ab iis, qnibus notuin 
„ cil tila nos fatis diligenter inlpexillè: 
V ut ca tandem molcllia caretemus, pU- 
., cuit mihi cum lcrinoncin conlctibcre, 
„ quem cuin Benuado pâtre mco lubui 
r, paucis poft dirbus, quàin rediillêmus; 
,, ad quein rejiciendi client i/, qui nos 
„ deinceps quippiam de ditna poltularcnr. 
„ Itaquc conteci librum , quo uterqnc no- 
„ ftcùm cui'.ummitcr utctctiir. Nam cum 
„ ellcmusin N'mano, & paier fc, ut fo- 
„ leb.at, ante atrium iu ripain Pluvici con- 
r, uililict, accelli ad cum progrrllô j.un 
„in mendiai, as boras die: ubi quac lo- 
„ aitijuinus inter nos | bacc fetè liint. „ 

Il s'agit à prrienc de fixer le ceins du 
retour de llonlt dans fa patrie: ce qui 
fera facile, li nous cunfukous le Livtc 
picmicr de les Epillolac fâmiliares. La 
Lettre Ictiémc cil encore datée de Mcllinc, 
le i8.de Novembre 1493. (Quarto de- 
cimo Gal.Dcceinb. M.CCCC.LXXXXIII. 
Mellan.i.) Mais la Lettre lui vante, cil dé- 
jà d.atée de Veiiilê , le 29. de D.ccmbrs 
1493. (Quarto Calcu. Jaia. M. CCGC. 
LXXXXlll. VcDctiis : ) 11 croit doue de 
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Gli Afolani di Vietro Bcmho. In Vencz^i, nclla ca(îi à’Ahio 
Romano. 1505.111410. Edition trîs-rare. ()^i) 

Gli Alblani iWVictroEeinbo. inFiorcnza, \yct Filippo Ciutita. 
1515. ingvo. Edition fort-rare. (82) 

Gli 



retodr à V'eniic, au moiî de Dceembrc 
149]. Peu de tenu .après (bn .arrivée 
tcH.ho il: un tror à Pidoiic & de l i à (on 
'Noniimim. où lia formé le [ l.ui de ce 
petit Livrer; comme nous le voioiis d.ins 
> là neuvième Lettre, datée de Venife, le 
I O. de Septembre 1494. (XXII. Caleiid. 
Oclobris. M CCCC. LXXX.XiUL Vene- 
tiis. ) „ Quod .id nos .".rtincr, rcvcifli lu- 
„ nuis folpitcs .id nollros Lires, (]iii nos 
„ hilare (iilcrpcriint: . . . Pofl primos dics 
„ quos cotus dediiuiis lâlutatiunibus con- 
„ grcdlbusque ainicorum , ego Pataviiim 
„conccfll, inde in Ncnijimm: ibi con- 
„ feci ititogrum iriduum, quôd niihi vi- 
„ (us fum non rudicari , lcd vivcrc. „ 

Il s'enfuit de tout ceci, que Hcnibe 
n’a pas écrit ce petit Traité avant l'année 
1494. & conlcquemnient .avant la vint- 
qiiatticnic antiéc de Ion âge. 

Ap^jlnlü Znno croioit, que ce Livret 
étoit le premier, qui ait été imprimé chez 
AUe, en beaux Caraftércs Romains: 
comme il le déclare dans la note b. que 
l’on trouve au dedbus de la Vie de Hcmbc 
par de U Cafj, p. VL ,1 la tête du 
T. n. dclgl' Idotici délie Colc Vcncziane, 
in Vcnczi.i , 1718- in 4to. „ Opiis hoc 
„ omnium ex Lacinis primum , milii per- 
„ lualum cd, ex Aldinis tspis prodiilfc 
„ vcnullis charaderibus ex eorum genere, 
U quos f^uonlof vocant, defcriptiira. „ 



L’Edition que j‘ai cotée à la tête de cet 
article, cd la lécoiulc. Sd,iliii-ii Ciypbiuf 
en a fiic une troifiéme à Lyon, en i s ÿî. 
in Kvo. Après cela ce petit Traité a été in- 
léré dan.s le T. III. des Oeuvres Lat'ncs • 
de Prwbf, dont je parierai daiis la fuites 
Enihi il a été annexé au Livre de Ou «c/iw 
SiiTcrtt/qiü a paru bats le Titre (bivaiit: 
r, P. Cnth lu Sfi’a i Ætna A; quae fupcrl'unt 
„ Fragmenta , cuni nuiis de interpretan'o- 
„ ne Jif. Scali^ifi, IriJcrià LwJenbrtt- 
.,chti. Si 'ibitj. Goralli. Accellït Pétri 
,, heniùi /F.rna. Amdclodami, apud /Lcnr. 
„Sibi.'le, 170 J. in gvo. v. diblioihcque 
choillc de Mr. le Oerc, T. I. p. 30 1. 

(81) fîibliotheca Sarraziina , P. U. 
p. 195. où l’on a paie ç.flor. 1 fous. - 
Haym Nolizia de’ Libri rari, p. 1 8 

Cette F.dition a vu le jtmr au mois de 
Mats chez All/it, AU:b. MuHuirc en 
r.aportc une autre E iition de la naémc an- 
née Si du même mois, faite chez AUe, 
in 8''t>* doiitcrois du format, li je ne 
la tronvois aiifli cotée dans la Hiblioilaec’1 
Bulcelliana, Parillis, 1711. in 8vo.p.46r. 
Ce qui me fait croire, que le formai or- 
dinaire de ccctc Edition cd in gvo. & 
qu’W/./f en a imprimé quelques Exemplai- 
res in 4to. pour avoir une belle marge: 
coinmc cela fe lait (iiuvent. 

( 83 ) Catalogne de U Bibliothèque 
du Marquis de S. Philippe, T. III. p-33â. 
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Gif Afolani tli Pietro Bembo. In Vcnczia preflb Ahîo 1 540. in 
gvo. Edition fort -rare. (83) 

Gif Alblani di Pietro Uembo. In Vcnczia per il C/o//>o, 1 55g. 
in i2mo. Edition fort- rare . (84) 

Gli Afolani di /’/Vrro ZjV7/7/>o, con gli Argomemi, SrlePoftillc 
éiTomafo PorciKchi. In Vcnczia, Fabio Zoppini, 1584* in 
1 2"’". Eiiition fort ■ rare. (85) 



où cc Livret s'eft vemiu ç. flor. 5.(0115. 
M.iym Nutizij de’ Libri r.iri, p. ( (j i. 

Comme je ne compte l'Etlition de l'zn 
1505. in 8vo. & m 410. <^iic pour une 
(cille, celle • ci, <]ui a etc imprimée au 
mois de Novembre, fc-ra l.i troidénic: 
c.ir Mirh. ttlailtiihr en a cité une autre de 
Vfiiiic chez ALlc , du mois de Mai , 1515. 
in Svo. V. Annal. Typogr.iph. T. V. P. I. 
p. I 2 5. Elle c:l plus com|)lettc que les 
Editions poderieuies, comme d/ar- 
tin l’a remarqué dans la Preiacc de û 
Traduélion l-rançc.dc, en ces termes: 
„ Plnficurs s’eMiicrveilIcront de celle 
„ mienne iraduclion. s’ilz vieimcnt à la 
„ conlcrcr .avec l'Oeuvre de ttulo fâiélc 
,, de l’imprellion d Auir l U l' jn wtl ai:q 
y, fiw iî" quinze . . . . Depuis elle a cfté 
,, trois ou quatre Fois réimprimée, Si 
„hin:li) en a expre(lément olîé pluliitirs 
„ chufes fupcrflucs. . . la dernière imptil- 
„ lion laquelle j’ai lliyvic efl de l’an iv.!l 
„.cinq Cens quarante, taielc (comme tl 
„ cil a ptcfiippuler) loubz Ion auâoritc & 
„ licence. „ v. Maituire Annales Typa- 
graph. T. 111 . p. 384. Note a. 

( 83 ) Haym Notizia de’ Libri r.ari, 
p. 1 8 »• 



Pétri 

Mi:h. \Ijirtaii e a indique une 4e. Edi- 
tion de Milan, per Je. An^eh Sanzenze- 
i.r liel aniiO del 8ij;nor M. CCCCC. 
XVII. die VI. de Aprilc, (1517.) in 8vow 
Hen.iraeb en cite une 5c. de Venife, 
15ÎJ. Si l'on en trouve une 6e. cotée 
dans l’itri lUinli Oj crum Elenchus, après 
Fa vie, écrite par Jean de k Cifa, p. X.XIIL 
Elle a vù le jour à Venilc, apud Jn. An- 
tsi.iuin Ir.itresqtic M. D. X.XX. in 

4to. De lotte que Celle qtii c(l notée à 
la tête de cet article, cil La Iciicme. 

(84) H.iym Notizia de’ Libri rari, 

p. i8t. 

Itai.heich en cite encore une Edition 
de Vinilc de l'an 1554. in 8v’- q'T je 
ne trouve nulle p.'irt, & qui pourroit bien 
être imaginaire. 

F85 ) Haym Notizia de' Libri rari, 
p. 18'- 

Tkemiii Poreteehi avoir déjà ajouté les 
liammaircs des Livres, & des Notes mar- 
ginales à l’Edition, qui s’cfl faite à \'c- 
nile, per jaeoburnde Vitalibui, 1575. in 
1 2mt'. On les a conlervé dans 1 Edition 
que j’ai cotix: à la tête de cet article. 
hcndriiih cite encore dciuc Editions 

de 
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Pétri Benibi Eniftolarum Leo7iis X. Pontificis Max. nomine 
fcriptarum Libri XV'l. Item ad Lovgoliutn libri très, ad Btidetnn 
* duo, 



de Venife , l’une de l'an 1586. '& 
l’autre de 11507. 8 'o. d.ins Ce» l’andc- 

âjc Orandenburgicae, p. 501. 

Jean Martin Parilîcn Sccrct.iire du 
CarJin.'il de Laioncourt, a traduit cet Ou- 
vrage en Fran^'ois, ûc l’a tait imprimer 
(ôus le Titre liiivant: „ Les Azulains du 
n Seigneur Pierre lUnibo Cardinal, qui 
„ (ont difcuurs de la nature d’Amuur, 
» tradiiicLz d’ Italien en François par Je~ 
„ kan Martin : iinpr. par Mtekel de l'ajeo- 
„ fan pour lui & Gtflet Cerrozet, Librai» 
ri res. à Paris , 154$. au moys de Juing. 
„ in gvo. „ /Interne Lu lerdier en cite 
deux autres Editions dans fa nibliotbcqiie, 
p. 730. l’ime de Paris, par Michel lajco- 
fant 1557. in gvo. &: l’autre ibid. par 
Gahet du Pré, 1573.111 i6mo. Il nous 
aprend en meme tems la rail'on pourquoi 
p. teinte à donne te Titre à l'on Livre. 
„ Comme Ctceien a intitu'c un liurc qu’il a 
„ faidt, Quellions TufeuLnes, d’une lienne 
„ maiûin des champs appclkc Tnfculum: 
„ ainfi leSeigneurilr»;^oaappcllé ccfluy-cy 
r> dzolaim, à railbn d’un chalieau de plai- 
„ fance notnme Azoto aflis en l’cxtremitc 
„ des Alpes fur les frontières de la marche 
„ 'rriuizinc , auquel lieu cicrit ces di:cours 
„ auuir tiic tenus entre philicurs des plus 
„ appareils gentilshommes des marches cir- 
« conuoilines Si maintes honefles , gaillar- 
„ des & vcrtuetilcs dames, la Roynede Cy- 
„ pre y pttlente. ,, Apefnlus Zcuui en parle 
en Auteur mieux inltruit, dans les notes 
fur la Vie du de Jean delà Cafa, 



p. VIII. Notée. „ Hos fermoncs, qtiam- 
„ qtiam P'eirattac incepit, Aciti tameii ali- 
„ quot putl annos abloivit, ibique lubitos 
„ voliiit credi: hinc illis nomen laCtum. „ 
tSieol. Antonius a remarqué, dans fa Ui> 
bliatlicca Flil|vina Nova, T. I. p.65. qu* 
Aiuh eat de Portciiéiriii fameux Imprimeur 
de Salamanque, en a puUic une Vetlion 
Elpagnolc, à Salamanque, en 1 5 5 1 . in ta», 
mais il n’en découvre pas le Ttaducbeur. 

Toutes ces Editions font voir que cet 
Ouvrage ctoit fort recherché, jean de 
la Caja nous conlitme dans cene idée, 
quand il dit, en parlant de ce Livret: 
VI Cum annos natus clict haud .sroplius 
w XXVI. Eos fermones, qui Alîilani ab 
.U eo inferipti funt, confcciij opus omnium 
» pigmcntonim flore .itqtic colore diflin- 
„ dUiin, facminas omnino cum adulclcen- 
„ tibus de amorc kiqucntcs amoeninimis 
„ qiiibtisd.im in hortis facit, ita ledfillimis 
„ va bis fclHve ac vcnu/le, ita fententiis 
,iCnpiole arque ornate, nihil ut ejtis ora* 
,, tioiie cum uberius , tum veto fuavius 
,, modulatiusqiie edé poflir. Eos libros 
,, tanta hominiim , mulierum etiam me* 
,1 dius hdiiis approbarione & tamquain 
„ plaul'u exccpios recnKcs elle memini- 
„ mus, lit extemplo cundti eos Italia cu- 
„ pidifiime Icébitant aiqiie didicerit: ut 
,,non (àiisurbani, aut élégantes ii h.ibe- 
„rrntiir, quibus Aliilanae illac difputa- 
,, tiiHies client incognitac. „ v. GmL Bê- 
tefu Vitac Sclctlorum aliquot Virotura, 
Londini, 168 <• in 4:0. p. 143. 
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duo, & ad £rax7W';« liber unus. Liigdiini ap. 153g. in 

gvo. EJiîion rare. \% 6 ) ' . 

Pétri 



( (i<î ) Bib!iotIicv|iic Ancienne 5c 
Nouvelle, chez P. Gollc, 1740. in gvo. 
P. ni. p. 109. 

'J’ai trouve cette Edition chez Mr. D/tre. 
Elle contient, non (êulement les XVI. Li- 
vres de Lettres que Btmhii a écrites an 
nom du Pape ieonX. mais on y a ajoute 
quelques Lettres à Cljrijhfic Lon^iicil, à 
Cuilljiime Kii.^c & i Liaime, que l'on a 
depuis inférées dans les Epitres fainilie- 
tes du bcwbc. Afin de ne l.iidèr point de 
vuidc à la fin de nôtre Edition, on y a 
annexe un petit Poëme du Bcnée intitulé 
Bcnacus, qui ocupc là place dans le Re- 
cueil des Poefies de nôtte Auteur, & qui 
a paru pour la première fois à Rome, en 
1524. in 4to. 

Nôtre Edition eft fi Tare, que Mich. 
Mmitaire, /tp^jlob Zeno & le P. Nkeron 
ne l'ont pas connue.' Elle cil imprimée 
en beaux Caraéhércs Italiques, & porte à 
là tête l’Epître Dédicatoire du Bcmbc, 
adrcllcc au Pape Paul III. & datée du 1 3. 
de Janvieri5 1 ç. (IdibiisJanuarii.MDXV. 
Patavio.) 

Il y a ici une groflîérc faute d’im- 
preilion, qui pourroit en impoler à ceux 
qui ne fe rapellcroient pas d'abord, que 
Piiu/lII. n'a été couronné que le 3. No- 
vembre 1534. 5 c qui ponrroient cher- 
cher en vain quelque Edition de l'an 
15 1 5. ou 1Ç16. On a reclifié cette 
faillie date, dans les Editions liiiv-antes, 
où l’on voit l’année 1535. fous laquelle 



Mick. Miittairt a rangé la première Edi- 
tion des Epîtres du Bcmbc dont il ert ici 
queftion: „ Bcvihi Epifiolac: miprellT 
„ Veneriis ab Jcjmi.- Pauvùn 5 c Hului ino 
„cL Ji jJ-jitüii; decimo Cal. Sexiile:«j 
„ Ct'a t) uim procuratorei c.’.uuini.jue eft 
,. à Pjuh U I uo Pon. Max. V enctiis, i î 3 j. 
,,in fol.„ 

/Ip'if’nluf ZcHHi a mis la première Edi- 
tion à l'année iî3<î. & dit, qu’elle n’a 
que XV. Livres, dans fon Elenclius Ope- 
film P. Bcmbi, qui cfl à la fin de la Vie 
du dit Petnbe écrite par Jean de U Cift ; 
p. XXIIII. ..Epiftübrum f<-n..ù.Y. P. M. 
„ nomine feriptarum lihri XV. Venetiis, 
T, 1536- in Fol.,, Il y a encore là une 
faute; car il cil certain, que la première 
Edition a Icize Livres, aulli bien que les 
liiivantes. P. Beinbe nous raprend dans 
fon Epître Dédicatoire, où il dit, au Pape 
Paiil\l\. „ hos fexdecim Epiflolarum li- 
,, bros (tôt cnim-funt) tanqtiam indices 
„ 5 c quafi praedes tu à me primum, dein- 
,, de caeteri abs te halseant, vaidc cupio.,. 
Ceci lcrvira à corriger une autre faute 
A' .dpdjlnh Zeno , C[W dit, notc(.i) p.XllI. 
de la dite Vie du Bcmbc. „ In deeem li- 
„ bros digellit Benéus epiflolas, quas 
„ Lconis X. nomine confcriplît. ,, 

Nôtte Edition de l’an 1 Ç3R. cfl la Ic- 
cotidc. La troiliénic a paru à Lyon, 
apud ThcobaUitiiiPa^Jitum, 1 540. in gvo. 
La quatrième ell intitulée: „ Pctii Bimbi 
„ Epiilularuni, Leontt Dccinii Pontuicis 

Max. 
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Pétri Bem H de Guido Ubaldo Feretrio, deque ÈUzabctha 
Gotizaga Urbini Dticibus Liber. Romnc, apud Valerimn Doricmn, 
154S. in4to Edition fort -rare. (87) 

Pétri 



4 M.iX. ncminc fctipMriim , libriXVI. ad 
,, l‘.wi'im III. Pomilkcni Max. Ri>mam 
^ iv.ilii. Ctim Iiidictiio, qiio quibiis &: 
„ tjiuxics Iciibat cororroidlratiir. M. D. 
XLVII. Et à la fn: Ualîlcac pcc Hia o- 
nynium Frolminim, & Uudaum Epifca- 
fium. .f M. D. XLVII. Mcnic Augullo. in 
„gvo. Pagp. 6 S 6 . S.ins h Table. l 
La cinqiiirinc Editi<iii a vû le jour à Vrni- 
le, i 553 .ingvo. Li llxicme, inconnue 
ï Mtck. Maàuire , à /pvj'oh Zeno , Sc au 
P. Nicertm, eft ici dans la Bibliothèque 
Roiale, & porte le Tîcre fuivanc: » Epi- 
,, (lolariim Pétri Bcmhi , Ixanit décimi 
„ Pontificis Max. nomine fcriprariim , lib. 
r, XVI. ad Paiilum III. Pontilicctn Max. 
y, Romani inilli. Ciim Indiciilo, qiio 
V quibus & qiicties fcrib.it commonIlr.i- 
®tur E'tclfn. Balîlcac. Et à Ufiu Ri(î- 
», Ie.ic per Atnbrrjium & Attrclium Frrtc- 
,, »w, fracres, M. D. LXVI. (iç 66 .) 
„ Mcnfc Au(>iilIo. in gvo. -, Pajt;. 6 S<r. 
Sans la Table. Quoi qu'elle .lit jufte- 
mcnc autant de pages, que l’Edition de 
Basie, de l’an t 547. in gvo. elles dife- 
fent cepcnd.int Pime de l’autre à cliaque 
page, comme je l’ai remarqué en les con- 
frontant. 

Li Icticme Edition a vû le jour à Co- 
logne, en iç84- in 8^0. On les trou- 
vera aufli d.ins le T. II. des Oeuvres La- 
tines de P. Hi mh, dont je parlerai dans 
la fuite. La première Lettre cil datée du 
14. de Mars i$i3. fPtidic Idus Mardis. 



M. D. XIII. Ante coronationem.) & la 
dernière ell du 6. d’ Avril 151t. (Dat. 
Vin. Idus Aprilis. M. D. XXL Anno no- 
no. Roma.) Il y a donc une fuite dans l.i 
Bibliothèque Choilie de EU.kCUrc, T.l. 
p. 341. où il cfl dit, que ces Lettres com- 
mencent en MDXII. 

II ne faut pas les confondre avec un 
autre Recueil d’Epîtres familières du 
meme Auteur, qui ont été imprimées pour 
la première fois â Ventfe, chez Gud&e- 
rutScottut, en in g'ta Je don- 

nerai ici le Tîcre de l’ Edition , qui lé trou- 
ve dans nôtre Bibliothèque Roiale. „ Pe- 
» tri Btmbi Cardinalis Pacriiii Veneti Epi- 
„ llolarutn familiarium Libri fex. Et Di- 
„ vcriûrum in eius morcem Epit.iphi.i. Ex 
., emen.latis codicibus, delcripta omnia. 
,, Item in easdem Epiflolas Index copio- 
„ fus. Coloni.te apud Gof::nnim C:o!inuin. 
„M.D. LXX^II. (ish'2.) in 8vo. „ 
Pagg. 360. Sans les pièces liminaires & 
la Table. 

(87) Bibliotheca Vrielîana , Hagae- 
Com. I7t9. in 8'’0. P. I. p. 164. 

La première Edition de cet Ouvrage a 
vû le jour f Vende per Jn. Antanitim, 
f jusque fratres S 4 tl’iv, anno M. D. XXX. 
(1530.) in 4to. La Icconde a paru I 
Rome, en t ^46. félon Wp<y 7 (i& Zitiii, l.c. 
p. XXIV. ou en tÇ47. (clon le meme, 
ibid. p. VIIII, Note b. Ce qui me fik croi- 
re, que c’cll nôtre Edition , dont les Ti- 
tres 
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?ffr/'Btf7/iWCürdinalisHifloriaeVenctae LibriXII, CumPri- 
vilegiis. VcnetiisM. D.LF. in Fol. Et à la fur. Venctiis, apud ^/* 
di Filiüs. M. D. L I. (153 i)in Fol. Feuillets 203. Sans la IVéiace. 
Edit loti fort -rare. ( y g ) 

Dell’ 



très porteront des dates diférentes. Mr. 
/<• CUci-c cite auffi nôtre Edition comme la 
(rcondc, dans la BibliotlK\]ue Choilîe 
T, I. p. 339. Bcmt/c, dit il, l’avoit pu- 
blié lui meme, mais il fut réimprimé à 
Rome en i ^48. par les foins dcO'utfo/- 
ÿo , fur an Exemplaire augmenté & cor- 
rigé par l'Auteur. 11 y en a une trui- 
fiéme Edition imprimée à florcnce, en 
1 564. in 4to. qui cfl cotée d.ins le Catal. 
Bibliothecae Dodle/anae de Thomas Hyde, 
p. 78. Il a été du dcpHiis annexe à l’Hi- 
ftoria Vencta de P. Betnbtu, imprimée à 
Strasbourg, en 1611. in 8vo. À: la dût 
conllamment dans le premier Tome des 
Oeuvres Latines de cet Auteur. Nicolas 
Mazzi de Curtonc l'a traduit en Italien , 
il l'a enrichi d'une favantc Préface, iV 
l’a fait imprimera Plorenfe, fous le Ti- 
tre liiivant : „ Vita dell' lllullriüimo Sign. 
y^Guido lialdo Diica d’Urbino, c dell' 11 - 
„ lulltilllma Signera Hdsjabcita Gosszaga 
„ fua conforte in Fiorenza, preifo Lssrcma 
nTerratlmo 1355. in fcvo. „ 

(88) GoetzensMerckvE'ürdigkeiten 
der KônigL Bibliuthec zuDresden, VoLII. 
p. 274. Catal. Libror. P. Gude, 1744. 
in 8vo. p. 37. & 88- Biblioiheca Ano- 
liym. .ip. If. BcauregarJ , 1743. in gvo. 
p. 36. Catal. duarum Bibliothecarum, 
N. B. & D. L. 1747. in 8^o. p.2 7> 



Bibliotheca anonymiana Hagae-Com. ap. 
iC BcauregarJ, 1731, in Xvo. p. 12. 

Cette m.ignitîqiie E,lition cil ici dans 
la Bibliothèque Kui.de. Elle a d’ .abord 
été fuivie d'une très -belle Edition,* qui eft 
dirtic de la boutique de hhchel lafeofut, 
à Paris, en 133 t. in 4to. Feuillets 3 1 t. 
Mr. Guetze trouvait ces Editions (î belles, 
qu'il ne lavoir presque à Laquelle des 
deux il donneroit la préférence; mais 
comme celle d' d Idc pallcpour la plus ra- 
re, Sc. qu’on en paie fouvent 14. ou 1 3, 
écus, il Ce conforme à la pluralité des 
voix, quoique l'Edition de iajcojau, fuit 
enrichie d'une bonne Table, qui manque 
à l'Edition de Venile. 

Il y en a une troidéme Edition dans 
nôtre Bibliothèque Koiale, intitulée: ,,Ve- 
„ netac Hilloriac Pétri Bembs, Patritii 
,, Veneti & Cardin.alis amplilEmi à Hhe- 
„ tico bello ad IjronisX. Poniiticaturo qiia- 
„ draginta quatuor annorum res gedas 
„ complcdlcntis. Lihri XII. Ejusdem de 
n Guida Ubaldo Feretrio Sc tlijai/iiba Gon- 
nzagta, Urbini Ducibus Liber unus. Ac- 
„ cellcrunt novillima hac Editionc, prae- 
Ti ter lîngulorum Librorum Epitomen & 
„ tabulam locorum prilea & nova nomina 
„ cxplicantem , Condlaria fivcGlolIâc bre- 
„ ves, memori.ac causa marginibus pa- 
,, ginarum adlcripiac. Cum Indice re- 
„ rum mcroorabilium. Argenturati, Sum- 

„ ptibus 
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„ ptibut Ijtzari Zcttncri Dibliop. Anno 
„ M. DC. XI. (i6i i.)in 8vo.„ l>agg.6i3. 
S.1HS la l’rcface & les T.ibics. Ces deux 
Ouvrages forment le premier Tome des 
Oeuvres Latines de P, licm’iu. 

On a tort d’annoncer fur le Titre de 
l’Edition de Strasbourg, que rHiftoire 
de Vcnilc contient les choies qui fe ibnt 
pallêcs durant l’el'p.'ice de quarante qua- 
tre ans. 

H cil vrai que P. Rembe avoir forme 
le delléin d écrire l’Hilloirc de quarante 
quatre ans, quand il commença cet Ou- 
vrage, puisqu'il débuté par ces mots: 
„ Urbis Venetae res anuotum quatuor de 
„quadraginta lcriberc aggredior. ,, H 
avoit riniemion de la couimcncer là nu 
ccl.'e de Mji cui .liiiciuur SiiUficiii tîiiillôit, 
& de la contiiuicr jusqu'au tems où il 
s'apliqua à ce travail, comme il nous 
i’apreiid p. ï. en ces termes: Ab illo- 

„ rum commentariurum line*, quos Mar- 
„cus conictipllr, cxorlùsj qiio 

„ ab hue Xviris placuit, ut initium Icri- 
„bendi taccrem, continuato rrrum hlo 
U hilloiiain ad hoc dici, li vita lùppctct, 
„ perdiicam. Tôt enim quot fupradixi, 
„ anni inter illius feripta atqtie hoc tempos 
„ imcrcellcrunc. ,, Pour detcrmiqer ces 
44. ans, il laut favoir que l'Hilloirc de 
Marc Antoine SabcUuits linillôit avec l'an- 
Oce I48 <î. Sc que Bcmbe commença à 
écrire Cm Hilloirc en IÇ30. puisqu'il 
as’oit foixantc aios, comme il le remarque 
p. t. Elle devoit donc comprendre les 
44. ans qui commenceroient en 1 487. & 
finiroient en 1 >30. 

Mais Rembe n'a pas acompli là pro- 
mellc, il a Oui luu Hüloice avec la uca- 



tion du Pape Innocent X. qui arriva le 1 1. 
de Mars, IÇ13. & n’a conlêquemmcnt 
donné, que l’Ihlboire de Viiit-.Scpr ans, 
ILipn Si \iccioH, ont mis par erreur la 
première date à l'an 14S0. 

Mr.leCürtdir dans lâliihliotbcqueChot- 
fie, T. I. p. 3 I <j. que l'Hilloirc de Vcnilc a 
etc publiée par un autre, ^;toi^ue pcnJjnt 
la vie de Hemhe^ Si dédiée à FrançoU Üonato 
Doge lie Venilc: qu’il .luroit mieux lait 
de le nommer, & de dire la raifon pour 
laquelle il rendit cet olicc à l'on ami. 

C’cll Jean de la Cafa qui a orné cette 
Hiftoirc d'une Epitre Uédicatoire, au haut 
de laquelle on a mis fon nom, dans le Re- 
cueil dcgl’ Illorici délie Colc V'enezianc, 
in Venezia, 171g. in 4to. T. II. Ceft 
au contraire Caroliu Gualuruttus que P. 
Rembe avoit élevé & lâvorilc de lès in- 
(Irtiélions, qui a pris le loin de la première 
Edition, Si qui en étoit le maître, com- 
me on le voir par le Privilège que l’on 
trouve fur le premier feuillet. „• Jii/.i IlL 
„ Pont. Mix. CainliW. lmp. Heniia Gallo- 
„ mm Régis II. llluPriilimi Senatus Ve- 
„ ncti, Csiini MeJicil Horent. Ducis II. Si 
,, aliorum principum, lub quorum ditio- 
„ ne libri imprimuntur, privilegiis cau- 
,, tum ell , ne quis intra annos quindccim, 
„ praeter çtini , cui CaroUn Gualtei utita 
„ mandarir, holcc libres imprellioni lub- 
„ jiccre, aur ab aliis imprellôs vénales ha- 
„ berc audeat. ,, 

Si Mr. le Clac s’ctoit rellciuvcnu de ce 
que P. Hernie efl mcwt le 1 K. Janvier 
IÇ47. (XV. Kil. Feb. cio D. XLVII.) 
& que Ion Hirtoire n'a vû le jour, qu’en 
iççi. il n'aurnit pas dit, qu'elle a été 
publiée pendant fa vie. Si o'auioit pas de- 
P mandé 
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Dell’ Iftoria Vencziana di Fietro Bcmbo Cardinale, volgarmen- 
te fcritta, libri XII. In Venezia,per GualtieroScottOy 1552. in 
410. Edition fort -rare, (gç) 

Letterc di Pictro Bembo, in Venezia, 1552. in gvo. Voll.IV. 
Edition très-rare. (90) 

Let- 



in.indc iaraifon, pourquoi un autre lui a 
tendu cet oâce. 

(89) H.iym Nocizia de’ Libri rari, 
p. 47. Bibliotheca UnivciGlis ap. P. 
Gollc, 174a. in 8vo. p.ayO- 

KicoL Hajm dir, que l’Epîtrt DJJica- 
toire eft de Jean de la Cufa, Sc que la 
Traduction vient de Bcmte. Mr. l'nnta- 
titni croit aulli, dans (on Traite délia Elo- 
quenza Italiana, p. $8Ç. que Bende a tra- 
duit lui- meme fon Hiftoircj mais il y a 
aparcnce, que fi la mort n’ avoir pas (iir- 
pris Bembe avant qu'il ait exécuté fi>n 
drllcin , il Ce feroit plutôt ocuf>c à finir fi'n 
Hilloirc ‘Latine, qu'à la traduire en Ita- 
lien, avant que d’y avoir mis la derniere 
main, il cft plits (ur de Ce ranger du parti 
de ceux qui atribuent cette Vctiion à Ctar- 
lei Guakeruzzi. qui aura fans doute tra- 
vaille (bus les yeux de (bn ProteCieur, 
puisqu’il eft dit, dans l'Epîtrc Dedica- 
toirc adrcflec à IfabeTtt Quir.'id^ que le 
Cardinal Bembe, a fait traduire ion Hi- 
(toire, à la Iblicitation de cette Dame, 
en Langue Tofcanc, par un homme (i 
habile & fi diligent, que la Verfion pou- 
voir difputer le pas à l'original: v.Coetzens 
Metckwiirdigkeitcn der Kbnigl. Oiblio- 
ihec zu Dresden, Vol. 11 . p.ayç. 

Cette Edition eft dans la Bibliothèque 
de l'Uuiverfité de Goiiingen. On l'a 



copiée à Venife en tçyo. in 4to. Ale- 
numia Ftm y a ajoute deux Tables: l'une 
des matières , & l'autre des Doges, des 
Patriarches, & des Cardinaux de Venilc. 

(90) Novelle délia Rcpublica Let- 
teraria per i'anno 1737. in Venezia, 
1738. in 4to. p. 170. Leipziger gelehrte 
Zeiiungen 1737. p-ÇOÇ. GcKtlieb Stol- 
les Hiftorie der Gelahrheit, Jena, 1736. 
in 4to. p. 156. Notep. 

Mr. le Oerc dit, dans fa Bibliothèque 
Choifie T. I. p.348. que les Lettres Ita- 
liennes de P. Bembe ont etc imptimees à 
Venife, pour la (beoude fois in 8vo. en 
M. D. LU. Cela n’cft p.as exact, car on 
n’en avoir imprimé jusques là que le pre- 
mier Tome, (bus le Titre fuivant : ,, Dcl- 
„ le Lettcrc di Ptetra Bembo , Volume I. 
„ in Roma , per Valerio Dorieo Sc l ui^i 
„fratclli, ncl mefc di fettembre, M. D. 
„XXX’XVII. (1547.) in 4to. ad inftanza 
„ di CarloCuillnuzzi. „ Ce Volume a été 
réimprimé en & fitit le premier 

Volume de la dite Edition, il y a une faute 
d'imjTelTion dans les Novelle délia Repu- 
blica Lettcraria, 1 . c. Sc dans les Gazettes 
lavantes de Lcipfic l.c. où l'on parle d’une 
Edition du XVc. ficelé chez Guaha o Scotto 
qui e(l Ites-rare. Ce Ciullnus Sebattut 
in'.primoit à Venilc vers le milieu du l'ci- 
ziciBC lîcclc, & nous a domie divers Ou- 
vrages 
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Lettere di Pietro Bembo. In Venczia, per Fr. Sanfovino, 
1560.108^0. VolI.IV. Edition fort-rare. (91) 

Nuove Lettere famigliari di Pictro Bembo feritte a M. Gio. 
Mattheo Bembo fuo Nepote, hora Senatore [)reftanti(Iinio ndla 
Republica Venctiana. In Venetia, per Francesco Rampazzetto, 
1564. ingv'O. Edition fort-rare. (92) 



Pétri Betnbi Patricii Vencti O 
8vo. Première Edition rare. 



veages de Rrml/e en r ç ça. Nous avons 
de lui cinq ou lix Editions des Epîtres de 
I çça. 1 ç6o. 1 ç(>4. 1 çyo. 1 Ç7Ç. 
& I ç 77. in gvo. Si clics lônt toutes 
tara, 

(91; Haym Notizia de’ Libti tari , 
p. 194. 

Je ne (âurois dire pourquoi Nie. TJitym 
n’a produit que cette Edition, quoiqu’il y 
en ait plulieurs autres: peut-être ne les 
a-t-il p.is connues. Outre celles que 
j'ai raporiées dans la note precedente, il 
y en a encore une de l’aniit'c iç87- in 
8vo. iniprinire â Venife, qui cil cotée 
dans le Catal. Bibliothccae liodlejanac de 
Thoiius ftj.le, P. 1 . p. 78. Toutes ces 
Editions purtcut les Titres fuivans. „Del- 
„ le Lettere a Somtni PontcEci , a Cardi- 
„ nali, de ad altre prrf me ccclcfîaHichc 
„ feritte , Vol. I. Libb. XII. 

,, Delle Lettere a fuoi congiunti Si Ami- 
„ci, & ad altri Gencili luioinini Veni* 
„ zi.ini Icritte, Vol. IL Libb. XII. 

„ D.llc Lettere a Principi, Signoti Si 
„ fuoi famigliari amici Iciitte, Vol. III. 
„ Libb. XL 



era omnia. Bameae, 1556.10 

Pro- 

„ Dclle Lettere a Prencipellè & altre 
M Centili donne Icritte, Vol. IV. Part. L 
« e IL 

La féconde partie du Vol. IV. comprend 
les Lettere Giovcnili, qui avoient déjà vû 
le jour feparcment, in Milano, apprcHo 
di Giji'an» Antonio Antonii^ M. D. 
LVIII. 0 i‘^ 8vo. Les Savans clfi- 

ment l’Edition des Lettres de Brmbe, 
qui a paru chez tiuêkero Seotto en IÇ7Ç. 
in Svo. Voll. IV. Si 1 a préfèrent à toutes 
les autres. 

f9i } Fftym Notizia de' Libri rari, 

p. 194. 

Il faut joindre ces Epîtres aux précé- 
dentes, pour avoir toutes les Lettres lu/- 
licnncs du Cardinal Bcmbe; elles font plut 
ram que les autres, parce qu’on n'en a 
que cette Edition Icparée, & propre à 
les unir aux autres, dans un même ca- 
binet. 

(9j) Bibliotbéquc choiiîc de Mr. 
le Clerc, T. I. p. 3 i Ç. Dibltoilieca S.ir- 
nziana, P. III. p. 1 10. CalalogusUiblio- 
thtcae Reimnunnianae grnetalis, Hildç- 
liat- 1741. in 8vo. p.603. 

P a 
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C’cft ici la première Ediiion des Oeu- 
vres Larincs, qui cft la plus r «n e. La lê- 
conde, que l’on ne rcnconire que par 
h.uud, eft ici dans la Bibliothèque Ro- 
iale &; dans celle de Mr. Büi:ct?:aHn. Elle 
ell divifee en trois Parties, donc la pre- 
mière ell intitulée. „ Pétri liembi, Patri- 
„ cii Vencti quaecunqiic usqu.im prodic- 
„ runt Opéra in vnum corpus collecta , & 
„ nunc denium ab C. Autujlino Qtrione, 
,, aim optitnis excniplariuus collata, & 
„ diligeiiiillimé cafligata quorum Catalo- 
„ gum verfa pagina indicabit. His ac- 
^ cenèrunt bac editione liiigtriorum hillo- 
V, riae librorum epitoma., cum t.ibula lo- 
y, corum prifea & noua noinina explican- 
y, te. Et rerum ac vocum mcmorabilimn 
y, Indice. Bafileae per Tboniam Cuji i~ 
V n«m, M. D. LXVII. (1567.) in S'o. 
Pagg.64^. S.U1S la Préface Sc la Table. 
Voici le Titre de la fécondé Partie: „ Pe~ 
„ Iri Hembi Patricii Veneti , Epiftolae 
I, omnes quorquot extant Latinac puritaiis 
,,Rudio(isad imitandum utilillîmae: qua- 
„ tuni Libri fcxdccim Lcnm .Y. Pont. Max. 
„ nomine feripti funt, (n autem reliqui 
„ familiares Épiflolas continent. ' Patih 
y, Tertio Pont. Max. dicati. « Sans lieu ni 
date, in gvo. Pagg. 743. Sans la 
Table. La rroinéme Partie porte le Titre 
fuivant: „ Iniîgnia, qiiotquot 

>, extant, Opulcula. Ncinpc, De Iniita- 
» tione libcllus. Cui epiilola t o. Fran- 
^ eifei Pici eiusdem argumenti pracmitri- 
„ tut. De Aetna Dialogus. De Culice 
„ VergiUi^ & Tmntij labulis. Carmi- 
„ num libellus. Sans lieu ni date, in Svo,, 
Pagg. 130. Sans la Table générale des 
trois Volumes. 



/pef>, '.h Zeno cite encore trois Editions 
des Oeus tes Latines def. /imii', dans fon 
Elenchus 0 ,'crum Petu litmvi p.X.XlIIf. 
qui ont vû, ielon lui, le jctir à Str.asboiirg, 
en 1601. i6i I .& 1 6^i.in iivo. f/cH.'émVift 
y en ajoute une Edit ion de Strasbourg, im- 
primée en 1 6op.in gvo. J'ai de la peine à 
croire, que toutes ces Editions Ibicnt vérita- 
bles, 6c comprennent les Oeuvres Latines, 
telles qu elles le trouvent d.ins les deux Edi. 
tionsqiie j’ai déjà indiquées. Je lai du moins, 
que l’Edition de Strasbourg, de l’an iCi t. 
in gvo. dont j’ai donné le Titre entier, 
N. 88. fc contient que THirtoire de Ve- 
nilc, & la Vie de Ottido UbaUo: & ne 
fait aucune mention des autres Oeuvres 
Latines du dit Auteur. L’Edition de 
Strasbourg de l’an 1651. in gvo. contient 
les Oeuvres Latines entières, 6 c eft divi- 
fée en trois parties, qui répondent aux 
Titres de l’Edition de Basie, de l'an 
I 367. in gvo. que j’ai copiés ici tout au 
long. Mr. le Clerc en a parle amplement, 
dans fa Bibliothèque Choilîe, T. L p. 3 1 4. 
6c fuiv. Toutes ces anciennes E.litions 
ont été éficées par celle que Fratiscii 
lUrtzhaufera imprimée à Venife, in Fol. 
en quatre Volumes: & qui Ce trouve dans 
la Bibliothèque de l’ Univerfite de Gôttin- 
gen. Il fulira d’en donner ici les Titres, 
pour en exciter une idée avantageufe. 
,, Opere dcl Cardinale Pictro Bendo ora 
„ pet la prima volta tutte in un corpo uni- 
„ te. Tomo primo contenentc la Storia 
y, Veneziana Latina c Volgare. Giuntovi 
y, la Vira dcll' Autore e indici copiofiftimi, 
„ in Venezia , Prcflii Vrar.cefco Htrlzhau- 
tffer, 17 ^ 9 . in Fol.,, Alph.4. Ftuillcs6. 

„ Opere dcl Cardinale Pitire Bembo ora 

»P« 
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Profe à\ PictroBembo^ ncllc guali fi ragiona délia Volgar Lin- 
giia, divifc in tre Libri. In Firenze, p8ri,o>v«so Torrentim., 
1549. in4to. Edition fort-rare. (94) 

Proie di P/V/roZ?f(7;/.'o, nellequâlifi ragiona délia volgar JLin- 
gua, divifc in tre Libri, e rivedutc â^Ijodo^cico Dolce. In Venezia, 
GabriclloGiolito, 1559. «n I2mo. Edition fort-rare. (95) 

Pro 



„ per la pn'm.'i voica tmee in iin corpo uni- 
„ te. Tomo {ccondo comenencc le Pro- 
„ fc, gli Afolani e le Rime cor» varie 
„ fcritcure cd illuilrazioni di altri Aiuori. 
„ In Venezia, prdib Franctfeo Hnlzhau- 
fir, 1730. in Fol. Alph. 6. Feuilles 14. 

„ Opère del Cardinale Pirtro Btmh 
„ ora per la prima voica ttute in un corpo 
„ iinice, Tomo cerzo, concenente le Let- 
„ cere volgari : giuncovi Indici copiofi e 
„ brevi annocazioni. In Venezia, prellb 
,. Frtnccfco Hniztaucr, 1730. in Fol. „ 
Alph. 5. Feuilles 1 5. 

„ Opere del Cardinal Pietro Bembo ora 
„ per la prima voica cucce it» un corpo uni- 
„ CO, Tomo tjii.irco, conccnencc l’Opece 
„ latine di quello Cardinale; in Venezia, 
preflô Francefeo Hatztaufr , 1731. in 
n Fol. „ Alphab. 4. On en a donne un 
Exccaic dans les Nova Aâa Eruditorum 
Lac. Supplem. T. III. p. 433. & dans les 
Novelle délia Republica délie Leccere, 
deil'anno 17^9. in Venezia, 1730. in 
4C0. p..7g. icem cicil’ anno 1730. p. iiç. 
Si 331. & deir anno 1731. p. 146. 

Ccctc belle Edition n’a pas empêché 
l.crnizo Ciacch 1 ibraire de Rome de làire 
lavoir au Public, qu'il avoic deilêin de 
réimprimer cec Ouvrage en Iniic Volumes 
in gvo. par la voyc des Souferiptions , & 



de n’en tirer que y 00. Exemplaires; 
comme on le verra , dans les Novelle dél- 
ié Republica dclle Lertcrc, dcH’ anno 
1 73 3. p. 1 5 5. 5 c la Bibliothèque Italique, 
à Genève 1733. in gvo. T.XVII. p.*93. 
Je ne crois pas que cette Edition ait été 
achevée: car je n'en trouve pas la trace 
dans aucun Journal. 

(94} Haym Notizia de' Libri rari, 

p.i3o. 

La première Edition de cet Ouvrage a 
vû le jour à Venilê, chez J'iafi ’/jcuin, 
en 1 yiy. in Fol. La (ccoiide, ibiJ. per 
Fiiincifeunt MjnoHiinmy iy3g. in gvo. 
Bi-ncdctl» Fiiichi .liant eu le bonheur de 
ccouver un Manufcric de l'Auteur, qui étoit 
augmenté, il le revit, il y ajouta une 
Table allez copicufe. Si remit le tout i 
Laurent Torrnain, qui donna au public 
l'Edition cotée à la tête de cet article: ce 
qui fait, qu’elle cR préférable aux deux 
precedentes. 

(9ç) Haym Notizia de’ Libri rari, 
p.230. 

Le Giolilo en avoir déjà fait une Edition 
à Venile, en in ïamo. Françm 

Rampazetta Ta aulfi fait imprimer ibid. 
en lyCz. in lanio. fous les yeux de 
Francefeo Sanfovino. Les Editions préce- 
P 3 den- 



118 



Bem 



Bem 



Profe di Pietro Bemho, ridorte a mctodo da Marc’ Antonio 
Flammiiiio. In Napoji, per Ginfeppe Cacebiy 1581. in i2mo. 
EJition fort -rare. (96 ) 

. Ofervationi délia [.ingjua Vol'^ire di diverfi Uomini Illuftri, 
cioè del àe\Gabriello., àe\FortHnio, dell’ cd al- 

tri Serictori. \n \ tneziii. per Francefeo Sanfovino 1562. in gvo. 
Rare. (97; 

Ri- 



dentes (üiit dcücs aux (oins de LoJovico 
Dc/cf. 



(<f6) Haym Nocizia de' Libci rari, 
p. a 30. 

iV/jve. Antoine FLtniinio fit cct Abrège 
des Profe du Hernie. 6c te mit au jour à 
Naples, cher (iiofppe Caecbi, en 1569. 
in ïamo. Nôtre Edition en e(t une copie. 

(97) Haym Notizia de' Libri tari, 
p. 219. 

Fremeefeo Sanfn-jinn a raUcmbIc ces piè- 
ces , les a iniprimé lui - même. Frjti- 
erpo Riimpozctta lésa ciiluiie Copiées à Ve- 
nilê, en in Ss'o. Ils ont mis avec 

raiCon P. liitnic à la tête, parce qu’il ell 
le premier, qui ait fait des Oblcrvations 
Grammaticales lurlaLangue Italienne, quoi- 
que Fnn.efco Fortmtio fe foit vante, 
dans la Préface, qu'il a mife à la tête de 
les Higpte Gr,iiuwaUcali , d’être le premier 
qui ait travaillé fur la Grammaire Italien- 
ne; mais AnJieaCarifnJn dit, dans une 
Lettre au Cir</iu.3/ Beniie de l'année 1 Ç 1 7- 
que le I htumri a dero'oé des Feuillets en- 
tiers des Üblervatioiis du dit llemie, dont 
il avoit vu le iVlasml<.tit. v. Ou. \Ijito 



Cnfcinduni dell’ Idoria délia volgtt Poe- 
(îa, Vol. I. L. VI. p. 40g. 

L’on a CCS deux Ouvrages enfemble 
dans ce Recueil, où il ed facile d'exami- 
ner les pallâgcs. qui ont été tirés éabemic. 
Au relie ces Oblcrvations ne (ont autre 
choie, que les Profe di P. £1 mto , dont 
j’ai parlé dans les notes ptéccdcntcs: 
qui ont été imprimées plulîcuis fuis, Ac 
ont été inférées dans le Recueil intitulé: 
„ Dcgii Autoti dcl ben parlare per (ccolati 
,, erel'gioG, opère dis'crlc, in Venezia, 
„ nella Salicaia, 1644. in 410.,, que 
Ctuftppe Aronmtari i publié fous le nom 
de Sut'jJiiiiio. T. 11 . P. I. N. 1. 

La nK-illeiire Edition de toutes , ed cel- 
le que Ton a annoncée dans le Giornale 
de’ Lettcrati d'Italia, T. XII. p-42$. in- 
titulée: „ Le Proie di Pietro Bembo, in 
r, qneda nuoua cdizionc unité inlicrac coa 
„ le giume di l.cAovico Caf.dvett», non 
„ folo quelle, che prima vedevarli dam- 
n pâte lc|>aramente, ma ancora aictinc al- 
„tre, che conicrvavarli manulcrittc nel- 
y, la librctja dvi Seicmll Uuca di .Modo- 
„ na. luN'apoli, per L'niui .rj-yid'cle 
„ HmUm'J, c Fetice AJif a , M. DCC. 

„XUII. (1714-) ùi 4tu. „ 

Les 
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Rime di Pietro Bembo, in Venezia, 1544. ingvo. Edition 
fort -rare. (98) 

Dclle Rime di M. Pietro Bembo terza impreflîone. Stampata 
in Roma per Vdlcrio Dorico Si Luigi (rutWï^ nel mele d’Ottobre, 
1548. in4CO. Edition fort -rare. (99) 

Rime di Pietro Bembo tratre dall’ efemplarecorretto di fua ma- 
no. In Venezia prefîb il GiolitOy 1 548. & 1 558 - in 1 2ino. Edi- 
tions fort-rares. (loo) 



Les premières additions qtie Louis Cd- 
pch etro avoir fait amt obiêrvations de P. 
Üewl’f, avoient vu le jour fous le Titre 
foivant : „ Giunra fatta al ragionamento 
P dcgii Articoli c de Verbi di Ps(tro\l!etnio. 
„ In Modona , per Corneho GaJdhhtio , 
„ in 4to. „ Item fous le nom de 

Cafck'ctro, en IÇ72. in 4to. J’aurai 
ocafion d'en parler à l'article Ctftck'ctro^ 
parce qu'elles font s- arcs. 

(98J Haym Notizia de’ Libri tari, 
p. 130. 

Les Poclics Italiennes de P. licttdc ont 
etc imprinices^ pour la première fois à Ve- 
nilè, apud Jo. Asilcsisutsi (S fratres Sabios, 
en IÇ30. in 4ta L’Edition que j’ai co- 
tée 1 la tête de cet anicle, a vd le jour chez 
Cudkcrius Scottus, Sc ed la féconde. 

(99) Haym Notizia de' Libri tari, 

p- » 3 °- 

Amd'ol Caro a pris le foin de cette Edi- 
tion, pour fuisfaire aux defirs de CarU 
Cualuruzzi que P. Bcmbe avoit élevé, üc 
favorilc de (es inliruâiuns. Il l'a ornée 
d’une Epîtte Dsdicatoire adrclice au Car- 



Rime 

dinal Famefe; Sc n’a rien omis, de ce 
qui la pût rendre edimable. 

( 1 00) Haym Notizia de’ Libri tari, 
p. 130. 

Ces impreflions du Ciolsto font edi- 
mees, parce qu’il les a Faites fur un Ma- 
nuferit original, qu’il avoit trouvé chez 
Psrso Cradinign Cendre du Caniinal 
Hcstibc, Sc qu’il y a ajouté diverfos l’oêv 
fies, qui n’ avoient pas encore été impri- 
mées. Outre les deux Editions cotées à 
la tete de cet article, il y eu a encore trois 
ou quatre du même Ciolsto , comme celles 
de &: 1557. in izmo. & fur tout 

celle de l’an i ç6z. in ïamo. dont Tom- 
niafo Poresttebi a pris le foin, qu’il a aug- 
mentée d’une Table des Rimes, & de 
r Abrégé de la Vie du Bin:bc: & qu’il a 
corrigée fur l' excellente Edition àiAmiibat 
Caro dont j’ai parlé Note 99. Il y en a 
une Icconde Edition du Poscacchi, inritu- 
léc: „ Rime di M. P/rtro Zfert/éo rivedute 
,, da M. Temafo Porcaccbi cou l'aggiunta 
„ di una tavola di tutte le dclinenze lotte 
„ le lettcrc VeKali. In Venetia, ptedô il 
V Ciolsto, 1570. in izmo. „ 



On 



120 Bcm ' B cm 

Rime di tre Poeti illuBri cioè dci Bembo, del Cafa, edel Gui- 
âkcioni. InVenezi-a, Franccfco BortonAri, 1567.111 i2mo. 
Edition fort-rare, (i) 

' M.vr- 



On a encore d’autres Editions de cet 
Ouvrage, faites clle^ d’autres Imprimeurs 
de Vciiilc, comme celle de (Jit.illtius 
Sccltui, t 552. in gvo. de Cfmmus a Tri- 
diiio, 1554. in }<vo. kem. Le Rime 
„ di M, helro rivedute da M. f'ran- 

„ ccj'co Sanjhvmo , e di annotationi illuflra* 
ntc. In Yenetia, 1561.111 tamo. Item, 
„ l'ivedutc e purgate da Ota. Ballijla liaJiU-, 
„ con le Ollcrvationi, variera di tclîi c 
i, tavola di rutte le dclinenze. In Napuli, 
„ per ViuU, 161 S- in 8vo. „ 

V. (Jio. iMano Crtfamtcm dell’ Kloria délia 
volgar l’oe’lia. T. II. L.II. p. 341.342. 

Zitti Elencbus Opcruiu P. BemLi, 
p. XXV. 

( I ) Haym Notizia de’ Libri rari, 
p. 130. 

La première Edition de ce Recueil, tjui 
contient i-jiiclc]ues l’oi'iies du Bcmùe, avoit 
vû le jour fous le Titie ftiivant: „Rimc 
„ di tre illuliti Poeti, cioe del Bcmlo, 
„dcl Cafa c di Cto. (Jtudtccioni, aggiun- 
„ tevi in tîne quelle di Buonaccotjo di 
r, Motittrnj^iio. In Yenetia, per frn«- 
y.ccfco Pm toiiari, 1562. in i2mo. » 
Apnpah Zato avoit aufli vù on Livret de 
quatre pages, intitule: „ La dolcezza d’a- 
„ more di M. Picuo Ikmio , con altre 
„ Stanze dalla Sig. l’irginii Suivi SaiKlê 
„fbprail fonettn Pace naît trai’o, Ôcc. In 
«Fcrrara, apprellô ruAii/e Prfir/zra Man- 
^toano, 1561. in gvo.„ Il prétend que 



CCS Vers ne font pas du Brmir. où qu’il 
lui ont cdiapc dans fa première jeiiiicllc. 
v. Hlcncluis Opctiim P. Bimbi I. c. 

V. Petfi Beiid'i Vira , auélore Job. Ctjâ 
dans les Vitac Eruditoriim de BM'Jiut, 
p. 140. ou à la tetc du T. II. dcgl’ Illo- 
rici dclle Cofû Venezia, 1 7 1 g. in 4to. 
où elle c/l /uivie de la Vita di Pütt o Dcm- 
hn da LoJovico BeccdtctL p. XXXII. le 
Diélionnaire de Buylc §. Bimbut S’icoL 
Cotviuiii Pap.ijnpcli Hilloria Gymnalli Pa- 
tavini, Venetiis, 1726. inFoI. T. II. p.50. 
Les Eloges des Savans tirez de l’Hi- 
ftoire de Hdr. de ’t 'bcu, par Antoine iltjjicr, 
T. I. p. 8. &T. III. à Berlin 1704. in 
8vo. p. 7. The. pope iihunt Cculûra cclc- 
brioruin Autborum, Genevae, 1694. in 
4to. p. 554. Ævff.'ÿîiH/ 0/,/e/H/ Athenaeum 
Romanum, Peruliae, 1676. in 4to. p. 
535. Hütrwrj Hamburgilcbc Bibliotbeca 
Hi/iorica, Leipzig, 1715. in 121110. 
Centur. I. p. 2 5 i . Jojih. Frid. FeUtri 
Monumcnia incjita, jenac i7i4.in4to. 
p. 400. Tcatro d’ Huoniini Leitcrati 
da G&olamo Ghilmi, in Yenetia, 1647. 
in 4to. T. I. p. 1 91. Catalogo de gl’ 
illuDri Scrittun Venctiani , da Giacomo 
Albertci, in Bologna. 1605. in 4to. 
p. 74. !c il l’on Ibubaite de voir fâ 
Vie aconipagnce de Ion Portrait, on 
n’aura qu’a conlulrcr le T. II. des Pour- 
traits de Vies des Hommes illullres, p.ar 
André Tbivet, à Paris, 1584. in FoL p. 

S >7. 
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M A R C V s M A N T V A B E N A V’ I D I V S. 

Bonavidius , ou Bomivith. 

M.jrci Bonavitis Dialogus de Concilio. Vcnctiis, 

l54l.iii4to. Edition fort-rare. (2) 

Epitome Viroriim Illiiftrium qui vcl feripferunt, vel Im-ifpru- 
dentiam clocucrunc in Scholis, & qiio tempore ctiam Horuerunt, or- 
diiie Alphabecico confticutum, quoStudioli f’acilius alliciantur ad le- 

gen- 



517. Jiannit Awy><Tij/// Mufacum Hirto- 
riaim, V'ciKtin, 1640. in 410. p. 19. 
l’Acidcinic des Sciences & des Arts, par 
Ifd.ic liu'Uit, à Paris, in Fui. 

T. II. p. 1(59. &: l’au/t l'rt-l:ni Theamiin 
Viroruin eiudiciunc clarorum, Nuriber- 
gac, lûXS. in FuL p. 30. l\rJmunM 
V^heUi Italia f.icra, Venetiis 1717. in 
FÙl. T.I. Cul. <>52. & T. IV. Col. 490. 

(î) UnfchiiMige Nadiricliren 1701. 
p. 6î8- lîiblûrthcca cxr^uilirilllma Ma- 
g.ic-Coni. apuJ Moeijcns 173a. in Rvo. 
K 1 . p. 1 64. Freyrag Analecla Litrcra- 
ria, p. 8 t. 

Mr. Friyt.t\ cite iinc féconde EJirion 
de cet Ouvrage, qui doit avoir etc iinpri- 
mée à Venil’e, en t584' in 4to. Cela 
peut être; m.ais je crains qu’elle ne doive 
fl naillâncc au Cat.ilogue de la Bibliothè- 
que Bodlejcnnc de ’l'iif.nM Hy.ic, qui in- 
dique aulli T. I. p. 78. une Edition de 
Vcnil'c I $ 84. fans y ajouter le format. 

C’efl le délaut de ce Gitalogue de ne 
pas nommer les Colccdions où les pièces 
iont inlcrées, ce qui fait que les Sivans 
ont été leduits plulicjrs fois à croire, que 
ce font des Edirions fepareev Ici Tho- 
nus lIjiJc a joint à ce Titre, p. iga. ce 



qui fait voir que cotre pièce fc trouve dans 
quelque Kecueil, imprimé à Vcnile, en 
1^84- & qu'elle y commence p. i8î- 
Il nous l.iillé enfuitc la peine de deviner le 
Recueil qui contient cette pièce. C’eft 
le TracdatusTraclatuum imprimé à Veni- 
le en 1^84. in Fol. Vol. XIII. IM. où elle 
ociipc là place, fol. 1 gî. b.- 1 90. a. l’bi- 
hjl’c Lalle l’a aulli inlèréc dans fon Ap- 
paratus ad Concilia, p. XXXVII. v. Catal. 
Biblioth. jefephi Rciuii Cardin. Impcrulu, 
p. 310. 

Nôtre Auteur dit a(Hz librement la 
penf e, dans divers endroits de ce Traité. 
Il y prelete la décilioii d'un Concile à 
celle du l’apc, pour les articles de foi: & 
prouve Ion kntiment par diverfes railons, 
qui ne font pas à méprifer. Pour ce qui 
ell du droit politif, il le loiimet entiè- 
rement à la puill.'incc du l’apc. „ Papa , 
„ dit- il, habet pleniiudincni poteltatis, 
ri relpictu coruni que lunt juris poluivi, 
„ non in conccrneniibus fidem, & iiniver- 
r filem llattim Eccleliae, quia tune ma- 
„ jor cil Orliis urbe. . . Si légitime tamen 
„ eledus lit , qtioniam alias non beus in 
., terris, lcd Diabolus cllêt, nec claves 
„ regni coelorum habens, lcd infcrni,Sc 
„ Apollata malcdicus. » 

CL 
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gendum, mine prinnim in gratiam ipforum editum. Aiichore 
Al.rrco Mjuuhi., Patavino, JurileonI'. Adicclis in caiccquoqiie In- 
vcdivariim Libelle), neenon V'cnetac Arifiocratiac iaiidibii?, Ov Pa- 
tavinae Lrbis liinul, omnibus cum Icitu tum annotatu dignis, ut lie 
^'iros, (icPatriam unde omim habiicrunt, ad iinguem(qiiod ajunt) 
obCervafîè potins qiiam ncglcxidè vidcacur. Paiavii, apud/Vrc/ija- 
mim, 15 . 53 . 1118 ) 0 . Edition fort- rare. ( 3 ) 

llluihium Jurcconrultoriim Imagines quac inveniri potuc- 
riint ad vivam Kfiigiem ex[)rc(iâe ex Mii'.âeo Bena- 

■Wi/// Patavini Jtircconfulci Clariliimi. Ant.Lafrcrij Se- 

quant 

3 ) Chriflûni Godofr. Ho<fiii.innî 
Praefar. ad Ciiid. l’anzirnili de Clans Le- 
guin Inicrprctibiis, Lib. IV. p. i . Lipfuc 
1721. in 4Ca 

Mardi! Maiitiia Bdtafi.liin , fils de 
yramiij h'itrui litnavidiu! , a deux liir- 
nems: l'im de famille, l'aiitrc tire de 
la Ville dont il eft originaire. C'eft poiir- 
<]uui il le nommoic ijiielcjnelois fimple- 
nient, Marctii Mantua. comme fur le 
Tirre du Livrer dont il ell ici cjucllion. Je 
crois c]uc fon nom de fimille doit préva- 
loir, c’ift poiircjiioi je lui ai afiigne ici 
la place , parce que M.ireus Maiitua ke- 
navtdmsy ne fignitic autre ebofe, linon 
que kUvus Btnai-iJitii eli uttginatre de 
Mamouë. 

Vierre Ecmvuliiti .M.Mecin très- expert, 
aiant quitc Mantuuc la patrie, pour fixer 
fa demeure à l’.idouë, obtint, à la fiveur 
de ce changement , le furnum de Maiilua, 
comme OuiJo V,inznr:!H! nous l’aprend , 
dans fon Traité de Ciaris Lcgnm Inrcr- 
prciibus, Vcnctiis, i6jt. in 4to. p.3S i. 

„ Ex EiUo toiiafiJto pciitiilimo Mcoicu, 



„ .ic liimm.'ie probitatis viro, qui Mantua 
„ Patavium fcJe translata, Mamtue co- 
„ giionicntum tulit, natus cil Marcm in- 
„ no falutis MCCCC. XGl. VII. Kal. 
„ Dccenib. „ 

Notre Auteur s'apliqua de bonne heure 
à la connoilfince des /urilconlultcs, il 
écrivit les vies de queh]ues uns d'entr’eux, 
qu’il publia Ions le Titre que j’ai coté à 
la tête de cet article. 

Elles ont été enfiiite annexées aux Vies 
de Jean lid'arJus, & in ptiniées à Pa- 
doue', en 1565. in 410. On les a aulll 
inférées dans le Traâatus Traél.ituum, à 
Venilê 'n Fol. T. I. toi. 160. a.- 

itiS-b. où elles portent exactement le 
Titic que j’ai copié à la tetc de cet 
article. 

Ces diverfes Editions ne fufifoient pas 
pour lever la rareté àc cctüuvr.agc: c’eft 
pourquoi Mr. Il f manu l’a joint aux Vies 
de Panzii chu. Sc l'a fait réimprimer à Lcipllc, 
en 1721. in 4to. Ün le ttouvera p. 
435.-498. de ce nouveau Recueil, v. Acta 
Etuùitoiuin Lat. 1721. p. 13. 



Digitized by Google 



quani formis. Anno ?al. 00 D. LXv I. (1566.) Cum Gracia & 
Privilcgio, in Fol. Fort rare. (4) 

Àl.irci M.mtnac Bonavitis ülifervationes Legales. Vcnctiis, 
apud 77. i545.in 8vo. Fort -rare. a) 

Marct MantuaeUeuaviJii Polymaihiae Libri XII. Venctiis, 



1558- in 8vo. Fort -rare. (5 b) 

(4I BiWiotîicca Mcnckcnijn», p. 
46. Sij;isimiiid Jicob Apiti» Anlcitiing 
ic m.in die l'il Inü.îc gclchrrcr Manncr 
r>.i)mlcii (oll, Kunilierg, ijtH. in }{vo. 
p. I 1 9. No(c y. \'ogt Citai. Libror. ra- 
rior. p. tx. 

N .trc Aim-iit s'ct.int .iplicjnc .1 li con- 
noill.incc des JiiriUonl'ilics, r.illcnibli les 
Portraits de ces S.ivaiis, .autant qu’il pût: 
il en Ht graver vint- qii.atre en cuivre, i>C 
les publia tous le l itre que l’on voit à la 
tête de cet aiticle. Mr. J)uve les conferve 
dans fa riche Coleiflton de Pottraits des 
Savins, parce qu'il fint très- beaux. 

Mr. eue une .autre Edition de. 

cet Ouvrage, qui doit .avoir vû le jour d 
Vernie, en in Fol. v. (es Analccla 

Literaria, p. ijz. où il rcnaar.]iic qu’elle 
cil presque ii.onuuc. J’ellune que ce 
(but les niénics pluichcs, que l'on a or- 
nées d’un nouveau Titre, en faveur de 
quelque Libraire de Venife, qui en aura 
aquis un certain nombre d'Excmplaiscs. 

(ça.) Catal. Librorum Jani Albini, 
Dordaci, iHptî. infivo. p. aoi. Dan. 
G-rJes F'orilcgium I liilorico - Criticum 
Librorum rarioruin, Groningae, 1747. 
in gvo. p.3K. 

iVijivtt/ Manttia P.nuviJius, qui avoir 
cn(eiguc le droit, dans F Academie de Pa- 



An- 

douc pciklant lôix.inre ans, difi'iita le ptis 
à tous les Jurisconliiltes de Hui tems: Si 
écrivit un grand nombre d Ouvrages de 
Droit, dont on trouvera le Catalogne 
dans .V/rtubt ViipjJr.prJt Hiiloria Gymnalii 
Patavini, T. I. p. îÇ"». AcA. lyiher en 
a cote une bonne partie, dans lôn Citai. 
Dibliothcc.ic do.tlejinac, T. L p. i3<j. IIs 
H uit tous t ans dans ces p.i'is ici. On en 
a inl'éré quelques uns dans le Tr.râatus 
TraClatnntuç mais la plù-part ne s’y trou- 
vent point. On cite entr’autres dans la 
Pioliotlieca Anonymiana, 1718. in 8vo. 
P. IL p. 8a. ,, iW. A/ji.'/ttar niilleloquii ju- 
,, ris cemmia. Panavii içt)!. in 4to. „ 
où l’on remarque que ce Livre e(l rare. 
Le Titre de cet Ouvrage n' cil p.w H abrè- 
ge dans la ISibliotheca Tellcriana, p. 176. 
„ .Vliileloqiiii Juris AI. Maulnjc Pcuavulii 
„ Ccnturi.i prima ; addito ejusdem Com- 
„ nienrariulo ad L. minimè H. de relig. 
„ Patavii. Pcrchacmi. 1561. in 4to. „ 

(ç b.) Bibliotheca Scli.rlbriicliiana, 
Amilel. 1713. in 8vo. P. II. p. lîÇ. où 
il s' cil vendu 3.flor. 15. fous. 

Ce Traité cil très -peu connu; on le 
chcrchcroit en vain dans les plus grands 
Catalogues. A peine S’iiol. (iniiiirmis Pa- 
paJopihu ena-c-il fait mention dans fon 
Hiiloria Gymnalîi Patavini, T. I. p. aç?- 

Les 
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Antonivs BENBELLONA de Godenttis. 

Vng Rdueille Matin five TempcfHvum fuscitabiiliim pro 
Principil)us: hoc dl, ad Edidum lmp, D/or/ff/j?/; de malcfic. & 
Manicli. in Cod. Hcrmog, qnodin ChrilHanos fci-iptum cH: Commen- 
tnrius: Vitam D. Diocletiani Atigndi, acqiie rcs fiih eodem icern 
ante & poft euin, potiiiiimim adverCus Ecdefiam Dei, atque pro cl, 
gedas, complecicns. Pro dcfcnficnc S. R. Imperii. Autonomiani 
éi Eunomiam, confeientiarumqnc lihertatem , non tam concedentis, 
qiiàm datiiencis: Et pro his, qui ex oinni hominum gencre, odiis 
iniqtiis, & violentac vexationi, S. fidei cauEâ Ilint obnoxii. In gra- 
tiam illorum, qui boni eoinmuni?, bonarumque artium &: par- 
tiumltudiülî l'une cont'edus Opéra & labore Am. Beiibellonae 

de 



Les Binpr.iplics ne conviennent pas cn- 
tr’eux de l’âi;e de nôtre Auteur. CuUh 
l'amirn/us (c trompe, en difanr, dans (i>ii 
Traite de Claris Lepiim Ir.tcrprctibus, 
p. t. c^ae Mirais Misiiiiu cfl né !c 
Novembre 149 t. & qu’il cil mort au 
mois de M.irs de l’aiinLe de 

93. ans. Pour corriger cette faute, W- 
eoL Cniimnitii Pap.i.hpoha fait naître nô- 
tre Auteur à Padouc i'an i4S9- & >1 au- 
roitraifon, s’il dilôit, qu'il cil mort a^é 
de 93. ans. Mais il s'ifl lailié K'duirc 
par une faute d'imprellion, qui s’elf glil'- 
icc dans l’Epitaphe de rapot- 
téepar le G/'i/r«rd.ms fou Tcarro d’Huo- 
mini Lctterati, T. I. p. i Ga. où il efl dit: 
Vixit amios LXXXXIII. au lieu de 
LXXXXII. comme l'on trouve dans la 
meme Epitaphe, relie qne^.ie. PktL Th»- 
v.af.mn 1.» raportc dans lès Elogia , l’ata- 
vii, 1630. in 410. p. 123 . 

Elle a ceci de particulier, que le Ecnt- 
viÂo en avdc lait graver la muiüc pen- 



dant fa vie, & qu’on y a ajouté le refie 
après fa mort: ce que le Ghilini n’a pas 
remarque, aiant conlondu mal à propos 
CCS deux parties, que Thvi,ifiiiit a tort 
bien diltinguées, de la manière lùivjmc. 

Mmcui Minus 
Bauivi.liui 

Patavinus Jurifcorfultus 
Jo. Pétri MeJi.'i Fiüus 
Ôaeti Latcranenlis l’alatii 
A.ilaequc Impcrialis 
Cornes & Eqiies Juris Pontiheii 
Sujaraordinarius 

Ex pracfeutibiis futura profpiciens 
ptacter caetera 
Maufoîcnm hoc fîbi vivens 
FiCti curavit 

Menfc Maio M. D. XLVL 
On a ajoute cnfuiie à la bafe. 
Vixit Annos LXXXXII. Menfes. 

IV. Dies Vlll. 

Sexa- 
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de Godcjitüs I. C. D. Pan las: Si fier! poteft, quod in vobis cfl, cum 
Omni HÜohominis Piicem colitfe. Ad Rom. c. 12. v'. g. Serueftae, 
riYpis Joûjinis Sc/jlerii, Siimptibiis Jjcobi Zj/iachii. Anno 
DoMInlCo. (1602.) in 4to. Pagg. 260. Sans les pièces li- 
minaires. 

Sccunda Pars hiijusTra£tatus/ive Commentnrii. AnnoQr/T?/ 
M. DCII. (1602.) Pagg. 1^4. PrcJHÎcrc Edition fort-rare. (6) 

Ad 



_ Sex.igîntl puhlicc docuic 
l’roximc vero 
A Senatu Siiprancdiiurii 
Mimcrc donatus 
Odlo intcrmilic 
Obiit Qn.irto Nonas Aprilis 
M. D.LXXXII. 

Scion ces dates il faut que BctiaviMttS lôit 
ne le a ç. de Novembre 14)55. poar être 
mort à l’âge de 92. ans, 4, mois & 8> 
jours, le 2. d’Avril i^Sa. l’tennons 
donc le 2Ç. de Novembre de l’uiizh oîiis , 
l’année 14R9. de & les 52. 

ans de Tb<n:,i!inui: nous aurons un 

compte jiirte. 

( 6 ) Catal. Bibliotliec.ie Gcrh. v. 
M.iflricht, Bremae, 1719. in 8vo. p.630. 

Perfonne n’a pieux parle de l’Auteur 
de ce Livre, quc^Ktti l'.ichnsvn 

dans Ion Hllioria des Fuiflcnthums An- 
h.-ilt, Zerbit, 1 7 1 0, in Fol. P. VII. p. 182. 
&: 3 3 I. Il nous apreiid, qu' il s’appclloit 
Bjt th-irtr, mis (ini.-ki- Ce qu’il a pris le 
nom de Ckjn iau dans quelques Ouvrages 
Latins qu’il a mis.au jour, comnac d.ans 
un Poème fiinél re lur la mort du Prince 
Joadiin bntjle, intitulé: „ Tumultis 



„ Memoriae Divi Jwb. Ermfli Pr. An- 
„ h.alc. coiifecratus à ÜartboL Chaa koSot- 
„ bciL J. U. D. „ 

Il naquit à Zcrbft le 24. d'Aoùt 15^7. 
£ dntnmc Gnicke Bourgeois de la dite Vil- 
le, & de Cathiriiie Heincmannin. Après 
avoir f lit Tes études à Zcrbft, & Witten- 
berg, il s’en aU à Bourges, où il fut gra- 
dué Docleur en Droit, (ousle célébré Ct//a/. 
Ei.int de retour d.ins la partie, on l'établie 
Profcdéur en Droit dans la nouvelle Aca- 
demie de Z-.tbIl, en 1^83. Le Prince 
J. juGcor^c de Dcllaii l’.apella en IS8S- 
à fl Cour, lui coulera la charge tic 
tonfeilier Anliquc ék: de Juflicc, qu’il a 
exercée plulicurs années. 

Le CluncclicrL’ift/iTW.'tm» aiant été fus- 
pendii de lâch.irgeen 1604. nôtre Con- 
ieillcr Ga kkt fut charge des fonéèions de 
cet emploi.3 mais il n’en a jamais eu le 
Titre: ce qu’il cil bon de remarquer con- 
tre ceux, qui le nomment Cliancelier. 

Il prenoit plailir à (c cacher lotis des 
noms empruntés, l'inceut. Njcciiis dit 
dans l'on Theatrum Plcudi'nymonim p. 
117. N. 372. qu’il a pris le nom de 
£nu,irJimu a S.Giorsr. Il cite pour ga- 
rant Cf'tti âil Sd'iujjiU'uy^, qui doit i’af- 
Q_3 furer 
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Ad Prngmaticam Conditiitloncm de Pacc Religionis, in Co- 
mitiis Aiîgiifhinis Anno 1 55 5 . al) univerfis-Sac. Romani Impcrii Or- 
dinibiisprotmiigatamComineiKatio iiiridicopolitico IiidoricaProDe- 
fcnlionc Auconomiae & conicicncirtruin Jibcmuc, Impcriiquc Ro- 

ma- 



furcr dans fa Thcolo’ia Cnlvinifijmni 
p. 7 %. niais ils ne dilcnt ni l’tm ni l'au- 
tre dans que! Lcrit il a pris ce masque. 

Mr. Bccbnjtm die I. c. que nôtre Au- 
teur a compoie un Poème Latin (ur le 
clungement de Rtlipon en Saxe, lous le 
nom de FrhigilU-, !i que l’on trous’C 
cette pièce dans les Theortmata Tlieolo- 
gica de Jr,h. Jjcoù Gijimc;//,. P. II. loi. 
358 - 3 > 9 - 

Enfin il publia lôn princip.il Ouvrage, 
dont il eft ici qncllion, ünis le nom 
à' /liil. Ucmiclhna lU Godent. ù. v. Hacni 
Tlicatrum Plciulonymorum, p. 117. N. 
37Î. & Bcckimnmi Ilillorie des riirllen- 
thums Anhalt, P. VII. C. III. p. 33 1. Bail- 
kt Jugemens des Savans T. V. P. II. 
p. 502. 

Il l’opoG principalement aux Efprits 
fanguiinircî, qui ne relpircnt que la vio- 
lencc& la pcrietiition. &;)■ établie par plu- 
(ieurs r.iifons la neccilicé de laiilcr jouir 
chacun pailibiemcnt de la lilKrte de là con- 
fcience. Eenuenns ce qu’il die la defl'us, 
P.I. p. „ Inllitiitum hoc nollrum, quod 
„ piimùm de opprelTionc animonim &: 
„ corpurum , deinde de libcrtatc confcicn- 
„ liaruin agit, pro commodjori declara- 
,, lione, in dius ett.im frclioncs diuide- 
,, mus. . . Et primù quidem, de temporc 
V, vetullMîmo , quod Antichrillum, con- 
„ Iciciitiis hominum laqueos cendere iii- 



„c:picn:em, cxecflît, deque ipfo dr.tio- 
qui pofl le aliis, vt & Ltvktijno 
,. nolho (de cuius naralibus, progrciîii, 
„ iiicrt mentis &; rebus gcitis mixtim linr.il^ 
., & Iparliin, qmimnn colligere pntui- 
„ mus , dicciidiim ell: licet l.illoria iplnis 
„ quam lingulis libris CljiiJtui ku/bcninj, 
,, qui ipli ab epilioiis fuit , prolcctuus elK 
,, vt Ihpitcui in Cjiiin tellatur, prorlus 
,. pericrit, 5 c co modo, in acuo illo ietè 
,, ex odio & inuidia Ecclefiallicorum ob- 
T,litcr.ito, nbicurillima f.ic'la lit) atquc 
„ .ideo bclli.ie nuHlernac Romancnli , in 
„ decutlu lamp.ida iradidii; ea qiiae hue 
„ pcrtincre vidtbuutur, exponemus. 

„In fccundâ feclionc, mutatam Dhck- 
y. tUni & culleg.mim in melius pro Chri- 
„ Rianis meiuem, eurumque ediéta SC 
„ iura corredla , atquc obitus, omnes fe- 
,, rc tragicos enarrabimus. Qiià occalio- 
„ ne de ipla Aiitnnomiâ & impcrii Rom. 
y lege public.) liipcc pacc religionis , con- 
„ tra nuperos feriptores faclorcsquc Je- 
n fuiias & alios, aliqua attexemus: dc- 
„ mondrando, quomodo libertatem & 
,, Autonomiam illam omni aetate, lêmper 
„ melioris genii ^ fati Principes oblcrua- 
„ rint & colucrinr, & ciiamniim religiosc 
,, (in (empitetnum valcrc julsâomni tyran- 
„nidc) colant & oblerucnr. ., Cette pre- 
mière Edition cil dans la Bibliothèque de 
rUniverfité dcGbitingcn. 
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mani dignitate, ad normam Edifti Imper. Dioektiatii, de malef. 
& iM.midi. in Cod. Hermog. inChrifiianosediti, confcripta in gra- 
tiam corum qui iniquidimo odiü & pcrlêcutioni S. Fidci ergo l'unt 
obnoxii, û) /Intonio Uevibelbna De GoJentüs, I.C. Frodac Fran- 
coûirti apnd Autonium Huinmium. M. DC. Xll. (1612.) in gvo. 
Pagg. 302. Sans les pièces liminaires. Pars (eciinda luijus Tra- 
tiatus, fivc Commentarii. Anno Chrifti M. DC. XII. (1612.) in 
gvo. Pagg. 209. Sans la Table. Seconde Edition rare. (7) 

Spinello BENCI. 

Storia di Montepulciano di Mon!'. Spinello dcl Capno. Mar- 
cello Eenci, Dcdicata al Sercnill! i^rineipc Giovan Carlo di Tofea- 
tia, di nuouo Riftampata, Ampliata, c Ricorretta. Libri Sei. 
In Fiorenza, Pec d’ Aniador MaJJi., MDCXLVI. (1646.) Con 
lie. de’ Sup. in 4to. Pagg- 15 3. 

Table. Rare, (g) 

(7) D.in •• Gerdes Florilegium Hi- 
ftorico - Ccilicum Libroruni ririorum, 

Groning.ic, 1 747. in }ivo. p. 3 i. & apres 
lui, Vogt Cjtal. Lilirorum rarior. p- 7}}. 

&: Frcyug Aaalccl.i Li:tcr.tri.i , p. gï. 

Ce n’efl ici cju'unc allez nuuv.iiiê Co- 
pie du Livre donc j'ai parlé d.ins l'anicle 
precedent. Comme j'ai ces deux Edi- 
ciems, il m’aére facile de me convaincre 
de certe vérité. La première ell plus rd- 
re <]uc ccllc-ei, parce que l' Auteur l'a 
ptiblice à les dqK-ns: comme il nous l'a- 
prend dans l'Êpiire Dédicatoire dont il 
l'a enrichie, & qu'il a adreflee au Duc 
Henri Jute de lîrunfvic Evêque pollulc 
d’ Osnabrück, le 3^. de Mars 1602. fous 
le nom de Ion Libraire Jaeob Zjmchiui. 

On a converti cette Dédicace en une Pré- que Roiale. Elle eO plus ample que la 
lace dans la féconde Edition, on en a re- première, qui a vû le jour à Flurcnce, 

en 



Sans les pièces liminaires & la 

An- 

tranebédes pages entières, on y a ajouté 
une nouvelle queue: en un mot on l'a 
lout-a-fiir delîgurce. On s’eft aullî 
donne la liberté de combiner, dans tout 
l’Ouvrage, plulicuts articles, que l’Au- 
teur avoir feparés, abn de mieux dilbin- 
guer les périodes: ce qui lait, qu'on ne 
peut pas découvrir facilement, s’il y a 
quelque autre changement dans le texte, 
ou non. Elle a de Ion coté cet avantage 
fur la première, qu'on y ajouté à la bn 
une Table des matières, qui manquait 
dans la précédente. 

( 8.1 Haym Notizia de’ Libri rati, 

P- 74- 

Cette Edition ell ici d.ins la Pibliothé- 
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Antonivs BENDINELLIVS. 

P. Coniclii Siipioriis Æmil'nwi Africani minoris vita, vel 
cjus difperlàc potiùs reliouiae ex imilcis probaci(fimoriim autlioritm 
feriptis in modicuin quoddani corpus redadae per Antonimn Ben- 
diuellium Lucccnlcm. l'iorentiae, apud Laurentiiim Turrenti- 
niim. 1549. in gvo. Fort -rare. (9) 

Be- 



en 1641. in 4to. Qiipi tju’il y ait <iaix 
Editions de cette Hilloirc, elle cft peu 
comuie, lurti bien que fon Auteur. Ce- 
pendant elle .a ccc aprouvec du Confdl de 
Moule Pulciano, qui a fait mettre une 
Infcripiion dans le Palais de cette Ville, à 
l'honneur du Dnifi, pour lui témoieiier 
publiquement la reconnoillance qu'il s’e- 
toit .aquüe, par les feiviccs qu'il aeoit ren- 
du à là Patrie. La voici telle qu'on la 
trouvera p. 1^3. du Volume dont il cH 
ici queftion. „ Infcrizionc nel Palazzo 
„ pubblico délia Citta di Montcpulciano, 
^ làtta per Decreto dcl Conlîglio délia 
„ medclima Città. „ 

SPINELLO BENCIO 

Spcclatac probitatis, ac Sapientiae 
Viro; 

Cardinalium, primo Rom. Eccledae 
compluriiim , 

Lconii deinde Xi. Pontificis Maxi- 
mi Secrctario Intimo. 

In bcllo inter Carclum Emanucicm 
Sabaiidiae, 

Et Ferdinandum Mantnae, ac Mon- 
lisferrati Duces 

Ad Cliriftianiflimum Repern, pto 
FirMmndo Ocatori. 



Cirnü SereniiT Ætruriac 
Principis A Secretis primo. 
Politianac Hilloriac accuraco, ac cru- 
dito Scripcori. 

Ob mérita erga Patriam, debitam- 
que tanto Civi memoriam. 
Pattes decreto publico adhuc viventi 
polucce. 

(9) Catal. Librorum Jani Albini, 
Dordraci, i<>9t>. in Svo. p. 167. The- 
làuri Bibliollucnlis Vol. IV. p. 350. Dan. 
Gcrdelîi Flotilcgium Librorum rariorum, 

p.3î. 

Antàne BenJineVi aiant apris que Cüur- 
Ifi Si^oiiitis , qui enfeynoit aulli à Mode- 
iic, avoir formé le dcliein de le faire con- 
noître au public en lui dunnanr la Vie de 
P. Citn. Sapion, il le prévint, en pu- 
bliant la Vie de ce même Sdpwir. & dé- 
concerta cnticrcnicnt qui fut 

obligé de liiprimer fon Ouvrage jusques à 
un autre tems. 

Cette malice du BenJimUi croit une 
fuite d'imc dilputc, qu’il avoir eu avecéu^o- 
tiius. Sigomus avoir publié, une tradu- 
dioii de quelques harangues de Lemofthe- 
«I-, fans y mettre fon nom, le llenJi- 
nclU l’avüit critiquée, Sigciüia y avoir rev 
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BENEDICTVS. 

Eenedi£H natione Appuli, Familia Laudati, pro Monafticis 
Viris ad J. Can. Cathedram aditum (îbi jure parantibus, examen 
refponfi cujusdam Confulti adverfus Monafticos Viros adpetentes 
Cathedras j. Can. Ncapoli, 1697. in 4C0. Pagg. 40. Très -ra- 
re. (10) 

BENEDICTVS Abbas Petroburgenfis. 

BenediStus Abbas Petroburgenfis de Vita & geftis Henrici H. 
& Ricardi I. è Codice Manufcripto in BibliotF)ecâ Harleianâ defcri- 
pfit, & nunc primus edidit Tfjomas Hearnius. Oxonii, 1735. 
in 410. Voll. 2. Pagg. 873 - commun, (ii) 

Alexander BENEDICTVS. 

Diaria de Bcllo Carolino in Italiâ gefto per Carolum VIII. 

con- 



pondu un peu indiicccKment dans un pe- 
tit Ouvrage, <]u'il publia (bus le nom de 
Sûvolo Lonea; EaidîTieUi n’y répliqua que 
par ccccc pièce, qui moteilîa Sigonius, 
plus que n'auroic iâir une Satire, v. la 
Dibliotliéquc Italique. T. XV. p. 164. 

(10) Mariani Armcilini Biblioche- 
ca Bcncdiâino Calinenlis, Adidi, 1731. 
in Fol. P. I. p. 99. 

Armellinm nous a donné la Vie de nô- 
tre Auteur, avec le Catalogue de fes Ou- 
vrages. Il dit en particulier de la Bro- 
chure dont il cft ici quedion:- „ Pcrrarul 
„ libellus cd, cum pauca admodum exem- 
„ plaria publici Juris (inl fa£Ia, fed tara 
„ item eruditione, & exquiCitâ crilî egre- 
„ giè refertus. » 

( 1 1) C’ed le quarante-deuxième Ou- 
vrage de ceux que Mr. Hcanie a public 



deptiisl'an 1723. Comme il ne liroit 
qu'un petit nombre d' Exemplaires des Li- 
vres qu'il donnoit au public, ils l'oi.t tous 
rare/ dès leur naidânee. On a donné un 
bon Extrait de celui-ci dans le |>>urnal des 
Savans, Décembre 1735. T.CVIL p. 549. 

• La Biographia Britannica contient un 
article fur la vie de nôtre Auteur, T. I. 
p. 693. Mr. De Cbaufepie en a mis un 
autre dans fon Nouveau Dièlionnatre Hi. 
dorique & Critique , T. l. p. 216. qu’il 
a traduit de l'Anglois. lied étonnant, 
que l’on n’y ait pas dit un mot de nôtre 
Ouvrage. Il faut qu'il (bit bien rare en 
Angleterre même. L’ Evêque Kilxilfm 

que l'op a cité dans ces deux endroits, 
dit, que Benoit ed mort en leoo. mais 
Hcanie fuit Stvaihani, qui nous aprend, 
qu’il ed décédé l’an 1 192. le jour de S. 
MicheL 
R 
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contra Venetos anno 1495. Ubri II. Primo Pugna Tanrenfis, Se- 
cundo Novarienfis Expugnatio ddcribitiir; auftorc Alexandra 
Peaut/o licnedicii V'croneniê Pliylico: Vcnctiis, M. ilil D. (1496.) 
6. Cal. Sept, in 4to. Très -rare. (12) 

Il fatto d’ Arme del Tarro fra i Principi Italiani e Carlo VIII. 
Re diE'rancia, infieme con l’AfTcdio di Novara, àWl. AUffàndro 
Benedetti, tradotto daLorfov/VoDo7«r«/r/6/. InVinegia. Prelfo Gj- 
briel Giolito. 1549. in 8vo. Fort-rare. (13) 

Jo.%NNES BAPTISTA BENEDICTVS. 

Joannis Baptifiae Benedicli Liber de Gnomomim umbra- 
rtimque Iblarium ufu. Augufiae 'l'aurinorum, I 574 * Fol.- 
Fort -rare. (14) 

BE- 



( Il ) Bibliutlicca Mciurfiina, p. 
içi). où l’on en » p.u’é ^o. flor. Biblio- 
tbccd Uil(-nbic>ulu’ji).i AiK-ra, AuindacJ. 
*741. in S^o. P. II. p.91. 

Qipoiqiie l’Imprimeur n’ait pas mis fon 
nom à la irtc ni à La ün de cette Edition, 
on juge par La beauté diiCar.aélérc , qu’elle 
cil Ionie de la Boutique ôi AUe. y. Ghk- 
nalc lie' Lcticrati d’Iulia, T. XVI, p.470, 
où l’on remarque en meme cenvs, que 
ce Livre à etc joint à l’Hirtoirc de Venilè 
Prtrus JtiJliiiiiintii, Argemor.ati, 1611, 
in Fol. On y corrige de meme p.47i. 
nue lame de Gn fo. J». /îjf'K», qui dit, 
d.ans liin Traité de I-IilLoricis Latinis, 
p.rtot. en parlant de nôtre Atiicur: „Vi- 
„ait tempotc beiliTaricnIîs, circa annum 
„clo ccco LXXIV. „ 

Il n’avoit qu’à lire le Titre du Livre 
coté àla tête de cet aiticle, & il auroit vu, 
que cette guerre ne s’eA pas laite en 
1474. mais en 1495. 



Mr. Eccitrd f a aiilfi inlerc dans fon 
Corpus HiAoriarum medii aevi, Lipliac, 
1713. in Fol. T. IL CoL 1577.- lôig. 

(13) Haym Notizia de’ Libri rari, 
p. 119. Dibliotheca UiIcnbrouJciana , 
AmAcL 1719. in gva P. III. p. tig. 
119. 

Il lîifit de remarquer, que cette Tra- 
duélion a clé imprimée clxtz leGiihto, 
pour en reconnoître la rareté, v. le Giot- 
nalc de’ Lettcrati d'Italia, T. XVI. p.470. 
& Jo. Ali. Fairun Biblioibeca nwdiae & 
iuiîuiac Latiniiatis, Lib. I. p. 1 64. 

(14) Diélionnaire de Bayle, §. 
Jean Taisnict, Note B. Mikcll.anea Li- 
plienlia nova , T. I. p. I4Ç. 

Mr. Fiefte cA le premier qui ait fait 
connoître cet Auteur, à caulc des plain- 
tes (ânglanrcs qu’il publia contre JirriH lait- 
Kir, qu’il acul'e de Pl.agiat, dan» la Pré- 
face du Traité dont il cA ici qucAion. Il 

y fait 
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BENEFICIA. 

De rc Bcncjîcinria Diflèrcationcs très, ubi Caroli\\\. Au- 
Brii Hifp. Regisqiic Pii, Fdicis, Vi£loris, P. P. Augufti ixiitum, 

quo 



y Tiit en meme tems mention d'un Oit- 
vr.u’c de ià f'içon, dont nous n’ .unions 
aucune comuiili.ince liins ce pillage , (]ue 
Mr. copie I. c. dé tjitc l’on trouve 

aiiili d.ins les iMifccll.inca LipHcnlia I. c. 
Je n’en tirerai tjucccqui peut contribuer 
à nons faire connoître ce Traite, que je 
ne trouve dans .iiiciin Cat.ilogiie. ,, 

„ «rr Tainttfim Hannonius opuicidiim no- 
„rtrutn, dcmonftrationis proportionum 
„ niotiium localumi contra Arilht^lem, 
„& alios Pbilolôphos, jamdiu antca à 
,, nobis cditimi , & itenim Imprellùin Vc- 
„ nctiis anno iàliitis iîâ4- na intc ’uini 
(îbi deliinij'üt , lit nihil pr.ieter aiitlioris 
„ nomen immntavcrit: qiiid enim muta- 
„viilct, qui ncc pcrcipcrc poterat, qiiac 
„ in ea dilputationc contincrentur. „ 

Je ne fai comment nôtre A'itciir a pu 
rcflcr lî caché, après avoir écrit divers 
Traités, qui lui dévoient .stirrr quelque 
réputation dans la République des Leiires. 
Gucomu /li'liiici n’en dit pas un mot dans 
fon Cataliigo de gl’ llluftri Scrittoti Ve- 
netiani. Oerh. Joh. l'IJfut l'imite dans 
fon Traité de feientiis Mathematicis: Mr. 
le Chancelier WiJff n’a pas trouve à 
propos de le nommer dans fa Comnien- 
ratio de praecipuis Scriptis Mathematicis : 
ni Jo. t'rid. W'euUerut dans fon Hidoria 
Aftronomiae. 

Thomai HjJc le partage en deux, dans 
fon Caialogus Bibliothccae Dodlcjanac, 
T. I. p. 79- où il lui attibuc fous le tiom 



de J'h. Bnf't. de Benedtclis le Livre iiiit 
tulc: ,. Relidiitîo omniiun pMcUdi, Prohle- 
„ matima aliorumque aJ hoc nrcci!âtj.> 
„ inseiitorum , iinicà Circini data aperturî. 
,. Vcnctiis, I in gvo. & 4to. „ Il y 
place fous le nom de Joh. Bapt. Benedt- 
eJut le Titre lûivant: „ Spcculationiiin 
„ .Michemacicaruin Si Phylicarum liber. 
„Taurini, lî8S- 'n Fol.,, Rob.Fyihcr 
tombe dans la meme faute, dans fou 
Catal. Bibliotb. Bodlejanae, T. I. p. 136. 
> 37 - 

FJiâs Ehin’crut nous a donné le Titre 
entier de ce dernier Ouvrage, daas Ion 
Cat dogtis Bibîiothcc.ic Aiiguilan.ic, 1633. 
in Fol. Ciil. 672. „ J'jb. lù^tijhe Hckc- 

„dicli distriâruin fpcculitionum niathe- 
„ maticarnm, & piiyiic.nriim liber, in 
„ quo continentur. t. TheorriiiaM Arilh- 
„ mccica. a. De rationihiis opcrationnin 
„ pcrfpcélivae. 3. De mcch.uiicis. 4. Di-.- 
,, putationcs de quibusdam placitis dri- 
.ajiou/ii. 5. In quitmim EitcliMs libruin. 
,, 6 . Pbylîca & Mathcm.inca refponfa per 
„ epidolas. Taucini 15g;. m Fol.., G'iijl. 
Ilnidreicb met ce Recueil .» l’.iunée 1 $ 3 g. 
in Fol. dans fes P.indeél.ic Brandenbur^i- 
cae, p. Ç05. Il y a toute apareiicc, que 
c'eft par une faute d’imprcllion. Eniin 
l’on trouve encore un Traité de nôtre 
Auteur dans l’In.iex Oil>liorliecac B.irlie* 
rinac, T. II. p. 134- n De tcnipoi mn 
„ cmendationc Opinio. Taurini, 157S. 
» in 4'û- .. 

R a 
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quo fru&uum capionerrt in Sacerdotiis externorum & vagantium 
Cfericoriim jubet, tiim (ummo, tum optimo jure, reite atquc 
ordine ftüum dcmonftratur. Rex qui fedet in folio Judicii, 
dilfipat omne malum intuitu fuo. Prov.20. in4to. Très -r are. (^\^) 

Paolo BENI. 

L’ Anticrufca ovcro il Paragone dell’ Italiana lingua di Paolo 
Béni. InPadovaper Battijla Martini 1612. in 410. Rare. (16) 

Com- 



( I ç ) JcHirpal des Savans Février 
1710. T. XLVII. p. 2 14. 

Cet Ouvrage eft fans marque & fans 
date, les pages n’en font point chifrées: 
âc les Exemplaires en font très-rares, fé- 
lon le Journal des Savans I. c. où l' on en 
donne un Extrait abrégé. Il contient trois 
Dificrtations, qui tendent à julHlîer la 
faille des Revenus de tous les BencriceSi 
que les Etrangers poilcdent en Efpagne. 

(16) Haym Nocizia de’ übri tari, 
p. 222. 

Mr. Bayle qui parle de nôtre Auteur 
dans un article exprès de Ibn Diâionnaire, 
met ce Livre à l’année 1613. apres Mr. 
Baillet. Je trouve aiilll cette date dans la 
Biblioiheca Bultelliana, p. 3^2. où l’on 
donne le Titre entier de cet Ouvrage. 
,, L’Anii-CruIca, overo il Paragone dell’ 
,, Italiana Lingua , nel quai 11 ^moHra che 
,, l'annca lia inculta c rozza> S< la mo- 
» derna regolata e gentilej da PaohBeni. 
«In Padova, preflô Martmi, 1613. in 
« 4to. „ La meme date paroit aufli dans 
les Catalogues des Cardinaux Barberint 6 c 
Jmpniali', ce qui me fait foupçonner, 
qu'il y a une faute dans l’article de Nicol, 



que j'ai dtc à la tête de cette 

Note. 

Ce Livre a fait beaucoup de bruit, & 
a aquis beaucoup de gloire à fon Auteur, 
fl nous nous en raportons au témoignage 
du Tomajbi, qui en parle, dans fes Elogia 
Iconibus exornata , Pauvii 1630. in 410. 
p. 35 1. en ces mots. „ Aduerfus Acade- 
« micos Criifcantes , Sc Oidioiiarium Ita- 
« licum ab iisdem editum, Anti-Crufeam 
«condidit, cui cum refpondillcnt Acade- 
«mici, cumiilatè libro iisdem altero fub 
uCaitaU antis nom inc lâtisfccit, fequè ù 
,, variis eortindcm jtirgiis validé adeô vin- 
« dicavir, vt toto Orbi clarillimus accerri- 
« musqué Italici Idiomatis defenfur fiietic 
,, acclamatus. « 

Jo. Imperialis enchérit fut le Tomajisi, 
dans Ibn Muûcum Hiftoricum, Vcnctiis 
1640. in 4to. p. 160. où il dit: « Cae- 
,, tcrùm ex tut opufeulis, haud ipit foriè 
,, veriot acceilit comraendatio, quam ob 
« fulceptam alactiter pugnaro , cum le- 
,, éfillimis Academiae Florcntinae alum- 
« nis: corum namque (ludio cum fufeita- 
« rentur oWôIctae quaedam voecs, ad 
,, vnam Tuiiorum duntaxat feriptoruin 
M aurem accunuuodatae, vifum clt Bénit 

„ hos 
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hoj illorimi conatiis rctmukre, difcno 
,, fatis libcllo) (juo muhô compiiorem 
>. CcrinoDis fpccictn, mulrocjuc vcnuftio- 
„ rem ptopoillic. Nus quidem fub bac 
^ cacli plaga degentes, faci'c in cius lên- 
t, fiim omnrs irrepiimus} nam licet in 
Etruria dcicâns vocum prifearum, ab- 
y, ditiotiimquc vcl ex co atlprobari pcfliri 
(]iiàd nation! maxime congruat , vc qui 
y, per manus ci diucinîme cradicus, fie 
,, ctiam ad perennem maiorum fiiorum 
„ gloriam foiicndus , & laiiHimi propa- 
>,gandtis: tamen nobis Infubris cum dcHr 
>, genuinus Ettufeae tocucionis tonus, lu- 
„ Sentes ctiam cauemus verborum quos- 
„ dam vcliiti ceipites, ftuinmrque magis 
„ felcâis flofculis, feu potins Icnitatc ^r- 
„monis, & feliiua quail orationis amae* 
„ nitatc. Hiiius proptereà vindicem, at- 
„ que aiTcrtorcm Pautum, quis metito 
„ nuncupandiim inüciatur? „ 

Lornizo Crajfo n’cft pas du même fen- 
timent, dans les Elogii d'Huomini Letre- 
raii, T. II. p. S<^- où il dit: „ Pailàndo 
nPaolo dalle dilpiite feientibehe, nclle 
„ quali afl'ai valeua, aile difputc délia lo- 
„ cuzione délia lingua Tolcana, non in- 
„ contrô al parer de Saui la ftcU'a fortuna, 
,, quanitinqiie iï sforzallè di cumularc non 
,, poche contrarictà , e difetti ne gli ac- 
„ crediiati Autori délia lingua de' Tolcani, 
„ e principalmenic di Cfou*tini Poccaccio.y, 
Le CbUini n'ed pas plus favorable â 
nôtre Auteur dans îbn îeatro d’Huoroi- 
ni Lcttcrati, T.I. p. i84- où il s’expri- 
me de la maniéré uiivante: „ L’ingegiio 
,, fiio dimeflrofli alquanto prccipituio, e 
r, irafcorlê più, che non conuenitia in taflâ- 
y, re l'opere altrui, ciuè il Dizionario ha- 
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„ liano de gli Accademici délia Criilêa} 
« akune Op(>ofizionl farte dalli medeini 
„ Crufeanti alf Heroico Poema delta Ge- 
,, rufâlcmmc librrata del Tnjjo; LiuiaSah- 
„ tore tanto célébré delta Komana Iho- 
„riaj il Malarrctit, che tece le coniîde- 
„ razioni Ibpra il PaAor Ado del Cavalier 
„Cuârhii, Sc altri grauiilimi Autori. 
„ Con qucAe per coC dire, maledica pro- 
„ fcilione perfeuero lin* al Ane de’ fuoi 
,, giorni , e la morte liia fù da' Letterati 
„ Con poco dolore Icntita per la malaiio- 
,, glienza , che da tutti s’ era con le Sati- 
„ riche lue oppoiizioni acquihata. „ 
Nicoluui Ommenus PapjJopolut n’cll 
content ni des uns, ni des autres, dans 
fon HiAoria Gymnalîi Patavini, Venetiis, 
1 726. in Fol. T. I. p. 3 $0. où il dit har- 
diment: „ Quae de Ptuh Bctiio incle- 
„ menter Tomafimu tradit, & ex co de- 
„ prompiîHc videtur Iniperiabs, dabis pri- 
r, mo, fubirato palam ob rcprehenUim 
„ alicubi T. Livium Patavinum. Qiuc 
„ verô iiKuriolîùs exprobat Chtlinus-, da- 
„ ta cxiAima furfuraceis Grammaticis, 
,. quorum (IiperAitionem in fermonibus 
„ Italicis , & aufus in Tajjum BeniM vcl 
„ rcmdit, vel clilît. „ 

Comme j’aime particuliérement les 
fources, j’ai raportc ici ces divers juge- 
mens dans leur entier, laiflànt enfuite 
aux Leâcurs le foin d’en juger, comme 
ils le trouveront à propos. 

Mr. B*Hlrt, qui a patlé amplement de 
fAnti-Cnfea dans fes jngemens des Sa- 
vans, T. VI. P. II. p. 143. conclut avec 
tailbn , que (i Meilleurs de la Criifca né- 
gligent de refutet le ’lcmtfmi, ils nous 
donneront lieu de croire, que c'eA par 
R 3 une 



Digitized by Google 



134 

Cbmpnn/.îone diTSri/. 7<^ con 0;«fro, eVîrc'îliOy infieme 
con !n difciaddl’ /4r;o/^ parngonato ad 0;wro, di Paolo Béni. In 
Padova per BjttiJij Martini i6l2. in 410. Edition rare. (17) 

Di- 



nne fuite de leur fuililcdc ou de leur in- 
difércncc , qu'ils fc (imt encore hillt ba- 
rre quelque rems après le Bem, qui eiille 
de lès fucccs, entreprit de dcIciiJrc le 
’JiiJfr comte leurs cendires. 

(17) H.ijni Notizü de' Libti rari, 
p. 20g. 

Cette lèconde Edition cft plus ample 
que la première, dont on trouve le Titre 
dans la Bibliutheca nuirciliana, pag. 970. 
„ Coniparatiunc di /Iriiuro, l'ii^i/iv Se 
V lirqiijto. Se à clii di loro li debba la 
„ Palina ncH' Hcroïco Poëma j dcl qiiale 
,, fi vanno anco riconoiccndo i precetti, 
con d.-.r lar’>o cor.ro de’ Poeti Heroici 
,, t.into Crtrci quanio l.atini &: Itiliani, e 
„ in panio'lar li fa giiidiiio dcll’ Aùnjhi 
„ da l’d'h l'aù. hi Bd.laVéi, pi ej^o il l’af- 
y, qudti. I ()C 7 . in 4to. „ 

L'trfhzn Ojjjn nous aprend ce qui a 
dorme lieu à cet Üitvi.i<.'c, dins lès 
Elo"ii d’Hiioinini Leitcrui Tom. II. 
paj». go. „ Nita contiovetlîa tra gli 
,j rtcc.ademici délia Criilca di Firenze, c 
'lirijiiMo Ijjjo, e llainp.rndo più d’vna 
„ rilpolla Contra la Ceniura fâtta da déni 
y, Accadcniici, le s’cdcrc la Centura corne 
„ingiulfa eilcr nata da Liuore, e quel 
,1 Poenia eilèc cumpollu lecondo le tcgolc 
„ Ariftotcliclie pieno di lôlidillime Dot- 
„trine, c aliamcnrc nubile ncl dire, c 
„ taie cra bene ordira la tellitura di quell' 
y, Eroico comjKiniincnto, chc Icruir po- 
„ tea ()cr Idca , hauendo la Gicrulalcmmc 



„ fuperato Ow, •<•>•(» nclla Creca, e rirjiili» 

„ nclla Latina lingua; onde polcia per 
„ priiova di quella (iia opinione flanifH» 
„la Coinparaziune tra Omero, l'trÿho, 

„ e ’làr^iialn. „ 

Cert d.ins ce dernier Traite que Pool» 
Bi-ni a découvert le lieu de là naidànce, 
comme Mr. de U Mnnmye l’a remarque 
dans une Note , qu’il a mis au bas de la 
p. 15K. de la féconde partie du T. III. 
des litgemcns des Savans de Mr. BJillcty à 
Amflerd. 1725.10 ta. où il dit, que Paul 
Bi iii a pâlie pour être de Giilio, parce qu'il 
Y fut élevé jeune, étant né en Candie, 
comme il le dit lui même dans lî>n pre- 
mier Düiours lîir le parallèle d ’lioiiurf, 
de l'irryli- Se du TjJje. 

LcsAiitcurs qui ont parle de PjuI /?«;/ con- 
viennent génér.ilcment du lieu de fa nail- 
l incc. Le 'H^nuijin. Iwpn ùiJtf, U (jkilmi, 
0 ,fJjn, Cnlawl/fui, Hdttlit, S'ieol. Coin- 
tnnuii Pjpj,liprl;ii difent tous, qu’il a vii 
la lumière du jour à Gué/'i. Jjcotilii ne fc 
contente pas d’aflùrer qu’il eff pMgubinÿ 
mais il reprelentc fa famille comme étant 
originaire de Gubio. v. là Bibliothcca Vin- 
briac, Fiilginiac 165 R. in 4to. p. 1 1 7. 
où il dit; „ Benia gens Eugubina, quae 
„ Comitis litulo Canflruncelluin pollidet 
„ Comités t'dcuSiot Eugubinos, & Bciiiot 
„ de Serra S. Abundii genuit. " 

Il 7 a bien plus, Paul Béni l’a dit lui 
même dans Ion Epitaphe, .qu’il a fait faire 
pendant (à vie. La voici. 

Pauli 
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Difcorfi duc fopra l’înondazionc del Tevere à Rôma l’anno 
1598. di l^aolo Béni. In Roma per Jo. Facciotti 1599. in 4C0. 
Rare. (18) 



l'iiitli Rchti Eii^ubmî, 

& Ëxccroiiim, 

PjMvini G}iT)ii3lii 
Ooderum , 

Qims juvetit hoc (jxo 
condi. 

Anno filutis 
MDCXt, 

Mr. Dccbames eft le premier, qui air 
remarqué que nôtre Ameur étoit un (avant 
Grec rran/planté en Italie. Mr. Hufuiigc 
Je Betuval conicrva cette anccilotc dans 
fon Hiftoire des Oiivraj;cs des Savons, 
T. Vn. où il donna un Extrait de la Vie 
du de Mr. Decbjrnei, imprimée à 

Paris, 1690, in iimo. & où il die, 
p. 1 66. Paul Béni favantGrcc transplanté 
en Italie, qui a fait une exacte comparai- 
Ibn du Tâj/ravec Homère Si Pir^i/e, donne 
la prcfcrcnce daTajfe, & foutient qu'il n en 
a point les taches & qu’il en renferme tou^ 
tes les beautés. Boiteau en a parlé moins 
favorablement. Vn Ibtde qualité, dit il, peut 
juger de travers avec impunité-, & preferer 
Tout le clinquant du TijJr à tout 
l’or de Fergile, 

Enfin Mr. Bmk a tiré parti, de cette re- 
marque dans (on Diélionnaire, §. Paul 
Beui , Note A. & il y a apaicncc que Mr. 
Je k Mo/meye l’a lûivi. 

Il eft étonnant, que Nieol. Comnenue 
PapaJofcluJ , qui a donné la Vie du Béni 
dans Ton Hilloria Gymnalii Pauvini, T. L 



Patdli 

p. 3 ç O. n’ait pas fçû profiter d’un Ouvr.i(;e 
aulll commun, qiid’cd le Didionnaitc Je 
Bayle. 

Mr. Bûillct (’cft trompé, quand il a dit 
1 . c. que nôtre Auteur eft mort le 12. 
Février, 1624. Tous les Auteurs que 
j’ai cités, déclarent unanimement qu’il eft 
décédé à Padoue, le 12. Février i(îîç. 
Le JâcoliUiy ajoute, qu'il ctoit âgé de 
72. ans. 

fi g } Haym Notizia de’ Libci rari, 

p. 2 î 7 . 

HicoLHeym met encore divers Ouvrages 
de nôtre Auteur au nombre des Livres 
rârei , comme. ,. Il GofTredo, otero Ge- 
„ nilâlcmme liberata del Te^o, col' corn- 
,,mento di Ptiolo Béni. In Padova par Fi an- 
„ cefeo Boketut , 1616. in 4to.” dont il 
U dit, p.2og. Sono dicci Canii Iblamen- 
,,te. Item, p. 220. Rifpofta di Paoib 
T, Béni aile Considerazioni o Ditbbi del 
n Makcrcta fopra il Paftorikio, con altre 
„ varie dubitazioni tanto contra detti dubbi 
» e confiderazioni, quanio contra lo (Icllô 
„ Paftotfido. In Padova, pet Frtneefeo 
„ Boheita, 1600. in 410.” 

„ Dilcorlb del medefimo, nel quale 
„ fi dichiarano e ftabilifeono moite cofe 
,, petiinenii alla rifpofta data a' dubbi , e 
„ aile confiderazioni del Makcreta (b- 
,, pra il Paftorfido, e aile dubitation! 
n moftè in dire, tanto contra c dette 
« confiderazioni, quanco contra lo fteftô 

Paftot- 
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' Pauli Bénit Eugubini Opéra omnia, fcilicet de Hiftoria Libri 
quatuor. In Saluftimn Commentarii. In Virgilium Commen- 
tarii. In Rhetoricam Commentarii. üratoriae Dilputa- 

tioncs. In Ciceronem pro Lege Man ilia Commentarii. Oratio- 
nes quinque & feptuaginta. His accefTerunt Epiftolae & praefatio- 
nes, Epitaphia & Elogia. Item in Ariftotelîs Poëticam Commen- 
tariL Venetiis, 1624. in Fol. Voll.V. Rare. (19) 

Ge- 



» Panorüdo. InVenezia, per P<m/o C^o- 
1600. in 4C0. r 

^ Icrm. p. 122. H Cavalcanti, ovc- 
.n ro diti-fa dcir Ancicrufca di Michel An- 
■agclo Fonte. Iti Padova per Franccfco 
„ Bolzeita , 1614. in 4to. „ Cette pièce 
cil du Béni, cumme lUym le ienur> 
^uc Le 

(19) Bibliothèque ancienne & 
Nouvelle de Pierre Golle, 1 k Haye, 
1740. in fcvo. P. I. p. 1 50. 

On a niij dans le meme Catalogue, 
p. 1 59 . Pauli Batii Eugubini Opéra 
„ omnia Venetiis, i6ia. in Fol. Voll.V. 
„ Rai m . ., Il y a aprencc que c’eft une 
même Edition, qui a des Titres de diver- 
fes dates. Je n’en làurois cependant tien 
aflùrer de po/itif, parccqtie tous les Au- 
teurs que f ai confultes, ne difent pas un 
root de ces Oeuvres de Beniust Ce qu’on 
n'en trouve pas la trace dans les plus 
grands Catalogues. Ce qui fait voir 
qu'elles iônt plus rarct, qu'on ne fe 1* ima- 
gineroit, à en juger par la date & le lieu 
de 1' imprelEon. 

, /{«è. Fjjfrr a cote les Editions origina- 
les de presque toutes les pièces Latines 



de nôtre Auteur, dans lôn Catalogus Bi- 
bliothecae Bodlejtnae T. I. p. 13g. On 
y trouve niêu.e le Traite intitulé: „ Qua 
^ ratione dirimi pollit Controverlîa de li- 
n beto arbitrio. Par. 1603. in 4to. „ 
où il y a une faute, qui feroit croire, 
que ce Livre a été imprime à Paris. On 
a fort bien mis dans le Catal. Bibliothecae 
Bodlejmae de Tbomai HyJe, Pat. c. à. d. 
Patavii. Cuit. RcaJing a coté le meme 
Livre dans (à Dibliotbeca Cleri Londinen- 
lïs, N. XIII. 9. de la maniéré liiivante: 
„ Paului Benitis Eugulmta de ratione di- 
,, rimendi Controverfiam de eSicaci Dei 
„ auxilia, & libero aibitrio. Patavii, ap. 
„ Latar, Pasquatum 1603. in 4ta « 

Kie. Comnenuj Papaâopoht dit, dans 
fon HiAona Gymnafii Patavini T. I. p. 
351.., Difputatiü Theologica de auxiltis 
„ fuppreflà cA, magnasque Auélori rno- 
„ leAias attulit. „ En éfet on la trouve 
dans l'Index Librotum Prohibitorum A/e- 
xandri VIL Romae 1 667. in Fol. p. 1 00. 
en ces roots: „ Puu/i Bc/im liber , cui ti- 
„tuluscA, Qua tandem ratione dirimi 
„ pollit controverlîa , qiiae in praefens de 
eAicaci Dei auxilio. Ce Libero arbitrio 
„ agiutur, &C. 
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Georgivs BENIGNVS. 

Defensfio Praeftantislîmi viri Joannis Reuchlin LL. Do 9 :o- 
ris, a Reuerendo pâtre Georgio BcîiigJio Nazareno archiepilcopo 
Romae per modutn dialogi édita, atquc ex opinione deeem & 
oûo granidîmorutn virorum ad examinandum Oculare fpeculum 
Sanftid; D. noftro Leone. P. M. deputntorum, inter quos ipfe pri- 
mus ex ordine votum emiferat. feripta Diuoque MiXxhiiiUano Ko. 
lmp. Augufto dicata. Et h la fin: Finis Defenfionis Optimi ac in- 
tegerrimi viri illius Joan, Reuchlin., LL. doc. quam Reuerendus 
pater Geor. Be. Nazaraenus archiepilcopus Romae per modum 
Hialogi (criptam, diuo Maximiliano Romanorum imperacori fem- 
pcrAùguRo dicavit Anno Natiuitatis Dei. M.D.XVII. menleSep- 
tembri. (i 5 17.) in 4W. Feuilles 6. Fort-rare. (20) 

Gi- 



(îo) MilcelljneaGroningana, T.UL 
p. loi. Sc Gcrddü Florilcgiiim HiÜofico- 
Criücuoi Libroruro r.uioruin, p. 139. 

Perfonne n’ ignore le démêlé que Jean 
Reucblm eut, fur la fin de Ta vie, iv€cjean 
Pfefferkom Juifbatiic, qui avoir obtenu 
de r Empereur Maximilien un Edit daté 
du 1 9. d'Août 1 509. en vertu duquel il 
avoir le droit de chercher par tout 1 er Li- 
vres des Juifs, Si de les fuprimer. 

Les Juifs firent de fortes lôlicitations 
auprès de l'Empereur, pour obtenir la ré- 
vocation de cet Edit. L’Empereur or- 
donna poui cet éfet aux Univerfités de 
Cologne, de Mayence, cFErfbrd Sc de 
Heidelberg , de nommer des Députés 
pour donner leur avis fur ce fujet, con- 
jointement avec Jacques Hocbfiraten, 
Jean Reuchlin Sc Viclor de Corhe, Reneb- 
bn envoia fon avis à 1 Electeur de Mayen- 
ce, par lequel il s'opolbit au delTcin de 



Pfeferkom: & ne condannoitau feu, que 
les libelles difaniatoires contre l'honneur 
de J. Cbrijl, de la Vierge, des Apôtres, 
ou de quelque Piiillaiice Chrérienne, 
comme Ibnt le Livre S'izzaebon, Sc celui 
qui elt intitulé ’llibdolb jefehu. Il voa- 
loit que l'on conferve les autres. 

Cet avis de Jean Reuchlm tomba entre 
les mains de Pfefferkorn, qui cmre- 
ritdclc rcfuier,pat un Livre qu’il pu- 
lia à Cologne en 1511. fous le Titre de 
Hand-Spiegel: Sc qui ne contenoit que 
des injures. Reucblm y opolâ (bn Aucen- 
fpiegel, qui fut imprimé à Tubingiie en 
I S I I. in 4to. Les Téologiens de Co- 
logne tirèrent 44. propoiitions du Livre 
de Reuchlin, qu’ils aculcrent d'bérélie. 

AmnLius Tungerus les publia avec fes 
remarques fous le Titre fuiv.ant: ,, Arti- 
„ culi live propolitioncs Je Judaico frvo- 
„ rc nimis fuf|>célae , ex libello Teiito- 
„n'\coD.J'ian, Reucblm, Legum DoèVo- 
S rts. 
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» tis, cui (pcculi Oailicis titulus infcci- 
,, peus cft, cxtraflic, ciim annomio- 
„ iiibus Si improbationibiis vcncrabilis 
y, aiiZklofi viii M.’.gillii uollri AtmLli de 
„ Tuujeri, Arliiim is: Sacrac Thcolo^i.ic 
„ Proïdloris profiiiiJillîmi. Alpb.ibcu 
y, ciusJcm Sacrac Tlicolo^iac l’roftllbris 
„ in Malcdieos Judacos & Tbalimid. Rc- 
» Iponliuiics ad argunicnu <]tiinqiiai^iiua, 
„ qtiibiis didus Lcgiim Dodor in liipra* 
,, faco vilua cfl Jiidacis (mmi Talmud lal- 
„ varc vüluill'c divcrl'ia l'cripcurac & Sa- 
„ crorimi Dodoriim aiiîoritatibus robo- 
„ racac. Culoniac 1513. in 410. „ 

Rtuchhn rcpondic à ccf Ouvrage par le 
Traite fuivant: „Defcnlio 
u biii contra Calumniaturcsiuüs Colonicn- 
„ fcs. in 4to. „ 

Après cctre Rqionfe, Rmehtm fur cité 
par devant l'Iiledeurdc Mayence & i‘ln- 
qiiiliteur J jeunes HocbfiaUn. Son âge 
ne lui permit pas de comparuître en per- 
sonne, il envuia un Procureur nommé 
Petru! Slaffel de R’ut iwgni, qui prelênta 
rk la part de Riucklm pliifcurs raifons 
pour reculer Hoehjh aUn. Ses cauds de 
teeufition aiant été rejettées, le Pri'Oi- 
rcur en apcla à la Cour de Rome. Non- 
obflant cet apel, Hncbjluihn Ht donner 
une (cntence, par laquelle le Miroir Oem 
laite de Rcuch/m croit défendu, A: con- 
danne a être fuptime & brûlé publique- 
ment. 

Cela n’eiTipcclia pas Rrar/Vjjt de poitt- 
fuivre fon apel : & après plufieurs proce- 
dures, qu'il feroit trop long de racon- 
ter, il porta enfin fon afaire devant le Pa- 
pe l.ecn X. Si remporta la vidoire liir les 
ennemis. 



Ceoi'^e Bem^mu avoit été du nombre 
de ceux qui ibutinrent l'innoccncc de 
RcuMin; c'ell pourquoi il entreprit de le 
défendre publiquement, dans le Dial r- 
gue dont il cil ici queilion. Il l'adrellà 
à rEmperciir Müxin.ilun: Si l'envoia à 
iVarr/M.v/ ( 7 r Krcmcnfis pour le pte- 
(enter à la M.ajeflé. Alai tintu Crojitn^m 
le fit par écrit, & mit à la tète de cette 
Apologie une Epitre datée de Cologne le 
I . d' Août 1^17. qui commence en ces 
termes. „ En qnam vides pro innocente 
„ Ctipnirtte contra nocentes Apologiam, 
,, A/<rariif«;//w;;e Caclar Anguilc, a tciic- 
y, rendo Nazareno cpilco^xi inter diuina- 
„ rum literarum Romanae vrbis interpre- 
„tes, vt noninfimo, ira mtilio dodidî- 
,, mo, tibi dicaraiTi, & qnam mihi tme 
„ (crcnifiimac Maieftati offcrend.im tra- 
„didic, ob varia itincris '& dilcrimina, 
ySi incommoda, nim vel maxime ob 
„ dc'bilis corpiilculi mci, longa arduaque 
„ petcgriiiatione propemoduni exhaudi 
„ languorem, pracicmarc certe nequinü 
„ Coloiiiatn veniens cam per vereJarios 
i, quamocylTimc ad niam Majvdatcm cuin 
„ nonmillts lireris aduolarc ciiraui, Tuo 
„ itaqnc facratillimo niimini nuncuparain 
„ deicnfioncm, fub nominc ctiam tuo ae- 
„ rcis notis informandam non ab te du- 
„ ximus. „ 

MtiniimGronin^ns remit enfuitc ce pe- 
tit Ouvrage entre les mains du Comte 
licmtjimiu Nuniar Chanoine de Colo- 
gne, qui le fit imprimer & le dédia à 
TknJnyckus Sobel Chanoine de l'Egliie 
de .Mayence. Il prit vivement le parti de 
Ritictlm, Si le défendit contre fcs ad- 
vcrfaices. Ces pièces font toutes trois 

dignes 
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dignes d erre lues: fle contiennent diverfes 
parcicularicés , que l’on ebereberoie inu- 
tilement ailleuis. 

Mr. ütinewann qui a eu la bonté de me 
prcrcrcetteApoli'gie. arem.irq icqu’elic ne 
fctrouvcpoiiitdansrHillorîaKcform.uionis 
de Hervi.vmdcrHardt: &coidcquemnienc 
quelle mérite d'etre Conicrvée avec lùin. 

Il m’ a conimuniqué en meme tems la ré- 
futation ptétenJue de ce petit Ouvrage, 
qu'il n’a pas non plus trouvée dans le 
Recueil du dit Mr. von der Elle 

porte le Titre fuivant: „ Ad SincHllîmum 
„ domiiuim nollrum Leoncm papam. Ac 
„ diuum MdxcmtHimum Impcratorera (cm- 
„ per aiigulhim, Apologia Reuerendi 
„ partis J/uol'i Ikd'jh-dtcn. Artium &c 
„ l'acre tbcologiae prüfeirotis eximii.' Ilc- 
y, reiicae prauitatis per Coionien. iMo- 
„ guntin Treueren. prouincias Inquilîto- 
„ rts vigilatitiHîmi. Contra dialogutn 
,, Gfer|io Ban^no ArchicpiCcopo Nazarc- 
„ no. in cittfi Jominis Ratd'lm aferiptum. 

„ pluribttsqitc erroribus (catentem. Sc hic 
„ de verbo ad verbum bJelitcr itupredum. 

,, In qita qtiidcm Apologia Itiqttilitor iplc. 

nuilcis occalîonibtis iatii dcntittn coa- 
„ éttis. tiim catholicam vetitatem tum 
„ Thcologortim honorcm. per folidas lèri- 
„ pttiras veridime tuctur. Optis nnuum. 
ri Anno M. CCCCC. XVII I. Coloniac 
,, foeliciter editiim. Et à U fit: Imprcf- 
„ fum Colonie. Anno M. ccccc. xviij. 

„ in Februario. in 410.,, Feuilles 1 6. Go- 
thique. 

Hochfratcn fait (ëmblant, dans cette' 
pièce, de ne pas croire, que George Be- 
nijii:/t (oit l’Aitteur Je la Difetilc de 
RfucHin, alîti d’y pouvoir répandre iiu- 
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punément plus de duretés: & de lui dire 
à fou aile toutes (ortes d'injures, fous 
prétexte qu’il ne parle qu’à qtielquc Difci- 
p’Ic de lUuchhn, qu'il n’tll pas oblige 
d’épargner. 

Ecoutons ce qu’il en dit lui meme 
p. I. ., Audientes liipcrioribus diebus con- 
» fabulantes quosd.im fabricatorcs meii- 
„ dadorum. petuerfique dogmata co- 
„ lentes, qiifque veritatis Icrmoniblts de- 
» trahebant. conimista (iim vil'ccra ttollra. 
,, compatiebatmirqtie quant lltbuertere ni- 
n tcbantur vetitati. Eftlagitabat prof'ellio 
„ thcologica vt argitcrenuis vtruinqitc & 
,, ponetemiis inanum nollram in ambo- 
T, bus. Verum ex parte altéra ittente 
,. complexi. qitinam client vetba niil'cen- 
n tes (ubdiibiiabatnus. vel maxime ctim 
„ diccretur adede omni honore dignilll- 
„ mus illc prcful arcliiepifcopus Nazare- 
„ nus. cujus tantus cfl apud nus refpeélus. 
„ yt nec (itorum vellimcntoritm lafcttiias 
„ citra honorcm contingeremus. Sttblli- 
„ tinuis itaque. âc nitnc in ilium nunc in 
„ alicrtim ociilos aducrtimtis. aulcultavi- 
„ mus &: lingula quac jaéFabaiit vetba. vt 
„ quitiatu ellcnt dignoiccremus. Pctiitiore 
„autetn Lituicu cuntuitis omnibus, vidi- 
„ mus coritos pauouum pennis adornatos. 
„ atros puio duos difdpulos ex obicuris 
„ viris. atit archiraltiiuim Cipiihncm cutn 
„ vno litorutn procerum. qui vt Itici ad- 
„ vcrlâretitr condixerunt. Faniili.irc cnim 
„ clic hilcc nouimus viris. l'tib alienis to- 
« gis pro fuo archirabino Cipiiione digla- 
„ diari. qtios cum cqite vt rudera iocci- 
r pcndcb.imtis (nimiritm qtii vt quosque 
„ viros opiimos mcndacitcr diflTmacnt im- 
„ pintes, il) tcllimoniuin clatiillmum fite 
Sa • »ne- 
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Girolamo BENIVIENI. 

Opéré poetiche di Girolamo Benivieni. In Firenze per i 
Givnti^ 1510. in gvo. Edition très -rare. (21) 

Opéré di Girolamo Benivieni ^ con una Canzone dello Amor 
celefte, e Divino, col comcnto di Giovanni Pico Mirandolano 
diftinto in tre libri. In Firenze per i Giunti^ I5 19. in gvo. ed in 
Venezia per Nicolà Zoppinoy 1522. in gvo. Editions fort-ra- 
res. (22) 



Pavlvs 'BENIVS V. Béni. 



„ ncquitie. nomen oblciiroriim virorum 
„ (ibi alliimpfcrc. qui & sbjcâa oinni 
Y, fcomc honcflatis. imo chriAianiMtis. 
,, omnia iampridcm profanarunc tidci fa* 
„ crameiua. crucem qiioqiie domini (id 
„ qiiod mcmoratu verccundum eft) pcr- 
„ merdartmt. & id gcnus pliirima. & certc 
„ ncphatia & facrilega ) honim inquam 
„ fertnonibus pocencer nos ingeflimus 
n (eflo moleflc accipcrcnt) vcrbaque co- 
u rum intcrccpimus vencolâ. 

(ai) Bibliotbcca anonymiana, Ha- 
gae-Coro. lyag-inS''®- P. 111 . p.S48. 
Cacal. Bibliorbrcariim GtiiL van Hcuke- 
lom & Jac. Akersioot, 1730. in gva 
P. 111 . p. a7a. 

Si je ne rrouvois cette Edition dans deux 
Catalogues diférrns, je douterois ablôlu- 
ment de Ibn exillencc. Encore y a-t-il 
lieu de foupçonner, qu'il y a une faute 
d' impreffion : & que l'on a mis 1510. 
pour I ç 1 9. Je rencontre par tout cette 
dcrnicre" Edition: & je ne trouve nulle 
part la première. 



G üi- 

(ai) Haym Notizia de' Libri rari, 
p. 119. 130. 

On a frit mention de cette Edition & 
de fa Copie dans une Note, qui fe trouve 
au b.as de ta p.331. du Vol. II. desCom- 
mentari de Gio. Alaria Crefambeni intor- 
no alla fua lAoria délia volgar Poelîa, /n 
Venezia 1730. in 4to. où il elb dit: „Le 
„ Opéré del Benivieni, col comento di 
„ Cio. Pieo (ôpra la Eimolâ Canzone , fono 
„ date prima dampate in Firenze per gli 
„credi di FiLCiunti, 1519. in gvo. e 
ridampate in Venezia per A'icoÜ Zoppi- 
„ne,e Fine. Compagno, i^aa. in gvo. 
„ Finalmente vi à: Amore di Hier. Beni- 
„ vieni; con altre Poelîe d'altri autori 
„ damp. in Venezia, per l'etlor q. Biero 
„ Ravutta, 1^33. in gvo. „ 

CiuhoNcÿi parle de ces deux Editions de 
1519. & 152a. dans Ibn Idoria degli 
Scrittori Fiorentini, p. 300. La première 
contient d'abord; „ Una Canzona dcH' 
„ Amore Cclede, e Divinoj col Comen- 
„ 10 dell’ llludre Giovanni Rico Mirando- 

u lano 
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Guido BENTIVOGLIO Cardin.’ 

Délia Guerra di Fiandra, delcritta dal Cardinal 
parte prima, con la giunta del nono, e decimo libro. InColonia 
1633. 4^0- Dell’ 



„ lano, «Jiilinco in rre Libri, e dcdicato â 
„Cio: Francrfco Pice Principe délia Mi- 
,, candola, c Concordia. Ce Pixinc 
crant devenu rare, MmefeunJoli en a fait 
une nouvelle imprertion, fous ce Titre. 
,, Dell Amore celcAc c divino, Canzone 
,, di Ciro/amo Bentvieni, fiorcmino, coi 
« comcnco dcl Conte Ciovaimi Fico Mi- 
,, randolano. in Lticca , 1 73 1 . in gvo. „ 
n V. la Bibliothèque Italique, T. XI. p. 
9 gp. Novellc délia Rcpnblica dclle Lee- 
tere, dcll’ Anno 173 1. in Venezia 1 739. 
in 4to. p. g4. Leipziger Cclehrte Zeitun- 
gen, 1731. p.531. 531. 

Jerome Benivieni a fait lui même un 
Commentaire ibr cette Chanfim & fur 
quelques uns de lés Sonnets: ^ la publié 
à Florence, fous le Titre fuivant: „Com- 
,, raento de Hieronymo Benruimi liapra a 
„ piu lue canzone 6e fonetti, &c. imprclL' 
n per S. Amonio Tulini Bi Loi eiizo Fran- 
„ eefco Venctiano 3c AnArea Cfyr. da Pi- 
„ Aoja} a di VIII. di Septemb. in Firenze, 
A 1 500. in Fol. „ V. Maüiâire Annales 
Typogr. T. I. p. 791. 792. & Index 
Bibliothccae Barlermae , T. I. p. 1 3 3. 

Giulio Neÿ i indique encore une pièce 
de nôtre Auteur. „ Amore, 3c una Cac- 
u cia d^Amorej in Venezia per Niecolè 
nZofpmo, 1^26. in gvo. „ Il y ajoute 
cette remarque. ..Leeponfi pure gli Amo- 
„ri dilrttevoli di CnoLimo Bniivinti, 
» Aanipati a parte 3 con la Caccu dcl Re- 



„ vcrendifllmo ^ieiio, e Capitoli delCon- 
„ te Matieo Maria BoJarÂi nelf Anno 
„ 1597. fenza il luogo dell’ Impreflione.,, 

Le Crefeimbem remarque I. c que nôtre 
Benhiem eft mort à Florence en 1 349. 
âgé de 79. ans 3c 6 . mois. Giu/iiXrpi 
dit au contraire, I. c. „ Mori conipianto 
„da tutte le Mufe in Firenze, it: età di 
„ qualî 90. Anni l’Anno del Signore 
„ 1 549. e lepolto nel Tenipio di S. Mar- 
,-fo, nella Tomba di Giovanni Piat. „ 
L'Epitaphe qu'il y ajoute nous aprendra 
au juAe l'age du Benivieni. La voici; 
n Hieronymus Dniivienut, ne disjnniAus 
„ poA Moreem Locus Oflâ Icpararct, 
„ quorum Animos in vitâ conjunxit A- 
„ mor, humo fuppoAto poni cnravit. 
„Obiit 1349. actatisAiae gp. Meule 6.,, 

On Et les vers fuivans fur la paroi 
opofee. 

Jo prego Iddio, Huronimo, che in 
pace 

Cosl in Ciel col Pieo tuo conghinto 
lia 3 

Corn’ in Terra eri, 3c corne il tuo 
Drfunto 

Corp'hor colle fagr' Ollê fuc è qui 
congiunto. 

Vincenzo CronelH fait réloge de nôtre 
Auteur dans fa Bibliotheca Vniverlâle, 
T. V. in Venezia 1 704. in Fol. Col. 1 079. 
en CCS tctmcs. ,. Gtrolamo Benh'ieni Fio- 
„ rcniino nel 1490. ocicnnc un gran no- 
S 3 „mc3 
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Dell’ Hiftoria di Fiandra, dèfcritta dal Cardinal Benthoglio^ 
Parte Secunda. In Colonia, l’anno 1636. Con licenza de’ Su- 
periori. in 4C0. 

Hiftoria délia Gnerra di Fiandra dcfcricta dal Cardinal Bciiîi-' 
voglio Parte Terza. In Colonia 1639. in 4to. Edition peu corn- 
îiiune. (23) 

Rac- 



,, me} pocclic (ebbene ncllo ftilc, e nclla 
„ forma de’ coniponimcmi ritcntic non 
», jiixo dclli corruzionc dcl fëcolo j noii- 
„ dimeiio con la l’Iatonica Filotôtij ( ncl 
„ chc fil riput.no de’ primicri dcll’ cù lii.i) 
„adopcrô molto ncllc fuc Rime: di mo- 
„ dochè dove manca nclla coltura, c Icg- 
„ giadtia, liipplifee eo’ Icntimcmi, c con 
„ la dottrina, la :^uale prr vero fii fiiigo- 
plare} perche fit amatinimo d.ili' unico 
„ ( 7 k>. Pico Mirandolano, dal di cui feli- 
„ cidîmo ingegno riccvcice egli un ampio 
„ Commento fopra la fiia Canzone del 
„ Cclefle Amore, la qualc pcrcio vicn 
„ comrappoRa a quclla dcl Givalcanu. „ 

(53) Hayra Noiizia de’ Libri rari, 

p. 83 - 

G:tte Edition palTe pour être la meil- 
leure, & la plus belle. Haym croit qu’el- 
le a vû le jour à Rome : cela peut être. 
S' il étoit permis de s’abandonner aux con- 
jcâures , j’aurois du penchant 3 croire, 
qu’elle a etc imprimée à Genève. (Colo- 
niac Allobrogum. ) Le Caradère & le 
papier favorilent cette derniere opinion. 

Le premier Tome de l’Exemplaire qui 
efi ici dans la Bibliothèque Roiale, cR da- 
te de l’an 163a. Maym en cite trois au- 
tres Editions, la première de Venilc, per 



iCiunti e B.iha, 164^. 111410. Part. IIL 
la lecoude de l’ Impriir.ctie Roiale de 
Paris 1645.111 Fol. de la troiliéme de Co- 
logne in Svo.qut n’cft pas correde. 

Il y en a une autre Edition dans nôtre 
Bibliothèque Roiale , qui a vû le jour i 
Venilc, chez Gio. Pietro Briçnnci, 1661. 
in 4to. Part. I. p.igg. 2ia. Part. II. papg. 
146. & Part. III. p.igg. ÎOS. S.ins IcsTa- 
blcs. Elle n’cft pas à comparer à la pre- 
cedente. 

L'Edition de Paris 1645. in Fol. n’a pas 
été imprimée fcparément, comme Ihyni 
l’a cru} Ellcfait la (ëconde partie des Oeu- 
vres du Cardinal , qui y ont patii en cette 
année l’a, fous le Titre fiiivant: Opéré 

„ dcl Cardinal cioè, LcRcIa- 

,, tioni di Fiandra, c di Francia , L’ Hiilo- 
„ ria délia Cuerra di Fiandra, e le Lettere 
„ feritte ncl tempo dclle fue Nuntiature. 
„ Nuovamente raccoltc inficme. In Pa- 
„ rigi, apprellü Nicoto RcJt lickuyfcn, nel- 
„ lalirada di S. Gijcnim, alla Crocc, d'O- 
„ ro. M. DC. XLV. ( 1 64 5 ) in Fol. Part. I. 
,, pagg. 172. Sans la Dédicice & les Ta- 
„ blés. P. II.&III.P.673. Sans les Tables. >, 
C’cR ici la première Edition des 
Oeuvres entières du Cardinal Pnittvnt^lio, 
comme l’Imprimeur nous l’aprcnd dan» 
fon Avis au Ledeur. „ Ellcndo eus! 

chiara 
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Raccolta di I.ettere de! Card. Betitivoglio, in tempo delle 
fuc Niindature di Francia, c Fiandra., In Parigi prdlb PietroRo- 
co/t’f 1635. in 4C0. EJitio7i peu commune. (24) 

Me* 



„ diijri 1.1 fama dcllc Oj'cre dcl C.irJhial 
„ lit ntiuf^/io , c tanto auidair.ciuc da tiicti 
„ riccrcatc, hô giiidicaio a propolito ili 
„ fârne al prcicmc vn’ cdicioiie in torroa 
,, grande c nobile, ridneenJo in vn cor- 
„ po tutte cjucüc che Im’ ora iî fono ve- 
„dmein Qanipaj Ipcrando di dar vn dl 
al piiblico cnfc dcll' lAcHô Aurore non 
, piu ville, ciuè Lettere, HiAurie, e Me- 
„ inocie di Scato , intorno a gli afTari im- 
„ portancillimi che da r^uel gtan Cardi- 
nalc Ibno ftati à maneggiact, o oHcr- 
„ vati. „ 

Il y a itn fccond Exemplaire de ces 
Oeuvres dans nôcrc Bibliothccjiic Roiale , 
t)iii porte le même Titre: avec cette di- 
ierence, qu'on y a mis le nom d’im au- 
tre Libraire, Si qu’on en a change la da- 
te, en CCS mots: ,. In Parigi, apprcllô 
,, ütovamti Jojl , ncll.i (Ir.ida di S.Ciiiro- 
„Mo, allô Spirito Samo. M. DC. XLVIII. 
,,(164$.) in Fol. „ Pour le refte c’eft 
abColiiment la même Edition, fans le 
moindre changement. 

Enfin j’ai trouve, dans la meme Bi- 
bliothèque, une VerlionEfpagnolc de l'Hi- 
lloire de la Guerre de Flandre, intitulée: 
„ Las Cnerras de Idandes desde la muerte 
„ dcl Emperadot CtrhiV. haAa la con- 
K clulîon de la Tregna de doze annos, 
„ elcritas por cl Emincntillimo Cardenal 
„ Biutivolh, traduxolas de la lengua To- 
» Icana en la Elpannola cl Padre BaJUio 



„ fîireti, de los Clerigos Menorcs. Kue- 
„ va Imprcllion cnriqncriila con lindas 
„ Figuras, y Ketratos de los Vatoncs mas 
„Illullres. En Amberes. Por Girony- 
„ nia IcrJtiJf'», Impreliôr, y Mercadet 
„ de Libres. Anno M DC. LXXXVII. 
,,(1687.) Con Licencia y Privilcgio. in 
„ Fol. „ Pagg. f 40. Sans les pièces li- 
minaires & les Tables. 

Cette Edition efl imprimée fur deux 
colonnes: le Caradlcre n’en eft pas fort 
nttÿ mais le nombre conlîdérable d’e- 
ilampes dont elle cft crn.'e, lui -donne 
allez de relief, pour la faire eftimer. 

Cette Tradudlion a dé(a été imprimée 
ÿ Madrit, chez Fraiii. Mjrliiicz,tn 1 643. 
in Fol. audi l’Aprobation d' Iffiacio Ro- 
mero cA elle de cette année là. 

Li VerAon Françoilê eA cotée dans la 
Bibliothcca Duliclliaua , p. 7<>4. „ Hi- 

,- Aoire de la Guerre de Flandre, depuis 
„l’an 1559. jusqu’à la Trêve en 1609. 
,, traduite de. l'Italien du Card. Bentwo^lio 
„ par W;K. Oudm. à Paris , chez Somma- 
„viUe 1634. in 4to.„ 

Le Duc de Alanmoulb a aiiilî traduit 
cet Ouvrage en Anglois, & la fait impti- 
mer à Londres, en 1654. in FoL v. Catal. 
lîibl. Dodlejanae de Rok Fythcr, T. L 
p. 1 39. 

(24^ HaymNotizia de’Libri rari, 

P- 8•^ 

Kic, 
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Mcmorie, overo Dîariodel Gard. Benthegli. In Amfterdam' 
appreHo Giovjiini I.injp)nio cnncxLviii. (1648-) in gvo. Pagg. 
416. Edition peu commune. (25) 

Relazioni del Cardinal Bentivoglioi in tempo dclle fne Nun- 
ciaturc di riandra, e di Francia, date in Luce da Ericio Puteano, 
in Anverfa per Giovanni Meerbecio 1629. in Fol. Edition peu 
commune. (26) 

Rc- 



Mf. lUyvt cire fncore ici rEdicioode 
Paris de l'an 164^. in Fol. ce qui doic 
t'enccudrc des Oeuvres entières de nôtre 
Cardinal, dont j'ai parlé dans la note 
ptécedcncc. Il y ajoute une Ediu'ou de 
Cologne de l’an t6^6. in gvo- Mr. 
Dimt en a une Edition de Venife de l'an 
1687.. in i2ino. On en voir encore 
une Edition de Paris^ i^94- i2mo. 
dans la Biblioilicquc Roiole. Ces Lettres 
ont etc traduites en François par Ihtcroni, 
6c imprimées plulicurs fois, avec j’iulicn 
à coté. 

faç) Haym L c. 

Cette jolie Edition eft ici dans la Biblio- 
thèque Roialc. Mr./itcrcn a une autre de 
lameiiK amiéc. impiimcc à Venilc chez 
le Baglioni in 4to. qui e(l aulli cotée dans 
le Cat.i 1 . Biblioth. Cardin. Imperialit, p. 
61. La Bibliothèque de rUnivetfite de 
Gottingen eu coiri’erve une Edition de l’an 
i66g. in 4to. 

Le Cardinal Bentivoiho a commence à 
écrire ces Mémoires à Fâge de 63. ans, & 
pour fa propre récréation, comme il le dé- 
clare dans la Préface. ^ Eilcndo il mio E- 
., ne. . . di Icruir fulamcnte à me Aeiiô, 



„ c di ricreare quanto potrà in queAa ma- 
„ niera per l'auiienire l'otio, ^e hora go- 
do in qiicAt mia età (cnile di 63. An- 
„ m. . . CoE ingaiinando me Aedb, pro- 
„ ucrô di nuouo i tempi miei fcolarcfchi 
„ di Padoua, tornerô à quei primi délia 
,, Corte di Koma, quindi ufeird d'Italia, 
„ pailârô piu volte le Aipi ne' miei Viaggi 
„ di Fiandra, e di Francia, rinoverô le 
„ mie fcenc piibliche ncll' una , c nelf al- 
„ tra di quelle due Nuntiatute, rirorncib 
„ à Ronia poi Cardinale , tigoderô il 
„ medeiimo honore da principio, e fi- 
„ nalinente m' accorgerà non d elTcre in 
„ qiiclla maniera toroato à uiuere, mà piii 
,, tuAo un altra volta à morire.. . „ 

L'.^bbé de Bayrtez traduit ces Mémoi- 
res en François, & lésa fait imprimer à Pa- 
ris, en 171 5. chez André Cadlefleau, en 
deux Volumes in gvo. v.Giornale de'Lec- 
ccratiO' kalia, T. XXII. p- 438 - 

(26) Haym Notizia de' Libri rari, 

P- 84- 

On a plulicurs Editions de ces Rela- 
tions. Outre celle qui eft cotée à la tête 
de cet article, .on en trouve deux autres 
dans l’Index Bibliothecae Barbcrinae, T.I. 
p. I 3ç. l'une de Cologne i6jo. in 410. 
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loAKKES BENTZIVS. 

* 

ThcIiUirus Elociitionis oratoriae Graccoktinu'? noims ex op-' 
timonim Autormn rcfolutione , ad orationis utriustjue cicgantis 
uberem copiam delcdhimqiic fàcücm, fecundùm ordiiiem Naturac 
in Locos LXX VI, dirtincius a M. joanne Befjtzio Bruxdlcnf!. In- 
dex Locuplctidînius. Cmn gratia iS: privilegio Cad’. Maicft. ad de- 
cennium. Bafileae ex olficina ilcrf.uigi.wa pcrE/ifebÎNm Epifeopmm 
Anno cniD xxci. (158 O in Fol, Edition rare. (27) 

B AR- 



& l'autre de Bruxelles, 1631. in Rvo. Il 
y en a une (quatrième dans le Catal. Bi- 
blioih. Oudicjanac de Rr.h. Fythcr, T. I. p. 
139. qui a vù le jour à Venilc,cn 1633. 
in 4to. On y en a indiqué en niéine 
tems la Tradudiun An^loilc du Duc de 
Monmouth, qui a paru (bus le Titre (iii- 
vant: „ H1ftoric.1l Kcl.urons of the uni- 
„ ted Provinces, donc front tlic It.tlian of 
«Cardinal by lU». Bail of 

„Moumouib. London, for H. A/'i/i/c)', 
„ 1653. in Fol. „ 

Mr. Duve en a une Verfion Françoife 
intitulcv: ,, Les Relations du Cardinal 
,, Ihntivniijio, Tr.iduitcs, & dédiées à 
r, Monleigiiciir De Keytrs. A Paris, chez 
rtCkjtUi HemUard. tuë S.Ja.jua, à la 
,, Fleur. dc-Lys Couronnée. M. DC XLII. 
,, ( 1 643.) Avec Privilège du Roy. in 4to.,, 
Pagg. 493. Sans les pièces limin.aires Sc 
la Table. Cette Traduébion eft de Putre 
Frère Mineur de l'Oblêruance 
de S. frjwij'iù, qui s’eft nommé à la fin 
de l’Epître Dedicatoire. V. Jani Nicii 
Etylhyaei Pinacothcca Intaginum lllu- 
ftriuin Virorum, Colon. 164Ç. in fivo. 
P. 11. p. 34 . & Aii^ujliiii Old’jim Atlic- 



nactim Romanum, Perufiae^ 1676. in 
4to. p.3 84. 

(37) Vernünfftige ürtheile von 
GcIcF.rtçn Leuten und Büchern , Franck- 
furth, 1710. iii gvo. P.Ç07. 50g. 

Jean Bentzim a été ProfelTeur en Hu- 
manités i Strasbourg & a beaucoup écrit, 
pour faciliter aux jeunes gens l'étude des 
Langues Grccqite & Latine. Cet Ouvra- 
ge ici a fait le plus de bruit en (ôn tems: 
à été réimprimé à Strasbourg en 
1594. in Fol. comme on le pourra voit 
dans la Dibliotbéspie de l’Univcrfité de 
Gottingen, qui conlervc un Exemplaire 
de cette féconde Edition. CkiijK //<•«• 
dreicb en cite une troillémc.dc Strasbourg, 
1631. in Fol. dans fes Pandecbac Diait- 
dcnburgicae, p. 513. 

Mr. Bütumânn poftede la première Sc 
la plut rare, dont il eft ici queftion. 
L’Auteur l'a divilec en trois parties, de 
en] 76. Lieux Communs. , 

Il en donne lui meme l'idée dans l'E- 
pîtte Dedicatoire datée de Str.isbonrg < 
le i.'d’Août 15g!. « Primam litcjizé» 

T «pla- 
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Bartolomeo BENVOGLIENTI. 

Trattato dell’origine et accrescimento délia Città di Siena dal 
Bartolot/ieo Benvoglieiiti. Profcfîî di Filofofia è Teologia in Koma, 
1574. in 4to. Eiiition fort-rare. (28) 

Gi- 



„ placer noniinnri, quod ca quae in Na- 
,, tiirae tociusque univerfîratis opificcni, 
„cum caulis Iccimdariis: cocliim, & in 
„ cotio quae confpiciimtur corpora: reli- 
„ qtia item EIcmenra qiiatiioc, & qiiac 
,, in lïngulis concinemur; qiiae latent in 
„ terra, & qiiac inde producumur ad 
,, uliim animantiura; genus omne animan- 
,, tiiim:& hoc divinum animal, qiiodRa- 
„ tionis e(l & orationis patticeps , h(<r.ai- 
„ nom dicoDci imaginem, in ciiiiis per- 
„ (c£lionc admirabili Creator ipic acquic- 
„ iiit. . . . Altéra deinde pars primordia , 
„ formas & exitus himiananim Aâiomim 
continct, idcoqnc FT^ax' ixr uocari po- 
„ teft. . . Tcttia denique Operis pars, eft 
„loia ris Inuentis hominum, 

„ uariisque Atiihtis, de attilàaim ordini- 
„bus, indrumentis, opetibns. ... 

Qiioique l’Auteur s’eforce de nous 
faire acroire dans là Préface que cette Mé- 
thode efl plus commode, que celle qui le 
règle lur l’Ordre de l’ Alphabet j je ne 
faiitois lui acorder mon fufrage , étant 
trcs-pcclliadc du contraire. Aulli la Ta- 
ble aq-ihabétique qu’il a mile à la lin du 
Volume, étant toute u(ée, tandis que le 
relie tll allez bien conlêrvé, fait elle af- 
fez voir, que ceux qui ont voulu le lêr- 
vir de ce Kc^’enoire, ont etc obliges de 
courir, à cette Table, pour lavoir où ils 



dévoient chercher les mots, qui faifoient 
l’objet de leur curiolitc. 

( i 8 ) Haym Notizia de’ Libri rati , 

P-74- 

Cet Ouvrage a déjà vu le jour in Ro • 
ma, fcv Cmffppe dc^li AngeU, içyi. in 
4to. C’ell ainli qu’il eft cote dans leCa- 
tal. Bibliothccac Cardin. Impcriahi, p.62. 
de dans plulîeurs autres endroits. Alphon- 
fui Gaconiui indique aulli cette Edition 
dans la Bibliotheca , Col. 34 1 . où il nom- 
me nôtre Auteur Bentn oj^/iui. ., liarto- 
,, Ictuarut Bcntivogliui . dit -il, Dodlor 
„ Thcologtis & Philolophus , Praetcéhis 
viSenenlis, fcn’cilit de origine & incre- 
„ mento inbis Senarum ad Cardinalein 
„ Sfriiium Libellum, quem Romae jofe- 
„phm ab Angetis imprellit anno Domini 
„ 157t. in 4to. Vivente auélore. „ 

Mr. Burmann a oublie d’inférer cette 
pièce dans Ton Thefiurus Antiquitatum 
Italiac, fans doute parce qu’il ne l’a pas 
pu déterrer. Si nous nous en raportons 
au témoignage de Vtneema CorontUi, on 
en a une Edition Latine de l’an 1^06. 
que j’ai cherchée inutilement dans les 
meilleurs Catalogues. 

Gomme nôtre Auteur cR presque in- 
connu, & que le Cm o/r//iell le luil qui par- 
le de cette Edition Latine, j’en copierai 

ici 
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Girolamo BENZONE. 

La Hiftoria del Mondo Nuovodi M. Girolamo BenzoniMx- 
lancfc, laquai traita deir Ifole, et Mari novamentc ritrovaci, e dél- 
ié nuove Città da lui proprio vcdute, per acqua, e per terra in 
qùattordeci anni. Con Privilegio dell’ llluflriirima Signoria de Ve- 
nezia per anni xx. In VeneziaappreflbF/-awrerco Rampazetto.i 565. 
in gvo. Avec Figg. Edition fort-rare. (29) 

R. BE- 



ici ce qui li concerne, fiir l’article, que 
l’on trouvera dans (à Uibliotheca Vniver- 
ûle T. V. Col. I I I O. „ Bartolomco Ben- 
,, vn^liaüi nobilc S.incle, c Prepofto délia 
n Mctro|>olitaiu di Sicn.1 , fu inlî^ne Dot- 
« cure di Teologi.i, c Filolôtii, le quali 
„ (iticnze Icllè pubblicamrnce lunpo tempo 
,1 nello Ihi.liudiSicna: bi intcndcncillimo 
„ deir ancichità délia patria; délia quale 
„ fece un bellillimo Traitato in lingua La- 
„ tina a ricbiella di Francefeo Piccohmini 
„ alloraC.irdinale,ed Arcivefeovo diSieiia, 
„ chc poi fu Papa Pio III. il qualc II dichia- 
„ r6 col BiHvni^lientiy che vcduca la fua 
„ Opéra averebbe procurato in Ronia , 
„ che il hglio di P'/jvio BioiiJt da Forli 
«corregclic l’IHoria dcl Padre ne’punifFi, 
„ chc toccano l'ancichiià di Siena avanti 
„ chc la llampallê. Qiiella IRoria dcl 
„ BrnvoghcnU lù data alla Rampa in Sie- 
Mnal'anno i%o 6 . à 33. di Decembre 
„da Stmoiif di Niccoli, cd è molco com- 
„ mcndaca da Frânccfco Jrectrcbi nubile 
„Sancfe, e Protonotaria Appollolico in 
„ una (lia Icctcra (critia a Bemardmo Bcn- 
„ vc^liaiti fimofo Jurifconfulto, e da 
„ Pielro M.iimi Fulignatc iu un’ alcra , che 
„ l'crive al Lecture, c l'una, c l'altca lu- 
„ no anudic alla dccca lllocia. „ 



(2g) Haym Notizia de* Libri rari, 

P- 88- 

Philippo Piri«f//i qui parle de nôtre Au- 
teur dans fon Ateneo de i Lettcrati Mil.a- 
ncll, in Milano, 1670, in 410. p. 333, 
n’a pas connu cette Edition originale. Il 
en cite une autre de Venilê 1 57». dont 
il ne marque pas le format: Si (ê con- 
tente d'y ajouter, que ce Livre a été tra- 
duit en Latin & imprimé in Fol. 

PbiL dr^ilâti va plus loin, dans la Bi- 
bliofhcca Scripcotum Mediulanenllum, 
Mediolani, 1 74^. in Fol. T. I. P. II. Col. 
13 S. où il cite nôtre Edition de 156;. & 
omet celle de 1573. 11 y indique quel- 

ques Editions Latines , Si quelques autres 
Veriions en ces mots. „ Htcrottymi Bcn- 
fZoni Delcriptio novi otbis, livelliRo- 
„ riac rerum ab HrÇanis in India Occi- 
„ dencali geltirum hbri III. ex Icalico Scr- 
n monc Latine cufa cum annoc. Si delcri- 
n ptioiie expedirionis Gallorum in Flori- 
„ dam. Genevae. 1578- i" Svo. Ftancof. 
„ ■ $ 94 - in Fui. & iteriim Latine cuni aliis 
„ I 599. in Fui. ibid. cum tabuhs acre 
„ incilis per TbenJ, Biy. 1 596. in Fol. Si 
„ Gcrmanicé. FrancuÉ 1A13. Si Callicè 
„ lûb titulo: HiRuire Nouvelle du nou- 
T 3 » veau 
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R. B E R A C H I A Hannakdan, furnommé Krispi. 



vc.m MoiiJc, traduire d’ Italien par Ur- 
r, lMuCj:jiaxrOH. (lilïs Cl.'J!iZ'ttvu.)àGe- 
„ ticve, I 579. in gvo. & Bcigicc per Ci- 
„ roluiii roniianJcy. Amrtclüd. 1650. in 
„ 410. Extat ctiam in Parte IV. V. & VI. 
„ Dclcriptionis Amcricac. Francolurti ; 
,, annis 1594. 1596. 1599. 1603. & 

» «<533- •> 

11 liit, qu’il a tire ces Editions de la Bi- 
bliuthcca Laiina medii aevi de Mr. l'a- 
Irtciiii: Si comme il n’y a pas cite le Vij- 
lume ni la page, il faut l’en croire l'ur 
la parole. 

Quoiqu’il en foit cet article n’cll pas 
exad, il y a de la confiilîon. On y 
multiplie les Editions de Thtodore de Bty, 
qu’il a données par morceaux, tandis 
qu’on y oublie divcrlcs Editions fepatecs 
de cet Ouvrage. 

Urbain Chauveton efl le premier qui ait 
penfé à le traduire. Il publia pour la pre- 
mière fois là Vcrliou à Genève lotis le 
Titre Itiivant. ,, Novae Novi Orbis Hi- 
„ftoriae, id cft Rerum ab Mifpanis in 
,, India Occidcntali hadfcnus geOarum, 
„ Se acetbo illorum in eas genres domi- 
,, minatu, Libri Très, Urbani Cahetonii 
„ opéra iuduHriàque ex Italicis Uicranymt 
„ Batzonis Mediolancnlîs, qui eas terras 
„ XIIII. annorum peregrinaiione obiit, 
„ commentariis dclctipti, Latihi fadli, 
„ ac perpctiiis notis, argumentis Si locii- 
„ picti meinorabilium rerum acccHione, 
„ illullrati. His ab eodem adjunâa e(f, 
„ De Gallorutn in Flotidam expeditione, 



R. Ht- 

„ Si infigni Hirpanoriim in eos faevitiac 
„ exemplo, lirevis Milloria. Gencv.ae, 
„ apud£//yîiir;fri«(»iVignon,M.D.LXXVIII. 
.. (iS 78 -)'n 8vo. „ Pagg. 4S0. Sans 
les pièces liminaires & la Table. 

Urbain Ctauivion dédia cette Edition 
à lluodore de Beze, lôusqui il avoir lait 
lès études. Son Epître elî datée du i,' 
Septembre *578. 

Il a retranebé la Préface de l’Auteur, 
& y en a mis une autre de la façon , dans 
laquelle il loué Ion Auteur: Si le préféré 
aux Eipagnols, qu’il y at.aque vivement. 
J'en copierai ici deux mots, pour en don- 
ner une Icgére idée. „Benzo... veros eo- 
„rum malorum fontes aperuit. Is qua; de- 
„ cem Si quatuor annorum Ipacio magna 
,, ex parte in Occid. India vidit , Italien 
„ fermone conferiplîr, mira quidem bre- 
nuilatc, fed et tamen quae nibil propc 
„ feitu digniim prarterraittat. aut lî qua 
„ funt , nos ca utcumque expicuimus. 
„ Ac ne collatum quidem cum ali)s, mul- 
„ tùm ab ijs dilc'repare comperi, nifï quod 
„ illi ferè tantum euentus rerum: liic 
,, quas illi callidè lâcpc rericent, caufas 
„ ctiam exfequitur: nec, ut plcrique, 

„ audita ex alijs , lcd ab lé vilâ Si cxplo- 
„rata relcrcns: undc maior teHimonio 
„ autoritas Si fcribcnti tides. 

„ Hune ego accuratc quum petle- 
Tigiflcm, ftirpcclos liabete prières illos 
n ictiptorcs, ut gtatia plurimùm dantes 
,, & fuorum gloriae nimiiim leiuKiiiantcs, 
„coepi: ac fadlè intelligcre (quod res 
,, iplâ loqukur, Si Batbari iplî non minus 

» <U- 
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R. Berachiae Hannakdan Mifchie Schualim , f. Fabulae Vul- 

pium, 



n.-itiirnlis iuilicij Iiice qtiam cxperientia 
y, dcprdicnderum) Hi('p.inos verbo ad 
„ propagandos Chri(ltan.v rcligionis fincis 
„ in cas oras nauigallc, reipla, uc diiil- 
limis ijs lubnâis proiiincjis actcmx do- 
minationis (cdcs ibi tigcrcnt; id dl, 
rpcciofiiin auaricix & ptauis 

ciipidinibiis pracccxuillè. „ 

LWhaiit Ckauvcto» a mis par tout des 
Remarques à la fin des Cbapicrcs; & a 
ajuiué deux pièces à la fin de l'Ouvrage 
dont Voici It Titre , qui liirira pour en 
donner une idée. ,, De Gallomm Expe- 
„ ditione in Floridam , & cladc ab Hi- 
•,i Ipanis non minus iniuAè qtiam immani- 
» ter ipfis illata , Anina M. D. LXV. Hrc- 
» uis Milloria. Cui adjundiim efl, Sup- 
» plicis libelli & qiicrclae, àvidtiis, libc- 
»ris, cognatis & ’amicis Gallorum, ab 
» Hiljianis in Florida contra Cas ac ridem 
» caelbriim , ad Carolum IX. Galliae re- 
n gem delatae, (xemplum. pag. 4i9> 

477- ^ ^ 

Cette Edition a été copiée fi exatflcment» 
à Genève, chez le meme l'tguott, en 158t. 
s in 8vo. qu'on diroit que c'efi la même 
choie. On y trouve cependant de la di- 
férence, en les confrontant F une avec 
l'autre. Outre ces deux Editions, on en 
trouve une troiliémc aparentc, dans notre 
Bibliothèque Hoiale. Elle porte le Titre 
fuivant: „Hi(loria lndi*Occidcntalis,To- 
„ mis dncbiis comprchenla. Prior, rcs 
„ ab Hifpanis in India Occidcntali hac^e* 
„ DUS gclhs, acerbuni illorum in cas gen- 
j, tes dominatum, infigneque inGallus ad 



„ Floridam Infulam faeuitiae excmplum 
y, dcictibit. Altcr verô, Brafilix (qux 
,, ic America dicitur) rcrùmque in ea 
obferuationc dignarum a nubis peniiiis 
,, incognita delcriptioncm continet. Utc- 
„tciijn/o bittzoHe Italo, Si kjuuc lato 
„ Burgundo, tcllibus oculatis, autoribus. 
y, Ex corum atitem idiomate in larinnm 
y, (crmonem Vrhani Cahtl<ntii Si G. AF. 
„ fiudio conucrii; perpetuis notis, argu- 
,, mentis, Figuris, Indicibus, & locu- 
,, pleti memorabiliuni rcrum acccllionc lU 
„ lullrati. Addita cil rotins Indiae Oc- 
„ cidcntalis, (eu orbis illius Demi brenis 
„ delcriptio, quac maximam hanc mtindi 
„ partem vno velut intiiini pctluilrantlani 
„ ociilis lubiieit. Excudebat EtiJÎjthius 
„V,gmn M. D. LXXXVl. (is 8<5 .) 
n in 8vO" 

Eufîaehe Vitiion avoit fait imprimer Ic- 
parcmentlc Livre intitulé: „ Hifioria Na- 
„ vigationis in Braliliam , quac America 
,) dicitur. Qua dd'cribiinr Auloris naiii- 
,, gatio , quaeque in mari vidit mcmoriac 
n prodenda. l’iiL^a^tionii in Anirric.'i 
„gcfla: Brafiiicnlium vièlus & mores, 
„ a nollris admodum alicni , cum co- 
„ rtim lingux dialogo : .snimalia ctiain, 
„ arbores, arque hcibae, reliqu.ique fin- 
„ giilaria & nobis penitiis incognita. A 
,,l0imne Lerto Burgundo Gallicc lcripta. 
y, N'unc veto primum Latinirate donata, 
,, & variis figutis illulltata. Genevae. Apud 
,, Liifjibium rtgmn. Anno cio lo utxxvt. 
,,(1586.) in 8vo. p.igg. 341. J, Il 
joignit ce Traite aux Exemplaires de 
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pium, ad prudentiam comparandam apcilTimae. Mantuae, per 

Jofe- 



„Jtromc Benzme de l’in l^Ri. qui lui 
„ rclloitm , il leur donna le Titre que 
„ j’ai raportc ci- deflüs: & pour mieux 
„drpaïrcr les Lci^Kurs, il en retrancha 
„ rÉpître Dédicatoire lïUriam Cbjuvclon 
à Tkeodoie de Reze, il mit en fa place 
line petite pièce de cinq faulicts intitulée: 
,, IndiacOccidcntalis, hvcOfbisNovi.brc- 
„ vis Dcicriptio : ex Colînographia D.Hie- 
^ ronynii Otraitae Tarraconeniis excerpta: 
V buic verô hifloriae, in fludiolî Lcâoris 
„ ^ratiam, ut pcrudle additamentum, prx- 
„ hxa. „ 

Delà il s’enfuit que l’Edition de l’an 
in gvo. n'cll qu’une raplodie. que 
le Libraire nous a donnée, pour le défai- 
re de deux Traités à la fois, eu les joi- 
gnant cnfcmble par un nouveau Titre, 
Il n’a pas meme eu honte de joindre à 
l'Edition de 1581.dll Rinzone, la (cconde 
Edition de lean de Leriy qu’il a fait im- 
primer en IÇ94. car c’eft ainfi que l'on 
voit ces deux Traités acouplés dans nôtre 
Bibliothèque Roiale, Enfin Mr. Üu Fref- 
nny en raporte une autre Edition intitulée. 
„ Hieronymi Benzonu, Nos-ae Novi or- 
„bis Hirtoriae, feu de rebus ab Hifpanisin 
„ India Occidentali gclHs ad an. 1 ^$<>.nec 
„ non Inlularum Canarienfium Delcriptio, 
Genevac, 1 660. in g vo. v.fiMcthode pour 
étudier la Géographie , T. V. P. II. p.5 1 

l'ibam Chéiavlnii ne Teflpas contenté 
de traduire en Latin l’hilloircdu Bcnznne^ 
il en a aulG publié une Vcrfioii Fran^'oil'c 
raportée par /tntoinedu rcrdier, dans (à 
Bibliothcque, p. 1 1 89. en ces mots. 



„ IVlain Chauveton a traduit Hiftoiic nou- 
„ vcllc du nouveau monde, contenant en 
„ lîiuuue ce que les Elpaignols ont faici: 
„ juiques à prclont aux Indes occidentales, 
„ &L le rude traidlement qu'ils fout à ces 
„ pciip'cs. Extraicle de l'Italien de Hié- 
„ rojhie Benzoni Mil.innois qui a voyage 1 4 
y, ans en ce pays Là. Et enrichi de pliilieiirs 
„Dilcours & choies dignes de mémoire. 
„ Imprimée par tujidce l'tÿton, 1 579. in 
8vo. 

KicoUs Honiiiger ou Hoeninger tradui- 
lît aulli nôtre Hilloirc en Allemand. La 
première Edition (c trouve dans le Catalo- 
gus Libtoruin Bibliothccae Tigurinae, 
T. I. p. I 1 9. Elle a été imprimée à Bâle 
I 979. La fécondé E,lition lé trouve dans 
le Catalogus Bibliothccae Univctiltatis 
Lugduiio-Batavae, 1716. in fol. p.206, 
„ Uieronymut Rentzon und Pétrin Martyr 
„ von der neuen Welt, nnd Indianifehen 
„ Hillory, in das Tcutich gcbtacht durch 
r^hUcolaum Honinger von Kôiiigshofen. 
,,Bafcl, içgj. in Fol. „ 

Comme Théodore de Bry a fait impri- 
mer (à Dcicription du nouveau Monde en 
Latin & en Allemand, à Fr.uicfort, en 
divers teins , in Fol. il y a inféré la Ver- 
lion Latine de Chauvi ton, Si la Tradu- 
élion Allemande de Hûningir. P. IV. V. 
Si VI. Il les a partagées en divers mor- 
ceaux, il y a ajouté plulicurs remarques: 
& les a acompagnées de figures en taille- 
douce, qui rrprcicntent fort bien les di- 
vers traits des Hilloires, qui y font rapor- 
tées. 

Cell 



Digitized bÿ Google 



Ben 



Ben 



151 

yolephum Ben Jacobi de Padua. A. M. 3 17. C. 1 5 57 in 8vo. Pas: g. 
JJ7. Edition fort-rare. ( 30) 

G I- 



C’cft fans doute de l’une de ces Edi- 
tions c]uc parle le Chevalier à'OIncyra, 
dans fes Mémoires concernant le Portu- 
gal, i la Haye, 1743- in lamo. T. I. 
p. 370. en CCS mots. „ IJyercnmius Be- 
„ tmiiuu Crudclitates tum in Nigrittas 
„ iervosfuos, tum in Indos; GallorumPi- 
„ racarum de Hifpanis tories teportataSsH)- 
„lia; adventiis Hifpnnorum in novam 
„ Indiae Contineniis Hifpaniam. Fran- 
„ cofurci. 1595. in Fol.,, Il y ajoute la 
remarque fuivante: „ Tenho vifto muy 
„ poucos Exemplares delta obra. „ Je le 
CTois bien: car le Recueil des Voiages de 
7 i. de Bry^ n’cA pas meme commun en 
Allemagne. 

Enfin l’on trouve des Extraits de l’Hi- 
floire du Benzmu dans le Recueil des Vo- 
lages de Purchji, VoL IV. p. 144g. finis 
le Titre fuivant: ,, Rricf Extraits our of 
„ Jeram Baizo'i tlirce Books of the neve 
,, V^orld , toiiching the Spaniard’s cruel 
„ handling of the Indians, and the Ef- 
., feils thereof, from his fitfl going to 
y, America, in the Ycar 1 ^41.^ v. Biblio- 
thecae Amcricanae Primordia. Lond. 
1713. in 4to. p. la. Hcndreich Pande- 
dtac Brandenburg, p. 5 14. Nachrichten 
von eincr Hallilchen Bibliothec, Vol. IL 
p. Ig». 

( 30 ) Joh. Buxtorfii Bibliotheca 
R.ihbinica, à la fuite de fon Traite de 
Abbreviaturis Hibraicis. B.ifileac, 1640. 
in gvo. p- 3g I. (Fridcr. Opfcrgtlt y Nach- 



richt von den Jüdilchen Lchrern und -ih- 
ren zur Exegcli und Antiquitaet gehori* 
gen Schriften. Halle, 1730. in gvo. 
p. 137. 

Jtil. Bartdoccius qui parle de nôtre 
Rabin dans fa Magna Bibliotheca Rabbi- 
nica, T. I. p. 699. le nomme, R. Be- 
„ rachU ben S'iltronnai IlanniAdan cogno. 
„ mento Krifpi, quem alii vocanc (c.i ine- 
„ pte Biircntoiiium , Sc ex interpretatione 
>, Htmnakdan Pundtatorem. „ 

Mr. Wolfiia qui a examiné cet Ouvrage, 
nous aprend dans fa Bibliotheca Hcbraca 
T. I. p. a7i. qu’it contient 1 go. Fables 
tirées principalement de celles A’Efope, 
que nôtre Rabin a miles en vers. H 
s’ cil enfuite corrigé lui meme, T. IV. 
p. goo. où il remarque, qu'il n’y en a 
que rog. & que PUutsvUim n’en. compte 
même que 1 07. 

Nôtre Edition aiant vu le jour chez 
Jofpb ben Jacobi de Padouë, a donné 
ocalion à T^mas Hyde, de citer une Edi - 
lion de Padouë. 1557. in gvo. au lieu de 
mettre de Mantouc, ou elle a véritable- 
ment été imprimée. Roé. Fyiher a per- 
pétué cette faute dans fon CataL Biblio- 
thccae Oodlejanae, T. L p. 140. 

L’Edition de Mantoue 15^3. in gvo. 
citée par Mr. M'oÿ', T. III. p. i6ç. ne doit 
fon origine qu'à une faute d'ims'rdiion, 
qu’il laut corriger fur la date de nôtre 
Edition. 

Mr. DePeh ep avoir envoie ce Livre au 
P. Âtba- 
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G I R 0 L A M O B E R A L D I. 

Rclatione d’Alcuni Siicccdî occorfî alla Rcpublica di t,ucca 
negl’ Anni AI. l)C. XXXVîlI. XXXIX. XL. Dopô la vcmita à 

3 iicl V'efeovato (Ici Si<3j. Cardinal h'ranciotti. Scritta fcdclinente 
a G/rolaïuo BeraLU Gcntiriuiomo Litcchelc. In Colonia 
M. DC.XL. (1640) in Fol. pagg. c;S- Rire. (31) 

P E T R V s B E R C H O R I V S ou Berthorius. 

Pétri Derchorii Ord. S. Opéra omnia, totam S. 

Scriptiiiac, Aloriim, Namrae Ijilloriam complcctentia, tribus To- 
iiiis (lillincla. Coloniac, 163 1. in Fol. Edition peu commune. (32) 



P. Athjnaf.us Kiitkna, pour le tr.iiîuirc 
en Ljrin. Ce Jdiiice le promit j nuis 
les amies ociipations ne lui permirent 
pas d'acomplir lès voeux. Cette t.ichc 
étoit relcrvcc à Milchior Hancl Dilciple de 
Xk r/'<r, c]iii a tâir une Tra Judlion Latine 
allè2 litérale de cet Ouvrage: & l’a pu- 
bliée à Prague, dans le Colége des Jé- 
liiites, en i66(. in gvo. & non en 
165a. comme Bartoloccius l’alliirc Le. 

A'iLhsr lUucl cojifcflè dans là Préfa- 
ce, que l.'iuis Con f Italie Je leil Juif con- 
verti, avoir revu là Verlion. Aiüli ell 
iJlc allez exaéte félon Mr. U'iiljitu T. I. 
p. a 7 3. où il remarque encore, que IcTex- 
te Hébreu de cette nouvelle Edition ell 
acompagne de points 3 mais qu’ils rc- 
por.ilenl allez mal aux réglés de la Gram- 
maire. 

(31) Haym Nuiizia de’ Libri raii 

P- 74- 

Il y a un Exemplaire de cet Ouvrage 
dans nôtre Bibliothèque Koiale, dont la 



Pe- 

marge a été fi fort rognée, qu'on jurcroit, 
qu’il ell in 4(0. Il ell divilé en deux par- 
ties. La première porte le ‘Tître que j’ai 
copié à la tête de cet article, & remplie 
pagg. 47. La féconde a fon Titre feparé, 
qu’il lüfira de tranferire ici, pour endon- 
ner une légère idée. „ Difela per la Re- 
„ publica di Lucca contro le Cenfure lul- 
„ minaïc da Monlig. O fore Raccagni: 
„ comporta daGn o/iij«<) Bi t'u/./t Geinil'liuo- 
„ mo Lucchefe , Dottorc , e Theologo. 
„ In Colonia , M. DC. XL. Pag. 5 i.-pÿ. r. 

(3a) Serpilii Lebens- Bclchreibun- 
gen der fiiblifchcn Scribenten, P. IV. p. 
287. Georg. Jac. Schwindclii Bibliothcca 
Exegetico - Biblica, Francof. 1734. in 410. 

p. 12. 

Le Docleur Jacr'b. Wt lier ut., qui a pof- 
fedé cette Edition, failôit beaucoup de cas 
de cet Ouvrage, comme on le verra pat 
le jugement fuivant, qu’il avoit écrit à la 
tête ae lôn E.xemplaire. „ Autor uti ra- 
„ rijjimui, ita mihi dileiftilfimus & quovis 

» au- 
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Pétri Bertborii Reduûorium morale vtriusqiic teftamenti. 
Et à la fin: Finie Apocalipfis. Indiper & integer Keduftorii mo- 
ralis fedccimus liber figurarum biblie venerabilis domini & fratris 

pétri 



U aura prcciofior. Opiu immenfô labore 
U eUbotacuro, & licec pro genio fcculi ac 
„ Rcitgionis naevis non careat, verè ta- 
„ men Cornucopiac theologiaiiti. •„ v. 
Snpilii Lcbcns-Bdchreibiingcn L c. 

Quoicjiie ccc Auteur ne (bit pas com* 
mun paciTii nous, il ne lêroic pas (I diti- 
cile à trouver, que Mr. Wdler le croioic. 
Il y en a plulîcurs Editions, qui font prêt 
que toutes plus raret que b (ienne. La 
première, e(l indiquée yit Cufmir OuJin 
dans l'on Comnicntarius de Scriptoribus 
Ecclcliae antiquis, T. 111. Col. 1064. 
Elle a vu le jour à Bâle en 1515. lu Fol. 
Voll. IV. 

Il recommande parclculicreti.ent la fé- 
condé, imprimée i Pans, chez CUutie 
Cbi-vthn, en 153 t. in Fol. Voll IV. 

Louii Elites Du Pin parle andi de cette 
Edition dans là Bibliothèque des Auteurs 
Ecciclîadiqucs, T. XI. p. 8i- & dit, que 
c’eft la plus belle. Il y ajoute une Edition 
de Bâle de la meme année, qui elb fiijette 
i caution. Il en cite enfuite deux Editi- 
ons de Venilê, l'une de 1583- de l'autre 
1^89- <t> Fol. Voll III. Cajintir OuJâi 
a aufli cote la Iccondc L c. mais il n'y dit 
tien de celle de 1 $83- 

J'en trouve une autre Edition dans le 
Catalogue des Livres imprimés du Roi de 
France, T. IL p. 353. N. 4369. „Pe- 
„ «ji Picrchoi ü opéra omnia , tribus com- 
,,pccbcnfa tomis^ quorum pdiuus conti- 



„ net reduélorium morale, libris quatu- 
„ ordccim, Iccundus, reduélorium mo- 
„ raie fuper totam lâcram feripnsram , ter- 
„rius, repertorium, vulgà diélionarium 
„ morale, ordinc alphabctica diAinélum, 
„ ad ulum praecipuc Concioiiarorura , es 
„ rcccniionc viri doâi. Antucrpiac, ap. 
„ loMuKeerbcrpum lâop.in Fol Voll II.,, 
Cette Edition cA aufli cotée dans le Cata- 
logus Bibliotheu Untvcrflttt. Francolùr- 
tanx de /. Chr. Becmannus, tjo 6 , ia 
Fol p. 33. EIw Ehmgcrut en indique 
une autre de la même année, dans (on 
Catalogus BibliotbecacAuguAanae, 1633. 
,, in Fol Col. I 1 7. „ Petri Bereboril Ord. 
„ S. BeneMHi opéra omnia, totam S..Scri- 
„pturx, Morum, Naturx hiAoriam 
„ compleéFentia , tribus tomis dige- 
,,Aa. Mugunüae, J 609. in fol VoU. 
«IIL„ 

Si vous confultés la Bibliotbeca Cleri 
LoodinenAs de GuiL ReaJiug, vous y trou- 
verés P. I. 8- 9- I. Petri Berchmii, Pi- 
„ élavicnlis, ord. ficned. Opéra omnia, 
totam Scripiurx, Morum, J^aturx lii- 
n Aoriam complcâcmia. Colon. Agrip- 
npinac, ap. Anton. Hierat, iÛ30. ia 
„ Fol Voll. IL „ 

lo. AU). Ftbrinus en raporte une Edi- 
tion de i6ço. & une autre de Cologne 
1669. in Fol. d-ins là Bibliotbeca mediae 
& -intimae Lauiiitatis. L XV. p. 737, 
note. 

V Mr. 
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pétri bertborü hù^as Anmont paryfius correftus, etiam cyrogra- 
phata ex Icriptura littcras redutlas ad prelTas diligenti correÛurc ad- 
uertencia & punQure per C W. Civem Argentinenfem. Ex 
annis dominice incarnacionis Millefimo quadringcntefimo fcptua- 
gelîmo tertio elapfis finitus anno (equenti ydibus lèptembrium fep- 
timis. Luce mercurii. In nativitatis vigilia gloriofillîme tlieotocos 
noftre: Hmul& chriftotliocos virginis Mar/Vad quam (pias) libria 
leâloribus commendas: imprefibres (îmulque coadiutorcshtimiliter 
pctiint vt fimiil omnes per eam (gratiam nuencem) que Canna efl: 
gratie ab omnipotenti nancilcentcs falucmur. Amen. Laus Dco 
eiusque Matri Mîr/V- Argentorati 1474. inFol. Feuillets 300. 
Edition tris -rare. (33) 

Jaco- . 



lAf.Scrpihus i'eti trompe l.c. p. agg. 
^lund il a Crû, que fou Edition de 1631, 
croit l.tdcrnicre.On en conlérvc uneEdition 
plus nouvelle dans la Bibliothcque de 
rUnivetlîtc de Gottingrn. Elle cil de 
Cologne, 1634. inFol. Voll. III. Vous 
la trouvères aufli, dans le Catal. Libro- 
lum Bibliothecae Tigurinae, 1744. in 
gvo, T. I. p. 119. Cafrnir OuJiH en 
cite encore une Edition deCologne 1694. 
in Fol. & lî nous nous en raportoas à Tbco- 
phiU Georgü Bûcher- Lexicon, T. I. p. 1 3 5 . 
nous en trouverons encore plofieurs Edi- 
tions de Cologne, (avoir 1692. 1711. 
1730. 1732. in Fol. Voll. VI. Jugeons 
après cela u cet Ouvrage efl fort-rtrt. 

Si l'on en fbuhaite une Edition rare, 
il faut fur tout chercher celle de Paris 
IÇ2I. chez Chevalon, qui eft en meme 
tems la plus belle. 

(33J Frcytag AnalcAa Littetaria, 

p. 9 t. 



Mr. Frtytâf a décrit cette Edition 1 . c. 
le crois que c’ert I.1 première, quoique 
, Jo. Chi ijloph. Bectmnnut en ait cote ,nne 
de 1473. dans (û.n Catal. Bibliothecae 
Univcrfir. Francofurtanae, p. 32. On l'a 
commencée en 1 473. 3 c elle ii’a été ache- 
vée, qu’en 1474. comme on l’a remar- 
qué è la (în de l'Ouvrage. C'cll ce qui 
aura (ëduit Mr. Becmann. Mùb, Mùtutrt 
en cite ime autre Edition (rèr- rare, dans 
fes Annales Typograph. T. I. p. 379. 
,, Frâtrit Pétri Brrehorii Piéfavicnfis or- 
„ dinis Sti. âmrcû'éfiMoralizatiociCS Bibliae 
,rfcu rednéh}rium morale figurafiim Bi- 
„ bltae fiipct iiirumque Telfcimcnium: 
r, pet RiebduJ Pajfrcit de Coloniâ, civem 
„ Daventricniém , Daveutriae, > 477 - 
„ in Fol. „ 

MiiHuire en indique encore une Edi- 
tion de Cologne de la même année, I. C. 
p. 381. mais je la crois apocriphe: le 
nom Paffroit de Cokmis, lui aura donné 
la naiflànce. Il en a coté une autre Edi- 
tion 
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tion, ibid.. p. çiç. „ Pc.'ri Bcrtborii 
„ Ocnotiiflim Rcduclori'.im morale fupct 
r, rota Biblia; per Anton Knhtrg^r. No- 
„ riiiib. 1489. .» Enfin J. Cbr. i\fylius 
en cite une Edition de 1 5 1 7. dans (es Me- 
morabilia Bibliothecae Jenenits, p. 1 48. Pe- 
„ tri Bcrtborii, Piüaiiienfis, Morale redii- 
„ âorium laper totaBiblia, 34. libris con< 
„ fiiinmatum. B.ilîirae 1517.10 Fol.,, 

Outre ce Reduâotre Moral de la Bible, 
on a de Pierre Bercheur l’Induâoire Mo- 
ral comme quelques uns le nomment: & 
qui ocupe la première place dans (es Oeuvres 
entières, où il cl): intitulé comme l'autre, 
Reduâorium Morale. 

Il a aulli été imprimé (cp.accment (ôus 
ce Titre, que vous trouvères dans le Ca- 
talogue des Livres imprimés du Roi de 
France, T. II. p. 153. N. 41^8. ^,Pctri 
„Bereboni, Pi^La vieillis, ordinis (ânâi 
„ BcncM^i, rcdiiélurii rooralis libri qua- 
„ njordecim , perl'câam officiorum arque 
„ morura tationem , ac pené totam na- 
„ ttirac compleâcntes hidoriam. Venc- 
*„tiis, ap. haeredes //fcron. Scoti 1575. 
,, in Fol, yi 

Le Garai. Bibliotbecae Bodlcjanae de 
Rob. Fjihcr en indique une autre Edition , 
T. I. p. 140. en ces termes: „ Pétri Ber- 
„ eburii Reduâorium Morale, petfcâam 
„ OfÜciorumac Morum ratioiiemcomple- 
„ éIcns.Vcnctiis 15 83. in Fol.,, LeCatal. Bi- 
blioth. Cardinalis tmperialu y ajoute, 
p. 6a. que ce Livre a été imprimé chez 
Hicroiiymiu Scotm. 

Enfin vient le troifîéme Ouvrage de 
Pierre Bercheur, c’eft (bn Diébonnaire 
Moral de toute la Bible, dont Mr. Duve 
conferve une ancienne Edition. Elle ed 
en trois Volumes in Folio. Vol. I. [cuil- 



IctsCCXCVIII. V0Î.IL Feuillets CGC-, 
L X X X V. Vol. III. Feuillets G G X G V I. 
Elle n'a point de Titres, ni aucune re- 
marque à la fin des Volumes , qui indi- 
'quelelicii ni l'année d'imprelllon, ceU 
ne nous empêchera pas de la découvrir. 

Johannes Bekenhaui qui a pris le loin 
de cenc Edition, a mis un Avertidèment 
à la tête du premier Volume, dans lequel 
il nous aprend ce qu’il a (ait à cet égard. 
J’en donnerai ici un Extrait, pour faire 
connoître ce CotTCÔcut, qui méritoit 
d' ocuper une place dans la Centuria Gor- 
reâorum in Typographiis Eruditonim. 
de J. Coitr. Zlttier. 

Il commence en ces termes: » Joba»- 
n nés Bekenhaui Moguntinus Leâori (âlu- 
„ rem. £t(î adolelcentiam dudio litte- 
„ rarum. viriles annos eorrelhare impref- 
njortem deuouerim. tamen in diidionatlo 
„ iropricneodo eorrcHoris olficium agere. 
„ non absque dcliberatione conditi : pro- 
„ pterea maxime, quod mihi (erenti ccie- 
„ riter oculos per exemplaria. loca que- 
„ dam. & certe multa. immo qiialî innii- 
„ mera obuianere. ira (criprorum lubrifi- 
„ cata vedigiis. vt vel callim tranlêunti. 

,, vel tranlcunJi minarentiir didicultatem. ' 
„ Parum enim imererat. vel anriqua illo- 
„ rum vicia emendare: vd nouo labore 
„ mentem autoris vadeinari. Hoc tedio- 
M liim. illud prel'umptuoltim. animutn 
n meum ab occupationis excrcitaro gene- 
„ re deterrebat. Q^rc (âtius exidimaiii 
„ correiduram illius non lenure, quain 
n tentatam vel cum rubore deferetc. vcl 
„ cum ignominia confummare. Ncc ren- 
„ talTcm nilî Virgiliani carmiuis hortatu. 
n labor oinnia viiKit. improbus. tk duris 
V t vr- 



Ber 



156 

„ vrgcns in rebits egeftas. fc dcliberanti 
„ Si dclpcranci niihi (pes inodica fùiflêc 
nillaplâ: exetitpl.iriorum & originalium 
I, prompea mtilcitudinc ütmata (îmul 8c 

adaiiÀa ; fuadens. vcl reâius promit- 
r, tens horum me confilio poUc faccre. 
„ auod alias per me faâum iri defperaC 
r Icm. Ita panim pcrfiiafus. partim hor- 
„ ratus. emenAando dtUtotwio me curti 
„ non mediocri iôllicKiidine mancipaui... 
n Ergo di^ionarium ex multis /jcirif 
„ txtntplarihis reinu-grâtumi in miitilis 
y, diuilîonum membris reparamm: ordine 
«rraâabilomi ienfii concinnum: & ad 
^rcmifllonum loca cerium ducem ac- 
^<ipe. , . Vale. Ex ofticina imprcllôrie 
y, Anthomi Koierger ciuis Nurenbergenfis. 
„ Anno Chrifti. t. 4 . 8 . p. menfu Februa- 
,> rii die t^uarco.^ 

Cet Avertiflèment ocupe la fécondé 
page du feuillet du Titre. Il cil fiiivi 
d'une Epigramme. qui nomme l’Auteur 
de cet Ouvrage: et fert à confirmer, ce 
qui ell dit dans l’Avis au Leâeur.' 

Diâionarii ad kflorem cpygramma. 

Si variis ornata libris penetralia curas. 

More' tuo fadas ilia patere mihi. 

At tibi ne vilis holpes fim: ne me» 
vota. 

Irrita contendas: inclinis autor 
agat. 

Comparer bunc Petrum. ftrips Brrebo- 
rium vocat. ilium 

Patria Piâauum: cui dédit ille 
decus. 

Et Btnedifle lacer, (âcre tu religionis. 

Es pater. clb Pctriu. filius buius 
honor. . . . 



Parus ego latui. me bibliotbeca tene- 
bat. 

Para, icd imprelllis creber ubique 

. v.igor. 

Di igitur viuat Anthoum ipic Kcl'njer. 

Iiicola Nurnberge cuius ab ede 
V .Igor 

Et mens eternis cticbremr laudi- 
bus autor. 

ingenium cuius doâa Miiierua pro- 
bat. 

Et bekenhaub viciis me purgans care 
Jokanna 

Viue diu: vita funâus ad ailra 
vola. 

Petro licet Icriptus esUmo vuiatus 
tneiti. 

(Indique mendofiis, vndique ira* 
dlus eram. 

Nunc tamen ittprelfuj veri iplendo- 
re corufeo. 

Integer. o Icûor crede fimulque 
vale. 

Le premier feuillet de l’Ouvrage com. 
meiice pr un Prologue , i la tête duquel 
on fit celte infeription: ^ In nominc tri- 
,,'nitatis indiuidue. Repertorium moralt 
n perutile predicatoribus. Editura per 
n fratrem Petrum Berebarü piâauielL 
„ ordinis lânâi Benedtfti. meritoque Di- 
„ {Innartus appellatum. quoniam quodli- 
„ bet vocabuium (Saltem ptedicabile} lê- 
,, cundum alphabcti ordinem dilatât, di- 
„ Ainguit. auâoritates diuidil. applicatque 
, exempla naturalia. figuras & enigmata. 
„ Incipit féliciter. „ 

Ce Prologue lêrt en même tems de 
Dédicace à l’Ouvrage: & la fin nous 
aprend, à qui l'Auteur t’a coniâcré. „Ec- 

„ ce 
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„ce ego ftatet Prtrui iacLtrit ordinis 
,, l.incli Biticdtilt iTionachus piiiliiiico fblo 
„ natus ilcimdam pirtcm laburuin nico- 
,, rimi (cilicct Morale repertorium incipio: 
I, ipftmiqtic rciicrenJillmio in Cbitpo pa- 
„ tri , ac domino mco Petro de yratis epi- 
», icopo pcneftrinc ac fancbc romane cC- 
„clcfie vicccanci'llario cardinali: cuius 
,, liim ego famiiiaris domeilictis apud ip- 
„ fum duodecim annit nuiritus (>rclèns 
^ opus ingenii mei mamiumqiic mcarum 
i, ofTcro laborem'& prelènco ad laudem 
>, (cilicet & ad gloriain omniporentis dei. 
», Qui uiuit & régnât in lêcula fecuiorum 
i. Amen. „ 

Dlorylmt Werlenfis a tiré plufieurs paP- 
Pages de ce Dictionnaire, dans ion £h' 
renrettet Lutheri, p. 179. de fuiv. qui 
prouvent, que l' Auteur acendoic lôn fa- 
lui du mérite de J. Chriji. 'Il en a coté 
les Editions fuivanres: de Nuremberg 
1477. > 489 - de Lyon, 1517. içao. do 
l’aris, 1511. de Vcnife, 1583- iS 89 - 
de Maience, 1609. & de Cologne, l6ao. 
& 163 I. in Fol. 

On n’aura qu'à jeter les yeux fur la 
note precedente, & l’un verra que la plû- 
pan de ces Editions conviennent aux Oeu- 
yres entières de Herehoriuit & que l’on 
fe tromperoit, lî l'on s’irriaginoit, qu’il y 
a autant d' Editions iêparées du Didtion- 
nairc Moral 

Mr. Punemam a annoncé une Edinon 
de cet Ouvrage, dans ion Catal. Libre- 
rum rariiCmorum, p. 43. qui eil une Co- 
pie exadte de la precedente , pour le Corps 
de rOnvr.'ige. On y a ajoute des Titres 
& des Tables des articles. Le premict 
Volume ciHntitulé: „ Prima pars Didtio-. 
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„ narii conrâct didh'ones bis litteris inci- 
,, pieuiibus A. D. G D. « FeuilletsCCLX. 

Le fécond Volume porte le Titre lui- 
vant: „ Seciinda pars Uicbonarü Incipit 
„ in littera E. üniturqne in littera O in- 
„clui!uc-„ Fcuillits CCCX VIL 

Enhn vient le Titre du troilîcme Vo- 
lume: »,Tcrci.i pars DiCtionarii Incipit 
„ in P. littera vsque ad bnem dtirans al- 
„ phabcti.r, Fciiillets CC L 1 1 1 1. 

Après le feuillet du Titre fuit l’ Aver- 
tilüment de Jlrati Bekenhaub, copie exa- 
âement fur celui qtii cil à la tête de l'Edi- 
tion precedente, avec cette difércnce, qu’on 
y a changé la date en ces mots. „ Ex offi- 
„ cina impreilôrie Anthomi Kdergcr ciuis 
„ Nurcnbcrgeniîs. Anno i. 4. 9. 9. men- 
„ fis Februarii die quarto.,. 

Cet Avettillcment cil üiivi immédiate- 
ment de l'Epigrammc du Didlionn.aire au 
Lcdlair, dont j'ai déjà copié quelques 
vers ci driliis. Après quoi vient la Ta- 
ble des anicles du premier Volume, qui 
ne iê trouve pas dans l’Edition précédente. 

DionjJiiis WerLnfu n’a pas connu cette 
Edition^ mais il en indique une de Nu- 
remberg de 1477. in Fol qui icra infiil- 
liblement la première. Et comme F Epi- 
gramme au Ledlêur fe trouve iàns aucun 
changement dans les deux Editions de 
1489. & 1499. Je compte, qu’elle 
convient proprement à celle de 1477. & 
qu’on n’a fait que la copier dans les fui- 
vantes. 

Mit b. Miitttirt s’ cil trompe dans iês 
Annales Typograph. T. I. p. 358- où il 
atribne l'Ouvrage fuivanr à Picre Brrehrur 
M Repertorium Prtri Epiieopi Brixicnils, 
„ duob. Volum. per Andreâm b’ri[turü\m- 
V 3 „ fide- 
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Iacobvs BER'ENGARIVS Carpus, ou Carpenfis. 

Bfrfwçjr;/ Carpi Commentaria , ciim ampliffîmisad- 
dicionibus, fuper Ànatomiam Mjmdini, unà cum tcxtu eiusdem 
in priftinum & venim nitorem rcdaclo. Bononiae, 1521. in 410. 
Feuillets 5 28- Très-rare. (34) 

Ana- 



„ (tJclcnfcm fle Johtmen Settfatfebmid ci- 
„ ucin Niirctnbcrj'crri'eiii. Nurcnib. 1 476. 
,, in Fol. „ 

Il dit expreflcmcnt dans lï Note 4. „Is 
„ Vctriit (ut puto) vocitut Hertkcrius Cuc 
„ HirchnrUn, Ptt 5 I.ivi«n(lî. , . . cuius hoc 
,, Opiis didtuT Morale Repertoriiim, livc 
r, Diebionarilun utriuscjuc Tellainnici. 

Tout cela cft chimérique. Cet Ou- 
vrage n’cll pas en deux Volumes, mais 
en trois. Ce n’cft pas un Diâtonnaire 
de la Bible; mais un Diâionnaire de 
Droit. Il n’eft pas de Peina Bet choriui, 
qui n’a jamais été Evêque de BrcHè; mais 
de Peina de Monte, qui cft mort le 1 1. 
Janvier 1457. Gmred Gefrer cioit dias 
le chemin de la vérité. Il dit en propres 
termes, dans là BiUiotheca, Tigurt, 
1Ç4Ç. in Fol. fol. ççi. ,, Peina de 
,, Afmte preful Btixietilîs, Juris Reperto- 
,, rium appellatum edidit. Re/d). VoteUer- 
ranus. „ 

Comme Mr. Vuve a les deux 'derniers 
Tomes de cet Ouvrage, je copierai ici 
l'Epigraphe, qui ell à la fin du Tome 
troificme, pour en confêrver b mémoire. 
« Expletum cil Repertorium Reiierendi 
„ patris & domini Pétri Epilcopi Brixienfîs 
„ ImprcHüm Nurembergac per honorabi- 
„ les viros Andreemi frimer Bunlidelen- 
„ fem & Joâtmem ^fetfehmid Ciaem 



n Nurenbergenrem. Anno a natiuitate 
r, domini Milleliino quadringentclîmo lè- 
nptuagcllmo iexro (epeimo die oâobris 
„ Sedente Sixtoiiij. poim'fïce maximo 
„ ponciUcatns fui anno Icxta „ 

V. Ja, de Trittenhem de Scriptoribits 
Ecclcliailicis, Parifîis, 1 ^ ta. in 410. iôl. 
138. Ctvir. Cç/îieTi BibJiotheca, foL;4^. 
Ant. Pa^evini Apparaïus, T. IL p. 141. 
Cerh. Je. l'oj^ de Hiiloticis Latinis, 
p. 799. D. G. Morh<fii Polyhiflor Litera- 
rius, L VI. G IV. J. 16. L EUiet Du 
Pin Nouvelle Bibliothèque des Auteurs 
ËccIciuAiques , T.XI. p. 8o. Cajim. Ou- 
dilua de Scriptoribus Ecclefîae anriquis, 
Tom. III. Col. 1063. Jo, Alb. FalricA 
Biblioth. mediae & infimae Latinitatis, 
LXV. p. 716. Henr. Wharton Appen- 
dix ad Hiüoriam Littcrariam GuiL Cave, 
Bafil. t744. p.6;. 

Comme ces Auteurs n'ont fait que le 
copier, üsont multiplie les fautes à l’in* 
fini. ^ 

(34) Georgii Mathiae Bofê Otia 
Wittembergenfia,ibid. 1739. in4to. p.a7. 
Chrifl. Cuil. Keilneri Bibliotheca Medica, 
Jenae 1746. in 8vo. p. 388. 389. No- 
ce b. 

Cet Ouvrage n'a pas été réimprimé, 
c'elb pourquoi il eff beaucoup plus rare, 
que le liiivam. Mr. bofe en fait la De- 

feri- 
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Anatomia Carpi. Ifagogac brèves pcriucidac ac uberrimae in 
Anatomiàm hnmani corporis à communi medicorum academia ufi- 
tatam à Carpo in Almo liononienfi Gymnafio ordinar. Chirurg. pu- 
blic. docente, ad fuorura fcliolaflicorum praeccsin lueem dacae. 
bononiae, l525-*n4to. Premicre Edition fort-rare. 

Theo- 



(cciption en peu Je mots dans la Difierta- 
rion que j'ai citée; &; comme ces pièces vo- 
biitcs fc rendent ordinairement invilibics 
dans peu d'années, je la copierai ici. Dc- 
„ dicatus liber Cardinali Jiilto Ac McAicil, 
„ quadra^inta textibus îiliiiiAmi totam 
r, anatoiniam iHius feculi , loiidcmqtie 
,, commenta Ccipi coniincns. Fij^urac 
„ fatis eqn'dem rudes, liber ramen maj;ni 
„ acltiroandiis. Inter alla fehemara pag. 
„CCX.XV. lêqq. très foeminae, genc- 
„ rationJs partes exhibentes ptidicitiie 
«qualî vélo obnubilandac bflomur.,. 

Cet Otmage n’ell efthnable que par 
fa rareté, C’eft pourquoi Mr. Keflner 
dit I. c. en parlant des deux Livres de lia- 
rmgariut dont il eft ici quefticn: „ Vter- 
„ que Carpi liber noftra aetacc hahentur 
,, inter rariareu & quidem ad illud ra- 
„ riorum libtornm pertinent genus , qui- 
n bus catere facile queamus. „ 

(35 ) Chrift. Guil. Kellneri Biblio- 
ibecaMcdica, p. 389 - Note h. 

Il y a cinq Editions de cet Ouvrage. La 
première de Bologne, chez BcntAiftui fle- 
florii, 1513. in 4to. eib cotée à la tête 
de cet article. La fécondé a vu le jour à 
Cologne en 1529.10 gvo. la troilîéme a 
p.aru à Strasbourg 1530. in S'to. la qua- 



trième ibid. 1533. in gvo. La cinquiè- 
me eft raportée par Mich. Mainaire dans 
fes Annales Typograph. T.ll. p. 8-2. en 
ces mots. „ Anatomia Carpi ^ Ifagogae 

brèves Anatomices Authorc artium 6 c 
„ Medicinae Doâorc Jaedio Bcrcr.gario 
„ Carpenlî Regii Lepidi ac Bononiae ci- 
„ve, Chirurgiam ordinatiam in Bono- 
„ nienli Gymnafio docente anno M. D. 
„ XXII. fub die 30. Decembris miprcIT 
„ per BeniarAinnm De CHalitus Venetum. 
„ Venetiis 1 535. in 4to. „ 

Les Anglors ont jugé ce Traite digne 
d'être traduit en leur Langue: & il a été 
imprimé lôus le Titre (iiivam: „ A Dc- 
„ (cripiion of ihc Body of Man^ being 
„ a praélical Anatomy , slievring ibe man- 
„ ner of Anatomizing from Part to Part. 
„ The like hath not been (êt forih in 
„ the English Tongue. Adorn’d vith 
n maiiy demonftrative Figures. Long 
„ fincc compos’d in Larin by the Famotts 
„ y, Berevgarhu of Carpus. Donc into 
„ English by //. Jackfon Surgeon. Lon- 
,, don,i6éÎ4.in ïamo. pag.376. y.Jteobi 
Douglas BibliographiaeAnatomicae Spéci- 
men, p.48. où il raconte aulli les nouvel- 
les decouvertes anatomiques que nôtre 
Aiiteut a faites. 

Je n’ai trouvé perfonne , qui ait parlé 
nieuz de nôtre Auteur, que Jac. Dang/at, 

aao 
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Theodosivs BERENICVS. 

Pronniiiim Tubae Pacis occentunr Scioppiano (àcri belli ClaP 
fico, à Salpifte TljeodoJîo Berenico Norico, Hiftoriarum &Pacriae 
(Vudiolb. Argeminae, apud JFJriot/j. M. DC. XIX. & M. DC.XX. 
( 1619- & 1620.) in 4to. Pettcommmi. {iCî) * 

Tuba Pacis occenta Scioppiano bclli facri Clallîco, Salpiftc 
Tbcodojîo Berenico, Norico, HiIloriarum& Pacriae Studiolb. Pax 



d.ins fon BibliognphMc AnatomicaeSpe- 
eimcii, Lôndini. 1715. in (jvo. p. 46. 
47. Voici prcmicrcmcnc cc qti'il dit à 
Tcgard de (on nom. ,, Jacoùui Heren^a- 
,, nus Carpcidui ita didlus a Carpi civirate 
„ in Italia; .'ippeil.itur qiioqiic iiinplicitcc 
,, Carpiis ut ic Jicdus Caipsis, nec non 
„ Jjcùbus Cnpfujis à l'aJhfpio, fed triplex 
llimn praedicliiin nomen ipfe fibi tnbuir, 
„ vt videri eft in (lia Kâgogc. y, 

Comme il prenoit un plailir (êndble 
à faire de nouvelles decouvertes d’Anato- 
mic, & qu’il dilicquoit tous les Cadavres 
qu’il pouvoir .airapcr, on 1 ' acu(c d’avoir 
porté (es mains cruelles (ùr des hommes 
vivans , comme Mr. GocUckc noos l’a- 
prend dans (ôn Introduélio l’n Hidoriam 
Littctariam Anatomes, Francof 173 8 - in 
4to. p, 1 1 ç. mais il n’en croit rien. 
Mr. Dougks me paroît toucher au but. 
c’eft pourquoi je raporterai ici ce qu’il en 
dit. 1 . c. ,, Inunélionis ex Hydrargyro in 
„cura Luis Vcncre.ie primusfuit inventor, 
,, iiloque (blo quaedu miré opulenais red- 
„ditiis eft; eo morbo l.ibor.imes pcnii- 
„ nos cùm ah’quando ccpiiict Milpanos 
„ (quibus infculillimus fuit) t< vivos aiii- 
„ tomicis admini(h'ationibus delhnallcr, 
„ in apertum prodeunte propuCto, iu eù- 



Opti- 

„ lium rclcgatus fuit , & Fctrariae obiir, 
ri ut habet Fjihpptui cap. 7<>. traél. de 
„ Morbo Gallico. Veruniamen ipl'e Gir- 
I , pus commentario in Anatomen MusuJini 
„ detedamr & exlecratur lune (àc.'itiam 
n (ècandi & apertenJi vivos homines. In* 
U fuper ob frequentes ab eo inflitutas, (c- 
„ dlioncs, amcà quidem rarilbmas, (i non 
„ inauditas vivis ctiara non abdinuiHê 
„ creditur, ut magnis invidis Si exofus 
,, habcreiurj vel potiuSi ut alüs placer, 
„ob libertatem loquendi in Anaiome 
uCommidàm obfcoenumque (crmoncin 
V autibus honedis indignum , ita ut pa- 
n trum inquidturum animadvetfîoni ob- 
„ noxiiis redderetur Uononia fecedere coa- 
n étus fliit. „ V. Costr/sJi Ctsstcri Biblio- 
theca, fôl. 3^2. où il juge des faits de 
nôtre Auteur fans les avoir vû. Getnj. 
Àtsah. Merckissù Lindenius tenovatus, 

P- 47 S- 

(36) S.'im. Engcl Dibliotheca Selc- 
âidîma , P. L p. I f . 

Ce petit T raitc ed dans la Bibliothèque 
de rUiiivcrdtc de Cdttiiigen, & porte 
l’an 1620. fut le Titre j mais je aoj, 
qu'il ne diféru qu’en cela de l’Edition, 

que 
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Optima Rcriim. Argcntorati apud Wirioth. 1621. in 410. Peu 
cûmmim. (37) 

An- 



. que j'ai coti'c à la tc:e de cct article. 

ÀUtibiJi Bcmegyntis en dl l’ Auteur, 
comme je le prouverai dans la Note fui- 
vante. 

(37) Bibliothcca exquifitiffimaHa- 
gac-Com. 173Î. in }jvo. P. I. p. i6g. 
î>am. Engcl Bibliotlicca fcleclillima P. I. 

p. I s. 

Vincentins Pljcdus arribue ce Traité 
à MjithUr lUrniggfriii comme le prece- 
dent, dans fon Tl)e.urum P!ciu!onymo- 
rum, p. 119. No. 384. Angchca Apro- 

f ' yîo l'avoir déjà fait avant lui d.ins la Viiiera 

alcata hecatofte, qu’il publia (bus le nom 
de Ck. Pielro (Jucomo l'ilitini, in Parma, 
1689. in ïamo. p. gg. Item dans la 
i Bibliotlicca Aproliana, iu Bologna, i<>73. 

in ïamo. p. 30a. où il ajoure, que ce 
Livre a etc proferit, par un Décret de la 
Congrégation de l' Index, du 9. Mai, 
1636. voies aulli Uni e. G tth. Struvii In- 
trodudlio in notitiam Rei Litcrariae, Fran- 
cof. 1729. in gvo. p. 841. 

Cafpjrd Sciappiui donna ocalîon .à ces deux 
■ Ecrits, par un Livret, qui ne relpire que 

le fang Ac le carnage, intitulé: „ Gafp, 
„ Scioppii Conliliarii Rcgii Clallicum Belli 
I „ Ucri llve HiLlut redivivus hoc ell: ad 

I „ Ciirolnm V. Impciatorem Augullum 

r, Suilbria deClirilIiani Caclâris ergaPrin- 
„ cipes Eccldîae rebelles otiieio, deque 
„ veris compcicendorum H.iercticorum, 
„ Eccicllacquc in pace collocandac raiiu- 



„ nibus. Ticini typis Pefti Cji tMi, 

„ Anno 1619. in 4to. P.igg. 87. „ Le 
P. Atciiou dit avec railbn, dans (es Mc- 
moites T. XXXV. p. 204. que ce Livre, 
lèiiiblablc aux Loix de Diacon paroit cire 
écrit avec du làiig au lieu d'encre. Il n’y 
a qu'à lire les p. 1 i. & 12. & l'on y 
trouvera les jugeinens raiigtiinaircs, qu’il 
porte, & qui lie tendent pas moins, qu'à 
taire palier les habitans des Villes pro- 
icllantes au ireiicliant de l'épée, à les dé- 
truire à !■> laçon de l’interdit, .avec tout 
ce qui y (ira , meme les bêtes & les en- 
fans. Il apliqiic aux Princes, ce qui ell 
dit Nombres XXV. 4. Fai les pendre 
devant rEtcrncI au Ibicil, dC la colcre de 
rEierncI (c détournera d’ilr.iel. Item, ce 
qui ell dit J'>jué X. 24. & 26, 

Ahithiat licrmgga ut pénétré de zélé 
pour le bien de là patrie & de lès frères, 
entreprit la refur iiion de ce Libelle fean- 
dalcux, dans ù,Tiil>a pjcis ocentut, dont 
il ell ici quedion. H y prouva, qu’il n’y 
avoir rien de plus pernicieux pour les deux 
partis, qu’une guerre de Religion: rien 
de plus contraire aux Loix Divines Sc hu- 
maines, aulli bien qu'à la dignité des Prin- 
ces Catoliqucs : dc même rien de plus dan- 
gereux. 

Il y en a deux Exemplaires dans nôtre . 
Bibliothèque Rsii.de, dont l'un ell im- 
primé Aiiguflae Trcbocortiin, Sumptibus 
LkrhurJi /.itzncri Bibliopolac, Anno 
1623. & l’auire ibid. 1624. in 4to. 
Pagg. 372. Ils ne diferent, qu’à l’égard 
X de 
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Andrea da B E R G A M O. 

Satire alla Carloiia di M. AmU ea da lïcnratno. Vol. I. in Ve- 
nezia p)cr Fao/o GherarJo i 5 ^ 3 • >" Vol, H. ibid. per Comin 
da Tr/7/o, di Monferrato, 1547.111 gvo. Edition fort-rare. (3^) 

Delle Satire alla Carlonn, di Mcfièr Andrea Bergatno. Voll. 
H. in Venegia, per AleJJandro di Viano., 1566. in gvo. Edition 
fort-rare. (39) 

. J O- 



de II date; ne portent .luciine marque 
(!' une (cconde Edition. 

(38) H.iym Notizi.i de’ Librî rari, 
p. 140. llihliuilicca Uilenbruukiana, 
Amntlod. 1719. in 8'o. E- 111. p. 199. 

Il n’efl puérre naturel, que le fécond 
Tome ait paru avai.i le | rciiiier. Ihiym 
en dt nnc pourtant ici un excn'pic; mais 
il ne dttit être .atribtté qu’à (en ipr.otancc. 
S’il avoit lu le Ciortiale ce’ Letter.ati d’ita- 
lia, T. XX. p. 3to. il y anroit trouve, 
que le prcn.ier Tome de as Satires avoit 
déjà vû le jour à Vcnizc, chez Puoh Chc- 
mula en 1^46. in 8vo. 

On y lait un Extrait du Traité de Chi- 
fc^pf délia Satyra Iuliana, in 

Kïallà, 1714. in 410. qui parle de nôtre 
Ouvrage, p. îç. J’en copierai ici deux 
mots, qui lcrviront à en donner unelegcre 
idée : de à en découvrir le véritable Auteur. 
„ Cliiaina egli Satira Gheofa quclla (pccic 
„ di l’oelia, chc appellalî altritnenti Bcr- 
„ ncjca-, c per raie la canCi 6 ct 6 Cabl/i ù.'to 
y, SiriHotii . FioreiJtino, chc a rnolti fuoi 
„ Ca)'itoli lavorati lit la maniera dcl Berni, 
c ftatiipati in Torino per Mitrtmo Cra- 
„fclto l’anno i $49- in 4to. diede il no- 
y, me di üt/tre atU Ba niifca. Altri Capi- 
K toli délia flellà narura iurono intitolati 



„ S^ath'c alla Cariant da Picra XrL'i, Sanc- 
„ fe , clic ne pubblicà duc libri in 8''o* 
„ (i'iro tînio tionie di An.trra d.i BcrgMio, 
„ llainpati in Venezia, il primo per Puolo 
„Gh<rar.'lo ne\ 1546. C4g. e'I fccondo 
„ per Cowji« du Trino ncl t ^47. „ 

AnJua dt Betgtmo eft donc un nom 
ru]'olc, It'us leijitcl Piftra Ncl/i s’eft cache. 

Cto Mario Crtjambaii le confirme dans- 
Tes Commentari intorno alla lita Idoria 
délia volgar Poclia, Tn V'enezia, 1730. 
iti 4to. Vol. IV. p. 69. Que dires vous 
après cela de Donato Ctlvi dt Bergtmo, 
qui nous donne gravemeitt un article irtr 
le prétendu Andrea Bergtnin, dans fa 
Scena Letteraria de gli Scrittori Berga- 
mafebi, in Bergamo, 1664. in 410. p. 
4î. Voici comme il en parle: „ Paltâ 
,, qitello Virtuolb fotto nome A' Andrea 
„de BerptmOt ma nclla fottofcrinionc 
„ d’utia l‘ua lettcra feritta l’ultimo dell’ 
,, anno 1546. intitolandofi 1/ Bergamo, 
„ tni fa credere varie noti folle il cognome 
„ d.d nome délia Patria, clprimendo col 
„ titolo di Bngamo , non meno il carat- 
„ tere délia iâmeglia , chc délia fua 
„ Città. „ 

(39) Bibliothcca Menarfîana, p. 
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J 0 A N N E s A R N 0 L D V S B È R G E L L A N V S. 

De Clialcographiae Invciitionc Poëma Encomiaflicum ‘Joanve 
Arnohîo Auftore. .Mooumiae ad divuin Vicioronc\- 

cudebiu Fr ami feus Beheni. MDXLI. (1541) in 4:0. Edition 
très -rare. (40 ) 

P I ER- 



Cette E^iition inconnue à Nie. thym & 
à Giufppe Btjnchim , (c trouve aullî 
dans 1.1 Bibliotheci Jfifiphi Rem’.i hvpc- 
riii/u, p.546. ^ Pùti o S'd/t, où l'on rc- 
nurqnc en même tems , que huit de les 
Satices, font inûrécs dans les Sciic Libci 
di Satire di diverli, d.r Frawifco Sanfvinn, 
qui ont vû le jour à Vcnilc, diez Nitco/i 
ba'ihqut, in gvo. 

Dni/iiro Citivi .1 auHî coté cette Edition 
dans la Scen.a Lcitcraria de t;!i Scritrori 
Bcri'.am.ilêhi, p. où il porte un ju^e- 
muit raiiomialile fur cet Oiivr.ijje, quoi- 
qu’il n’en ait pas connu 1 Auteur. 

Ecourons le dans là propre Langue: 
„ Ccmpolitione non menu feria, & pun- 
gente, clic gioconda, & faceta & quanto 
lo liile lî l'copre facile, de piano, altre- 
ys tanto i lenlï 11 m.inilellano acuti, & 
n frizzanti , non cllendo in clll da brama- 
u re lali, viuezze, leggi.idrie, Icherzi, 
»,acutezzc, bizarrie, iranslati, & ogni 
n più dciidcrabile qualità. Non v’c S.i- 
„tira, elle non accumuli ail’ .Auttore le 
w lodi, ma in legucrc I.i Kift iLlU MorU ". 
„ // l’ccctih^liu J(gt/iiiur.cju: Le ntiferie 
l.iti^aiiti: Il Mal dd Bi iie; Le toM 
„ AeUe Cnnu: La Ma/iiagi.i: IxlnMAdla 
„ Si-Di ujùi , La BdLzza , c?* l’tika d un 
„graiikafo; L’Atle Jd Moàisa: Lih.h.ie 



„Zaff: LaGoil’a: La Tort a: Le lo.h Jdla 
nfaenza de Ladri: La Commodttà de 7 j>p- 
„pi: Il Ti r ingrat loi l Fagiuolt; £/ La 
n Buena creanza de Facchini, nella vag- 
„ hezza dclla lettura ne partçcipa ogni 
U cuorc piene Ibdisfattioni, & maiicanole 
„ parole perdegnamente enconaiczare chi 
„trouô arti 11 belle d'appagare l’humanz 
„ curiolltà.,. 

Si le Nrlli a (çû écrire avec rantde facilité 
en Stile burlesque, que le Sanjnvm l’a 
comparé à Ox-tJe dans fa Raccolta dclle 
Satire di diverli, que j’ai déjà citée; Il faut 
avouer enniémc tcins,qu’il ne s’df pas con- 
tenté de nous donner des vers libres; mais 
leTîtrequ’ilcna ïuni publié de lérieux.faui 
fiiivam: „Sonetti Si epigrammi di M.P/rtr* 
„ }ldli Senefe. lu Venctia apprcllô Cio, 
„ Antonio Bin.kni, i;7î. in^to. „ v. 
Gto. Mario Ocjztntluni Ominicinari intor- 
no all llloria dclla Volgar l’oélia, VuLlIé. 
L I. p. 69. Note 7t(. 

f4o) Wilhelm Ernfl Tcntzels Cn- 
rieufe Bibliothec Kcpoiltorinm 1 . p. 4~<j. 
Jo. Conr. Zeltneri CorrcÇbarum in T)-p> 
grapbiis Eruditorum Centuria. Ksrtioib. 
1716. in 8vo. p. 80. Jo. LuJolpb. UJ- 
nemanni Notitia Scriptorum arrem Typo- 
graphicam iilurtramium. Ilanovciac 1740. 
iii 4to. pi.p. Gc. CliriÜMni Joaiinis S^ri- 
X 2 pto- 
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Pierre B E R G E R Ü N. 

Rclarion des Voyages en Tartaric de Fr. GuUltumc De Rri-'. 
hritquiSy Fr. "^caii D.v Rlm CiirpJ», Ve. Ascclin^ <5e autres Reli- 
gieux de S. Fra7!çois & S. Dominique y qui y f urent cmioycz par 
le Pape Jnnocent IW & le Roy S. Louys. Plus un 'l’raidé des U'ar- 

tares 



ftotiim Hiftori.ie Mogiimineiifi ind-rvien- 
riiim, T. III. Fr-incuti *72 7- l '^l- 
P-4î8. 

Ccd ici l'unique E.ütion Icpr.rcc de 
ce Poème. Jac. .1 ivm.irqiié 

dans fa P.iraenclis de vera Typogr.iphi.ic 
origine, Paris. i6ço. in 410. p. $1. que 
BngilUnui l'avoir compulc environ l'an 
1510. Mr. Marchaml prouve que ceia 
eft faiot, dans (ôn I lifloirc de l'Imprime- 
rie, 1 ’. II. p. I I. iX coiifi.ile, que cetre 
pièce n’a etc coir.pod'c & publiée, qu'en 
I 540. & 1541. 

Sans la précaution à’ /Int wic Dii lir^ 
titn-, cette brochure le (croit peut-être 
«iui.ircmciit dérobée aux yeux du public. 
C'eft pourquoi il la (àt copier d.-.us Ion 
Siiprlcnientuni ad [Siblioihecam Ctiiim, 
Lugduni içüS- in bul. nuis .avec peu de 
fidelité. Mr. 7è;if2</qui a examine cette 
Coj.ie, a trouve, qu'elle étoic mutilée: 
■& aiant eu le bonheur de déterrer l' Edi- 
tion Originale cotée à la tête de cct article, 
il la fit réimprimer dans (a Curiôlc P.i- 
bliuihec, Kepolïtorio. 1. p. 9S*^.-ioo2. 
&r.icompagna de petites Notes, dans les 
quelles il remarque ciitr' autres choies, les 
changemens faits par /Intni/u: Du IW/hcr, 

Oeorg. Clnijltan. n'aiant pas 

pû découvrir l'Original , fiiivic la Co- 
pie de Tciuulttu: & donna une place à ce 



Poënsc dans fim Tomus noviis Scripto- 
rum Hilloriac Moguntinenfi ciim maxime 
inlervicnrium , p. 421. -440. Il l'orna 
d'une Prétacc: & l'acompagna de quel- 
ques corrccb'otis, qui ne (ont pas à mé- 
prilcr. Mr. MiitrhjtiJ aiant apris que la 
Coticéfioii de 0 '. Chr. jfaaimis ctoit deve- 
nue rare, reprodiiilit ce Poème dans fon 
Hiftoire de l' Imprimerie, i la Haye 1 740. 
in 4to. P. II. p. 12- 33. fur la Copie de 
Mr. JiWinir, Mr. Ucljkit qui fit in-primer 
en mèr.'c icms fes Moimmenta Typogra- 
phica, Hamhurgi, 1 740. in ftvo. eut la 
incmcpciihc, À: mit le Poème de Ber- 
gcl'jims à la tcic du premier Volume p. l.- 
40.-C'efl encore une Copie de la Copie 
de Mr. Jr.juitj, De forte que la Copie 
de T. ntziinu pallera bientôt pour un Oii- 
giiiûL 

Laurent iu! Bijerliiick n'a donné que 
iCo. vers de Bergelünui dans fon M.a- 
gnimi Tlicatrum viiae humtiiiae, T. VU. 
p. 23 s. £t c'eft pourquisi il ne mérite 
point d'atemion, pnisoue le Poiùnc entier 
en contient 434. v. Wilklm Ernjl Ttntzeh 
Dil'eours von Erfindiing dec lublichen 
Buch- Drucker- Kunft. Gotha, 1700. in 
i2mo. p-5c. où il fait mention de nôtre 
Poème avec élivgc: 6c le prètcrc à tout ce 
qui a été écrit fur l'origine de l'imprime- 
tic, jusqu'au coromenccnieiit de ce Siècle. 
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tnres, de leur origine, moeurs, Religion, conqueftes. Empire, 
Ciiams, Hordes divcrlês, & changcinens iusqu’aiijonrcl’ iuiy. A- 
vee un Abrégé de l’Hilloire des Saralins Ü: Mahometans; De leur 
pays, peuples, Religion, guerres; fuite de leurs Califes, Roys, 
Soudans; Ci: de leur divers Empires & Eflats cftablis par le Monde. 
Le tout recueilly Pierre liergerofi, Parilicn. A Paris chez 
Georges Jqffè, rue faincl Lnr/rics,^ la Couronne d’Ef[)ines. M.DC. 
XXXIV. (1634) Avec Privilège du Roy. in ^\o. EJitioii 
rare. (41) 

Ni- 



(4 1 ) Dibliothcca Gcntilctûna p. ; g. 
Catal. Dibliuthccarum D. Gantois Patris & 
filii, Hagac-Com. I 7 îs- >■’ 8vo. P. III. 
p. 36. Lcngict Du Fresnoy Méthode 
pour ctudicr l’Hiftoire, T. IX. p. 1647. 

On trouvera cet Ouvrage d.ins nôtre 
Dib!ioîhi't]uc Poîalc. Mr. ï)tt Frcm^y 
dit, I. c. tju’il eH fort curieux & peu com- 
naun. l'urrc ihrgenn nous .aprend dans 
la Préface, eju’ il trouva une pattic des 
Voiages des Religieux cju'il a nommés 
fur le Titre, dans le Recueil des Naviga- 
tions .^ngloilcs de Rickird t]u'il 

eut enluite ocalion de les fiiplécr par le 
plus ample Recueil qu’en a fait le curieux 
Samuel l’iirchas , Sc enfin de les achever 
entièrement, avec l’aide d’ un manuferir, 
qui ctoit demeure caché à Paris jusqu’à 
Ion tems. „C’ert, dit il, ce que je don- 
„ ne maintenant, tiré de fa langue Latine 
„ allez grolliere, félon le tems, pour le 
„ faire voir en la nôtre avec un peu plus 
„d’élegauce & de clarté. ... Au rcRc, 
„ continue t il un peu plus b.as , Au re- 
„llc, pour aporter plus d’écl.iircilîênaent 
„ à CCS voiages î arnitcsques, j'ai crû qu’il 



„ ctoit à propos de les acomp.igner de 
„ quelques confiderations & remarques 
„ que j’ai tirées de mes plus amples me- 
„ moires fur ce (lijet , & d' y ajouter auflî 
„ un abrégé de THilloirc Sarazinc & Ma- 
„hon'Ctane, pour liailim de Religion, 
„ de mecurs, & meme d’origine en qiicl- 
„ que Ibrte, qu’il y a entre toutes ces 
„ nations difétcntcs.,. 

Il a divilc pour cet efet Ion Livre en 
trois parties. La première contient les 
Vowges de Uutriujuis tn Tartaric, p. i.- 
311. La Relation du Voiage de Jean Du 
l’/jn Caif>ûi, Cordclicr. qui fut envoie 
en Tattaric par le Pape Innecent IV. l’an 
1246. p. 313.-438. & le Voiage de Fr. 
Afcelin & de les compagnons vers IcsTar- 
tares p.439.- 4^,6. elle finit par une bon- 
ne Table des matières. 

La lêconde partie porte le Titre fiii- 
vant: „Traiébé des Taturcs, de leur ori- 
„ gine, pays, peuples, moeurs, Rcli- 
w gion, guerres, compieflcs. Empire. Sc 
„ liiii eltcnduë ; de la (uitc de leurs Cliams 
„ & F.mperciirs ; tllats & Hordes diver- 
„ les jusqu’au jourd’huy. Le tout rccucil- 

„ ly de divers Autheurs, Mémoires, Sc 
X 3 Rc- 
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Nicolas BERGIER. 

Hifloire des Grands Chemins de l’Empire Romain, contenant 
l’origine, progrès, & eftcndiië miafi incroyable des Cliemins mi- 
litaires, panez depuis la ville de Rome iusques aux extremitez de 
Ibn Empire. Où le voit la grandeur &la puilfance incomparable des 

Ro- 



„ Restions antiques S< modernes. Par 
,,1'itnc P.irilicii. A Paris, 

„ ch:'i C'i ftrr. f J'jji'-, rue l.tinct Jjc.jiia, 
„à 1.1 Ci'inoiinc d' tlj'incs. M. DC 
„ XXXIV. (i6j.i.) Avec Piivilc^c du 
Kt'V. in ^'vo. „ 340. S.ms le 

SiMiim.o'rc des C'iMjnties. 

La iroilu ir.c piriie cft ir.tit'iléo: A- 

y, lircgé de l'Hilloirc des S.u.uius 5 e Ma- 
l-.<)iiK.(.ins. Ou il efl traité de leur ori- 
„ i'.iiic, peuples, nioeurs, RcIij;ion, guer- 
„ics, ciinqiitftcs. Cailles, Rois, Sou- 
,, dans, Chcrits, Eniircsj Et de leurs di- 
„ vers Empires & Eflats cftablis dans le 
„ monde. Par P. IL P. A Palis, chez 
JfiJfi-, M. DC. XXXIV. Pafg. 

I 1 9. - 

Cet Ouvrage entier de Pinre /JrrgiTon 
a été inlérc dans le Recueil de divers Vo- 
yages laits en Tartaiie, en Petfe 3 c ail- 
leurs, ciiridii de Cirtes Géographiques 
3 c de rigurcs en Tailles douces, à Lcydc 
chez P.vnv r-4ii <é.r Aj, 1729. in 410. 
Item dans le Recueil Intitule: „ Voyages 
„ i.iiis principalemei-t en Aile, dan, les 
,. Xil. Xlll. XiV.de XV. Siècles par Lui- 
,, i.!iiim l/e Tii.ùle, Jean J:i Plan-Cirpm, 
„ K. yljciltii, (Jtn!iMiu:c de liulriujtiit , 
-tMaia Paul r.niltiii, H. Uin, Jean île 
,, ^■'anJiftue , S< /hulr'-.li CnUareiif, ac- 
„ compjgiiés de riidunicdcs Sarallns 3 c 



„ des Tartares, 3 c précédés d'une Intro- 
„ ducHon concernant les Voyages 3 c les 
„ nouvelles découvertes des principaux 
r. Voj.igeurs, pat Pierre Berjreron, à la 
îl.ne, 1756. in 410. Avec Figg. „ v. 
teipziger Gelclirte Zeitungen, 1729. 
p.673. 3 c 173(5. p.317. 

Le Recueil de Voiages imprimé en 
Hollandois chez /'. rau ucr Aa 1707. in 
fivo. Ions le Titre sic. Na aukeurige Ver- 
l.nntliin GiL'enlc-waardiiillc Zee en Lind- 
Rcylsn 11.1 C)olt en 'JC'tll Indien 3 cc. com- 
prend aiilli T.l. p. i.-7t. Reys-Rel'clir.j- 
Viiig van Jbhan Du Plan Carpin, na Tar- 
taryen. p. 72.-87. Rcys van Rroedet 
Ajeelm, en lijn Gcfelkh.ip, na de Tarta- 
rcn. Gctrokltert uyt de Aantckcning, 
van Siiiicn Ae Pt. ^entin en te viuden in 
den 1 lillorilchcn .Vj iegel, van l'iucinlitit 
etc Diaireaii ( Rcllovacenlis. ) Après cela 
«vient: „ Aanmerklykc Rcys, gtd.i.in 
,, door WtlL m de liuiriupiii; Vour Am- 
,, ballâdcur van den Koning l.odetvyk de 
,, IXc. algcl'ondcn na d’Üoflcridic ge- 
„ dceltcn skr \s ecrtiJ, inlôiKlerlicyd na 
,, Tart.uycn en Ciiina, in t [a.ar sif.ies 
,, Hctmi 12^3- Vervjctensie veskrlcy 
,, londerlingc l'.ikcn , en voorgcktsincne 
-, gcval'en. Door sien Afgefint (’clt'sbc- 
Iclirevcn: V'crcicrd met Iclione koj)cre_ 
„ I lateii en volkomcnc Rcgillers. Nu 
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Romains: Enfcmble, refcIairciïTcmcnt de ntincraire à’A/itonm, & 
de la Carte de Penti//gcr. Far Nico/.is lieigicr, Advocac An Siégé 
Prcdilial de Reims. A Paris, ehc/C. Mcre/^ Imprimeur du Roy, 
ruë faintt JiiCijrtcf, à la Komaine. M. n(',X\iI. ( 1622.) Avec Pri- 
vilège de fa Majeftô. in 410. Pagg.SS^. Sans les Tables. Edition 
fort-rare. (42) 

Le 



„ aldcrecrft iiyt hot Engcllcli vcrtinM. 
,, Te Lcydcn Ity VitUr v.m tür /U, Boek- 
„ verkoper, 1706. in }^vo.„ Rigg. 171. 
V. Ad.i Eriuliccriim Lat. I70(J. p. loi. 
J)iWc.S\via iii Atlicn.ic Ikli'.icae, p. 3 1 7. 
lahriiAiit!i me l’.ibliotlicca liclpica, p. 333. 
go. liiWf. l'ij’pntt BiMioiIieca Bilgica, 
T. I. p. 411. Ciijhiüti OetAmi 
i,ir. de Scripiorihus Ecclcii. iHciï , T. III. 
Col. I gî. üè 44g. Jo. Atb. Fahricii Bi- 
bliotheca mediae & inlîir.-ie Laiinitads, 
L. I. p.377. L VU. p.4gû. & LIX. 
p. 346. 

(41 ) GraeviiThelâurus Antiqtiitar. 
Roman. T. X. Venctiis 1 7 3 ç. in Fol. 
Col. 629. Hiftoirc de l'Imprimerie 
chez Jean de la Caille, à P.irii. 16^9. 
in 4to. p. 191. Bibliothcca Librorum 
novoriim collciTa à L Nei>coro &: Henr. 
Sikio. T. IV. TraiedU ad Rhtn. 1699. in 
gvo. p.2g7. Journal des 5 !cavans T. 
XXVII. p.754. & T.LXXXVI. p.6gr), 
<590. Aclorum Erndicoinm Snppltin. 
T. III. p. 45^. Bibliutlicca S.irr.'izi.ina, 
P. II. p. I I ç. où l'on en a paie 1 g.fiiT. 
I g. fous. Bibliothcca Ehrcncruniana , 
H.ig.ic-Com. 171g. in gvo. p. 214. où 
ce Livre s’cfl vendu 33.fl'.ir. J.acqnes 
Le Long Bibliothèque l 'iftotiqiic de la 
France, à Paris 1719. in Fol. p. 3. N. 15. 



Memoirs of Litcraturc, London, 1722. 
in gvo. Vol. IV. p. it3. Bibliothcca 
Petaviana & M.anrattian.n, .1 la Haye, 
1722. in gvo. p.207. où il y en avoir 
deux E.xcmplaires, l’iin en papier ordi- 
naire, qui s’ cU vendu 33.11or. ic.Coiis: 
& l’autre en grand papier, dont on a 
paie 70. flor. Mtmoites de Kiccron 
T. VI. p. 39g. ■ Journal Litcraire de l'an- 
née 1729. T.Xni. p.4gt. BibÜ.'ihéqnc 
raiConnec, T. III. p. 132. Novclle déf- 
ia Reptiblica dclle Lcttcre dcll' 3111101730. 
in Venezia, 1731. in 410. p. 2t>. Bi- 
bliothcca cxqnintilltma, Hagac-Comir. 
1732. in 4to. P. I. p. 24g. Méthode 
pour c'tiidicr VHilloirc de Lciiglet Du 
Ftcsnoy, à Patis, 1735. in 121110. T.VIl. 
p. 470. & T. VIII. p. g'43. Bibüi'tli. 
Univcrl'alis ap. P. Colle, i 742. in gvo. 
p. 22f. Vogt Catal. Lihror. rarior. 
p. 79. Frej tag Analccba Litteraria, p. 
83 - 84 . 

Apres cette grande nuée de témoins, 
qui ell-ce qui olcroit révoquer en doute 
la de cette Edition ? Elle cH ici d.ins 
la Bibliothèque Roialc & dans celle de 
rUniverliié de Gùttingcn. 

L’Abhc I.engtet en cite une Icconde 
Edition de l’an 162g. dans (il Méthode 
pour étudier l'Hilloirc T. VU. p. 470. 

Il 
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Le DclTèm de l’I-Iiftoirc de Reims. Avec diverfes curieufes 
Remarques touchant reftablilfcment des Peuples, Se la fondation 

des 



II eft le fciil, cjtic je connoillc, qui en 
aie ùic nii-neion: Se coiunie Mr. Di/re 
en n tinc Copie, il me ierj facile d'en 
dcvcloper le mirtérc. Lilc porte le Titre 
fuivar.t: „ Hilloire des Grands Chemins 
„ de l'Empire Romain. Contenant l’o- 
„ rigine, progrès. Se cRenduc qiiafi in- 
„ croyable des Chemins militaires, paticz 
„ depuis la Ville de Rome jusques aux cx- 
„ tremitez de fon Empire. Où (c voit la 
„ grandeur &: la puiflàncc incompara- 
„ bic des Romains: enlcmblc l’clchiircif- 
„ (ement d c r Itinéraire d'/f;:;&n;». Se la 
« Qiartc de Vrutmgtr. Par NterJas Ikr- 
Ti,ç.vr, Advocat au Siege Prclidial de 
„ Reims. Reucue, corrigée Se augmentée 
„ en celle leconde édition par l'Authciir 
„ auant là mort. A Paris , chez C Ak~ 
„ rd. Imprimeur ordinaire du Roy. M. 
„ DC XXVllI. ( t6î8.) Avec Privilège de 
„ fa Majellc. in 410.,, Pagg. 856. Sans 
les pièces liminaires Se les 'Tables. 

Voilà donc, félon ce Titre, une le- 
coude édition reviie, corrigée Se augmen- 
tée. Si nous la conférons avec celle de 
l’an i62i. nous trouverons qu’il n'y .a 
de nouveau que ce Titre, que l’Impri- 
mctir a donné aux Exemplaires qui lui rc- 
Roient liirlcs bras, pour s’en debaralirr. 
Il y a conlcrvé le Privilège du Roi ; mais 
lin Privilège daré du 3. de Février 1622. 
Et ce qu’il y a de plus grollîcr, c cil qu’il 
a laillé à la lin de la Table l’ errata, qui 
prouve manuellement, qu’on n’a rien 
corrigé dans cette .Edition prétendue. Et 



comme elle n’a que 8S<r-p3ges, comme 
les Exemplaires originaux: on juge bien, 
qu’elle n’a pas été atigmcntcc. Je puis 
allurcr, qu’on n’y a pas .ijoiité un peint, 
ni une virgule. C cil un perliHage. 

Il faut que les Copies qui portent ce 
Titre pollichc loient en lort petit nom- 
bre, puisqu’il n’cll presque pas connu: 
Se confequemment qu’ils lôicm beaucoup 
plus rara que les autres. ' 

Cent ans apres cette tricherie de Librai- 
re, Mr. Louy^iti^iwn habile Gcogra; hc, 
dont on avoir déjà des Cartes, qui Huit 
dans rOuvMge de Mr. l’Abljc de Loii- 
gturuc fur la France , in Fol. Mr. lîour- 
dis - je, nous a procuré une 
nouvelle Edition de cet Ouvrage, avec 
des Figures & la grande Carte de Peu- 
tiuger, à Bruxelles, chez Jum Leonard, 
en 1728. in 4to. dont on voit le Titre 
entier. Se l'Extrait dans la Dilliotbéqiie 
raifonnéc, T. III. p. t3t. où il cil re- 
marqué, que le 'Tome I. ociipc pagg. 
602. Sans la Préface Se les Epitres Dc- 
dicatoircs^ & le T. II. pagg. 3c”. Sans 
la Table, qui en comprend 32. Ce qui 
tend CCS deux Volumes inégaux. C’eft 
pourquoi l'on a remarqué à la Hn de cet 
Extrait, qu’on aiiroit dû ajouter an fé- 
cond Volume ritiiiiraire d' dnloniu; mois 
on n’y auroit pas dû ajouter, que per- 
lônnc n’étoit plus capable que licr^iir de 
nous donner une Edition cxadlc de cet 
Ouvrage, qui auroit rendu ce Iccond Vo- 
lume égal au premier. 
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des ViHcs de France. Par feu M. XicoLtf Berlier, Advocat au 
Prcüdial de Reims. A Reims, Nicolas Hecart y joignant la 

grand’ 



Celjfiipofê, ou aue l'Edicton àe Ber- 
lier efl en deux Volumes d cpainèur iné- 
gale: ou, qu'il a dirigé l'Edicion de Bru- 
xelles de 1718- De quel coté que l'on 
fe tourne, il y a de l'erreur. 

Je ne penfc pas, qu'il y ait un homme 
alTcz Bupide au monde, pour croire, que 
Ba-^icr mort le i j. Septembre i(îî 3. 
ait eu patt à l'Edition de lyig- H >'e 
rcflc donc, qu’à éxaminer l’Edition origi- 
nale de l'an iC> 7 i, pour voir fi el!e efl 
divilèc en deux Volumes inégaux. Quand 
on auroit les yetix d'un Âtgm, on n’y 
reroarqueroit aucune divilîon de Tomes. 
C’ell un Iriil Volume de P^ScSi 

& d'une jiiBc épaillcur. Cette divilîon 
en deux Tonies cil donc particulière à l'E- 
dition de Bruxelles de t yî 8- ^ procédé 
fans doute, de ce qu’on .a renferme les 
trois premiers Livres dans dans le T. I. Sc 
que le T. II. ne contient que les deux 
derniers Livres. 

Le Journal Literaire annonce cette Edi- 
tion, T. XIII. p. 481. & jt'gc, qu’il 
en feroit probablement de ce Livte com- 
me des Epîtres d’ Ovide de Meziriac. Tan- 
dis qu’elles croient fret ~r ara, tout le 
monde vouloir les avoir. Dès qu'elles 
ont été communes, perlônne ne s’en eft 
plus foucié. 

Cette prediélion a été trop précoce, 
& n’a pas en fon acompliflèmmt. L'Hi- 
ftoire de Bergia- s’ell fi bien vendue, 
qu’il a falu en venir à une nouvelle Edi- 



tion, qui pone le Titre fuivanr: „Hilloice 
M des Grands Chemins de l'Empire Ro- 
n main, contenant l’Origine, Progrès 
n & Etendue quafi incroyable des Chemins 
„ A^iliiaires, pavez depuis la Ville de Ro- 
nme jusquesaux extrémitez de Ibn Empire, 
» Où fe voit la Grandeur & la Piiillance 
„ incomparable des Pomains; enfêmblc 
,, l'éclaircillcment de l' Itinéraire d'ifn/enùs 
n & de la Carte de Beutinger. Pat 
r, .V«VoA« Bcrgicr, Advocat au Siege Prefi- 
,, dial de Reims. Nouvelle Edition, re- 
., vue avec foin, & enrichie des Cartes 
„ & des Figures. A Bruxelles, chez 
„ Jean Leonard, Libraire- Imprimeur rue 
„ de la Cour 1736. Avec Privilège de 
,, faMajcfléin4to.„ T. I. pagg.4jg. Sans 
les pièces liminaires Sc là 'Table. T. II. 
pgg. 443. Sans la Table. 

Cette Edition efl ici dans la Bibliothé- 
ue Roiale. Elle efl enrichie de belles 
gures, Sc de la grande Carre de Peu- 
tinger. Pour en égalifer les Volumes, 
on n’a mis dans le premier Tome que les 
deux premiers Lirves, & les XXVIII. 
premiers Chapitres du ttoilicrae. Le fé- 
cond Tome y; commence parle Ch. XXIX. 
du Livre IIL Sc finit par le Ch. XVII. du 
Livre V. 

Henri Cbrélitn Hetimniiu Profcflt-ur 
en Humanités Sc en Médecine, de l’Voi- 
verfité de Dirisbourg, a traduit cet Ou- 
vrage en Latin; & Mr. Graevita a mis 
cette Vetfion à la tête du T. X. de (ôn 
Y The- 
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grand’ Porte du Cloiftrc Noftre Dame, du codé du Marché, à la * 

Bible 



Thc(âurtis Antiqiiitanim Romanarum, 
fcus le Titre fuivant : „ A^iVo4ti Bergkrii 
y, de publicis Milicaribus Imperii Romani 
„ Viis Libri V, Ex Gallica in Latinam 
y, Linguam translaci ab Hcnr. Cbr. Hi tim- 
y, nio. Accediint cjusdem Anitnadverfio- 
n nés cum Tabulis & Numisroatibus. » 

Cette TraduÛion eft fùivio des Apo- 
flilles & Correâions écrites de la main 
de Nicolas Ber^tcr dans Ibn Hilloire des 
Grands Chemins, que Hemimw a tradui- 
tes en Latin, ibid. Col. 6 1 3.-631. Il 
J a ajouté Jo. BapiiJIae Du Boi Animad- 
verliones ad NscoL Berÿtrü Libres de 
Publicis & Militaribus Imperii Romani 
Viis. CoL 633-618. Enfin viennent 
les Prolégomènes 6c les Notes de Ilcvsih 
mus, CoL 639. - g 10. 

Le P. MffroM dit, dans (es Mémoires 
T. VL p. 398. que le P.Batcbtns a traduit 
cet Ouvrage en Italien, & qu‘il a été im- 
prime. Je n’en crois rien, Mr. Hcrnà- 
mus avoit ouï dire la meme chofej mais 
il chercha en vain même jusqu'au Ms. de 
cette prétendue Verlion. Voici ce qu'il 
en dit dans iès Prolegomcna, 1. c, Col. 
634. „ Acceperamus non fblum exfl.ire 

^ hujus Opetis IWftossesn ItaJiCiun; fed & 
„ hanc ipfam Romae denuo elle reculâm & 
y, adjeéiis notis otnatam , quarum Auâor 
y, ferebatur BesiedsiUs Bacebotus, Vit plu- 
„ rimis cruditis ojieribus, St de Rcp. Li- 
„ teraria meritis longe clatidimus. Sed 
„ & hic Fama immerito Stilum nollrum 
n fiifSaminabai, dum frullta quztimus. 



M qux nusquam étant. Exdabat quidem 
nltabca yerfio, lcd nondum recula, nec 
„ Notis, ut ferebatur, ornata. Nihilo 
„ tamen minus anxie quaefivi Verfionem 
,, idam Italicam, quam ad hoc ufquc tem- 
„ pus nondum videre licuit . . . Caete- 
„rum, quod ad Notas attinet, Fama 
„ non fuit omnino mendax fiquidem Cl. 
„ Hacebitius opus ejusdem argumenti clabo- 
„ ravit de Viis Italicis', cujus copiam nobis 
„ per doâiflimum juvenem Anglum Sé- 
y, mucL-m Mead, cum ilium hic Parmae 
„ faluuret, ultro lubens volentibus fc Et- 
P éhirum promifit. „ 

Le Giomale de'Lenerari iTltalia, qui 
donne la lide des Ecrits de BenedeUo Bac- 
chini, T. XXXV. p. 360. 6c fuiv. ne dit 
ps un mot de cette Verfion Italienne , ni 
du Traité de Vtu itabeis. Marumus Ar- 
tncllini qui parle amplement de cet Auteur 
& de les Ecrits , dans (â Biblioiheca Benc- 
diélino Cafinenfis, Ailifii >731- in FoL 
T. I. p. 76. ôc faiv. n’a pas connu cette 
Traduélion Italienne. 11 y fait mention 
du fécond Traité comme d’un Ouvrage 
qui n’a ps été achevé. « De Viis ansi^o- 
y, rum Romanurum per lia liant, quod U- 
U men opus cum Bacchsnus primaeva ac- 
„tate feribere coepillct, aliis pofleaope- 
„ ribus intentus roinimè abfolvit. „ 

Cette ébauche n’étoit pas une Verlion 
de l’Hiftoire de^ic. Bergier, mais une piè- 
ce feparéc, qui auroit pu fervir à l’intel- 
ligence de cet Ouvrage. C’eft ainC que 
Hestsmims l’envilâgeoit dans le pHàge ^e 
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Bible d’or. M.DC. XXXV. (1635.) in 4to. Pagg. 468. Sans 
l’Epîtrc Dédicacoire & rAvcrtiflèment, AvecFigg. FQrt-rare.(A‘^) 



fai cité. Il 7 > <lo(ic une faute dans la 
Bibliothc(]ue raiibnnce . T. III. p. 145. 
où l'on a dit, que le P. Bacchim a traduit 
btrgier en Latin & en Italien. Il fâuten- 
fin prendre garde, de ne pas lëlaidèr le- 
duire par le Catalogue de la Bibliotliéque 
Bodlejenne de /ioé. Fytbar, ù croire, que 
la Vetlîon de Hennmius ait paru frparc- 
ment en 1Û99. par les lôinsde Grâtvitu. 
On y a voulu remarquer limplement, que 
Cratvius l'a infcrce dans Ton Thefaurus 
Antiquitatum Romanarum, dont le di- 
xième Tome a paru cette aiuicc U, pour 
1a première Ibis. 

Le premier Livre de l’Hiftoire des 
Grands Chemins, a été traduit en An- 
glois, lotis le Titre fuivant. „TheGene- 
n ral HiRory of ihe Higbvays in ail 
„ Pans of the {World, particulary in Créât 
„ Britain: Containing I. The Manncr of 
» making and managing of them by the 
„ Carthaginians , Lacedemonians , Ro- 
T>mans, Indians of Peru and ail other 
n Nations, from the rcmotell Antiquity 
„ to this Time. IL An Account of 

Itinerary, and the Pvurr'Mjrr Ta. 
w blés. III. The juR Proportion bet^reen 
n the Ancient and Modem Furlongs, Mi- 
„les, and Lcagues. IV. The Original and 
,, Advancement of the PoR. V. Canals 
ncut. Bridges built, and Pons made by 
w the Romans. VI. An accurate Delcri- 
„ ption of Rome, in threc lèverai Ages. 
„ VIL And laRly, An Account of the Mo- 
,, dern Roads in Great Britain: Witb an 



,, AbRraél of the Lasrs concerning them, 
„ &C. London. Printed, and are to be 
„ Sold by D. Brotv». at the Black Svran 
„ vichout Temple • Bar ; tV. Innis at the 
„ Featbers in St. Paur t Church • yard j 
,, <7. StrahtH at the Golden Bail in Corn- 
„ hill; J. Morphebt near Stationers-Hall} 
^ and J. Kin^ in WcRminRer-Hall,Book- 
,, fellers. lyta. in gvo. Pagg. 164.» 

Mr. De la Roche donna un Extrait de 
cette première partie , dans les Memoirs 
of Literature, London, 1711. in gvo. 
Vol. IV. p. I 1 3- dans l'efperancc d'en faire 
autant à l'égard des autres parties, quand 
elles verroient le jour; mais aiant aprit 
dans la fuite, que cette Verlîon ne lèroit' 

f ias continuée, il lè contenta d'annoncer 
'Edition Originale dans le VoLVIL du 
même Journal . p. 3 3. & d’ y donner l' Ex- 
trait des quatre autres Livres de Nk. Ber- 
gier, fur l'ancienne Edition Françoife. 

( 43 ) Bibliotheca Menckeniana p. 
Ç17. Bibliotheca exquilitiRima, Hagae- 
Coni. 173a. in gvo. P. I. p.i7*. Bi- 
bliotheca Beroniciana, ibid. 1733. in gvo- 
p.84. Bi'oliothcca Univerlâlis ap. P.GolIè 
1741. in gvo. p. 304- 

Cet Ouvrage poRume te imparfait, 
que r on voit ici dans la Bibliothèque Ro- 
iale , a été publié par Jean Bcrgier fils de 
l'Auteur. Il déclare dans rAvenidement, 
p.3. que fon Pere prétaidoit de s'y faire 
paioître tout entier en qualité de grand 
y a HiRo- 
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Jacobvs Philippvs BERGOMAS. 

De plurimis Claris fcdetis que (lifez feleftifque) Mulieribus. 
Opus prope divinum novilfime congeftum. Et h la fin: Opus 
de Claris Icic&isque mulieribus a /’ratre Ja. pbiHppo Bergomcjife 
cdicum explicic: maxima cum diligcntiareuifum & caftigatum. per 
Reueren. (acre théologie doftorem Magiftrum Albertum de placen- 

tia: 



Iliflorien, de judicieux Philofophe, d’O- 
raccur aconipli, & de bon Cicoien. Il 
ne nous en donne qu‘ un cchanlillon , pr- 
ce que la moïc a rraverfr les dcllcins de 
l'Auteur: & ne* lui a p.îs permis de Tache- 
Ter. Tourefc'is T Editeur nous alliire, 
que nous y trouverons quantité de belles 
remarques, qui ne Te rencontrent point 
ailleurs; ou du moins, qui ne (ont nulle 
part lî bien apuiées, & li bien éclaircies 
qu’ici. Car encore qu’il ne nous pro- 
mette que THilloire d'une Ville; il nous 
y donne en meme-tems la coimoilfance 
de divers Peuples, & nous en albune les 
moeurs Si les difcrences. 'Il fonde eu- 
riniicment leur orij;ine, avec la fonda- 
tion de» Villes de Champagne, & de toiK 
ce qui cfl au delà de la rivicre de Semne. 
£t réfutant puillâmmcnt les Fables, qui 
ont autrefois pâlie pour des Vérités, il 
n»>us met en plein jout des choies dont on 
n’avoit auparavant presque aucune con- 
noillânce. 

Le P. Kierron parle de ce Volume dans 
fcs Mémoires, T. VI. p. 399. Si dit, que 
Aiifo.'a/ Bn-pir avoit eompofé l'Hiftoire 
de la Ville de Reims en leize livres; mais 
que Ion fils n’en a fait imprimer que les 
detix premiers, avec un Ibmmairc des 
autres, qui fait regreaer la perte qu’on 



en a faite. Cela n'efl pas exaéf; U fa- 
loit dire, qu’il nous a donné à la tète des 
deux premiers Livres les Sommaires des 
üvies I. II. III. IV. V. VI. XV. Si XVI. & 
ps davantage. 

Si le P. S’tcno» avoit vû cet Ouvrage, 
il n’auroit pas manque d’en tiret TÉpi- 
taphe que le Prélident litlltevre a drellè 
à nôtre Auteur, comme un momiment 
éternel de la lîiiceritc de (bn ateétion. 
Si de Teflime qu’il faifoit de fon mérité. 
La voici. 

r, tlicolao Bcrgicr in Patria Rcmonim 
nCiuitatc, Magiftratu Municipali, fum- 
« ma tidei & diligentiac laude perfunâo, 
M fed longé clatiore apud etuditos rnemo- 
K lia , Edita inftgni de Viis publicis Impe- 
„rii Rom. opère, aliisqiie monimentts, 
n quibus hrgenii luce, judidi acumine, 
,. multiplidque eruditione pracRiuIIè cun- 
,, âis facile confiât, litcrarnm nominc, 
„ morémque libi acceptilTimo : Qiiod 

„dum procul dumo agit, leoimque iii 
„ hindo fiio Grinione diuerfitur, febri 
„ auturonali cotreptum murs laiis imma- 
„ tura opprellcnt, illiiis nomini , poRerita- 
„ tique vitam , qno lîeri poteft moda, 
„ redditurus , hofpiti lîio, ciientiqtie fua- 
nuillimo, NICOLAUS DELLEU- 
,REUS H.P.bL 

Natus 
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tia: & fratrem Auguftinum de Cafali maiori cjusdem facultatis Bac- 
calariiim ordinis niinorum. Ferrarie imprefTiim. Opéra & impen- 
(à Magiftri Larirentii de rw/wr de Valcncia. tertio kal. maias. anno 
lâlutis noftre. M. cccc Ixxxxvij. (1407.) Religiofo InvidHd; que 
principe: Divo Hercule-. Duce (ecuntlo; P'errarienlibus legiptimc Im- 
perante. in Fol. Fctiillets CL-X X. Sans la Prclace & la 'l'able. Avec 
Fige. Edition très -rare. (44) 



N.1CUS ego Remis (ludijs & nominc 
Pallor , 

Aufpicio cxcepi te Lotloice bono. 

Dum uccr acterno ceroinatc firmat 
Aliptes 

Qiii fctai aiulaci Gallica iceptra 
manu. 

Tythégoru numéros, dorique arca- 
na Pktonis 

Nouimus, & noftra Mufica cré- 
ait ope. 

Appia cunâarum quondam Rcgina 
Viarum , 

Et rcritur cartis plurima Rrau . 
mcis. 

Grammaticen colui , noRri monumen- 
ta iaboris 

Plura rcliâtuiis inuida mors ve- 
tuit. 

Obiit XV. Kl. vit BR. cio. lOc. xxui. 

Vixit ann. LVIL 
R. I. P. 

(44) HiRoire de l’Imprimerie Sc 
de la Librairie, à Paris, .chez Jean de la 
Caille, 1689. in 4to. p.4Ç. Caral. Li- 
bror. Jüh. de Witt, Dordr.ici, 1701. in 
gvo. P.I. p. 82. BiWiorlicca Fridcrici 
Adolphi Hanfcii ab Ehrincron , Hagac- 



Fra- 

Com.'i/ig. in gvo. p. 133. où ce livre 
s’eft vendu ;o. flor. Jo. Cliriftuph.Co- 
Icri Analedta ad Bure. Goith. Srruvii Intro- 
duâ. in Noiitiam rci literariae, Jcnac 
1703. in gvo. p. loç. Bibliothrca Pc- 
taviana & Manfarciana, Hag.ie - Com. 
«7aa. in gvo. p.95. Bibliothcca Ano- 
nymiana , ibid. 1 7a g- >n gvo. P. I. p. 1 60. 
Freycag AnalcdLa Liiieraria, p. g;. 

J ai trouve cette Edition chez Mr. Pa- 
tinnann. Elle eR atiRi dans la Bibliothè- 
que de l’Univeriitc de Goitingcn. Si l’on 
ajoutoit foi au Catalogne de NÎr. (ür Ili/l l.c. 
cct Ouvrage auroit déjà paru en 1493. 
mais il y a une faute d’iinprcRîon, qui 
ne peut (eduire que des igndrans. Nôtre 
Edition cR la première , & l' unique Edi- 
tion Icpatcc, de ce Traite. Kai tjlui lix- 
lor l’a depuis inféré dans le Recueil 
qu’il a publié fous le Titre fuivant. „ De 
„ memotabilibus Si Claris mulicribus, 
„ aliquot diverforum Scriptorum Opéra. 
,, Parifiis, ap, Simon. Co/inarum 1521. in 
„Fol. Pagg.442. „ Mr. de 5 <i//t»fgrr en 
donne une idée dans (es Mémoires de 
Littérature, à la Haye 1715. in gvo. 
T.I. p. 165. 

Le P. NiccroH n'avoit pas vil ce Livre, 
Y 3 fans 
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Fratris Jacobi Pbi/ippi Bcrgomenjts Supplementum Chroni- 
corum Orbis ab initio Mundi usque ad annum 1485* L«bri XV. 

Bri- 



(jn5 quoi il ne l’ aurait pis indiqué fous 
ce Titre: „ De Claris Mulieribus Chri- 

ttfiums Cüinuientarius. „ v.fes Mémoi- 
res T. XVII. p. lia. Car nôtre Auteur 
ne le contente pas d'y parler dca Saintes 
Icmmcs Chrétiennes; On y trouve aulü 
£vf la mere des vivans fol. i 3. Sort fol. 
14. JuJith. fol. 33. Eficr fol. 36. Item 
Al tbcniife foL 3 8- CkuJi* vellalis, fol. 4 1 . 
Cleopatr<.io\.^1 Medufe , Ptn- 

thcfiUe Reine des Amazones , fol. a j. 
Haut» fol.at). & bien d'autres bonnes 
femmes, qui n'étoient certainement pas 
chrétiennes. 

Jetn de U Caille dit I. c. que la figure 
de la PapcIIè Jeanne eft reprefentée dans 
ce Livre, & qu’on y lit fou Hilfoire, 
ce qui fait qu'il efl recherché des curieux, 
& allez rare. Pour épargner aux curieux 
la peine de le chercher, j’en copierai 
quelques mots dufoLi 33. où il dit: ^Joan- 
U nc! eflo vir nomine videretur, fexu ta- 
„ men femina fuit. . . . Leone ejus nominis 
^ quarto fummo pontihee carnis debitum 
„perfolvente, a venerandilbmis patribus 
y, cardinalibus communi omnium confenfu 
„premornio, in paparu, fufeeptus cfl. 
„ JoamieK\\.K feptimus nominams efl. 
„ Que non verita pilchatoris cathedram 
„ a(cendcre,& fàcra omnia mifferia fnul- 
y, li mulierum a chrilliana religione con- 
„ ceflum) traâarc, & aliis exhibere : apo- 
„ flolatus, duobus annis & quinque men- 
„ fibus obtinuit. Chnjli(\\ic vicariatum 
„ femiua geflit in terris. Sanc ex alto 



„deus plebi fue mifërtus ram,infîgnem: 
U locum teneri, tauto prefideri populo 
„ unique infaullo crrorc dccipi a femina, 
„ palliis non efl. Et illam débita auden- 
,, tem nec fincntem fuis in manibus liquit. 
„ Quam obrem fuadente diabolo, qui 
„ eam in tam fceleflam deduxerat , atque 
„ detinebat audatiam, vt que priuata pte- 
„ cipuam honellaicm feruauerat, in tam 
,, fublimi eucéfa pontilicatn, in ardorem 
„ deticniret libidinis. Neque ci diu fexu 
„ eflingete nouerat. artes ad cxplendara 
n defuere lafciuiara. Nam adinuento qui 
,, clam peir/ fucccHôrem conicenderet, Sc 
n exurentem pruriginem defricaret. A- 
» âum efl. vt papa concipiet. O feelut 
n indigninimum. O inuiéîa dei patienria. 
n Qmd tandem? £i que diu oculos fafei- 
V nate hominum potuerat ad incefluofum 
„ partum ocultam, dum déficit ingenium. 
„-Nam cum is prêter fpem , parmi pro- 
„ pinquior efict: dum ex Janiculo facrum: 
„ annuale ccicbrans latcranum peterer, 
„ inter Colilêum & Qemcntii pontifîcis 
„edcm, doloribus circumuenta (lîncali- 
„ qua obflctricei publiée peperit. Et eo 
„ loci ab omnibus mortua, ibidem mi- 
„ fella cum fétu line vllo honore in tene- 
„ bras exteriores fepulta efl. Ad cujus 
n deteflandam fpurcitiem , & nominis 
„ continuandam memoriam, in hodier- 
„ num vsque, fumnii pontüices rogatio- 
„ num cum populo & clero lâcrum agen- 
., tes, cum locum partus medio ejus in 
„ itinere pofîcum abomuentur, co omillo 

„ dedi- 
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Brixiae per Boff/nttw; rfr 5 o«;'«w de Ragufia. 1485* Fol. Edition 
très-rare. (45) 

Vrmlsjacobi Philippi BergomenJjs Ordinis Fratrum Eremi- 
tarum Vi'm Atiguftini, in omnimodahiftoria novifllme congeila, Sup- 

E lemcntum Chronicariini appellata. Et à la fin: Ac iic demutn 
Ico auxiiiancc & favente Siipplementi Chronicarum jam tertio ter- 

minum 



„ déclinant ad diucrticula vicosqiic ÔC fie 
y, loco detcftabili poftergato reincrantes 
n iter pcrficiunt <]uod ceperunt. Et ad 
„ euitandos lin. Iles crtorcs fiatutcim fuit, 
„ ne quia de cctrro in beati petri culloca- 
„tccut iede, priusquam perforatam fc- 
„dem, futuri pontificia genitalia ab vltt- 
„ mo diacono cardinale atncâarentur.,, 

( 45 ) Ribliotheca Frid. Adolphi 
Hanfên ab Ehrcncron , Hagae - Com. 
1718. in 8vo. p. 73. 

Prelque tous les Auteurs que j’ai con- 
fiiltés, croient que cette Edition de l’an 
148 S- efi la première. Ils ont fuivi en 
cela Ger. Jo. l’cjfus, qui dit, dans l'on 
Livre de Hilloricia Latinis. p. 661. 

„ PbiL Ber^omaj lcripfit Chronicon , quod 
» fiipplememum Supplenienii infcripfii ; 
,,atque incipit ab orbe condito, & defi> 
„ nit, non in anno 1436. ut efb apud 
„ Pojfcvinum j (cd in priori quidem Ber- 
„gomatit hujua editione Brixienfi, in 
„ anno terminarur I48S> altéra au- 
„tem VenetS, anno 1503. „ Il eft 

étonnant que Mr. B/^le, qui etoit ficlair- 
voïant, n’ait p.is remarque l’ignorance de 
Poput fur les Editions de ce Livre: & 
qu'il ait dit après lui, que la fécondé 



Edition eft de Venifë, s’étend julqti'd 
l’année 1 503. v. fon Diâionnairc, 
Bergame. 

Mr. Fûbriclui en a coté une Edition de 
Venife 1483, in Fol. dans (à Bibliotheca 
roediae & infiraae Latinitatis, Lib. IX. 
p. 38. Mr. Du Frejmy l'a fuivi dans (à 
Méthode pour étudier l'Hiftoire, T. VL 
p. i 2 8 > où ils omettent cependant tous 
deux nôtre Edition de l'an 148$- ce qui 
pourroit faire foupçonner, qu’ils ont 
mis l’année «483. pour 1485* 

Msch. Maituire donne un grand poids 
à leur témoignage, dans fes Annales Ty- 
pegraph. T. I. p. 442. où il indique le 
Titre de cette première Edition avec des 
circonftances, qui font croire, qu’il l’a* 
voit ciré d'une bonne fou rcc. Levoid: 
„ Jjifoéf PhiUltpi Bergometifu Supplemen. 
„ tum chronicarum : per Hernardmum de 
„ BeiuJiii Bergomenfêin i Venetiis, 1483. 
n 2 3. Augufti in Fol. „ Il en cite même 
une féconde Edition, ibid. p. 458- de 
Brcflé, 1484. in Fol. mais celle-ci eft 
fiijette à caution, car je ne la trouve nulle 
part, & elle n’eft fondée que fur la foi 
d'un Catalogue, où elle peut s'erre glillee 
facilement par une faute d'imprcflion, ou 
ne diferer de la nôtre qu’à l’egard de la 
date. 
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minum ponam; quam me femel & bis acter promifi aim omni dili- 
gentia & vcricatc facturiim. qiio in loco 8 c nunc & femper nil’us fui 
line errorc confcriberc fuccdiiones Regiim & Princi()um omnium 
& aÛus eorum: ac virorum in diiciplinis excellentium 8 c Rcligionum 
origines: nec non 8 c Pontificum omnium procurfus; ficut ex lib. 
hifto. deferiptio concinctur. Hoc quippc in exordio hiijus operis me 
faccre compromifi. Pcrfcftum autem cif, 8 c denuo caftigatum at- 
queauctum per me opus fuit Idibus Oclobris: anno il Natali Chri- 
Itiano i486, in Civitate noftra Bergomi: mihi vero â nativitatc 
quinquagdimo fccundo. ImprclTum autan Venetiis per Z/rr»^/r- 
dimwi de licnaliis Bergomenfem codem anno videlicct i486, die 
1 5. Dccembris. in Fol. avec Figg. Edition tris-r<.ire (46) 

Novililmc hidorianim omnium rcperculîîones: nouiter a Re- ’ 
vcrcndiiiimo p.itre Pbüippo /?t*/;:^c».v/<’///èordinis Heremita- 

rum édité: que Supplementum fuppleinenti Cronicarum nuncupan- 
tur. Incipiendo ab exordio mundi ufque in annum falutis nodre. 
M. cccccvj. Cum gratia & Privilcgio. Et à Lijin: Explicit fup- 
plemencum lupplementi Chronicarum Diligenter Et Accurate Re- 
vifum Atque Correftum Venctiis imprelRim. Opéré 8 c impenfh 
Georgii de Rufeonibus Anno a nativitate Chrijli M. D. VI. (i 506) 
Die iiii. Maii: Régnante Leonardo Lorr./*//;» Venetiarum Principe, 
in Fol. Feuillets ^9. Sans 1 ’ Epître Dédicatoire & la Table. Avec 
Figg. Edition fort-rare. (47) 

Sup- 



(.(6) Cciczcns Merckviirdigkeitefi 
dcrKoiiigl. Bibliothcc zuDrclîlcn, Vol. I. 
P- 397- 398- 

On voit par l'Epigraplic de cette Edi- 
tion, (qu elle c!l la rroilicmc; ce qui fert à 
contirniet l’cxirience de l’Edition de l'an 
I q R 3. & à bannir du monde literaire celle 
de l'an 1484. M. Ciitze qui l'a maniée, 
dit, qu'elle n'a que XV. Livres, que les 
tîgures n'en valent rien: fur tout celles 



des Villes, qui ne les reprefentent pas 
félon la venté, puis qu'on a donné une 
même ügure à la Ville de Rome & à 
celle de Gènes. 

(47) nibliotheca Kielmanns-Eggia- 
na , P. III. p. 5 7. Gbtzcns Mctckwiir- 
digkcicen der Konigl. Bibliothec zu Drcf 
den , Vol. I. p. 399. Sam. Engel Biblio- 
theca Scleclinîma, P. I- p. 1 f . 

Mr. Gitzc lient 1 . c. cette Edition pour 

la 
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Supplcmenti Chronicarum ab ipfo Mnndi Exordio v^que ad 
redemptionis Noftrae Annum. M. ccccc. x. edicuin. l’t nouifllme 
recognicum. Et calbgaciim a Vencrando Faure Jjcol’o P/jÜ/ppo Ber- 
gomate ordinis Hercmicarum. Additis per ciindem Auctorern 
quampluribiis vcilidimis & neceflariis additionibus. Nec non ele- 
> . . ganti 

la plus nre; Je l'ai trouvée chez Mr. „ Canucnttisin anno filucis noflr.ie, 1441. 
J>HVc. Elle cil contiiuiJc, julï^u’iran „cuocatus: conucntiim ilhim; (S. Âiifji- 
IÇ03. à la riii Je l.iqucllc on lit ces pa- tiim liera rcligionis ohlcrtiaïuia: 

rôles. ,, Ac fie dcimim Dco aiixili.ime „ & tum cxqiiilItilTiniis piilclicrrimis ac- 
„ iC faiicme: huie nollro opeti tcrnii- „ Jiliciis brcui temporis (pjcio celcbcr- 
,, niim ultima vice ponaml qiicm me ,, rimum reJJidit. In quo innumetabi- 
» plurics promill Omni cuin dilij^cntia & „ les pene adulcicenres Ol’i/y/t Icmiiioman- 

,, vcrit.uc laftiirum. Quo in loco (vt „cipanit: qiios inter: & me indignnm 
n hadleiuis) nixus film line errorc cou- „ in anno falutis nollrac 1451. prima 
„ (cribere fuccclliones tcgiim fc princi- „ die M iji aggregauit. „ 

„ pum omnium : & aifliis coram : ac vi- On trouve encore une date fur le Titre 
I ,, rorum in dilciplinis cxcclicntiiim & rc- de l'Edition de 1491. in Fol. que je ci- 

» ligionum origines, nec non &; pontili- terai dans la note luivante: ou il cil dit, 

„ cum omnium procurlus : licut ex libtis que l’Auteur avoir Ç2. ans, en i486. 

„ hilloriaruni delcriptio continetur. Hoc 11 y a aparence qu'elle fe trouve aulli à la 
,, quippc in exordio huius operis me lâcere tête de l' Edition de 1 486. 

» pro polTè compromilL lien toque pet- Cela ctant polé, le calcul du P. .ViA'ren 
• „ iecluni hoc opus: immo callig.uius rc- efl julle. S'il avoir 52. ans en i486» 

,, pcrcnilum per me lait nono calcndas & 69. ans le 24. Mars 1^03. il cH donc 
», apiilis; anno nat.ili cliriltiaiio tertio ne en 1434. 11 cil donc entré à l'âge de 
n lupra milleliinura qningemciimum in 1 7. ans dans l'orJre desHcnnites deS. W/<- 
», coniicntii nollro Audi /lit^njhiii Ber- infiiii, en 1451. lia donc ateint fes 86. 
y, goiiii mihi veto a natitiitatc Jcxj^ifino- ans, s’il cil mort le i de Juin 1 520. 
„ nr>m. „ comme le P. Kicei'on l’allutc dans les Me- 

L’on a omis cet article dans l’Edition moires T. XVII. p. 221. 
de Paris, de l’.1n 1^35. Il a cependant /'ÿ.'n/ne convient p.as de cesdates, 

Ibn utilité pour fixer l'année de la naif- dans Ion Encomiallicon Augullinianum, 
Alice de nôtre Auteur, At le nombre des fol. 314. où il dit, que nôtre Auteur cll 
autres, qui en dépendent. H dit, p. mortà Bergarae, en 1 5 1 8.agc deSS- ans. 
ex. fol. 3ÿ<î: vetfo de cette Edition , en Le P. .V/rnwi remarqtie , I. c. qiiej'a- 
parl.int de Jean de Novjrf. „ A Bergo- ^uei Philippe Fcrefla naquit à Soldio, terre 
., matibus noAcis ad inAaucationcin lui apatrcnanie à A famille, dans le voilinage 
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ganti tabula noviter excogitata quae omnia mirifice d cmonftrat. 
Cum Gracia & Privücgio. Et Ma fin\ Explicit fupplementum(iqv 
plcmenti Chronicarum Diligenter & Accuiite Revifum atquc Cor- 
reQiim. Venetiis impreflimiüpcre&impenlâGrorg‘/7<fciî«/t‘0«/7>«f 
Anno a Nau vitate Chrifti. M. ü. X 1 1 1 .Dic XX. AuguRi. Régnante 
Leonardo Lauredano Venetiariim Principe. (1513) in Fol. Feuil- 
lets 335. Sans la Table. Avec Figg. Edition fort-rare. (48) 

Sup- 



de Bcrgame. Mr. Bâyk dit au contraire, 
«ju'ii naquit àOergame: & Ci nous écou- 
tons l’Auteur lui- n-.etne, il fembic con- 
firmer le fentiment de Mr. Bayle. Voici 
ce que je trouve, fol. 364. b. fur l’an- 
née 1 43 g. ,, Grrg.imum ciuitas nolfra : 
unde niihi otigo cft. „ 

Comme il éioit de la fimiilc des Com- 
tes de Fcrrjla, qui florillôit alors à Ber- 
game, il (Kuivoit fort bien être né à &/- 
dio: & fe dire originaire de Oergame, 
où les parens croient établis. 

Quelque tems après avoir fini cet arti- 
cle, j’ai aquis un Autcut de Berganic, 
qui confirme fi bien toutes les dates du 
V.Nicei on, que je croirois, qu'il l’a co- 
pié, s’il l’avoit nommé feulement en paf- 
lant. C’cH Donato Ca/vi da Bergamo, 
qui a écrit , Scena Lettcraria de gli Scrit- 
lori Bcrgamafchi, in Bergamo 1664. in 
4to. Voici ce qu'il dit de nôtre Auteur, 
P. I. p. 196. „ Dell’ Antica, & priuile- 

„ giata Famcgiia Forefii l'anno 1434. traC 
„l’e la nobil nafeita Ciaeomo Ftlippo neila 
n terra di Solto. , . Inamoraio délia Rcli- 
i^gione abbracciù l’Agofliniano inftituto 
„ deir Oilcruanza di Lombardia net Con- 
„ uento di Bergamo, qui per m.ano dcl 
„ Bi Gio. di Htuara. chc v’eta Priore 



M r anno 1 1 . le religiofc inlêgne apren- 
„ dendo , e perche ne legui il giomo de 
w SS. Ciaeomo , & Fihppo la irarmoranda 
„attiorie, oitre l’efiêr la Chiefa à mede- 
M fimi Apofioli dedicata, fdelfe pur egli 
„ di Ciaeomo Ftlippo il nome, cbe poi da 
., Iiiminofi raggi d'emincntillimo nKtito 
,, citcondato, illuflrc, de fplcndido per 
„ tiitto rVniucrfo fi refe. . . » 

,, Vide Ciaeomo Filippo longhilïïma eti , 
,, di lui leggendofi memorie nno à gf anni 
,, 1530. ne quali non più habile al ferinril 
„ publico per le indifpofiiioni ^dc pefo de 
,, giorni, che lo trauagliauano , pafsô al 
-, rollo de defônti di fua vita g 6 . di Reli- 
u gione 6 q. alli 1 5. di Giugno. „ 

(4g) Sam. Engel Bibliotheca Sele- 
AilTima P. I. p. 15. 

Cette Edition ell ici dans la Bibliotlir- 
que Roinle, dedans celle de rUniverfitc 
de Gôttingen. Elle n'cfl Qu’une Copie 
de la précédente. )e ne trouve pas qu’on 
y ait ajouté un mot; mais je remarque 
qu’on en a retranché l’Epîire Dédicatoire, 
qui lert de Préface à l’Edition de l’art 
1Ç06. de qui méritoit d’être conlcrvée: 
parce qu'elle nous aprend, que cette Edi- 
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tioo eft toute refondue, & que c’eft pour 
ccU qu'il a nomme du depuis Ibn Ou- 
vrage fupplemnaum fupplcmenli. Comme 
cette pièce ne fe trouve que dans l'Edition 
de l'an i f o6. j'en copierai ici le pallàge 
dont je viens de parler. „ Cum Supple- 
„ mentum Cronicarum mearû iamdu- 
„dum a me multis laboribus: multisque 
M uigiliis elucubratum lupe ac faepius: 
„ quadam iiKredibili uoliiptate & animi 
„ (uauiute perlegerero , didici in co pluri- 
» ma fore mendofa: plurioraque: tam 

anciqua: quam noua; memoratu dignif- 

V Gma ; dcellê. Quamobrem haud pa- 
„ rum fubtridis diii exnti. Verum tan- 
„dcm: cum meipfum collegid'cm: & 
„ rem mente diligentius uolutaflèm. 
„ Demü aniino incenrus: mcae uctu- 
„ Itaiis: ac meae tremulae manus pamni- 
U pet oblitus; de iplb nouain elHcerc re- 
„ peraidionem conditui. Vnde & de- 
„ nuo uniuerlîs cosmographis: tam nouis: 
„ quam iictecibus: imprimis diligenti exa- 
„niine elucubratis: qui uidelicet uniuer- 

fas orbis fecbioncs dcfcriplêrunt. Quae- 
uCunque & climata: & prouincias: & 
„ montes : & maria : infulas omnes : fub 
,, compendio collegi: & ea omnia fuis in 
„ locis deicripll: ut quisque facillime di- 

VI gnofeere Si invenire omnia poilet. De 
V, aliis ucro usque in hûc diem : me pu- 
„ ciülma praetetmilîdc confitcur: eorum 
,, f quae cognitu digna uidentur.lta ut no- 
„ uiim opus me edididc quam aliud emen- 
V, dadè condccar: Quod quidem mine 
^ SupphncKtum [uppUmant merito ap- 
M^iellarc podurous. „ 



Si Tbcnphilut Simnvi avoir hi ce padà- 
ge, il n'auroit pas envifagé cette Chro- 
nique comme un Suplement du Fafciculus 
Temporum, avec lequel il n’a tien de 
commun, v. Thcophüi Sinceri Nachrich- 
ten von raten Bûchera, 1731. in gvo. 
P-8î- 

11 y a plulieurs Editions de cet Ouvra- 
ge. La première de Vcnilc 1483. La 
Icconde de BrelTe 1485. dè la troi/îéme 
de Venilê 14S6. in Fol. dont j'ai déjà 
parle ci-dedlu. La quatrième ed indi- 
quée par Micb. Msinùrt dans lès Annales 
T. I. p. 5 1 9. ,1 Supplcmentura Chronica- 
M rum : per Berturd. Ritum de Novaria , 
„ decimo quinto Madii régnante tnclito 
„ daccAugufhno Barbtdieo,y tnetat 1490. 
„ in Fol.vi La cinquième ibid. p. 548. 
„ SupplementumChronicorumJ'iiro^<y'’lii- 
„ lippi Berjrotnnifii pcrfeidum & denuo 
„ cadigatura per me Idibus Oèbobris an- 
„ no On-^i 148^- in civitate nodraBer- 
„ gomi, mihi a natiuitatc 53. Imprcdùm 
„ per Bcrtiardinim Biaum de Novaria. 
„ M. CCCC. LXXXÎCII. die decimo quin- 
„ toFebruarii, régnante inclyto duce 
^ fiino Btrbtdico. Veneciis 149t. inFoL, 

L’Edition de Nuremberg de 1493. ci- 
tée par Mr. Du Frtsnay dans (à Méthode 
pour étudier l’Hidoirc, T. VI. p. 1*9. 
ed fon douteufe. Je crains qu'elle ne 
dérive d'une faute d’ impreilion , qui lè 
trouve dans les Mémoires de Nicerm L c. où 
il che une Edition de Nuremberg 1 ^ 93 - 
après celle de 1 490. &avaiK celle de ifof. 
que Mt. Du Frefnoy auu voulu corriger 
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tn mctt.int 1 493. mais il y a ap.ircncc'qii’il 
falüic écrire 1503. car il y a une Edidun 
de Nuremberg de 1^03. in Fol. cotée 
dans la Bibliotheca Hiftorica Struvio-Bu- 
deri.ina, T. I. p. 113. CalpjrSJ^illiUiiu 
en indique une aiirre de la même année , 
d.ins lôn Introducho in Hilloriam Eccle- 
(iafticam, Jciiae lyig-iiMto. p. 94. qui 
porte le Titre iïiivant; „ Novilliine liillo- 
„riarum omnium repercullïoncs noviicr 
■U a Reverendidimo Pâtre Jacch t'hihppo 
„ Bngomenfe, ordinis F^ercnlitarum edi- 
,, te : que Supplementum Supplcmenti 
„ Cronicarum nuncupantur. Incipicndo 
„ ab exordio mundi usque in annum lâlu- 
„ tis noflrae MCCCCCII. à /a fm. 
,, Explicit Supplementum Chronic.irum 
„ Diligenter. Et Acenrate Revirum At- 
„ que Correéluin. Venctiis Imprclliim 
„ per A/éi rtm«;n Je Ujjciia Vcrcellcnltm 
» Regnan. LtonayJo LoreJam Venetiarum 
„ Princi(>e A N itiviratc Chi ijli Mcccccm. 
y, ( I Î03.) Die IIM. M.iji Ciim Gratia Et 
„ Privilegio in F'oI. „ Le I*. Kiciroii parle 
d’une Edition de Venife de l an 150Ç. in 
Fol. per 'A/icrtiiuim Je l Vcrccllm- 
fem, qui cft aparcmmcnt la meme. Si 
qui pourroit bien n’exifter que par une 
faute d'imprcllion. Du moins ne l'ai je 
pas tiouvec ailleurs. J'ai parlé fei>aré- 
ment des Editions de t ^ oti. & 1 5 1 3. je 
ne (ai que dire de l'Edition de Venilê de 
1320. in Foi. cotée d.ms la Bibliotheca 
Hiflorica .Struvio- Ruderiana , T. I. p. 1 2 3. 
Pour celle de 153^. je l’ai moi - meme. 
Elle porte le Titre luivant : » Supplcnicn- 



„ tum Chronicoriim, Omnes Fcrc Hifto- 
„ rias quae ab orbe conJito hac'Fcntis ge- 
„ Aae Irint. iitcunda admodtim dicendi 
„ breiiitate complctftcns. Optis fane qiiàm 
„ vrililliintim , de ctiiiiftiis conditionis viro 
,, pcrncccllaritim: ptiimim qiiidem à Ve- 
V, nerando pâtre Jacolio VhJij'po Bcrgettiâ- 
„ te ordincm Erciuitanim profdlb con- 
V, lcriptttm , deinde vero crudirortim quo- 
„r<indam diligentia, nuiltis mendis, ac 
,, rupcrfttiis quil'usdam rebus diligentidime 
,, reptirgattim , in Audiol'orum omnium 
„ gratiam atqtie vtilitatem. Cui infuper 
„ addita eft noftrorum temporum breuis 
„ qiiacdam accelTio eorum annorum hi- 
» ftorias ac rcs tum priuatas tum externas 
n compleéFcns quae ab anno. 1300. ad 
ri aniuirn 1 53Ç. tum hic, tum etiam alibi 
« gert.ic Itiiit. Patiliis, M. D. XX.W. 
»>f'S 3 S-) Apiid Sm/owm Olmeum, in 
ri vico D. Jojiwtt Bcllotiaccniis. Ctiin 
„ priuilegio. Lt à la pu. Prarrt.intiffi- 
,, miiin hoc atqtie tiiilulimum totitis orbis 
M Chronicorum opus: ea omnia quae ab 
n ipfâ mundi creatione ad annum usque 
'> ' S3 pc.aéla (tint brrtii quodam ftylo 
„ complertens cxailtim eft Patiliis, ope- 
„ ra ac praclo Jaerl>i KyuerJt adicriptitii 
„ l'ibliopolac & chalcographi: Itmiptib. 
„ iiero ac ddigcntill.' cura , Swioiiir CoH- 
yitiaet, & Oaüiti à /bato bibliopol.iriira 
„ Parilicn. Anno à Chrijlo nato M. D. 
„ XXXV. pridie Caicndas AugiiAi.inFol.,, 
Fcuillct$443. Sans les pièces liminaires. 

Les Noms de Simon Je Colitiei de Cal- 
liot Ju Pré Libraires jurés de rUoivecütc 

de 
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Bertramo. in Venetia 1491. in Fol. Avec Figg. Edition très- 
rcire. (49) 



de Paris, qui nous ont procuré cette belle 
Edition , ne porteront ils pas un Connoil- 
feiK à la préterer aux précédentes? lut 
tout i caiifc du Livre XVII. qu’ils y ont 
ajoute: fié qui lui dorme une elpcce de re- 
lief', propre à en impoler à ceux qui ne 
jugent que lur les apateiiccs. Mais hclas! 
Ci on examine de plus ptes, on trouvera, 
que ce Livre XVII. cft peu de choie au 
prix des bons articles, que l’on a retran- 
ché du Corps de l’Ouvrage: & qui en 
failôient la plus faine partie. 

On y a confctvé foL açç. fur l’année 
858- Papede Jcâmte, dont nôtre Au- 
teur avoir déjà donné la vie dans fon Trai- 
té de Claris Mulicribus, 5 c dont j'ai fait 
un Extrait ci-dellu$ p. 174. Note 44. 
tandis qu’on en a retranché quantité de 
Savans: fur tout ceux du XV. Siècle, que 
Jjqiiei Ibilippci (Foitjfa) de L'erj^iime 
étûit à portée de connoûrc particuliére- 
nicnt : Si fut lesquels il a donné de bons 
morceaux, qui le font rechercher des Cu- 
rieux. 

Vous trouvères p. ex. dans les Editions 
de I 506. fie de I ^ I 3. après l’année 141 8" 
Pi truf PdtJus M.iphiiis Rcp^iuii 

Lenwdits Jiifliiiitiniij , Catolii$ Elhriifailt 
Cdj Joaniici de Mdi lumo, Pautui 

Pin.'djlriii , Ar.dfctii de Diliis, Lupus de 
Ohi-eto, Henricus de HjJfia, tfcrtnav.nut 
Pelra, Onmibenus LeoMenitu, Si Am'uius 
RjudeuJis. Tout cela manque dans mon 
Edition de 1 ^ 3Ç. On en a fait de même 
à travers tout l’ Ouvrage. 



C JL A V- 

Quoique cette Edition (oit furieuicment 
• tronquée , on ne la doit pas tout à tait te- 
jetter, à cauié du Livre XVII. qui fertde 
Suplément à l'Ouvrage, fie qui contient 
certains articles, qui ne Ibnt pas à mc- 
priicr: comme ceux d' Al.ius Mjnutiue, 
Cti tJ!ophnrus lM:^r/tus, Jn. Calphurnius , 
Jatsus I.aparis Sic. mais il faut abfolu- 
ment l’acümp.agncr d’une Edition plus 
ancienne: entre lesquelles je choifirois 
celle de l’an 1506. in Fol. 

Le P. Nscerost remarque dans fes Mé- 
moires, T.XVII. p.îi]. que l’on a fait 
une nouvelle Edition de cette Cronique 
avec le Livre XVII. .1 Vende en 1 ^47. in 
Fol. Ce fera (ans doute une Copie de la 
mienne: fie conléquemmcnt peu ile choie. 
Comme l'on a retranché les ligures de 
mon Edition: j’ejfimc qu’ elles maiiquenc 
aulli dans celle de Venife; mais ce n’eft 
pas une grande perte. Mr. Fjl/i icius par- 
le aulli de CCS deux dernières Editions, 
dans là Biblioihecj mediae Si intiinae La- 
tinitaiis, L IX. p.38- & dit: „ In cdiiio- 
„ ne Parilienli 1535. Si Venct. 1^47- in 
„ Fol. additum a Ptruardo limdono l'upplc- 
„ mentum noviim usque ad A. 1 535.» 

(49) Catal. Librorum Jani Albinî, 
Dordr.lci, l (îprt. in 8vo. p. 37. Mayin 
Notizia de’ Libri cari, p. 33. Supplc- 
n'.cnt de la Méthode pour étudier I Mi- 
ftoirc de l’A'obé LcngleiDuFresnoy, T.III. 
P. IL p. 16. 

Mr. Du Fresncy dit avec taifon. Le. 

Z 3 que 
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Clavdivs BERIGARDVS. 

Claudii Berigardi Circulus Pifanus de Veteri & Pcripatetica 
Philofopliia. Vtini, ap. Mro/. 1643. in 410. Edition 

fort -rare. (50) 

Cir- 



que cette Cronique eft plus r»rt en Ita- 
lien , que dans la Langue Origiinle. Ou 
n’en a pas tant d’ Eilitions en Italien , qu'en 
Latin: & cette Verlion n’cfl guère fortie 
de l'a partie, tandis que l’ Original s' cil 
tépandii par toute l’Europe. 

Nôtre Edition, qui cil la plus ancienne, 
cfl aulU la plus rare. Le R NiccroH en 
cite deux autres dans fes Mémoires I. c. 
l’une de Venife 15^3. in FoL & l'autre 
de 1573- in 4to. Voll. II. Mr. Faùriciut 
n’a pas connu ces trois Editions: il le 
contente d indiquer celle de i^S'- dans 
l'a Gibliothcca mediae & inlâmae Latini- 
tatis, L. IX. p. 38 - a. Exilât & Italica 
„ Chronici hujus verlïo , Francifeo Saiifô- 
„ vino interprète , qui novo ilJud lîipple- 
„mento aiixit. Venet. 1581. in 4to. „ 
Cette Edition cil cotée dans l'Index Bi- 
bliothcc.ac Oarberinae, T. I. p. 1 3 7. „Sup- 
„ picmento délie Chronichc tradotto da 
„ Francefeo Sanfoiimi, con l’agglunta d’un 
„ nuovo Supplemento. Venet. 1581. in 
4to. „ Nicol. Haym indique un Supplé- 
ment, dans fa Notizia de’ Libri rari 
p. 33. en ces termes. „ Supplemento aile 
„ Croniebe di Ftllppo de Bi rgamQ con 
„ l'addizionc di lin naulo Bindoni. In 
„ Venezia 1540. in Fol.,, 

( 50 ) Jacob Bruckers kurtze Fra- 
gen .lus der Philofophilchcn Hilloric, 
Vol. VI. p. 719. & 729. Ejusd. Hillo- 



ria Critica Philofopbiae, T. IV. P. I. p. 
462. 466. 473.481. Sara. Engcl Bi- 
bliothcca ScIcélilE P. I. p. 1 5. VogtCa- 
lal. Libror. rarior. p. 79. ZuverlalIIge 
Nachrichten von dem ecgenvartigcnZu- 
(laiulc der Willcnfchafiîen, P. LV. Leip- 
zig I 744. in 8vo. p. S I 3. 

Cette Eilition cil dans la Bibliothèque 
de rUiiivcrfitc de Gôitingen. Mr. Bru- 
eler qui la pollcdoit, en a fait la delcri- 
pcinn 11. cc. où il nous aprend qu’elle ell 
divilee en lîx Parties: & forme un Com< 
mentaire fur les Livres de Philîque d'Ari~ 
Jlote. La première Partie contient les 
Commentaires in priores libros Phylico- 
rum: & a vû le jour à Udinc, en 1Ô43. 
in 4to. La féconde comprend les Com- 
mentaires in VIII. Librum Phylîcorum 
ibid. 1643. La troilîéme, in Libros de 
coelo. ibid. 1647. La quatrième in Li- 
brum de ortii & intetitu. ibid. 1643. La 
cinquième, in Libros Mcteorologicos ibid. 

1 647. Enfin la fixiéme in Libros de Ani- 
ma, ibid. 1643. in 4to. 

Petlbnne n'a mieux parlé de nôtre Atv 
teiir, que le dit Mr. Brucker. Il a exa- 
miné avec foin toutes les aculâtions que 
divers làvans lui ont intentées. Il a fait 
fon Apologie: & prouve qu'il n’cll m 
Athée, ni Avcrtoille, ni Spinofille, ni 
meme entaché des erreurs d'ditjlute, 
qu’il n'a teprelcntc dans toute leur évi- 
dence. 
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Circulas Pifanus Claudii Berigardi Molinenfîs olim in Pifano, 
iam in Lycco Patniiino Philolophi prim. De Vetcri & Peripatetica 
Pliilülbphia in Ariftotclis libres otto Pliyfîcorum. Qiiatuor deCoe- 
lo Duos de Ortu & interitu. Q^iatiior de Metcoris, & très de Ani- 
ma. Vbi ex principiis Ariftotclis probe dedaratis, CLtrilaus Phi- 
lofophus oftendic vniuerfae Philofopbiae difficultates melius enodari, 
quâm ex vllis aliis. Contra vero Ariftaeus alter Philofophus demon- 
ftrare conatur variis rationibus &experientiis, ex principiis / 4 /;æv/- 
mandrt ponentisvnum infinitum corporeum diüîmilare, reicdlo va- 
cuo & atomis admifîàquc fola mutationc loci, has omnes ditficiilcaces 
longé facilius explanari. Opus in hac fecunda Edicione auâius & re- 
traâatius. Patavii, TvpisPti»// Frambotti Bibliopolae. Suneriorum 
permifru. M. DC. L^l. ( l66l.) in 410. Pagg.729. Sans les pièces 
liminaires la Table. Edition fort-rare. (51) 

Vi- 



Jence, que pour les mieux combatre par 
ks principes de laPhilolbphie Ionienne, à 
laquelle il s'étoir arachc. Et pour fc 
mieux cacher il a écrit lôn Livre en forme 
de Dialogues, à l' imitauon de f4i<9n : & 
y a introduit deux imcrlociucurs, dont 
k premier, qii'il nomme Ckmtlaui, dé- 
fend la Philolophie à'ÀrtJl'.ie; fi le fe- 
cond qu’il apelle Arijlaau, lui opolê les 
fencimens des joniens, & s’cibrce de 
prouver la faudeté de ceux d’ Artjhtc. 

Mr. Brucker remarque même, que 
l’on peut juger du lêntiracnt de Bet i^ur- 
Aut par la ligniiication de ces noms, dont 
Cbarilaus qui ne cherche qu’à trouver 
jraee chez le , reprefeme allia un 
Arirtotelicien efclave, qui n’oicroit s'é- 
loigner lui moment de la Philolôphic, 
qui écuit alors fur le trône en Italie. 
AriJijcui au contraire, qui a pris le Ioh 
faiu, croit plus pto|>rc à reprefenter 



les limimenf de nôtre Auteur, qui fous 
un eiclavagc extérieur, ne laidok pis de 
penlir librement; & de publier les idées, 
quoique fous une efpécc de voile, qui 
le pût mettre à couvert de la pcrfécucioiv 
des Inquilîtciirs. 

Quoique Mr. Brucker, le (oit fort 
étendu (tir la défcn(c de Btrt^ai Aiis, il 
conclut cependant le Ch.ipîtrte en ces ter- 
mes remarquables. „ Non iiiniti fatc- 
„ mur, qiramvis liber cetera cleg.ins miil- 
,, taqiie Si varia eruditione refcrtiis athei- 
„ fmi çrimin» cateat, inftitutum taincii 
„r)us, ipfimqtie traélaiionis indoicni & 
„ rationcm cam elTc, W incautis variis 
„ neminibus nocere qiieat. Vndc ab iis 
„ tantum legendus efi, qui animum ha- 
„ bent fobtia philofopliiac, ejusque bi- 
„ (lotiac cognitione probe (îibaâum. „ 

(51) Jo. Ludolphi Guneraanni Ca- 

tal. 
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taI.Libror. râtidimorum, 175a. in gvo. 
p. 107. lînickcrs kiirzc Fr.igrn ans ( 1 er 
rhüolôphilclicn Hillcric, V'oî. VI. U!in. 
1735. in iinio. p. 719. 729. Ei isd. 
Hilloria Ctitica l’hilofophiae. in 410. 
T. IV. P. I. p, 4(ia. 46^5. Cibliochcca 
Anonymiana, Noriberga» 1738. ap. 
Jo. Ad.im. Sclnliidiiim, in 8'’0. p. “g. 
où on i'a tax(i 6 . cens. Uibliothcca Sde- 
^iirnna, AmflcIoJanii , ap. IVcr. Mor- 
tier, 1743. in ftvo. P. I. p. 4^6. 45Î. 
Sam. Engd nibüoiheca SdtcVillima P. 1 . 
p. I 5. Vogt Catal. Libror. rarior. p. 79. 
frcytig Analcdla Licrcraria, p. 84. 

Il fcmbic qnc ccrtc Edition cftcotrigc'c 
& aiigmcntée. L'Auteur J’a publiée pcnd.inr 
fon vivant: & nous pouvons croire, tju’il 
avoir allez d’honneur, pour ne pas per- 
mettre <]uc r on imprimât' un Livre Ions 
Tes yeux: & que l’on mit fur le Titre: 
Opus in hac Edirione fecunda, aunmi 
ij rctraSlMiia: Ct l’on n’ avoir fait que 
copier la première Edition, fans y faire 
aucun changement. 

Mr. Buneniawi qui podede cette (ê- 
conde Edition, m’a dit, qu’elle ctoit 
beaucoup plus ample que la première. 
Mr. Bi uckcr qui les a vû toutes deux fepa- 
rcment, p a pas etc en état de les con- 
fronter. Il croit qu’il y a du change- 
ment dans la fécondé: mais,qiu ne tourne 
pas à fon avantage. Voici ce qu’ il en 
dit, dans fon Hilloria Critica Philolô- 
phiae, T. IV. P. I. p. 466. „ Vidimus 

n practer primam EJitioncm quas in- 
„ ter reculas nodras fetuamus , alteram 
„ quoque Patauii annoMDCLXI. editam, 
„ & chartac typorumque nitore arque ele- 
„ gantia priori £<htioni Vtincnii multum 



n cedentem. Quas ctim comparare inter 
„ lé non licuerit, dicerc non pollumus, 
„ vtrum recentiori Editioni vcl .idditum 
„ aliquiJ lit, vd detradum: non dilll- 
„ mulamus tamen, Ililpcélimi nobis fuilic, 
„ qiu’d in titulo Aiiilor, qui tum in viuis 
„ adlnic lupcrcrat, hanc Editionem iiuilin- 
„riwt £> ritvaHjtiunm vocatierit. Quis 
,, cnim non vider, nuuationem fuaic 
„ hune librum in EJitione altéra palliim, 
„ & retractatlc cjiis conditorein nonnulla, 
„ qnac inuidiam illi creaverant. ,, Il y a 
aparencc que Mr. Bnicrur a touche au 
but: & cor.lëcjticmmcnt, que la première 
Edition originale cil pretérable à la fé- 
condé mutilée: lîir tout junlque la pic- 
micrc à l'avantage de la beauté extérieure, 
comme Mr. Bi ucker la remarqué. 

J’avoue que Mr. Ih^ paroit être d’un 
Icntimcnt contraire dans Ibn Catalogue 
I. c. où il dit: „ Altéra Editio Patavicnlls 
,,1661. & chartae typorumqiie ni- 
„ tore ac elegantia priorcin Vtincniêm 
„ vincit. „ M.iis comme le papier Sc 
les CaradcTCs de cette Icconde Edition 
lônt allez mépiilâblcs: je crois que c’eft 
par une de ces didraéiions, qui nous font 
quclqticfois écrire le contraire de ce que 
nous penibns. 

Au relie cette Edition cil divifée en 
fix parties, comme la précédente. La pre- 
mière partie contient d’abord l' Epure 
Dedicatoire du Libraire à Ferdinand II. 
Grand Duc de Tolcanc, qui ell liiivic de 
la Dédicacé de rAutcur, adreilèc au me- 
me Prince: & datée du 31, Décembre 
164Z. Après ces Epîtres vient l’ordre 
de Jean de Augctii Inquilîcciir Cétiéral de 
Padouc aa P, Doniimcuj Gintui'iiu, d’exa- 
miner 
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miner le prefcnc Ouvrage de Berij^irJus. 
Ccc Ordre ne regarde (jue la Iccondc Edi- 
(ion, puisqu’il cil date du 20. Oâubre 
1659. 

U efl fuivi de l’ Aprobacion fiii- 
vantc. „ Jubente Rcucrcndillîmo Pa- 
„ tre Inquifiturc gcncrali Paduac Scc, 
n Opus , cui ciruhis Circulus Pilânus de 
„vcteri, 6c peripacecica Philolbphia, 
„complccVcns priorcs hbros, & Octa- 
„ uitin phylicoriim , de Ortii & Intcritu, 
„ très Libros de Anima, Libres de CocIo, 
„ ac Mcreorologicos Æ ijhhlii ab Exccl- 
,, lentilK D. CUudio BirigarJo Molincnfi 
„ luenbramin , acairatc ptriegi : cuinque 
n nihil in eo Cathulicac Edci, &: bonis 
„ moribus comrarium ofTcndcrim, pro- 
„ indc pracio dignum judico. 

„ Frater DominUui Contucciui in Con- 
„ ventu Min. Conii. Gymnaiii Regens, ÔC 
„ Sanclillimae InquincionisConlultur.,, 

Et plus bas: ,, Iiuprimantur Paduac &c. 
„ Fr. Jo. de Angdu Inquilicor Gcncralis 
„ Paduac, 6cc.„ . 

Voilà donc un Livre que l’on a acuic 
d’Athcilinc, d’Avcrroifinc, de .SpinozillnCi 
un Livre dangereux, imprimé pour la fé- 
conde fuis avec aprobaiion de l’inqui- 
Etcur. 

Notre Auteur a mis une bonne Préface 
à la tête de cette prenaiere partie, dans 
laquelle il déclare hautement, qu’il ne s’ata- 
chcqii’iLla vérité lâns le mettre en peine de 
qui elle vient, (oit d' /fnyiatr, luit de qucl- 
qu’aiitrc Philolbphe. J'en tirerai quel- 
ques pallages, qui contribueront à faire 
connuiirc l'intention de Bnizard. Voici 
ce qu il dit, p. 1. ^ Ea contentus Iiim in 

» medium proferre , quac fiue /li ijhtclis 
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«fine aliis fint confentanea, . conférant 
,, aliquo modo ad verirarem e latebris 
,, etuendam : nam co rempote, quo in 
,, Academiis Parifienli, Pifan.i, & Pata- 
,, uina rci Philiilophicae operam dedi, 
« femper attendi qiiul diccretur potius , 
« quàm quis dicerct., , Et p. a. il dit en 
parlant de la vérité: ,, Hanc magis ami- 

,, cam oportet elfe quàm Arijlotchm & an- 
„ tiqiios: neque tantmn iilius auâoritati 
„ deferendum, vt iHos rationis expertes 
« luilic credamus, neque omnino tribu- 
„cndum antiquitaii, vt jute in multis 
,, Anjlotelii cam non reprehendat. Vt 
„ veto magis elucefear quidquid veritatis 
» cil in vtraqne Philolbphia, operae pte- 
,, tiuni ezillimaui duos iiuroducerc pbilo- 
,, lophos CbMtLtum,6c Aiijlacum, quo- 
„ rum illc placita peripatetica, illc vetc- 
„ rumopinionem tueatur. Neque putaui 
U qucmqium antiquorum opponi debere 
n ArijlotcU, noix Empedoclcm , non Ahs- 
nxagorum, non Demneritum, quoniana 
„ fmguli aliqtiid habent quod Arijlotelei ar- 
„ gumentis Ibis lâcile euertir, maxime fi 
,, corum Icntentias accipiaoaus, vt iplè 
„rclcrt: qiiin potius ex omnibus, quae 
„ ab antiquis pracclarc dicla videti pol- 
«liint, malui Iliigere placita inter le ma- 
,, gis coh.ierentia, vndc doârina confi- 
„ccrctur, quam Ariflotelct non ira facile 
„ luis nuchinis labcfaClarct, 6c quac vi- 
,, cillim areem pcripctcticam aggredi 
,, auderet. Ex Aiuximaihiro taroen, 
« A: Anaxagora plura dcpcompfi, quàm 
„cx aliis, neque aliud attendi, nifi vt 
,, teferrem quid diccre pollcnt veteres, 
,, vt le ab Artjlotelit aggrcllionibus tue- 
tentur. „ 

Aa 
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La prcnuere partie ocnpc pagf>. ^4. 
La frcondc porte le Titre fuivant: Circu- 
„ lus l'ilâmis CItuùH Rtrigtrdt Molinenlîs 
„oltiii iti i'tlàno, jain in Lycco P.irauiixa 
„ Philulo)>lii priro. De vcieri !< l’cripa- 
,, U'cica Philolôphia in oiflauum libmm 
Phviicotun) ArtfiottHs. Pars Secunda. 
„ Pïiavii, M. DC LX. (1660.) Tppii 
„ Piiuh Fntnihotti Bibliopolae. Superio- 
riim I rmiillii. „ Pagg. 6 ç - a o 3. L’Au» 
it'iir a dc'dic cette fccondc partie à Ji-au 
Ctivlcs Cardinal de Mreücis: Sc fa D<'di> 
cace r(l datée da Padouc le i> Janvier 
i€43. 

La troilïcme partie eft intitulée. »Cir- 
culos Pifanus Ùaudti Btri^ardi Molinen* 
„ fit olim in Pilàno, jam in Lvceo Paia* 
,, uino Philulôpiii prim. De vetrri & Pe- 
„ripaieiica Philolôphia in ArifiMrhi lihroa 
„ de Coeio. Pars tertia. Patavii M DC. LX. 
^(i6Co.) Typis Paw/j fVaW'Ofll Dlhlio- 
„ polae. Supeiiorum pemiillii. .. Pag. 
«oç. -3^3. L’Auteur a enrichi cette 
partie d'une Dédicace adiefléc à t/lMtkiüt 
Je Mtdkù l’rince de Tofeane, datée de 
Padoue, le 4. Janvier 1643. 

La quatrième partie cft ornée du Titre 
fiiivanr: Citciiliis Pifanus C/.r«r(/f £rrt- 

^^ardi h'IoHiicnlîs olini in Pilâiio, jam 
„ in Lycro Parauino Philolôphi prim. De 
T, veteri 6c Peripuftica Philofophia in 
„ Arsjlcuhi lib. de Ortu 6c interitu. Pars 
„ qiiarta. Paravii, M. DC. LX. (l6<îo.) 
„ "Typis Pauli Ftan.lrtti Dibliupolae. Sii- 
„ petiotum pcrinilUi. „ Pag. 357.- P 38 - 
Cette patiio tû dédite ïLcofold de Mcdi- 
(ii Prince de Tofeane. 

La cinquième partie a fon Titre (cparé 
comme les precedentes. Le voici: i.Cir- 



„ eulus Pilânns Cfaiidil Beri^érJiMoUncn~ 
^ fis olim in Pifiino, tam in Lyceo Para- 
„ uino Philo(i»f>hi priiu. De veteri 6c Pe- 
„ lipatctica Philolophia in Aiijhulti libros 
„ Metcorologicos. Pars qtiinta. l’atavii, 
M. DCLXI. (1660.) Typii Ptuh Frank 
toui, Siipcrioruni perminii. Pag. 541, • 
583. Sans l'Epttrc Dédicatoire adrcllée 
à Laurrnt de Mcdtcù, Si datée du 31. 
Décembre 1641. 

Enfin vient la dernicre partie, dont je 
donnerai aiifli le Titre. ., Circuhis Pila- 
„ mis Cljudti lini^urdi Mulinenlis olim 
„ in Pilàno, jam in Lyceo Paiauino l'hi- 
„ loinphi prim. De vtteri 6c Piripateri- 
„ ca Philolôphia in très libros AtijUitclis 
„ de Anima. Pars Sexta. Patavii, 
„ M. DC. LXI, ( 1 66 1 .) Typis Paub Fram- 
„ lictii. Supetiortim permiliu. in 410. „ 
SRS*‘ 7 *Î)- Cette dernicre partie 
ell adrclfée au Cardinal Chaylu A- Medicir, 
le 31. Décembre 1642. 6c le termine 
par une Table générale des matières, con- 
tenues dans tout cet Ouvrage. 

Qnijk^b. Htndu-ieb cite encore une 
Edition imaginaire de Pan ‘1671. «pie 
l’on peut acompagner de celle de Padimc , 
1641. in 4to. qui cil cotée par erreur 
dans la Bibliothcca Anonymiana, Nori- 
bergae 1738. in 8''o. p. 78- & qi'i eH 
ebinu'-rique. Les Traités de Anima, in 
Phylicam, 6c de ortu & interitu, in 4to. 
que fhndrrich dit avoir paru (cm 1 1 ment, 
viennent aiilli du pais des hélions, ce 
lônt des pattics diiCirculiis Pifimis. Le feiil 
Traité que Pou ait encore de nôtre Auteur, 
a vû le jour, fous le nc'in emprunté de 
Céldtm lyticnn, Sc ell intitulé : „ Calilei 
„ Ij tjeri Dubitationcs iii bialngnm Cailla , 

„ pro 
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Vtti Berittgii Floriis Danicus Orthiniae imprclTiis a Cbrifluvio 
Schr'odcro annoi 698- in Fol. Pagg.6S8* Sans la Prct'acc. Rare, (s 2) 

\’}ti 



U pto terrae immobilicace , Florentiac, 
, iSjî. in 4to. „ Mr. Rruckir con- 
fcllc dans (ôn HiDoria Critica l'Iiilolb- 
pliiac, T. IV. p. 466. qu'il ne r.i 
vû. Auili cil il plus mre , qiicIcCircu- 
lus Pilàuus, parce qu'il n'a pas ccé ré 
im^tf imé. 

Je ne m'arrêterai pas i corr’^cr tou- 
tes les fautes, que les Sa vans ont laites fur 
le compte de CUuJt Gutllermet Seigneur 
de Bcaurt^ard, car c'eft là le vrai nom 
de nôtre Auteur, qui éioit Frairçois, na- 
tif de Moulins en Bourbonnois: & non 
de Lyon, comme il cil dit dans Nico/at 
Oinman l’jpjJopoli Hillotia Gyninafn l’a- 
tavini, T. I. p. 370. 

Mc. Biucker conjetfluroit dans fes 
Kuttzc Ftagcn aus der PhilolopiiifclicnHi- 
(lotie , T. VI. p. 7 1 3. que nôtre Seigneur 
de BeMtrc^ard étoit ne en t {93. mais il 
a mis la choie- en fufpens, dans lbn,Hi(lo- 
rûi Critica l’hilofuphiae T. IV. P.l. p.463. 
où il ne veut plus rien detenniner, quoi- 
qu'il ait lu les Mémoires de Niteron, qui 
dit, T. XXXI. p.i3 3. que nôtre Auteur 
naquit à .Moulins en Bourbonnois le 1 
Août I 57((. de Pierre Gmllermett Ecuyer, 
Seigneur de Beauregard, Dodàeur en Plii- 
lolophic & en Médecine. 

Si Claude de Beaurigard s’ed fait re- 
cevoir Doélcur en Philolbphie & en Mé- 
decine à Aix en Provence, le 2a. Juillet 
1601. il e(l (ùr, qu'il doit être ne avant 
l'année 1592. Oc le P. Nuirtn alfure 



ce fait I. c. fur le Mémoire, du Comte 
M.aLii de Beeirregard parent de nôtte Au- 
teur. Le P. S'iCftvn dit auili , l e. p. 1 a t. 
que CGuiiim P.nigjrdui e(l iw.>r: à l'a- 
doue l'an 1A63. d’une Hcmic umbilica- 
le, âge de g^.ans. . Nie. Ommenta Ps- 
fad’pnUii convient de cette date, ^dans 
fou Hidoria Gymnalii Patavini, T. I. p. 
370. Mr, Drucker la re/ette, dans fon 
Hiftoria Critica Philolbpbiae. T. IV. P. /. 
p.4tî3. où il dit: „ Ex Epidola G. Hier. 
„ We/jlbii ad Je. Andream Bojium XL Id. 
„ Non. anno M D C LXVIL Icripu ccr- 
„ tillimum e(l, non vixillê modo co tem- 
„ porc Bei i^ardum , (èd iis quoque viri- 
„ bus floruillè, vt potuerit conlcrre Co- 
ndiccs Graecos, ôr amicts ido labore lu- 
„bencer infccuire. „ S’il n’y a point de 
faute à cette derniere date, il faudra que 
Berigardus air eu à l’âge de 89. ans ailcx 
de vigueur pour confronter des Livres 
Grecs en faveur de fes amis, ce qui cA 
fon fujet à caution. 

Jac. Phd. ’lbifujiuui a dit deux mots de 
nôtre Auteur dans (bu Gymn.i(ium Pata- 
vinum, Vtini, 16^4. in 4x0. p. 309. de 
45 g. Mr. Bayle lui a doiuic une place 
dans (un Diéàtoiinaire. Mr. De Chauft-pii 
en a auQî parlé dans fon Nouvc.ui Dicfi.ni- 
naire HiAorique ôc Critique, T.l. p-343. 
mais tout cela ne nous aidera pas à décou- 
vrir avec feureté le jour de la mort de 
nôtre Auteur. 

(5a) Bibliotbéquc ancienne & nou- 

A a 3 velie, 
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Viti Beri/igii qiiondam AfTefToris in fummo Tribunal] & Ac- 
rario Rcgio & HHloriographi Rcgii Florus Danicus five Danicarum 
Rcrimi a Primordio Rcgni ad 'rcmpora usque Chriftiani I. Olden- 
biirgicillreviariiini. Haunaie apud/ 7 /rro?;} Chrijl. Pi//////', Anno 
1709. in Fol. Pagg. 688* Sans la Prél'ace. Rare. (53) 



velle, chez P. GoHè à la Haye, 1740. in 
Svo. P. I. p. 111. 

Les Exemplaires originaux de ce ma- 
gnifique Ouvrage portent cc Titre & cet- 
te date, que j’ai copiés fur celui qui eft 
ici dans la Bibliothèque Roialc. il y en 
a un autre dans celle de rUniverfîte de 
Gdningen. 

Bibliotheca Univerfâlis, Ha- 
gae-Com. ap. P. GoiFe, 1741. in jjvo. 

P- 337 - 

l’ai trouvé nn Exemplaire orné de ce 
«ouveau Titre, chez Mr. StheiJ Confeil- 
Icr Auliqiie & Biblioihéquaire de fa Majc- 
Üé: je l’ai conféré avec le précèdent, 6 i 
j’ai remarqué, que c'éioit abfulument la 
meme Edition, que l'on a voit ornée de 
cc nouveau Titre, pour le debarader du 
refie des Exemplaires, qui gemillùicnt 
fous la poulliérc d' un Magazin. 

Cc n’cfl pas la première fois que l’on 
avoit emploie cette nife pour donner quel- 
que débit à ce bon Ouvrage: on l’avoir 
déjà fait deux ans après il publication. 
Témoin l'Exemplaire de Mr. iJtit'e qui 
porte le Titre fuivant: ,. l'iis Bervtgii Flo- 
„ rus Danicus. Onhiru'ac, impccllûs à 
„ (irrifthiuo SthriJtro. Anno 1 700. in 
vFol.„ Pagg.688. Sans la Préface. • 

Ccac Edition a donc été partagée en 



Fran- 

trois: & conféqiiemment les Exemplaires 
de chaque date lônt en petit nombre Sc 
ram. A|outcs-y, que cc Livre ell forti 
de l’imprimerie de 1 bornas Kisiffrvius Evê- 
que de Funen, comme NicoL Pclriis Stb- 
btni nous l’aptend dans là Bibliotheca 
Hiflorica Dano-Norvegica , Hamb. 1716. 
in 8ve. p. 39. Cet Evêque aiant fait im- 
primer cc beau L’vre dans fa Mailbn, il 
n’cfl pas étonnant, qu’il ne le foit débité 
qu’avec beaucrxip de peine: & peiit-ctte 
meme n’a-c-il pas pû s’en défaire entiè- 
rement. 

Au telle c’efl un chef- d’oeuvre; beau 
papier, ra.ignitiqnc car.iélérc, vignettes, 
& lettres Capitales gravées en cuivre. 
Tout y rt-jomt agiciblcmem la vue: & ré- 
pond à la bonté de la matière. 

J’en trouve une nouvelle Edition dans 
le Thcfànnis Bibliothecalis, T. IL p. ta8. 
r, b its Bcsiiigii Florus Danicus. Otthi- 
« niac imprclllis a Cbrtfiiano Schi O.lero , 
„ Aimo 1A98. Nunc fumptibus Acüde- 
nOiicac Soc. Jefu Typographiac Tyrna- 
„ vieillis repreilus, A11110 1716.10 8vo.„ 

La préten-l.ie Eduion de Copenha- 
gue 1 799. in Fol. cotée par une faute 
d’imptclEon, dans la Hambiirgilche Bi- 
bliothcca Hiflorica, Centur. II. p. 548. 
n'en impolêra à pcrionnr, à cuifc de (bn 
impollibilité; mais l’article qui la fuit mé- 
rite d’etre lû. v. aufli ACta Etudiior. Lar. 

1694. 
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Francesco BERLINGHIERI. 

Geographia di Francefco Ber/ingbieri Fiorcmino interna rima 
& lingiia 'l'olcana diftincta con le lue tavole in varii liti & provin- 
cie féconda laGeographia & diftinftione de le tavole di Ptoloineo; al- 
lô illuftriinmo Federico duca d’Urbino; imprcflb in Firenze, per 
NiccoldTedefco Sz.emtndüto con fumma diligenza dallo autlore. in 
Fol. Sans lieu ni date. Très-rare. (^4) 



1694. p.30. & 1703. p. 148. Jo. Mal- 
ien Hypomnemaii ad Bartholinum deScri- 
plis Danorum, p. 460. Dcliciae quo- 
riindani Pucc.inim Danorum colleâae a 
Frider. Roftgaard. Lugd. Bat. 169^. in 
iimo. T. IL p. 3. Sc Bon-ichii DiUcttacio 
de Pociis Danis, ibid. T. L p. 4. 

( Ç4) Georgii Martini Raidclii Corn- 
mentatio Critico-Litcraria deClaudii Pto- 
lomaci Geographia, Norimbergae, 1 737. 
in 410. p.75. 

Mr. Rtideltm ne connoît cet Ouvrage 
qu’à travers les Annales de Micb. Maitui- 
re, où il eft coté T. 1. p-7S7. Eilirion 
de 1733. Il ne l’a trouvé dans aucun 
Catalogue: & il n’en a jamais pù déter- 
rer aucun Exemplaire imprimé. Il a été 
oblige de Ce contenter d’un Manuferit de 
la Bibliothèque du Comte Prrtw/irt, qu’il 
décrit I. c. 

Il y en avoit un Exemplaire imprime 
dans la Bibliothèque du CatdinalIPjr/’iTt», 
coté dans l’Index Bibliolhecae Barbcrinae,' 
T. I. p. 138- 

Alplmtjui Lafar a Varea en cite une Edi- 
tion de Florence 1 470. dans lôn Univer- 
fus Terranim Otbis Scnpiorum calamo 
dclincacus, Patavii 1713. in Fol. T. IL 



p. Col. 3. mais je crois que c’ed pat 
conjcéhire. 

Gto. Mario Crcfcitnbni parle de’ nôtre 
Auteur dans les Commentari iniorno alla 
fua lAoria délia volgar Poelîa, in Vene- 
zia 1730. in 4to. Vol. IV. p. 46. 

Il y fait mention de cet Ouvrage: 6c 
déclare, que l’anncc de l’impreflion n'7 
efl pas exprimée; mais qu’il cil proKible, 
qu’il a vti le jour avanr l’année I48*- 
puisque le Duc D'Urbin auquel il a été 
dédié, efl mort pendant le cours de cette 
année la. 

CiuHo Ktgri a donné une place à nôtre 
Bn hngktirt , dans lôn llloria dcgii Scrir- 
toti Fiurentiui, in Fcrrara , 1 722. in FoL 
p. 1 8 $■ où il dit : „ Travagliù con grande 
,, applicazionc ncllo Audio di Poelîa , e 
„Gcogr.alîa; e ne fccc godere ubcrtulî, 
„ ed ameni i frutti alla fua Pofteriià; De- 
„ ferivendo in lëtte Libri, con Vcrlô elc- 
n gante e Tofeano, in Rima natûrale, 
n facile, düice, c lôave; la Geogratîa di 
,, Tolomio; la qiiale dedicô à FcAn ico Du- 
„ ca d'Urbino; in Firenze. in Fol. rcale 
„ per Kiccolè TeJcfm, „ Le P. CoronelH 
parle avre éloge de la famille Baiwghùri, 
daits là Bibliotheca Univerfa’e, T. V. CoL 
I 177. «'s fuiv. 

Aa 3 
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Le Sieur BERNARD. 

Annales de la Ville de Calais & du Pays reconquis, parle 
Sieur Bernard., Avocat, à S. Orner 1 7 1 5. in 4to. Fort-rare. (55) 

Charles BERNARD. 

HiRoirc des Guerres de Louii XI 11 . contre les Rcligionnai- 
TÇSrcheWcs: p^r Charles Bernard, HiRoriograplie de France; De 
r Imprimerie Roiale 1633. in Fol. Edition extrêmement rare, ( 56) 

S. BER- 



( 5 O Méthode pour cnidiet l'hi- 
ftoire de l’Abbc Lenglec Du Ftesnoy, 
T. VIÜ. pv 123s. 

Cet Ouvrage cil peu connu. Mr. Du 
Fietnny dit, I. c. que les deux iîeges de 
Calais pat les Anglois Sc pat la France, 
font alTcz bien écrits dans cet Ouvrage , 
qui n'ed p4i comntun, n'y en aiant eu 
que deux cens Exemplaires d’ imprimes. 

(56) La Dibliothéque Françoilè de 
M. C. Sorel, à Paris, 1667. in iimo. 
p. 3^t>. Vcrgnügung mülGger Stunden 
P. XV. p.jii. Le Long bibliothèque 
Hilloriquc de France, p- 4 S 5 . N. 88>^* 
Mémoires de Niceron T. XXVIII. p. 326. 
Méthode pour étudier l'HUloire de Len- 
elet DuFresnoy T. VIII. p. 107Ç. 1076. 
Bibliothcca Hillorica Struvio-Buderiana, 
T. I. p.403. Vogt Catal. Libror. rarior. 
p. 79. 8o. Frcyiag Analeâa Littcraria, 

p. 86. 

Mr. Grojebuffius dit, dans la Préface de 
là Nova Librorum ratiorum Conleâ'io, 
Halls, 1709. i'n 8vo. p.23. que Surei iC- 
fure dans (à Bibliothèque Françoife, que 



l'on n’a tire qu’une douzaine d' Exemplai- 
res de cet Ouvrage, il a Irduit par ce 
moicn Mr. qui a enchéri lût luii Au- 
teur, en y ajoutant, que cela fc trouve 
p. 356. de la Bibliothèque Françoilè de 
SoreL 

Voions donc ce que Sorel y dit de cet 
Ouvrage. „ Char les Bernard lit une Hi- 
„ Ivoire des guerres du Roy l ouyi XIII. 
n contre les Keligionnaires Rebelles, la- 
„ quelle fut imprimée dans le Louvre inc- 
„ me en une Imprimerie qui croit au haut 
„ du grand Pavillon, autre que celle qui 
,, flit établie depuis aux Thuilirrics. On 
„ ne tira que deux ou trois domaines d' e- 
nxemplaires de ce Livre, pour les faire 
„ voir au Roy te à les MiniBres. „ Voila 
donc 2. ou 3. douzaines d'Excmplaires 
dont Sorel fait mention. Cependant Mrs. 
Ttitner Si liiip ne lè trompent qu’en d- 
tant la Bibliothèque de Sorel; car pour le 
fonds de la choie ils aiiroicnt raifon , s'ils 
citoicni Sorel en gt oéral^ ou s' ils votiloicnt 
particulanlcr, ils devroirnt citer la Pré- 
face que le dit Sorel a mifè à la Tête de 
rHilloirc de Lot^r XIII. compolre par 
Osarles Bernard, p 7. où il dit: „ Le 
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S. BERNARDVS Abbas Clarevallenfis. 

S". Bernardi Florctus, in fe cominens fàcraeTheoIogiae & Ca- 
nonum flores carminé cum commente. Daventriae, per Ricb. Pa- 
fraety 1499. in4co. Edition très -rare. (57) 

S. Ber. 



„ Sieur Bernard ^tant homme fort ac- 
„ commode & fort magnifique en ce qui 
„ regardoit le (crvice de fou Maître, dès 
U ranuce 1633. il avoii fait imprimer i 
„ fes dépens toute la guerre de la Rcbel- 
„ lion de la plus belle imprefllon qui fc 
,, puiilc voir, fans en faire tiicr neant- 
„ moins que douze Exemptuirei. „ 

Voilà donc Sent, qui dit qu’on n’en 
a tiré que il. Exemplaires: âe qui afiiire 
ailleurs, qu' il yen avoir deux ou trois doii> 
xaines. Preniions le plus grand nombre 
pour ne pas nous tromper. Cela n’ em- 
pêchera ipas, que cette Edition ne foie 
extrêmement rare. 

Nous trouverons un mnien de nous en 
confiler, ft nous lifons ce que Mr. Soret 
nous en dit, dans la Bibliotbéque Fran- 

Î ;oifc. I. c. C’eft que le Sr. Bernard voit- 
ant écrire toute Thilloire, donna un au- 
irc commencement a la preii.ietc; qu’il 
te andi une continuation qui concenoir la 
guerie d'Italie, & les autres afaires jiiS' 
qiics à la Guerre déclarée contre les Elpa- 
guols: de que ceu étant imprime après la 
mort de l' liiflorien, d'autant que lie peu- 
ple ne tient compte des Hj licites impar- 
faites, on a }rcurliiivi ledellrin jusques à 
la mort du feu Ki>y : c’ed à dire, pisqii’cu 
1643. 

- Cette flifloire eft ici dans la niblioché- 
que Koiaie, & pttrte le 'fitre (ûivant: 



„ Hifloirc du Roy Lotiù XIII. compolee 
„ par Mcflire Ckai lej BernJt d Conleiller 
„ du Roy en fes Conlêils d' Eflar & Privé, 
„ Leèlcur ordinaire de la Chambre de fa 
„Majedc, Bc Hidoriographe de France. 
,, A Paris, chez la Vefue NtcoUi de Bercy, 
,, au Palais, en la galerie Dauphine, à la 
„ bonne Foy. il54<î. Avec l’rivilrgc du 
„ Roy. in Fol.,, P. I. Pagg. Ç04. Sans 
les pièces liminames. P. II. Pagg. 477. 
Sans les Tables. 

Mr. 5«rrf nous tpreiKl dans le Dilcoiirs 
(hr la Vie de l'Auietirj qu’il a misa la têto 
de cette Hidoire, p. 5. que fon premier 
deflèin a été d’écrire les guerres contre 
les Huguenots, qu’il a raportées plus par- 
ticuliérement que perlônne , mais que de- 
puis il a voulu faire toute l’Hidoire du 
Roy Lmeis XIIf.de forte qu’il l'a prifê des 
le commencement, comme cela ed dé- 
claré dans le cours de fon Livre: ii qii'a- 
près l'Hidoire de la Rébellion des Reli- 
gionnaires éteinte, ila potirlùivi la Rcta- 
tion de ce qui s’cA pafic depuis la foriic 
de ta Reine Mere hors de France, jusques 
à ta déclaration de la guerre contre le Roy 
d'Efj’agne, Bc rien davantage. C. à. d. 
jusqu'en 163^, P. II. p.34X. Lemém^ 
Soret a coixinuc cette Hidoire jusqu'en 
1643. p. 34». -477- 

( 37 ) Bibliocheca exquiluidîm», 
Hagae- 
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S". BcrJtardi Abbatis Clarevallenfis Scrmones. Ethlafuv. Anno 
nativitacis ChriJU AI. CCCC. LXXV. (1475) dcci ma quarta die 
nienfis Aprilis. In nobili urbe Alaguiicia, non atiamciui calanio 

teri- 



H.igae-Com. ap. Moctjcns, 1731. in gvo. 
P. I. p. 137. 

C’cft un enfant fiipofc. Ctrnhtt Je 
Vifcb le prouve dans (a Bibliotlieca Seripto- 
rum fàcri Ordinis Ciflercienlis, Colon. 
16^6. in 4to, p. 41. où il réfute 
Maiti ujiuz qui airibuc cet Ouvrage à S. 
Bernard, dans fes Annales Cidcrclenliiim 
T. II. ann. 1133. C. 1 o. & décrit cet Ou- 
vrage en ces mots. „ (Hoc opus) car- 
„ mine lieioico eleganter conictiptum , 
„ noniine f/wri, * podmoduni à viro 
y, Dtsdillimo Cerjône, commente 

y. illufiratum iiiit, & anno 1 520. Lugduni 
y, imprellum , apud Joamtem A'iarion. in 
T, Folio, fub titulp (cqnenti: Liber, no- 
„ mine Floretus, a Sanâo Ba-nanh Cla- 
„rae-vallis Abbate, nietrice accumula- 
»tu$, cum commento M. Joamm Gerfa- 
„»Mtraâans de vitiutibus, & vitiis, lê- 
Ti cundum praecepta Dei , & Ecclefiae, 
„ad fugam peccatorum, & eledionein 
U illorum operum, quac homincm per- 
n ducunt ad Deum: hacFenus titulus. Tra- 
„âatverô hic liber de articulis fidei, 
„ de peccatis in genere , & in fpecie , de 
n Sacramentis in genere, & in particulan, 
' „ de Virtutibiu, de Donis, de Deaiitudi- 
„ nibus, de Poenis inferni, & Purgatorii, 
„ de g.iudiis Paradiiî, «V de Aureolis (Ica- 
„ tornm. Et hacc quidem Manrtquez, 
„ mibi tamen Floretur nunquain vifus fuit 
„ Sancio Bernardo tribuendus : Et ceric , 
n Patiliis in codicc aniiquo M. SS. Giblio- 



„thccae Rcgi.ne, dicitiir Florrtut elle 
,, compilatus à C/<7;;c«fr Papa , telle PN- 
,, h’ po ! albeo Suc.Jiju, in nova Piblio- 
„ ilicc.i .M SS. Libioriim, Supplemcnto g. 
„ n. i$C5. Exut idem liber in divertis 
„ Biblioihccis .MS S. Belgii, (cd (emper 
„ line noinine Authoris , vt vidcrc cll in 
„ c-italogis didl.irum Biblioihecarum ab 
„ Âmonio Sandero publicatis. „ 

Le P. Labhe indique 1 . c. p. 333. cet 
Ouvr.ige en ces termes. „ Liber Fhriti 
„ à CL meute Papa compilatus. Il ell aullj 
n coté dans le Catalogua Codicnm MSs. 
Bibliotliec.ie Regiae, T. IV. Paris. 1744. 
in Fol. p. 4$g. N. 8429. A. ,, Floretus, 
,, (ive, Carmen morale à Clémente Papa 
„ lêcundùm quosdam mctricè compila- 
Ti tum. „ 11 eli encore une fois dans la 
meme Bibliorbcque fans nom d’ Auteur, 
p. 459. N. 8433. Liber florcti, (ive, 
„ flores (entenciarum moraliuii., verlibus 
„leonini$: authorc anonymo.„ 

Mieh. Mainaire cite un Floretus anont- 
me, dans les Annales Typograph. T. I. 
p. 539. „ Floreti I. pars: per l'aulum de 
„ Colomd & Joatmem de Nurembergà. 
„apud Hilpalini 1491. Florcti W. pars: 
,, per Paul. Cohn. Se Jo, Pegtnzer, Se Ma- 
„gnum. Se l’homam Alemannos apud 
n Hilpalim. 1 49 1. « H en indique Un au- 
tre, ibid. p.709. Virtutum Se 

Viiiorum. Lugd. 1499.,, Cette dernière 
Edition me paroît fulpcéle. 
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cannauCv rcdartificiofaquadam adinuentione imprimendi ac cara- 
fterizandi fermones hos beati Bernardi Abbatis Ciareuallis, cuncti- 
potenci Deo annuente de gernszhcym (uis conli- 

gnando (cutis, féliciter conlUmmavit. in Fol. Feuillets 234. Edi- 
tion très -rare. (58) 

Sermoni di San Bernardo ridotti in LinguaToscana. In l'i- 
renze per Lorenzo Morgiani, e Gio. di Magonza zdï XX Vil. 
Gcnnaro i495.in4to. Edition très -rare. (59) 

Sermoni Volgari di S. Bernardo fopra le folennità di tutto l’aa- 
no. In Venezia al Segno délia Iperanza i 5 58. in gvo. Edition fort- 
rare. ( 60 ) 

Hct Winter, ende Somer-ftuck van de Sermocncn van St. 

Ber- 



(S8) Frcytâg Anaicâa Licieraria, 

p. 87 - 

C'cft ûi le premier Ouvrage de S. 
Bermii J qui ait été imprime. Il conti- 
ent les Sermons du Tems & des Saints, 
qu'il ne faut pas confondre avec les Ser- 
mons fur le Cantique des Cantiques, dont 
Mr.fV^'/u^ raportc 1. c. uncEditiojidcRo- 
ftock 1481. intitulée; „Scrinomimegregii 
„ atque melliHui tloéforis beati Bniéuriü 
„ Clarcuallenlîs.fupcrCantica Gimicorum. 
£t à la fin: „Ad laudcm & gloriam 
„ omnipotentis Dci cloriofe vitginis 
„ Mai IC. te omnium (anélorum. Fini- 
„ tint féliciter elcgantillîmi atque pulchcr- 
„ rimi fermones beati BnnarJi clate- 
„ uallcnfis Abbatis dodforis melliHui fuper 
„ cantica canticorum, fumma cum dili- 
„ gentia corredi atque impreiTi in Roz- 
,, dock per fratres Cois vite ad fandum 
mickaclcm. Aimo a natiuitate domini 
,, millclîmo quadriogcntellmo ocluageli- 



,,mo primo, (1481.) quinco CaJeodas 
„Augufti, in Fol. Feuillets 303. „ Ces 
Editions font remarquables â caufe de leur 
antiquité: &; parce qu'elles reprefement les 
Msf fur lesquels elles ont été laites. Celle 
de I47Î- eft indiquée dans la Oiblio- 
theca l’etaviana te Manlàrtiana, p. 
où l' on a coté à la marge de mon Exem- 
plaire, qucUcs'cd vendue 30. Hurins. 

(59. 60) Haym Notizia de' Libri 
rarL p. 300. 

Nie. Ilaym a tiré ces deux Editions de* 
Tradutiori Italiani de Scipun Majjci. in 
Venezia 1730. iii gvo. p. 38- où il efl 
dit: «Sermoni di S. Bcrtiaido, Firenre 
« 149$. 4to. Senza nome. Per O’/n- 
,, vann iLt Ttijfi^nano Vefeovo di Ferrara. 
«Ven. 1558- in 8'o. tradoiti l'anno 
,, 1430. ,, V. V^hclli Italia facra, T. H. 
Col. 551. 

Bb 
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Bernardus, met afgefette Figuren. 2.tom. l.vol. inSwol. 1488* in 
Fol. Edition tris -rare. (6l) 

Jo- 



(61) CataL Libronim Jani Albini, 
Dordraci, 1 in 8vo. p. 39, 

Mt. Buttetruam pofTcdc une Edirion plus 
ancienne de cet Ouvrage, qui ell diviice en 
daix parties. La première eft imituice: 
„ Dit is dat boec van iînte btrmerdtu 1 er- 
n monen. „ Après ce Titre vient la 
Table, i la tête de laquelle on a mis 
cet Avertiflement. „ Hier begbint die 
y, tafel van delên boecke vreick bocck 
„dat gehieten is dat -<rinterfluck van 
„ fmtc bernaerdut fcrmonen. Welckc 
fermonen xeer punctclijcken cnn nota- 
„ bclijckcn ghetranslatecrt cnn oticrghc- 
y, fei xijn srt den latine in onfer duuilcct 
„ enn moederiyckcr fpraken omme noef 
,, enn heyl aider mcnlchenfalichcyt. Enn 
J, lôndcrlinghe oetJc mede ter eren cnn 
,, ter vraerdicheden godes des almachtig- 
^ hen evighen liercn en zijnder liciier 
J, ghebenedider gloriolëi moeder cnn ma- 
gct marieti. „ 

La Table eft fuivie tf un Prologue, 
qui commence en ces termes. „ Hier 
„ begbint dat boeck von finie btrviurdut 
y, (êrmonen en vrert geordineert in tvt e- 
y, en declen. als in cen hifiterjîuek endc 
„ in een fomcrftuc foc die tafel vrivrilct. 
„ Hier in den cerften foe begint dat vrin- 
„ ter ftuck van defen fcrmonen umftandclic 
„ endc 'varachtich ouergefet vten latine in 
„ duytfcher fpraken, vtghcdrua om 
T, noot cnn heyl aller mcnlchcn falicheyt 
„ inden namc ons hcfshercDiiefitmJlieaa 



„ zijnder lieucr ghebenedider moeder 
„ mjt ia. n 

On lit ces mots fur la page pénultième, 
n Hier eyndet dar vrintcrftuck von finie 
U birtuia-dta fermononen die vten larine 
„ chetr.inslatecrt en oucr gefet zijn in on> 
„fcr duytfcher fprAen ter eren godes 
„ enn zijndcr licuer moeder. en tôt heyl 
„ aider mcnlchcn lâL'cheit God fi ghe- 
„ louct. „ 

Enfin la dernière page nous prelëntc 
cette épigraphe. „ Dit boeck dat is ghe- 
n cyndt to zvrollc inden ftichte van vtricht 
„ ter eren godes enn zijnder licuer moeder 
„ niMicn. enn oock mode tôt heyl endc 
„ falicheyt aire ghoeder kerftenen men- 
„ fohen. bij mi; />tïn- van or. Inden 
„ iarc ons hcren M. cccc. endc Izxxiiij. 
» ( ■ 484-) op des heylighen kerftes auont 
y, lof gode van allen. ^ Feuillets 163. 
„ Sans la Table. 

La féconde partie de cet Ouvrage com- 
mence par la Table, en ces mots: „Hier 
,, beghint die tafel vanden fomerftucke 
., van finie bernaerdut fcrmonen die pun- 
„ êlelijc endc nor.ibclic zijn ghetransla- 
y, tcirt ende ouergefèt vten latine in onfet 
y, moedcrlickcr endc duytfcher fpraken. 
„ ter cicn godes endc zijndcr lieucr ccr- 
„ vraerdigher moeder maria. Ende oeck 
^ fonderlinghe omme noet endc heyl aire 
„ kerften menfehen falicheyt. ,, 

Le Volume entier fê finit par ces mots. 
T, Dit bocck dat is gheeyndt to zNcolle 

„ inden 
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JoANNEs Baptista' BERNARDVS. 

Joan. Baptiftae Bernardi Patritii Veneti Seminarium totius 
Philofophiae: üpusnouum, & admirabile, & omni hominum ge- 
neri perquam, vtile: Quod omnium Philofophorum, eorundemque 
incerpraum tam Graccorum, quàm Latinorum, ac etiam Arabum 
Quaediones, Conclufiones, Sententiasque omnes intégras, & ablblu- 
tas miro ordine digcftas compleftitur, ut quiuis vno intuitu, & fine 
vllo labore, quicquid vnquam à (ummis fapicntiae Magiftris di- 
ôum fuit, perfpicere, & corum opéra omnia in unum uelut locum 
collcfla liabere pofljt. Tomus Primus. Cum Privilegiis. Venetiis, 
ApüA Damianum Zenarium., MDLXXXII. (1582.) in Fol, 
Feuillets 357. Sans l’Epître Dédicatoire & les Tables. 

Joan. Baptiftae Bernardi Patritii Veneti Seminarii totius PHi- 
lûfophiae TomusSecundus. cum Privilegio Venetiis Apud Damia- 
numZenarium. MDLXXXII. (1582.) in Fol. Feuillets 381. 

Joan. Baptiftae Bernardi Patritii V'^eneti Seminarii totius Phi- 
lofophiae Tomus Tercius. In quo, quemadmodum induobus fu> 

perio- 

,, inden flichte van vtrichr ter «en godes 
„ ende zijilder lieuer moeder mtricn. en- 
„ de oeck nicdc tôt heyl ende Glichey-t 
,, aire ghoeder kerftenen incnfchen bij 
,, rnij peter van oi vronende to zwolle. In- 
„ den iarc ons heren. m.cccc. ende Ixxxv. 

■»(t 48 S*) op den mey auont lof gode 
„ van allen. „ Feuillets i yp. lâns la 
Table. 

Cette Edition na point de reclames. 

Leschifres y font nais au bas des pages, 
dans la place ordinaire des fignatures. 

Les lignaturcs ociipcnt à leur tour le coin 
inferieur des feuillets, quieft à la droite. 

Cet article fervira à rciUfict deux en- 
droits des Annales de Mtck. Maiiiairc, 



qui mulriplient les êtres (ans necedîté. Il 
a coté T. I. p. 4 SS- bcmharS 

„ Sermones. fol. Zvrol. 1484. & Sant 
„ Bertéardus Seimonen in Winter en 
„ Sommer (hick. fol. 1484. Item p. 465. 
n Scrmonen un St. Bcrnkard. foL ZwoL 
» '485, Mc diroit - on ps, qu'il y a 
trois Editions des Sermons de S. Bernard, 
faites à Zvroll, la première Latine de l’ an 

1484. la fécondé Flamcnde de la même 
année; ti la troifiéme Flamcnde de l'an 

1485. Ces trois Editions prétendues (c 
reduifent cependant à celle que je viens 
de décrire, dont la première partie a vu 
le jour en 1484. & la fécondé, en 1485. 
Il fiutaudî remarquer le nom de Peter van 
Oh<YKMubMdittâiren’i. pas connu. 
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perioribus omr\\$ Ariftote Us Arîftotdiooriiinque omnium philofo- 
phorum düftrina contincbatur, ira omnis PJatotiis, Platonicorutn- 
qiie omnium tam Gracconim quàm Latinorum, & Arabum, & eo- 
nmi quidam tàm vctcnim qiûm iuniorum phÜofophûmm doûrina 
fàcillimo ordine digeiia continetur. Ciim Privilegiis. Vcnctiis, A- 
pud Damiatium Zhiariwn, MDLXXXV. ( 1 585.) in Fol. Fcuil' 
lets 472. Sans la Dédicace & les Tables. Première Edition fort- 
rare. (62) 



{61) Bibliotheca Scbalbruchiana, 
Amftci. 1713. in fevo. P. I. p. 1 1. 14. 
où l'on en .1 paie 14. âor. 1^. fous. 
Tbclâurus Bibliochccalis, Norimb. 1738. 
in 4to. Vol. Iir. p. 149. Vogc GiiaJ. U- 
btor. rarior. p.8o. Frcytag Anaicâa Lic- 
icraria, p. %6. 

Il cil étonnant qu’un Aitccur qui a écrit 
un Livre auHi utile que celui-ci, (bit li 
peu connu. Ciacomo All'ertn en à (KÎne 
confervé la ineiuoire, dans l'on Cat.ilogo 
tk grUludri & faraoli Scrictoci Venctiani. 
Voici tout ce qu'il en dit, p. 36. „Gittan 
Bcntârdit Pocta Icggiadro, & 
„ Aiuiugadorc di coinrounc, Filofofo, 
vlêtillè, e diedealla luce dcl roondo vn 
„ bclliirimo libro, iatitolacoj Semina- 
„ riuni totiiu Phiiorophiae. „ 

, U con-.naença pat la publication du Se- 
Hiinariuui Pliilulophiae Ariftotelicae, dont 
il avoit .tdin.blé les nutériaux pour Ibu 
propre ulage. & qu'il rcduilic cnliiitc en 
tnulleur ordre, en faveur de fbn fils Jta* 
Louu BniiârJ, comme il le déclare, 
dans 1 Epitre Oédicatoite qu’il lui a adtcf- 
(ce. „ Ciiin in primis adolercentiac me.ic 
„ tempuribus, Joittiius ALr\'ft Fili fiiaiiillî- 
., me, nuUam operem, .tut iududtiam 



Semi- 

„ ptaetermitterem, quae mihi ad perdi- 
I, feendam Pliilolbphiam vtilts clic vidcrc- 
n tur. . . optimè coiil'ukum iri exillim.'i* 
n vi, fi quae in Philoli’pburum iibtis, co. 

» rundemque interpretibiis not.iru digna 
,, reperircm, ea omnia in viuim lùcum 
„culligcremr quae mihi, cnm ics po- 
,, llularet , tum in cognitioue rcrum , tum 
„ in pcrtraâandis cujtisque generis argii- 
„ mentis eUcnt admodum fruâuulâ. Quod 
,, quidem cunlilium apud me tanti fuit ^ 

„ VI me irapulcrit, vt cum Arijioiclis Pc- 
n tipatcticorum priiKipis, & eorumoroni- 
rium, qui cum intcrpretaii funt, Grae- 
„corum, Arabum, & Latinorum, & 

„ quidem inter cacteros omnes ptaeftaii- 
„ tillimorum libros euolucrem ÿ ab cis 
» canqium ex tenebris quibusdam ertie- • 
vrem, quicquid ipTi vel laudis, vel vti- 
„ litatis monumentis litcramin vnquam 
„ commendadent. . . Mis mcis laboribus 
i, ego quidem lolus tniel'ar; & in Itnu 
„ gaildebam. Pollea verô quim cum 
„ maxima .inimi mei voluptatc animad- 
„ tieni te in literis Gr.accis, Sc Litinis 
„ maximes progredus fccillc fub o[uimo 
„ ac praedaiiiillimo dicctidi magidro , co- 
„ demque lingulari liberaliura artium, & 

Phüo- 
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Scminarium Totiiis Philofophiac Ariftotelicae & Platonicae. 
Opus novum, adtnirabile, omni hominum generi pcrquain vtile: 

quod 



„ Philofophiae doâore Vincentio Gütam 
unoflro;. . . dccrcui, vt tibi priKlellè 
„polTèm, hacc cadem, quae, vt dixi, 
,, obfcruatu & cognitu crant digniflîma , 
„ & à fapicntiniiiiis quibusqtic authoi ibiis 
n cxccrpicram , in mcliorcm, & tacilio- 
„ rem ordincm rcdigcrc, & tibi numeri 
„ date: vt in tuis grauiotibus & inaioti- 
„ bus fludiis, Quibus jam incumbcrc coe* 
„ pilles^ eos quos opiabain fruébus. ex 
Tl bis mcis vigiliis mulco facilius pod'cs 
„ pertipi rc. . . . Acccoit liiic ciiaro, qnod 
„ hoc tfir.porc, quo fungrtis co Migillra- 
„ ru ab vniverfo Vcnccae nobiliiaiis ordi- 
„ ne tibi mandato, qucni OrJmum Sa- 
nptctrtcm appcIlamusT certô (b'o ce ha- 
„ lum noflrarum luciibrationum praeddio 
„ ionrudlum , haud pariini dreoris, & 
„ ornamenti in fapicntifliroo benaeu no- 
„ Aro tibi compara Je . ,, 

Enfin nôtre Atneur aianc rtc fôlicitc 
par fon Fils de mettre cet Ouvrage au 
jour, en faveur de pliificurs rerfonnes qui 
le dcmandoicnc avec inAance, il Ce preta 
à leurs prières: Üi le publia pour la pre- 
mterc fois en i 5 8î* comme on le voit 
fur le Titre. 

Je ne connois perlôni.e qui ait écrit 
fût cette matière avant nôtre Auteur, que 
Jiiliui Pakmeda, qui avuit déjà publié 
ion Index in Àviccunac libres, à Venife 
en i^Ç7. in FoL II aveit aulVtfait im- 
primer une T.ible des Livres de i'hilique, 
de Mctapliilique.di: de Morale à'dnj.clc. 



(ôus le Titre fuivant: ..TabuLi, fiveCom- 
„ peiidimn, explicans onmia ca, quae in 
„ Anjioulh &i Aivn oii Libris de naïutali, 
„ morali ac divinà Philuiopliia tradbari 
„ poduntj nec non de gtneratione ac lu- 
„ Aoria animalium brevis Epilogus. Vc- 
„nctii$ apud IÇ71. in Fol.,, 

Mais cet Ouvrage, & les autres qui 
avoient paru en ce genre avant que nôtre 
Auteur publia le fien, ccoiuir li peu de 
choie, qu’il ctoit très - pcriuadé de rendre 
un grand lcrvice au public en le lui commu- 
niquant. Et pour le mieux faire fcncir, il 
les met en parallèle avec celui-ci. „ Ar 
„quod tandem diferimen, qiuc tandem 
„ inter noAras, & corum vigilias reperi- 
„ cnr diAimilitudo? llli in vnum, .rue in 
„ alcerum duntaxac feriptorem elabora- 
„ runr: Nos in omises, qui vsquam cx- 
„ tant, elabur.svimus. llli ab vno par- 
„tcm aliquam rcrnm defumplcrimt: Nos 
„ ab omnibus omnia, qiuc ab eis lubcri 
,, poAiint deliunpfimus. llli nudum po- 
„ tins indicem confcccrunt: Nos integra 
„ omnia, qtuectinque ab aiitlicribus in 
„ qualibec materia tradita fuctunt, in opus 
„ noArum transtulimus: & iia quidein 
„ omnia integra transtulimus j vt etiam 
„ non perle Ctis, nec confuîtis iplîs autho* 
,, ribiis, in bis noAris libcris quicqiud in 
„ bac, vc! in illa materia dcfïdcrari poAir; 
„ idictum lîne vlla veiborum vcl ienten- 
„ tiarum diminutione CaAiflimc exccr- 
,, ptum reperiacur. „ 

£nân l'Auicut nous aprend la taifon 
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qiiod clarifltmorura Philofophorum, Graecorym, Latinorum, A- 
rabum: Quaeftioncs, Concluliones, Sentenciasque omnes intégras 

& 



qui l'a engage à donner à fon Re|>er[oire 
le Titre de Fépinicre. „ Ego enim inflar 
„ opcimi cuiusdatn agricolae, qui in vnuni 
„ loaim, quod fiminartum appcllatur, 
g vnius atquc ciusdem gencris arbulculas, 
„ in alium vero alcetius generis (lirpes 
„conferrc: vr inde, cuni opus fiierit, 
„ euullas ad fuum qiienique locum , quem 
„ fibi propofuit, commode transferre. Si 
„ ex earum cultiira fruûum fimul Si vo- 
„ lupiatem percipcrc pollit; conicci in 
„ boc volumen omnes omnium retum de- 
^bnitionej, omnes diujfioncs, omnes 
„ diflinifUoncs , & omnia deniqiie feitu, 
,, & obfcruatione digna , quae à praccLa- 
^ rilTimis illis lcriptioribus nicrint vnquam 
^elucubrata; vt bine defumpta , & ad re- 
^ rum occafiones accomroodata, mihi 3 c 
„ vniueriâe litietatorum bominum rationi 
^ellcnt viilitati , Si ornamento.„ 

Mr. Morhoff qui n’a pas connu cette 
première Edition, porte fur cet Ouvrage 
le jugement qui fuit, dans fon Polybiflut 
Literarius, T. 11 . L I. ÿ. jr. p. m. 64. 
„ Bemhardsni Seminarium Pbüofôpbiac 
„ Atiflotelicae Lugd. Gall. anno 1 599. in 
„ folio, cdinim, praeter AriflotcUm, omnes 
„ qiioque Interprétés & Cammentatores, 
„quos ipfe babuit, ad Indicem retulit,' 
„ lcd parum ex tanto numéro decerpfît. 
„ Si enim ex illis omnibus juflus Index 
„ conbeiendus ellêt, duo vel Cria Volu- 
,, mina in fol. non fuffcccrint„ 

Voila pour le Dictionnaire de la Philo- 
fophic d' Arijlou. Venoiu nuintenaiu à 



la iroifiéme partie, qui contient celui de 
la Pbilolupbie Platonicienne. Jtiut Ba- 
fUjle Hcmard l'a aufli dédié à Jean IxuU 
Birnard fon Fils. Il rend d'abord rai- 
fon dans la Dédicace, de ce qu'il nom- 
me ce Volume, le Tome troifiéme de 
fon Ouvrage. „ Quoniam cas vigiiias, 
„ quas inAi t/lotelcm eluaibratus fucram, 
„ prius in bominum manus edendas, Sc 
„ in primum Si Iccundum Tomum diui- 
ndendas curaui, nemini prnfcdto adrai- 
„rarioncm aflerre debebit, fi banc in 
„ Hatonem Commentationcm tomum tet- 
„ lium appellavetim : licet tum ob Plato- 
„ nu antiquitatem tum ob PUtonicac Pbt- 
„ lofophiae pracllaiitiam aequum eflè vi- 
„ derctur, vt ipfa ordine quoque primum 
„ locum babcrc , Si primi tomi nomini 
,, nuncupari debuerit. „ 

Il a l'bonneur d’être le premier qui 
foit entre dans cette carrière, comme il 
le reconnoit fort bien: ,, Ab ipfo edendo 
„ baec me potius ratio vaidc abduccbat, 
„ quod viderem nemincm in bunc vsque 
„ diem aufum fûitic (quod quidem feiam) 
„ arduum Si pcriculofum opus non dicam 
„perficcre, fêd ne tenure quidem, tum 
nptopter argumenri excelntatcm, tum 
n veto ctiam propter ingentem, qu.se in 
„ boc diuino authore quam plurimis in 
r, locis lacet, obicutiutem. Verum quem- 
,, admodum in fummis rerum didiculu- 
„tibus qui vel incoepit, is faéti dicitur 
n habere dimidiiim , iu quoque ego , qui 
U bujusmodi prouinciam^ilcnaro iaboris , 
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& abfolutas perfpicua mcthodo digeftas compleâitur. Tomus Pri- 
mus,Joannis Baptijlae Beruardi, PatritK Veneti, ftudio & laborc 
coliedus. Altéra Editio, cmcndatior. In Officina Jacobi Stoer, & 
Franc. Fabri Liigdunenlis. M. D. XCIX. (1599.) in Fol. Coll. 
1468' Sans l’Avis, la Dédicace & les Tables. 

Seminarii Totius Philofophiae Tomus Secundus, Platonis 
Philofophorum Principis, Placonicorumquc omnium, vcterum, 

Grae- 



„& periculi aggredi primus au/îis fum, 
,1 taptos in ca me (cntio fccillc progredtis, 
„ v[ mibi vidcar apertam expcdicam<^uc 
„ viam rcpcridè, atqiic aliis etiam indi* 
,, callê, imo veco dtauillè, &muniuiflèi 
„ qua line vllo negoiio Audiordlimus quia- 
„ que diffidii atquc arduo afcenfu juga 
„illa, nobilia, & illuftria Icienciarum 
n domicilia , fupcrate poQIc. » 

Voici le fcnüment de Mr. Morlyiff fur 
cet Ouvrage, tel qu’il nous l’a donné 
dans lôn Polybiflorlliterariiis, T.II. L.II. 
P. I. C XI. ÿ. 3. p. *07. où il le nom- 
me: „ Libriim utilidimum, quo e Platont 
„ & Platonicis omnibus, Graecis & Lati- 
»nis, Arabicis, Veteribus & Recencio- 
„ribus, Interpreiibus Ce Comtncmaiori- 
„bus, doéltinas Pijtonit collegic, uti- 
„ nam meliori ordinc & diltinâione, 
„ nam qtialî cbaos aliquod confeûum etb 
„Utiliter tamen liber ide, & ad varios 
„ufu$, adhiberi poted , neqiic enim ple- 
„ nius aliquod Opus Ce otdinacius baâe- 
„ nus exdac, & in muliis Indicis loco ede 
„ poted. „ 

Morhnff ivoit déjà parle de l'Ouvrage 
entier de J. B. Bcrttûrd dans fon Polyhi- 
dor Literarius T. I. L. I. C XXI. $.3 8- 
où il finidûit fon jugement en ces mots: 



M Laudandus umen liber ed , quod nulius 
„ ipli lîmilis feriptus ed, ideoque in pre-, 
,, tio babendus. Et mibi quidem videtur 
U liber ille non ex leâionc ipforum Auto- 
„rum, quod deri debebat, (ed ex eo- 
« rum Indicibus compaginatus.n 

Si Mr. Marboff avoir vù la première 
Edition donc il s'agit ici, il n’auroii pas 
eu lieu de former ce foupçon. Il y au- 
roit trouvé par tout les citations exactes, 
non Iculement des Livres Ce des Cbapî- 
tres dont il avoit tiré fes matières 3 mais 
andi des pages Ce des colonnes, que l'on 
a omilcs dans l'Edition fuivante. Il au- 
roit mémq reconnu l'exadticude de nôtre 
Auteur, en ce qu’il a mis à la tête de 
chaque Volume non Iculement une Table 
des Auteurs dont il s’ed lèrvij mais audi 
des Editions dont il cite les pages Ce les 
colonnes. 

Je coniêtve précieulêment cette pre- 
mière Edition, qui porte fur le Titre, le 
ligne de la Salamandre, avec certe Epi- 
graphe: „Virtuti fie cedit Invidia.» Ce 
qu’il ed bon de remarquer, parce que 
I on trouve des Editions ou D*mijnuj 
Zrntriut n’a pas mis fon nom, (ê con- 
tentant d’y mettre le ligne de la Sala- 
mandre, qui ctoit connu de ibn cems. 
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Graecorum, I.atinorum, & Neotericorum Placonicae philofonhiae 
interpretum, Dottrinam, Definitiones, Quaeftiones, Conclulîo- 
nes, rententiasqiie omnes imegras & ablolutas, perfpicua mechodo 
digcfhs complctlcns. 'ioannis Baptijiae Bernardi , Pacricii Ve- 
ncti, ftiidio & labore colleaus. Altéra Editio, emendatior. In 
Officina Jacobi Stoer & Franc. Fabri Lugdiinenfis. M. 1 ). XCIX. 
(1599.) in Fol. Coll. 962. Sans l’Avis du Libraire, l’Epître Dé- 
dicatoire & les Tables. 

SeminariiTotius Philofophiac Scoicae Tomus Tertius * 

Baptiftae Rer?iardi 1 Patricii Veneci , fhidio & labore colleras. In 
Oflicina Jacobi Stoer, & Franc. Fabri Lugdunenfis. M. DCV. 

( 1 605 . ) in Fol. Pagg. 102. Edition rare. (63) 

Joan. 

tnir avoit divitc en deux ou crois. Au 
lieu <]ue le DiiHionnairc de la Plnlofophie 
à'AnJlote étoit divilc en deux Tomes 
dans li première Edition, on l'a réduit à 
un fcul volume d.ins lèconde: ce cjiri 
fait qu’elle n’a que deux Volumes pour la 
PhilcKbpliie d'Anjlote de de l’/ulouj mais 
on y a ajouté un rroilîcinc Volume, dorrt 
j’ai donné le Tîti'c à la tête de cet article, 
que je crois être iîipoiê, pour donner du 
rclief'à cette (êcomlc Edition, & pour la 
faire rechercher. Il cil ici dans la Uiblio- 
chèque de Mr. Eunemann avec les deux 
précedens, auxquels il n'e(l pas compa. 
râble. 

Jean Baptise Bernard n’en dit pas un 
mot, dans fes Dédicaces, ce qu’il n’au- 
roit pas manqué' de faire, s’il avoit eu 
l’intention de publier un Dklionnaire 
de la Philolophie Scuicicnne: comme il lit 
dans la Dédicace de la l’hilofopliie d'/fri- 
fiote à réj;ard île celle de B/al'ni qu’il avoit 
ddlcin démettre au jour. Audi B.r>urA 

Ber- 



t (tif) VeTniiiiftij;c Urtheüc von Gelehr- 
ten Leiiien, ond fowohl alten, als ncuen 
Bucliern, Franckf. I7'0. in fivo. p. 
^04. 50Ç. Sam. Engcl Bibliocheca Se- 
Icéiliin P. I. p. I 5. 

Cette fécondé Edition ed ici dans la 
Bibliothé%]uc Koi,ale, & dans celle de 
l'Univcrlué de Gtittingcn. Elle n’cft pas 
comparable à la précédente. papier en 
eft médiocre, le caractère fort menu, 
la Table des Auteurs & de leurs Editions 
y manque, parce qu’on y a omis les cita- 
tions des pages & des colonnes, que 
l'Auteur avoit en loin d’indiquer cxaiÜe> 
mciM. On en a audi rnranché les trois 
Tables des diviüons des matières conte- 
nues dans les trois Volumes de la pre- 
mière Edition: & on y a mis à la place 
deux Tables des Titres des matières, qui 
(ônt allez inutiles, parce qu’ils Ibnr, ni 
plus ni moins, ranges (èlon l'Alphabet 
dans tout le corps de l’Ouvrage. On y 
a rallcmblè dans un article, ce que l'Au- 
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Joan. Baptiftae Bernard}, Patricii Venctl Thefaurus Rhetori- 
cac. In quo infunc omnes Praeceptiones, quae ad perfeâum Ora- 
torem inftituendum, ex Antiquis, & recentioribus Rhetorum ma- 
numentis, accurate defumpeae Ibnt, ordineque admirabili, ac fa> 
cillimo in unum velut locum digeftae, ira ut uno incuitu omnia, 
quac ad artem pertinent inueniri pofllnt. Opus vtiliBimum non 
modo Oratoribus, &Coricionatoribus, led etiam omnibus his, qui 
Rhetoricae operam dant, perneceflàriilm. Cum Privilegiis & Autho- 
ritatc Superiorum. Venctiis, MDXCIX. ( 1599.) ApudHaeredes 
Melcbioris SeJJlte in FqL Feuillets; 175. Sans les pièces liminaires. 
Fort-rare. (64) 



BtrtutrJi petit -fils ie nôtre Atueur, qui 
a mis en lumière fun TbcTaunis K hetori- 
cae, dont je parlerai dans l'article fiiivant, 
n’y fait il mention , que des deux premi- 
ers Ouvrages de ion Aieul. Ecoutés 
ce qu’il y dit dans l’Epître Dedicatoire, 
à Jetai Louii Bernard lôn Pere. „Qmcquid 
n taudis, vel vtilitatis ab omnibus, quot- 
quot oUm fioruerunt, dri/loteki Bc 
„ Piatonù ailèâatoribiis diâum etl, ia 
„ vnum etiam ejusdem Pbiloibpbiac Semi- 
„ natiura conduâum , & comportamm 
„ Icginir . . . Deinde, quia cum idem 
V Auiis meus liium Philulbphiae Seroi- 
„ narium ex uberrirois Pcripateticorum, 
„ & Platonicorum fomibus bauAum tiBi 
,, olim dicallet , gratiillmum qiioque me 
„ dli faâurum exifiitiubam, li buuc eti- 
„ am Rhetoiicae Tbelàunim tibi vni ab 
„ eodem ’claboratiim lub mis ibclicillimis 
„ aufpiciis diuulgailènt. » 

U ccrivoit ceci en 1S99> Comment 
n' y auroit- il rien du ^minarium Phi- 
Jofophiae Stoicae , puisque l’Imprimeur 
de la iccondc Edition du SeminariuinPhi- 



loibphiae Platonicae, proraettoit déjà dis 
ce tems là, dans ion Avis au Lcâeur, 
qu’ il fbroit imprimer , au commencement 
du Siècle fiiivant, des nouveaux Diâioa- 
naires fur les Ecrits des autres Philolô- 
phev. „ Aliorum verô pbiloiôphomin Se* 
„ minaria, fi Deus votis noilris annuerit, 
„ proximè fequens feculura cothibebit. • 

C eft très-peu de choie que cette troi- 
fiéme partie. EHe n’ocupe en tout que 
103 . pages, dont les 73. premières con- 
tiennent lcDiâionnaire de !a Philolbphie 
Stoicicnne. Le refte eft chargé d’ un iâ- 
tras de pailâges tirés deSeneque.qui n’eft 
d’auqpne utilitc. 

(64) Freytag Analeâa Litteraria. 
P*8«- 87* 

Cet Ouvrage eil plus rare que le pré- 
cèdent, parce qu’on ne l’a pas réimpri- 
mé. Je l'ai trouvé chez Mr. litniemann, 
Bemardut Deniardui pctit-iî|s de l’Auteur, 
l'a publié du vivant de ibn Grand -pete, 
Bc la dédié à Jean Louis Bmuu'd fon pere. 
Ce pour 
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JoANNES BERNARTIVS. 

Joannis Bernartii de utilitate IcgendaeHiftoriae Libri ÎI. Ant- 
vcrpiae apud Plantinuvi^ 1 593* Edition rare. (65 ) 

Fran- 



fxnir deux raiions, qu’il raporte dans 
i'Epiac Dcdicaioire, eu ces mots: „Pn* 
„nniui, quia mihi Pacer es, &; is Pacer 
,, qui me a pucro (âpiencillimis lêiripcc 
'„Conlilm, ac municis ica crudiilic, uio- 
que cxecnpio, apcimisque infticucis, ac 
„ iadis ad latiJecn ica excicauic, vc cui 
„ magis debeam quàm cibi prorlus clic 
„ vidcam uemincni. Dcinde, quia cum 
idem Anus meus ftinm Philodipiiiae Sc> 
„ miiiariiim ex vbrrriiiiis rcrip.ut'ticoruni 
& Platoiiicorimi toi'iiibiu hauüum cibi 
» oiim dicallèr, gracillimum qiioque me 
itie fâcturum exiliimabanv lî Inmc eci.im 
y, Kbecoricac Thcliuirum cibi vni ab co- 
n dem elaboracum fub cuis foelidliirois au- 
« fpiciis diuiilgallcnr. ,, 

Jtiin Baujle BertutrJ qui avoic compo- 
ic ce Trefor à l’inllance <:% pour l’ulàge 
de fou Fils, le laillâ enün enuainer par 
les foJiciiacioas de foi) pecic* fais, à lui eu 
picrinctcrc la publicacion ^ foit parce qu’il 
n’ ccoic plus en crac de fe charger lui meme 
de ce fardeau, ou parce qu'il vouloir en- 
courager par là ce jeune homme lli cra- 
vail, cillai iiemictranc de mcccrc au jour 
uii Ouvrage, qu’il aimnic & qu’il efti- 
moic au dt lliis de cous les Trefors de cecce 
éipcee: & lui procuram atnfa le moicn de 
4è rendre célèbre aux depems de Ibn Grand- 

. )’.ai coût lieu de croire, que la complai- 

fcince y a eu quek]Ue parc, puisque jiruw 
J-iipi;Jlc t iTnard ayo\l demandé à l’àiiq^C- 
letir le Privilège, qui cil à la cccc dece Li- 



vre, pour ccre alltiré des fruits de fon 
cravail. * 

Ce Privilège cil dacé du Chateau de 
Podiebrad, le 1. Décembre içyg. Ro- 
dolphe II. y dit, en propres ternies: „Cu!U 
T, nobis iuiinilicer exponendum cuiaticrit 
„ fincerc nobis dilcdlus, JoMitnei Imptif:» 
r, Hirvmdus, Senicor Vcnctus, le |.ro 
,, commuiii vlli Thelâurum Khecoric.ie 
„ Types edere decrcuillè, vereri autem, 
„ ne aemuli forre aliqui ipfum, vel vitùifa 
.» imitacione, vel aliis Imilhis arcibus fpe- 
» raco Liliorum fiiorum emolumenco pri- 
„ uaruri lînc: demillcproinde lupplicaiido, 
„ut lûae hoc loci indemnicati Priuilcgio 
„ nollro Caelàreo, ranlulcrc clementer 
H dignaremur. . . 

Au relie l’Auteur a fuivi l’Ordre do 
i’Alphaber, dans ce Volume comme dans 
lesprecedens: Sc l’on peui dire, que s’il 
n’ell pas A ample, il ril pour le moins 
aiilli utile que les aucresÿ mais il deman- 
de un homme judicieux, qui eu lâche 
/aire ulâge à propos. , 

>11 y a uiK faute dans le Thdâurus Hi- 
bliothccalis. Vol. 111. p. i ^o. où il cil die: 
„Bernatdui Unnurdus, J. B^p:. Auiu, 
„ hac dielen nach alphab. Ordnung cinge- 
n riefateeen auch brauchbarm ThrI.ruruin. 
,-Joa. Aloyfo Patti dedicirct.,, B rmtrJ 
JhntJtdi étoit pccic-tîls Àe Jean Baflijie, 
Sc non pas Ibn Gr.md.perc: comme je 
l’ai prouve ci - delius. 

(6j) Uibliotbcca Menckeniana, 
p.î 4 i. La 
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Francesco BERNI ou Bernia. 

Tiitte r Opéré del Bernia. Cajn'toli & Sonetti, novamente 
con fomma diligencm ftampate. 1 542. Tutte le Terze Rime de! 
Mauro, novamente raccoltc & ftampate. 1 542. Le Terze Rime 
de Giouanvi délia Cafa, di Bino. & d altri 1542. Le Terz.e Rime 
del Xîolza; del Varchi,àe\ Dolce: & d’altri. 1 542. Dialogo contra I 
Poüti. de Bernia. Intcriocutnri San^^a: Ber ni: Manco: & Gio: da 
MoJcna 1542. in gvo. Edition fort-rare. (66) 



la premi'cre Edicion de ce Livret, qui 
rft 11 plus rdre, a vû le jour chez PlunüH, 
à Anvers içSp- in S^o. Hern.nd 

Avocat de Maltnes, a écrit divers .nitrcs 
Traites, qui ne (ont pas conamiins, dont 
on pourra voir la lille, dans Frai.àfri 
Strerrtii Athen.ie Bcigicac, Anivcrpi-ie, 
ifiafi. in Fol. p. 396. & dans Kj/erii du- 
<Arjr Riolioilicca lielgica, Lov.tnü i<Î4'J. 
in 4to. p. 4îS. Item dans Jn. l'muc. 
Uppem Uibliotheca Dcigica , Uruxcllis 
1739. in 4to. T. I. p. s 78. 

( < 5 <j ) Bibliothcca Uilenbroukiana , 
Amftcl. 1729. in 8va P. 111 . p. 199. 

Les Oeuvres du Berni avoienc déjà été 
imprimées à Vcnilc chez Qtrzto Nivi, 
■ S 18 - in 8vn. & lâns nom de T Impri- 
meur en I ^40. mais ces premières Edi- 
tions ne lotit pas recherebees parce qu’el- 
les tout deteciucnlês. Les divers Traités, 
qui conipolênr la Colleélion dont j’ai mis 
le Titre à la tête de cct anicle, ont été 
imprimes feparément, deforte qu’il a été 
très - lacilc du les acheitet les uns i'ans les 
autres; ce qui taie que le recueil airier 
ne s' en trouve que plus cateraunc. Un 



II 

les a copie en r & l’on s’eft trouvé 
qiiclqtictois obligé de les ralTêmbler de ces 
deux Editions, pour les compléter. Nous 
en avons un exemple dans la Bibliothcca 
Uilenbroukiana altéra, AmIW. 1741. in 
8vo. P. III. p. 94. où l’on a donné les 
’Titrcs (iiivans. „Tutte POpcredcl Btr- 
„ nia. I J4Ç. in 8vo. Senza loco. Tutac 
„ le Terze Rime del Maint. iÇ4î. in 
„ 8vu. Le Terze Rime di Ginutnm dcUa 
r,Cafa; di Riuo 8( d’altri 1542. in 8vo.„ 
On n’a qu’à conférer ce Recueil avec ce- 
lui que j’ai cote à la tète de cet aniclc de 
l’on verra, qu’il eft incomplet. 

Mr. Uilcnbrouk qui a conironté ces 
pièces avec le Traité du Beattan» Dvilc 
colc Volgari , imprimé à Venife en 1 Î 3 S- 
in 8vo. a trouvé, que ce (ont les tnenius 
caractères: 6 c conicquemment , qu’elles 
ont été imprimées a Venite, chez Har- 
tbùlomeo üanctu. Ce qu’il a aulli rem..r- 
qué à l’égard des Editions cotées a l.i tetc 
de cet article. Il n’a pas oublié non plus 
de faite connoître, que le fameux ( ipi- 
tolo fôpra il Forno de Jtan de U Cajt , lé 
trouve fol. 1 3 A. de cette Edition de 1 ^ 42. 
de les Terze Rime. 

Ce 2 
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n Primo libro dell’ Opéré Burlefche d\FrancefloBerni di Gio. 
delta Cafa, àéiVarcbi, Ac\Mauro^ àc\Bino, del Mo/za c de! F/- 
ren^uola, ricorretto e con diligenza riftampato. In Firenzc per Bcr- 
nardo Giunti 1 54g. in gvo. 

Il fecondo libre dclle Opéré Burlefche di Francefeo Berni, dcl 
Bino, di Lodovico Martelli, di Mattio Francefit étW' Aretino , e 
di diverfi Autori nuovamente porte in Luce e con diligenza rtampa- 
ta. In Firenze per 1555. ingvo. Edition très- 

rare. (67) 



(67) Haym Notizia de’ übri tari, 
p. 1 4 1 , Giornale de' Lcitcrati d’ Iulia , 
T.XXXV. p.401. 403. Letcces (ccicu- 
lêa & badines, T. IV. p.8>- 

. Cette Edition eil fans contredit la meil- 
leure & la plus rcchercbée, comme le P, 
CoroncUi nous l'aprend^dans là Biblicthrea 
Univctlâlc, T. V. Col. 1347. ,,Molic (bno 
,, l’Edizioni dclle Rime dcl biTHU, nia la 
,, migliore è quclla de’Gi tmti di Firciuc, pet- 
^ ciocche concorda cogliOriginali.nia pc- 
„ tàcproitttt. Air inconiro la più infctio- 
„ te certamente è qiicUa dcl Bila di Vene- 
nzia(l637. in 1 3 mo.) in 4. parti divilâ, 
„ pet eflèr molto manchcvole, e difeor- 
„ dame da' telli veri. Havvi nondimeno 
t> in querta patccchi Autori di Capitoli, 
,, cbe non fono annoverati nelle altrc Rac- 
„ coite di Rime piacevoh^ e di più qualche 
M notizia in ordinc a gli ileili Autori. „ 
Gni/10 ttegri dit, dans Ton Iftoria dcgii 
Scrittoti Fiotentini p. 1 85. çfi Anton Frâti- 
tejco CrêZtiri, dit ilLefcd, prit le foin de 
notre bonne Edition, qu’il en publia d'a- 
bord le premier Livre en 1 548- <» 8vo. 
& le fit réimprimer citez les Juntei en 



I & 15 53. in 8vo. qu’il déterra en- 
fuite d'autres pièces du Berni, qu'il les 
corrigea avec loin: Si les mit au jour en 
I 555. in 8vo. Ibus le Titre que j'ai coté 
à la tête de cet article. Il ell dit au con- 
traire dans le Giornale de' Letterari d'Ita- 
lia, T. IV. p. 170. que le lêcond Livre 
n’a ps été rcaieilli prie Lafca. Le P. 
h'icet cn copie cet endroit dans lès Mémoi- 
res T. XII. p.114. c'ert pourquoi je 
compte pour rien Ion fulragc. Comme 
les Jiinti f n’ont ps réimprimé ce fécond 
Volume, il cil beaucoup plusVarr, que 
le pcmier, que l’on ne trouve ccpndanr 
que fort difîcilement. 

Gùinitu Voethit aiant déterré un Exem- 
plaire, du premier Tome, le mit en dé- 
pôt dans la Bibliothèque de rUniverfité 
d’Utrecht, pour le garentir de la dellru- 
âion. Voici ce qu'il dit, dans fes Oi- 
fputationesThcologicac. Ultrajeéh 1G48. 
in 410. T. I. p.3 04. 305. en parlant de 
Jetn.de U Ctfa Archevêque de Benévenc 
& Légat du Pap à Venife. „ Certum 
„ ell eum edidillê poëma Italicum tit. Il 
nfurno , in quo horrendum flagitium lô- 
» doœiticum coimncndat & cztollit tan- 

V quam 
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Il primo libro dcll’ opéré Burlefchc di M. Francefca Bemi, 
diMeflèrG/o. deUaCafa, à.^\Varcbi, delMaaro, diM. Bmodel 

Mol- 



„ qium opus divimiin & fanûiim mefiirr 
■udn’ino, mtfiter fanto. Quod obftiiillè 
U illi rcfcn Thuaniij in hiHoria, quo nii- 
,, nus Hcrct Cardinalis. . . Porma hoc ab 
„ illo editum fatctur ex Pontifiais Thua- 
„ nus Tom. II. Hiftor. p.6a i. 642.643. 
n Hârdingiu contra JucUstm, fed feelus 
„ Epicurcum extenuate fiudet, quafi non 
„ tam laudafièt quant cxtcnuallêt flagitium 
n fodotniticum. Quod falfifllinum c(L 
•n Objccerunt hanc tnaculam fanâiiatiRo- 
» manae, ex nollris non pauci, SUùUmt 
„ in hillotia, Beza in praefat. ad poemata 
y, fua edic. in gvo. &C. quorum aliquos 
„ puto fiiillê telles oculatos, Petrum Pau- 
„Uun Icrgniutst, JucUum, Mamixium 
„ SanPtaJdrgondium : qui citant editionem 
» Venetam apud Pcmpeium Nava. Cai 0- 
» lus Molmeus apud Wolphium leâionum 
„ mcmorabil. centur. 1 6. ait librum Vene- 
n tiis editiim, cum Cif* ibi Papae Icga- 
n lum agerct. Quia autem à Poniificiis 
„ (âepe negati folc-t, nofirique propterea 
„ mendacii argui, indico in roanus no- 
XI Aras beneficio ampIiAimi buiusReipubL 
„ fenatoris nuper incidiilè editionem poc- 
XI nutum aliquot Italicocum Florailiae in 
„ gvo. ann. 1 34g. apud Bnnssrdumjust- 
„ tam hoc tirulo : Il primo libro dell’ ope- 
„ re burlefcbe. Di M. Fratutfeo Btrnrrdi, 
X, (Bemi) M.üio. délia Cafa, del Vaithi, 
„ del Massro, di M. Bmoy del Mutza, del 
,,D«lce, 6c del FsTrtmsola: ricorreto 6c 
„ con diligenza riAampato. Vbi poA Fol. 
M 13a. habetut fcclctatum boc poema 



„ hoc tit. Capitula di MeAêr( 7 <oz'amn' dtUa 
y, Cafa Ibpta il forno, conAans p.igg. 6. 
„ verfibus 166. Exemplar illud intuTi in 
„bibliothecam publicam ut llib publics 
„ cuAodia perpetuum lanâitatis Roviunae 
n monumcnium exAaret & ptacfraâè 
„ negantibus oAendi poliêt. 

Mr. Bajrle remarque dans lôn Diâioiv- 
naire $. François Marie Moka , Note D. 
que les précautions de Mr. l'iet furent inu- 
tiles , que cet Ouvrage eA difparu : & 
que l’on ne doute point, que les François 
ne l’aient tire de cene Bibliothèque, pen- 
dant qu’ils furent les Maîtres d'Uticcht 
l'an 167a. 6c l’an 1673. 

Q^tqu’il en Ibit, ce n’cA pas une 
fort grande perte, puisque l'on a pluticurs 
Editions des Oeuvres du Bemi, qui con- 
tiennent toutes le Capitolo del Fuma: 6c 
que NuoL flteroM. Ctmdlmgius l'a inlcré 
dans les Obfervationes Scicélae ad HiAo- 
riam Litterariam Speâames, T. 1 . p.i37. 
& fûiv. 

Mr. Baillet s’étant laiAè emporter par 
un juAe zélé contre cec infâme pièce, en 
parta avec aigreur, dans fes jugemens 
des Savans, T. IV. P. I. p. 224. 6c 
aAiita, qu’elle avoir pour Titre, De Laudi- 
bus Sodomiae; ce qui lui arira une fan- 
glante tèponfê de la part de Mr, Ménage, 
Nous les confronterons enlêmble pour en 
juger imprtialcmenc. 

Mr. Boillet commence en ces termes, 
en pariani de Jean de la Caft. A cA in- 
Ce 3 utile 
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Molza, del Dolce, & del Firenzuola. Ammendaco, ricorreto, 

& 



utile d.ms le tems où nous fomtnes de ci- 
chrr le nom, b matière Si la forme de 
ce fameux Si di'tcftable Poème dont l'Aii- 
teuc a cm pouvoir (è jiifiilier devant les 
hommes, pnilc^ne le Scandale en cArïni, 
Si t]iic les Proielliiis n’ont pas jiijjc à pro- 
pos d'en lailfer péiir la mémoire. Ce 
livre qui n'rll plus, ou qui du moins mé- 
rite de n’étre plus au m<mdc, avoir pour 
Titre, „/Jr ImMI'hi S'ulowiJt fai l‘ae- 
,, tL-rAir. „ Il parut iVeiiilc l’an 1550. 
chez liajMt S’jrZ’ui. {Trjjaim .Vj»o.) 

Quoique Mr. Hiii/ht dételle avec rai- 
fon le l’oemc de Jiuii de Lt Cifj. Mr. Me- 
uj^c l’a ataqiié d..ns Ion Antil aillet, Am- 
Ilcrdam i7iv in lîmo. T. I. p, 449. 
Si fuiv. Il die enrr’aiitres choies p. 4^4. 
que Mr. Bdiüet a plus ditlimé lui Icul M^r. 
de la Caji que n’ont ditlamé tous Tes 
Protellans : Mr. BaiUet étant le feul de 
tous les Ecrivains qui a dit, que ce pré- 
tendu Livre de Munlêigncur de la Cap; 
avoir pour titre de Laudihut Sodonuae, feu 
Paedeta/liae. 

Mr. Mfiuge s’eft trompé, Théodore de 
£i'e/i’avoit déjà dit en t^âp. dans l’Epî- 
tre Dédicatoire cpii fe trouve à la tête de 
les Poemata; Si il en apelle à d’autres Sa- 
vans qui l’avoient déjà écrit avant luL Je 
copierai ici les propres termes: „ Exrai 

-, exeufum Sodomiae eneomium Joamùt 
„ a Cafa Florcntini, ryihmis Italicis (ut 
„ ubniei lej'hi fcrilinut) una ciim Berniae 
„ C.ipitulic qiiac nocant edirum. Et ta- 
„ men ciim cacolyd Bcneuencanum Archi- 
„ cpilcopum, umcrac Apollolicac deca- 



„ num , 3 c fummum in Vcnetonim domi- 
„ nio ad Lutberonos perl'cqucndos Lcga- 
„ titm dclîgnarunt: Papam etiam f irralfis 
„ Inturum, nid mondrum illiid hominis 
„ mors iniercepillct. „ 

(Juduhmu Sa/dmii dit .1 peu piès la 
meme chofe dans fes Otia "rhcojogica, 
.Amlielod. ii’)84. in 4to. p. i 6 o, ,, Ha- 
„beacjaui Roma puJorem, qiiod inrer 
„ Anrilliies liios n.icla lit , qui ncqiiittî- 
„ mi huius 11 igiiii laudes cantate Si pu- 
,, blicè ehuccinare non detreCliiunt. Ira, 
,, poliio Omni pudore. Au. 1^50. fêcit 
de la CaJj , libro Itaücis verfi- 
„ bus Venetris edito, Imnc titulum prae- 
„fcrcntc: Lilvr de Lauditut Sodomiae. 
„ In quo apette didr; S'^domiam attem 
„ cjfe pti^uhretn , nput Lonum , imo divi- 
r, num, je que hoc tpfa exjn initia enmpir- 
„ tiim bal/cre. Ncque tamen dignus ha- 
„ bims mondrollis is homo apiid Ecclc- 
„ lîam Romanam fuit, qui ad Archiepi- 
„ Icopatum Bciievetaiiiim, Papalis came- 
„ rae Decanaium, imo Lcgatimcm Pontifi- 
„ calcm , non promoveretur ; fingulis 
nCnim hilce dignicatibus, cciani poil eviil- 
,, gatum infernale hoc opus, defunélus 
„ed, Iblo Ciru'inalitii honore (vt rem 
„ palliare qualiicrctinquc Iludet Uardtn- 
^>£“0 P er owiinii vitam cxclulus. „ 

Si Mr. Miiij^e avoit vû DanielW Franei 
Difquilîtionein de Papidarum Indicibus 
Librorum Proliibitorum fie Expurgando- 
rum, Lipltie 1684. in 410. p. 108. il 
y auroit trouvé ces furoles. ., Ubi quaelô 
,, apparet exectanduin Scripmm Joaimii 
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k con fomraa diligcnza Riftampato In Venetia, per Dominico Gi- 
glio,î^6^Ân%\o. 

Il 



„de h Cafi, quod titiilum prae (êfcitj 
„<ir Liudttui SoJomiael £c p. 1 1 1. Cnro- 
„ luj Mo/tiiMUi fait , qtiodfchm, prirmis, 
„ qui dixit & in liceros poftca rctulit: 
„ Nondum quinque anni quod Johamics 
„ de U Cafd Ardiicpifc. rKrncHcn tamis, 
^ Papalis Camcrac Dccaniis Si in toto Ve- 
„ ncturum dominio cuni pottftarc Papali 
„à Latcrc Legatus, ca Lcgationc fiingcns 
^ Venetiis libriim CBwpnptu £ 5 * cjidit de 
„ Ltudibut SBihmUc, In illo libro aftir- 
„ mat cxccranrillmuim illiid Sndiuiiiac 
„ Icclus cITc arum Si opus divimnn, fcqne 
„,non alia venere dele< 5 bari. „ 

■ Mr. Ménagé a cité lui-mcme ce partage 
de Charles Du Moulin I. c. p. 476. Item 
it en indique un autre ibid. p. 48 1. tiré 
ieGoldaJl dans fes Collections p. 71. au 
Sermon de S. Falerscn, où il dit exprtllc- 
fnent : „ Hanc poenam in eos quoque porri- 
^geremus, c^ui Joannis délit Caja , Archi- 
„ epifeopi Rcncuentani libros de LauJilus 
Stulomiae Ipurcinimos illos. Si cxtrcnic 
„ impios: nec non Pétri AreUni abinni- 
„ naiidas Si lieteftandas imagines, ex Ita- 
„ lia important & vcndunc. 

Après cela comment Mr. Ménagé peut 
il dire, que Mt. Baillet ert le fcul de tous 
les Ecrivains qui a dit, que ce prétendu 
Livre de Monlcigncur de la Café avoit 
pour Tître de LauJibus Sodotniael 

Mr. Ménagé fe donne la torture pour 
prouver que Jeati de la Cafa n'a pas écrit 
un livre de l.au.ldus Fod'htue, qu’il 
n'exirte peint, qu'il n'a jamais exidé: Si 



qu’on le confond avec le CapHoh del Fnr- 
no. Il a raifon. Je crois avec lui que 
J. de la Cafa n’a' jamais publié aucun 
Ouvrage fous le Titre, De l.auAd'us Fodo- 
ttisae^ mais cela n’cmpcclic p.vs que le Ca- 
pitolo del Forno n’airparu fous ce Titre: 
& que Mr. Baillet n’ait raifon de dire, l.c. 
p. 2 a 4. que le Poëmc dc^. de la Cafa avoit 
pour Tître De Latidibus Sodotniac. J’a- 
voüe qu’il n’a pas vu le jour fous ce Ti- 
tre à Venifë en 15^0. car il porte con- 
flamnient celui de Capitch del Fortin, dans 
toutes les Editions du Recueil, que j'ai 
indiqué à la tête de cet article. Il y a 
aparencc, que Mr. Baillet avoù lû quel- 
que part, que le Capitolo del Forno avoir vii 
le jour fous le Titre De Laudibui Scd:n:tae 
feu Paederafliac Si qii'aiant découvert cn- 
lùite, que cette infâme pièce avoit paru à 
■Venilé cher Irajam Navo, en 1^50. ne 
lâchant p.as qu’il avoit un antre Titre dans 
cette Edition, il la cita hardin'ent fms 
l'avoir vue: & tic une foute (ans le 
fovoir. 

Difons donc que toute la diférencc 
ne roule que for une Difpute de mots, 
quiprocede de l’ignorance des deux p.artist 
que ceux qui alltirenr que le Poème de 
J. de la Cafa a paw fous le Tître, De 
Laudtiui Sodomiae feu Paedeta/liae, citent 
de mémoire une Edition qui cil à prefent 
tout a fait inconnue : & que ceux qui di- 
font que c’cll le Capitolo del Forno, n’ont 
pas ton. 

Je- le, prouverai en donnant ici le Titre 
‘ entier 
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Il fccondo libre délie Opéré Burlefche di Francefeo Berni del 

Bino, 



entier d'une petite pièce de neuf feuillets 
in iimo. que j'ai devant moi. „Sat]rrae 
„ Sotadicae Pars Ulciiua exhibens G. De 
r, Cnfje Archiepifeopi- [Icncucntani Paedi- 
„conis inclyci Cttucdic* ad Rhythmuni 
n Sutadaeura compodta in laudem 
,1 > LeTcric Rime di Mcilcr Giû- 

n z'^niu DeJk Gifa. Sans lieu ni date. 

Il s'agit à preicnt de favoir, lî ce Titre 
convient à ce Poëme: & fî l'on peut dire 
avec raifun^ qu'on y loue la PrdcraAie. 

Mr. BMÜct Y adrme dans (es Jiigemcns 
des Sas'ans: T. IV. P. I. p. 124. (ur la 
fui de ceux qui ont lû ce Poème. 

Mr, Menace le nie dans Ion Anti-Baillct 
T. I. p. 466. & lê tire <l'afaire le mieux 
qu'il peut. Nicol. Hieron. Gutuiling le 
Iiiit, dans les Obicrvationes Icleâae ad 
Rem Litterariam Speâantes. T. L p. 
133. où il s' énonce en ces termes. „Meo 
„ veto judicio, Menagü fide, Icalici fer- 
,, monis admodum gnari, Btelio tefte, 
,, Maglùbecbio auâore, nifail aliud in illo 
^ commate Tèmuro il Fomo Scc. niliil iiv 
^ quam , aliud videtur innuiAè quam fli- 
ÜTe quosdam juveues, qui otdinarium 
fiirnum derelinquentes alibi operam (û- 
am impenderint: fe vero neque cAè ura 
delicatum, neque nid raxifiime olim pe- 
regrinos ignés ed^feâaturo.» 

Jeau M U Cift s' explique dans un Poë- 
me que Jdma Cruleria a iolere dans les 
Delitiae Poetanim lulorum, T. L 70a. 
Oblcaeni nifail 

Scripdilc me fcicote: namque lune 
quoque 



FcAitia nos à turpibus lêcreuimus. 

A mollibulque impura: cumque vet- 
dbus 

Laudauimus Furnum, haud mares 
landauinnis. 

Mr. Bayle parlant de cette reponfe du 
Càfa dans les Nouvelles de la Republique 
des Lenres, Juillet 1685. p-7<)4- après 
avoir dit, que/atGiJa ibutint qu'il n'avoit 
prétendu louer que la jouillânce des fem- 
mes, y ajoure cette remarque: Je ne ldi 
pas fi Ut Le fleur s feront t^tz charitulUi 
pour r en croire fur fd parole. Il a chan- 
ge depuis ce icms là de fentiment : & 
s'eA range du parti de ceux qui cro- • 
ient, que le Cr/>ttcifa n'eft fait que dit le 
commerce des femmes. Voies Ibn Di- 
èlionnaire HiAotiqiie , ^Vayer, Note E. 

Mr. le Ocre n’eft pas tout a fait de ce 
fêntiment, dans là Bibliothèque Univer- 
fclle de l'année lôgp. T. XIII. p. 303. 
où il déclare, qu'il faut pourtant avouer, 
qu' il y a un endroit dans le Cupitoh de! 
Forno, où l'Autcnr parle en pallànt du 
crime, dont on l'aculbit, avec quelque 
forte de iaiiange. . . Il ajoute , que cela 
plie la galanterie , & qu'un homme qui 
apelle la débauche des femmes, (félon 
l’interpretanon deMt. Metiaie, ou quel- 
que chofe de pire, Iclon Tes autres, ) 
meftur divine tS etrte fantd, à moins 
qu’il n'ait reçu une grande medire de 
grâce en recevant les Ordres, cA aile- 
nient Ibupçonné d'avoir rompu plus d'une 
fois Ibn voeu. 

Ajoutés -y l’HiAoire des Ouvrages des 

Savans 
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Blno, di Lodovko MarteUi, di Matth Fra)ice/i, ùcW' Aretino e di- 
verli Autori &c. in Venetia, per Dommico Giglio^ 1566. in gvo. 



Edition fort-rare, (og) 

I 

Savans de Mr> Barnabe de Beauval, Mai, 
1696. p. 417. 428- la Bibliothèque Ita- 
lique, T. I. p. 255. & T. II. p.310. 

Je finirai cet article par un partage af- 
fet naït'du Mulaeura Hifloricum & Phy- 
ficum Jojnnii Intpcriâlii ,y enciùi 1640. 
in 4CO. p. 27. „ Conrtans apud illius 

„ aeviCriticos fuitoptnio, Ciifam Pauli II. 
„ graiiam prac caeteris egregiè aucup- 
„ tum , libi ad purpuratorutn patrum de- 
„ eus aditum parauülè, quorum in coctu 
„ clam à l’ontificc adnumerarus cùm cllct, 
„ ac delignatus, inuida mnx (uggerentium 
„ exprobracione, turpi lalciuiae nota cul- 
„patus, quae in prodiidlis etiam allcuc- 
„ rata fchcdulis, ex aibo toc praenraiitiiirn 
,, curis prpetim afFcâato expundhis eft. 
„ It^ nec Aarfitan mentiuntur alii prhi- 
„ beutes , eum à puberibus vsque annis 
„ plurimùm luxui dcdiium exiirillè, à 
„ quo vel l'acro ctiam indutus Archicpilco- 
„ pi lÿrmate non dcfciuic.r, 

Mr. De Thou cil du meme Icncimcnt, 
dans l'on Hilloire, LXVI. ann. 155;. 
p. 489. V. Anii-B.aillct T.I. p.483. Ten- 
Izt'/r Monatlichc Umerredungen, 1694. 
p. 301. Nie. Hieron, GunMmgs umllïnd- 
iiehes Lebcn und Scliriften, ou T.V. de 
fou Hilloricder Gelahrheic, p. 7$8$- & 
fon Gallcgium Hiftorico- Literarium, lire- 
men 1738" in 4to. p.8ss- Mémoires 
de Ntcmn T. XII. p. 1 09. & 1 1 5. où il 
prend le parti de J. de U CaJj après Mr. 



Il 

Maiaee. Crefeimbeni dcll’ Irtoria délia Vol- 
gar Poefia, Vol.ll. p.410. NotcII. 

f68) Giornalc de’ Lertcrati d’Ita- 
lia, T. XXXV. p. 401.402. Lettres lê- 
riculës & b.idincs, T.IV. à la Haye, 1 730. 
in 8vo. p. 8>. Journal des Savans Se- 
ptrmbre 1729.8 Amilcrd. in i2mo. T. 
LXXXIX. p. 1 15 . 1 1 3. Vogt Catal. Li- 
btorum rarior. p. 502. 

C’ell (iir cette Edition que Mr. Gund- 
ling a copié le Capitolo del Forno, com- 
me il le témoigne dans lés Obicrvatinnes 
Selcdlac ad Rem Littcrariam fpcclantes, 
T. I. p. 1 3 $. Nie. Haym remarque, dans 
là Noiizia de’ Libti tari, p. 141. qn'après 
l’Edition des Juntes, celle-ci parte pour 
être la meilleure. 

Quoique les Editions du premier Livre 
de ce Recueil , faites chez les Juntes en 
'1550. de i$Ç 3 . in 8vo. foient des Co- 
pies de celle de l’an 1 348. qui cfl la plus 
ellimée, elles en font un peu diférentes: 
& rcllemblcnt allez à celle de 1564. donc 
il cil ici quellion. Les fiiivantes, qui 
ont été imprimées in 1 2 mo. comme celle de 
Vicence de l'an 1609. chez Francefeo Gi op,' 
de celle de Vcnil'e 1627. chez t'rasuejas 
Bârlj ne nacritenc pas qu’ on y farte aten- 
tion.v. Giornalede'Lctteraci d'Italia, T. IV. 
p. 1 70. A joutons-y une Edition de Vicence, 
de l'an 1603. in 121110. cotée dans la 
Bibliotheca Sarr.iziana, P.lll. p. 107. avec 
cette apollille, rai ijjissius id optisiius, qui 
Dd n'cit 
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U primo libro delle opéré burlefche di M. Francefco Bertir, di 
M.Cio.Deila Cafît, àc\ yarchi ■, ddMatéro, àc\ Bino, àc\ Mol-za, 
dcl Dolce e del Firenznola-, Il (’econdo lihro délie opère burlel’die 
diM. Francefco Berni, del Molza, d\ M. Bino, d\ M.Ludovico 
Afarteliiy di Mattio Franzejî , di P. Aretifio, c d’altri An- 
tori, Con aggiunta in fine del Simpofio dcl Magnifico Lorevzo de 
Medici, Londra per Giovanni Pichard. 1721 . & 1724 . in gvo. 
T. I. Pagg. 552. & Tom. II. Pagg. 478* Edition peu corn- 

Or- 



vaine- (69) 



n'rd bonne que pour les ignorans. Car 
ce Livre n’cft pns Xrh-raye, puisqu'il y 
en a pluHeurs Ediiions: & je ne le inet- 
truis pas au rang des bons livres, pius que 
c'ed un repaire d'cfprirs itninoiidcs. 

(6p ) Caral. Bibiioih. D. J. Gantois, 
Hagae-Com 1725. ingvo. P. III. p. 49. 
Bibliotheca Univetlalis comraâa, Hagae- 
Com. ap. Jo. Ssran, 171 g.to gvo. p.203. 
Bibliothèque ancienne & nouvelle, chez 
P. Codé, 1740. û) gvo. P. III. p. 120. 

On a remarqué dans les deux premiers 
Caulogues, que cette Edition ell trii-rart, 
parce que l’on n’en a pas imprimé un 
Exemplaire au-delà du nombre fouferir. 
Cette taifon eû bonne pour prouver, que 
cene Edition ne fera jamais commune^ 
ibais elle iic (ûEt pas pour la rendre irèj- 
rtu- 

On lui refufe même le moindre dc- 
re' de nrrtc dans les Lettres lcrieufes & 
adines, T.IV. p. g2. où l’on remarque, 
que la rariti des Poélies du ccitbrc Ltmi 
éc de quelques autres, les rendoit autre- 
Eats conlldctables } mais qu’en 1721. Sc 



1724. ce Recueil croit devenu commun, 
& qu'on r avoir meme augmente d'un 
grand nombre de pièces: qu'à peine fon- 
geoit-on à louer le lavant Abbé Kol/i 
d'avoir publié ceirc Collcélion, & de 
l'avoir enrichie de lès notes grammatica- 
les , mclces avec celles de feu le doâe Ab- 
bé llulon Ma> U Sahmi , qui les a faites à 
la pirre de Ibn ami de Londres. 

L’on y donne enlùite un Abrégé de la 
Vie du Btnti, d'après celle dont Mr.Relâ 
a enrichi cette nouvelle Edition, & l'on 
y remarque p. g6. que le f.i-wi s'étant 
tcfûlc aux lôlicitaiions du Duc AUxandre 
de Mcdieit, qui lôuhaita qu'il empoilbn- 
nat le Cardinal Hippolite de Medtcii ; & 
aiant rejette cette propolition ayee hor- 
reur, il périt lui même peu après du poi- 
fon qu’il n'avoit p.is voulu donner au 
Cardinal, lavoir le 26. Juillet 15311. 

Je ne trouve point cette p.iriiciil.irité 
dans les Biogr.iphcs qtic j’ai conliiltcs, 
comme le Chilmi qui donne la vie du Btr- 
ni dans lôn Te.itro d'fattomini Lcttrrati, 
T. I. p. 56. (jinlio dans lôn Ifloria 
degli Scrittori Fiorcmini, p. 1S5. Cio. 
Mario Qcfcimbcni dans lôn iRcria délia 
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F R A N- 



Volgar Poclii Vol. IV. p.iç. fi le P. Cb- 
reurlh dans ù Bibliochcca Uiiivcrlâlc T.V. 
0)1. IS47. 

Je m’cronne que l'on n’ait rien dit, 
dans cot endroit des Lettres fcriculês & 
badines, des autres nouvelles Editions des 
Oeuvres du Urrni. Je tâ'ahirai d’y (Ii- 
plécr en copiant ici une Note inllruclivc, 
que l’on trouve au bas de la p. ip. >.lu 
V’ol. IV. du Traité dcll' Iftoria dclla vol. 
^ar Pocha, da ütKi. A/jr/o Crefamteiii , 
II) Venezia 1730. in 410. La voici: 
„ Delle Rime di qucHo Pocta le ne f.1110 
„ fatte in sjucfli ultimi tempi tre edizioni; 
„ la prima di elle in Londra dcl 1721. e 
„ 1724. in 2. Vol. in g. con note, co- 
,, piata da quclla de' Ciuuti; la féconda in 
„ N.ipoli col nome di Londra nel 1723. 
„ parmicntc in a.Voll. in gvo. alli quali 
,, qualche anno dopo fu angiunto un ter* 
„ zo vol. perô colla lUilà data de duc pri* 
yiini; la terza rinalmcntc in Roma col 
„ nome di Ulêcht al Reno in 3. Voit, in 
„ izmo. ncl 1726. 11 tomo terzo di 

» quelle due ultime contiene cofe aggiun* 
„ te a^i duc voll. delle veccliie cdizioni , 
„ ma corne ditferenti fono Rati i Racco- 
„ glitori, coli il contenuto in ellê è di* 
„ verfo. Se alla bellezza délia carra c 
n délia Rampa in quclla di Roma corri- 
,, fpoijdedc l'cfittczza délia correzione , 
,, qiicRa lârcbbc l’cdizionc più bella. v. 



„ Giornale de’LetteratI d’iulia, T. XXXV. 
71 p. 40»- 

( 70 ) Haym Notizia de’ Libri rari , 
p. M5. 

Cette troilirine Edition pâlie pour la 
meilleure, parce qu’elle, eR plus ample 
que les deux precedentes, dont la pre* 
micre a vù le jour à Venilê chez les Jwites 
1541.& la fécondé à Milan 1^42. félon 
S'if.Hdym I. c GiulhNcgfi n’a pas connu 
la première Edition. Il dit, dans fonlRo* 
tia dcgii Scrittori Fiorentini, p. 185. en 
parlant de nôtre Auteur : ,, Rifecç i tre 
„ Canti compoRi già da Mute» \U> ia Hct- 
deir OïlaiiJo furiofo; (lifez iii- 
„ namorato ) c già Rampati più volte in 
„Vcnezia3 e f|)ccialmentc dcl içytî. per 
,, Mtchele tioHcHo in 4to. che é la miglior 
TiEdizionC) con i tre Libri aggiunli di 
V Ms. Nicotà digli Agrtjhnu II rilàcimcato 
»poi de’ tre Canti dei Bemi, fù R.iu>- 
„ pato la prima volta in Milano, per An- 
„ Area QÂvi il i ^42 3 dedicato à Gufret- 
M mo Dtlidj» dtHc Làn^he. La fecoa la 
„ volta fù Rampato in Veuezia, prello gli 
p Eredi di Luc Antonia Giunta, il 1543', 
,, con Aggiunta di moite Ranze , che iicll’ 
„ Autore mancavanoÿ confagrato à Do- 
V, mi uico Sauli. . . QiicRa fatica dcl lier- 
ni fù dilâpprov.ita dalf Ai etino ncl Pro* 
,, logo dclla fua Cominedia detta l' Ippo- 
Dd a crito, 
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Francesco BERNI. 

Degli Eroi ddla SercnifllmaCafa d’Eftc ch’cbbero ilDominio 

in 



■a criro, c da Ch. Bauifla Dom nci Mon- 
„ di aJ füliç i 66 . dell Edizioiie Vencia 
„dci i$î3. 'in 4to. corne pure da Be- 
„ nedctto l'archi nclla Lczionc délia l’oc- 
K tica Parte féconda. „ 

Cio. Mario Crrfiwtbvni nous aprend, 
dans (bn Idoria délia volpar Pocfia, Vol. IV. 
p. 19. Note 14. que ce Traité a été réim- 
prime à Naples, en 1725. in 4to. quoi- 
qu’ il y ait Florence fur le Titre. 

On a remarque dans la Bibliothcque 
Italique T.I. p.i74- Noter, que Fran- 
rrfeo fiei ni (iirp.^nà tous ceux qui l'avoicnt 
précédé dans le genre de Poélîe Burles- 
que, ou Comiquej qu’on apcila dépuis 
cette façon U ISirnefca: Si qu’il fut l'in- 
venteur du genre HiroUoniiijiie par fon 
OflaiiJo Imiamnraio: que par tout, (bn 
badin.ige eft (î fin Si fi naturel, qu'on le 
nomme encore le Prince Jet AulcurtBur~ 
Lsques. 

Mr. Ménage s’efl trompe, dans fan 
Anti-BailUt T.I. p.2Ç4. où il dit, que 
le Bcrni eft le premier des Poètes Burlcs>- 
ques, & par l'ordre du tems&: par l'ordre 
du mérite. Mr. Delà Momioye ne lui a pas 
pallc cette bevu'é. l’our l’ordre du merire, 
dit-il, j’en conviens; pour l'otdtc du lems, 
c'eft autre chofe, & il efl .sûr, malgré les 
diftinétions du S'ah'iali, que lesPoefies du 
Burcbiello, celles de Laurent Je MeJiai, 
de Matteo Franco, &du Piilci toutes ante» 
cieures à celles du Birni ibnt de vérita- 
bles Poefes burlesques. Les Académi- 



ciens de la Cruica appellent eux- memes 
Capttnlo tn l’to /a le Qtpttoh de Laurent Je 
MeJtcu intitulé i Beoni, & je ne doute 
pas. Il l'on vouloit examiner toutes les 
vieilles Poéfies Italiennes qu'il ne fe trou- 
vât plulleurs Pièces boufibnnes plus an- 
ciennes de beaucoup que celles du Bemi, 
Autre chofe donc cit Burlesque, autre 
choie Bcrnieique. Burlesque c'eft le 
genre, c’eft l'cffsece, v. .lulQ 

le Giotnalc de' Letterati d'iulia, T. XX. 
p. 3 I O. & fuiv. 

On a fixé l’idée de la Pcèfut Bemefca, 
dans les Lettres fcrieulcs & badines , T. IV. 
p. 86. & l’on ÿ obferve, que la Poefut 
Bcntefea, que le Berni a inventée , eft 
bien dilérente de nôtre Burlesque, quoi- 
que les Italiens la traitent de opat bstrU- 
phe. Notre burlesque confifte à dire les 
chofes grandes d' un air bas , & à expri- 
mer les chofes graves d’un ftile badin. 
Le leur, conforme à la nature, confifte 
uniquement à dire les choies limples llm- 
plcment & na'ivcment. On ne fatiroit 
mieux le comparer qu’au ftile de Plaute, 
ou plutôt à celui de Catulle Sc de Marot. 
C’eft la meme na'tveté, le meme enjoue- 
ment, le même Ici un peu mordant, le 
même air de négligence dans le tour des 
vers Ac dans le choix des exprellions. En 
un mot, la Pocjie Bernesque 3 c la Poéjii 
Marotsque me paroiflent ne différer entre 
clics, que corotuc rit.djen diffcre du 
François. 
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inFerrara, Mtmont d\ Francefco Beriii. In Ferrara, per Fra«- 
cefeo Suzzi 1 640. iu 400. Pagg. 1 24. Avec Figg. Rare. (71) 

François BEROALDE de Verviüe. 

Les Apprehenfions Spirituelles, poèmes & autres Oeuvres 
philolbphiques avec les Recherches de la pierre philofophalc, par 

, Fran- 



(71) Haym Notizia de’ Libn* rari 
p. 41. Gocizena Mcrckvnjtdigkciien der 
Kônigl. Oibliodicc zu Dresden , Vol. III. 
p. 168. Frrycag Anaicâa Littcraria,p.88- 
Il faut bien prendre garde de ne pas 
confondre nôtre Comte Jrançoù Btrnt de 
Ferrare, i\cc François Eerm de Bibienaj 
dont j'ai parle dans l’article precedent, & 
qui florilToit cent ans avant nôtre Auteur. 

Je n’ai trouve perlônne, qui ait parlé 

f )lus amplement du Comte Fr. Hmii. que 
e P. CbrondU dans la Bibliotheca Univer- 
lâle, T.V. Col. 1546. 11 nous aprend, 

qu'il ell né à Ferrare , en 1 6 1 o. qu’ il y a 
été agrégé .lu Corps des Jutisconfultes, 
qn’on l’y a établi Profeilêur en belles Let- 
tres, qu’il a été promu .au Secrétariat de 
cette Ville, que le Duc de Mantouë l’a éle- 
vé à la dignité de Comte , ti qu’ il ell en- 
fin décédé le I 3. d’Otfobre 1 673. à l’àge 
de ($3. ans; & a laide envie fix fils & crois 
filles de (cpt femmes , qu’il avoit épouféei 
confccutivement. 

Comme il nous importe plus de con- 
noitre les fruits de lôn efprit, que ceux de 
Ion corps , je cranlcrirai ici ce qne le P. 
CoroHiiU nous aprend à cet égard. Voici 
donc ce qu’il dit. „ Si veggono di lui per 
y, mezzo délia Stam pe, pnbblicati al Mon- 
» du, in 2. groiG Tomi : Difcuili Acca- 



n demici. Moralitatis arcana in Pythago- 
„ r«f Symbolis. Moltidîme Orazioni, 
U Latine, eTolcane: tutterare, e fiori- 
„ ce, fra quede una recitata de lui in (Hib- 
„ blico Concidoro a Papa fmucenzio X. 
U in occalîone che la città di Ferrara man- 
„ do i fuoi Ambafciacori, per la (blitaOb- 
„ bedienza alla S. Sede. Un’ altra nei Fu- 
„ nerale del gran Filolofo, Tonmtfo Gi- 
,,anni, altre adài. Le Compolizioni 
„ Poerichc fono in gran numéro, inge- 
„ gnofe qtianro mai fi polLi dire. La Pal- 
niiud'Amorc. Il llatro di Ccfalo. L'ë- 
„ filio d’Amore. Gli Sforzi del Delîdcrio. 
„ L’Anciopa. Le Nozze di Fauno. La 
1, Filo, overo Giunone, Sci Gigli. L’Ali 
„ d' Amore. La Gara degrElcmcuti. Il 
„ Lilaibo Novell.i. Il Kacconto dclle pre- 
y, tenfioni del Tebro, e del Pô. Il Fuimi» 
„ne, Sc altri Drami belliüimi, edimi- 
„ tabil invenzione, e tutti ultimamentc in 
„ un fol Toroo, per comodità de’Lectori, 
„ ridampaii da Gig/it Bolzoni, in Ferrara. 
„ Evvi anco il Riirairo del Cardinal Cybo. 
„ Il Suntuofo Funerale dell’ Aliezza Reale 
„ di Savoja, ed altre leggiadrillîme Corn- 
y, polizioni, che gli fecero acquidare non 
„ folo la grazia de' gran Principi, a' quali 
„ aile volte ba dedicato le fueCompofizio- 
„ ni , ma lin’ immortal Fama apprcllôl 
y, Mondo tutto. „ 
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François Bcroaiidt VcrvUle. à Paris, chez TimotbU Jouan^ 1584 - 
in 12010. Fort-rare. (72) 



( 7» ) Vogt Catal. Libroniro r»rio- 
rum, p. 8o- Freyi.ig Aruicâa Lincra- 
ria, p. 88- 

Mr. Vcit cite Jo. Lsid. Hamiewanni Epi- 
Oola ad Ci>yii\iae Stiidiolbs, <]ui fc truuvc 
i la Hndc fa Via vera & tuia ad Ophir aii- 
tifccimi, Kilon. 1712. in 4tu. où il eil 
dit: n niagni ctiam acftinuiidus cil Au- 
„tof Gallus, BertuUm didius, qui duo 
„ de bac lublimiori Cbymia l'crififit Voki- 
„ (Ttina, alictum inSvo.altcruin inFol-l'cd 
y, rafiiiimi comuintis,ncqiic btcilc obvia. 

Mr. tuyui« s'etvwuic de ce que Mr. 
JitmitiiiJiiu airibuc itciix livres dcUiinue 
à Françùt Ba'mUf. & décide un peu trop 
hardiment, que nous n’avons de cet Au- 
teur, que le Recueil dont j’ai donne le 
Titre à la tête de cet article, dans lequel 
il traite de la piene philofophale j II dé- 
clare aufli qu’il n'a jamais publie aucun 
Ouvrage in folio, lî l’on en excepte le 
Theatrum inllrumentorum & machinarum 
Jaciéi qu’il a fait imprimer à 

Lyon, en I 5 7 8- & qu'il a traduit enFranÿois, 
&:mi$aujour àCenève en 1^94,10 FÔU 

Jq crois qu il y a là de l'erreur: te que 
Mr. //junnnann a taifôn , d'atribuerdeux 
Ouvrages de Chymic à nôtre Auteur l'un 
in 8vo. A; l’autre iu Fol. &; qu’il auroit 
encore plus de railbn, s'il lui en donnoit 
trois ou quatre. Si nous conrulcons la 
Btblioibcca Chymica de Pctnti Borellus, 
Paris, 1655. in i2mo. p. 46. nous y 
trouverons, qu’il met au nombre des Li- 
vres de Chimie de Fraitçoit litroaUc, 



Le 

(qu’il nomme mil à propos Philippe) 
l' Hillüire des rrois Princes infortunés, in 
8vo. dans laquelle il anagrammalifc les 
noms qu’il ne veut pas mettre à la por- 
tée de tC'Ut le monde. P. ex. Qj 4 innlit 
pour Aùjuemie, Mcxÿ'urreee , pour Mtr- 
(ure fixe , Scc. Par. Rorcl/iu met enco- 
re du nombre des Ouvrages de Chimie Jb 
nôtre Auteur, fa l’réface iùr le longe de 
PnItpI.'tle , quelques Romans milFiques: & 
(es trois Mutic.uix. 

Mr. Sorel eft à peu près du même feiiti- 
ment, d.ans l'a Bibliothèque Françoilc, à 
Paris, 1067. in i2mo. p. 173. où il die, 
en parlant du longe de Polyphilc, que les 
Chyraiftes y croyent rencontrer les Iccrets 
de leur pierre Philolbphalc: cp\e Frartçw 
BcroalJc Sieur de Fen-tile, qui en a été le 
Traduâeur, prit envie pat là de compofet 
un Livre deparcilfujet, quifutle Fiyj^c dei 
Ptinca fmtuucz; Ouvrage qu’il appelle 
Steganoÿrapbiquc, dont la plupart des noms 
propres font des ix>ms retournez pat Ana- 
gramme, lesquels fignilàent plulîeurscho- 
les, qui apartiennciit à la Chymie, à la- 
quelle f erville s’apliquoit particulièrement, 
comme la Nymphe Xyrile, llenilic Ekxtr, 
Si Ijfinis lignitic So/ fin. Il ajoute que 
nôtre Autetir afiit d’autres LivtesdcChy- 
roie, qui lont allez bons. 

Je m'étonne que Mr. Freyia^ qui a ci- 
té cet endroit de Sorel, n’y ait pas fait 
atention. 

Le P. KUn on qui nous a donné un bon 
Catalogue des Ouvt.iges de Fraiiçoii Be- 

rojlJr, 
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Le Moyen de Parvenir. Oeuvre Contenant la raifon de tout ce 
tjui a été, eft & fera. Avec demonftrations certaines & necefTaires 
(elon la rencontre des efets de Vertu. Et aviendra que ceux qui au- 
ront 

rtâiéU, dans fn Mémoires, T. XXXIV. >, Livre efl le Songe de Poliptik meme, 
p.227. en a marque foigneufemenr les „ traduit autrefois par un Chevalier de 
Editions. Il nmts aprend aiidi, p. 232. « Malthe, & donne au Public pr Jean 

que Le Voy.ige des Princes fottiincz, porte nMmtm en i^4<S. & auquel EfioaUe- 
un fécond Titre ainlî con^ti : „ L’ lliftoirc „ De lirvilU, fort infatué de Pierre Pbi- 
„ véritable, ou le Voyage des Princes foc- n lolôpbalc, n'a ajouté ce nouveau Tî- 
„tune^, divilc en quanre entreprilcs. Pa- ,, tre, avec un long Recueil Steganogra- 
ris, 1610. ingvo. „ Pagg-793- Voi- » phique, contenant la prétendue Imel'i- 
là donc divers Ouvrages de Chimie , qui n gence, que pour faire acroire aux Sots, 
viennent de nôtre Auteur 3 mais où en „ que c’étoit un ezcellenc Traité de Phi- 
trouverons nous un qui foie in Folio? » lolbphic Hermétique. Mais, le petit 
C’cll le foiige de Pcliphi/e, que Mr. ,, Scerct Enigmatique, que l’Ameut a 
Hannemann a peut-être vù de l'Edition » renfermé dans les Lettres initiales des 
de 15:46. ou I 5 S 4 - font in Folio. „ Chapitres de fon Ouvrage, fçivo'n P$- 
ne facbanc pas que ces Editions font de U „ /msm Frater Fratte^cus Columna Pcraïuit- 
Ttadaâion de Jean Martin. Nous n’ a- »t>rr3 & que ürreaÂ/e a mieux aimé chan- 
votis pas même befoin d'avoir recours à t, fpt en Françûi Colomne Serviteur Fuieb 
cette fupoltrion, puisqu’il y a des Exem- » De Polia, pour he point donner cettfc 
pl^ircs in Folio du (ônge de Pohpbile re- » agrc.tbic, & lavante Fiâion à un Mei- 
v 4 & publié par Freoiçoit B.'roa/Je, en «ne, fut alTcz voir, qu’il s’agit- l.i, G- 
1600. Vous en rtoiivetts un, d.ins le «nonpfincipalcmcnt,dumoinscngr.in- 
Caulogiis Librorum J'o. rasi /Irn/jfr, Ha- «de Partie, d'un Livre de G.i!anccric. Au 
gne-Com. 1746. in gv®. P.l. p. 147. «relie, quelque piiillè être le But de cet 
dont voici le Titre. ,, Le Tableau des « Oovaage egalement lingulierdr cnrit'ux, 
,, riches Inventions couvertes du Voife « il n’avoit à coup fur aucunement bclôin 
>, des Feintes amourcstlês, qui font repé- « de cette mauvaife hncHê de iki oaLk 
>, Tentées dans le Songe de Po/ijtl'i/e dévoi^ « pouf le faire eftimet} c'eft ce qu'ont 
« tées des Ombre» du Songe, de liibtilc- «toujours produit le» beaux Morceaux, 
«ment expofées pat Beroa/Je. i Paris, « d' Arcbite^re qu’il contient, de les 
„ ebez Mathieu CuiUomot, 1600. InFol.,, «autres Figures qui les accomp.igncnt: 
On y a ajouté la Note Giivante, que «Figures, que les Connoilicuts ont trou- 
je copierai ici , parce qu’elle mérité d'etre ,, vé fi corrcéles &c fi bien exécutées , que 
conicrvcc; de qu’elle confirme ce que «quelques-uns d'entre eux n’ont point 
)’ai avancé ci-dcdiis. La voki. «Ce « fait dilikulté d’en attribuer les dellêins 

» à l’il- . 



Digitized by Google 



Dcr 



Ber 



216 

ront nc7. à porter Lunettes s’en ferviront, aînfi qii’ il eft écrit au 
Dictionnaire à dormir en toutes Langues, S. Recenlliit Sapiens ab 
A. ad Z. Nunc ipfa vocat res. t lac iter eft. Aeneid. IX. 320. 
Imprimé cette Année, in i2nio. Sans lieu ni date. Pagg. 34g. E- 
dition rare. (73) 

Phi- 



„ à WWvXitcRaphatl D'Urbin, & IcsGra* 

„ vûres à Btrnird Salomon viilj>iîrcmeiit 
„ appelle le Petit Un-nard. D’ailleurs, la 
„ rareté du Livre le faic aflèz iccl.ereher 
„ par les Curieux. 

( 73 ) Catal. Bibliofh. J. Gantois Ha- 
gae-Coni. 171 S- 8 vo. P. III. p. 6 ç. 
Catal. BiWioth. Guil. voti Heukelom & 
Jac. Akcrslool, P.III. p. 334. Vogt Ca- 
tal. Librorum rarior. p. 478. Freytag 
Analeâa Licteraria , p. 6 1 7. 

Le P. Niceron a cite plufieurs Editions 
de cet Ouvrage dans lés Mcmuircs, T. 
XXXIV. p-i 3 a. 433. mais n’a pas vû 
celle-ci, que j’ai trouvée chez Mr. Z)«rf. 
Elle m’a tout l’air d'etre l'ortie de la bou- 
tique des Elzeviri, comme la première 
dont il a fait mention: & qui c(tin24mo. 
P»gg- 439 - 

Si l’on en confronte le Titre avec ce- 
lui que j’ai cote à la tête de cet article, on 
verra qu’ils le répondent de mot à mot. 

Il y en a encore d’autres Editions qui por- 
tent le même Titre, Sc que l’on ne peut 
diflinguer, que par le nombre des pages, * 
parce quelles n’ont point de date. Je 
les annoncerai ici fur la foi du P. à\ieeivn. 
La première eft in 2410. Pagg. 617. 
On a mis à la main dans un Exemplaire 
de celte Edition, l’année 1620. il y en 



a une autre in iimo. Pagg. 617. d’im 
caraélcrc plus gros que celui de l’Edition 
précédente. Item, in i2mo. P.igg. 672. 
Item in i2mo. P.igg. 691. Cene der- 
nière Edition eft fort laide. 

On a changé le Titre dans l’Edition 
fuivante. „Le Moyen de parvenir; 
„ nouvelle Edition corrigée de diverlês 
n fautes, qui n’y ctoient point, &aug- 
„ meniée de plulîeurs autres. Cliinon, 
r,de l’Imprimerie de François Haklaù, 
,, rue du grand Braquemart, à la Pierre 
„ Philolbphale , l’année Pantagrucline. in 
,. i2mo. „ Voll. II. Pagg. Ç44. fuivies. 
Cette Edition qui eft fort belle, eft récen- 
te. Il y à la tête un Abrégé de la DilTer- 
tation de Mr; de la Mntiuoye , que l’on 
trouve dans le Tome IV. des Menagiana, 
p. 419. 

Il y en a encore une Edition lôus le 
meme Titre, in 12 me. deux Tomes, 
Pagg. 542. (üivies: d’un caraâere plus 
gros que celui de la precedente. Item 
lôus ce Titre. „ Le Moyen de parvenir, 
,, contenant la railon de tout ce qui a été, 
„ eft, & fera. Dernière Edition exaâe- 
„ ment corrigée, & augmentée d’une table 
» des matictes. Nulle part 10070032. 
„( 1 7 3 1.) in 1 6mo. „ Vol. I. Pagg. 239. 
&; Vol. II. p. 260, Edition allez belle, qui 
a 1 la tête un abrégé de la Dilicrtation de 

,Mr! 
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Philippvs BEROALDVS Senior. 

Philippi Beroaldi Annotaciones in Autorcs antiquos. On lit 
ces mots à la fin du Volume. Annotationes a Philippo Ueroaldo edf- 
tae Anno Salucis. M. cccc. Ixxxviii. ImprefTae uero Bononiae 

.. . . . co- 



Mr. de U Momnye. Le P. Niceron dit, 




nuis il n'a pas vù l'Êdicion fuivantc, à la 
fin de laquelle on trouve aulli une Table 
des matières. Elle eft ici chez Mt.Duvr. 
& porte CCS Titres. „ Le Moyen de par- 
„ venir: contenant. La raiibnde tout ce 
,, qui a été, elf & fera. Dernière Edi- 
„ tion , .exactement corrigée, âcaugmen. 
ntéc d'une Table des Matières. Tome 
„ Premier. Nulle Part. 100070034. 
«(' 734 -) in iimo. „ Pagg. aço. 

., Le .Moyen de Parvenir: contenantia 
„ Railbn de tout ce qui a été, e(l & fera. 
„ Dernicre Edition , exaéfement corrigée 
„ & augmentée d'une Table des Matières. 
„ Tome S'econd. Nulle Part. 100070033. 
„( 1731.) iu l3rao. „ Pagg. 160. , 

Ce Tome fécond répond exaâemcnt à 
celui du P. Niccron, pour le nombre des 
pages; il n'en difére qu'à l'égard du format. 

Mr. l'off en cite encore une Edition de 
Hambourg, 1 736. chez van dnt Hoekx & 
une ancienne intitulée: „Le Moyen de 
U parvenir. Oeuvre contenant la railbn 
„ de tout ce qui a été , elf , & fera. Avec 
„ demonllrations certaines & nccelfaires, 
„ félon la rencontre des effets de Vertu. 
,, Sans lieu ni date, in ïamo. „ Pagg. 
623. 



Enfin cet Ouvrage' a paru fous les deux 
Titres fuivans. „ Le Salmigondis, ou 
,, le Mancge du genre humain, à Licge, 
„ chez Ijittls Refott i 6 ÿS, in i2mo. 
•• i’-igg- 347 - 

„ Le Coupecu de la Mélancolie, ou 
U Venus en belle humeur, à Parme, chez 
,, le Gaillard. 169 g. in i2mo. ^ 

l’^gg- 347 - 

Le P. Niccron remarque 1 . c. que ces 
deux dernières Editions n'en font qu’une, 
dont on a feulement varié le frontilpicc, 
pour faire acheter le Livre deux fois, à 
ceux qui n'y prennent pas garde de fî 
près. 

On trouvera dans les Ducatiana P. IL 
p.lgp. la remarque fuivante. „ Le Moyen 
„ de parvenir étoit déjà imprimé , lorsque 
,, le Roman Comique de traïuion parut, 
„c’cR à dire, environ l'année 1614. Bi- 
,, blioth. Franÿoilê^de Soret, p. 1 74. de f E- 
,, dition de 1 664. Les Compilateurs du 
„Menagiaiu l'ont atribué à certain Cha> 
,, ttoine, mais il eddtPrançoii Beroalde Sr. 
„ deVerville, 

Voici ce qu’on a dit, dans le Mcnar 
giana, T. I. p. 366. Edit. d'AmIlcrdam, 
1 7 1 3 . in 1 3 mo. Dans le Miycn de par- 
venir qui cil un alTez méchant Livre fait 
pat un Chanoine de Tours , j'y ai trouvé 
ce mot , qui cfl allez plailànt. Il dit que 
Ee pour 
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eodemanno. M.cccc.lxxxviii. \n covnmnnt ^BenediSfo heStoris 
\ihrar\o &. P latoTte de Benedi^iis imprdîôre (blercifîîmo Ciuibus Bn- 
nonienfibus. Huic autem provinciae ut emcndacc & diligenter iiu- 
primerentur prefuit Hierouytftus Fauentinus liccerariiin litte^ 
laiorumque ftudioliflîmus, in Fol. Edition très-rare. (74) 

Acci- 



peur fe marier, il faut avoir une charge, 
&: que cene charge eft un chaiijff-pu'il 
f iur U mainte. Mr. Cn. .. qui eft de 
Tours fait le nom de ce Chanoine. 

Mr. Mt-ni^c avoir raifon de dire , que 
cet Ouvrage ctoit d'*in Chanoine, puis- 
que Fran^cii BeroaUt ctoit Chanoine de 

S. Guticn à Tours, où il a été reçu le ç. 
de Novembre IÇPJ. comme Mr. /Jr /<« 
’Monn-yc le remarque dans le Mcn.igi.ina, 

T. IV. p.419. Ceft donc à tort, que 
Mr. ht Duthat fait opofition de ce Cha- 
noine à Fr.w^cis BcrvtiUr. 

La DiUcrution fur le Livre intitulé le 
Moyen etc parvenir, que Mr. De ta Mon- 
noyc a inicréc dans le T. IV. du Mena- 
giana, p.419. & fuiv. ne laide rien à dé- 
lirer, pour b connoilTance de cet Ou- 
enge. 

Je remarquerai feulement encore, que 
l'ami ttès-doâe du doélc Saunuife, dont 
il eft parlé p-4a2. qui avoir dit à Mr. De 
ta Monniye, que Mr. De Sattmaife fe dé- 
lallôit quelquefois à lire le Moyen de par- 
rmir; & qu’il l'eftimoit en fon genre; 
que cet ami dis -je, étoit Mr. Hmt Evê- 
que d* Avranches, qui raconte le fait, 
dans fon Commentarius de rébus ad cum 
peninentibus p- 1 2 7- 

(74) Goetzens .Mcrtk'aut.hgkei- 



ten der Konigl. Gibliothcc zu Drrsden, 
Vol. I. p.423. 

Mr. Bûnemam , dcMK la Bibliothèque 
eft fertile cn Livres rarn, m'a fourni cette 
rcmierc Edition, qui dl imprimée cn 
eaux caratftctes, & fur du l>cau papier. 
Le P. tticeron qui a donné le Cat.ilogue 
des Ecrits de Bk BeroaUc dans les Mé- 
moires, T. XXV. p.381. & fuiv: n’en 
a point en de connoiilànce. 

L’Auteur a dédié cet Ouvrage à fon 
Difciple VUricus Rofcnfu Boemus. Dans 
là Dédicace il lui rend compte de les ocu- 
pations, en ces mots, qui méritent d’etre 
coiilcrvés. .,, Quicquid nobis ocii dame 
» a puhlicis Icâionibus; quas tu non mi- 
n nus diligenter audis quam libeuter: id 
,, omne conferimus ad cudeudas annota- 
» liones: quibus partiin loca apud latinos 
» fetiptores obfcura illuftrarc : partiru 
„ mendofa emendare & in uetam hoc eft 
„ fuam Icéfioncm transducere pro uiiili 
„ parte elaboramus: partim quae a reeen- 
„ lioribus uetenim poctarum interpreti- 
„ bns non fatis pcnfîculatc enarrara exifti- 
„mantur: ea ir.qmitüus exaâiusque ex- 
y, plicarc contendimus. Et iam id genus 
„ lexcenta in luculennim quoddam quafï 
„ corpus redafta limt: ouac ex multijtiga 
„ prifeorum (cripiontm Icélionc curiolilii- 
„ me übfctuauiinus. quud opus quoniam 

„ non- 
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Accipe candidiffimc IccVor pbilippi BcroiiLli viri do£iidimi in 
afinuin aureum. L./îp^/tvcxArchctypo redimprefTa (Ane fingulari- 
quc in imprimcndis libris induftria: honefti uiri Magiftri Joamiisl'bi- 
commcntaria, quod fi probaueris,iperate breui, hacuenu- 

flifiînia 



„ no'.iJum tcmerario precocis cditionis 
„ honore inuulg.indtim elle dccrciiimus 
„ niemores illius oratiani documcnci qtio 
„ precipitut ne edicio precipiretur: Imer- 
„ ca iib.'lltii» hune quaiî prccurforium : 
„ 8 e ut grece dicimr proJromon cmifi- 
,, nuis; c]uu annoiationcs centtim conti- 
y, neiicur: inter <]uas loci pociici non pauei 
„ a nubis il-cus cxplicantur quam rcccn- 
„tiores commcntatorcs cxplicauerint.,, 
J'y 1 jouterai encore la flii de cette Epn- 
tre, parte quelle cft remarquable. Saoe 
„ lus annotationes nullo lcruato terum 
„ ordliic tonicciinus utpotc tuniultuariu 
„ (ctinonc di:tiiues. 8 c perin.Ic ut ciiiusli- 
„ hei loti ueniebat in uienian ut quüibct 
„ liber fununebatiir in uunus ita indillin* 
„ dte arque proinircuc cxccrpcntes anno- 
„ tantcsqne. Fétus hic plane prccox hiit 
» titpote iiitra meiidruum tenipus & con- 
,, ttptus 8 c editus. Quod li ij genus an- 
„.notiineiita iludiofis iuucnibus: tibique 
potil'.imutn placuiilc cognouero ad alia 
U niox edenda non iiuiitus accingar: quae 
I, ad iueunàiutcm gulluin iota condiuntur. 
„ V'alo dccus fcoladicotum 8 c me perin- 
„ de dilige ac bonus doâor ab optimo 
„ liiltipuio diligi meteiur. „ 

Cet Ouvrage a ctd réimpciinc à la tête 
du Recueil dont voici le Titre, y Ecce 
^ tibi LeRor hununilllme: Phtlippi Re- 
„ roj/Jj AunotationcsCcnium. bj.isdem 
,1 contra ili vium Cranimaticum notacio- 



n nés. Ejusdem Plinianae aliqtioc cafti- 
„ gationes. /hijcü PoUtUni Milcellaneir- 
„ ruin Ceniuria prima. Dornttit CtUo mi 
r, Obl'ervationes quaepiaro. Poiaumi item 
„ Panep'flemon. Ejusdem Pradcâio in 
n Arifiotclem: cui Ticilliis Lmii.i. Pht- 
„ /ÿ>^{ rurCus fics'sa/./i Appendix aliaruin 
„ annutationum. Joamis .RjtpUj'je l’ii 
„ Aunotamenca. Quae Gmul accuratiili- 
V me imprcllâ : tecuni qiuefobabc: per- 
„lege, 8 c vale. Et à U fin; Htcrenrmt 
„ Ùttiuto Pttetore rapientillimo: Bn njr- 
„ ctima Mijifita Papienfis cadigaiidme im- 
„ prédit iirixiac. Saturnalibusc I49 <j. 

„ Sumpiibiis An^cti Brttannici. in Fol. „ 
Mr. Ctctic 1 décrit cette Edition dans (es 
Merck würdigkeiten der Kouigl. Biblioihcc 
zuDicsdcn, Vol. III. p. 100. '■ 

J’en ai trouve par haz.ird une troillémc 
Edition dans ia Bibliothèque de Mt.Dirjt, . 
qui cd peu connue. Elle cd dans le Re- 
cueil intitule: „ Annoiationcs docFonnn 
„ Viroruin in Craminaticos. Orawrc'. 

„ Poctas. Phibrophos. Thcologos: 8 c le- 
„ ges. An^cJi Polaum Ccnturu vnx Fo. I. 

„ PtaelciRio ejusdem in An.ilyiica A>:jhte- 
„ lu quae diciiur Lainix Fo. XXX I III. 

T, Panepideraon ejusdem. Fo. XXXVl. 

„ Antonii Sabellici annotationcs priores. 

„ Fo. XLI. E/usdem polletiores. Fo. I.II. 

„ Phiîippi BeroaUiCcatatii priinx Fo.LX. 

„ Ejus^icm in Scrtàum. Craramaiicuni Li- 
„ bcllus. Fo.LXXV'II. Ejusdem uiPlj/aiit»i 
£e 2 ,, 8 c 
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ftifîîma litera, eiusdem Floridorum libres cum plcrisque aliis Apulei 
monumentis quam emendatiÜimeconfecuturum. Venundantur in ui- 
col’anfti jf^ro^/fubinterfignio triumeoronarum & Colonie rétro ma- 
iorem ecclefîam fub interlignio cuniculi albi. Et à ht fin: Impreflüm 
I.iitecie charactere admodum uenufto expenfis Ludovici Hornkèn & 
Gottfredi Hittorpii fociorum virorum incegerrimoriim , Induftria 
iiero cumprimis honefti viri Magiftri Joannis Philippi Anno a par- 
eil uirgineo Millcfimo qiiingencdimo duodecimo (15 12.) in Fol. 
Feuillets 206. Sans les pièces liminaires & la Table. Elition fort- 
rare. (75) 

Va- 



„ & alios quosdam. Fo. LXXXV. Eîus- 
,, dcni appendix. Fo. LXXXV II. LomUH 
■nCaldermi obicmationcs «juaedam: Fo. 
n XCl. Jotnnis Baptiflat k^iiurii Racc- 
„ tnarioncs. Fo. XCIII. Joamis Bapté- 
„ftaePn Oononien. Annotationcs prmres. 
,, Fo. CH. Ejiiidcm Aiinotationcs poflc- 
„ riorcs longe pkires: Fo. CXII. tjus- 
,, dem Caflig.iiioiies Qcn ona ad Hoi ten- 
njium. Fo.CLl. Cmmelu ViteUii in Mc- 
,, rniim. Fo. CLXVIIl. Jtcolt a Cruct 
„Bononiea annocata in varios. Fol. 

• „ CLXXXVI. Ejusdrm Pracltâioncs va- 
.„riac. Fo. CXCVIII. Pii Antonti Bar- 
,,tolitn in Icgcs cafttgationcs. Fo. CXIIII. 

Ejusdem de oïdinc hnj'eTatonnn Hbcl- 
„ lus. Fo. CC IX. Honim oinniiim in- 
,,dcx duplex. Fo. lëqtienti Vcnundaniiir 
T, ab Jnanne paruo & Jo. BeÂrt Alccnlio. 
„Et à Ujm. Ex OfKcina noflra diale» 
,,graplia: Ad Idus Aug, MDXL(i 51 1.) 
«inFol„ 

(75) Catalogos Bibliotbccac Ha- 
ûeanae p.499. 

C'cR ici la quaiticme Edidon de cet 



Ouvrage. La première, qui eft la plus 
rare, a vu le jour à Bologne, fous le Ti- 
tre liiivanc; ,,Apultyi Alïnus aurcus cum 
„ Pbiltppi BervaUt commeniariis. Et i U 
y,fm : imprcfliim hoc opiis Rononix à Be- 
n ncdicio Hefhris imprellbre Iblcrtiinmo, 

„ adhibirâ fiimnû diügeniiâ , ut in nianus 
f huininum veniret qtiàm emendatini- 
,, muni } anno làlutis niillefiiiio quingen- 
« tclîmo. Cil. Auguft. inclyto Jo.Uenti- 
r, w!o Iccundo Hatûs hnjusce Dononirnlis 
„ ftoTcmilIimi habenas foelidtcr niodc- 
„ ranre. ( 1 çoo ) in Fol. „ J’ai vû au- 
trefois cette Edition à Crunsvrick ckez Mr. 
le IVoIedêiir Btanekr. 

La féconde eft ici dans la Bibliothè- 
que Roiale. Elle porte le Titre fui- 
vant ; „ Conirtientarii a Philippe Beroal- 
„ do condiri in alînum aurcum lucii «- ' 
„puh ii. El à la jrn: Iniprclliira Venetiis 
„ per Stmonem Papunjt-m didum Biui- 
y, lapeatn Anno Uomini Jefu Chrifti, 

« MCCCCCI.fi 501.) Die XX ix. Aptüis. 

Cum Gratia Et Privilegio. in Fol. „ 

La troHlrmc Edition cil intitulée: „AI)nuc 
P aurcus Luai ApuJeii,ciim Commencariis 

,„àPhi- . 
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Varia Philippi Beroaldi opufciila in hoc Codicc contenta. O- 
rationcSjPraelecliones&Praefationes: & quaedam mithicae Hiftoriac 
Philippi Beroaldi. Item pluiculae Angeli Politiani^ Hermolai Bar- 

bari 



„ à Philippo BerojlJo condicis: per Bar- 
„ thchmcum de Zaïiii de Potiefio. Ve- 
„ netiis, i 504. in Fol. „ Nôtre tjuatricme 
Edition efl augmentée d’une Epîire de 
Joannei Kierbn ui SlctOaiinus î tes Difci- 
ples dlierlHS 'Iruchfes St Ccwgiui Goeler 
datée de Paris le 15. de Février 1513. 
dans Ia<|uelleil leur recommande laleâurc 
i' dpuUe. Il y a ajoute quelques vers, 
dans lesquels il nous aprend, que cette E- 
dition a été corrigée, confidctableinenc 
augmentée. Les voici. 

I grefUi liber aufpicatiore 
Lucii, luce magis nitentis iplâ 
Multoquam piius expolitiore 
Lima cognitus & noiatione 
Pollens indice copioiïure 
Auâus mille locis, iieluc legenti 
Occurrec cito diÜgeniioti 
Sollerti taiiocinaiioite 
Exiles igitur maligniorum 
Et turpes puto uellicationes 
Teifbus his bene parmulis Mineruae 
Tu non unius citimabis aflis. 

Enfin le dit Kierhenu a ajouté à la fin du 
Volume une Table de dixhuit feuillets, 
qui ell ornée du Tîire fuivanc: „ Habes 
„ bic (attende ero) leâor candide uoca* 
„ bulütum indicem non parum copio- 
„ fum, undiquaqiie prêter ceteros auâum, 
„ lîngniarique diligentia ; ut ciiicunque le* 
„ gémi facile occurret : concinnanim. Va* 
„ le, uerbaque hcc rc ip(à comprobabis. 



„ Parrhifiis Anno Domini 1513.,, J’ai 
trouvé cette bonne Edition dans la Biblio- 
thèque de Mr.Vure, St dans celle de Mr. 
Bfuieniann. 

La cinquième Edition efl cotée datas les 
Annales Typograph. de Mtebcl Maittaire, 
T. II. p.3g4. en ces mots: „ApuUjiK- 
„ fin. cum comment. Phil. Beroaldi: Vc* 
„ netiis, apud Jo. Tacuinum de Iridino, 
„ 1 5 1 6. in Fol. „ Rob. Fisher en a coté 
une fixiéme de Bâle, i 560. in gvo. dans 
fbnCaial. Biblioih. Bodlejanae T.I. p.i44. 

Enfin Mr. Büncmatm m’a prêté une E- 
dition des Oeuvres d’ Apulée , dans laquel- 
le on trouve aufli les Commentaires de 
Philippe deBcroaUe fur l’Ane d’or. Com. 
me Mr. Maittaire n'en a pas fait mention, 
jlen dontKtai ici les Titres. Elle efl divi- 
(éc en deux parties, dont la première ell 
intitulée: „ L. ApuLii Madaurenfis Philo* 
,, fophi Platonici Opéra, quae quidemex- 
„tant, omnia. in primis veto de Afino 
n aureo Libri XI. cum eruditiflimis Phi- 
-alippi iïen>ii 4 éiCommeniariis Si GodefeaLi 
„ Steiveebii Hciudani in L. Apuleii Ôpera 
„ omnia Quacllionibus St Conjcdluris: 
„ nec non aliorum doâilL virorum in eun* 
„*dcm Emendationibus. Dcmùm totus 
„ ApiiLiiu ab innumeris, qnibus Icatebar, 
„mendis, non lôlùm vindicatus, vcrôin 
„ etiam cum vetullill.' Codidbus. collatus, 
„ notis marginalibus liKidior efl redditus, 
„ Adjeélo quoque ad calcem Operis re* 
„ tiim & verbotum in iisdcin memor.abi- 
Ec 3 „Iium 
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bari^ atque una Jusosovis Mjhtifiâ ferenifnmiim MiixmiUaiium, 
inuiciiffinnim Rliomanorum imperatorem Oratio. Epigrammara, 
ac ludicraquaedam t’aciliuris inulâe caniiinacruditiinini viri PhiUppi 

Bero- 



liuin Indice copiofo. Rcliqiiorum Opc- 
„ rum caulo^imi Partis U. Ticulus indi- 
H cibjc. Baiiicac per Scbjtfltumm lient u 
Pagg- 87*' Sans les pièces 

liminaires. 

La fécondé partie porte le Tîirc fui- 
vant: Madaurenfis Operum Pars 

.»Sccunda, qiu contincntur Flotidurum 
r, Libri IIll. De dogmate P/atonù Liber I. 
,, De Pbilolophia, line de Dco SoentU 
,, Liber I. Apologiac, fine Orationes pro 
nleiplb II. DeMuiido, lîue Cosmogra* 
,, phia Liber I. De Mcdicaminibiis berba- 
„ riim Liber I. De Syllogismo categori* 
„ CO Liber I. Mn eiir^ 'Irvme^ifli Afclc- 
npius, de voluntate Dci, cit verlîone, 
„ vt quidam voliint, /Ipiiletj, Liber I. 
V. Fr.aginema Sc Tituli libroriim non ex- 
,, tantiuin. Bafileae. Et à la fm: Balîlcac, 
n par Sebapanum Hernie Pétri. Aiino 
V baliitis hiimanae. cis oexx (tdao.) 
„ in 8vo. „ pagg. 496. Sans la Table , 
qui remplit 9. Feuilles. 

Uavtbclemi Biatichini remarque dans la 
vie de Bcro.il.ie, qu’il a écrit fes Com- 
jnentaircs (îir Apnlee à l’âge de XLVI.ans. 
Ji'iiH Pinui y ajoute , dans la vie du meme 
Auteur, que Thrtmai Archevêque de C6- 
locica, aiant apris de BtnaUe, qu'il avoir 
r intention de lui dédier fon ApuUe, lui 
répondit, que s'il lui envoioit bientôt l'â- 
ne qu'il, lui avoir promis, il le lui ren- 
voieroit chargé d'or. 

C'tft à Pierre Si non à Thonui Arche- 



vêque de Colocz.1 , que BernaUe a dédié 
Cet Ouvrage. 11 fait F éloge de fon Héros 
dans là Dédicacé, & i'opolc à d’autres 
Evêques nicprifibles par leurs vices, pour 
faire mieux éclater la beauté de les vertus. 
J’cu donnerai ici quelques traits, pour 
veriher ce que j'avance. „ Couplulculi 
„ h.ae tcmpcilatc in ccclelîi dci iiifuntur: 
„ Qin cum epifcopali dignitate fine (ura- 
„ mi , moriim & iniciriac dchonellamciir 
r, to futu inâmi. Quibus magna lauticiae 
n Luxtiriacque cura elL Maxima uirtutis 
,, incuria. In quibus Epilcopi nihil quic- 
„ quam cernas prêter habimm & nomen : 
,, Qui qtîid lit Epilcopams ignorant, In- 
« llar phaniac Ponti.icis propter Rullicita- 
„ tem Quid ellct pontificams nefeientis. 
„ Conditorcs ecclefiafticae litrcratur le cc- 
n leberrimi prodiderunr Caecum animal 
,, deo olferri quotienscunque illiteraïus 
„ (âcris initi.itur , fitque AJfcrlpricius mi- 
„ litiae Rcligiofic. Dii boni quor ceca 
animalia quotidic Dco dcdicaiitur. Qj_iot 
„ Antiflites primarii. Qi^ Piotomyllae. 
,, Quoi Epilcopi cecuticntcs llint Et pror- 
„ fus Talpac Hoc cil indoéti incultique. 
,, Lux cnim lâcerdotis Sc cultus doctriu.a 
,, ell. Habcnt hii qui-lcm domos exor- 
„ natas optparam liippellecHIcm. familiam 
.n numcrolam. Onniia fplcnilcntia pre- 
„ ter ipfos dominos. Qui uitiis decolo- 
r, rati & labc Ignorationis inlcéli Sunt 
ï, tencbricoli prorliisqiic lordelcunt. Et 
.,, cum .Maielias Epilcopalis auro compa- 

„ tftur. 
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ab/^r»/îonupcr elucîdata: nunc dernum coimprefîâ: & co 
ordinc difpofita, ut maxime moralia fine omnium prima. L.CocliiLa- 
Nantit Firiniani pia Nenia v'Ci'bis Chrijli domini crucifixi, lua in 
nos bcrfcficia commemorantis. Item p. BeroaUi de fepeem Papien- 
tium fententiis Libcllus Ejusdem Symbola Pythagorae moraliter ex- 
piicata. De optimo ftatu Et felicitate. Dedamatio Philolbphi me- 
dici & oratoris. Dedamatio Ebriofi Pcortatoris & aleatoris. üratio 
autem prouerbialis caeteris appolita eft. Et à la fin-. Exeuflâ fiint 
hacc aurea opufcula.acrügrapliicocharaQicrirmo in olficina Indufliii 
Gregorii Uartbolomcii Idtilfimaque (qualicuit) calHgatione com- 



y, retur. Non t.im fulj^ore auri fplendi- 
,, Cane C]uam plumhi liiiore p.illc(ciinc. 
n Epi(co|nn aiitcni cum pracco iiocnbiilo 
t, cxplornior liue fptail.iior (î^niticctut 
» Vidrre là ne cH talcs Epilcopos dij^ius 
n tamo nomine, Diim curiolc explorant 
n & folercer Iprculanctir Rrdditiis aicjne 
„ ucâigalia epifcop.itus : Qiia qiiidcm 
„ unica in re meremur Epilcopi noinina- 
I, ri. Hnc e(l cxploracotes diligenrillîmi. 

Si fpeculacores folcrtiflimi: Quos ut fe- 
>, rio luquar & dicatn quod Irntio non 
1, tani epilcopos tjuam plcudo epil'copos 
„ meriio appcilaucris. Cum autem igno- 
„ rantia inter Rclipiofos boc maxime fe- 
y, culo Tanquam Grangrena lcrpat de pt». 
n rinde ac l'ellilcnlia latc grafletur, Tu 
» ab cius contagionc longe reliliens Mu- 
n nilli tenieti|irum Alcxipharmaco duâri- 
„ nae chrilhanae eloqnentiaequc medica- 
,, mciiio : Qmbus niebil poiclî edê poten- 
n tius utiliusque. Et cum aliorum animi 
„ in macic, Corpora in làgina lint , Tua 
n mens adipibus doârinatum Saginata 
„ pingud'cit. ... Et cum in te babundent 
uittutis & bomutis cxcmpla Tu jufli 



men- 

T, aequique pertinax rcltgiofaeque l'nlHtii- 
„ tionis icruantillîmus Penlîim teligiofum, 
,. quod quoiidiaiuim làccrdos bonus Oeo 
„ débet, fuis bons ablôlutum inconttan- 
n ter reddis. in tantum dillimilis i li$; 
„ Qiiibus pro Pfaltcrio plâliria cR. & pro 
„ fanâo breuiario feonum accubat.,,. 

Enfin l’Auteur remarque vers la | fin de 
fon Epître Drdicatoire, que l’on a tird 
environ deux mille Exemplaires de la pre- 
mière Edition de les Commentaires. Cela 
n’empêcbc pas qu’elle ne l'oit fort -rare 
dans CCS païs ici. 

Ceux qui fuubaiteront de lavoir les di- 
vers jugemens des Savans fut cet Ouvrage, 
n’ont qu’à conlûlter Pauh J^nt'wElogia Vi- 
rorum bicris illuflrium, Rtfil. 1J77. in 
Fol. p. 1 03 . Vitae fummorum eruditioue 
Virorum , cuiâ Jo, Cerb. Meufebertii, T. I. 
p. 141. Tbmnac Popi - Blount Cenliira 
Ccicbriorum Authonim, p. ^15. 7 o- 

iùe Miitriri Eponyroologium criticum, p. 
126. jo. Andr. ^rt-y/rdi de patiiis illu- 
ftriiim Virorum, p.333- jugemens des 
Savaus d ’ Adrien Biillet, T. II. P.l. p.406. 
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mendata, JLorAnrr. Anno falutis chriftianae. M. D. IX. 

( 1509.) Ad Idus iVIartias. in 4CO. Edition jort-rare. (76) 

Ora- 



(76) Hamburgifche Dcrichtc,i7'}9. 
p. 3 I O. Sam. Eiii;ct Bibliothcca ScIedtiiC 
P. I. p. I Mifccllanca Lipllciifu nova. 
Vol. VI. p. 155. & liulcx, §. BccoalJiis. 
Tbcophili Sinccri nciic N'achrichccn von 
lautrr rarcnOüchcrn, Vol. 1.174g. 104(0. 
p. 20.2 I. 

i décrit cette Edition, dans 
(es Mil'cfllanca Lipllcnlïa nova I. c. Il 
croit, (jiie ce n’ efl pas la première Edition 
des Opufciilcs de Jima/Jc, & je le crois 
avec lui. Je crois meme que l'Edition dé 
Paris 1 494. in 4to. qti' il indique apres 
IcCatal. Ilibl. Dodlejanac de Roù. Fyiher, 
T. I. p. 144. n'enell que la cinquième. 

II faut remarquer pour cet cfet qu'il y 
a deux fortes de pièces que l'on a rallcm- 
blé dans nôtre 'Edition de l'an 1509. & 
qu'on r a diviféc en deux parties. La pre- 
mière contient les Oraifons, les Préfaces 
& les Poelics de B(roaItüS(c. La fé- 
condé commence par le Traite fur leslên- 
tences des fept fages, en renferme diver- 
Ics autres pièces, que ronafpecifiècs fur le 
Titre, que j’ai copié à la tête de cet article; 
fi l'on en excepte l'Orario proverbialis , 
qui ne fc trouve pas â la fin de la fécondé 
partie, mais fol. 3g.-4g. de la première 
pnie. 

Cela étant pôle, il faut favoir, que les 
pièces qui compolênt la fécondé partie, 
ont été publiées diverfes fois feparément: 
àc qu il les faloit ralTcmblcr le mieux que 



l’on pouvoir, pour les ajouter aux Orai- 
Ions Préfaces de Poefies de nôtre Auteur , 
fi l'on vouloir avoir les Opùlculcs com- 
plets. 

La première Edition des Oraifotis Sc 
Poefies de Hcrotil.U cft ici chez Mr. Buue- 
mamt. Son Exemplaire n’a point de Titrej 
mais on le découvre par l' épigraphe fiti- 
vantc, qui efi à la fin du Volume. „ Ex- 
„ pliciimt orationes de qiiamplurcs apendi- 
„ cul.ic Verfuum editae a Vbiltfpo Bn oal- 
„ dn Bonouienfi Impreflc ucro Dononie 
„ anno. Mcccclxxxxi. ((491.) iti 
„ commune a Bencdiflo hcclarii librariodc 
,, VLitone de Bcncdiclis Impreflôrc Ibler- 
„ tillîmo ciuibus Bononienfibus. in 4(0. „ 
Feuilles 19. Cctrc Edition n’a point de 
réclamés, les pages n’en font pas chifrées, 
elle efb imprimée en beaux CaraÛcrct 
Romains, fur du beau papier. 

Elle commence d’abord par une Epî- 
tre de Phd BeroaUe à M*rtiu Boemus Ion 
Difciple, qu’il commence en ces termes: 
„ Collegi nuper oratiunculas nonnullas 
„ uariis a me temporibus & atgumentis 
n concinnatas. easque te impulfore tradidi 
„ imprellôribus imprimendas. „ Cette 
EpItre efi fuivie de diverfes Oraifons de 
Bcroaltie, comme font: „I. Oratio de 
n laude ngriculturae. II. Oratio continens 
„ laudes amoris. III. in Tttum Livium, &c. 
„ in Epifiolas Ciceronis. V. in R betoricos 
„ Oca-ünU. VI. in Juvcnalcm &c. VII. iti 
„ Quaefiiones Tbufculanas. VIII. in Per- 

„ Jîum. 
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Orationes, Pracleâioncs, Praefaciones, & quaedam Mjrthicae 
HiftoriaePA. Beroaldt'. Item Plufculae A. Politiani, H. Barbarie 
atque una Jafonis Maint Oratio; quibus addenda funt Varia Ph.Be- 
roaldi Opulcula, ut de Tcrrae Moiu & alia; cum Ejpigrammatîs 
& eorum Commcntariis. Parifiis, in aedibus Afcenüanis, 1513. 
in 4C0. 

Va- 



„Jium. IX. ad rcAorem (cholafHcum. X. 
„ in accipicntero magidranis infîgnia. XL 
U aüTritxinos plcbuXI. ad IjtJov. Spbor- 
ntùmEpiiloIium. Xll.ad eundecnpanegy* 
n ricus. XIILadeundcmcpigramma. XIV. 
„ ad BarthoL Cbalcum Epid. XV.Nuptiae 
„ Bcntiuolorum. XVI. Ejtud. Endecalylla- 
„hon. XVn.Oraciomipiialis. XVlII.adMi- 
n num KofitumEpid. XIX. Hifloria Gtjippi 
„& Titi. XX. Mythica hyftoria. XXI. Ota- 
„ tio in enarraiionc Vcrrinarum. 

Après cela viennent les pièces dePoclïe 
ruiv.inies. ^ L Ofculum Pamhiar. II. For- 
„ tuna ad Minum Rofcium. IIL Dirae in 
„ Maledicam. IV. Ciipido. V. ad Jaco- 
„ tum tntujutriunt Epill. VI. Peanes bca- 
„ lac Virginis. VII. de dic doniinicae Ikf 
„ fionis. VIII. ad Anuibal. Bintiuobtm Car* 
n nicn. IX. Fabula Têncrtdi. X. de offi* 
. cio (cribae. XI. Vir prudens. XII. Epi- 
„ gramma ad Perr. bonum. XIII. in ce- 
„ nam ' datani Betitiuoh. XIV. Quod uc- 
„ riotes (iint imagines , &c. XV. Epitha- 
,, phium accipim's. XVI.Laus ecjui. XVII. 
H Epi. ad Üetitiuobim. XVIII. Epi. MaU- 
tcjlac Carboncfii. XIX. Idem. XX Epi- 
« (apliiuin Rùbcrti Sanilofeueriitalit. XXI. 
„ Idcm.„ Et ainli tinit cette Edition , dont 
le P. Nictrott o'avoit point d’idee: conv 



me il le confcHê dans les Mémoires 

T. XXV. p.383. ' “ 

Mr. Bünemann en a la fécondé Edition 
intitulée: „ Orationes Phihppi BeroalS 
„ uiri quam clariUlmi Bononiae litteras 
„ bonas docentis. Et à la fin. ImprelTuni 
„ Lugdini ( liiez Liigduni ) Anno. M. 
„ CCCC XCII.(t49a.) iiii. Septembris. in 
„4to..ri Feuilles I9Î. Elle n’a ni chifres ni 
réclamés, non plus que la precedente: elle 
ell aulll en beaux caractères Romains, un 
U plus gros que les autres, 6 c fur du 
au papier. Elle contient exaètemonr 
toutes les pièces què je viens de Ij^fier, 
ôc dans le même ordre. 

^ojjê Badins l’a ornée d'une Epître Dé- 
dicatoite, datée de Lyon le 26. Juillet 
I492.&adreirée à /.4«rrnr Bureüus, Do- 
cteur en Téologic, dont je copierai içi 
quelques traits remarquables, y, Omnil 
M fectetiora ûalica ut optima quaeque di- 
„ cendi uiuendiquc praecepta nobis aSê- 
„ ras penetralU. quo faéhim efl: ut gallica 
„ iuuentus ddideraia olkn iam plufcula 
„uolumina: tuo aulpicatu leûitare pof- 
„ fu. atque (ut alla omittam) quo nihil acce- 
„ ptius dei Ilipcri nobis dimi(èriiit"fre>- 
„ quens opus concarmoclitae tui Baptjlae 
„ niatauanf, a maniuano illo bomto fa- 
Ff n cite 
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Varia Pb.BeroaUi Opufcula, I.ibelliis de (cptem Sapîentiim 
Sentcntiis; Symbola Pytbagotaf moralitcr explicata; de optimo da- 
tu & de Felicitate; Dcclamatio Philolbphi, Mcdici, ik Üratoris, De 
damatioEbriofijScorcatoris, & Alcatoris, addita per Pb.BeroaUw/i 

Junio- 



„ die (ccundi nobis cranrponïdi : Ad hoc 
„ cjtiibii^ nihil dilcitius nihilqiic uiilius in 
tel ris acfliino: Ptilippi IScrotldi uiri 
i]U3in cLriflimi omtiones nobis addnxi- 
„lU: c]ius nunc unto qiiidetn ddldcrio 
r, prtlr^iru'iis: quamo oliin ipfum docciv 
^ U'in Bonoiiiae paucos qtiidcm dics au- 
„ diuimus. . . Vbi iuque latn ubcrcs lii- 
1, cubrationcs relcgrrcm. iniuriarum inihi 
>, iple rcus fiare iiidcbar: fi tanta duna 
>, untis lecundutn te lüllidctcm. Duxi 
„ igitiir mcarum partiiun clic imprctTioni 
„ niaiidarcui. iic nu benclicia de omni- 
>, bus acque ac me incrcrctur. Cacteruna 
„ aitn plurimos itnprimcndi caraâeres 
>, incptiorcs cenfercin quam quibus tam 
>, coiidinim opus cpedcreinus. Muhos- 
„ que aut infeitia aiu uecordia imprimen- 
>, cium , libres deprauatos tnendoiôsquc 
>, uiderem ; paulisper ab incoepro tnora- 
„ lus lïim: Duin egregiatn candidamqoc 
V Johatmis 'Irecbfr/ alainani hukistnodi 
artis periiiflîmi faniatn: omnium cclli- 
„ monio laudatam intcliigetem : fcircm- 
que ipliini italicam liiteram paratam ha- 
bere ; qiia icrfiiis calligaiiusqiie opus 
■» hoc impritni putict. Tradidimus igitur 
1, te l'uiTraganie BerctUtn* rloqiiia rtirlus 
V, iinprimcnda , que propedicm lui aiilpi* 
„ di dcxtcriiatc in omnes gaUiac cxirenii- 
„ urcs transfiindentur. Qno quidem be- 
[•rlîcio omnes inoitalcs tuae patcinitati 
„ obnoxios iccctis.,. 



Si liurent Em ellt eft le premier qui 
ait aportc cet Ouvrage en France, li 
JoJjc Badins eft le premier qui l'ait reçu 
de lui, lî ycan Trechfcl cit le premier qui 
l’ait imprimé par lôn ordre, en 1492. 
il s’cnliiit, que l’Edition de Lyon de l’an 
1 490.iu 4to. & celle de Paris de la meme 
année in 8vo. que Mich.Mattlaire a cotées 
dans (es Annales Typograph. T. I. p. 528. 
Il s’enliiit, dis-je, qu'elles doivent cite 
banies du monde liicraire, comme faullês 
apocriphes & lupolees. 

Rob. Vyibtr en a cote une Edition de 
Paris de 1494. in 4to. dans Ibn CataJ. 
BibJioth. Bodlejanac, T.I. p. 144. „ Ora- 
,, rioncs, PrarIcéViones, &c. Reroalds, 
„ dng. Poùtitni, H. Rarbari, Si J. May- 
„ni. Paris. 1494. in 410.,, On trouve 
dans le Catal. Biblioih. Cardiualis Imperia- 
lis, p. 64. une Edition de Brelle, per 
Jo. Rritannicvm, 1497. 4 *°' Mteh. 

Maitlsire en cite une autre Edition de 
Paris, 1 499. dans lès Annales Typograph. 
T. I. p.689. w PkiL Bernaldi Otaiioncs. 
„ Opus czaratnm P.irrhilïi pro Dtontjio 
„Roee in vico beati Jaeoht incoicntis; 
n cujus aedes divi Masimi ymagn perli- 
,,guacj anno millelimo quadringeiue- 
n lîmo non.rgclimo nono, die duodecima 
„ Oélobtis , in 4to. „ II indique encore 
une Edition des Opulcules de ReroaLie, 
de Paris içoç. in 410. „in acdibiis Alccn- 
„ lîatiis apud Parthilios M.O. V. ad Cilcn- 
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Juniorem ; ad Daemoviann Oratto Praeceptiva; Oratio 

autom provcrbialis caeteris ^ppolita cft. Parifiis in acdibus Afcen- 
(ianis, 1513.in4to. Edition fort-rare. {j~j) 

Varia 



I) djs Dccembrei.,, CetteEdition cA auAî 
iDJrqure dans le CacaL Biblioch. Jtcobi 
Sjurm, Hagae-Com. 1731. in 8 '’ 0 - 
p. I I 8- nPhilippi BcrofUi Oraciones, 
, Praclc(5bones , ôi Praefationcs , cum 
^ quibusdam Pohtùmi, Uerm. B*r- 
Bc Jafonit Matni. Paciliis, Job, 
„l‘an'us, iço^. in 4to.„ Le P. 

CICC troi« Editions de Paris dans (es Mé- 
moires T.XXV. p.388* >S07. 1 & 

I ^ I I . in 4C0. Celle de 1 509. in 410. cA 
aufli cotée dans As Milccllanea Liplîcniu 
nova. Vol. VI. p. 1 ç6. Voilà routes les 
Edliions de la première partie que j’ai pù 
déoHivtir jusqu'à l'an içi 1. Je parle 
rai de la licoi.dc dans la Note (ûivaiitc. 

(77) Dibliothcca Saruziana, Ha- 
gac-Coin. I 7 I 5., in 8s'0. P.II. p. ifil. 
où l’on en a paie 8- Hor. 10. (bus. H.im- 
burgilüic Uetiditc , 1739. p. 310. Jo. 
ChiiAoph. Mylii Mrmotabilia Bibliothe- 
cac Ac-iJiinicae Jcnuiûs, Jcuac, 1746. 
in jvo n. îîç. Theophili Sinccri Ncuc 
N.achiulilen von rarcii Biithern, Vol. I. 
1748- iu 4to. p. ai. rrcyug Atuleâa 
Litteiaiia, p. 89> 9t>- 

Mr. /'laf a crû, que c’éroit ici la pre- 
tni'.te Edition >(cs Opulctiles de Ph$/. de 
fiitciddc; mais il s'eA trompe. .S’il avoir 
dit, qu’elle écoit la première qui ibiccum- 
plertc, pe’.it-itrc aucoic-il mieux rencontre. 
Le Titic annonce, qu’on y trouve leTrai- 



tc de Terrae tnora, qui manque dans l'E- 
dition de I 509. 

Quoi qu’il en (bit, cette Edition cA 
très- propre àexcitet l’idée des deux par- 
ties, que l’on a réunies dans les detui.rcs 
Editions des Opulctiles de nôtre Auteur. 
J'ai parlé dans la note precedente des di- 
verlcs Editions de la premhtre partie, qui 
ont vu le jour avant l’année 1 ç «o. il cA 
juAc que je di(ë audl quelque chclè de la 
féconde partie. 

On commença par imprimer feparé- 
ment les divetics pièces qui la compo!,nt: 
de les curieux avoient (bin de les radéin- 
blcr le mieux qu'il leur étoit podible, 
jsour les joindre aux premières Eoirions 
des Orationes & Ptaelariunes , aîin Je 
polledci tous les Opulctiles Je licrciu'.L . 

La première pièce que l’on trouve J ins 
la (êcoiide Partie des Opulcul'.s de néirre 
Auteur, a etc imprimée divcilês lois fc- 
parémciu. La Bibliotheca Petaviana en 
iotirn.t p. 308. une lulition Je Uolugnc, 
1498. in 4to. Mr. /lùuiiwau» en a une 
autre, intitulée; ■„ Pbilippi HrrnaLit U- 
„ bcllus quo Icptem Sa[u’eiunm Senteiiüae 
„ dilciitiuiutir. Ex 4 L jin: l'hiUppt lUr»- 
„ aUi Meptalugos iiuc ScfHcm Sapientes 
, magna cura imptellbm Bonoiiiae per 
n tient JiHutH Hctioiis Bibliopol.im l'o- 
„ nonienÂm. Anno falutis. MDII. Dis 
„ X. Oûobris, in 4to. ,, Ketiill.’s 6 . 
Mr. Duve en a une rroiltéme Edition . 
dont voici le Titre. „Phi/i/>pi Btrna.'di 
Ff 2 • . Li. 
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Varia PA/7/^/>i flrro^ï/</x opufcula în’hoc Codicc contenta. Ora* 
tiones: Praeleftioncs: & Praefationcs: &quaedam mithicae Hifto- 
riae Pbilippi BeroaldL Item PluCculae/îw^’r//' Politiani: Htrmo- 
lai atque un&Jafonis Maini ad ferenidimum Maxhnilia- 

num^ 



„ Libcllus quo SepirmSipicnüum Sentcn- 
„ tiae dilcutiumur. Vcnditur in Leone 
„ Argcntco Vici fanâi Jucobi. Et à l* 
•afm: Pkibppi BeroaiJi Hrptalogos fiuc 
» Septem Sapienies. Magna cura Im* 

„ prcfliim Paritiua in Bellouifu Pro Joban~ 

„ ne Petit Commorancc in vico fanâi 
yijaeobi. Ad interügniuin Lconis argen- 
^ ici Anno iâlutis. M. ccccc. v. Die XX. 
^Junii. in 4 CO. Feuilles 3]. 

La fécondé pièce de ce Recueil intitulée 
Symbola Pyibtijrorae, mocalitet explicata, 
a vû le jour à Ikdogne, en i 500. in 410. 
félon la Diblioiheca Peraviana, p. 308* 
Mr. Bünemaim en a une autre Edition, à 
la En de laquelle on lit ces mou, „ Opu* 
n fculum Phibppi ^trotldi- de Symbolis 
M Pythagorte Imprelliim Boiwniae a Rmr- . 
M difh HeUoris. Anno (âlutis. M. D 
y, Tertio, (i Ç03.) PridieDominiciimNa- 
„ talem. in 4to. „ Feuilles 6J, Mr. Dur* 
en conferve l' Edition fuivante. „ Sym- 
„bola Pythigm te étPhthppe Mota- 

>, tirer Explicau. Vendirur in Leone 
U Argenceo Vici Sanâi Jacobi. Et à la 
n'fin. Opulculum Pbilippi BeroaLli de 
„ Symbolis Pytbagorae Iniprefliim PariEus 
M in Bellouifu pro Jebanne Petit Commo- 
„ rante in Vico ^nûi Jacobi. Ad Imer- 
n Egnium Leonis Argencei Anno dni 
«M. ccccc V. (1Ç03. ) Die xiiii Mentis 
I, Julii. in 4to. „ Feuilles 4^. 

La troiüéme pièce de ce Recueil, ell 



dans la Bibliothèque de Mt.ülinematm, 
fous le Titre qui fuit. „ Pbtlippi QeroaLii 
n Libcllus de Optimo Statu Sc Principe. 
y, Et à la fm. Imprelliim Bononiac per 
„ ^tieiliflum Heblorij Bibliopolam Bon. 
„ anno Dni. M. IIID. (1497,) Eid. De- 
T cemb. Jo. Bentiuolo féliciter régnante. 
„ in 4to. „ Feuilles 7. Il y en a une 
Edition de 1 503. dans le Catal. Bibliorh. 
Petavianac I. c peut être l’a - t - on 
fbcmcc en lifant mal la date de celle que 
je viens d’indiquer. Mr. Dttve en a une 
Edition, à la En de laquelle on lit ces 
mou. Imprell'um Parrhiliis quarto 
„ idiis Aprilis Anno millelimo quingente- 
,. dmo pet Tkielmatmum keruer. Pro 
,. Joanne paru» qui id vendit in Leone ar- 
„ genteo vici ûnâi Jacobi, in 4to. » Fe- 
„uilles 3 5. 

La quatrième pièce de cette Colleâion 
ell indiquée dans les Annales de Mamairt 
T. I. p, 636. 

Mr. ^memann poUede cette Edition. 
» Elle cE inntulèe: Pbilippi BeroalJiOpa~ 
,, Iculum Erudicum: continentur De* 

ucl.imaiio Philolbphi Medici Oratoris 
,, De Excrilentia difeeptantium, Et Li* 
» bcllus de optimo Eatu & principe, fil 
à la foi: Imprelliim Botioniae per Bene/b- 
n fium Heflorit Bibliopolam Bon. anno 
n Dni. M. IIID. (1497.) Eid. Decemb. 
„ Jo. Bentiualo felkiter régnante, in 410.» 
Feuilles loj. pour les deux pièces. Mr. 

Duvt 
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num inviftifTîmum Rhomanorum imperatorem Oratio. Epigram- 
mata, ac ludicra quaedam facilioris mufae carmina eruditifllmi uiri 
Pbilippi Beroaldi ^Afcenfio nuper clucidata: nuncdemum coim- 
preifâ, & eo ordinc dilpofita: uc maxime moralia fint omnium pri- 
ma. 



Dtn<< en a l’Edition iliivante. Pbilippi 
„ RerodlÂ Opulculum crudidicum : ( liiez 
„ eruditmn : ) Quo coniinenir Dcclatnario 
,,'Philolophi MeJici Si Oratoris De cxcel- 
u Irmia difeepeantium. Vendicur in leo- 
„ ne Argcncco vici ùnûi Ucobi. Et k U 
Finis hujus opulculi imprclli parrht- 
„ liis a ThielmtHM keruer ad calendas A- 
„ prilis Anno i $oo. in 4to. „ Feuilles 3. 
Il en a encore une Edition in 4co. Sans 
lieu ni date, qui cA fort ancienne. 
Cette pièce a aufl] été inférée dans HiJkr, 
Drttdttm/ Praâica artis aii.andi, p. 

La cinquième pièce de ce Recueil cA 
intitulée, félon l’Exemplaire de Mr. Eüne- 
matin : „ I>cclanutio Lepidillima EbrioA 
» Sconatoris Aleatoris de iiitiolîtate Dif- 
„ ceptantium; Coiidiu a Pbthppo Heroal- 
„ do. Et à U pn: Imprelliim Bononiae a 
n BcntJtüo Hi florî! Diligenter Si emen- 
„ date Anno Salmis MilIcAmo undequin- 
» gentelîma (1499.) lllus. Jo. Btn. 
y, Reipu. BoiMnien/Is habenas féliciter mo- 
n derante. in 4to. „ Feuilles $. Mr. Dme 
en a l’Edition fuivante. „ Declamatio le- 
» pidilTuna Ebriolï Scortaioris Aleatoris de 
uvitiofiiare Oilceptamium: Condira a 

„ Pbthppo BiroaUo. Venditur in Leone 
n Argenteo Vici Sanûi Jaeoèt. Et à U 
„pn; Imprellum Parilius In BellouifuAtv 
n no SiliitisMillelimoquingemcAmoquin- 
^10.(1505.) Die. i i i. Julii. Pxojobtn- 
u ne Petit Comorante in Vico Sanâi Ja- 



^ eobi Ad Incerllgnium Leonis Argeniei. in 
,, 4to. „ Feuilles 2. 

Jaques Whnpfelingius l’a mile à la rcte 
de deux pièces de (à façon , qui onr vu le 
jour' (bus le Titre fuivanr. „ Declam.irio 
n Pbihppiieroaldide tribus fratribus.ebrio« 
» Ib; Icorratore & lufore. Germania Ja- 
u cobi Wimpffelingii ad Rempublicam Ar- 
ri gen. Ad Uniucrlîtatem beydelbergen 
„ Oratio Ja. Wimpfe. S. de annuntiatione 
M angelica. DiAichon ad LeiAorem. 

Dulcis epbaebe tibi placcat labor bic 
Beroaldi 

Ne te corrumpant ocia: vina : venus. 
nEt k la fin: Finit colbtio feu peroratio 
» Jj. h>. & ImpreAà per induArium Jo- 
„ bunnrm prüss Ciucm Argcntinen. Tre- 
r, decimo Icalcndas Jantiarij. Anno Mille- 
,, (imo quingcntelïmo primo. (150 1.) in 
„ 4to.„ Sans chifres ni réclamés. Cette 
pièce curieufe eA dans la Dibliothéque de 
Mr. tftnemamt: 

La Déclamation de Btroaldt (ê trouve 
audi, dans Htlarii Drudonu Praâka in 
I imo. p. 1 1 o. & dans Calh. Domazii Ara- 
phithearrum Sapientiae Socraticae joco- 
feriae , Francof. 1 670. in Fol. T. IL p. 57. 

La (ixiéme pièce indiquée Air le Titre 
des quatre ou cinq dernières Editions com- 
me A elle fuivoit iciç mais qui y a été 
inférée par mégarde dmu la première par- 

Ff 3 tie, 
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ma. L. Coelii Lazfamii Finuùtvi pia Nenia uerbis Chrifti domini 
crudfîxi, (lia in nns bcncricia aiinmeinorancis. Item Ph. Pcroahli 
de l'epcein (apieiitium leiiccntiis l.ibdius. Kiiisdem Symbola Pytbti- 
gorae moraiiter explic-.ua. De opcimo llatu & de roelicitatc. üe- 
ciiimatio Fbilolbpiii medici & oratoris. Ueclamatio ebrioli, feor- 
tacoris, & aleacoris. Üratio aiitem proiierb'alis caeceris appolîta eft. 
Eiusdem Opiifculiim de terraemom peiblentia. EtàLtfin\ Ora- 
tionei & Üpuiciila Philippi BcroalJiViM inmx. oratoris & poecae di- 

lertif- 



tie , Fciiillci 3 R. cA iodiquee dans les An- 
nales TyjM'grjpli. de .Vli.è, M^itmire T. I. 
p.rtS'9. Or.ino l’ri'vcrWalis: lionoiiiac 
„ a[>. Ht iii-iL Hiéhi M, M. undcquin^ciK'c- 
„ limo ( 1 499.) XVII. Dccciiib. in 41c.,, 
Mr. Uunt nurnu en a une h.lition de r.in- 
iicc lui vaille, intitulée; „Or,itio l’rover- 
„ biuriim condita a IkroaÜo, qua 

„ doiArina rcmociur coiuineiiiT. Et à U 
Pkthppt BiiOiii.il Oratiol’roverbia- 
„ iis IniprclU Dononi.ic per BcnciiiHum 
„ Hicloiit biblinpolani lion, acciiracilli- 
„ nii'.ni Amio S.ilutis Mdlel'mio qiiini^cn- 
„ telinio. die. x v i i. Noucinbi is l.ib diuo 
„ Joiiune lU-ntÎHoio lêeiindo de pattia bcnc 
„ nicrito. in 410. „ rcuilics 7. Mr. S 4 m. 

en a cote une autre bJirion dans 
l'a Uàiiiotlicca SciuAifl.’ 1 ‘. I. p. I Ç. de 
Strisbourg, chez Math. Hupfduff', 1Ç05. 
in 4to. 

Enfin vient la dernière pièce des Edi- 
tions coinpleires dis'Üpul’ailes de Bucai- 
tic. Elle e A cliL-z \lr. f iitur jnn Ht porte 
le Titre qui fuir: Opidttiiuin Ebiiippt 

„ lUi nMi de Terr.iemotu At pelltiemia, 
- Oini AniM'iimfinisCru/. wi. Et àlajin: 
„ linpiellnm Hononic per bcmik^Hm Uè- 
„ bliopol.nn Honnnicniém. .Anno Dni. 



„ M. D. V. IJibus Maii. in 410.., Feuil- 
les I I .Mr. fiaize a parlé de cette pièce 
dans les .Merckvt-ürdigkeiten ilcr Kdiiigl. 
Uibli.itbet zn Drcsdcn, Vol. II. n. S7. Rg. 
où il cennrqne. qu'elle cA raie. l.‘nn 
en peut dite autant de toutes les autres 
qui 1 acompagnent, pour former le (e- 
cond Vol'.mic des Opulcules de Be- 
roaUc. 

Mich. Miittairc cite une antre Edition 
de La Icconde partie des Opnicules de nô- 
tre Auteur, dans fis Annales Typograph. 
T. V. P. 1 . p. I ] I. „ l'i.'iiippi i-ti uUl 
MOpnIculi qiiaediin; an orator fit phi- 
„ lofopbo Pc ine.iico amej-onendus^ de 
„ optimo A.iru ic principe; piovcrbio- 
„ rum (<r.iiio; contra Icort.itortni Je de 
„ ebri.do aleatoreni; I lept.iioii.is ien !ep- 
1, rein fapientes; de terrac inotu, ék pc 
„Ailentià; aniiof.unenta in opéra; 

.p SyiT.bola Bj lhi 'ni ac: Imprell. Ven. tiis 
n per fkt ii.ii\iiiiiim liiictiini Je l'tiaiiviit. 
„ M. CCC-CC. V 1 II. ( I 508- ) in 4W- 
On n’a qu'à relire les TrreS des pièces 
Icparecs dcccKeaieil, que |C viens de ,i>>n- 
lier, Ik r.in l'onrra rcCfilicr les lautes de 
ce Titre, qtii ell tout defig-.irt-. 
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fertiflimi finiiint focliciter Bafileae exarata Anno a partu virginis (â- 
lutifero. M. D. XIII. (l 5 13.) in 410. Feuillets 162. Edition fort' 
rare. (78) 

Va- 



(78) Haniburgifchc Bcrichtc 1739. 
.310. Jo. Chriftopb. Mylii Memora- 
ilia Oiblioihec.ic Acadcinicae Jcncnùs, 
p. 12^. Theophili SinccTi ncuc N.ich- 
richicn von raren Rüchcrn, Vol. 1 . in 410. 
p. 1 1. 

Mc'Iliciirs Dure Si Bunenuitin coniêr- 
vent cette bonne Edition. Tomes les 
pièces qui conipoloiciit les deux p.irtics 
des E*iitions préctdentes y font rjllèm- 
blécs ne K>nt qu'un (cul corps. Le 
caraAcre en cil net, & plus beau que ce- 
lui des deux Editions dont je p.irlcrai dans 
l'article fuivant. 

Il y a des dates remarquables fol. 1 47. b. 
OÙ il commence le Traite de Tcrrae mo- 
lli en ces tei mes: „ Anno faluiis millcfi- 
„ mo quiiigcntefimo quinto, ea noâe 
n quam fublecutiis efl dics diuo Siliu jlrt 
ndkaïus: qiiae Icliiiiitas pridic kalcivlas 
n Januarii cclcbraïut : bora circiier unue- 
„cimi, l'ubitarius lerraemoius cum fo- 
n no icrriHco faâiis, concudit urbem no- 
» drani. . . Poil uiduuns inter boram 
n noâis nonam ac decimatn, rantocum 
t, iragore taniquc hortitïco mugitu li>ta 
„ ciuitas iniremuit: ut repente exculliis 
„ Ibnmo, id horae crediderim aèlum elle 
y, de morr.alibus. . . . Et foL 1 48. vetib. 
,, Tertius lerrac tremor ex intcruallo die- 
,, riun circiter quindecim lii|'etiicnicns, 
y, non paiicos niunicipiim mrorum tremo- 
„ rc concuilii. „ 

A lire CCS paroles, on ditoit, que Pki- 



lippe BerotUe vivoit encore le 1 7. Janvier 
i$o6. puisqu’il décrit ces trois iKinblc- 
mens de terre, dont le premier s’efl Lit- 
Iclon cette date le 30. Deceinbic i^o^. 
le fécond trois jours après, favoir le 2. 
Janvier 1 ço6. & le troilîéme 1 5. jours 
plus tard, ce qui reviendroit au 17. J.in- 
vier I Çofi. Mr. Gdtze » fort bien oblérvc 
dans lès Merckwürdigkcitcn der KùoigL 
Bibliotbcc 211 Dresden, Vol. II. p.g8. spie 
HercaUc commençoit lanncc par I.» Noél: 
& qu’aiun le premier tremblement s'eft 
fait le 30. Décembre i$04, Cel.a riant 
pofè BetoeUe vivoii du moins encore le 
1 7. Janvier 1 Ç03. Donc la date de (on 
Epiiaplie, où il efl dit, Obiit M. D.llll. 
cft faufle. Donc Pe/Uff itio ylntomo Ot /atiJi 
a tort de dire dans l'es Nonzie degli Scrii- 
tori Bologneii, p. 1 >3. „ Mori d'anui ^ 1, 
„adi 17, Lnglio 1504.,, Donc l'tpi- 
tre de Iktr.bc écrite à Philippe LcrOiiLle le 
jeune de Vrnife Id. Jan. MOV. cil m^l 
datée, puisqu’il y dit: „ BrruiUiim gcii- 
„ lilcin (uum pracebirum lâné viru.ip, & 
„ optimarum artium (ludiis pcrerudiium, 
„ moticm obiillê valde dolui. „ V. Pétri 
Btmbi Epdlotaruin familiariuro Lib. les. 
Coloniae 1^83. in gvo. p. I 30 . 12 t. 

Cela (ërt à continuer la remarque de 
Mr. lie U Monuoye, qui met avec rail'on 
la mort de Philippe Bei oaUe, au 1 7. Juil- 
let, 1^04. V. les Jugemens des S.avans 
d' ildricn BaïUet, Amlhrdam, 1725.it*’ 
i2mo. T.ll. IM. p.40(i. 
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Varia Philippi Beroaldi Opufcula in hoc Codice contenta. Ora- 
tiones,Praeledtiones, & Praefationes, & qiiaedam mythicac Hiftoriae 
Philippi Beroaldi. Item Plufculae Avgeli Politiani, Hermolai Bar- 
barie atqiie umjafonir Mayni, ad lerenifïïmum 
iniiiéiiflîmum Romanorum Imperatorem Oratio. Epigrammata ac 
ludicra quaedam fàcilioris mulâe carmina, eruditiffimi uiri Philippi 
Beroaldi ab Afcenjîo nuper elucidaca, mine demum coimpreflà, & 
eo ordine difpofita, ut maxime moralia (int omnium prima. L. 
Coelii La^antii Firmiaîti pia Ncnia uerbis Cbrifii domini crucifixi, 
lua in nos bénéficia commemorantis. Item Philippi BeroaldidcCcptem. 
lapientium (ententiis Libellus. Ejusdem Symbola Pythagorae mo- 
raliter explicata. De optimo Ratu, & de fclicicate. Ùcclamatio 
ebriofi, feortatoris, & aleacoris. üratio aucem prouerbialis cae- 
teris appofitaeft Ejurdem Opufculum de terraemocu& pefblentia. 
Et (i lafiif. Orationes & opufcula Philippi Beroaldi Bononienfiso- 
ratoris &poetae difertilfimi, finiunt, Bafileae exarata Anno a par- 
tuuirginis (âlutifero. M. D. XVII. (1517.) in 410. Feuillets CLXII. 
Edition fort -rare. (79) 

Phi- 



(79) Dibliorhcca Menckeniana, 
p. goi. Vogt Cacal. Libror.' rarior. p. 8o- 
Hamburgifchc Ocrichcc 1739. p-3«o. 
Mylii Memorabilia niblioihecac Acade- 
iricac Jcncniîs, p. TheophiliSin* 

ccri NcueNachrichccn von raren Oüchern, 
Vol.I. in 410. p.ai. 

La Biblioihcque de l'Univetiicé dcGoc- 
tingen conferve une Edition de Scrav 
bourg, de l’an 1510. in 410. qui eft peu 
connue. Mr. ^ncmttm en a une de 
l’an 151^. qui ne l’ell pas davantage: 
AuiTi Mr. l’a-t- il iniiê au nombre 
des Livres rarct , dans d Bibliotheca Sc- 
leâilL P. I. p. I ç. Elle porte exaâcinent 
le lucrae Titre, que celle liont il cil ici que- 



ilion. Et à la fin on y lit ces mors: 
„ Orationes & Opufcula Philippi Drroa/ii 
n Bononirnfis oratnris & poctac diicrtiili' 
„mi, finiunt focliciter Bafileae exarata 
„ Anno a partii virginis iàlutifero. M. D. 
„ XV. f 1 5 I $.) in 4to. Feuillets CLXII.,, 
Je l’ai conierce avec celle de l’an 1^17. 
que i' ai trouvée chez Mrs. Duve & Bune- 
W 4 nn. Elles ië répondent page pour 
page, mais les lignes ibnt diférentes. 

Mr. BünemanH a encore une Edition 
trh-mre de ces Opuicules, inritulée: 
„ Philippi RermUi Opéra. Orationes 
s, Mtiltifariae a Philippe \i(r<uUJo Editae re- 
r cognitae que cum A^K-ndicula Aliarum 
,, quoque uratiuncularum. Poemata. De 
„ relicitare Opulculum. Occhunatio Phi- 

,, lofo* 
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M lofophi Mcdid , Ocaton's de exccllcn- 
„ cia difeeptantium. De opcimo flacu Si 
„ principe libellus. Hcptalogos fine fep- 
„tcin fapientes. Declamacio Ebriofi Scor- 
„ cacocis, Aleacoris de uitioficate diieepean- 
„ tiunn. Oracio prouecbialis. Symbola 
„ lytbt^orae. De Tccraemotu Si pefti- 
„ lencia, cum Annocamentis GâJeiii. „ Et 
„àla fn. n Opiis Pbilippi Beroa^i , quo 
„ Oraiiones & poeniaca continentur, Im- 
prclliira a BcaeMfîo Dibliopola, Anno 
n Salucis Miilefimo qiiiiigencdtmo uigefi- 
n mo primo. Cal. Martiis. in 

„4Co. „ Feuillets il g. pour la première 
partie. 

La féconde partie comprend lêpr piè- 
ces difcrcmes, dont ('.li d-anne les Titres 
ci-dclliis Ns)tc77. qui ont été imprimés i 
Bologne en divers cems. 

Cette Edition efl beaucoup plus belle 
que toutes les autres, & plus coniplette 
pour les pièces de l’bil. Bcroalde, (bit d’é- 
loquence, foit de Poefie. Les Editeurs 
de Bâle ont inréré d.ins la première partie 
fol. 38. rOratio provetbialis, par erreur: 
puisqu'elle y devroit être placée, félon les 
Titres, dans la fécondé partie, après la 
Dcelaraacio ebriofi, l'cortatoris, & alca- 
cotis. Nôtre Edition la donne feparé- 
ment dans la féconde partie. 

Les Editeurs de Bâle ont augmenté la 
première partie des pièces fuivantes, qui ne 
font pas de Bcroalde, comme (bl. 48- 
„ Anp^eli Poliliani uiri dilcrcillimi Oratio 
,, quam edidit pto Oracoribus Senenfium 
„ ad AL'xandrum fèxcura pontilicem ma- 
„ xiinum. Fol. ^ o. Pro oratoribus Flo- 
„ rentinontm ad Alpboiifiim .Siciliae Re- 
„ gein, Pro praccoïc Florcuciuo ad Do- 
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„ minos incuntes fumnmm magiflranim; 

„ Fol. ç I. Hcrmo/ai liarbari in Paraphra- 
„ fin Phyfices Thcmijbi Pr.iefitio ad An- 
„ tonium (ialuUum. HernwUi Barbari in 
„ Pamphrafm Thcmijlii (leripatetici Prae- 
„ fatio ap Sixtum quarnnn Pontiheem 
n maximum. Fol. $2. HcrmoLii Barbari , 
„ in Cafligationes Plinianas ad Ahxan- 
„ drum fextum pomitîcem maximum 
„ Pracfâcia FoL Pr.iefatio lierm»- 
„ lai Barbari, quum libros Arijlatilu do- 
„ mi coepir praelegere, quas Iréfionca 
„ iitibox uocâvit. Fol. Ç4. Orntio Hcr- 
„ molai Barbari Zacbariae. F. Legati Vc- 
„ neti ad Fcdcricum impcracorem, & iV/a- 
„ ximiüanum Rcgcm Rhomanorum prin- 
„ cipes inuiûillimos. Fol. 57. Ejnsd. bpift. 

„ ad J. Carondclctum. Si Jaftmis \Uym ad 
.„ Maxwiilunum Rhomanorum rcgem E- 
„ pitlulahiion. Fol. 6 1 . Raynauidi Car— 
„ dinalis Curcenfis ad Jafoncm Maynum 
„ Epiftola. „ 

Nôtre Edition de Bologne a omis tou- 
tes ces pièces étrangères: elle nous ^rc- 
fence eti leur place des pièces de notre 
Auteur, que l’on ne trouve pas dans les 
anciennes Editions, ni dans celles de Bâle.’ 
Fol. 87. „ Oratio cum RcClor Germa-’ 

„ nicHS iniret Scholallicam praelêéluram. 
„ Fol. 90. Oracio habita pro aede diui. 
„Pttronii. Fol. 93. Oratio Jiéla in Ce- 
„ naculo Palacino poB prandium Tribuni- 
„ tium. Fol. 9Ç. Orario habita in enar- 
„ rationc Lucii ApuLü. „ 

Nôtre Edition contient audî quelques 
pièces de Poefie, qui ne fe trouvent pas 
dans les anciennes , fol. 115.- il8-ceR 
pourquoi elle mérite de leur être préférée, 
comme étant plus belle & plus completceu 

G g V. Vi- 
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Philippvs BEROALDVS Junior. 

Pùilippi Beroaldi Odanim Libri III. Epigrammacum Liber I. 
Romae 1 5 30. in 4to. Très-rare, (go) 

B E R O S V S. 



V. Vica fhihppi Beroaldi per Johamtem 
Piiiiim, dans Jo. Gcrb. Maifehi-nii Vitac 
Irnimiürtmi eruditioiK Virorum, Cobiir* 
)(>> 173^. in 4to T.I. p.« 53 - Vtihppi 
EnoaUt Viia pet Barplohntaatm EJancbi- 
num dans Fichards Viue Erudicoruin, 
l'rancof. 1^36. in 4S0. fol. & à h 
tète des Coin meiua ires de Philippe Beroal- 
de liir Suetone de l’Ediliuii de Paris, 1^12. 
in Pol. car elle ne le trouve pas dans l'Edi- 
tion de Bologne, 1483* in Fol. n{ dans 
celle de Venilc, 1496. in Fol. Jac. 
Philippi Bcrppmatü rupplcniencum Chro- 
nicoriim , Pariliis i 5 3 5 . in Fol. fol. 4 1 6. 
verfo. A. 1498- Nocizic dcgii Sctitcori 
Bologiieli da Fr. Pellegrim Antonio (h lun- 
di, in Bolugna, 1714. in 4to. p. ii2. 
Jo. AÜ>. Fal-rtcii Oibliotbeca niediac Si in- 
Ênue Latiiiitaiis, L. XV. p. 8^i- & les 
Auteurs <]ui y lônt cités. AiLlpbi Clur- 
muttdi Lebens - Befchicibungen, T. III. 
p. 217. 

(80) jugemens des Sav.insde Ntr. 
B.ii!Irt, AiT)ftcrd.mi 1725. in i2mo. T. 
V. P. I. p. 9 $ . Note. Mémoires de Nice- 
ron T. XXV. p. 397. 

Ces Autenrs ont omis le format de ce 
Recm il , ejue je ne trouve dans aucun Ca- 
talognej mais Mr. iJc la Irhimnye l'a 
martjuc dans le .Mcnagiana T. IV. p. 2 3 1 . 



V. Jo. Annius, 

JOAN- 

232. Mr. Falricim l'a aullî indiqué dans 
fa Cibliothcca inedue & inliniac Litiniia- 
tis , iJb. XV. p. 85 s- où il s'exprime 
d'une iiianicrc louche, qui donne a con- 
noicre , qu’il ne l a pas vil. On diroit,. 
à l’cnrcndre, que nôtre Auteur à écrit 
trois Livres d' Epigrammes , quoique Mr. 
De ta Menurye, qui a manie cet Ouvrage, 
déclare exprenement , qu’il n'y en a 
qu’ un. 

Plnlluirs Savans ont cru, que Philippe 
Beroalde le jeune étoit fils de Pbdippe He- 
roâlde l'ancien ; nuis Mt.Dela Moiw-ye 
a remarqué dans le Mcnagiana, T. III. 
p. 347. qu’il n’étoit que fon Neveu. Le 
P. Nicet OH prouve fort bien dans les Mé- 
moires T. XXV. p. 394. qu’il n’cft pas 
fùi Sq Philippe BeroaLie l’ancien^ mais il 
croit qu’il n’cll pas trop cettain , qu'il 
ait été Ion neveu, p.ircc qu'il na tien 
trouvé dans leurs Ecrits, qui donne lieu 
de le croire. 

Paul Jane croioit certainement, que le 
jeune Beroalde étoit neveu de l'ancien. 
Je copierai ici ce qu’il en dit, dans fes 
Elogia doélorum Virorum, Balil. 1 577. 
in Fol. p. 102. où il donne l’Eloge de 
Philippe Eiroalde l’ancien. „ Exccjût do- 
„ dh inac hacredii.atem, ciusdem nominis 
,, frai ris filins.' Is m'eidiore ingenio, 
„ quuin ad poccicam (ê conciilillct, dignas 
• „ acter- 
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J 0 A N N E s B E R T E L I V S. 

Hifloria Liixcmburgenfis. feu Commentarius quo Diioiim 
Luxemburgenfium Ortus, ProgrelTus, ac Rcsgeftae continuata te- 
riae ab ipfo primario Initiatore, vsque ad prae(èncem Illuftris. Ar- 
chiducem Albertum accuracè delcribuntur. Simul & totius Pro- 
vinciae Luxemburgenfis Ducatus, Marchionatus, Baronacus, caetc- 
raque Dominia (uccinftè pcrftringuncur: AdiunQum eft (bh finem 
Opufculiim in quo de Gentilium üeorum cuitu, vanifaiie làcrificiis 
enucleaté difïèritur. Omnia fummo Rudio, atque admiranda iu- 
cunditate à Rever. Pâtre D. Joanne Bertelio^ Epternaceniîs Mona- 
fterij Abbate concinnata. Cum Indice rerum copiofîllimo. Mé- 
mento dierum antiquorum cogita generationes fingulas. Deutero. 
5:5. Coloniae, apud Conrailnn Butgenium. Anno Domini M. D. 
C V. ( 1 605.) Cum Confenfu iuperiorum. in 4to. Rare. ( g l ) 

PlE- 



accemiMte OdaS confcripfic, indcqneà 
„ Liouc Poiuilice in incinum familiariia- 
„ crm cil rcccpais, collaca d Vacicaïuc 
Y, Pibiiociiecie ptaclcdlura : lcd patacis ho- 
„ iiuribus , immaaira mors ccicritcr in- 
„ uidic. „ V. aufli les jugemens des Sa- 
vaos A' AJricn HaiUel, T. II. P. I. p-4o8. 
& T. V. P. 1 . p.95. 

(Ri) Dibliocheca Univcrfalis Ha- 
gie - Coin. ap. P. Gollc, 174a. in Rro- 
p 343- 

II y a deux Exempl.iires de cet Ouvrage 
dans nôcre -Bibliotbcqiie Roi.ilc, le pre- 
mier dent j'ai copie le Titre à la tête de 
CCI .rrcicle: & le fécond, qui porte le 
meme Titre, fi j’en excepte ces mots 
qu'on lie au bas de la page. „ Coloniae, 
„ apud Vidtiain Cbnraih Butgi'nli. Anno 
„ Domini M. DC. X X X V I il. f 1 63 R.; 
U cum cotifenlu Iuperiorum. in 4to.„ 



On y a ajouté deux feuillets pour lui 
donner une aparence de nouveautci m.ais 
qui font croire que l'Ouvrage ell incom- 
plet, parce que le premier ne répond p.as 
à l'andcnnc reclame, que l'on n'a p.is 
éfacée. Ces deux feuillets ne contiennent 
que deux Extraits touchant le Duché de 
Luxembourg , dont le premier cil tire de 
la Cosmographie de StvajhenMunJltr: Sc 
le Iccond de la Defcripiion des Pars bas de 
CuichardiH , qui font luperdus. Tout le 
relie ell ablôlumenc de la même Edition, 
que l'on a partagée en deux, pour le dé^ 
barallct des Exemplaires, qui relloicnt iiir 
les bras de la veuve de 

Cet Ouvrage a deux parties, dont la 
pccmicre, qui répond au Titre que j'ai 
donné ici, ocupc pgg -3 19- Sans les piè- 
ces liminaires & la Table. La féconde cH 
intitulée : „ Dconim Sactificiorumque Cen- 
Gg ^ „tiliuni. 
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PiETRO BERTELLI, 

Vite de Gl’ Imperatori de Turchi con leloroEffiggie intagli- 
ate in Rame e Datte in Lucc da Pietro Bertelli AH III, e Gcnerofo 
Sig. il Sig. Baldafaro da IVenfe. In Vicenza ad inftancia di Pie- 
tro Bertelli. 1 599. Et à la fin: In Vicenza, Apprcflb Giorgio Gre- 
CO. 1 599. in Fol. Pagg. 56. Avec Figg. Fort -rare. (82) 

Tea- 



y, tilium. Ciim ad vicandos cthnicac Su- 
„ pcrflicionù Ricus, &Cercmonias: cura 
U ad (âcros pcufraos<]Uc (ctiptorcs probe 
incclligcndos dclucida, & i'ucciiiAa dc- 
„ lcripcio. R. & V. D. Joannù Btrtch Qru- 
„ dit Abbatis Epcernaccnds. Nunc pri- 
„ mura in lucem édita. Cura indice locii- 
„ pletiilîrao. Confiindaniur oinncs qui 
„ adorant iculinilia & qui gloriantur in li- 
ninulachros Uiis pùl.ÿC. Coloniae aptid 
„ Cottrâdum Bur^fiiiitm, A. D. MDCVI. 
„ in 4to. „ Pagg. 44. Sans la Table. 

On a oubL'c ce Titre dans le Iccond 
Exemplaire: ce qui (ère à découvrir d’a* 
bord la tromperie du Libraire. Jo. Fruiic, 
t'oppeni, qui parle de nôtre Auteur & de 
cet Ouvrage dans la Bibliutheca Bcigica , 
Bruxcllis 1739. in 4ta T. I. p. 579. dit: 
„ Dédit Hilïoriam Ducatus Luxembur* 
„ genlis, oraniura erudirorum calculo pro- 
„^ain. „ 

La Dibliotheca Hifiorica Strnvio- Dude- 
riana, coofitrae ce jugement, T.I. p. ç 1 7. 
en ces mots: „ Jo. terUÜ Hilloria Lu- 
H xenburgenfis egregia eft , qua Ducum 
r, Luxenburgenlium ortum, progrellùra 
„ ac res gelhs delcribit Ac comraencarium 
„ adjecit de dns & lâcrilicirs genciliura 
„ qui in Luxeuburgo aliquando culd tue- 
„runt. , 



Mr. Du Fremoy eft d’un lentirnent con- 
traire, dans là Meebode pour étudier l’Hi- 
Aoire.T.Vll. p.gi4. où il dit en deux mots, 
que nùtie Auteur cR fabuleux & peu exaâ. 

V. Frêne. S\vcertü Achenae Bcigicae, 
Aneverp. 1 61 g. in FoL p. 396. & lUlcrii 
/Indt-i'iM'Bibliocheca Bcigica, Lovanii 1643. 
in 4C0. p. 459. 

( gî ) Jo. Hcnr. Boecleri Coramen- 
urius de rebus Turcicis p. 103. 

Mr. Boechr dit, I. c. „ Simiraacim Im- 
n peratonira Osmannicarum Hiltoriam 
„ exbibuic Petrui BrrtcUus, Italus. Eft 
nrêttjpmui liber, Vinccnciac anno 99. 
„ fuperioris fcculi prodiit, in quo illud e(l 
„ lîngularc atque raemorabile, quod nus- 
„ quara putancur penicius exprellâc Impe- 
>, ratomm Turcicorum effigies. ' Peului 
„ Joviut in hoc labore ne comparainlus 
» quidera ad hune. Lomeerui veut in boc 
„ opère fedulo vcriâtus fua laude non eR 
„ fraudandus, ad laudatum tamen fcripco- 
* rem iwn afeendir. Hic Petrus Btrulhu 
„ raeretur vtique in aibs transEindi lin- 
„ giusj e(l fcrc exiguus in folio raaiore.,, 

L’Exemplaire de nôtre Bibliothèque 
Roiale eR in Folio minore: & n’ocnpe en 
tout que 1 6. feuilles. 11 ne contient que 

quiu2C 
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Teatro délia Gttà d’Italia con le fue Figure da Francefeo {Pi- ' 
ttro) Bertelli. In Padova 1629. in 410. Rare. (83) 

Phiuppvs BERTERIVS. 

Pbilippi Berterii, in Regis Confiftorio ConHliarii, &in Se- 
natu Tololàno Pradidis, Pithanôn Diatribae duae. Quibiis Civi- 
lis Imperii Romani Notitia & Ecclefîae Politia illuftrantur. Tololâe. 
extypis Viduae J. Cotomerii, & R. Colomer ii: Regis, atque Vni- 
uerfitatis Tololânae Typograph.M. DC. VIII. (1608.) Cum Privi- 
legio Regis. Et à la fim Tolofac xviij. Cal. Decemb. M. DC. VIL 
( 1 607.) in 4to. Pagg. 260. Sans les pièces liminaires & les Tables. 
Rare. (84) 



quinze Portraits depuis Othoman I. jusqu’i 
Mahomet lu. incliifivenient. Ii ^ut avouer, 
qu’ils font beaucoup mieux graves que 
ceux de Pauljove, qui n'en a même re- 
preicnte que huit, dans les Elogia Viro- 
nim bellica Vinute iiludrium, Balîlcae, 
1575. in Fol. 

( S3 ) Haym Notizia de’ Libri rari, 
p. 36. 

Il y a une Edition Latine de cet Ouvra- 
ge dans nôtre Bibliothèque Roiale, qui 
porte le Titre fuivant: „ Theatrum Vr- 
„ bium Italicanim Colicâore Petro Btr- 
„ telho Patau. Ad. III. & Reu. DD. Hie- 
n Twymttm Comitem a Rozrazeip Epilco- 
„ putn Vladislauienlêm & Pomeraniae: 
„ Rcgni Poloniae Senatorem. Venctiis 
» 1599. in 4to. oblonga,. Feuillets loz. 
Avec Figg. Les plans des Villes y (ont 
aflrz bien gravés: & peuvent fervir à 
nous les teprefenter ü peu près telles, 
quelles patoiilôient il y a plus de 1 50. ans. 



f84) Bibliotbeca Schalbruchiana,' 
Amllclod. 1733. in gv». P.I. p. 14Ç. 
Catal. Librorum P. Gode, Hagae-Com. 

1 744. in 8va p. 3 1 3. Bibliotbeca Ano- 
nymiana, Hagae-Com. 1745. in 8^°- 
p.96. 

Cet Ouvrage cil ici dans la Dibliothe- ' 
que Roiale. Les Doâeurs de la Faculté 
de Tcologie de l’Univerlitc de Touloulc 
en font l’éloge, dans l’Aprobation qu’ils 
y ont ajoutée, en date du 20. Novembre 
1607. où ils dilent: «Opiis hoc perpo- 
„ litum, quo plerâque vetudae antiquita- 
„ tis Sc doârinae recondiue in lucem 
„ eruuntur monumenta, tanquamReipub. 
„ te Ecctefiallicae tc litcrariae apprimè 
„ vrile, praelo dignilEmum judicavimus. ,, 
Voici ce que l’Auteur dit lui -meme 
dans la Préface, touchant la Méthode qu’il 
a obfcrvée. „ Q^e diligenti disquilitio- 
» ne egere videbantur, vberius & fubti- 
M l.iùs explicaui : de aliis, quae peruagata 
„ feu parum ncceOâria, cgi parciùs: mm- 
Gg 3 „ ma 
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Pbilippi Berterii Tolofae, fivc iconum Libri II. Carminé. 
Tololae, i6lO. in 4to. Fort rare. (85) 

Petrvs BERTHALDVS. 

Pétri Berthaldi Congregationis Oratoril Domini Jefu Pref- 
byteri Liber Singularis. üe Ara. Ad eminentiflimum Cardina- 
lem Ducem de Richelieu. Nannetis. Ex OBicina Pétri Doriou 
Regis & Academiae Typographi. iM. DC.XXX VI. ( 1636.) Cum 
Privilégie & Approbatione in gvo. Pagg. 452. Sans rEpkrcDédica- 
toirc, Ta Préface & la Table. Edition rare. 

Pe- 



yitna ctûm aliquando remnn fadigia tan- 
,, tùm delibaui ; qua-dam deniqiie, ne à 
„ propolito recederem , indicuc fiiit fitis. 
„ Nam baec, vt Dodtioribus, ita àfiî- 
„ r:tf Si omnium rcrum impericis Icri- 
„ p(a non fiiiu. Amo brctiitaccnij (eJ 
„ Aa'wv.'g’tiv eu* fViï cKiyetç avKKafixç 
„ •y^a<Ptrr,àh?'.ei sfjyxf. In 

,, bis qijae jam reâè tradica func, u^icram 
„ conmmcrc abllirdum ÿ aliéna mcis inre- 
y, xcrc pcriiiiquuin lèiupcr judicavi. Mcam 
y, vbique (ciucmiam paucis & apertis vcr> 
„ bis expo/iii : vericatis. qiioad Hcri jHJtuit, 
„ vefligia iiim pcrlcqumusj cunlwqutKuin 
,, me femper nolim cxillimarc: ditiini hoc 
„ opus ingeniij in qno fuminnm habicac 
„ d<>^brinae & judicii dcciis. Mihi abondé 
„cll, fi nibil fine probabili ratione auc 
„ conjectura dixerim: qui ptoptercà 5: 
Pilhjttôn noincn LahottU clarifiinii Ju- 
„Tcco’ifuIti exemplo itnpoTui iftis lucu- 
„ bracionibus. „ 

Bibliochcca exquifitiirîmaHa- 
gacCom. ap. Adr. Moetjens, 1731. iil 
8vo. P. I. p.î7Ç. 



Philippe Je Bertier , Seigneur de Mon- 
trabc , iSc Préfidenc à morcier au Parle- 
ment de Toiiloulc, mort en ifiig. avoir 
dellcin de publier eiKorc divers Ouvrages, 
lors qu'il mie au jour le Traire dont 
j’ai parle dans r article precedent, com- 
me il le témoigna dans la Préface ilu dit 
Traité. Cependant je n’ai pas apri', qu'il 
ait fait imprimer autre cbol'e , que ce 
Poeme, qu'il avoir fait à la gloire des 
S-tiurs, dont les reliques font conlctvecs à 
Touloufe. 

Comme la matière n'en ell pas fort 
iiuéreirante, il femble qu'il a été négligé: 
& c'eft ce qui fait, qu’on ne le trouve 
presque dans aucun Catalogue. - 

fgfij Biblioihcca Librorum Novo- 
rum colleéta a L. Ncocoro. TrajeCti ad 
llbenum, 1697. in gva p.l-f. Journal 
des Savans, T. Xül. Oitobre, 1708- 

p. 159- 

Cette Edition cil ici chex Mr. BSne- 
mami. On la trouvera aulli dans la Biblio- 
thèque de l'UnivcrfitédeGôttingen. L’Au- 
teur a rallcmblé dans cet Ouvrage presque 

tout 
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P E T R V s B E R T H O R I V S. v. Berchorius , . 

Petrvs BERTIVS. 

Pctri Bcrtii de Afrtçeribus & PontilTiis ha£ïeniis ad mare ex- 
touüis digeftuin novuui. Paridis, 1629^. in gvo. Edition ra- 
re. (87) 

Theatri Geographiae vetcris, Tomus prier, in quo C/. ProA 
Alexandrini Geographiae libri VllI, Graecé& Latine. Gracca ad co* 
dices Palatines collata au£la & emendata funt, Latina infinitis locis 
corredta , opéra P. Bertii Chriftianiflimi Galliarum Regis Colino- 
grapliL 

Theatri Geograpiiiae Veteris Tomus pofterior in que Itiiie* 
rarium Antoniui Imperatoris terreftre & maritimum, Provinciariinv 
Romanarum Libellus, Civitates Provinciarum Gallicarum, Itinc- 
rariiim a Biirdigala Hierofolymam vsque, Tabula Peutingeriana 
cum Notis Marci Velfcri tià Tabiilae ejus parcem, Parergi Ürtelia- 
ni 'l’cbiilae aliquot, edente P. Bertio Chriftianilîimi Galliarum 
Regis Cofmographi. Aniftelodami ex Officina 7 a</o« Hondii Anna 
1619. in Fol. Avec Figg. Rare. (88) 

Gi- 

tom ce qui (c trouve dans les Anciens, gre l’a inleré dans le Vol. II. de (bn Tbe- 
On y voit pat tout des marques d’une lâurus Antiquiiamni Romananmt. 
profonde érudition: & comme il ctoit de- 

venu rurt, Mr. Crtevius l’a û)lcrc dans (88) Meihodepoorémdicr rHifloire 

Ami I hefaurus Anuquicacuni Romanarum» de l’Abbé Lcngict Du Frelhoy, T. VI. P.IL 
tvi. P.Î33. p- iS" Mémoires de Niceron , T.XXXl. 

p. 97. 98. Bibliotlicca Hillorica Sira- 
(87) Bibliotheca Kicimans-Eggia- vio-fioderiana. T. 1. p. 664. Goetztns 
na, I’. II. p.959. Bibliotheca Schalbru- Mcrckwiirdigkchen det Konigl. Biblio- 
chiana, P. II. p. 144. où l’on en a paie thcc zii Drel'dcn, T. I. p-'32t- 3»*- 
7 Hor. 5. lôus. Baumgariens Uberlêzung der allgcmei- 

P. Bertius fit cet Ouvr.ipe à l’ocafion WcIthiÛorie, T. III. Préfacé p. 4. 
de la digue, que le Catdin.il de Rtekebeu ■4* 

avoit fait faite, pour feriver le port de Ce magnifique Tcârre e(î non (cule- 
la Rochelle. Il y p.iile allez .implement . ment rare; mais atilli tus- recherché des 
du Siège de cette Ville. Mc. de.Sù/ù'»- curieux, /ictrtur l'a dédié à Leui/ Xlll. 

ü 
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Girolamo BERTONDELLI. 

Hiftoria dclla Città di Feltrc del Dott, Girolamo Berton- 
delli Fi(ico e Medico del JJorgo di Valliigana. in Venezia, 1673. in 
4to. Rare. (89) 

Al- 



il l’a omé d'une bonne Préface, <]ui cil 
fuiviede laGcograpliic de Ptolomecca Grec 
& en Latin liic deux colonnes, qui porte un 
Titre Grec & Latin , dont je ne donnerai 
ici que le dernier. „ Claudii Ptohmaei 
„ Alcxandrini Philofophi cruditillimi de 
„ Geographia libri oûo. Pagg. 153. A- 
„ près cela vient, Tabulanim Ptolcmai- 
^ carum delineacio. Ex CUudn Ptolo- 
„ maci Geogrophicis libris oflo orbem 
„ totuni habicabilem AgMboJavnion Ale- 
„ xanJrinus inechanicus delineauir. Has 
„ vero TabuLis dcicripfit Gcrârdus Mcrca- 
„tor Rupcimundar.us. Recenfiiit varié, 
„ correxit, auxitque Petrut Bertius Beve- 
„ nu, Cbridianinimi Calliarum Regis Cof 
„ mographus. „ Il y a dix Cartes pour 
l'Europe, quatre Cartes & demi pour l’A* 
frique, & douze Cartes pour l’ Alîc. A- 
près quoi fuivent. „ Gerardi Mircatoris 
„ Rupeliniindani in Tabulas Ptoicnuicas 
n a le delineatas Annotationes, Pagg. 18- 
Une bonne Table fait la clôture du pre- 
mier Tome. 

Le fécond Tome nous preicnte après 
le Titre general, que )'ai copié à la tête 
de cet article , un 'Tttre parüculier, qui 
en découvre plus diflinâcment le con- 
tenu. Le voici: „ Itineraria duo /fntoiniu' 
„ Pii. Praciercà Prouinciarum Roroa- 
,, narum Libellus. Indiciihu Ciuitatum 
„ Gallicarum , Itinerarium â Burdigala 
„ Hiccufalem vfqtie: aliudab Hcraclea Au- 



„ lonam vlque, & inJe perRomam vfqiie 
„ Mrdiolanuin. T.ibula Peutingeriana, 
„ quain Mjrci lilferi Septeraviri Augu- 
„ (bni benclicia in lucem protraâam, 
„ ante hos annos XX. edidit primus Jo- 
,:amfs Mon tus. Âbrahimi OrteUi vete- 
,, ris Geographiae aliquot Tabulac, ex 
„ iplius Parergo. „ 

Les Itinéraires d’ Aiitenm n’octipcnt que 
46 pa ges, après quoi vient la Table de 
PcHtiiigir divifée en huit parties, avec 
l’explication, qui ocupe pagg. 10. 
Quatorze Cartes d’/féraf'a»! Ortchui avec 
leurs Dcicrijirions terminent le fécond Vo- 
lume, à la tin duquel on lit ces mots. 
„ Lugduni Oatavorum , Excudcb.it typis 
«fuis IJuaaij Elzeviiius, l'umpcibus Ju- 
,, dsscifiondti. Annoclo locxviii. (161 8-Jn 
Cela fait voit que l’Edition de itiiS- & 
la nôtre qui porte l’aniirc 1619. (ur le 
Titre, ne font qu’une Ictile Edition, à la- 
quelle on a donné des frontilpices de di- 
férentes dates. 

V. Francifei S\peertii Athenae Belgicac, 
Antverpiae, i6ag. in Folio, p. 6oz. 
Pkierii Attdreac Dijfclii Diblioiheca Bel- 
gica, Lovanii, 1643. in 410. p. 713. 
Jo. Frastc. Foppens Oibliotheca Belgica. 
T. II. p. 953. Mémoires de Niceron 
T. XXXI. p. 83. Nouveau Diélionniirc 
Hidorique & Critique de Mr. De Chau- 
fipic, T. I. p. 

(89) Ilaym Notizia de’ Libri cari p.3 5. 

Les 
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Alfonsvs BERTOTIVS. 

Mechodns Generalis, & Compendiaria, ex Hippocratis , Ga- 
lenit & Aîiicennae placitis deprompea , ac in ordinem redafta. Ad 
omnes Morbos rettâ ratione curandos, fummè utilis & necefTaria. 
Alfonjt Bertotii Fanenfis opéra hinc inde collefta; & in commu- 
nem (ludiolbrum vfum in luccm édita. Cum Privilégie. Venetiis 
apud Joannein Andream Valuaforium cognomento Guadagnium 
M D L VI. ( 1 5 56.) in 8vo. Edition fort-rare. (90) 



Nicolas BERTRAND I. 

I.CS geftes des Touloufains & d’autres nations des environs*, 
premièrement écrits en langue Latine, par Nicolas Bertraiidi, & 
après translates en François, à Lyon , 1 5 17. in 4to. Edition fort- 
rare. (91) 



Les Exempl.iircs de cette Hidoire ne 
feront guère fortis de l' Italie, pareeque 
le (iijet en cft trop lîngiilier. De 11 vient, 
qu’elle fera rare dans les autres pais. 

( 90 ) Thefaurus Bibliothecalis , 
Vol. III. Norinbergae 1 7 J9. in 4to. 
p. 104. 

George Al>rahamMerckIiHHt n’a pas connu 
cette Edition. Il endte quelques autres dans 
fon Uniieniui renovatus, p. 33. où il ell 
dit; „ A/pbotiJi Bertodi Fanenlîs Methodus 
„ Curativa generalis & coinpendiaria: ex 
„ Hipp. Gai. Avic, iS AUntJtii Placitis, in 
„ Medicinac (ludiuiututn gratiam deferi* 
„pta. Liigduni, apud Gatr. CtUt ium, 
» 'SS8-in i6mo. »p»d Jac. Fubrum,ia 
„ 8vo. Hiiic edit. adiccla cil Jae, a Par- 
„ tiius Siimmula Alphabetica morborum 
„ ac temediorum ex Libris Mejiuc cxcet- 



Jo* 

M pta. Ibidem, apud Anton.‘CdnJtdum, 
„ 1588* in gvo. Francof. apud Jakan 
r, Saurium, 160^. in gvo. Accelîètimt 
y, Ideae doârinae Hippocraticae : 1 . De 
„ generatione Pituitac: 11. De Melancho- 
„ lico buinore; III. De CocHone, & prac- 
„ paratioiic humoruin : IV. De Vjclns ra- 
„ tione. Aurore Joha». Dapt. Montant. 
„ Extac praeterea etiam cum RuJolphi Go- 
r,cknü Tradkitu Phylîco-Mcdico de Sa- 
„ norum Diaccâ , Francof. apud Jo. Cn «• 
y,lum UtukeLum l6^l. in gvo. 6c apud 
„ Chrijlianutn Sijfrieeùtm, 1 ($45. in gvo. „ 

(91) Dibliotheca Petaviana & Man. 
fartiana, Hagae-Coin. 1711. in gvo. 
p.333. où l'on en a paie g. flot, lo.îbus. 

Il 7 a une faute dans la Bibliothcca Pe- 
taviana 1. c. où l’on a nais l'anncc 1 507. 
pour 1517. Il n'cll pas naturel que cette 
H h Tra- 
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JoANNEs BERTRANDVS. 

Biw Kc/tjxav, (ive de Jurisperitis antiqiiis Libri duo. Au£lore 
Joanne Bertratiifo Praelide Tolofâno. Accedit Autiioris \'ita d 
l'rancifco Bertrando filio confcripta. Tololâe apud Colovierium 
1617. in4to. Edition rare, 

B A s I- 



Traduélion ait viî le jour avant l’Original, 
qui n’a etc imprimé qu’en i 5 i Ç. comme 
nous le voions dans l'Univcriiis Terrarum 
Orbis SAIpbmÇm Ijifor a l'jira Patavii 
1713. in Fol. T.II. p.$9i. Item dans 
la Bibliothèque Hillorique de la France du 
P. Le Long, P- 781* N. I Ç2 I O. où il don- 
ne le Titre (uivant: „AVio/4«' BirtrtnJi, 
nUtriusque Juris Profdlôris, Parlamcn- 
„ tiqiic Thülolàc Advocaii, Opus de Tho- 
„ lolanorum Gedis ab urbe condita. Tho- 
„ lofae. 1513. in Fol. „ 11 y ajoute la 
remarque qui fuit: „ Cet "Auteur cil 
„ mort en 1327. Il cft fabuleux dans 
„ ce qu’ il dit des Comtes qui ont vécu 
„ avant Raimond, Comte de Saint Gtlla ; 
^ pour ce qu’il dit de ceux qui fuivent, 
„ U l’a emprunte de Guükume üc Pny- 
„ Laurent & de Bernard De U Cuïonie, 
„ Evêque de Lodeve. v. aufli la Méthode 
„ pour étudier l’Hiftoire de l'.Abbc Lengkt 
„ Du l-remoy, T. VIII. p. 1 3 1 6. où vous 
irouverés la même remarque. 

( 92 ) Lcipzîger Gelehne Zeitun, 
gen, 1717. p. 583.584- Jo.Chrilloph. 
Franck Vitae tripartitae Jurilconlliltorum 
veterum, Flalae Magdcb. 1718- in 4to. 
Praefat. p.2. Deiitfche Aâa Erudiiorum, 
Vol.V. p. 227. Bibliothèque ancienne & 
moderne de Mr. Le Clerc, T. IX. p.2 1 8. 
Neue Bibliothcc, T. IX. p.pv- 1 00. Bi- 



bliofheca Anonyra. Hagae-Com. 1728. 
in 8vo. T. II. p. 82. Biblioth. Univerfa- 
lis Hagic-Com. ap. P. Gollc, 1742. in 
Svo. p. 90. 

Il y a des Exemplaires des Vies de Jean 
Ba trand datés de Touloulê 1 622. in 4to. 
L’un fe trouve dans la Bibliothèque de 
rUniverlité de Gottingen: & l' autre eft 
coté dans le Catal. Librorum Magni Cru~ 
fi, p. 62. 63. Il cd à croire qu’ils font 
de la première Edition. Comme elle étoit 
remplie de fautes, on l’a corrigée & aug* 
mcntcc des remarques de Mr. Ménage Si 
de quelques autres Savans, & on l'a fait 
imprimer à Lcyde, chez Jcd« de Getdcr, 
en 1675. in gvo. 

Cette Edition ne fe trouvoit plus que 
pat hazard, e’ed pourquoi Mr. Franck joi- 
gnit les Vies de Bertrand à celles de Ber- 
nardin Ruulius Si de Guillaume Grotius Si 
les publia ions le Titre fuivanr: „ Vitae 
„ tripartitae Jnrilconfultorum veterum a 
r, Bi rnardino Rutilio, jeatme Bertrando Si 
„ GuUtclmo Grotio conlcriptae. Nunc Pri- 
„ muni in Capita & Paragraphes didin- 
r,âas, Summisque marginalihus perpe- 
„ tuis auâas junctim Se emendatiores edi- 
„ dit, ac Bicif >»:/isxwr Bertrandi Vita 
„ iplius Auétorc Filio cum adnotaiionibus 
„ Frideriei Jacfisi Leickberi praemiflà , 
„ Notas /Fgtdu Menagit, editoris Lugdu- 

ncnlîs. 
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Basilivs BESLERVS. 

Hortus Eyftettenfis five diligens & acciirara omnium planta- 
rum, florum Birpium ex variis Orbis terrae partibus, fingulari Bu* 
dio colleâarum, quae in celebcrrimis viridariis arcem epifeopa- 
lem ibidem cingentibus, hoc temporc confpiciuntur Delineatio & 
advivum Repraefentatio Operâ BaJUii Befleri Philiatri & Pharma- 
copoei. M. DC. XIII. in Folio maximo. Edition fort-rare. (93) 

Jean 



„ nenfis & idhiic inedÎMS Tbcmae Rcineju 
r, ctim Laurentii Pijrunrii Epiflola I. Pau- 
„ /«m Roituc Parriae adverfus Bcitran- 
dum ttdfcrencc. in calcc paginarum fûb. 
„|ecic, Jo. Chrifrph. Franck J.V.D.Ac- 
„ cedunt Indices loctipk'tiiriiTii. Cum 
„ Privilcg'o Sacr. Reg. Majcft. PruflT Ha- 
„ lac Magdcbiirgicjc, Typis Gtuncrianis 
„ M. DCC XVllL ( 1 7 r Siimptihus Bi- 
^blinpolii novi apiid Feliccm Du Serre, 
„ ubi & I.ipliac per luiiidinas fiib acdi> 
„ bus Schambergianis vénales ptollant. 
» in 4'o- » ' 

( 93 ) Goctfridi Chrifliani Goetzii 
Programma quo Diblioihecam Senatus 
' Liplienlis dedicindam arque apcricndain 
fore fndicit. Prid. Non. AuguRi 1711. 
in 4to. p. I g. Dibliocheca Lchmanniana, 
LipRic 1740. in gvo. p. Aoa. Supcllex 
Librorum Maur.GcorgiiWcidmanni, P.I. 
Lipliae 1 74Ç. in gvo. p. i Ç g. Leipziger 
Gelchrte Zeicungen, 1747. p. 6 14. 

Les amateurs de la Botanique doivent 
ce précieux Ouvrage aux lôins de Jc4i* 
Cerna J {Je Gcmmw^cn) Evêque d'Aich- 
Rat ou EicliRcd , qui a liâ couvrir les mon* 
tagiics Rcrilcs & les toebers afreuz donc 



le Palais Epilcopal de S. Guillebtud émit 
environne, en des jardins de plaifance, 
émaillés de fleurs, & garnis d'une inlinitc 
de plantes exotic^nes, qui formoienc la 
plus brillante pctl[>eâivc. 

Il fitenl'uitegraverces plantes en cuivre: 
& fi nous en ctoions HetLr^ cet Eveque le 
chargea d’en faire laDcfcription.&dc pu- 
blier l'Ouvrage donr il eR qucRion. Ecou- 
tons ce qu’il en dit, dans l'Epîtrc Dédi- 
catoire adreRre au dit Eveque Jean Con- 
rad, p. 3. KeverendiRima tua Domina.' 
V cio non folùm hortis fuis IlluRriin qui- 
„ bus arcem Epifcopalem in O. WiltbalJi 
„ monte cinxic, ac quaqna verliim jucun- 
„ diRlmo & amocnillimo profpeâu bea- 
„ vit, excolendis me adhibere dignata cR; 
n fed & illorum deferiptionem , & hujus 
,, Operis editionem , licct plané impart & 
T, rclutRanci , mibi demandare Sc dcicgare 
„ non dubitavit. „ x 

Après cette déclaration manifeRe, qui 
eR-ce qui refuferoit à Mr. Beder l’hon- 
neur d'avoir enrichi les belles planches de 
ce magniliquc Ouvrage de lès Oclcrt- 
ptions, & fur tout d'etre l’Auteur de la 
Dédicace, puisqu'il l’a lignée, & datée. 
„ Datnm EyRctei in monte S. Wilibaldi, 
Hh } «arce 
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JeanBESLY. 

Hiftoire des Comtes de Poiiiou, & Ducs de Guyenne; • Con- 
tenant 



„ arce tiiâ Epitcopali, ItX. Kald. Ma;as , 
„ Anno Dominicae Sal. M. DC. XII. Rc- 
,, vcrcndiH* ti llluftfifl* tuac Domina- 
lioni Subjcâiflitnus Bt^ms Bâter Civis 
w Noticus, Botanicac & Medicae addi- 
» Ûus. „ 

Cependant Mr. B*ier s’inferit en faux 
comte tout cela, d.-iiis fes Biograpliiae 
Profellôruin Medicinae qui in Academia 
Altorâna unqiiam vixerunt. Norimber- 
gae, 1728- ifi p- 8 '- H y prouve 
par divers témoignages, que Jungermtu- 
Kuied l'Auteur de ces Deîcriptions, Bc y 
ajoute, que r étoic (î peu verlé dans 
la Langue Latine, qu’il ne fût pas meme 
en état decompofer la Dédicace, qui cR 
à la tête de cet Ouvrage, 61 quelle vient 
de fbn Frété jertme Bakr. Ecoutons 
Mr. fiaier loi- même, pour ne pas dimi- 
nuer la force de les raifonnemens. „Cuin 
„ priuacam qnalî adhuc uitam GiUàe age- 
„ ter Jwigumamus, accidir, ut Norim- 
„ bergae agitatetur negotium conifniendi 
„ operis fplcndidillimi, Hotti nempe Ey- 
nAettenlîs, ciiius cura, pcrclemeiiti uo- 
„ luntate Cellîlk Principis Epifcnpi, de- 
„ mandata fuit BtjUio Baltro. Hit igi- 
,,tur, imbecillitatis fuae fibi confeius, 
P cum forte poil Càrelum Cltifium, iam 
„tnncactaie nimis prouetfkum, & aliai 
U quaeuis cogitantem, temete tentaium, 
n de jungermanni cnidirione botanica, 
„ comperinêt, cundcni (nefeio quibus 
„ conditionibus) aduucaiiit, & adiutoieni 
„ iibi acqirifuiit, domi prupierca fuae ali- 



„ quandiu fuIleniaufV. Habeo literas ali- 
n quot ab affine Jungcrmamii, Lipliae ad 
r, hune datas, eidenique (ut fert inicriptio) 
„ exhibendas in aedibus Besicrianis. Irr- 
,, telligcre licet ex iftis litens, junger- 
„ mannum eo ip(b rempote ibi per men- 
„fcs plulculos commoratum, quo Hor- 
« tus Eylfettenlîs lûb prelo fudauerar. H.v 
» bco eiiam priinum excmplar praefatio- 
,, nis, quae operi laudato praepofîta legi- 
n tur, Collegii Medic. Nor. nomine con- 
„ fignata: illud ipfïim manu fûa fcriplit 
« Deçà nus r. t. Eakhaftr Ab UcrAen, ac 
„ difertis uerbis inter alia fie profitetur: 
„ Quanqtum Clarifia & Dcûiir Virum , 
nLudov. Juugtrmamunt, Med. Doâo- 
M rem, cuius opéra in plantarum iconibus 
^elegantet& bteuitet dcicribendis, ufus 
n elf Bdlcrut, fûa defraudare laude ne- 
„ quaquam uelimtis. Verum Iiaec uerba 
n omnia in exemplari typls imprello peni- 
w tus omiflâ lûnt. Occafionem indc ca- 
n ptavit i 'noKv(iaôi‘;eiroi D.tVIicb. l) iut. 
„ Locbnrriu , Collcga et Amicus oliin 
„ meus, eriam poU fata plurimum hor.o- 
„ randus, ut dubltarct de iitritaie alTcrti- 
„ onis , quae in Programuiatc fuocbti 
„ Jungermanniano deprehenditur, à Fre- 
■ntxro in Tbcano lûo repetita, commo- 
„ daiae (cilicet operac ad ilhidopiisfplen- 
„ didum perfïcirndum. Accedebat et altéra 
„ dubitandi ratio , quod (cilicet nuf|>iain 
„ Beilerui memincrit Jmigermanui. Ju- 
„ flum igirar cllê uidetur inquircrc in caiiC 
n làm, ac declarate, eut taâum id lit? 

«Ver- 
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tenant ce qui s’eft pafle de plus mémorable en France depuis l’an 
gu. juiques au Roy Lovis le Jeune. Verifie'e par Tiltres, & par 

anciens 



„ Verbo dicam, ârragtnti» hoininis fuit, 
„ qui bonorcm ab Opecis editione cxfpe- 
y, âandum , in Ce foliim dcriuacc uolcbat. 
„Crcdibile ciiam cil, qiiod pec iilam 
« Jun^n'mamtiani fubfidii callidam diili- 
„ tniiJadoncm qiiamplurimis Lrdoribus 
„ impofueric Btsirriu, iK pro deferiptio- 
„ num Rocanicamm , aique adeo totiiis 
„ Libri Auibare ucro iprmti haberenr. Mi- 
,,ki ticro, qiio minus idem credam, ob- 
n (tant ( praccer illiid iam allanim ) clara 
„ nimis alia in coinrariam partem lerii* 
„ monia. Primuin cH laudati lâcpius, 
magni Viti, Georgii Rc)i:i; cuius, «itts- 
r cpiftolae ad Jiingerntannum , 

„ d. 15. Jan. A. 1614. Lipüam datac, 
„ aderuatur in Bibliothrca noilra Acade- 
„ mica : Vnde mihi libuit fcqucncia dc- 
„ cerpcrc: Cum Nobil. Dn. Anùr. Sckmid- 
,) menu , ante menfem de carminé folli- 
»cica(}rt, quud Te leâione dignum afiîr- 
y, mabat, fane id tanti non elle didhta- 
„ bam , quod nec Bifilitis Balerus luce 
„ digimin ccnfuic. Icaque tenebrij inuol- 
„ nendum iudicaui. Qnando uero inftas, 
f, nec quiefeis, urique ea Icge arque omine 
w mitto, ini leéhim concerpas , neqne 
„ uUi mottalium communices. T ibi 

„ & Btilero ronruas opéras adfcripii. 
„ ut eo tolerabilius impetrarem edirio» 
nncm; (brs maluiflec, fibi adfcribi co- 
„tum, qnod tamen cotum Tmim cft, 
„ Tuac induflriae, Tuae cruJitionis. Mi- 
„ ror, fed.iiil demiror. Tibi laudem de- 
n biram in (blidum aflcrcrc pararus fum. 



,, & ultro delebo nîv xiixtvîav confedHo- 
„ nis comroentarii de uocibus berba- 
„rum, &C. Alrcrtim, quod adducere 
„ placer, eft Grej. HorJUi runc McJ.l’ro- 
„ icinGiclIcnds, qui i(îam Eeileri iniqui- 
«tarem, plagio baud mcliorcm, rccle 
iifubolfecic, arque in literis ad Juti^er- 
niâiinum, Lipnam perfetiptis d. 1 1. De* 
«cembr, A. 1613. hune in mrxlum no- 
u tauir: Miratus eram hcâcnns, cur Tui 
„ nunquam in ido Opéré Doranico inen- 
„ tio bcrec? cum tamen facillime collige* 
rem, idas annotationcs additas forte 
« Tuas ede ; fed mirari deiîno, podquain 
„ bomincm idum fuis coloribus depinge- 
u re uoluidi. Et profcdlo baud medio- 
u cris audaciae fpecimen id fuir, qiundo 
,, bonus ille qtüdcm Medicamentarius , 
n Bcslcrui, ( 1 - ranquam auâorem , Laiint 
„ etiam textus Horri Eyderends, nenditare 
y, non erubuit, qui tamen adeo rudis in 
M latina lingua fuit, ut nec Praeiàtioucaa 
,, Libri, liio fub nomine ditiulgatam, cont> 
r, ponerc nouerit , urpote cuius Prototy- 
,,pon, ab ipfius frarre Hieronyma, Do- 
» âote Medico praedantidimo conferi* 
„ ptum, dubitami cuiuis mondrare polliim. 
„ Addo atitem tertium quoque, pro Jmt. 
„ fermanno ttdimoniutn, idemqiic omni 
„ exceptionc ntaiiis , icilicct Je. Gcoi^u 
r, lo/e/ùmeri, Senioris quondam in inclyto 
n Collcgio Med. Nor. grauidimi , cuius 
n in edigiem manniamm , acre 

„exprellam, talis extat fubfcriptio: 

Hh 3 Hotti 
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anciens Hiftoriens. Enfcmble diuers Traiftez Hiftoriques. Par feu 
M. Jean Besly, Conleiller & Aduocat du Roy, honoraire, au Sie- 

tic 



Horti Altorfini So\, Jun^rrmtnnut , St 
Auûor 

Eichftadix Florz , hic LuJovicia 
crac. 

*„ Q^x otnnia , nqiiidcm pcrfpcda fâtis 
„ fudli'm b. D. I.ochtiao , Facile onincm 
K citcllerc pcHiiinènt icrupuluin, circa ue- 
» ricaeem , perperam iii dubium uocacani, 
n quod & quantum noflcr, aJ boni Ey- 
H ftcitcnns claboraciuncm coniribucrit; 
„quamuis eciam, praccer iiU, omnino 
„ tnagis acquuin fuilict conlîdcrc in Pro- 
,, gramma , nominc totius Acadciniae 
„ noflrae in piiblicunl dacuni, qiiam in 
,, ambition illius Pharmacopuei,&: ingraci 
nhominis, de Jun^mnami mccitis fi- 
„ lentium. 

Il faut pourtant dire à l'avantage de 
Mr. betUr , que le Doien & le Galégc de 
Médecine de Nuremberg ont nus un 
Avertillèmcnt à la tête de la première Edi- 
tion du Flurtus Eyllcflentis, dans lequel 
il déclarent publiquement , que Bcikr en 
e(I l'Auteur. „ Cum optatum finem 
„ nunc adeptus fuerit Autor baJUmt Bel- 
,,laui, noilrâs Pharmacopoeus, praeter 
„rcm fore duximus, ni, ex nolFris, hu- 
„ ius fui iodcfelli laboris & patientiae ali- 
„ quod extaret, cum elogio teilimoniuni; 
n quando Si clariores Botanici, reique 
„ herbariac Corypbaci excellentes, ab lllo 
T, boni memorià & honore aficâi fùcrint, 
n quorum Catalogum huic fuo Operi prae- 
„ hgere non dubitarit. „ * 



Cet Aveniilcinent eft fiiivi du Portrait 
de Baler, fous lequel on lit les Vers de 
Cecr^e Re mus. 

Beilerum glyphes Bafdeicn imagine 
pulcrâ, 

Quisquis es , ô hofpcs , reddidit, 
ecce , tibi } 

Nempe viri vultus dédit hcîc , atquc 
ora tucri: 

Cernere vis mentis dona (âgacis? 

Herbarum magnum hoc Plantarum- 
que Amphitheatron 

Inipicc, quas dotes Arratinus hahet 

Divitiasque Homis: Paradeifon di- 
xeris iplum: 

Condidit immotialc hoc BifJcius O- 
pus. 

Cccrg. Ritiius, P. A. ICtus. 

Voilà deux témoignages, qui paroillènt 
être contraires au fentiment de Mz. Bâter; 
mais il nous les examinons avec rigueur, 
nous trouverons , qu' ils ne prouvenr autre 
chofe, (mon que Beihr a fait cet Ouvrage, 
comme Alor fit Ibn Arche: ou comme un 
Architcâe bâtit un Palais. Le premier 
fiipoië, que Bcsler mettroit à la tête de 
fon Ouvrage les noms des Boranifics, donc 
il s’étoit fervi: & le fécond efi explique 
par la lettre que Remus écrivit deux ans . 
après à Jungermtnnus , dont Bajerus a ci- 
té les paroles, qui fervent à prouver, que 
Baler ne pouvoir pas ibuftir, qu’on révé- 
lât le fecret, St qu'on atribuai à Junger- 

man- 
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gc Roval de Fontenay le Comte. Le catalogue des Trai£lcz eft 
apres fa Préfacé. \ chn Robert Bertault., au Palais, dans 
la grand Sale M. DC. XXXXVII. (1647.) Avec Privilège du Roy. 
in Fol. Rare. (94) 

BES- 



fnaiimii, mcmc une partie de la gloire qui 
lui ccoic dur. 

Cela n’empêche pas, que nous n’aions 
de grandes obligations à Mr. l’ Apoticaire, 
d’avoir Içù einploicr de fi bous Ouvriers i 
à cet Ouvrage , qu’ il eu a fait un Chef- 
d’œuvre. 

L’Exemplaire de cette Edition coté dans 
la Dibliotheca Dahlinanntana, p. 163. s’efi 
vendu lao. flor, Elle efl non feulement 
devenue rjre par fon antiquité & par lôn 
prix; mais fur tout, parce que l’Evêque 
d’Aichfiat l’avoit fait imprimer à fes dé- 
pciis, comme Bahr l’a remarqué dans là 
Dédicace p. S- » Cum reipub. Sc Iludii 
„ herbarii fiimmo detrimento conjunélum 
U eflèt, fi htijusOpcris editiupraetermillà 
„ fotet: quam tuae liberalitati Sc illuAris- 
„ fimae bcncficentiae, Revcrenditlime Sc 
„ dignilfime Princeps , gratillîmâ auimi 
„ recordatione & praedicatione lubentes 
„ acceptam ferent, Sc meritô dcbcnt,quot- 
M quot hujus Audii Icâatores & amatures 
U fuerint. „ Cette belle Edition eA ici 
dans la Bibliothèque Roiale. 

Mar^uarJU. (deCaficl) Evêque d’Eich- 
Aet ht faire une féconde Edition de cet 
Ouvrage en 1640. dont le Titre cA coté 
dans le Catal. Biblioihecae Weidmannia- 
nae, I. c. nHorrus EyAettcnlis, fivedi- 
» ligens & accurata omnium Pl.incanim , 
nFlorum, Stirpium, ex vatiis orbis Ter- 



„ rac partibus, fingulari Audio coIlciAa- 
„ rum , quae in celeberrimis viridariis ar- 
„ cem Epilcopalrm ibidem cingeutibus, 
„ olim confpiciebaniur DelincatioSc ad vi- 
„ vum Repraefeutatio, curis fccûndis, Ct- 
„roA Biriit 1640. in Fol.,, Jo. tran- 
cijeus Seguicrius dit dans là Biblioiheca Bo- 
lanica, p. 13. que cette fécondé Edition 
n’cA pas comparable à la première, parce- 
que les figures en font plus groflîéres. El- 
le ne laide pas d’être fort-rare: peut-être 
parce qu’elle a été peu recherchée. 

(94J Bibliothcca Univcriàlis Hagae- 
Com. ap. P. Gode, 174a. in gvo. p. 
397. ou l’on en a paié 10. Hor. 5 lôiis. 
Catal. Libror. Pétri Gode, ibid. 1744.10 
{jvo. P- 7 S- Biblioiheca Anonym. Hagac- 
Corn. ap. Ifi Beauregard, 1743. in gvo. 
p. 30. 

JeanBnly Cenfeiller & Auocat du Roy 
de Fontenay le Comte, fils de l’Auteur, a 
dédié cette HiAoire ïMt. Du Puy Conlcil- 
1 er d'Etat, le i.Fcvr. 1647. 11 nous 

aprend dans cette Epitre Dédicaioirc, que 
les écrits de fon Pere n’etant pas fi bien or- 
donnés, que l’on eut pd délirer, il les 
envoia àMr. DuPty pour les examiner, & 
les réduire eu ici ordre, que le public en 
pût recevoir de la fatislàdb'on. Mr. Du 
Puy qui lui avoir ofett fes fctvices, s’aqui- 
u de cette fondlion avec tant de foin, que 

Jean 
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B E S S A R I O N Cardinalis. 

Beffjrwnis CardinalisSabini Nicaeni PatriarchaeConftantinop. 
Libri quinque, & Liber de naturâ & artc advcriïïs Georgiurn T)-a- 

pezun- 



Jean lirily le déclare le fécond Auteur de 
cet Ouvrage, à qui le publie cil redevable 
des travaux de Ton Pere, qui (ans cela (c- 
ruienc demeurés inutiles pami le ie(le de 
(es papiers. 

11 exculc le (lile de cet Ouvrage, le 
mieux qu'il peut; mais pour la matière, 
il ne craint pas d'airuret qu’elle e(l belle, 
peu connue, & conduite d'un tel ordre, 
que les tems (ont cxaâement obfcrvr$,les 
principales aélions (àdelement juitiiieespar 
de bons Titres: que la généalogie de Hu- 
CipcI y eft éclaircie, la vie infortunée 
des Comtes de Poiti^u & Ducs de Guyenne 
naïvement reprclcntée; en un mot, que 
l’on y voit toutes les Iburces des Généalo- 
gies des Comtes de Tolofe. d’Auvergfte, 
de Gal’cognc, de Normandie, de Cham- 
p.igiw , de Périgord, de la Marche, d’An- 
jou , de Saintonge, de Nantes , de Velay, 
de Diois &: de Valentinois: comme aulli 
l’antiquité des Maiibns de Vcnd<>mc,d’Am- 
boile, de .Montmorency, de Lezignen, 
de Laual , de Thouars, de Parthenay , de 
la Rochefoucaud , de Chabot, dcRochc- 
cKouatt, de Mele, d’Aunay, de Rufee, 
de Marcillac, de du Bellay, de Madas, 
& de beaucoup d’autres Maifons qui exi- 
(loicnt encore en 1647. & qui avoient 
ignoré jusqiics D leur vraie origine, qui 
étoit demeurée enfevelie pendant huit ou 
neuf cens ans. 

Nitoliu Macijum Juriiconfultc de Fon- 



ten.iy- Ic-Comte a fait 1 ’ Eloge de nôtre 
Auteur, que l’on a mis à la tête de cet 
Ouvrage. Il le commence en ces termes. 
r, Inter praecipua Fontis Naiadum orna- 
„ menta Jojimem ISetlitim meritô corame- 
„morem, è cujus indrudillintis fetiniis 
„ deproinpta l'uerunt reruni nodrarum 
» monumenta: ita ut abdrulâe 

„ antiquiratis caliginem dariliimo ingenii 
„& doélrinae luminc difeuteret, diHicil- 
U limos Hilloriae nodos foivcret, & illu* 
„ (Irium fimiliarum origines, procediis, 
„ Si aÜinitJtcs è vctudiilimis adytis vindi- 
,, c.itis aeternitati maiKlarer. . . Tedis ed 
,, Pictaiienluim Cumitum Si Aquitaniae 
„ Ducufti (éries, vcl potiùs demma, tanto' 
„ elaboratum & digedum dudio, tanto- 
„que limatum judicio; vt quam de (c 
„ txpccbitionem auélor concitavcr.it, 0|>e- 
r, ris iplïus rditio longe (lipcrarit. . . Senio 
„ tandem «S: niorbis contenus, diutinis- 
,, que c.ilciili condidatus doloribus, dc- 
„ ccdit decimo - quinto Caicndas Junias 
,, anni milledmi lêxcentcdmi quadrageli- 
,, mi quarti, duos & feptuaginta natus 
„ annos.,. 

Ceci (ervira i redirier l.i date de la 
mort de nôtre Auteur, que leP. /.c/auij 
met à l'année 1(141. dans là Bibliothèque 
Hidotique de la France, p.768. N. 1496 g. 

Après cet Eloge vient l’avant-propos 
de i' Auteur, qui nous aprend, qu’il a 
confommé qiurante années en ces peni. 

blés 



Digitized by Google 



Jîcs 



Bes 



249 

pi'zrtnti'nn Crctonf.*:n Ca'iimniatorcm Platonis Liber. Romae, 
per ConraJum STPcyiihciin & AruoLiitm Pamiartz in Fol. Sans 
aunJe. Edition très -rare. (95) 

Bejfa- 



bics rcchcrchci, véritablement curieufes 
& relevées pour les matières <jui font trai- 
tées dans ccc Ouvrage. . . Il y Cüiiklle in- 
génument , que fi le principal travail en la 
ontipofition de cette Hifloire comptsléc 
de menus fragmens tirés de divcrl'es Bi- 
bliothèques de la Guyenf.', vient de lui; 
les amis n'y ont pas eu moins de peine &: 
de gloire , en lui cnvoy.ant divcrics cliat- 
tres de autres memuites, de lui communi- 
quant libéralement ce qu'ils ont remar- 
qué dans les Hiiloircs. Il croit qu’il mc- 
titcroit une rude ccnfiirc, fi Mellieuts de 
Thoiil, Pi Un, Salo, Bt^non, de Pcirefe, 
Stnrrnd, Dupuy , FtiViirmi , de Saincie 
Marthe, dn Chatte, t’ dhbé, Taveau de 
Sens, deiCorJft, Jnjhl, Brÿiin de Fon- 
tenay, Timeant de Loudiin, Robert du 
Dorât, & autres, n’ y trouvoient des té- 
moignages de là reconnoiflànce, qui par- 
toient d'un coeur ouvert à confcller, 
qu’ils l'avoicnt cordialement Si franche- 
ment ailifics. Il y. ajoute, que l’Evcque 
de l’oicHets, Henry Louii Ôiajlaipiar de 
la Rnehc • Pnzjy , ne mérite pas une moin- 
dre rcconnoillànce, pour les mémoires 
fervans à cette matière qu’il lui avoir en- 
voies, de meme de ce qu’il l’avoir adiflé 
de lès bi)ns avis en la conduite de cci oeu- 
vre. . . II dit plus bas,' qu’il a foiicante 
& douze ans: ainfi il a travaille i cet Ou- 
vrage jusqu’à la fin de fes jours. 

On voit après l’Avant-propos, le por- 



trait de l’Auteur, avec ce quatrain de C. 
Cjtl'fht. 

Veux tu rendre à Bcjly la vérita- 
ble gloire 

Que lôn travail exige, & qu'il 
mérite bien’/ 

Ne le regarde plus comme u.i Mi- 
itoricn. 

Mais comme le ^enie Si i'ame 
de I hilloire. 

La première partie ocupe pagg. 502. 
Sans toutes ces pièces & la 'Table. La 
féconde patrie remplit pagg. 1 76. Si con- 
tient plufieurs pièces juflificatives, donc 
le P. Nteeton a donné le Catalogue, dans 
fes Mémoires , T. XLI. p. 1 1 9. v. Oito- 
ntifti Opéra, Hamburgt, 1709. in 4to. 
p. 484. Leti^let Du Frenioy Méthode 
pour étudier l'Hilloire, T.VllI. p. 1275. 

Les Curieux trouveront un Exemplaire 
de cette Hilloire dans nôtre Bibliothèque 
Roiale, Si dans celle de rUnivetlùc de 
Gôteingen. 

(PÇ) Bnickcrs Fragen aus der 
Philofophilchcn Hilloric, T.V. p. 1504. 
I 50Ç. EjusJ. Hilloria Cririca Philolo- 
phiae, T. IV'. P. I. p. 46. Nie. Micron. 
Gundlings Hidotie der Gclahrheit, T. 11 . 
p. 1036. 

Perlônne n’a mieux décrit cette Edi- 
tion qucMr. Brueker, dins fon Hilloire de 
la Philofophie en Allemand I. c. où il nous 
I i apren. 1 . 
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Befjarionis CardinalisNiceni in Caliimniatorem Vlutonis I-ibri 
quatuor; Ejusdcm Corrcdio Librorum Platonis de Lcgibus; Ejus- 
demdc Natura & Arte, adverfus Tr^iprst/wm/w/rraftatus. Vcnetiis 
apud 1 503. in Fol. Edit ioii fort rare. (96) 

Bcjfa- 



aprcnd, qu’il l’a tirce de la Biblioihéqiie 
de la Ville de Mcinmingcn, qu’elle cil 
belle, quelle n’a ni réclamés, ni chifres, 
ni ngnamres: que les lemes initiales y Ibnc 
écrites à la main, que les marges, les ca- 
radléres, & le papier en (but et ès- magni- 
fiques: & qu’on lit à la fin ces vers: 

Alpicis, illuAris leâor, quicunque li- 
. bellos. 

Si cupis artificum nomina node, 
lege. 

Alpera ridebis eugnomina Teutona: 
fotiân 

Mitiger ars Mulîs inicia verba 
virùm. 

Ctnradus Sh'tytJ.iw/: Arnoldui Pan- 
Mdrliquc Magifiri 

Romae imprcfleninc talia multa 
(înuil. 

Pttruf cum Fratre Frauajh Maxi- 
tmt ambo 

Huic operi aptatam conttibucrc 
domum. 

On ne (àuroit douter de la grande ra- 
reté de cette Edition, dès qu’on l'aura, 
que l’on n’en a tiré que 300. Exemplai- 
res. V. MaitUUre Annales Typograpb. T.I. 
p. 14. où clic cA placée avant Lucutn de 
1469. 

Ceux qui luubaircront de lavoir en dé- 
tail le contcnuVlc cet Ouvrage, pourront 



le ratisfaire en iifant les Ouvrages de Mr. 
Brucker que )’ii cités. 

(96) Bibliothcca Sarraziana, P. I. 
p. 53. où ce I.ivre s’cA vendu la.Aor. 
1 ç. lotis. Nicol. Hieron. Gundlings Hi- 
Aoiie der Gclahrhcit, T. II. p. 2036. 

Cette Edition contient trois pièces di- 
ferentes, dont Mr. Botmer nous donne 
une idée, dans Ion Livre de Doélis Homi- 
nibiis Graecis, Litterarum Graecarum in 
Iulia InAauratoribus, Liplîae 1 750. in 
8vo. p.75. 

Le Cardinal Bejfariou les avoir écrites 
coMte George Je 'U cbtJlniL, que la plume 
de Mr. Boi ruer a nommé Grégoire , fans 
doute par quelque diAraétiou: & contre 
fon intention. 

Ce George Je TretifonJe n’aimoit que 
fon Arijlote, il ataqua vivement Pkton, 
dans là Comparailôn de Pkton ôe d’ Ari- 
p::te, dont je ne connois point d’ Edition 
antérieure à celle deVcnilè, 1 523.10 8vo. 
Brjfirion prit le parti de Platon: Sc le dé- 
fendit contre le dit George Je TrekJônJe, 
qu’ il entend par ce Calomniateur de 
Pkton. 

Ecoutons ce que dit là dcAùs Mr. Far 
^'<W«r,daus fit Bibliothcca Graeca, Vol.X. 
p. 730. „ Geerguu Trapezuntius 
„ Comparationcm Pktoms Bc Arijlotelii, 

qua 
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Bejjlirionis Cardinalis in Calumniatoreni Platouis Gcorgium 
Libri VL Ejusdem Mctaphyfîcorum Arijlotelis 14. 
Librorum Tralatio. Theopbrafli Metaphylicorum Liber I. Venetiis 
vp.Aldum, 1516. in Fol. Edition fort -rare. (97) 

Bejfarionis Niceni Cardinalis Orationes de grauiflîmis pericu- 
lis, quae Reipublicac Chriftianac àTiirca iamtum impendcre pro- 
videbat. Ejusdem ad Principes de pace inter fe concilianda , & 
bello aduerfus Turcas fulcipiendo, exhonatio. Et à la fin \ Romae 
in aedibus frawr^/ Prifcianenfis Florentini, MDXLIIL (1543) 
in 4C0. Edition fort-rare. (98) 



Atiflotelem Plaione longo inccrvdio 
„ (upcriorcm clic contendit , Venetiis 
„ I Ç2 3. in gvo. Sed cum in Platonem 
f, conviciis ac nialtcliccnti.i libri eflênt rc- 
nièrti, ubi eos l'ijjji imi perkj^ic , homi* 
„ nis temeritate pcnnotiis , & hotninis 
„ nientem cxecr.mis, cacico lrap(zuniii 
,, nomine in Calumniatoreni PUtoms li- 
„ bris IV. rcfpondic, qtiibus priimim tâ- 
» pientiam Pktmtis atc]uc dotihinam . mox 
„ feriptorum eius ciini nollris finiilitudi- 
„ ncni, tum probitatem mumm vitam<]ue 
n integerrimam exponit : & , ut inCcitiam 
,, hominis tnagis ac magis prupalaret, 
y, qiiintum adJidit, in quo TrafczuMü in 
» Inccrpcctaiionc. Leguni PLùonu fcniel 
„ atquc itcruin ab eudeni édita, crrorcs 
„ ac lapfus collcgit, refutavit &: emenda- 
y,vit, adeo ut plane olicnderit, noiipo* 
,, tuillê eiitn de tali Phiiolôpho iudiciutn 
„ ferre, quem minime intcdlexit: ur ac- 
„ curatior arque ablôliitior traâatio haberi 
„pol 1 ct, DüputatiuiK-in {ûam de Natiira 
Arte, nuiltis antea annis Icriptam in 
„ cinidcm ïrapt-zuiitiiim, cum ad utrum- 



BE- ■ 

„ que Philolbphum quaedio ilia pcrünc* 
n rec, adjunxit. 

(97) Nie. Hieron. Giindlings Hi- 
dorie der Gclahrhcit, T. H. p. 20 3<î. 
Nachricht von den Büchcm in der Siolli- 
Ichen Büiliotbcc, P.V', p. 4^3. Jac. Brii- 
ckeri blidoria Crilica Philufopbiae, T. IV, 

P. I. p.4^. ■ 

Cette Edition fe voit d.iiis la Bibliothè- 
que de rUnivcilïtc de Gottingen. Elle a été 
augmentée de deux Ouvrages, qui ne Ce 
trouvent pas dansles Editions j.irécedentcs, 
comme on le rcctinnoirra facilement en 
confrontant les Titres, que j’ai cotés ci- 
dediis. CjJimirOuMn en donne une idée, . 
dans (lin Commentarius de Scriptoribus 
Eccidiac .antiquis, T. III. Col. 2417, 

Le P. Siceron cite une autre Edition de 
cet Ouvr.igc, dans fes Mémoires, T. XXL 
p. 15$. Elle doit avoir été imprimée à 
Paris, 1^16. in Fol. Sieliccxide, elle 
ed lier -rare: car tous les Auteurs que j'ai 
conlitiiés , ti'cn didiit pas un mot. 

(98) Jo. I.ttdolpbi lliincm.inni Ca- 
tal. Librorum tarilIàutorutn,p. bô. 

li a J'»i 
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BESTAENDIGKEIT. 

Die Ubcr aile Tiigenden triumphirende Tiigend der BcfKin- 
dfgkeit, wie diefelbe bey Anwdcnheic verlchiedencr Hochfüriilidi, 

Eürft- 



J’ai trouvé cene magnitiqiie Edition 
chez Mr.Bünem4»n. Les pages n’en (ont 
pas chifrées. Elle ne remplit que neuf 
iê'uilIc'S. Un bon Errata, qui lê prcfêtitc 
à la tin, nous aprend qu’tllc n’in pas iks 
plus correéles. On l'a copiic à Xi.u-ui- 
hirgin t593- ingvo. à Ldplîc 1595.& 
à EisUbtn 1603. Selon Henthiich dans 
les Pandcélae Brandenhnr” icae , p- S 5 1 ■ 
Hicaliiiis hatma sa a inféré ces Ovaitbiis ilc 
ürjjjiKti dans les Oraiiones & Coiiliiîta- 
tioncs Je Bello Turcico, Lipfiac 1596. in 
4to. Vol. 1 1 . p. 197.-139. 

II faut icmarqucr en faveur Je l’Edition 
Je Rome , que Keuintr en a retranché 
deux pièces liminaires, dont la prenriere 
porte ce Titre..,, Magnaniniis Ptindpibiis 
,, tjsisijs.io inclyrilEmo Angliac regi.rjus- 
„ que dicionis ducibus, comitibtis, niar- 
„chienihu$, & oninibiis tiiris pracclaris, 
„ CuilüJasus Ficlfctu! Patilîenlis'Theologus 
,, doélor, patria uero Sabaudus, fecunjôs 
„ optât fiicccflùs. „ 

La Iccoivic pièce porte l' iirlcription lui- 
vante. 

EiltmarJo Régi. 

FauAa fututa tibi rex accipc Hrjfsrieisis 
Muneia, quae prolînt & lotis, ar- 
que domi. 

^.Reverendo, & Doélillimo parti ttiagi- 
„ (lioCui.’uinso fiehtto lâcrac Theoiogiac 
„ profdlüti in cullegio Sorbonac l’aiifii 



„ amico noUro charilTiino epifeo- 

„ pus .Sabinenlis CarJinal's Nicenus l’a- 
„iilarclia Cnnli.iutinopolitimts. „ Cette 
Lutte cil datée. Ex urSeJie xiii. Dc- 
ccmbiis. M. CCCCLXX. 

V. Jn. Je Tl tuaslu m Je Scriptoi ihus ce- 
cldialîicis. l’arilits, 1511. iii 4<o. fol. 
177. b. Jac. é’/’iV. B.Tçi)»ijr// Supplc- 
meuiiim C hronicontni , Parif 153^. in 
Fol. loi. 379. b. 0 ;/r. Gaisiii Bibliothc- 
ca, Tigiiri, t545. in Fol. f>l. 146. b. 
l'jiiü ji-'r // tlogia Viiormn literis illu. 
Bri.iin, Balil. 1577. in Fol. p.43. S'sc. 
RtusssfTi Icônes Cl. Virorimi haliae,Grac> 
ci.acCvc. B.1IÎI. I5S9- in 8 ■O. toi. D. 4. 
/aw. éV/rA/rri .Vlonumcnta Italiae, Hel- 
maelLadii, I 591. in Fol. L. 1 1 . p. i2î. 
Avtcvis Frfis iiii Bibhoilieca St leda.Ci li>- 
niâc 1607. in Fol. T. H. p. 17. Ei'oi'. A)>- 
parants Sacer, Colon. irtc-K. in Fol. T. I, 
p. 219. Academie t’es Seteuces & îles 
Arts i>ar ^ Hsil/ia-t, Pans, iAkî. in fol. 
T. I. p. 9. Hcuniiuni .Aéla Philolôphn- 
riint , Vol. II. p. çFtï. Poggiana, Amftcrd. 
1720. ingvo. T. I. p.6i. S'ic.ConsiiiHi 
Fâpâchpoli Millotia Cymnaln Patavini, 
VeiKtiis , 1726. in Fol. T. II. p. 171. 
Mémoires de Niarou T. XXL p. 129. 
ï^arthnJmarus Faeius de Viris llluHribus, 
Florentiae, 174^. 10410. p. 20. & pour 
tous , Cit ifl. Frid. Btxrner de Doélis Ho- 
minibus Ccaecis, p. 36. 
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Fîirftlich, und Griiflicher Pcrfonen den. . . . Februarîi 1684. aulF 
dem Quir-Phartzifcheii Relidentz Schlosz Zu Heidelberg vorge- 
ftellct und pracfentiret worden. in l'ül. Très-rare. (99) 

WOLFGANGVS dc B E T H L E N. 

Wolfgangi Comiûs De Bet bien Hifloriaruni Pannonico-Dnci- • 
carum Libri X.in Fol. Sans Titre ni Préface Pagg. giy. Edithn 
de le dernière rareté, (loo) 

H E N- 



fp9) Bibliothccn Uilci hroukûna, 
Amftcl.icd.imi, 1 729. iii Rvo. P. I. p.263. 
où c« OuvMgc s’cft vendu 61. Hor. 

Ou a ajomc dans le dit C.it.iIogiic la rc- 
matijuc qui fuit. Cet Oiivr.ij>c cit une 
Rcpicfinution de divetfes Hilloirvs Grec- 
ques Ruinâmes, qui ont rapport à l’Ar- 
pitment, eu 9. Ades & Ballits, .ivcc les 
Entrées, Sic. rcprcicntécs, & danlées h I.1 
Cour dc Hcidelberp par plulîeurs Princes, 
Princcncs, & autres lllultrcs Petliuin.ipes, 
qui y ont eu leur Rôle. Avec la Delcti- 
ptiim, &: les Fiputes dc toutes les Deco- 
nlioiis & des D.illets. Oeustc de la ,/ir- 
r:iiTi- reirif, parce qu'il na jani.iis été ex- 
poi’é en Vente, & que peu aptes l’ exécu- 
tion dc l’Inif icftion. tout rOuviapc avec 
les Planches a dlé brûlé-, pat l'invalioD 
des Fran^'oss dans le Palaimat. 

(100) nibliothéquc Germanitjoe, 
T. XXIX. p. 183. iS4- Nie. Micron. 
Cundlings Foitgeictxic Fliftorie dtr Ce- 
lahthcit, Franckf. I74<>. iii 4to. p. 287. 
Vogt Catal. Librur. rarior. p. 8 3. 

Qii’y a -t- il de plus rùi f que cet Ou- 
vrage, dont 011 n’a pu Iciu.er que deux 



Exemplaires; dont P un a été dépoli- par 
Mr. Krdtitz dans 1 a Bibliothèque du Com- 
te de Setdjf^otfib, Si l’autre dans Celle de 
la Ville de Ùrcslau? 

On a inféré dans les Gtlchrtc Ncui,:- 
keiten Sclilelicns 1734- P- 9 - éV liiiv. deux 
Lettres Latines qui nous donnent I hiltoirc 
de cet Ouvrage, l'une de SU. Ki Mlzws , 
Si l'autre de Ixofold Rclb Je Redenjth. 
Elles ont été réiniptiniées dans le Livre de 
Mr. Cundhn^ que j'ai cité à la tête dc cette 
Note. 

Je donnerai ici un Extrait dc celle de Mr. 
Ki.ntz, parccqoc ceux qui l’ont iiad.ii-e, 
ne l’om p.is fiit avcciotucl’cxatftittidept ili. 
bit. .. Mirum de paradoxuni vibt bitiir, iiuo 
„ vis lides alltrcnti dabitur, ex muliis ty- 
„ pis iiv.(.ic!li operis voltiminibiis i;piini(î 
„ diii! ihti ryd , ut vocanmr, LxenjUnê 
„ CXI.11C iii oiFv lirct.ito; Schedas reliquat 
„ lacer.is fc conlulâs nec diligentiflimae 
„ inqiiifîtioni qiùcquain iotegri coi.ee- 
,, dei e. . . . 

„ , Cernes dc rettfen. C.an- 

„ cillariiis Aulicus Tranivlvaiiiae, vit il'ii- 
,. ftris, relus imxin.is ad patriac laliitcni 
„ Ipttft.iniibus adl.il iius, piobc extteita- 

li 3 «tus. 
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Henry de BETHVNE. 

Ambaflàde Extraordinaire de Menkiirs les Duc D’Angonles- 
me, Comte De Bet/juîte , De Préaux Chafteau-neuf. Envoyez 

par 



v>tiis, ICms, orator & Iiiftoricus , longa 
„ rcnim ferie exculcus, hiilori.ini patrinc, 
„ fui maxime cemporis, fccipnirus, Jc- 
fedtusque Dacico-Pannooicac liippictu- 
„rus, opus hoc aggrediebatur initioque 
„ a cragico exiiu Luilovid, régis Idunga- 
,, riac anno M D XXVI. ad Mobazium 
„ i Turcis caefi faâo, fequentium anno- 
„ mm geda, usqtie ad (cculi lîncra , an- 
,, num Iciiicci M DC Ailo convenienci, 
n judicio exa£lo. . . dc(cci|’Iït. . . 

„ Vix aiucm Illullris auâor colopbo* 
nem operi im|>ofuerac. iiludque in arce 
,, Itia, gentis Bcchicnicae amiqua lede, 
„ Kreülcb , (eu Kocrofs diûa , Typogra- 
„ phia in hune bnem comparata, exptimi 
viypis facis ccrlîscuravcrac,cum ingruen- 
„ te bcllo Turcico, Tartarica prarcipue 
„invalione, imprcllàs quaslibet charcas, 
„terrore flimulantc conbilâs, in cellam 
„ quandam fiibtcrrancam conjicere, eara- 
„ que fàbromm miirariorum ope oedu- 
„dere dira necellicas imperarec. Arcem 
„ h.inc non modo expilatam dedmebant 
„ barbari, fed ^ dominum ipfum captuin 
U in tridem ièrvinicem abduccbant; quae 
„ & illi, libcrationem frudra praedolanri, 
„ inter vinctila ii.ortcm intulit. Cum ab- 
„ bine ruderibus per fcculum intcgtum 
„ involtita arx citata nodro demum tem- 
„ porc redauratecur, operarii cellam un- 
„ clique claufim aperientes, eam difpcr- 
„ lis confulisque, pariim & tempore iitu- 
^ que corrnptis cturtis plcmm rcpcric- 



bant, ex quibtts omnibus nonnilï </«« 
ilia, quaeciuvimus, cxcmpkru colligi 
„ potucrunt. 

„Cimclium lioc per. . . LenpoUum Roth 
VI a Rutbaifcii IQum Crcmniccnfcm. . . . 
„ nc'n mihi tnodo innotuit, fed ucrumque 
V, volumen ad me cransmidiim , mihi pro- 
» prium cdlic. Cum vero opus iuligiie 
» plénum, ad IX. /Upkd'Cta in fol. exprcl^ 
qi'um. Si ex mente autoris a prima pa- 
,1 gina usque ad uliimam ( S ' 8 ) ablùlu- 
,, tuin, titulo & Pracfationc dedituatur, 
,, defeclum hune quodammodo (upplere, 
„ de curiofum hoc Cimelium Bibitothccis 
„ duobus hoc tbefauro dignis coniccrare 
n volui. Primas poiccbac Bibliotheca 
,, Schadgorfcliiana, Hermsdotiïi coliccla.. 
„ Alcerum quoJ redit O, leris rariijlnti 
„ volumen, indulgente M.ignihco Reip. 
„ Wratislavienlis henatu , Bibliotheca no> 
„ dra Elilâbetiuiu, cui jam per XLV. an- 
„ nos praefui , quafi jure libi polcebat. 
„ Wratislaviac, podridic Nonarum Maji, 
„Ao. O. IC MDCCXXXIII. Gottloi 
Krantz. 

Le Célébré MMthtas Beliut avoir delîein 
d'inférer cet Ouvrage dans un Recueil des 
Hidoriens d'Hongrie Tom. VU. comme 
Mr. Ruder nous l'aprend dans la Biblio- 
thcca Hidorica Scruvio-Buderiaiia, T. IL 
p. 1483. mais la mort, qui l'a (îirpris le 
29. d'Aoûr 1749. nous a privé de cet 
avantage. 
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F iir le Roy Louis XIII. vers 1 Empereur Ferdinand. Et les Princes & 
otentats d’Allemagne, en l’année M. DC. XX. Avec les ObCeriia- 
lions Politiques de Monfieur DeBcthunz employé en cette Ambaflà- 
dc & en plulieurs autres confiderables , fous les Régnés de Henry 
IV. & de Louis XIII. A Paris, chez Thomas Jolly Libraire Juré, 
auPalais, en la Salle des Merciers, au coin de la Gallerie des Prifon- 
niers, à la Palme, & aux .Armes d’Hollande. M.DC.LXVII.(i 667 .) 
Avec Privilège du Roy. in Fol. Rare. ( i ) 

M A X I- 



II faut ptendte garde de ne pas confon- 
dre' nôtre Auteur avec Jiraw Bctlcmui, 
.comme l'on a fait dans le Gelchrten • Le- 
xicon de Mr. jveher, T. I. Col. 105Ç. 
où il elldit, que Jtan BctkUn Chance- 
lier de Tranlilvanic publia le Livre rare 
Hilloria Hungariac: & Epitomen rcrum 
in Tr.infylvania ab 1629. ad 1663. à 
AmftcrJam 1664. 

Ne diroit-on pas, que Jean tic Bcth- 
ten a public iin Milloire d'Hongrie à Am- 
fterdam en 1664'? Hilloirc abiulunicnl 
imaginaire: & qui eft lï rare, qu'il n’y 
en a jamais eu un feul Exemplaire au mon- 
de. Aulli David Czvimngeru$ n’en dit il 
pas un mot dans Ibn Specimeii Hungariae 
Liieraiae. p. 67. on il parle de Jean 
Comte de Üetbicn, & de fon Epitomc ie- 
rum in Tranly lvania gell^ni. 

Nous avons cet Abrégé dans nôtre Bi- 
bliothèque Roialc. Il n’clf pas ecmssmn, 
c’eft pourquoi Mr. Br/ le vouloit ajouter 
à l’Hiftoire dcTranfilvanie de Wolfgangsis 
Betlcisiset, dans le T. VU. de fon Recueil 
des HiUoriens de Hongrie. J’en donne- 
rai ici le Titre entier , pour le faire mieux 
connuitre. * „ Rcrum T ranfylvaniae Li- 
u bri Octuor, continentes tes gcitasRrin- 



» cipum ejusdem, ab anno 1629. usque 
„ad i 6($3. Authore Jaatme BetUmo, 
„ Comité Comitatus Albenlîs, regniTran- 
r, fylvaniae Conliliario, Cancellario, ac 
„ Sedis Siculicalis Vdvarhely Capitaneo 
„ Supremo , &c. Amflelaedami , apud 
., jeannem Blatu, M D CL XIV. ^1664.) 

in i2mo.., Pagg. 447. Sans la Dé- 
dicace, la Préface Si la Table. On a 
donne un Extrait de cet Onvrige, dans 
le Journal des Savans, T. I. p. 196. 
Jean 'liùjiaus l’a traduit en Allemand & 
l'a public Ions le Titre fuivant: -, Bc- 
n drengtes Dacia; Das ifl, Siebenburgi- 
„ Iche Gcli-hichte vom Todte Calots bis 
„ auf M. dpalfi. Durch Jobam Grafen 
„ von Bcibltn. Nürnberg, 1666. in 120.» 

( I ) Bibliotheca Menckeniana , p. 
494. Vogt Catal. Libror. rarior. p. 2 ÿ. 

On trouvera ce Recueil très- curieux 
dans nûttre Bibliothèque Roiale. Il con- 
tient un nombre très - conlîdérable de piè- 
ces originales, qui concernent l' Amballà- 
de de Chartes de l’alois. Duc d’Angoulè- 
nic, fik naturel de Charles IX. de l’hslsp- 
pe Comte de hahsmt. Si de Charles de 
f Auhcfpine -, Marquis de Châteauoeuf, Ab- 
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Maximilian de BETHVNE Duc de Salli. 

Mémoires des filles & royallcs Oeconomies d’Eftat domefti- 
ques, politiques & militaires de //tv/ryle Grand, l’Exemplaire des 
Roys, le Prince des vertus, des Armes 5r des Loix, & le Pere en 
cdec des les peuples François. Et des Servitudes utiles, ObeïlFan- 
ces convenables & adminiftrations loyales de Maximilian De lie- 

thune 



bc de Préaux, &r depuix Garde des Sceaux, 
<]iic l.ouU XIII. envoia vers l’Empereur 
hWihmn.l II. & les Princes d' Allemagne 
en 1 6ao. dans le teins des lôulcvcmcns de 
Oohense & de Hongrie. Cunnuc Philip- 
pede Bethunt fut l‘ aine de crtic Ambaflâ- 
»le, fhmy de lietbune fon petit fils en raC 
fcinbla les pièces, Icsdonna au public: & 
les dédia à LnuU XIV. en i666. car il cil 
rcmar«]ué à la fin du Volume, qu'on a 
achevé de l’imprimer pour la prcinicrc 
fois le dernier jour d'Oélobrc 1666. 

ll ell diviféen daix parties, dont la pre- 
mière, qui renferme les Mémoires de la di- 
te Amballâdc, ociipe pagg. ^72. S.ms 
la Dédicace & la Table. La Iccondc por- 
te le Titre fiiivant: „ Diverfes Oblirva- 
„ lions Je Maximes Politiques de Mon- 
„ iieur de \Sethiuie, emploie en pliilicurs 
,, Ambaüàdes conlîderables, fous les Re- 
., gnes ^ Henry IV. Sc de Ln/tb-XIlI. 
Pagg. 249. Sans la Table des Chapitres. 

Cette Iccondc partie avoir déjà vu le 
|oiir Ibus le Titre liiivant: „ Le Conlêiller 
„ d' Etat , ou Recueil des plus generales 
„ Conlïdcrations fervant au maniment des 
„ Alfairesj à Paris, chez Rihier, 1633. 
„ in i2mo. &à Amllcrdam 1641.,, En- 
fuite cet Ouvrage reparut fous ce Titre; 
„ Le Conlêiller d'Etat, ou Recueil gcnc- 



n rai de la Politique moderne, â Paris, 
„ 166;. in i2mo. ,, 

l'meent Plaeeius en parle dans IbiiTliea- 
ttum Anonymorum p.605. N. 2427. dd 
dit, qu’il a aulli été imprime à Paris, en 
1643. Je qiK’lqiielques uns l'ont atribuc à 
Hugo CrMiusx mais que Mr. deRefuga cm 
cil le véritable Auteur. 11 cite pour ga- 
rant Mr. Sbrr/, qui a dit, dans là Biblio- 
thèque Françoilc, à Paris 1 667. in 1 21110. 
p. 73. que pour 'trouver des Remarques 
fucccintes llir tout ce qui concerne le Gou- 
vernement, il làut voir un Livre de Mr. 
Refuges, incitiilc le Confetller. d’ Ijljt, qui 
traite de l'EtablilIcmenr d'un Etat, dans 
la première partie, & dans la féconde, des 
moyens de le conlêrver Sc de l'accroître. ., 
J’aime mieux fiiivrc le P. Le Long, qui 
atribuc ce Traité a Philippe Comte de Bc- 
thune, dans fa Bibliothèque Hillorique 
de la France, p. 7 1 g. N. 14043. fur tout 
puisque Henry de üetbune l'a publié hau- 
tement fous le nom de (on Grand-Perc, 
dans le Recueil donc il cR ici qiicllion. 
Voies aulli le Journal des Savans T. IL 
Amllcrdam idg^. in i2mo. p.66. Le 
Long Bibliothèque Hillorique de la France, 
p.669. N. I 3 I 30. & la Méthode pour 
étudier l’Hilloire de l’Abbé Lenglet Du 
Frefnoy, T. VIL p. 574. 
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thune l’un des plus confidcns, familiers & uciies fulJats & Servi- 
teurs du grand Mars des François, Dédiez à la France, à tous 
les bons foldats & touts peuples François. A Amdeircdam, chez 
Alethtofgraphe De Clearetiiiiclt'e^ 6 c Grnpl.vxccho 7 i De Piftarifte^ 
à l’enfeigne des trois Vertus couronnées d’ Amaranthe, in Fol. Pago-. 
508- Sans l’Avis des Imprimeurs & les Tables. ° 

Mémoires des fages & Royalles Oeconomics d’Eftat, domo- 
ftiques, politiques & militaires de //enry le Grand, l’Exemplaire 
des Roys, le Prince des Vertus, des Armes & des Lois,. & le Pc- 
re en eifçt de les peuples François. Et des Servitudes utiles, Obé- 
ïirances convenables & adminiftrations loyales de Maximilian De 
Bethune l’un des plus confidcns, familiers & utiles foldats & Servi- 
teurs du grand Mars des François. Dédiez h la France, à tous les 
bons foldats '& tous peuples François. Tome 11 . A Amftelrcdam, 
chez Aletinosgrnphc De C/earetimelée, & Graphexechon De Pi- 
ftarifle., àreiifcigne des trois Vertus couronnées d’ .Amaranthe. in 
Fol. Pagg. 448. Sans les pièces liminaires & la Table. 

Mémoires ou Oeconomies Royalles d’Eftat. Domeffiques, 
Politiques, *& militaires de Henry le Grand. Par Maxhniluvi De 
Bethune Duc De Sully. Tome Troifiesme. A Paris, chez Augu- 
ftin Courbé, en la Petite Salle du Palais, à la Palme. M, DC. LXIL 
(1662.) Avec Privilège du Roy. in Fol, Pagg. 481. Sans l’Epîtrc 
liminaire, les Sonnets & la Table. 

Mémoires ou Oeconomies Royales d’Eftat. Domefliques, Po- 
litiques & militaires de Henry le Grand. Par Maximilian De Be- 
thune Duc De Sully. Tome Qtiatricsmc. A Paris chez Auguftin 
Courbé, en la Petite Salle du Palais, à la Palme. M. DC. LXII. 
(1662.) Avec Privilège du Roy. in Fol. Pagg. 333. Sans la Table. 
Edition rare. (2) 

Memoi- 

(î) Cu.1l. Librorum JanîAlbini, Dor- Lond. 1714 in gvo. p. 7. TliomacCravr- 
dr.ici, 1696. in S’vo. p. 28* CjmI. Bi- fnrd Biblioihccjc Calai. Loud. 1725. in 
bliudic'cae Ludovici Hcnrici de Lomcnic, gvo. p. 6. Ei'ptic Flccliicr Bibliotbrcac 
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Mémoires des Sages & Royales Oeconomies d’ Etat, Dome- 

Aiques 



Caul. Lond. 1725. in gvo.. p. Len- 
^Ici Du Fresnoj Mcdiode pour étudier 
IHifloire, T.V. à Paris, 1735. in ïamo. 
p.487.48g. &T. VIIL p. 1067. Sam. 
Engcl BiblioihecaScIcétin! P.I. p. 1 6. Voge 
CataLLibror. rarior. p. 85 < Catal. Libror. 
Pétri GoQc, 1744. p-s^. Nachrichten 
von dner Haliifchcii Oibliothec, Vul. VII. 
p. 306. 

Ces Mémoires font fort curieux Sc ren- 
ferment quantité de particularités touchant 
la viede Henry IV. que l’on ne trouvera pas 
facilement ailleurs. Le P.LeZ.erf^rem.arque 
dans fa BibliothéqueHilIoriquedelaFrance, 
p. 666. N. 13084. que Mr. de Sulfy en a 
fait imprimer les deux premiers volumes 
dans Ci matfon de Sully: & citeMr.Pa/rà, 
qui dit b même ebofe , Si qui décide en 
faveur de cette première Edition, qu’elle 
eA entière 3 mais que celle de Rouen de 
l'an 1649. inFoj. Voll. II. a été châtrée 
par ordre de Mr, le Prince. Le P. Le 
Long va plus.loin, il dit un peu plus bas; 
La première Edition des deux premiers 
Volumes, au jugement de Patin, eft b 
meilleure} car les autres (ont tronquées. 

Je n’en conviendrois pas volontiers. 
Palm ne parle que de celle de Rouen: & 
Patin n’cA pas un témoin irréprochable. 
On fait qu’il débitoit hardiment daiu les 
Lettres tout ce qu'il entendoit, lâru Ce 
mettre en peine ptout la conicicnce. 

Quoiqn’ il en foit, voici ce que j’ai trou- 
vé dam les Lettres de Gui Patin, i Paris, 
169:. in i2mo. T. II. p.43.„ J’avois 



„ eu dedèin de vous envoier & â nôtre 
„ bon ami Mr. Sfon , les Mémoires de 
„ Mr. i/e Sul^, qu'on a imprimée en 3. 
„ Vol. in Fol. Mais j’ en ai furfis l’exécu- 
„ don , fur ce que j’ai apris que cette der- 
n niere Edition, avoir etc fort clutrée, 
„ par ordre de Monlieur le Prince qui en 
„ a donné 2 CO. rcus, ahn qu’on en ôtât 
„ ce qui y éioit contre la nailLince de feu 
. VI Monlieur Ion Pere. „ Cette Lettre cft 
datée du ag.Fcvrier 1650.& ne peutcon- 
lequemmcnt regarder que l’Edition de 
Rouen, de 1649. 

Je n’ai pas vu cette Edition de Rouen j 
mais je fai qu’elle a été imprimée (ans 
Privilège, comme on l’a remarqué dans 
le Privilège du Roi, qui eA à la nu du T. 
111 . de l'Edition de Paris de l’an 1662. in 
Fol. en ces termes : „ Aurufiin Courbé nous 
„a fait remonArer qu’il lui a été mis en 
U main un Manufcritintitulé,Mcmoiresdes 
» Cages & Royales Oeconomies d' Ellat. . . 

„ troilicsme & quarricsmcP.arries, par feu 
,, Mellirc Maxiniiiian de Htthune Duc de 
,, Sully Pair de France, pour les faire impiri- 
„ mer, avec b première 3 c lêconde Parties 
„ quiont cAé d deiunt imprimées en noAre 
„ bonne Ville de Rouen fans Privilège , 8 c 
„ remplies d’une infinité de fautes. . . ,, 

, Cette Edition de Roiien imprimée lâns ' 
Privilège , 3 c remplie de fautes , mérita 
bien d’être examinée, pourûvoir, fi ces 
fautes ne font pas juAement ce qui doit 
avoir été retranché dans les Editions fui- 
vames. J’aurots même eu du penchant i 
croire, qu'elle ne diféroir qu'à l’égard du 

Titre 
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ftiques, Politiques & Militaires de Henry le Grand, par Maxmi- 

Han 



Titre, de celle quf sert fji'te dans la maifbn 
de Mr. JcHul/y, fi l’Abbc ieng/i-t ne m’a- 
vait apris, clans fa Mcth(}de pour étudier 
THiftoire, T.VIU. p. 1067. qu'elle cil en 
plus petit caraâérc , que la précédente. 
Il n'cfl parle que de la ditc.Editiun de 
Rouen dans le Privilège ci dellus mention* 
né, & l’on n’y a pas dit un mot de celle 
d’ Amfielredam , ou plutôt deSul/y; ce 
qui fait voir, qu’elle étoit déjà fort-rare 
i Paris, en i 65 i. où qu’on la confon- 
doit avec celle de Rouen, ne les envifa* 
géant l'une & l’autre, que comme une 
feule Edition fautive, qui avoit des Titres 
diférens. 

Je m’en tiendrai à la décifion de Mr. 
Du Firstry I. c. qui y ajoute , que les Edi- 
tions de cet Ouvrage ne font pas égale- 
ment bonnes: qu’il faudrait avec l’Edi- 
tion de Sully marquée avec des V V V en- 
luminés de vert. Si imprimée en gros ca- 
taélere, avoir les dciu Volumes de 1663. 
ou celle de 1 664. parc( que ces deux der- 
nières Editions & les luivantes ont été 
tronquées. 

J'ai trouvc'chez Mr. Dtive une petite 
Edition de cet Ouvrage, que Mr. Du Fret- 
my n’a pas connue: & que le P. Le Long 
cite Ions des faulTes dates, dans fit Biblio- 
thèque Hifiotique de France, p. 666. N. 
I30{j4. où il dit, qu’elle a été imprimée 
à Amlletdam, en 1654. in ïamo. eia 
quatre volumes. Il lera facile de le corri- 
ger en lilânt les Titres, que je donnerai 
ici tout entiers. ^ 

n Mémoires des Sages & Royales Oe- 



„ conomies d’ Eflat , DomeAiques , Po- 
„ linques & Militaires éollenry leGrand, 
„ l'Excqjplaire des Roys, le Prince des 
„ Vertus, des Armes li des Loix, Sc 
^ le Pere en effet de (es Peuples Fran- 
,, çois. Et des Servitudes vtiles obeyf 
„ lances conuenables & adminillrations 
„ loyales de Mjximilian de Betbune l'im 
„ des plus confidens, familiers Sc vtiles 
„ foldats Sc Seruiteurs du grand Mars des 
„ François. Eledicz à la France, à tous 
„ les bons Soldats & tous peuples François. 
„ Jouxte la coppie imprimée à Amllelre- 
„ dam. M. D. C. Lll.fidça.) in iinio.,, 
Pagg. 713. Sans rAvertiflement aux Lc- 
éleuts & la Table des Chapitres. 

„ Suite de la première partie de l’Oe- 
„conomie Royalle Politique & Militaire. 
„Tome (êcond. in lamo. ,, Pagg. çoo. 
Sans les Tables. 

„ Mémoires des Sages Sc Royales Oe- 
„ conomies d'Efiat, Domelllqucs, Poli- 
*„ tiques & Militaires de flemy le Grand- 
„ l’Exemplaire des Roys, le Prince des 
„ Vertus, des Armes & des Loix, Sc le 
„ Pere en effet de les Peuples François. 
„ Et des Servitudes vtiles, obeyllânecs con- 
„ uenables Sc adminiflrations loyales dé 
,, Maximitian de Betbune l’un des plus 
„ confidens, familiers Sc vtiles foldats Sc 
„ Seruiteurs du grand Mars cies François. 
„ Seconde Partie. Dédiez à la France , à 
„ tous les bons Soldats Sc tous Peuples 
„ François. Jouxte la coppie imprimée 
„ à Amfielredam. M. D. C. LU. (1653.) 

Kk 1 in 



2 ÔO 







Ëet Bet 

lian de Bethune Duc de Sully, à Paris, 1663. in i2mo. VoU. VIII. 
Edition peu commune. ( 3 ) 

Ma- 



„ in lîmo. „ Pagg. 675. Sans les picces 
liminaires. * 

„ Suite de la lêcondc Partie de l'Oe- 
„ conomic Royale Politique & Militaire. 

Tome Quateiesme. „ Pagg. Sans 
la Table des Chapitres, in istnio. 

La première partie de cette petite Edi- 
tion Contient les LXXl. pmnieis Chapi- 
tres du premier Tome in Fol. qu’on a fort 
bien comptes dans la petite Edition , qiiui- 
qn’il paroidc n’y en avoir que LXX. dans 
la grande , parce qn’on y a iiiis deux lois 
le nombre XXXIX an lieu de XXXIX. 
& XL Mais l'on n’a pas pris garde à cette 
fuite dans la petite Editidn, puisqu'on y 
recommence la f eonde partie par Je Cla- 
pitre LXXI. au lieu de LXXII. & amli les 
iwnibrcs des Chapitres tépondent exacte- 
ment à ceux de la preinirie. 

Le Tome III. renferme les XXXIX. 
premiers Chapitres de la (ccondc partie 
de la grande Edition: di le Tome IV. con-. 
tinue jusqu’à la fin, avec cette difcrcnce 
néantmoins, que les Nombres des Cha- 
pitres y font très - fautifs. 

Je crois que cette petite Edition eft 
une fidèle Copie de l’Original, du moins 
n’y ai -je p.as truiivé la moindre omillion, 
en les conteranr avec rouie l’cxadtirudc 
poflible. Et comme elle s’elt laite en 
Hollande, Iclon les aparences, on n'y 
avoit aucun intérêt, qui engageai le Li- 
braire à la mutiler. 

Je ne fâi A les deux premiers Tomes 



ont etc imprimés en ifitfi. in Fol. . Les 
Ti‘mes III. IV. dont j’ai donne ks Ti- 
tres .à la tête de cet article, lôm ici dans 
la bibliothèque Roiale, où ils acompa- 
gnent les deux premiers Tomes de l’Edi- 
tion Originale. 

( 3 ) Catalogne de la Bibliothèque 
du Marquis de S. Fhiiippc, à la H.iye, 
1726. in Svo. P. 111 . p. 1 1 1. 1 12. 

Le Pere Le L.ong fait mention de cette 
Edition, dans fa Bibliothèque HiUbrique 
de France, p. 666. L’.Aiihé /awçAt cite 
an contraire une Edition de Rotiende l’an 

1663. in lîmo. en huit Volcmcs, dans 
la MetLsde pour étudier riliftoire, T. 
VIII. p. 106g. Ils pcmciit avoir tous 
dcu.\ niibn. l’cnt-ctre cet Edition a-t- 
cllc été imprimée à IU>dcn, & II- vendoit- 
elle à Paris, comme j'en donnerai un 
exemple à la fin de cet article. 

Le P. Lf Long parle I. c. d'une autre Edi- 
tion de Rouen de l’an l(T65. in lamo. 
Voll.Vill. qui pourroit bien ne diferer de 
celle- d, qu’à l'égard de la date. Aullî 
Ml. Du Fivjnoji n’en a-t il pas dit un mot. 

Le P. L e Long ne connoiUbit que deux 
Volumes de F Edition de Com té, à Paris 

1664. in Fol. L’Abbé Lmgtet en cite 
quatre: Sc nous alliirc, que les Libraires 
viennent de téiniprimer cet Ouvrage en 
XV. Voll. in 121110. allez beaux: & que 
cette petite Ediuon elf commode. 

Voilà 
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Marivs BETTINVS. 

Apinria univerlâe Phüofopliiae Mathcmaticae, in qiiibus Pa- 
radoxa, & noua plcraquc Aiadiinamenta ad iifus eximioi.tradut.Va, 
& facillimis demonftrationibus confirmata. üpus non modo Phi- 
lolbpiiis Matitematids, fcd & Phyficis, Anatomicis, iMilicaribus vi- 
ns, Madiinariae, ftluficae, Poeticac, Agrariac, Ardiitcdurae, 
Mercaturac proleübnbus, &c. ucililfimuin; curionifiipis inuencis re- 
fertum, (igurarum aercis formis cularum numciosà, & l'pcciosà 
varietare ornacum, & in duos Tomos diilributunv, una cum gcmi- 
no çopioliiliino Indice, altero propofitionum, altcro rcrum. To- 
musPrimus. Acccliit ad l’incm Iccundi EuclUes Applicacus 
& conditus ex Apiariis, indicatis ufibus eximiis praecipuarum pro- 
politionum in prioribus fex libris Eudidcorum Elementorum. Ac- 
ceiîcre & Analeûa. &c. Audiore Mario Bettiiio Bûnonienfi e Soc. 




Voilà bien des Editions vraies ou c?oii- naires & la Table. T.IV. Papg. iR8* Sans 

feules. Jy en .ajomerai encore une, que l.n T.ible. Je ne trouve rien d.ins l'Edi- 

ces Meilicnrs n’ont pas conntie. Je n’tn lion de 1 66a. in Fol. qui ne Ibit aullî d.m$ 

ai pas vû les deux ]'ircTiiicis Tomes j mais celle - ci. 

pour les deux dcmicr.s, j’en répond. Ils Etilin il y en a une Edition refondue, 
finit ici dans la bille Bibliotii.'quc de Mon- ' rctoiicIiJe, intcrpolic, ttonquvc , agrc.a- 
fitur le B.iron d’/iVo; ComniillaircGtncTal ble .i ceux qui ne lifcntquc pour s'amufer, 

de Guerre de (a M.ijcdc, où il fuivent les dcicflable .1 c.’iix qui IHcnt pour s’in- 

dciix ptemitrs Tomes de l’Edition Oti- flruirc: & qui prtû'mu la vérité toute 

ginale. Ils Iôik en plus petit caraûcre, nnc, ou habülic à l'antique, au clinquant 

que ceux de l’an 1663. &: portent le Tt- d'un nouveau l.ing.ige, qui n’eft aplica- 

tre fuivant. «Mémoires ou Occonomics ble aux anciens Ecrits, que pour les gâter. 

«Royales d’Edat, DomcHiques, Politi- On l’a indiquée dans les Nachricl'.ren 
« qtics & M.»'it.iires de Hetny le Grand, von cincr Hallilchcn niblioihec. Vol. VU. 

«Par Maxiinitiaii de Btthune Duc de p. 3 t 1. de la m.inicre qui fiiit: « Memoi- 

Sully. Troilîcme & Quncriéme To- „xc%Ac Maxtmthen de Betbune, Duc de 
P me. Imprimé à Rouen, & le vend à «Sully, principal Minidre de Hemy le 

« Paris, chez Efiicnne au premier ,, grand : mis en Ordre; avec des Renut- 

« pilier de la grande Salle du Palais, pro- «ques, par .M. L. D. L D. L. Nouvelle 

,, chc les Couliiliations. M. DC. LXXXIII. « édition revue de corrigée. A Londres 

« f ifiSjO Avec Privilège du Roy. inFt'l.„ « M. DCC XLVl 1 . ( 1 747.) in 8''o- 

T. III. Pagg. 379. Sans les pièces linù- « Voll. VIII. ,, 
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JefUi olim in publico Parmenfi Gymnafio Philofophiae Mathema- 
ticae, & PhilofophiacMoralis Lcctore. Bononiae Typis 7 o. Bapti- 
fiae Ferronii cum facultatc Superiorura Anno fàlutis M. UC.XLV. 
(1645.) in Fol. Avec Figg. 

Apiaria univcrfae Philofophiae Mathcmaticae, in quibus Para- 
doxa, èi noua pleraque Machinamenta ad ufus eximios cradu£ta, 
& facillimis demonftrationibus confirmata. Opus non modo Phi- 
lofophis Mathcmaticis, fcd & Phyficis, Anatomicis, Militaribus 
viris, Machinariae, Mulicae, Poeticae, Agrariac, Archite£l:urae,Mer- 
caturaeprofeffôribus,&c. utiliflîmum; curioliffimisinuentisrefcrcum, 
figurariim aereis formis cufarum numerosà, & fpeciosà varietate 
ornatûm, &in duos Tomos diftributum, una cum ^mino copio- 
{îllîmo Indice, altcro propofitionum, alterorerum, TomusSecun- 
dus. Acceflît ad finem nujus fecundi Tomi applicatus, 

& conditus ex apiariis, indicatis ufibus eximiis praecipuarum pro- 
pofirionum in prioribus (èx libris Euclideorum Elementorum. Accef- 
fere & analefta. &c. Authore Mario Betthto Bononienfi e Soc. Je- 
fu, olim in publico Parmenfi Gymnafio Philofophiae Marhematicae, 
& Philofophiae Moral is Lc&ore. Bononiae Typis Jo. Baptijiae Fer- 
rovii cum facultatc Superiorum. Anno lâlutis M. DC. XLV. 
( 1645.) in Fol. Avec Figg. 

Apiariorum Philofophiae Mathematicae, Tomus ter tins com- 
pleftens Fucaria, & Autlaria Militaria, Stereometrica, Conica, 
& novas alias iucundas Praxes, ac Theoriasin omni Mathematica- 
rum Scicntiarum Gcnere. Accefiit Appendix hujus tertii Tomi 
praecipua, inqua funt Defenfiones contra Oppofitiones Noualma- 
gcfli. Ope, ac Opéra Aquilonaris Academiae. Bononiae, M. DC. 
LV'I. (1656). Sumpcibus Sebafl.Combi., if Joan: La NoL Cum 
Facultatc Superiorum. in Fol. Avec Figg. Edition rare. (4) 

Gi U- 

( 4) Ciulogus Libiorum Pétri Goilc, aiant cnfcignc penJant dix ans les Mathc- 
Hjgae- 0 >m. 1744. inSvo. p. 37. matiqucs dans rUniverlîtc de Parme, y 

raflcmbla en un corps quanrité de Problc- 
Aftfr/9 £etri»/ de la Compagnie de Je/M ipcs curieux, qu'il br imprimer à Bolo- 
gne 
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Giuseppe BETUSSI. 

Ragionamento Di M. Giuseppe Betujfî fopra il Catbaio Luogo 

dello 



gne eo 1643. in FoL VoII. II. (bas le Tî- 
crc d' Apiaria Philofophiac Mathemacicac: 
dont on trouvera un Exemplaire dans la 
Bibliothèque de lUniverlîtc de Gôttingcn. 
Trois ans après il en publia l'Edition que 
l’ai cotée à la tête de cet article, dont le 
premier Titre pourroit Icduirc le Lcâeur 
a croire que c’ed la quatrième Edition. 
Le voici tout entier; „ Apiaria Philolb* 
M phiae Mathemaücae. Editio qtiarta. 
w Cacteris audior anaicâis. „ Antoine 
Miirü S'cUus nous aprend la raifon de ce 
procédé dans rAvertilIcment au Lcâcur, 
qu’ il a mis a la tête du premier Volume. 
„ Ne (iicuin , amice Leâor , in Apiariis 
U aliquem furpicere dum legis hktjuartam 
^ editionem operis ingentis, & impen* 
ndioli, nec fide dignum exiflimes vix 
ntrium, aur quatuor annorum fpatio pod 
„ primam editionem quater typis recudà 
,, haec Apiaru , Icias velini intra unius 
„ anni fpatium didradis omnibus exem- 
„ plaribus Ëtlitionis primae , dum adhuc 
„ plura utrilique polcerentur, uifum Au- 
„ thori apparare Iccundam editionem cum 
„ additaraento aliquo. Intérim litteris ex 
nGermania midis 1 1. Nou. aiino 1C43. 
nnnntiatur Authoti Apiaria verfa clic in 
,, Itnguani Gcrmanicam , itemque ab alto 
„ quopiam fadum ede Compendium lati- 
„ num rerum fclcdioruin in Apiatiis, at- 
„ que vtramquc editionem apparatam^pro 
U nundiuis Franefurtinis. Cum igitur 
„hacc, quam Author fcaindam editio- 
„nciu aibitrabaïui, pracccdcntcs tres alias 



„habeat, ideo line odentatiouis fuco in- 
' „ lcripta ed: Editio Qiiarta, quae Aiitho- 
„ ris octilis fecunda italtca cd. In qua 
„ curatum ed, amice Ledor, ut habeas 
„ Analcda quac partim illudratoria , Si 
„ conlirmaioria line eorum quae fiint in 
M antccedcntibus editionibiis , partim au- 
u daria lint plcna inopinatae, atque cx- 
„ traordinariae nouitatis. „ 

Cette féconde Edition, que l'on con- 
ferve ici dans la Bibliothèque Roiale, cd 
enrichie d'un Tome troiuéme. dont j’ai 
donné le Titre à la tête de cet article, il 
eddivile en deux parties,. dont la première 
contient des Additions aux deux premiers 
Volumes: Si la féconde renférme la Dè> 
fenfé de quelques Propofîtions qui a voient 
ètè ataquées. 

Elle ed ornée du Titre fiiivanr. „ Ap- 
„ pendix Tomi tenii Apiatiorum PhiIo(î>- 
u phiae Mathematicae, in qua feoriim ali> 
„ quac Propofitioncs Apiarioruni Secun- 
ndi, Odaui, Decimi, & maximi mo- 
„ menti materiae Adronomicae -novis ra- 
„ tionibus , Si inuentis conErmantur , Si 
„ defenduntur contra OppoCtiones No> 
nUalmagcdi, ope, ac opéra Aquilonaris 
U Academiac. Bononiae, M. DCLVI. 
,,(1656.} Sumptibus Sréa^. Coiémét, Si 
„ Jean. La tioù, Cum Facultate fuperio- 
„ rum , Si Privilcgio. in Fol.' „ 

11 faut que cette troifîèmc partie n'ait 
pas eu un promt débit, puisque le Libraire 
a eu befoin de recourir au dratagéme, 
pour s’ en défaire: ccquc je me fcnsubli' 

b' 
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dello III. S. P/o Eue J Olùzzi. In Padova, Per Lorenzo Faf.juati 
mdLxxiiI. (1574.) Et àlajiit'. Stampata in Padova Lorenzo 

P4- 



pc de rcmirq'.ier , afin que pcrfi>nne ne 
itivifcdc l'nclicacr une (ccondc fois finis 
un .iiitre Titre , d.ms l' intention de com- 
pléter lôn üiivr.ipe. Voici le Titre en- 
tier, finis lequel on a taclie de fc déharafi- 
fier des Exemplaires, qui croupilfiiient en- 
core dans le Mapazin du Libraire. ,, 1 ^ 
„ IL Mirii üillim üononieniis, c Socicta- 
„ te olim in piiMico Parmcnli Gy- 
,, mii.nfifi l’hilolôpliiac Matlicm.iticac ÜC 
„ l'hilofiapliiae Moralis Lettons, Recrea- 
„ tiomim MaHaem.aticanini Apiaria novis- 
„ fima Duodecim ; qiiac coniineiu Mili- 
n Titaria, .Stereomctrica, Conica, iSc novas 
„ alias juciindas Praxes âc Theorias, in 
„ oniiii Mailieniaticanim Scientiarum Ge- 
„ nere. Accelîit Coronidis loco Appen- 
u dix hiijus operis Pars praecipua, inqiia 
„ fiint defenfiones contra oppolitionesNov- 
„ almajtelti. Ope, ac o^ntra Aqnilona- 
„ ris Acadcmiac. Bononiac M. DC. LX. 
,,(1660.) Sumptituis Joannit l‘,tpuj}ae 
,, Feyrmùi. Cuiu faciiltatc Siipcrioriim. 
r, in Fol. ,, 

Pour mieux cachet l'artifice du Librai- 
re, on a retranché de ce Volume la fé- 
condé Table de la première partie, parce 
qu’il y cil fait mention du Tome troi- 
liéme: & l’on a omis le Titre de la Ic- 
conde partie, que j’ai donné ci-delliis: 
parce que les piremicrs mots, /tppntJix 
Tomi tenu, auroient trahi le fccrct. Pour 
le relie, c’ell abfolumcnt la meme chofe, 
mot pour mot & lilabc pour filabe, que 
le Tomus tettius. 



Cette tricherie pourroir exciter une au- 
tre idée , & taire (otipçonner le Libraire 
d’avoir publié les Apiaria Philol'ophiae 
MatlK-maiicac, fous un noiivcui Titre; 
Ik que l’Acrariuni Philolôphiac M.uhc- 
m.iticac de IkHinta , qui cil aulli en 
trois Volumes, n’cll peur - être qu’une 
nonvcllc Edition du même Livre. Miis 
comme ces dtox Ouvraqcs lont ici dans U 
Bibhoth'quc Roi.ile, j'ai eu la commo- 
dité de les confronter, ôc de me convain- 
cre, que ce lôntdcux Ouvrages difétens. 
Et comme l’Acrarinm l’hilolôphiac Ma- 
thcniatic.ac n’clt pas fi commun que les' 
Apiaria, parce qu’il n’a pas été réimpri- 
mé, j'en donnerai ici les Titres entiers, 
qui ferviront à prouver ce que j’avance, 
& feront connoitre aux M.ithcnuticicns 
ce qu’ils doivent atendre de ce dernier 
Ouvrage. „ Aerariiim Philol'ophiae Ma- 
„lhematicac, in quo Elemenra Philolô- 
„ phiac Gtomctric.ic de l’Ian^, Ciiniis, 
„& Soh'dis figuris applicata, & ornata 
„ ulibus cximiis in omni Icicniiaruro, & 
„ Ariiiun genere, nouis Ptaxibiis , Para- 
„doxis locis Aiillotclicis, & alionim 
„ Phîlolôphoriim , & Sctiptoriim, Co- 
ntollariis, SchoÜis, Eruditionibus, Mo- 
r, raliiatibos , Dcmonllraiionibus nouis 
„facillimis, & univerl.ilillimis confirma- 
,, ta, Methodo iiicundiore ac brcuiorc in: 
jïTyts Tomos dillribiita funt. Intercef- 
„ Icre ingeniofae iniicntionis Exoelia Ho- 
„ raria. Tomus l'tinnis cum S'cxdeeim 
„ Indicibus Authore hlario Bittino Bono- 

„ nienli 
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Pa/^a<7// MDLxxiiI. (1574.) in 4to. Feuillets clxxxiui. 
la Préface. Fort-rare. (5) 
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Sans 

L’ini- 



condc; & pgg. Ç4. pour la ctoiiicme, 
faiu les Tables. Avec Figg. ■ - . * 



«nienli e Soc. Jefu, olim in Parmeniî' 
„ Academia Philoiophiarum Matlicmaii- 
„ cae, ac Moralis publico Lcâorc. Bo> 
,, nuniae, Typis Jo. Baptifige Fnronii 
„ cum facidute SupcciotuiTi , Anno. M. 
,, DC. XLVIII. (1648.) in 4CO.„ Pagg. 
474. Sans les pièces liminaires, & l’Epi- 
logus, qui ocupe pagg. 70. Avec Figg. 

„ Aerarii Philolôphiae Machemalicae 
y, Tomus Sccundus, in quo Liber Sextus 
„ Cfccuiidus ex noftrà Methodo) clemcn- 
,, taris de planis applic.icus. Sic. Si Epino* 
%. mis Exodiorum horariorum, Sandalium, 
„Cyihara, Microeosnuis, Arctis, Tym- 
p pannm. Indices viginti Communes 
„ hiiic Secundo, ac Tertio Toino vide 
„ in fine Tertii Tomi. Bononiae, Typis 
„ Jo. Baptijlae Ftrronij cum facultate Su- 
„ periorum, AnnoM. DC.XLVIII. (1643^ 
„ in 4 ' 0 'i. Pagg. 70 J ; Avec Figg. 

« 

.. n Aerarii Pliilofopbi.ie Mathematicae 
„ Tomus Tettiiis, in quo reliqui quatuor 
U libri elemeniarcs de planis applicati. Sic, 
„ Epilugus Planimecricus, Breuiarium fpe- 
„ culatiuum , Si praâicum de curuis, & 
M Cblidis cum fâcillinus ac nouis demon- 
„ fitaüonibus, Si Matcriae pliurium To- 
it morum indicaue. Cum Indicibus vi- 
n ginti communibus Secundo, Si Tertio 
P huic Torno. Bononiae M. DC XLVIII. 
,,(1648.) Typis Jb. BiftiJIae Ferronii. 
y, Suficriorum pcrmilTu. in 4to. „ Page. 
354. Sans les pièces liminaires, pour la 
ptcmicrc prtie: pagg. 1 15. pour la le- 



( $ ) Bibliothcca ^Vriefiana Hagae^ 
Com. 1719. P. I. p. 155. Bibliothcca 
Petaviana Si Manfartiana, ibid. >712. in 
8vo. p. 228. Haym Notizia de' Libri ra- 
ti, p. 180. Bibliotheca exquifitiilîroaHa- 
g.ie-Com. ap. Adr. Mocijens, 1732. in 
8vo. P. I. p. 256. Supplément à la Mé- 
thode pour étudier l’Hiftoire, par l’Abbé 
Lcngict Du Fresnoy, à Paris 1741. in 
i2mo. T. III. p. 434. 

Mr.Dw Fremay s’eft trompé l.c.qnand 
fl a crû, que cet Ouvrage concernoit le 
grand Catayou Cattay, qui renterme les 
Icpt Provinces lêptentrionales de la Chine. 
S’il en avoir viî le Titre entier, il auroit dé- 
couvert, que nôtre Cathaio n'étoit qu’un 
Palais de Pio Enca Obtzzi. L’Auteur s’y 
elt propole de nous donner une Hiftoire 
Généalogique de la mailbn d’Obizzi. Il 
y explique pour cet èfet les Infctiptions 
que l’on voit au doflbus des 40. Tableaux 
•d’une grande file de ce Palais. 

Pà Euea Obitzi avoir fait faire ces Ta- 
bleaux par les meilleurs Maîtres de Ton 
tems, & Jnfeph. Betti^en étoit l’Inven- 
teur; comme il proit parl’Inlcription fui- 
vante, que la renommée prefentc aux Lc- 
âeurs au deflùs d’ une porte. „ D. O. M. 
„ Q^s cernis Holpes Gentilitias Obicia- 
„ rum Depiél.is imagines eorumque prae- 
„dara t.icinora & Stemmau btcviElogio 
Ll n ac 
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L’Immaginedel Tcmpio di Donna Giovatina cT Aragona, Dia- 
logo di Giufeppe Betujjî. In Venczia 1 5 57. in gvo. Fort-rare. (6) 

Il Raverta, Dialogo di Giufeppe Betiifp, nel quale (î ragiona 
di Amore, e degli effètti (uoi. In Venczia per il Giolito 1545, e 
1562. ingvo. Editions fort-rares. (7) 

La Lconora, ragionamento fopra la vera bellezza di Giufeppe 
BetuJJt. In Lucca per \mcen‘zo Èufdrago 1557. in gvo. Fort- 
rare. (8) 

■ Gui- 



„ 2C longa ferie Virorum Illiiflritim dccn- 
^ rau; Plus Acnett Majorum fuoruiTi glo- 
„ rue non immemor ac Poftcritati confu- 
„ lens in hune ordinem rectigi ciiravit, An- 
„no M.D.LXXI. Aurfj.& Indag. Jo/ 
„ LiiuJJi Bajj. „ foL 33. 

On crouve fol. 3<$. l'inicription qui cil 
au baa de l’arbre généalogique des Mar- 
quis à'Obizzi. & qui en fait voit l'origine. 
„ Oticione Sc Frifeo Fracribus ex Burgun- 
u dia oriundis nobililTima & vetuBiUima 
(Jbicurtstm Prolâpia Italiani petiit in He- 
.f. truriaque conlcdic eademque cum Fhfca 
„ quae ex alteronomcn duxic AnnoMilIc- 
„ limo lêptimo ut in Archivio Genucnlî. 
„ Hacc inulios Heroes Imperacoresque 
„ Exercituum procrcavit Piincipatum in 
y, Civitate Lucae obtinuic pluresqiie hono- 
„ rrs in Europa & in Alla adepra eil tan- 
„ dein lit ternm humanar. vicilliuido po- 
„ ftulat poil Anuum quingentefimum cer- 
r, lium Paiavii in Pto Aeusa iolo remanilt 
„ in quo eciam vigec. „ 

Comme ce Livre n’a pour objet qu’une 
famille particulière, il y a peu dc[>er(onnc$ 
qui le recherchent, c’eil pourquoi il cil 
fort-rtrft fur tout dans ces pais ici. L’on 



en trouvera cependant un Excmplaircdans 
nôtre Bibliothèque Roiale. C^u'qu’il y 
ait i$74. fur le Titre, on lit à la fin du 
Volume, que l’Ouvrage a été imprime 
en I ^73. „ Stanipaia in Padoiia per L«- 
„ rtmjo Païquati. M D LXXIII. ,, 

(C.y.S.) Hayro Notizia de’Libti ra- 
ri, p. I go- 

Le Cbihni fait mention de nôtre Autnir 
& des fes Ecrits, dans fon Teatro d’ Huo- 
mini Letterati , in Venetia, 1647. in 410. 
T I. p. 13^. oÂ il remarque, qu'il a fait 
paroître dès fa vene jeiincflc les fiirces 
d’un emendemeni très - fubiil dans tous 
lés Ouvrages, qui méritent l’aprobaiion 
ti les louanges des connoinctirs. C^and 
le Ckihni dit que nôtte Auteur cA Véni- 
tien, il ne faut pas s’imaginer qu’il (oit 
natif de Venife, puisqu’il nous aprend 
lui ■ même qu’il eA de RaAàno , au bas de 
la première Infcription , que j’ai rapor- 
tre dans l’article précèdent; mais comme 
BaAàno cA une petite Ville de l’Etat de 
Venilë, il a voulu (ans doute Egnirirr en 
général, qu’il étoit otiginaire du païs Vé- 
nitien. 
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Gvilielmvs BEVEREGIVS, 

1 -ji':S.xn lîvc Paiiclcccae Canoiiuin SS. Apoftolorum, 8 c Conci- 
liorum ahEcclefia Graeca rcccptorum; nec non Canonicarimi SS.Pa- 
triini Epillülarum: unà cum Scholiis Anciquorum Hngulis eoruin 
annexis, & Scriptis aliis hue Tpeftantibus', quorum plurima e Bi- 
bliothccaeBodleianae aliarumque MSS. Codicibus nuneprimum edÿ 
ta: reliqua cum iilüem MSS. (ummàtide& diligencûl collata. To- 
tum Üpus induosTomos dwüiimGrnlieliHUsBeveregiusEcQhilie 
Anglicanae Presbyeer, recenruit, Prolcgomenis munivit, 8 c An- 
notationibus auxit. Oxonii, e Theatro Shcidoniano Sumotibus 



Gciiliclmi Wells Sc Roberti Scott 
(1672.) in Fol. Rare. (9) 



niricn. V. Cio. Mario Crefeirnheni dcll’ Ifto- 
m dclla volgit t’oclia , VoLV. p.93. 

( 9 ) Dibliorhcci Hartfôckcriaiu , 
H-igac-Conv. 1727. in gvo. p.i8S- lii* 
bliotli.'ca Uiiiverlâlis ap. P. Colle, 1742. 
in 8vo. P' 2 5. où ce Livre a'cH vendu 
3o.Hor. 19. lbu$. 

» 

Rotn t Senti qui a fait imprimer cet Ou- 
vrage l’a dédié à Gilbert (SbeUon) Ar- 
chevêque deCantorberi, & a remarqué dans 
fa Dédicace, que c'eil ici le premier Ou- 
vrage. qui cA forti de riniprimerie du 
Tcâtre de Shebion. 

Gu:!/jiirne HeveriJ^e l’a divilî en deux 
Tomes. Le premier contient outre les 
Prolégomènes, les Canons des Apôtres & 
des anciens conciles , les remarques de 
Theo.hre Balfamo», de Jian Zonarsi Sc 
d'/Uexius Arijleuus , le tout en Grec & en 
Latin, fur deux Colonnes: p. i.-6go. 
Enfuitc vient : » JoJej>L'i Ægyptii Prooc- 



Bibliop. Lond. MDC.LXXM. 

Co- 

mia Sc Parxpbralis Arabica in quatuor 
,. priorum Gencralium Conciliorum Ca- 
„ noues. Interprète Gutbebm Beverepo. n 
p. 683. - 727. où la Verüua eA auili vis- 
à-vis du Texte. 

Le fécond Tome porte le Titre fui- 
vant. „ iMnloun live Paudeflae Cano- 
„ num S. ApoAolorum Sc Conciliorum ab 
„ EccleiîaGraecareccptorum^ nec non Ca-, 
„ nonicarum SS. Patrum EpilUdarum : unà 
cumSeboliis Antiquotum lîugulis earuin, 
„ annexis,&Scriptisaliishuc fpcâantibus } 
„ quorum plurima e Bibliotbecac Bodlc j.uix , 
n olianimquc Mss.Codicibus iiiinc primmn, 
„ édita: reliqua cura iisdero .Vlss. fummâ, 
„ fidc Sc diligentiâ collara. Tomus Se- 
„ cundus. Oxonii, c Theatro Sheldon;-, 
ano. Sumptibus Gtahebm WcUi Sc Ra 
„ bertiSeott Bibliop. LonJ. M.DCLXXII. 
„ in FoL „ 

Ce Volume eA divilc on deux parties. 
La première contient: „ Ciomw Dyotu- 
nfii Alcxandrini, Ptsri AlcxanJrini , Gre- 
L 1 2 
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Codex Canonum Ecclefîae Primitivae vindicatus ac illuflratus. 
Autore Guilielmo lieveregio Eccicfiae Anglicanae Presbytero. 
Londini, Typis S. Roycroft. Proftant apud Robertum Scott Biblio- 
polam Londinenl'em. M. DC. LXXVIIl. (1678-) in 4:0. Pagg. 

462. 



■aforii Thaumanugi , S. Aihtnifi , S. 

S.Gregntit, &c. avec les Sco- 
„ lic!> de Bidjamon, de Zontras fi d'^r<//e- 
„»N/, en grec & en Latin, p. 1.- i88- 
„ Aprcsqiioi viennent les varhntes, tirées 
„d'un Maniifcric, que BivaUtge u’a dc- 
„ couvert qu après coup. 

La Icconde partie contient : „ Ma- 
„ thji i Monachi Hve DIadaris Syntagma 
„ AlphabeticumGraec. Lat.Nunc primiim 
n in lueem ediiuni. Tomi Secuiidi pars 
rcLiinda. Pagg. 340. Sans la Préface 
& la Table des chapitres. Enfin vietv 
nent les Remarques de BeverUge inti- 
nilées: „ Cuthehni Btverrffi Annota- 
,, tiones in S S. Apodolorum , Conctli- 
„orum, Patrumque Canoncs : nec non 
uinScholia iis annexa. Pagg. 33^.» 

Chrijl. UenJrricb cite deux autres Edi- 
tions de cet Ouvrage dans lés Pandeâae 
Brandenburgicae , p-556. l’une de Lon- 
dres, 1669. Si l'autre d’Oxfort i6}j<î. 
■nais elles ne font bonnes que pour les ha- 
bitant de Saturne. 

Mais dira-t-on, il y en a du moins une 
Edition d'Anvers, de l'an iéi98. caran 
la trouve dans le CaiaL Dibliotbecae Bod- 
Icjanae de Rob. Fyiktr, T.L p. 148? Où 
r on voit „ CuiL Beveregii Annort. ad Ca- 
X, nones Apodolornm Sc Conciliorum. 
„Oxon. 1672. Si Antverp. 1698- y^ Je 
l’avoucj mais cela ne lignifie autre choie. 



finon que les Remarques de Bcx'tritigç ont 
vù le jour en 1672. èc en 169g. 

J’ai remarqué ci- dcHIis. qu'elles font 
la dcrnicre partie du fécond Tome de l'Ou- 
vrage dont il cd ici quedion; mais où 
chercherons nous celles de l’an 1698? 
C'ed dans J. B. Cotclmi Opéra Patrum 
qui temporibus Apodolicis floruerunr, 
Antvetpiae (Amdelodami) 1698- in Fol. 
dudio Jo. CLrici, T. 1 . p.43 I.-478. où 
l’on a inicre ces Notes de Bei'etrgtus lût 
les Canons Apodoliques. Encore n’y 
trouvera - t - on que la Verfion des pallâ- 
ges Arabes que Beveregiut a cités. 

C’ed un grand défaut des Catalogues 
de la Bibliothèque Budlejenne, qu'on y 
cite les pièces qui ont été inférées dans les 
grandes Collectious, fans indiquer les Re- 
aieils où l'on les doit chercher. Cela ne 
fert qu'à imroduire des laudes Editions 
dans le Monde literaire. 

Concluons de tout ceci, qu'il n’y a 1 
qu’une (culc Edition du Synodicon de Bi- 
vcriJge, qui a vu le jour à Oxfort, il y a 
80. ans: Si qui doit ctte conféquemmeot 
rare, liir tout dans ces pis ici. Elle cd 
ici dans la Bibliothèque Roiale: Si à Gôi- 
tiugen daiu la Bibliothèque de l'Univcifitc. 

Mr. Fâh iciut a décrit cet Ouvrage dans 
fon HidoriaBibliochccaeFabriciatuc, T.ll. 

P- 33 S- 
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462. Sans l’EpîtreDédicatoire, la Préface & la Table des Chapitres. 
Edition rare. (10) 

Guiliehni Bcveregii Inftitutionum Chronologicarum Libri 
Duo, una cum rotidcm Arithmetices Clironologicac libellis. Lon- 
dini, T. Roycroft, 1669.10410. Edition rare. (11) 

Inftitutionum Chronologicarum Libri II. Vnà cum totidcm 
Arithmetices Chronologicae LibelL's. Per Guilichn. Beveregium 
M. .A. Nunc Epiieopum Afaphenlém. Editio altéra, priori emen- 
datior. Londihi, Typis Samnelis Ro^roft^ & proftant apud Gual- 
teruin KettHhy, ad infigne Capitis Epifeopi in D. Pauli Coemi- 
terio. MDCC V. ( 1705.) in 4m. Alphabet I. Feuillesll. Edition 
peu commune. (l2) 

Ha- 



(10) J. B. Cotelerii Opéra SS. Pa- 
trum (]ui temporibus Apollolicii floruc- 
lunt, Antverp. 1698. Fol. Praefat. 
J. Clerici, T. I. p. 3. LNeocori&Henr. 
Sikii Bibliuchcca Librorum novorum , Tra- 
jeâiad Rbenum, 1698. T. II. p.3S4- 

Cette Edition originale e(l ici dans la 
Bibliothèque Roiale. Ou l'a copiée dans 
y. h. Coultrti SS. Patrum qui tempotibus 
Apoftulicis floruerunt. Opéra, fliidio 
Clcrici, Antverpiae, 1698. in Fol. où 
l'on trouvera les Canons Apofloliques, 
T. I. p. 437. -450. L’Ouvrage meme 
de Üevntghn fait le commencement de la 
lëcnndc partie du fécond Tome, dont voi- 
ci le Titre, qui lêrvira a juRiber ce c^ue 
i' avance. „ Codex Canunum Ecclelue' 
„ primitivae illuRratus à (jutliilmo tieve- 
„ u'ito. Dillêrutioncs Jacoh ( UJjcni ) 
„ Arniachani de EpiRolis SS. Ignatti Si 
„ Pof)c»rpt. Vindiciae EpiRolanintS.j^M- 
„ Ui lcriptae a Joumic tttrfomo. „ 



On n’y a retranche de FOuvrage de 
Beveridgt, que l'Eyître Dedicatoire. Le 
tefte y cR rcligiculemenc eonferve, Si y 
ocupe p.igg. i8ï. Ccci nous lcrvira à 
expliquer ce que Rob. Fysher veut lignifier, 
quand il cite une Edition «T Anvers duCo- 
dex Canunum Eccicfiae primitivae, de 
l’an 1698. dans Ton Caul. Bibliothecae 
Bodlejanae, T. I. p. 148. 

fl I ) Méthode pour étudier l’Hi- 
Roire de l’Abbé Lengler DuFtesnoy, ù 
Paris 1734. in ïamo. T.L p. 141. Si 
T.Vl. P.II. p.iss. 

(12) Bibliorheca Hartlôekeriana , 
Hagae-Coin. 1727. in 8 vo. p. 2 09. Mé- 
thode pour étudier l’HiRoire de Lengler 
Du Ftesnoy, T.VL p. 155. 

Mr. £>« Frtiney dit, I. c qa’H y a dans 
cet Ouvrage, qiri n’eR p.is commua, 
beaucoup d' ordre & de méthode fur les 
L 1 3 prin- 
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Hadrianvs BE ver LAND VS. 

Hadriani Beverlatidi luftinianaei de Stolatc Virginitatis Jure- 
Luciibratio Academica. • Nuda recedë Venus; non eft tuus ifte 
Libcllus; Tu mihi, tu Pallas Caefariana veni. Lugduni in Baca- 
vis, Typis Joarinis Lwdani.clo b cLxxx. (1680.) in 8vo. Pagg.' 
223. Sans l’Epître Dédicatoire, & un petit Poëme qui eft d la fin: 
Rare. (13) 

Pec- 



rincîpcs de U Clironolojie; f|uc c’eft 
un des premiers ouvrages que doivent 
lire ceux qui veulent aprofondir cette 
fcicnce. Salomon van Till en failôit auHI 
beaucoup de cas, c'ell pourquoi il le re- 
commande aux jcimes gens, dans fa Bi- 
bliothcca Thcolcgica, TrajcdH ad Rhe- 
num 1717. in 4to. p. 3a. où il dit. „ Bc- 
„ verejiiui fiiit Theologus Anglus excel- 
„lcntioris eruditionis, vctlârilllmus in Hi- 
„ftoricis, Patribus, & re Chronologica. 
„ Nemo pl.inius & felicius leges Chrono- 
y, logicas dilculTit, aur exetnplis illuRravit : 
„ omnes aéras atringit fert & epochas al- 
„ feriiit. Adhaeret operi Arithmetica 
„ Chronologica, egregia fane &'iitilifli- 
„ma, qua difcipiilus Chronologiae, cui 
„ animns cR tempora ad calailtim revo- 
„carc, egregie inflruhur de modo cal- 
culi ineundi: ut hic imus lit inRar 
,, omnium. „ 

Il faut bien croire, que la féconde Edi- 
tion n'étoit déjà plus commune en 1734. 
puis qu'on l’a copiée cette année là, à 
Utrecht in gvo. reaj. • 

J’en ai la ieconde Edition, que à' Au- 
teur a publiée deux ans avant là mort. 



y a confervé l'Epître Oédicaxoire de la 
première Edition, & l'avis au Leéàeur, 
dans lequel il nous aprend les raifons, qui 
l’ont engage à écrire cet Abrégé de Chro- 
nologie. n Qmim in ScaUg^crum, Pclê- 
,, twm, aliôsque, qui rei Chronologicac 
„ operam dedcrnnt, oailos conjcciliêm, 
r, inclytam hanc attem ab iis tôt intricatis 
,, obvolut.im quacRionibus , tut IpinoCs 
laceratam controvcriîis, tôt incertis re- 
„ ferram commentis, tam denique nullâ, 
„ vel obicurâ faltem méthode traditam 
„ animadverti, ut quilpiam non (îiic fum- 
„ ma diRicultate, maximoque temporis 
U dilpendio unicam hanc artem, eàmque 
„è laeillimis, edifeat. Quapropter me 
„ nec adlum nec iiugas aâurum conlïltis 
n Rim , lî (âcram hanc Artem perplcxis 
T, omnibus controverfiis, tricisque con- 
„ tortis exutam nudè proponercm arque 
„ iuRituerem. Ex hilce itaque principiis 
„ coonae (ûnt InRttutioncs hae Chrono- 
„ logicae. . . 

(13) Nicol. Hieron. Gundlings 
CoIIegium HiRorico - Literarium, Bre-, 
men,' 1738.10 4x0. T. I. p.1025. Bi- 

blio- 
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Peccatum Originale x»t nunciipatum, Philologl- 

cc •jr^XitnarmSt elucubratum à Themidis alumno; ‘Vera redit 
faciès, diilimulaca périt. Elleutheropoli. Extra plateam obfcuram, 

(ine 



bliotheca Univcriâl» Hagac-Com. ap. P. 
Goflè, 174a. p-SS- Satn. Engcl Riblio- 
ihea Sde&ifl.’ P. 1 . p. i6. Catal. Libro- 
riim P. Gode i 744. in gvo. p. 235. 

I i 

J’ai trouvé ce Livret chez Mr. Duve, 
L'Auieat a eu deflein d'en inapofer aux 
peifonnes cbades , quand il a mis fur le 
Titre le Diftique que j’ai copié. „ Nu- 
I,, da rreede Vauis:&c A lire l’Avis 
qu’il donne aux l’tcvaricaceurs, d’abord 
apres le Titre, ne diroir-on pas. qu’on 
,va lire un Traite écrit avec la dernière 
pudeur. Nullae hic uudae Summoenia. 
„ nae publico circo devotac viâimae, 
^ nec inter ticulos furtim confpatiantes 
n Laide 1 aut Téai<£r/petfonamruam.'!gunt: 
„ verum cadiillmae Lncrctiae, vittarac 
„ puellac, marronaeque llolatae iàcro coi>- 
„ nubii nexu le devinciunt. Kalletit Dci- 
npnolbphida fi quid finillti ominctis, aut 
„ rabidam feceris. 

Procul bine procul inde pnellae 
Lenomim, & camus pcrnoébntû paraliti. 

C’eft une pure ironie, on n’en (âif- 
roit lire une page, qui ne loir foiiillcc de 
penfees lafcives & d’expreflîons impures. 
Perfonne ne l’a mieux dépeint que Mr. 
Rrimmatm dans fon Caralogns Bibliothts 
cac Thcelegicac .lydcmatico - Criticus , 
P. II. p. 1057. où il dit: „ M.ili corvj 
„ malum ovum eft hoc, de iurc virginita- 
n tis. . . Hii)us Upufculi (lilus Auâore fuo 



ndignuscd, h.c. dccolor, inlôicns, in- 
nflatus, tumidos, l'alcbrolîis, inacijn.ilis, 
n ventofus, & ineptifliine audax, barba- 
„ lismis eriam & foloecismis conljnirca- 
„ tus. Ordo nullus vcl t’ta turbatiis fane 
., & reconditus, ut aegrè apparear. Rcs 
„ pleraeque immundae, fordidae, obfcae- 
., nae, & foetidilEmis vocabulis delcri- 
,. ptae, quaedam ex aliiscompilacae, ple- 
,, raeque peregrinae. Si i materia dibjccia 
„ toto coclo diHîtae, & qnae ex SS. hue 
„ traduâae, tain liccntiofa diâionc funt 
,, conrpurcatae, ut vel inde apparear, quain 
,, parcusDeorum cnitor & infrcqnens fuo- 
^ rit Auâor, & qtiam inûnientis fapicn- 
„ tiae conTultus 6 c ftudiolus. „ 

BrverlaitJ a dédié cette infâme pic'ce à 
fon Précepteur UlrUui Huberui, le 1 g. 
Juillet 16791 Ou y remarque qu’il a fs>rt 
mal emploie £1 jeunenê. Pierre de la Hue 
dit, dans lôn Geletterd Zeeland , te Mid- 
dclburg 1741. in 4to. p. 10. qu’il avoit 
environ 27. ans, quand il fc fit coniiut- 
tre au public par ce Traité. L’Auteur 
déclare lui* meme dans fou Epîue Dédi- 
catoire p.2.‘ qu’il a compilé (es madères 
en 1672. c. à. d. environ 7. ans avant que 
de les mettre au jour. Il s’enfuit donc 
qu’il n’avok alors que 20. ans: & coo- 
(équemmeat qu’il cil né en 1652. 

Il y a un Exemplaire de cet Oiivrage 
dans la Dibliothéque de rUnivetfiié de 
Gottingen. 
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fine privilegio Auckoris, absque ubi &quando. Et à la fin du Li- 
vre. ’ In Horto Hefperidum, typis Adami Terrae Filii. 1678- 
in 8vo. Pagg. 146. Première Edition rare. 

Ha- 



(14) Bibliothecae Kielnuns-Eggi- 
anae P. I. 171s- S^o. p. 760. Joach. 
Ern. EScrgcri Diatribe de Libris rarioribus, 
Berolini 1729. in 4to. p. 12. Sam. Engcl 
Bibliothcca Sclcdliir P. L p. 1 6. Catal. 
Libror. P. Colle, 1 744. in Svo. p>. 2 3 

Cette Edition e(l dans la Dibliothc<]ue 
de l'Univcrliié de Cottingen. Elle cR la 
piciniere & la plus rare. On l'a anuon- 
cre dans les Unfchuldige Nachrichten de 
l’anncc 1706. p. 26. où l'on dit avec 
railôn : „ Aiiâor hujiis facerrimi Librlli 
,, invallc (âcrum Codicem & doâtinam 
,, de Adami laplîi , fàâoqiic proesmio , 
,, palam défendit , arborcm & poma a 
y, Dco potoplallis prohibita de raembris 
ngcnitalibus explicanda cilè „ p. 20. 30. 


Mr. Reimmahn exprime mieux les fën- 
timens de rAucriir, dans fon Catalogua 
Bibliothecae Thcologicac Syftematico cri- 
tiens, p. 1056. où il annonce une Editi- 
on fans année, qui l'rra fans doute la mê- 
me avec un autre Titre, fitdit: ,,/Uri- 
anus Beverlandui homo non indoêfus 3 
„ Sed rufTenus fibi, & Poëtarum Latino- 
„ nun Icâione tumidus , H'. C Agrippât 
r, ova l'ua rufTuraïus, (quae habet in de- 
„ clam, de P. O. P. II. Operum p. 533.) 
,, td agit, in Leâori peritiadear, Arborem 
„ feientiae boni & mali ellè Adami virili- 
^tatem, ufum conjugis homini integro 
ncflè intcrdiêhim, adcoque in fè omni 
n tempote malum, Sc xâf 



nCatumj Primum pcccamm fiiiflê forni- 
„ cacivuiu , ex quo natus Cainus. Pecca- 
n tum Originale quod indederivetur, elle 
„ generandi cupidinclu, SS. elle corru- 
„ ptam &C. Atoue hacc ea impuritate, 
„ obfcocnitate, (purcitie, & lafcivia prae- 
,, llitit, ut pro .Aiheo habitus, & in car- 
„ cerem detrufos, & ex eu non prius di- 
„ miflûs fiierit, quam, Ibluta poena pe- 
„cuniaria, Hdrin dédit, fê iinpoAerura 
„ ejusmoJi Scandalofis feriptis nunquam 
,, nirl'us mamim immifl'uruin. „ v. audi 
Jtc. Frid. Ri'immanni Hillotia Atheisrai, 
Hildeliae 1 72 5. in gvo. p.48 1. A: fut toqt 
Fetii Zl«t mamirSyllogcEpilIolarum, T.IV. 
p. 623. 626. heter de la Rue raconte 
cette af'airc dans l'on Gcicncrt Zeeland , p. 
II. avec des circoiiAances qui méritent 
d’être rapurtéei. „Door-zulk een on- 
7, bezonnen Ichryven xras hy oirzaak van 
„zyn oiigcval. Na.imclylc hy veierd des- 
n ircgciis gLkctlcerd in de Siudcntegcvan- 
7, gciikaincr te Leiden, en,.vermids hy 
„ nog tôt de Akadcmic behoorde, doot 
„ den Reâor en Regters det Uuiverlîteît 
U gcnoodzaakt tôt vederroeping en bc> 
Miofte, ondereede, vau nooit meer ieis 
7, ztilk te zullcn fchty ven , als ook ter bc' 
„ taaling eencr bocte van honderd zilvere 
»dukatons, \rordende zyn naam geroi* 
„ jeerd uit de rolle det Studenten , en hy 
n gebannen buiten de Univcrflteit, en 
„ Holland en Wellvrisland. „ v. PLtccü 
Theatrum Anonymorum,p.i49. N. 815. 
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Hadriani Beverlandi J. U. Liccnciati tle Pcccato Originali, 
*« 7 ’ fie nuncupato, Dilfêrtatio, Piâlmographus. Pi’. LV'Hf. 
commatelV. Abalienati funt impii inde a vulva, erraverunt .ab. 
utero loquentes mendacia. Ex Typographeio M. DC. LXXIX. 
(1679.) in gvo. Pagg. 157, Sans les pièces liminaires & une pricre 
qui elt à la fin. Edition rare. (15) • 

Ha- 



(15) Vogt Cacal. Librotum rario- 
tum, p. 85. 

J’ai cmpninic cette Edirion de Mr. Du- 
ve. L’Auteur l'a dédiée à Bernard de 
Gomme ion bcau-j>cre. Il a ajouté à iâ 
Dédicace une Epitre à Jacob de Goyer, 
datée en ces mots. ,, LugJuni Bauv.XXI. 
„ Martias iplb.icquinoâio: quo tcmporc 
„ ibl periodo yuxBr,jjJ^(a totum tertarura 
„ traflum pcrluiîrac, etiatn AtéHcam pta- 
„ gam & Antarélicam. Anno mundi rc- 
„ dempti, üquidem aéra vulgaris calculiim 
„ bene ponit. cio. loc. Lxxi x. i’i679.),', 
Cette Epître a conicquemment été ajoutée 
i cette Edition. 

Leonard Ryjfenius a écrit contre ce Li- 
vre le Traité intitulé; „ Leonardi R^jfcnii 
„ S. S. Th. Doéloris, Juila Deteftatio Scc- 
„ lerariilîmi Libelli Adriani Bcverlandii 
y, Ifti. De Peccato Original!. Qua agi- 
„ riir de Stylo hominis , arbore vitae, 
feientiae boni 8: roali, honeftate con- 
„ jugii, peccato original!, integritate Scr. 
„S. veriione Bcigica, Sic. Ad Clarilli- 
„ miim Virum l'badaeum Lantmamuim 
S. S. Th. D. V. D. M. Hagicnfcm. Ac- 
„ccdit Deferiptio Poctica Creationis, 8c 
„ hpl’us, verlibus ex picrisque Poctis con- 
y, cinnata, cum vera methodo contrahendi 



„ Linguam Latinam. Gorinchemi , ex 
„ Omcinâ Comcllti Lever , Bibliopolae. 
,, Anno it>8o. in gvo. Feuilles 5. „ 

Cette pièce ièroit excellente, iî elle cto» 
écrite avec autant de modération, que de 
ibiidité. Le lavant Ryjfimut y ataque Be- 
verland jusques dans les retranchemens} 
mais il n’y épargne pas les cxpreflîons in- 
juriculês. 

Je ne fti ou Augufita Beycrus a pris 
tes deux Editions de Bcvcriand de Peccato 
original!, l’une de 1670. pour 167g. in 
gvo. Si l’autre de 1689. potir 1679. in 
gvo. que vous trouvés dans les Memo- 
riae Hiilorico - Criticac Librorum rario- 
rum, Oresdae, 1734,10 gvo. p.aaç. 

11 en avoir feuilleté un Exemplaire, que 
l’Auteur avoir enrichi de pluiieurs addi- 
tions manuicrites, qui dévoient entrer dans 
une troiiîéme Edition , qu’il avoir dellêin 
de mettre an jour, ibus le Titre iuivant: 
„ Poma amoris pet liadr, Bevertandum 
„ J. U. Liccmiatum adornata. Editio ter- 
„ tia prioribus auélior 8c cmendatior. 
„ .Semper Auguftus. „ Cette Edition n’a 
jamais vu le. jour, ,, , 

Un Petit Philofophe François a craint 
que le détcllable Sifteme de Beverland ne 
le perdit avec le tems. r C’eil pourquoi 

Mm il 
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Hadriani Beverlandi de Fornicatione Cavenda Admonitio: 
five Adhortatio ad Pudicitiam & Caditatem. Lundini, ap. Qi/'i- 
jloph. Batemann. 1697. in gvo. Edition fort -rare. (16) 



il l'a brode avec beaucoup de malignité, 
& oe l'a rendu que trop commun, par 
les diverlês Editions de fou Traité intitu- 
lé: „ Etat de l’homme dans le Péché Ori- 
„eincl, où l’on fait voir quelle eft la 
„ loiirce, quelles les caul'es & les fuites, 
„ de ce péché dans le Monde. Prima 
„ Mali Labes. - • Imprimé dans le Monde 
„ En 1714. in gva Pagg.aoU. Sans la 
Table, v. Unichuldigcisl ichrichccn, 1733. 
p.,949. où l’on en fait la Defeription en 
peu de mots. 

On avoit déjà parlé dans le meme Jour- 
nal, 1732. p.631. de l'Edition qui a vu 
le jour (ous le Titre fuivant: ,, HiÜoice de 
„ f Etat de l'Homme dans le Péché oti- 
„ ginel. 1731. in ïamo.n Feuilles 10. 
On l' a, aulll annoncée dans les Nova Aâa 
Etudiiorum 1733. p. yi 6 . où l'on porte 
ce jugement fblidc: ,, Hic Autor Bever- 
„ knJum neqtiitia , foeditate arque fum- 
„ ma lanâidîmas res ad rifum detorquen- 
„di libidine longe multumque vincit.,, 

Mr. Jordân confeflè librement dans le 
Recueil de Littérature, de Philofôphie & 
d'Hifloire, qu’il a publié à Amftcrdam, 
en 1730. in gvo. fins y mettre Ion nom; 
il y confcfic dis -je p. 136. qu'il ne fait 
point qui e(I l'Auteur d'un Livre imprimé 
en 1 7 1 4. dans le Monde , Si qui a pour 
Titre, Etat de l'homme dans le péché 
originel. Mich. Ijüt nlhaJ v» un peu plus 
loin, dans £a Thuologiidie Bibliothcc, 
Kouigsberg, 1741. ui gvo. p. 1 13g. où 



il dit, qu'un certain Libraire Hollandois 
parte pour en être l’ Auteur. 

Le P. Nicn oH a remarqué dans Tes Mé- 
moires, T.XIV. p.344- avecraifon, que 
c’ert mal à propos que quelques-uns ont 
prétendu que cet Ouvrage François étoit 
une Tradiielion de Bevei lanA. On n'a 
qu'à les confronter, & l’on (cra bientôt 
convaincu de cette vérité. Aufli l’Au- 
teur François nous avenir il p.4. de l’Edi- 
tion de 1714. qu’il a copie plus d’une 
fois les pcnf.es d’un Auteur Latin, qui a 
traité le même fujet. Si qu’il a traduit en 
quelques ocalions ce qui lui a paru le plus 
au goût de nôtre Siècle: & voila tout. H 
s’en fiit un mérite, & croit, qu’imiter, 
traduite, parapbrafcr de bons cctivains 
n’efl pas plus contre les règles de l’ honnê- 
teté civile, que s’exprimer ei: François, 
félon les idées Si dans les termes dont (c 
fervent tous les François. 

Il y a quelques années qu’un Allemand 
s’ert avile de traduire cet infâme Ouvrage, 
Si de le publier fous le Titre fuivant: 
„ Philolbphifche Untctlùchung von dem 
„ Zurtand des Menfchcn in der Erbsündc. 
n’^'omandie quelle, die Uriâchen und 
„ die Folgcn diefet Siindc in det Wcit am 
„ xeiget. Prima mali labes. . . Nach der 
„ fcciirtcn verbertenen Franzôlilchcn Aus- 
,, gabe uberfeta. von M. Franckfuri und 
„ Leipzig 1746. in gvo. „ Pagg.2 3a. 

( I ô ) Sam. Engel Bibliotheca Sclc- 
éliflima, P. I. p. 16. 

Cette 
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IfjdriaJji Rev.'rl.tudi de Fornîcatîone Cavcnda Admonitio. 
Sive Adiiürtacio ad Padicitiarn & Cartitatom. Edicio nova & aL) aii- 
Ûorecorrccb. Juxta Exemplar Londinenfe. cio Idcxcviii.( 1698-) 
in gvo. Pagg. 109. Edition rare. (17) 

Plcy- 



Cette Edition cft peu connue en deçà 
de 1.1 mer. Le P. XicerOH conteilc diiu 
(es Mémoires, qu'il ne lait qinnd a p.ini 
l’Edition de Londres, qui peut être, fé- 
lon lui, de l'an i 6 ço. puisque l'Epître 
I)édic,itoicei£do«jr<dUern4rderi du (.Fé- 
vrier 1690. Cependant il forme quel- 
que doute, votant que la prière, qui efl 
a la fin de cet Ouvrage efl icnniii.'c par 
ets mots: „ HaJrianus KevtrUtuùii fup- 
t, picx Grabat in Arcc Vindefotienfi, an- 
no 1693.,, Il avoir railon: 8e il auroir 
pû fe tirer de l’erreur, s’il avoir fouillé 
d.ms la Pibliotbéquc du Roy de FraiKc, 
où il auroit bus doute trouvé notre Edi- 
tion, qui clf cotec dans le Catalogue des 
Livres imprimes de la dite Ilibliothéqiie , 
T. lU. P-ÎS7. N.igça. Elle efl aiilfi 
indiquée dans Guthelmi Rciding Biblio- 
thcca Cleri Londiucniîs, Londini, 1734. 
in Fol. QJ/L 25. 

(17) UufcluiIJigc Naclirichtcn (736. 
p. 3to. Catal. Libroriim Pétri Gofic, 
1744. p. i 3 5. Citai. du.iruin Bibliothe- 
carum, N. B.& D. L. H.ig.ie-Cora. 1 747. 
p. S 3 . Biblioilieca anonym. ap. J. Beau- 
reg.ird, I l.igac-Com. 1 75 i.in gvo. p.63. 

• J'ai emprunte cette Edition de Mr. 
DuX’i-. Elle eil aulli dans la Bibliothèque 
de rUnivcrIitc de Gottingen. Elle efl 
belle 8c plus rare en Allemagne, que U 
Copie qu’'on y a public la- même année 



fous le Titre (tn'vant : „ Uàdrimi Bever- 
„ laniii De Fornicatione cavenda Admo- 
n nitio five Adhortatio ad PuJicitiain 8e 
„ callitatem: cui acccflit R. P. Johaimi 
,, hranJti, Gratiani Torrilîi Soc. Jefii 
„ Dcteflario nefandiflimi fcelcris Onouiti- 
„ d graviflitna. Editio nova, & juxta 
y, exemplar Londinenfë correéla M. OC. 
» XCVIII. (169g.) in gVo.„ Pagg. 106. 

On a annoncé cette dernière Edition 
dans les Unfchuldigc Nachriebten I73(>. 
p. 3a O. où l’on dit en général que cette 
pièce efl rare. J’avoue que cenc Edi- 
tion d' Allemagne n’y efl plus commune; 
mais die s’y trouve beaucoup plus facile- 
ment que celle de Hollande: 8c fur tout 
que celle de Londres, qui y eil presque 
tout i bit invilîble. Quoique cette der- 
nière Edition ne.foit pas li belle que les 
deux précedciues, elle efl plus complette} 
mais on fc pallcroit ficilcment du petit 
Traité de fcclere ooonitico dont elle efl 
augmentée. On la trouvera id dani la 
Bibliothèque Roialc. v. Rcimmanni Ca- 
ul. Biblioth. TheoL P. II. p. 105Ç. 

Mr. BtverLmd a écrit cette Brochure 
pour lever le Icandale qu'il avoir dotiué 
par les écrits precedens, 8c pour donner 
un témoign.age public Je fbn repentir, lois 
véritable Toit apacent. Ecoutés- le parler 
lui - même dans l’Epître Dedicatoire. 
„Cnm fàina naea laboret, qui jure qu iue 
„ injuria detiniac lex Rhemnia) cnirar 
Moi 2 „omiivs 
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Pleydoy gedaen by N. N. Advocate, in Saake van N. N. ge- 
daegden, in cas fahiteyt, ter eenrc, jcgen N. N. Bailjati, lanc 
Officy Eysfcher, terandcre Ziide. Anno 1677. in gvo. Pagg. 10. 
Très-rare. ( 18) 

Alardi 



y, omncs illas calumnias viue moriimque 
„ cmcndationc clticrc. Faicor me Icculi 
r, dcliciis inelcacum in lubrica ilia (cmita 
,, cecidillc non IcmcI. Non (amen (ponce 
„ noccns, fed •yfira'^üç, uc alii viri egre- 
» gii, lapfus cincre & cilicio pcccatum cx- 
n piavi. Ex quo placuic Dco (e mei mi- 
„(crcri, & Serenillimo Kegi vidim fliit 
„ me poflliminio reftitm-re in patriam , 
n deüi qiioque pcenitcndas (cdari volupca- 
,, res: adco uc juvéniles inrirmicates nunc 
s non plus ad me Ipcclenc quam ad infan- 
y, (cm (ecundinae. . , Cum longioris vicae 
» praedem arcillérc non puHim, cempus 
„ ell uc incer vicae munisquc diem ilacuain 
,, inccrdiciumi quo cocicilia psdlim cer- 
„ nere 6 c candcm Oni/to duce adiré. ,, Il 
cil eiKoce plus fore dans l’Avis qui fuie la 
Dédicace, donc le P. Nicei en a faic un £x- 
iiaic dans (es Mémoires, T.XIV. p.345. 

( 1 8) Hacnburgilche Bcrichce 1 747. 

p. 8. 

Pirter Jt U Rue donne un ancre Tîcre 
dcce Plaidoye, dans (ôn Gcleccerd Zceland, 
p. 13. „ Ecrftc Pleidoy van Mr. A. B. 
n P.ecbcsgclecrde, in cas van FaKîccyc, 
„ 1677. in fivo. „ Il y ajoure p. 16. les 
Tkres de quacre pièces Saciriques de Jie- 
verUnd, que Mr. Biyer avoir dc;a indi- 
quées dans Tes Memoriac Librorum rario- 
rum, p. 217. 



La première porce le Tîcre (Iiivanc: „A 
„ Dücovcry of chc chree lmp .(lors , Turd- 
„Scllcrs, Slandcres and Pill'-Scllcrs , by 
„ Seign. Pn m del l'ugo. in 8vo.,, 

La (êconde eil inciculcc: „ Paint del 
„ F/i^o Equicis de Malcha Epillolium ad lia- 
„ cavum in Bricannia buquccra de cribus 
„ Impodoribus Tuirsy^dpsiç, Ixntsfeèit- 
(l)aç^t3CX£VT«i{. in Hvo. „ Elle ell 
CüCce dans la (iibliocbecaSeleâillima, Am- 
Aelodaroi, i743.in8vo. ip. Sahni.Schou- 
ten, ôc Pet. Moitier, P. IL P-S33- N. 
10 137. a. 

La (roificme pièce que Mr. Rtyer a in- 
diquée , fe crouve dans le meme Cacalo- 
gue, ibid. N. 10 137. b. n Hue and 
..tCry afeer (hc Bulls ofBafan. P. d. U’s 
EpiAola ad HaJr. Bn-erUndum , 6 c rjus- 
dem Relponlîone, Londini, cum Nocis 
manuicripcis Hadr. Beverkndi aucogra- 
phis. in 8s'0. „ 

Le Ttcre de la quacriéme commence en 
ces mors. „ Alchougb my innocency &c. 
„ Lond. 1 709. in 8vo. „ 

Mr. de Schoaihirg avoir encore quel- 
ques Mss. de nôcre Auceur , cocés dans 
la dire Bibliocbcca Exquiiiciflima, P. IL p. 
58s. N. 13. „Hadr. Bevirlandi Salu- 
bre Conlîlium quod Popularibus imper- 
,, (ic; addicuc Cacalogus opcimorum Li- 
„ brorum j (ubjungicur Cinon Cbroni- 
„cus, quo Seculo quifque (cripcor vixe- 
w nie, Leydac 1705. in gvo. » 

N. 14. 
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AlardiUchtman7iiWt\C.\^r[{rm\r^yw ev etyaiç VoxCIaman- 
tis in deiêrto ad Dodilfimum J as^ncrnHadrianum Beverlandmn,]vL~ 

ris- 



N. 14. EjufJ. Exiftimationîs fiiae Vin- 
udiciae, & variac EpHlulae tùni à diucr- 
» fis Viris ClanlI.' Si Amicis ad eiim, tùm 
,, ab illo iplo fcripcac hue Speâantesj i- 
» tenique TcRamcnlum cjus Aucoj’ra- 
,, plium. „ 

N. I 5. Ejusd. Commemartus in Indi- 
„ cutiones JuJluiidiii , concinens 3 33. 
„ paginas. „ 

N. 1 6. Ejusd. Notae in Horatium. 

N- ■ 7- Ejusd. Noiae ad Juvenalit 3c 
y,Pcrfii SatyraS) ex edÎL Thoniae Farnt- 
„bu, Amft. ap. Jo. jMjjomum 1640» 
„ in 4to. „ 

On conferve divers Manuferits de nô- 
tre Auteur dans la Bibliothèque de TUni- 
verfîte de Leyde, qui font indiques dans 
la dernière Edition du Catalogue de cette 
Bibliothèque, p. 333. Les voici: ,, Hi- 
„ driani liarlaïuii lîve BcvtrUndi EpiAolac 
„ in 8vo. 

„ Ejusdem exhortatio ad pudicitiam, 
„ Si caAitatem in gvo. 

„ Fafoiculus cominens ejus foripta de 
^proAibulis vetetum. 

„ Altcr rafciculiis, in quo varii argu- 
menti foripta ejusdem. 

,, Item p. 334- HaJriani Barlandi de 
,, proftibulis veterum, chirographo ejus 
n foriptus liber. „ 

Hciiri Ludtlphe Bcnthem sert trompé, 
dans fon Hullandilchct Kicclicn- und Schu- 



len-Staat,Francf. 1698. in gvo. p.453. où 
il alllire,que 11 le MagiArat avoir pù déter- 
rer ce Traité de prollibulis veterum, qu’un 
ami de Bi-vcrlandhriAa à tems, il lui au-' 
roit fai't lubir de rigouretifos peines: puis- 
que Bcvirlaud en a envoiè lui -meme le 
Manuforit au Reâeur de l’Univetlîtè de 
Leyde , comme il le déclare dans l’Avis 
qu’il a mis à la tête de fon petit Traite de 
Fornicatione cavenda , en ces mots. „ I- 
„ dem ille cordium forutator Deus adeo 
„ mihi fuit propitiuscamque mihi mentem 
„ dédit, ut omnia, quae de hoc argumen- 
„ to fotipforam , combullcrim. Si libros 
„ de P. V. \ ProAibulis Veterum ) ad Rc- 
„ ètorcm M. Academiac Lugduno - Bata- 
„ vae transmiforim. ,, 

Quoiqu’il ait condanne lui-même cet 
Ouvrage , pour mieux prouver la vérité 
de là converlîon, Mr. Bayer doute de (a 
finceriiè, dans fes Memoriae Librorumra- 
riorum, p. 236. 337. „ Bez^erUndum 

„ palinodiam cecinil1ê& in patriam rediil^ 
„ fo meraotat Celcb. Hiftoriogr. TenzehuK 
n ( Monatliche Unierredungen 169g. j>. 
„ 846.) Sed mentem foam mutavillc la- 
„ lacillimi ingenii Criticum, id fere dubi- 
» to, lîquidem in opéré de ProAibulis vctc- 
„ rum edctido pollea totus fuit & tîguras 
„ lafeivas, quae ultro 6000. tbalerorum 
„ ipll conAiterint, collegillé creditur j at- 
„ tnmen opus iftud veterum impuritates 
„ detedurum in herba quali fuA'ocatum Si 
„ Beverlandt motte foppicAum cA. „ 

M m 3 V. Plac 
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rispcritiim, I\Ic(Iio!nir<vi Profiant apud Theodonnn délia Maire. 
Sans date, in I2iiiu. Pagg. 6l. Fort-rare. (19) 



Ha- 



V. PBccii Anon. N. IÎ5Ç. Item Picier 
De U Rue Gel. Zcel. p. 1 1. 

(19) Vogt Cat.il. Libroniirj rario- 
rum, p. 703. Ftcytag An.ilci 5 la Licteraria, 
p. 9 %- 

Ce I.ivrct cfl dans U Bibliothèque de 
rUni^’erfité de Gôtiingcn. Mr. />ttffena 
atidi lin Exemplaire, qu’il a eu la bonté de 
me prêter. )c ne lai à quoi Picirr tie URtie 
peuiiut, quand il ccrivoitdans fon t;clettetc 
Z^clind, p. 11. qu’il y a deux Editions de . 
cette pièce, l’ime (ans année; & l’autre de 
l'année 1671. Cette derniere Edition eft 
imaginaire, ijt pcche contre le principe de 
contradidion. Je le prouve. L'Auteur y 
recominandc <à la marge de la p.19- leTtai- 
té du Péché originel en ces termes. ,, Lc- 
„ ge noftri Rcvcrlandi Problema de Pccca- 
„ to Original!. „ Il y parle de Rfjfiiihu, 
p'.p. iR. qui a réfuté le dit Traité. 

Or le Traité de Pccc.itooriginali n’a vû le 
jour qu’en 1678- & la réfutation d(f Ryf 
jaiiiti n’a pam qu’en 1680. comme nous 
l’avons vû ci - dcll'us. J’en conclus donc 
hardiment, que la Satire qui a paru fous 
le nom à' Uchtmanmu , n’a pas vû le jour 
en 1671. Ajoutes y qu’il ell dit fur le 
Titre, <\vi’ AUrdut Uchtmannus croit dé- 
funt , quand cette pièce parut. Or Hen- 
nin^ U'itte met la mort de cet Auteur à 
l’an itîRo. dans (bn Diatium Biographi- 
ciim; Il s’enûiit donc que cette pièce doit 
avoir été imprimée après l’an 1680. 



Henri Ijtdnlphe Benthcm atribuc cette 
Brochure à Beverland dans fon Hollandi* 
(cher Kirch-und Schulen-Sta,at, p. 453. 
& la rcprclcnte comme une fuite des fâ- 
cheux traitemens, que le Livre du f>cché 
Originel avoir atiré à fou Auteur. Mt. 
Riiiiinuim le fuit dans fon Catalogus Bi- 
bliothccac Theologicac (ÿflematico-criti- 
cus, P. II. p. 1058- où >I tache de le con- 
firmer par divers argiimens. „ p.'p. Ryffe- 
„ musée Ijintmannus opprobria religionis 
V, dicuntur , qui Iceleratillimum de P. Ori- 
„ ginali libellum {iimmo horrorc detcllaci 
funt. p. 9. commendatur hic ËeverUndi 
„ fibellus de P. O. 3 c hic eft mos Bet:crlan- 
„ di, LeCtorem ad fiia Schediasmara ab- 
„ legare , (v. de P. Or. p. 49. 3 c de jure 
„ Virg. p. 4. &4<i.) Gicciyum Ÿ- 9 - dicuu- 
„ tut Coccc.dini. Icetsani etiain p. î 1. 
„ airu carbone notancur. Et univerfum 
„ Opuiculum nihil aliudell, quant inve- 
y, étiva in omnes .Idinillrus Ecclelîae Belgi- 
„cae, Satyrac non diilimilis, h. e. denta- 
„ ta, niordax, & multo (ale confperlâ. ,, 
Cette mordante brochure eft fi rare en 
France, que le P. croioit qu’elle 
n’avoit pas été imprimée, lorsqu’il écri- 
voit Te T. XIV. de fes Mémoires , où il 
dit, p-341. que Beverland s’ét.int tciirc 
à Leyde, il y écrivit une Satire violente 
contre les Magillrats 3 c les Miniflres de 
ccae Ville, fous le Titre de Hx clamantU, 
qui courut dans le public en Manufait. 
Qi^lque rems après il en trouva le Titre 
dans la Oiblioihcca Mulfiana T. III. P. 1 . 

p. IÎ9. 
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Beverlandi Elegantloris Sophiae Magiftri FpiBolae 
XII. ad Viros lui fcniporisClariinmos confcripcae, hujiiHjiu;ancc- 

« dotae, 



p. 149. avec celui de Fornicatione cavcnda 
fans lieu ni date, d'où il inféra cependant, 
<)ue cela pouvoit faire croire, quelle avoir 
etc imprimée, v. iês Mémoires T. XX. 
p. 79. Qi^lle coniequencc ! 

Le P. Kicerm a donné ù gauche, quand 
il a cru, que BevcrlanJ avoir écrit cette 
Satire contre les Magiilrats & les Miniftres 
de Leyde. il n’y dir rien des Magiilrats: 
& il y ataque les Minillrcs en général , 
quoiqu’il en nomme plulîeurs à la marge, 
qu’il avoir principalement dcli'ein de pi- 
quer. Il a divilc fon Ouvrage en huit 
Chapitres , dont il trace le plan à la fin de 
fa Dédiace en ces mots; Peccata Mini- 
tirorum refpiciunt vel 

1. Dotes Miniftcriales & fiiiceptionem 
illius muneris. 

2. Vel adminillrationem fingiilornm of 
ficiotum, praefertim advcriiis greges liios. 

3. Vel cxccutionem cflicii erga Eccle- 
fiam imprimis univetiâm. 

4 - Vcl conviéhim cum amicis, cogna- 
tis & domcilicis. 

Ç. Vel vitam &con(iietudinem fuam in- 
ter homincs univerios. 

6 . V cl errantes à via veritatis. 

7. Vel commilitones in Minillctio. 

8. Vel praclêns fl.agcllum fufpcnfiunis 
& filentii illis imperati. 

De his ordinc agendum , p- i - 47. 

Enûiite il finit là pièce par un Epilogue 
p. 47. - %o. & par ut)c Récapitulation cx- 
horiatoitc à lès frètes prétendus, p.5 1.-61. 



Je ne lâi ce que c’cR que BmrLinM 
vox clamantis in dclêrto, qui doit avoir 
paru fins nom de l’ Auteur à FlciÜnguc , 
167:. in gva comme Mr. ft-ry/aç nous 
l’aprcnd I. c. Je crains qu’il n’y ait di- 
verfes fautes dans cet article. 

I. Son Edition de Flcllînguc 1671. in 
8vo. doit tomber avec celle de Picitr tie 
U Rue de la meme année , que j’ai ban- 
nie du monde literaire, au commence- 
ment de cet article. 2. Ce Livre n’ cil pas 
anonime; mais il porte le nom d’ /l/ar.iiis 
Uchlmatmui à fa tête. 3. Il ne l’a pas écrit 
contre le Magilltat Si les Miniares de 
1 Eglilc d’Utrecht, mais en général con- 
tre les Minifircs, Ac particuliérement cou- 
rre ceux qui lui croient contraires. 4. Il 
n’ avoir pas llijct d’écrire contre ceux d'U- 
trecht; mais contre ceux de Leyde, qui 
l’avoicnt mis en ptifon, & qui l’avoir ut 
condanne à une bonne amende. C’eft 
pourquoi Benibem dit dans lôn Hollautli- 
Ichct Kirch- uiid Schiilcn-Staat, 9.453.- 
„ Nachdcm er fich los gemachet, und zu 
„ Haulc Itinc Sachen dilponirer, fehrieb 
,. cr unter der Hand cin Biich loxcLnuan- 
„ lit m deferto genannt, vorin er aurt'dcn 
B Magifirat unddie Ptofi:ilbres in Leydcn 
„ ges» alrig ftichcitc. Hicrauf begab er 
B fich nach Engcll.ind.„ 

L’cmprilbnncment de Bnerf,md s’eft 
fait à Leyde au mois d’ Octobre 1 679. ce 
qui lcrt encore à cxicrminer l'Edition de 
1671. Voici ce que J. (j. Craeviut écrit à 
A'ic. Hcinfim d'Uttecht le 22. Oétobre 

1679. 
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dotae, & prima nunc vice ob raritatcm Materiae & elegantem Di- 
Ûionis Modum, Publici iuris fâclae. Amrtdodami, MDCCXLVII. 
(1747.) 8 vo- Brochure peu commune. (20) 

Pe- 



1 679. „ Novi hic nihil , nifi <]uod heri 

„ ad nos pcrbuiin clh, judii & atidlorît.ite 
„ Ordimim Hollandi.ic Bti er/atuùiim a 
„ Pr.ictore fivc Lcidcnfî, <îvc Dclphcnfî in 
,, vincula conjcâum. Fcn prcciuin (lui- 
„riciac, a quo nullis precibus & amico- 
„ rum dehorcationibns potuic deccrrcri. 
„ Vcrcor , ut pcrpctuus fiat carccris colo- 
„ nus. „ Deux jours après il lui écrit de 
nouveau, au fujetde Berrr/jW; „Dc 5 e- 
^ vnlanMo quae rcripfi vertora fiint, quam 
„ ilia ad Sagram. lllo iplô die, quoca- 
„ pnis fuit, Doûor Leidenfis Hagac cum 
„ nioniiit, fibicaveret, clic, quiet infi- 
„ dientur. Sed cfHifus in cachinnum va- 
„num, utrebatur, amici fui metum & 
„ (ôllicitudinem ludibrio habuit. Schul- 
^ tivgim ntihi Icribii cum pctiiHc librum 
„ lôlittidinis levamcntiim. Sacrum codi- 
,, cem pracbuilic minillros, quem rejece- 
„ rit, Juvntalim ^(cen%. „ Item, dans 
one troifiéme lettre du i6. Novembre 
1679. fl dit au meme Heinfius: „ Bever- 
„ Unditu infanit. Non ad genulesvidetur 
„ amandandus eflê, fed ad vacertoibs, ut 
„ duzufii utar verbo , apud quos tamdiu 
„ defideat, doncc ad lanitatem redeat: 

„ quod num unqnam fiiturum fit, ut inge- 
„ Ilium cjus cft , equidem dubito. Qjym 
„ fententiam tulerint patres Leydenics , 
y. aveo (cire. „ Enfin il nous aprend la fin 
do procès dans une lettre aux meme du 27. 
Novembre 1679, « /.ttÇfénm audio, prae- 
,, terita die Saturni hora vefpernna oèlava 



y in confilinm iviffe judices, qui in Bever- 
„ landium (ederunr, ( diutîflimc enim fe- 
„ runtur ftctific caulTIdici caullâm cjus o- 
n tantes , ut mauirius fentcniia nota po> 
„ tucrit ferti,) ac pronunciallc , libros cjus 
„ carnificis manu cHc cremandos , ipfiim 
„ ex Hollandia, & Selandia per omae 
y, vitae tempus proferibi, fumtus in hoc 
„ judicio faclos, & praetori practerea cen- 
„ tum (cutatos dcberc pendi. Hune fhi- 
n éVum tulit fiiac Ihiltitiae & petulaniilfi. 
„ mae lalciviae. „ V. Pelr. Burmjniii Syl- 
loge Epifiolarum, T. IV. p. 633. & fiiiv. 
Ceci pourra aufli (ervir à corriger les fau- 
tes que IcP.Wtrfffl», guide de Mr. Freyta^, 
à commifes à cet egard. 

(10) Frcytag Analeâa Litteratia, 

p.94. 

Mr. Freytig a anticipe avec raiibn la 
rareté de cette pièce, qui (êra invifible 
dans peu de jours, àcaulcdcfii pctirelTc, 
puisqu’ elle ne remplit qu' une feuille. 
Quoiqu’on ait mis fur le Titre, quelle a 
vû le jour à Amficrdam, il cft certain 
qu’elle a etc imprimée à Berlin. On 
I a annoncée dans les Hamburgiiche Bc- 
richte, 1747. p. 7. & dans les Lcipziger 
gcichrtc Zeiningen 1747. p. 133 . 

La fécondé Lettre contient une anec- 
dote, qui nefait pas honneur à Ifaac lijjitu, 
& (crtà confirmer ce qui e(l dit de lui 
dans les Mémoires de Siceron T. XIII. 
p. 13 I. 

La 
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Pero Anton. BEVTHER. ' 

Coronica general de toda Efpanna, y cfpecialmente del Rey- 
no de Valencia, por el DoQ:or Pero Anton, U eut hcr. ‘ En Valcn- 
cia, 1604. in Fol, Edition rare, (21) 

Cro- 



La voici : t. Rapinir & mmc qaoqne, 
n qui pluribus impericjvk . . Cum 

r, Decantis Vindcibricniis ilium in mortis 

„ conüiiio inviüuret , urb.mcque cum ad 
,, 5 . Cccnam invitarcc, dixh tcjfiut: Doef- 
„ to ijHomodo pojfm nifos cvlonoi'tompelürc 
„ ad fok'tnJiii penfionti fuds. Hoc facito, 
nO^c verba, ne fiiiillrc interprccecis, 
„ (cias, hoc quotidiani icrmoiiis genus et 
„ fiiille nativum.SimilercrponfumdcditCa- 
,, noiiicu Vindeforicnli Fr. Jmio S. quo- 
„ que Cœnam offerre cupienti. Hoc Ipe- 
,, cioiiim inliicutum pro pcccacoribus: A- 
„ vunciilus autem meus nil minus efl, 
,, quam pcccacor. Viciis caret. „ ^ , 

La dernière lettre rvons aprend , que le 
dit rcjfiui n’a jamais voulu faire de Tclla- 
riient, de peur d'être empoifouné par fes 
heritiers. Ucvirfaudcn ctoic témoin, ri Li.i 
» cet inflanti fenedfuti Hruxerar nidunlt 
„ tamcii tedamenti ijiêitio praefagium cer- 
tiliimac morris. Nam faepe mihi male 

s, fufpicax diccre folcbat. Simulac ftem 
n If/lumenikm , bacra me follet veneno. ■ 
1 * 

(il) Bibliocheca Menckeniana, pi. 
51 S. Nie. I licron. Gundlings Collegium 
Hiduricu-Lkerarium. Orcmen, 173$. in 
410. T. I. p. 4 1 a. Note q. 1 4. 

Nicolas Antoisi» parle de nôtre Auteur, 
dans Ci bibliuthcca HifpaiM Nova, T. IL 



p. 129. & nous aprend, que laprettiiere 
Edition de cet CXiyrage, a vu le jour fous 
le Titre fiiivant : Primera Parte de la 

„ Coronica general de Elpana, c ('itecial- 
,, mente del rcynode Valencia j Eu Valen* 
,, cia, 1 346. in Fol. 

nSegunda Parte, donde Ce tratan las 
„ cobranças dedas tierras de podet dcMo- 
„ ros por los Retes de Aragon y Condes 
„ de Raredona. En ValeiKÙ, 1546. in 
„ FoL „ J , . ■ , 

Il y ajoute, qu’il n’a pas vû la troifiéme 
partie, que F Auteur avoir deftince pour 
la oonibmmatiou de cet Ouvrage. 

- L’Abhc Lrt/j/ii Du Fresncy fait men- 
tion d’une Edition de V'aicnee i$<^3.. ■» 
Fol. dans Ci Méthode pour ctudicrT’Hi-' 
floirc, T. IX. p. 1 54 ». Il y ajoute une 
troiTtéme Partie, publiée par Marri» fî- 
cÎJiia, lotis le Titre fuivant: „Tcrcerapar- 
„ tey III. librode la clironica de la ciudad 
r,dc Valencia y de fuRcyno, por Mart, 
„Vicyasta. ^ Valencia, 1 564. inFoI.„* 
Nicolas Antonio reprefeme Le. p. 9». 
l’HiAoire de Martin Je Ficiaua comme un 
Ouvrage fepare, divifé en quatre Livres, 
& dit: „ Mtrlttitts de Vidana. . . . Valen- 
„ Diiorum res geftas Sc origines, virorum- 
„ que nobiJium ftemtiuta qiiaJripartito 
„ ojiere digcllit 3 ncnipc quatuor libris 
„ Icril>eiis. 

Na Co- 
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Cronica generale di Spagna , e del Rcgno di Valenza di Afito- 
nio Beuter, tradotta per Alfo 7 jfo d' Vlloa. In Vcnczia per il Gio- 
//w 1556. in gvo. Edition rare. (22) 



Theodorvs BEZA Vczelius. 

Theodori Be%ae Traftatus de vera Excommunicatione & chri- 
ftiano Presbyterio, Thoviae Erajli ccntum thelibus oppoûtus. Ge- 
nevac M. D. XC. (1590.) in 410. Rare. (23) 

Ico- 



Coromca de la Ciadad de Valencia y 
B fu Reyno. Valentiac 1 564. in fulio 
, duobus Tomû: fêoritin (amen editus 
n cR > Libro (quarto de la Cronica de la 
MÛiclyta O'udad de Valencia, eu e! <]tial 
w k coniien laa dilcordias, guerraa y mticr- 
„ tes caulâdas pot la conji^racion plebeia 
„ nombrada Germanta , y cbmo fênecio y 
„ fue el reyno rellicuido en paz y lofic- 
„go. Barcinone anno ij66. inFol.,, 

(ai) Haym Notâia de’Librl rari, 

P Sa- 

Qmique Alpbonfc de ütloa fe lôit donnd 
L peine de traduire cet Ouvrage en Ita- 
lien, il ne mérite pas beaucoup d'cRime, 
fi nous nous en raportons au Icnrimenr de 
NieolâJ Antonio, qui dit, dans Ct Biblio- 
(heca Hilpana Nova, T. II. p. 13Ç. „Pe- 
„ trui Antonmr Beuter tentare Hifloriam 
„au('us eR; conTctipfRquc magnam'par- 
),tetne)us, quam fibi delignavetat, viil- 
„ gati linguâ, non omnino ad palaium 
„enidkonim, qoi Berofunts fabulh, ani- 
„ libusqoe aliis ngmentis creduluro homà- 
„ nem , & qnae conjcâaretur iplê , pro 
„ veto non icoicl vcndicantctn, pluràque 



„ line teRimonio idoneo aliquo paniin vc- 
„ rolimilia referentetn haud obloirc avet- 
„ iântur. Offendit quoqne paRim in anti- 
» quitatis ignoratkme acRomani aevi mo- 
,, numentorum interpretatione, qnae fte- 
„ quenter ad HiRoriam advocat. Erit ta- 
„ men in aliqua ob hune laborcm noRris 
,, rebus impenfum famaj qni (àlteni aliis 
„ prior hiiÿusniodi monumentorum pattiâ 
„ linguâ conieâomm authottbus, cotn- 
„ poli té atque ornaté, & cnm cura ver- 
„ Ctie boc prufiim coepit.,, 

(33) Thomae Crenii Animadver- 
fionum Pbilologicarum Sc HiRorMrum, 
P. XI. p.93. 

Ce Traite ne le 'trouve que dificile- 
menr, parce qu’il n'a pas été inleré dans 
les Voluniina Traélaüonum Tbeologica- 
mm Ti. Brzde. Thomas Erajle^ qui n’ étoit 
pas conteur de l’Excommunication, écri- 
vit un Traité fur cette matiéte, qui ne par- 
rut qu’ après là mort. Il étoit intitulé; 
„ Explicatio QiiaeRionis Ucrum Excom- 
„niunica(io, quatenus Rcligiunem intel- 
„ ligentes & amplexanres a Sactamenro- 
M rum ul'u pcopter admillûm facinus arcet, 

nun- 
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Icônes, id eft verae Imagines Virorum Do£lrina fimul & Pie- 
tate illudrium, quorum praecipuè minilterio partim bonarum litcc- 
rarum ftudia (une reftituca partim veraReligio in van'is orbis Cliriftia. 
ni regionibus, noftra patrumq^ue memoria fuit inRauraca. additis 
eorundem vitac & operac ddcripcionibus , quibus adje^ae funt 
nonnullac piflurae quas Emblemata vocant Theodoro Be%a Auftorc. 
Gcncvac,apud JoannemLaontwn. M. D. LXXX. (1 580.) in 410. 
AvccFigg. Fort-rare. (24) j.. 



„ roind.ito nlunir divine, an cxcogicata 
„ fit ab hominibus? Pciclavii, 1589. in 
,, 410.., Ceft à ce Livre Paradoxe que 
/iizf opofi, l’année fuivamc.la Reponfe 
dont il eft ici qucilion. J’aurai ocafîon 
d’en parler plus amplement à l’article 
Emput. 

(24) Bibliotheca Anonymiana, Ha- 
pae-Coin. ap. Moetjens P. IL p. 1 16. 
Cacal. Librorum Petri Goflè, ibiJ. 1744. 
in Svo- p-î'4- Frcytag Anaiccla Litte- 
raria, Nachrichten von eiuer 

Hallit'dicn Oibliocbce Vol. VIL p.470. 

Mr. De Beze a dédie cet Ouvrage à 
Jiitjuei n. Roi d’Ecollê, le 1. de Mars 
I 580. Il nous aprend dans fa Dédicace 
la raifoii qui l’a engagée à le publier, tc 
l'ordre qu'il y a fuivi: Sc nous fait fcntir 
qii’ il en préparoit une fécondé partie à la 
mémoire des Rois, des Princes & des 
Magiilrars. Ecoutons le parler lui -même, 
pour en juger avec plus de précifion. „ Me 
„ quidem ccrtc tellari pollûm rantorum 
y, hominuro non modo libros legentem, 
„ lcd etiam exprcfl'os viiltus intuentem, 
„ haud multb aliter aSici , & ad fanâas 
„ cogitationes impelli, quàm lî coram ad* 
„ hue ipibs docentes, admonentes, in* 



„ crêpantes his oculis alpicercm. Hanc 
„ igituT caufam haboi cur idas ( non 
„ omnium quidem, quod iuRa fortallè 
„ rcprchcnfionc non carcrer , fed praellan- 
,, tiflimorum, & quidem mortuorum dun- 
„ taxat, ne viuis adulatus videatj imagi- 
„ nés partim iam tudhis, partira adhuc 
„ nancifei fperans , vacuo nondum reper- 
„ tis fpatio reliébo, altéras, addiu breui 
„ (ingulorum vitae ac (ludioruni dcicri* 
„ptionc, edendas piuarem. In his au- 
„ tem digerendis hune fura ordinem fe- 
„qiiutu5, vt Gentium & Eccledarum , in 
„ quibus floruetunt, feruata diftinûione, 
Iplis & dodlis eoruni 'jrx^cco’TUTCctf y 
„ vtpote quorum minifterio nolha pa- 
„ tnimque memoria Ecclefîae bonaeque li- 
„terae lunt inflâuratae, primum hupc lo- 
„ cum tribuerim ; altero Regibus, Ptinci- 
pibus, fie ciuitatum Magiftraribus , Ec- 
cleliac nutritiis, militaribus deuique for- 
,, tillimts viris lcruato, qui pro tuenda 
„ vera rcligione fanguineui etiam profii- 
u derunt. Hortini autera recennunein 
„ quum differre me plurimac grauillimae 
„ caiifac coganr, vehementer intérim eos 
„ rogo quibus hic meus labor non difpli- 
„ cebit, vt miflis lâltem eorum veris Ico- 
„ nibus, qtios banc taudem mercti exilH* 
Nn a »nu- 
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vcra 



„ maucrint, adiiuurc nicum bunc cona* 
„ ttim non graucmur.„ 

Cette fécondé partie n’a jamais paru 
avec les Eloges de Mr. De tieze} mais les 
Portraits ont été imprimer en 1673. 
comme nous le verrons dans la lliite. Mr. 
CaiiiHpit n’a dit que deux mots des Iconn 
de Tb. De liez', fcommc'Mr. lUyle les 
nomme) à U tête de la Bibliothcca Âl- 
pboiifi CMcnim, p. XXVII. Je il y a fait 
deux fautes. Ecoutons • le avant que de 

le corriger. „ A IJeza ipli> Gallicac fiiflae 
„ funt, & ab codcni l^onio exculâc 1 5Ü t. 
„ in 4to. Ündc patet error Snuiii, qui 
„ polîta anuo 1558- cditionc latina^.mox 
T, a Gallica exceptam dicit anno 1 5 8 ' ■ 
nfolii Ihfornialii .agit LezA, brevemque 
,, Iconibus eoriim vitae dclineationcm ad- 
V ncéHt , quic leélori vcl mcdiocritcr eru- 
„ dito fatisfacerc vix poHlt.,, 

Ce n’efl pas Tk. De Beze qui a traduit 
fes Eloges en François, c'cfl Swtm Gou- 
liriSenlilîen, comme il paroît par ces trois 
lettres S. G. S. qii' il a mifes à la tête de fon 
Avis au Leâeur, où il dit exptcllèmcnt: 
„ Du confentement de M. TbioAore Je 
„ Beze , i’ay traduit ce Livre, le plus fidc- 
nlement, qu’il m’a cllé pollible. „ 

Mr. Cunuftt a lùivi le Sr. De la Croix- 
Du Maine, qui dit dans fa Dibliothcque, 
p. 4A4. en parlant de Mr. De Aezr. „Ha 
T, compolè en Latin & depuis traduit en 
„ François, les vies de plulieurs hommes 
„ qu'il a choilîs entre tous les anciens & 
„ modernes, lesquels ont fuivi le parti des 



„proteflatts Sec. imprimées avec leurs vi- 
„ figes, ou effigies &c. 

De ces l’rotellans, Mr. De Camufat en 
fait des Reformés. Je voudtois bien de- 
mander à ces Mefficurs, (1 Jean MicLf, 
Jean Huji, Jet ôme Je Praeiie, Jerôine 
Saitnuicla , Jean Reueblm & Erasme 
étoient Protcflans ou Reformés? C’eft ce- 
pendant par leurs Eloges que commence 
cet Ouvrage. Ils lont fuivis de ceux de 
Marlin Luther, PhJtppe Melatukton, Geor- 
ge Prince J Asibah, Jean Bugenbague, Jsi- 
fte Junas, Jean For jl ans, GafparJ 0 «- 
eiger, Joachim Camerartstt Sec. qui ont 
tous été Protcflans 3 mais qui n'ont jamais 
pâlie pour être Reformés. Et après tout, 
Fratiçnii premier Roi de France, GsttUaume 
JeliutU, Franqmt Fatablc , Jaques Tiilan, 
& le Chancelier de r/Z'yi/W.qui yocupent 
chacun leur {dace, étoient ils Reformés, 
ou même Protcflans? V'oilà comme il fait 
mal de juger fur la foi d'autrui: & fur 
tout quand on le mêle de traduite des ter- 
mes que l’on n’entend pas. 

Mr. Qttmfat avoir raifoh de criti- 
quer la faute d'imprcllion qui fc trouve 
dans Siruvü Introduêlio in Notitiam Rei 
Liucrariac C. Vil. §. IV. p-qis.dcs Edi- 
tions de Jena 1706. &: I7i5.in 8vo. fur 
tout puisqu'elle s’ cil glifice jiisques dans 
la cinquième Edition imprimée à Franc- 
fort, 1729. in 8vo. p. $73. Si qu'elle 
mérite bien d’être enfin corrigée 3 mais 
en voiani cette faute il auroit dû voir le 
jugement de Mr. btruve, qui dit fort bien, 

«en 
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vera mortuorum in templis fepeliendi, redarguitur. Lugduni Ba- 



en parlant des Tconn Je nôtre Auteur: 
V, Vcritatis plcnimcjue Confcflôres funr, 
y, quorum icône» ùiZd exprefllc.,, 

L’Edition Latine n’eft pas/crt-rare ici 
à prclent. Elle ic trouve clans nôtre bi- 
bliothèque Roialc, chez Mrs. Duveôc Eu- 
Hcmâtm. y en ai aufll aquts un Exem- 
plaire; mais j'avoue, que ce n’cA qu’a- 
pres l'avoir cherche près de 20. ans. La 
Bibliothèque dcJ'Univerlîte de Gôttiiigcn 
en conferve auflî une Copie; mais tous 
ces Exemplaires ne fervent qu’à nugmen* 
ter ailleurs la rareté de ce Livre, que l’on 
peut voir ici tout à (bn aile : Sc qu’on n'y 
trotivtroit à achetter, qu'avec beaucoup 
de dificulté. 

L’Edition Françoife eft plus rare dans 
ces pais ici que la Latine, parce qu’elle 
n’ y a pas été lî recherchée. Mr. Eaum- 
gaiten nous en a donné le Titre entier, 
dans fes Nachrichten von eincr Halliichen 
fiibliothec Vol. VU. p.473. que je copie- 
rai ici en faveur de ceux qui ne hfenc pas 
(bn journal. ,, Les vrais pourtraits des 
,, hommes illullres en pieté Sc dcârine, 
n du travail desquels Dieu s'eR fervi en 
„ ces derniers temps, pour remettre fus 
,, la vraye Religion en divers pays de la 
n Chreftienté: avec les dcicriptions de 
y, leur vie & de leurs faits plus memora- 
„ blés : plus quatantequatre Emblèmes 
nchrcibcns: tradiiièls du latm de Tteo- 
„ e!t>re de Besze. Pat Jean de Laon. M D 
,. LXXXI. (i58i-)in 4to.„ Pagg. ahb- 
Sans l'Epîuc Dcdicatoue. 



tavo- 

Cette Edition eft augmentée de divers 
Portraits qui manquuient encore à 7 %. De 
Eeze, p. ex. celui de Wulef, de Jerome 
de l'rague, de bugenk.igiic , de Jitjle 
Jonat, de Jean Ftrjlcr, de Gafpard Cru- 
eigtT, de Jaejuet Sturm , de Jean blet .'an, 
de JuLi Caejar SCiiliger , de Robert Ejlten- 
ne, & de Jean à lafeo, dont Mr. De Eeze 
avoir laide les Edgies en blanc, jusqu'à 
nouvel ordre. 

Simon Goulart a de plus traduit les Em- 
blèmes, de Mr. De Eeze, dont on (c pat 
feroit facilement aujourdhui, où (â Tra- 
duélion eft furannée. Ceux qui n'auronc 
pas l'Edition Latine des Icônes, qui con- 
tient XLIII. Emblèmes adez bien gravées 
avec l’explication de nôtre Auteur en 
vers Latins, pourront audi les trouver dans 
la grande Edition des Poclîes de Mr. De 
Eeze, de l’an 1 Ç97. in qto. p. 123.- 
îôg- ^ dans la petite Edition de 1Ç99. 
in i6mo. p. fol. 1 lî. - 134. avec cette 
diference néantmoins, que les Emblèmes 
XII. XIX. XXIX. & XXX. qui figurcmà 
la lin des Icônes, ont etc transpulees dans 
les Poclîes Ac miles à la queiie des Emblèmes, 
parce qu’on en avoir égaré les plaiKhcs. 

J’ai trouvé chez Mr. Dtere une Edition 
augmentée de plulieurs Portraits; mais 
dont on a omis les Eloges. Elle eft inti- 
tulée: „ Les Portraits des Hommes lllii- 
,, lires qui ont le plus contribué au Refta- 
„ blillèmcnt des belles lettres & de la vraye 
„ Religion. Auec l'Indice des Portraits 
,, difpolcs félon l'ordre du temps, de la 
„N.'i(ion ÿi PtoUdion. à Genève, pour 

N n 3 „ Ptetre 
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tavorum, c\ OtYizmi Elfevhiontm 1636. in i2mo. Peu com- 
mun. (25) 

Théo- 



„ rhrrc Choui-t. M..DC LXXIIL (1673.) ’ 
„in 4to. 

Voici la diTpoh(ion de ce Recueil. I. Les 
Avanccoiircurs de la Refbrmaiiun. IL Les 
Ptiiiccs Allcinans de la Conf'cnion d' Aiigs- 
bourg. III. Les Hoiiimcs illuftrcs de la 
Conidilon d’Augsbourg. IV. Les Theo- 
logiens Alleinans, & Dodleiirs de laCon- 
fcnioii d’Aiigsbourg. V. Les Princes Al- 
Icrrans de la Religion Reformée. VI. Les 
Tlicologicns , & Docteurs d’Allemagne, 
& de la Suiflê de la Religion Reformée. 
Vil. Les Princes & Grands Seigneurs de la 
France de la Religion Reformée. VIII. Les 
Reformatenrs & Doâciirs François de la 
Religion Reformée. IX. LesRoySiReinçs, 
Princes &i Doifteucs d'Aiagietcrrc d'Flcollc 
de la Religion Reformée. X. Les Perfon- 
ncs Illultres & Doétes, qui ont refl.ibli 
les belles Lettres & favorilc la vraye Reli- 
gion pour quelque tems. Enfin vient la 
Table, qui fait la clôture du Volume, qui 
contient en tour 96. feuillets. 

(25) Bibliothcca Lehmanniana, Li- 
pfiae, 1740. inSvo. p. 734- 

J'ai la troifiéme Edition de ces petits 
Traités, intitulée: „ Variorum Traétatiis 
„ Theologici , de Pelle. Lugd. Batav. A- 
„ pud Jobüimcm E/fivirium, Academ.Ty- 
„ pograph. cloloctv. (t6çç. )iii 
„ i2mo. „ Pagg. 380. Elle contient 
premièrement: „ Tlieod Beza de Pelle. 

„ ubt Quaellioncs duac cxplicatae: una. 



r, Sitne contagiolâ : altéra, an & quatcmis 
nfit Cbrillianis per fcccllionem vitanda. 
„ P.ig. 1.-60. „ Après cela vient: Andrcae 
Rh-eti Epiflola ad Amicum fur la même 
matière, p. 6 1 . - 138. Cette Epître cil da- 
tée du i8- de lanviet 1636. tAt. Rivet 
déclare p. ô«j. qûil n’avoit pas vu le Trai- 
té de Mr. De Üeze fiir la Pelle. Cette 
Epître ell fuivic de Guba-ti Ibetii Traéla- 
tus de Pelle, leu Peflis Antidoto fpiritu- 
ali. p.ig. 139.-249. 

Mr./ôf/tur a rais ce petit AvertiHèment 
à la tete de Ion Livret, qui mérite d’ être 
copié, parce qu'il dit beaucoup en peu de 
mots: de qu’il donne une juAe idée de (bn 
Ouvrage. „ Theologis Theologicc de 
„ Pelle traClanduns, docet omnium Eccle- 
„ lîarum ac concionatorum conlenfus & 
„ praxis, quotielcunqne malum hoc ali- 
„ cubi grallàri contigerit : infupet traéta- 
„ tus de cà conferipti à nollris Hctm, LavA- 
■^tero. Thmm Fabutio , Moltero medit. 
,, in Plâl. 91. Lue A Treleatio Junioreç i 
y, Pontidciis Hiei <m.Pt atvUt liu, Fraueiicd 
„ Rij>a , & mq>cr Fhthbertt Mayehino in 
,, fatis magno volumine cui tit. Bcllum di- 
„ vinum. Ut jam non dicam de epiAolis 
,, Gi/rwi, Rtvetiy SeZanehü commentar. 
,,-ad Philip, a. de iis, quae Caliiillaeac 
„ commcnutorcs in Dccalogum , de ad 
„ loca Icripturae Pfal. 91. Exod. 9. l Sa- 
„ mucL 24. I Paralip. 2 1. Ezech. Ç.de 14. 
y. paAIm annotant. Quorum veAigiis in- 
,, lîAentes , imprimis quia hoc IhidioA 
„ nonnulli cAlagitant, ea quae in ordina- 

»ria. 
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Theodori Be'Zae Vezelii Pocmata. Lutetiae. Ex officîna Con- 
radi Badii^ub prclo Afcenfiano, è rpgionc gymnafii D. Burharac. 
M. D. XLVIII. Cum privilcgio Scnatus ad triennium. Et h Lt 
fin-, Lutetiae, Regio Tv'pograplio, &(ibiCoK- 

excudebat, Idibus liilii. M. Û.XLVllI. (154g.) hi 
gvo. Pagg. 100. Première Edition t très -rare. (26) 

Théo- 



ria locorum communium explicaiione 
„ante hac de Perte commentai i fumus, 
„ diattibe hâc comptehendimus : ubi I. 
„cauCu hiiius mali II. Amidota indica- 
„ biiTuis. III. Concrovcclîam ptincipalcm 
„ de fiigâ perth decidemus. IV. Ad pro- 
,, blcmat.1 & caliis refpondebiraua. „ En- 
fin vient Joh. Huonbcck Dilicreatio de Pe- 
rte Theologica. pag. 250.-330. 

Mr. Hoottibeek n’a point mis de Préfa- 
ce â ce Reticeil 5 mais il nous aprend p. 
354. que c'ert i fes (oins que nons en 
lômnies redevables. Voici ce qu’ il en dit : 
n Inter epirtotas Franc. Juttii, Profedô- 
„ ris Tbcologi in Academia nortra vere in- 
„ comparabilis , qiiiqnè ex perte obiic, 
„ anno cb loctii. d. xiii. Odobris . a- 
„ iiqua, ni fallor ad ann. cio bxcvi. banc 
„ tracbavitqiuertionem, feucariim, qnUi 
„ Umport pefiis agendum Alimjh o. In i- 
„ dein argumentura (lus contulcrint (vm- 
„ bolas & lcriptiones pracrtantiiUini viri, 
„Bcza, Rjvetui , Faetius, quorum hac 
,, fuper re TraAatus Typographo rxhibui 
„ tertium nunc recudendos. AddidilTem 
„ U'ilitlmum Zepperum , ndî Ccrmanici 
0 (blùm exiaret. <Sc ip(à (âtisiurtumlibrum* 
„faceiet eius de Perte Comnientatio, 
„ quam pracniifit Expoliciuni in Plâhn. 

„xa.„ 



(a<S) Apparatus Literarius Socicta- 
tis Colligendum, Witebergae 17 J 7. in 
gvo. Collcdt. I. p. ga. 33. ou Polycarpi 
Lcyfcri Ameenitatum Literariarum RcÜ- 
qui.ae, Liplîae, 1739. in gvo. p. g2. 33. 
car c’ert le meme livre avec un nouveau 
Titre. Noue Biblioihec VoL VIL p. 741. 
Bibliothcca Vrielîana, Hagae-Com. 1719. 
in gvo. P. (I. p. 5 g. Bibliotheca Uiicn- 
broukiana, Amrtel. 1739. in gvo. P. III. 
p. I 39. où l’on en a paie 6 . Üor. 1 5. (bus. 
BibliotheCa Univer(àlisi Hagae-Com. ap. 
P. Gode, 1 741. in gvo. p.449. où ce Li- 
vret s’ert vendu 4. flot. Goetrens Merck- 
vürdigkeiten der Kônigl. Biblioihec zu 
Dresden , Vol. I. p. 1 59. Sam. Engcl Bi- 
blioih. Selcdlirtima P.I. p. 16. Vogt Ca- 
ral. Libror. rarior. p. 39. 

Cette belle Edition oaipc (à place dans 
la Bibliothèque de njniverfiic de Gottia- 
gen. Elle porte fur le Titre, pour otne- 
meiic, la Preilè de QmraJui BaJmt^ qui (ê 
dirtinguc par ces deux mots: Prclum d- 
feenftanum. Le revers duTiire nous pre- 
(êntc le Portrait de Beze, qui paroît avoir 
Ibixante ans, à caul'e d’nnc longe barbe 
fourchue que le graveur lui a piètée: k 
afin qu'on lâche qu’il n’avoit alors que 39. 
ans ; on a eu (bin de meure au haut du ific 
Portrait; dn. 39. 
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Tbeodori Bezae VezcKi Poemaca Juvenilia. in*i6mo. Sans 

lieu 



Bnt y tient une couronne de lauriers 
fur le bout des doigts , & l'on a mis au 
bas du dit Portrait ce Didique. 

Vos doâi doâa praccingite tempora 
lauro: 

Mi iâtis ed illam vd tetigidc manu. 

Tk-oJorc lie Beze a public lui - même 
cette Edition, & Ta dédiée à MeUhior 
Folmar. Sa Dédicace ed curiculê, & nous 
aprend, que le dit Vhlrmr te Joaehim. Ci- 
tncrarwi ont aprouve ces pièces de Beze, 
Elle mérite que j’en douue ici la premiete 
partie. 

„ Theoiioru! Beza Vczelius MelcHori 
„ (sfcdrie Heliictiopraeceptoti fuo S.P.D. 

„ Eintotum hoc fcribciidi genus à mul- 
a tis & grauibus Sc cruditis hominibus rc- 
a prehendi folct , nunquam tamcn hoc à 
P me potui impetrate , ut in eo cxcolendo 
a operam aliquam non ponercm : duc iw 
M.cogente animiimpeiuquodam, iîucquod 
„ hanc exercendi dyli tpeciem nunquam 
„ ticl ineptam ucl iniitüem clic putaui. Ad 
a hacc acceflît grauillima iudicij tui autho- 
a^JtaSv quae quidem una tantum apud me 
a pomit, ut dnml .atque ex i)s literis quos 
a ad me Tubinga dedidi , hacc nodta in- 
„ tellcxi ribi & Joackimo Ctmerario mi- 
a rura in modura probari, nihil habuerim 
a antiquius, qiùm ut ca in unum uclut 
a corpus congererem: ratus niminmi in 
a CO me à (ànis hominibus rcprehaidim 
a non ici, in quu urdram (î'ntcntiam ac- 
„ que Itialîuncui feqiiuuis cil'em. Adhi- 
„ bitis igitur in couliliura amicis, quorum 



a & ingenium & iudicium in huitismodt 
a rebus fingularc foepe ûm antea ctpec- 
„ tus cram, dccerptisque demum his pau- 
„ cis uctlibus, qui te mimis iticulti 6 c 
a pauiù uclut matuciorcs uid funt, hune 
a tandem libcllum confed. Onem ego 
a quidem ctit ab initio nemini dedicare 
a conditueratn , quùd leuius quiddam elle 
„ uideretur quàm ut ulliiis ucl l'nfinni ho- 
a minis nomen praeferre debetet, mutato 
a tamcn confilio, tibi conunendare non 
a dubitatif, partim ut cius rci pattuciniuin 
„ fufeipias, cuius tu milti author fuidi 
„ ptaccipuus: partim ucrô ut, qiumi uni 
„ tibi plus dcbeain quàm caeteris, omni- 
a bus, mcam erga te obreruamiam aut 
,, potius pictatemboe munuùulotcdatcrar 

Si Melekicr Volmar avoir prevu , que le 
jeune dfze devoir un jour figurer à la tête 
des Reformés, il lui anroit (ans dcnirccon- 
fcillc de fuprimer en partie les fruits de (à 
première jcur.cllc: te fi lieze eut penfe à 
devenir Colcgiic de Caft’wi, il n’au- 
roit pas rallèmblc à l'age de vint neuf ans, 
diverfes pièces, qu'il avoir compofees neuf 
ou dix ans auparavant, pour les donner 
au public: &: s'atircr tin jour des fimglans 
reproches du parti opofé. 

Je n’entreprendrai pas ici de faire fôn 
Apologie, d'aunes l'ont déjà faite avant 
moi: & lltr tout Mr. AncUltn dans (ôa 
'Mélange critique d'HidoitcA: de Lirtcra^ 
turc, T. I. P- 38 S- ^ Ouihetmnu Saldctmt 
dans (es Otia Tlieolugica , Aœilelod. 
■ 684. in 4to. p. 1Û4. 
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lieu ni date. Feuillets 62. Sans la Dédicace. Edition très- 
rare. ( 27 ) 

Poe- 



(17) Apparatiu Literarius Socic- 
taiis Colligcntium Colicâ. I. p. 83 - 
bliothcca Fridcrici Adolplii Hanfcn ab Eh- 
rcucron, H.igac-Com. 1718* 8''*’- 

p. 413. où cerce EJicioii s’ed vendue 
8- ftor. Jo. Georgii Schclhocnii Amoeni 
tates Hifloriae Ecdelianicac, T. I. p.ço<>. 
Nucc n. Bibliothcca Ravc-ilemana, Lugd. 
Bat. 1730. in 8vo. p.6s. 

Q^ique je n' ignore pas, que les Savans 
donnent ordinairement le premier rang 
ù cette petite Edirion , je ne laillêtai pas de 
la placer ici apres celle de l’an IS48. 
Alü-i. Maittaire avoir tort de corriger Mr. 
Baluze, d'avoir dit, que l'Edition de 
1548. étoit la première. Mr. 0 d/»ze avoit 
la railirn de fon cote. Ecoutons Mr.Mait- 
taire avant que de le condanner. Voici 
ce qu’il dit, dans les Annales Tvpograph. 
T. lü. p. I 1 1. „ Editio quant Baluztus 
U vocat primam. . . prodiit Lutetiae in 
„ 8vo. ex OlHcina Canradi Baeüi , qui Be- 
„ Zite poemata Roberto Stéphane & (ibt 
„tiinc excudit Idibiis Julii, 1^48. Ea 

inmen editio non fuit prima, fed alia in 
„ i6nio. (îne typographi aiit anni indi- 
„ cio. . . . Tempus édition» in i6mo. 
„(licct in câ non indicattun) conjcâare 
„ aggrediar. Non potiiit praecedere an» 
„ nmu IS 4 S- Doletut crematus eft. 
„ ( parccqn’ elle contient 1 ’ Epitaphe de 
„ ÜoL-t. ) Eam oportet praeiviflè altcri edi- 
„ tioni in 8vo. i’arilîis Idibus Julii l f 48. 
„ vulgatae, nam Beza (telle Antonio Fayo 
„ in Vita Bezae Lutetia abiens Genevam 



„ concelTît nono Kal. Nov. 1^48- Ubi 
„ Reformatorum partes fecurus, Rotna- 
„ nam (idem palam ciuravitj & dcinccps 
„ ex lais operibus non tantum ilia , quae 
„ luinquam édita edê praedabat, probus 
„abolcvit, (êd Doleti etiam Epitaphium 
„ illiid panegjrricum (uti idem notât Bi^- 
„liut) expnnxit, ne Protedantibus dilpli- 
„ ectet. Probabile ed ergo editionon 
V illam in i6rao. inter annos 1^45. Sc 
„ 1548. lucem afpexi(Iê: quam tamen 
„ apertè agnovidê mihi non videtur ex 
„ aliarum ordine & titulis. Theoderi Be- 
„ xae V'ezelii poemata in 8vo. Paris, apud 
„ Conr. Bad. 1 548. Et eorundem editio 
„ fccunda ab eo recognita , cum variis car- 
„ minibus ex Buebanano aliisque poëtis, 
„ in 8. excudente Hcnrico Stephmo i 367. 
„Eteadem, omnia,in lue tertià ediiio- 
,, ne, partim recognita, p.irtim liKupIc- 
„ tata. in 8vo. lùiè anno & cypogr.ipho{ 
„ hune tamen ex iplb charaâcrc, hiidc 
„ Henricum Stephanum nullus dubitu; il- 
„ lum (ûidc 1 569. redatur epidolac prae- 
.„ (ixae fubfcn'ptio. Hic ed trium editio- 
., num ordo, qui ex numéro ediiioncm iu 
„ i6mo. excludit.n 

Si Mr. Maittaire avoit aodi bien com- 
mencé fa remarque, qu’ il la linit , je n’au- 
cois rien à dire; Il connoidôit l'ordre 
des Editions des Poëdes de Bexe, il en ci- 
toit cette jude confcquencc, que Beze 
paroifTôit n’ avoir pas adopte la petite Edi- 
tion donc il ed quedion: pourquoi donc 
l'aloic il planter devant l'Edition Originale? 
Oo II 
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H les ivoit toutes deux, s’il les eut exa- 
mine de près, il Te l’croit garanti de Ter* 
relit: & il auroit reconnu, que nôtre pe- 
tite Edition n’cfl qu’une Copie fiirtivc, 
qui doit ù nailTance à la rupcrcheric de 
quelque Libraire avide de gain, qui l’a 
imprimée à rinf^ùdc Ton Auteur. 

La première vérité faute aux yeux de 
Ceux qui examinent l’Etrata de l'Eilitinn 
de I ^4$. in gvo. & qui trouvent, que 
toutes les ■fautes qu’on y a indiquées, font 
corrigées dans la petite Edition in 1 6mo. 
Je n en donnerai que deux Exemples. 
On lit dans l'Edition de t54g. p.33.l.2g. 

Non puduit Kymphat praepofiiilTè tibi. 
Il efl dit dans l’ Errata, qu’il faut lire /ym- 
pkai: ôc c’efl ainli qu’on lit dans l'Edition 
in idmo. fol. 3 0. b. 

Voici une remarque de l’Errata qui ne 
laillcra plus aucun doute, (ûr cette matière. 
Il y eft dit, qu’il faut changer p.34. 1.33. 
lîx vers qui y font tranfpofcs. „ fcx verfus 
^quorum haec funi initia, Fallot, Diflî- 
„ milcmque, Vcl quôd. Et tibi, Vcl 
,, quum, Dilplicuit. Lege hoc ordine, Vei 
„qiiôd. Et tibi, Vel quum, Difplicuit, 
„Fallor, Dillimilcmque. „ Les voici pla- 
cés félon l’intention de l’Auteur dans l'E- 
dition in i 6 mo. fol. 31.2. 

m tam caHam non polllt fer- 
re pucllam. 

Et titi tam conflans non bene 
quadret amor. 

Fel ^uum nulla nicum tutbarent jur- 
gia Icdhim, 

Difplicuit placido pax in amorc 
tibi. 



FalJtr ego, aut vimis potuit tibi ncu- 
tra prubari, 

Dijftmilcm^ue tibi ferte fcelella ne- 
quis. 

Thet ihre de Beze autoit - il changé P or- 
dre de ces vers dans l’Edition de 1548- 
pour avoir le plailîr d’y mettre un Errata, 
de nous avertir, c|u’ il les a mal placés: & 
qu’il lùiihaite qu on leur doiitic l’ordre 
qui leur a çté alligné depuis dans l'Edi- 
tion in 1 6mo? Il faudroit avoir renoncé 
au fens commun pour donner dans une 
pareille idée. 

A preicni il me relie encore à prouver, 
que l'Edition in i6mo. s’ell faite à l'infçû 
de Mr. De Beze. C’cll ce qui paroîtra 
d’abord en la conférant avec celle de 
1 Ç48. On rem.-.rqncra qu’elle en cil une 
Copie cx.iéle, dans Liqurlle on n’a fait 
aucun changement, li j’en excepte les cor- 
reâions, qui dévoient le faire (clon P er- 
rata que l’Auteur avoir mis au commen- 
cement de la première Edition. Or ce 
n’ croit pas la coutume de Mr. De Beze de 
renouveller Tes Ouvrages fans en retran- 
cher ce qui lui déplailôit, ou lâns y faire 
quelques additions: comme on le voit fur 
tout , dans les Editions fuivantes de les 
Poéltcs. 

Airêtons nous à celle de 1 f 69. que je 
pollcde aulli bien que cette petite bâtarde, 
dont il cH ici quellion: & nous lcrons 
convaincus de cette vérité, lôit par le Ti- 
tre, Ibit par la Dédicace, foit par les piè- 
ces qu’elle contient. Voici le Titre en- 
tier: „ Thcodtni Beztuynelii Poematum 
^EJutofecunda, ab eo rccognita. Item 
„ ex fiewr^io Buchânano aliiisque variis in- 
« lîgnibus poetis excerpta catmina , prae- 

„ fcitiin- 
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^ rcrcimque epigramnis». Anno M. D. 
U LXIX. ( I 569.) Excudcbat Heur. Stepb, 
„ Ex cuius cpigramimcis Graecis & Latiuis 
„ aliquot cacceris adicâa funt. in 8^0. >< 
Pa;’g. 1 74. pour les Pocfîcs de Theod. De 
Beze, èc pagg. a f pour celles de Quchâ- 
tiaii & de Henri Ejlknne. 

Quoique Henri Eflicnne ait augmente 
cette Edition de diverfes Poelics de Bu- 
ebaiian, ti des|fiennes, cela n’empêche 
pas, qu’elle n’ait etc faite du confentement 
de Mr. De Beze, puisqu’il l’a ornée d’une 
EpîtrcDédicatoire adrellee à André Dudi- 
thiui, & datée de Genève, le 14. de Mai 
i $69. 

Théodore de Beze ne fc contente pas de 
nous avertir, fur le Titre de cette Edition, 
qu’elle cA la (cconde j mais il ne fait men- 
tion que d’ une feule Edition dans là Dé- 
dicace, comme nous l'allons voir: & la 
nomme la première. Il y fait enluitc Ion 
Apologie, d’une maniéré propre à laver 
entièrement la tache, qu’il s’étoit atirée 
par la première Edition. Il commence 
en ces mots; „ Quispiam fortaflè (ncc 
T,id immerito) mirabitur me hac actate 
,, homincm , grauioribus Audiis deditum , 
n cui piacfcrtim prima iAiusmodi ucrflcu- 
„ lorum editio, tam infelidter cellcrit, 
» nunc veluti rcpucrafcentem, non modo 
„ uetetes illas nugas tanto intcruallo repe- 
„ terc, uerùm etiara ueluti nouo Aultiiiac 
» auâario cumulare. Qmd hoc igitur rci 
„ At, paulo picnius explicandum arbitrot: 
„ ut quorundam nuledicla diluam , ac for* 
n taüis etiam fcquiitiiris aliorum calumniis 
„ occurtam. Pocticaededitus ab ipfa pue- 
„ ritia, Audiofe iilam cxetcui , parrim na- 
n curae quodain impciu metim ingenium 



„eo pertrahente, pattim etiam cuni ad 
„ caetera omnia Audia, quae tetatem il- 
n lam dcccnt, tum etiam ad iAiusmodi 
„ Aili excrcendi genus fcdulô cohortante 
„ docTiilimO & optimo uiro iV/rWc fi/- 
„mario Rufo , Rotuillenn.' quo tuin 
,, praeceptore Biturigibus utetar. Inde 
r>citciter annum actatis decimum fepti- 
„ mum quum ex patris uoluntate.Aureliam 
„ ucnillêm iuri ciuili operam daturtis, ibi- 
,, que nonnullos cruditos houiincs codem 
„ Audio flagrantes, (cd iudicio iam con- 
„ flrmatos, & cruditione pracAanres in- 
» uenilicni, Jo. Dampetrum, felicillimuin 
» hendectfyllabeon poctam, coenobii tum 
nilli oppido proximi reâorcm, (cuius 
n obiium poAea deploraiii ) Antonium 
„ Agiamhum , Rhotomagenlîs poAea cu- 
n riae praefldem primarium, non ita pri- 
„ dem defundum, Joannem Triubium, 
nMaculum Pomponmnt, Ludauicum l'ali- 
„dum, adhne (opinor) fuperAites, & 
» Aimmis in Gallia dignitatibus omaios: 
,, Audium illud poetices non modo nem 
„defcrui, uerùm etiam quafi cootta qua- 
n dam inter nos acmulationc, fumma 
„ contentione fum perfcquutus. . . . 

,, PropolùeraiTl autem mihi in bucolicis 
VI & (ÿluulis quibusdam (cribendis imitan- 
^dumpoetatum omnium principem Vir- 
„giliitm, gravius nihil dum meditans: it» 
,, elegiis autem Ouidium, cuius ingenij 
,, ubertate inagis quàm TibuUi munditie 
„ capielrar. In epigrainmatum uerà lufl- 
„bu$ CatuUum & Martialem usqueadeo 
„ probabam, .ut quoties à grauioribus Au? 
„diis (erant enim hacc wage^as) defle^ 
„ âebam , nusquam libentitts quàm ii) 
,, horum ueluti hottulis exfpaüarer. Etli 
Oo 1 «enim 
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„ cnifn (tfooi une dko) illorum obfcücni- 
n Otriic otk'D(icb.ir,uc oculos etiani ipibs à 
„ cjuibiudain inter Icgrndtim aiicricrcai , 
H uincn ui ilia anale non faiis catitui, ita 
„ Hlius <]uidein melle, iftiiis ucro làlibus 
U capiebat > ut lcribeiiJo c|uàm limilliinus 
w eoiurn (de ipfo charaâctc loqtior) eua- 
r> deie Audetem. lia niihi longe euxima 
,, ex parte (cripta fiim ilia 'ireir/xatTM (]uae 
,, aligiiot pbA annis edidi. . . 

Occalîonem autem ediiioni praebuit 
„ in primis Meliorîs illius, pracceptoris 
„ cjüondam niei, cohottatio: adqucin. .. 
„ <]uum forte nefeio quid iAonim niifis- 
non dcAiiit doncc peruince- 
„ ret ut meas illas ntigas, uelnt in falci- 
^ culimi tcmerc congeAas, Ipllus nomini 
^ coniccrareni. . . Tum igitur mihi nelcio 
qua inanis gloriolae fpc duâo, partim 
pracccMoris de tne op»timc metiti defi- 
^^derio iarisfacere vel maximè cupienii, 
excidit libcllus ille: Ac & à ireis Gallit 
ab Iialis eiiam ipfis cxccpiiis, tu illo* 
^ mm qiiidero graïulationes accipete me 
pidetn. . . . 

„ Clamitant boni cacolycae liue apoAa- 
« ticae Adei defenfores. . . . Bnêm à pue- 
^ritia rnibibidc uatum ithpudiciiiam&im- 
piidrniiam> toiamque aetatem explcn- 
„dis fuis libidinibiis Si aipidilaiibus, ac 
y, drferibendis fuis amoribus, denique ul- 
y, eifeendts rni.ilibus fuis, exercuillc : quem 
» eiiam in meretrieem , in Icnain, in ci- 
n «arduto denique transformant. . . Ccdo 
»ueib, qnibus i.rndcni argumentis ram 
« graucs iAi aceufatores nitumur? VerA- 
„ culos meos citant, necenim aliud (Dco 
y, fit gr.iria) poAunt ptofette, ne fi quidem 
n icAcs empos undique conquificrint. At- 



„ qui primum omnium , in tam cxiçuo 
Tl libtilo paiicos prae aliis amaiorios ueiliu 
,, inurnient , & cos quidem , fi piiciUi- 
„ ma quacd.am q'igrammaia cxcipias, li- 
„ center putius quàm oblcocnc Icripios. ni 
„quos ctiam .âge fqtundoqiiidetn ita uo> 

U lunt ) inquiramus. Vxorcm mihi ca J 

n qiiam ilia tempora fcrcbani ratione ( ut 
n alibi pleniflîmè expofui) quatuor circi- , 

U ter annis ante voluntariuin meum cxi> 

„ lium defpondi : gcucrc quidem impaicm, 

„ fed ca uitmre pracdiiam nuilicrcm aiius 
n me pocniicte ab co temporc minink 
Tl optuiuci it. At iAos bonos uitos non pudet 
quicqmd de poeiicae CanMdtc amoribus 
U lufi, ( lufi autem certé pkraque , ut h ra 
,, iUot imUatm , prmiquam eiiam per ae- 
ytatem, tjuid ij.ud rei rjjft, iuulhgcrtm) ' 

M ad caflilLinam & IcAillimam foeminam 
„ accommodare. Id autem non aliter le 
„ habere quàm dico, non,ii tantiim tc- 
„ Aati poflunt quibuscum per id tempus 
nuixi, uerum eiiam tes iplâ decl.trat : 

,,quum millos unqnam liberos ex uxore | 

T, lufeeperim, in mois autem illis carmini- 

n bus , Candidam praegnantrm fiipei ts 

,,commcndcm: quèd tum mihi nimirum 

y, illud jiSittum aiffeninitumy ut et alia 

„ fubindc multa occurreret. Habui tum 

„mihi, ut & alios multos, Luicti.ie con- 

„ iunfUAimnm fodalem , iam tum maxi- 

„ mae fpci iutiencm, mine ucro fummae 

„ etudiiionis & iniegcrrimac famac ui- 

„rum, Ccrmavum dudebirtum, Aure- 

„ liae, in pairia fua uidelicei, Elcfliim 

„ quem uocanl. Scripfiad cum forièVc- 

nZcliis ludlbundus aliquot bendi.-c.ifyll.a- , 

,, bos, quibus fingulare illius uiilcndi & 

„ rcpeicndoruni lubcct meotum amotuin 1 

„ defi- 
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denJerimn ( ica enim inccr nos luJere 
„ poeticis iliis iocis conlucucramus) dccla- 
n cabani. ac iflos perditos non piidct (c]uid 
„cnim Eccbolium quid nionachum pu- 
,, deat?J ilium quidem ca tum aucoricacc 
„ mm dignhate uirum in Adonidcm crans- 
„ formace: mihi ucro id (ccleris impin- 
„ gcrc , ad quod dcpcUendum nulla me 
„ indigrre apud qucnquam honcfliim ho- 
„ mincm defcnfionc mihi pcrfualî. Incec 
„ cicgtas cunc éditas una cfl quam lufi fnb 
„ Pul’liM nominc: eam fingit bonus illc 
„ rratrrciilus cdc uinentis viri uxorcm, 
- y, quam pollucre adulccrio Sc à niro abdu- 
„ ccrc modis omnibus lîm annixus. Dcus 
„ mcliora. En, (iquis cH mortalium qui 
y, uel Icuillima aduicrcij furpicione Bczam 
„ mciitù polllc arpcrgcre, nuUum'tribu- 
„ nal cecufo. „ 

Si Mr. Biiyle avoir lu cecce Dédicace, il 
n'auroit pas coridanuc fi brusquement 
Tbeodare De Beze dans fiin Diâionnaire 
$. fieze, NoteX. Il y abufe ceraiiicmenc 
de ù faculté de laifonncr. C'cA en vain, 
dit-il, que l'on recourt à la rcct imination; 
car ni Muret, ni la Cafa, ni cent autres 
Portes, qui n’avoient aucune Rtforma- 
tion, ni aucune éreâion de nouvelle Egli- 
Ic, à établir, n'nnr pas dû être tiillingués 
par des caradféres fingulius de vertu & de 
pieté. 

Et quelle Reformation, quelle ére- 
âion de nouvelle Eglife Beze avoir il à 
établir en i 54g. où il penfoic autant à de- 
venir Réformateur & à fonder une nou- 
vcllç Eglifc, que Mr. Bayle penfoic à pre» 
dre la l une .avec les dents. 

Ne fivoit il pas, que Mr. De Bcie na- 
voïc alors que 29. ans, qu'il ccoir encore 
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dans le fèin du Papisme, que la rcfblution 
qu'il a voit faite d'en forcir écoit encore 
fuiblc & chaiKclIance, que ce fut une for- 
te maladie, qui fuivit l' imprcilion de 
fêsPoclics, qui lui fit prendre la réfoluiion 
d’abandonner tout d'un coup lis tcvcmit, 
fes plaifirs, les aifes Si les commodités, 
pour aler fervir Dieu à Genève félon la 
pureté de fâ confcicnce. 

Et quand il vint àGcnève, s’érigea - 1- il 
en Réformateur, en avoit-il meme l'idée? 
Ne fait- on pas qu’il penfa d'abord à 
s’aflôcieravec J’fiinO'iym ou Crifpin, fon 
ancien ami , pour y établir une Imprime- 
rie, & non une %life, afin de gagner là 
vie à la lueur de fon vilâge? 

Ce ne fitt que par accident, qu’il entra 
dans le Minillcre. Comme il aimuic ten- 
drement Milchior Wulmar fon ancien Pré- 
cepteur, ilalla IccrouveràTubingiie, avant 
que de fixer lôn établillcmcnc; & ce ne 
fut que l’année lùivantc, qu'on l’apella k 
Laufanne pour y profeflcr la Langue Grec- 
que. Il accepta cette Vocation; & lut le 
premier à faire niennon de fes Epigram- 
mes; mais elles ne portèrent aucun ob- 
Aaclc à fôn avancement. Ecoutons le 
parler lui -même là deflùs, afin de ne pas 
dire deux feis la meme chofê. Voici ce 
qu'il en dir, dans la Dédicace donc fai 
déjà tiré de bons lambeaux, p.y.g. «Gc- 
„ nevae a magno iWoJoatmeCalumo ainaiv 
ntiUimè exceptus, tantifperconAiüdum 
„ Laufanuam Bernaturu academiam, ad 
„Graecas profitendas literas, niM epu- 
„ modt fane er^iraui euocarer. Vocaïus 
„ afi'ui , ( & quod fieri in ecclcfiis noAris 
„ ex ApoAoli iiiAiiuio confiieuit ) qtitim 
„ in me inquirerctur: ulcro epigramma- 
Oo 3 gCum 
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„ tum i me edirorum mcmionem fcci, 
„ ne rcs ci forcjllis tcdclue trsudi cllêt: 
„ qtiôd quiedam in eis inclicnt anucoria 
„ & ùnèincerdum liccncionus, ad iicccriim 
^ uidclicec poccaniiTi imicatioïK'in, con- 
„ fcripca. Placuic framim coctui ut ni- 
,, hilominus cam in Ecclclîa ftindioni-m 
H (iifcipctcra. mm qtiod iniqiium plane 
,, uideretur, ci qui ad Chtifîum à papisino, 
,, ucluti paganismo, craullillct, uiiac alio- 
„ quiii honcilc & inculpatc tranfiufbe, 
„ erratum idud imputatc: tum quùd ultrô 
„ fp>ndercin fadluruin clic me ut quan- 
^ tam ca mihi incogitantia dilpliccret, 
„ publicc quiburuis apparcrct.,i 

11 y ajoute quelques circonflanccs dans 
un autre pallâgc, qu’on lit dans ibn Epi- 
llola ad Iclmatium, à la tête de fa Con- 
feflio Fidci, Grnevae, 1570. in gvo. p. 
14. „ Anno Domiiii i^48- 9> Cal. 

^ Nouembtis in cam iiibcm (Genevam) 
r, tcliâa Aegypto ingrcllus, inueni qnod 
„ ne fulpicari quidem antca pomeram, 
„ quanvis cam civitatem iampridem au* 
„ diuiflèm à piis quibusque hominibus 
„ maximè commendari; ibique domid- 
„ lium pofui. Porto cum de î'itae gene- 
,,re eogitarem, & te, mi pater, Tubin- 
n gx inuilîllcffl , cccc me nihil talc expe- 
„ âantem Laulâncnlls academia ad Grac- 
,1 cas literas ibi proütendas vocat, cuius 
„ judicium quum amplexus cllèt amplidi* 
mus Senatus Bcrncnlis, necclTe mihi 
„ fuit Cbrijlum vocantem fcqui. Laufa- 
nam igitur anno inlcquenti veni, vbi 
„itame, Dei gratia, vixillê puto cum 
„ duâinimis & optimis viris collegis mcis, 
„ vt niilli biino viro dilplicuerim. Inde 
„ver6 tandem, id ell, poil ammm deci- 



,, mum partim quod mcipfum cupereiu 
„ Theologiae totum conlecrare , partim 
„ alias obeaufas quas nihil hic attiiiet 
„ conimemorare , buna cum Senatus venia , 
„ hanc vrbcm iterum tanquam in placi- 
„dillimum portum tcdij, vbi me non 
„ tam mea voluntas adduxit, quam ma* 
„ ximorum virorum iudicium hue adegit 
„ vt lâcri miniflerij munus lübircm 

Ce ncfl qu’en 1 559. que Mr. De Hczt 
vint à Genève, comme dnton. Fuyut le 
raconte , dans fa Vita Tb. liezic , Genevae, 
1606. in 4to, p. 19. & conféquemment 
onze ans après avoir public les Pixlîcs. 
Ce 11' cil que depuis ce tems- là qu’il a etc 
Minillrc: & qu’il a travaillé à la Refor- 
mation. Il n’y ell parvenu que par di- 
vers degrés imprévus, qu’en luivant des 
vocations auxquelles il ne s’atendoit pas: 
& qu’il lui ctuitimpolUblcde prévoir, à làge 
de 17. ou ao. ans, qu.and il compolôit 
fes Poëlics, ni meme à l’âge de 29. Ion 
qu’il les mit au jour : & cependant il doit 
être plus coupable, qu'un Huire Hembe, 
qu’un Jean de U Ctfi, qu’un Jean An- 
toine Campant, qu’un Cardinal, un Ar- 
chevêque 5 c un Evêque, dont les Poclîci 
lafeives font pleines d’horreurs. En vé- 
rité je ne vois pas la force de ce raifonne- 
ment de Mr. Btyle. 

Mr. Ménagé cR plus équitable dans fon 
Anti-BailUt, P. I. p. 471. où il ne fait, 
du moins pas plus de grâce à Jean de la 
Café, qu’à Théodore de Beze. Il les en* 
velope dans iuk même condannation , Se 
les exeufe, de ce qu’ils ont réparé leun 
fautes par la Confellion de par la repen- 
tance. 

v. Aug. 
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Pocmata Jiivenilia T 1 :eodori Bezae, qiiibus continencur Syl- 
vae, EIcffiae, Epitaphia, Jcones, Epigrammata. Lugdunij ia 
l6mo. Sans date. Edition fort -rare. (28) 

The- 



V. Aiig. Beycri Mcmortje Librorum 
Mrioruiiii DrcfdJC, 173+ in 8vo. p.îo. 

(ig.) Bibliotheca Anonymiana, • 
Hagac-Com. 1718* in 8 ''n. I’. III. p. 
a 06. Citai. Bibliotbccae Corncl. van 
Bynckcrshück, ibW. 1743- in gvo. Ap- 
peiid. p. 31. où l'on en a paie 4. fk>r. 
10. fous. 

Je ne connois pas cette petite Edition. 
Petit -ctte eQ.clle foeur de celle que fai 
cotée à la tête de 1' article precedent: & 
n’y a - 1 - il que le nom du lieu de l'im- 
prcilion qui les didiiigue. 

Dans ce <îcrnier cas , elle léroit entiè- 
re, fie rcprclcnteroit b preniicre Edition. 

Le feiil mot de JtiVfr.ilut qui eft fur le 
Titre fait voir qu’elle eft poftiche: car 
Mr. Dt Keze a mis conllammént Poimaca 
fur les Editions qu' il nous a données. 

Autan, F(f)'«s attibue ces Editions con- 
trefaites, aux ennemis de Mr. De U<zr. 
Voici ce qu' il en dit, dans l'a Vita Th. 
Bezae, p. 9. 10. „ Poctas (qiios natu- 

,, rac c|uodam impulüi amabat) mm Irgir 
„ tantum, fed imitari Hudu::: Undc ab 
n eo intra anmim viccjbmim lcripta Innt 
„ fetc omnia pnëroata ilia, qiiac praccc- 
„ ptori illi ftio inictiplît. In quibus non 
„ mores, fed ftylnm CatuHi fie Kajiaui, 
y, ad imitandum fibi propnnens , cpigram- 
,, mata quaedam licentiolius , qii.im po- 
,, Acà voluillci, fetipta chudit. lUa cnira 



„ ipfamct paulo pod, omnium primas 
„ damnauit oc Aetfatut rjl. ,\c Gnè vi- 
„ uunt contrario librorum omnium genio. 
„ Nam quiim aduerfartutum feriptis bel- 
„ lum indicerc aduerlarii lolcant, caque 
,, abolcre omni coiiaiu Audeant, roilcris 
,, epigrammatis illis prorogat luccm per- 
„ uicax fie inextinguibilis concepti aducr- 
„ dis ipforum parentem odii flamma: 
„ quaeque: Bna aetemùm abolira fie 
n extindta optauit, illi ex puluerc exd- 
„tant, fie icpctilif, hoc ctiani tempore 
,, ediliontbtti crebris, maligne eadem in 
,, coi'.fpiclum hominum proferunt ac rc- 
„ poiuinr. .n 

Je crois que Mr. De la Fuye vent Ci- 
pnitîcr dans ce pall.ige tontes les Editions, 
qui ont paru ious le Titre de Jiivcmlu , 
qui contiennent les pièces que Mr. De Bc- 
ze avoir condannées. Car ce Titre ne 
vient pas de lui. La première Edition de 
I 548. ponc celui de Fceniata, comme les 
antres, qu’il a publiées dans la fuite: fie 
qu' il a épurées. 

Je ne lai où Mr. Stalle a trouvé, que 
Mr. DeBcze a mis an jour lësjuvenilia fous 
le nom à' AAeoAattu Scha, i Paris, en 
I 548. comme il l'alirnie dans Ion HiAo- 
rie der Theologilchen Gebhrheit, p. 90. 

Mr. Salij^ fait aulli mention des Jnveni- 
lia AAeaAatt Sehae, dans fon HiAoric der 
Augfpurgilchcn Confcnion,T.lll. p. 806. 
Qui eA - ce qui a jamais vû cette Dlition? 
Mr. De Beze a rois ibn vrai nom à la tête 

de 
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Tkt 'od. Bczjt' |)oemata. PHiImi Davklici XXX. Sylvae. Elc- 
giae. Epigiammatii, cùni alia varii argumciui, cum Epitaphia,& 
qirac pcailiari noniine Iconas infcripfit. Omnia in hac tertia edi- 
tioiic, partim locupletata. Ex aliifque infignibus Poe- 

tiî cxcerpra carmina (quae Cccundae illorum poematum editioni 
(ubiuncla erant) fcorfim cxcudcntur, cum magna non (blùm ex 

iis- 



dc l’F-dirion de 1548. Il ne craignoit 
rien d.iiiv un <c.ic où (es PoHics lui fai- 
I(>ienc honneur ^ & lui atiroicnr aiitnnr de 
louanges, cju’ elles lui ont atiré de blâme 
dans la lùitc. D'où vient doue ce faux 
nom d' AÀoJiittu SiM 

Je crois qu’ il doit (on origine V Jama 
Gi utci ui, qui a cherché avec beaucoup 
de foin toutes les pièces licencieufes que 
Th. De BiZe pouvoit avoir compo(écs 
, dans fa jeuncllê: & qu'il n’avoic pas dai- 
gné mertre au jour, en 1548- H les a 
ajoutées aux autres Poclïcs de cet Auteur, 
& les a in('érécs dans les Dclitiae Pociariim 
Gallotuin, P. III. p. 578- & fuiv. (inis ce 
nouveau Titre : „ AJeedati Sctec Vclêlicn- 
„ lis JiivcoiÜa. ,, Qiu ne voit, qu’il a 
change le prénom TkeoJorus en AdeoiLtus, 
& qu'aiiagrammatilânt fur le nom de 
Beze, il en a fait Stba. 

Il n'a pas oublie la fameulc Epigramtne 
de CmduU & Audclnrto, elle y ocupe 
(à place , p. 6 1 7. On y trouve meme 
plutieurs pièces ad Cân.hdum, que l'on 
chcrchcroit inuulement ailleurs. De (ôrte 
que Gruhrut peut palier pour le plus 
grand ennemi de Beze, (êlou l'idée de 
Mr. De k Paye. 

Mr. Bayk a défendu Mr. De Beze à l’é- 
gard de r Epigramme de CenJida Ôc Au- 



deirrt», dans fou Diélionnairc, §. Aude- 
Lnt. Le P. Siccreu en fait autatit dans 
(t s Mémoires T. XXIV. p. 8 8- Mr. De 
Beze s’ed défendu allez (ouvent contre la 
faude imputation de (es adverlaircs. J* ai 
dé|a copié une de (es Képonlês dans la No- 
te précédente: où il protellc que là ûm~ 
dida n’a jamais exidé, que dans (on idée; 
Sc qu’elle n’ed qu'une pure chimère. 
Il le conlîrmc avec (êrmenc, dans faPe- 
fponlîo ad repetitas Jacoht Andreac Si Si- 
okiSelncecerieilomnhs. Genevae, 1578. 
in Svo. p. I ç. 16. où il dit: „ Quos 
„ autem ego tcmerc, viuens adhuc penè 
„ fub Magidri (crula, needum vcrain rc- 
,, ligionem ampicxus, amarorios lulïis de 
„ l'ir-pted, ira me benè Deus amet, Can- 
„ ihddi, (cripll, transfetre ad vxoretn 
,, meam cadam ptidicàmque foeminam , 
n quicum triginta jam plus minus annos, 
M Dei benclicio, in Ecciclîa cadè & ho- 
„ ncdè vixi , qua tandem fronte aufus es 
„ Selneceere^. » 

Cdfper Dortuziui a audî inféré quel- 
ques pièces de Th. De Beze , fous le nom 
À’ AdendtUu Seb* Vefelienlîs, dans fon 
Amphitheatrum Sapientiae Socraticae joco- 
feriae, Hanoviac, 1619. in Fol. T. I. 
p.334. 476. 519. &T.II. p.64. 
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Pagg. 229. Edition fort-rare, (29) 
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(39) Polycarpi Leytêri Amoenita- 
nitn Licerariarum Keliquiac, p. 83* Bi- 
bliothcca Anonymiana , Hagae • Com. 
ap. IC Beauregard , 1 75 1 . in gvo. p. 1 1 3 . 

Je ne connoû que (roû Editions de ces 
PocHcs, publiées par leur Auteur. La 
première de Paris 1 S48- in 8vo. dont j’ai 
prie N. 36. La fécondé de l’année 1 569. 
in 8vo. dont j'ai donne le Titre entier, 
N. 37. & la troilîéme, que j’ai cotée à la 
tête de ccc article. 

L’Auteur s'ell lcrvi de Ibn autorité dans 
les deux dernières, il en a retranché les 
pièces trop libres de la première, qui lui 
avoient atiré cinquante reproches, de la 
part de fes advcrfaircs. Il y a mis des 
pièces toutes nouvelles, .qui convenoienc 
mieux à l’état qu'il avoir embrade, de- 
puis qu’il s'ètoit retiré à Genève. 

Il dédia la Icconde Edition à André Du- 
dithius, & Ce défendit amplement dans (à 
Dédicace contre les acufations de fes en- 
nemis. Au lieu dePoemes badins, il mit 
dans cette Edition des Plêaumes en vers 
Latins de la fa^'on, qui ocupoienc la moi- 
tié de l’Ouvrage. Henri liflienne, <^ui pu- 
blia cette Edition, y ajouta des Poches de 
Buckamn , d' Antoine FUminiut & de 
quelques autres Italiens : il y mit aulE plu- 
Iieurs Epigrammes de fa façon, pour en 
faire un Volume d'une jude épaideur. 

Th. De Bezt changea cette Oeconomie 
dans la troiliémc Edition. Il l'orna de 
Ibn Epitte IX'dicatüirc adredic à André 
Dudahiut, qu’elle potte comme un cas- 



que en tête. Il y laidà la première date 
conçue en ces termes: „ Genevae, ex 
,, mulcolo nodro, anno priore Domini 
„ aduentu milldîmo quingentedmo fexa- 
„geIîmo nono, pridie Idus Maji: quo 
„ die peritiorcs chronographi demon- 
ndraiit, abhinc annos cio. lo. xxxv. 
» Cbrijlum dlium Dci aeternum 

,, ueram carnem pro nobis adùmptam 
y, in coclum intnlillè : ubi ctiam ca- 

„ pi ilium opottet, donec iterum ucniac 
„ uiuos & mottuos iudicaturus. Etiam 
„ Domine ueni. „ 

Après cette dn de l’andcnne Dédicace, 
il y a ajoute une queiie, pour l’adapter à 
cette nouvelle Edition. La voici: „ Et 
„ hacc quidem olim ego de te, apud 
„ te, uir amplidlmc. à quo tcmporc plu- 
,, rima, ut tu nodi, inciderunc, quac 
„ nuiltis nodrarum partium amids tujs 
„difplicuidc non ignoras. Inpriroisau- 
„ rem tua ilia tam diuturna de uctac eccle- 
„ fiae notis dubitatio non pucos ofTcndit. 
„ Edicere tamen ida non potucrunt, quo- 
y, minus qiium hacc nodra recuderentur, 
,, qu.ie tibi non ingrau fuillè cognoiii, 
„ in huius mcae bcneuolcntiae lignirica- 
., tionc peefeuerarem. quod dudium in ce 
M nieum nunc quoque probari ubi uehe- 
„ menter cupio. Quod li aliter cccidcric 
„ culpa tamen in me mill.t deprehende- 
„ nir. Gencuac, XXXYHI. Julii Anno 
,, Domini c 1 o. 1 0. l x x v 1. „ , 

Cette date fait voir que Mr. De Beze 
publia nôtre Edition en 1576. Elle cou- 
Pp tient 
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Theodori Bczae Vczelii Poëmata varia. Sylvae. Elegiac. 
Epitaphia. Epigrammata. Icônes. Emblemata. Cato C'en- 

forius. 

rient 30. Pfêaumes, au lieu que la prece- Th. De Beze, furent compofëcs à Orléans 
4 cnte n'en avoit que 33. L'Auteur y a &à Paris, vers l’an 1 540. l'Auteur ayant 
atifli ajoute quelques Epitaphes, Sc quel- â peine 24.ans. .. Item que Beze témoi- 
ques Epipranimcs. Il en a retranché p. gna du regret d' avoir compofe lès Juve- 

157. l’Epigtamme qui fe trouve dans m/u, mais qu'on ne dit point en quelle 

rÉdition de 1 569. p. I 54. & qui eft in- année il témoigna ce regret. Mr. leJ 9 u- 
titulce; „ In Purpuratos Cardinales.,, Item chat s’éfbrce enfuite de déterminer cette 
p. 103. l’Epigramme adrellèc à Awtin S- année, & croit, qu'à en juger pat l’Epî- 
twtiiui, qu'on lit p. 164. de l'Edition ire Dedicatoire des Pfeaumes, qui corn- 
precedente. Item toute la (cconde partie, qui mcnce Petit Troupeau &c. & qui eft d’en- 
comprenoit les Poëlics de Buckanan, de viron 1 SS 3 ' moins vers ce 

quelques Italiens, & de Hemi Tjliettne, tems-là que Mr. De Beze témoigna lôn 

comme on l'a remarqué liir le Titre. On regret. 

y a mis à la place de ces pièces étrangères. Outre qu’il eft incertain que les Plêau- 
1.1 Tragédie Ftançoife du Sacrifice d’ Bha- mes de Mr. De Beze aient etc imprimés 

ham de Th. De beze. p. 157.-339. avant l’année 1561. nous n’avons pas 

CetteTragédieeftenrichie d'unePreface, belîiin de recourir à cette Préface, qui eft 
dansbquelle l'Auteur donne drjadestémoi- fort oblcurc: & où l’on ne trouve ces re- 
■gnages de fon repentir. J* en copierai ici grets qu’à force de liipofitions. C'eft en 
‘quelques mots. „Jeconfc(Iè, dit-il, qtte 1550. comme nous l’avons vu, qu’il a 
U de mon naturel j'ay toufiours pris plailir témoigné publiquement lôn repentir, à la 

n à la poelîc, & ne m’en puis encore re- tête du lâcrifice d' Ahrabam. J’ai cité ci- 

upcntir: mais bien ay-k regret d’avoir ddlîisNoteay. divers pallàges qui font au- 
„ cmploié ce peu de grâce que Dieu m’a tant de témoignages exprès de fa douleur. 
» donné en ceft endroit, en cbolcs des- Remarquons encore en pa(Tànt,que fi 
quelles ta feule fotiuenance me fait main- Mr. De Beze a compofé fes Poéfies vers 

„ tenant rougir.„ Il faut remarquer, que f jn 1 540. il ne pouvoir pas encore avoir 

•cette Préface eft datée de Uulânne le i. 24.205, puisqu’il eft né le 34. de Juin 
d’Oûobre 1 5 ^o. c eft à dire, deux ans i ç 19. comme il nous t’aprend dans l’Epî- 

^rès la première Edition des Poéfies de tte iMelchiorlilmar, qu’il a mile à U tÀe 

Th. De Beze. jç Confellîon de foi en Latin, p. i. 

Cette date fervira àreélifier une reroar- Nous avons vu ci-deflus, que c’eft de- 
tpedeMt.LeDuehat fur le Diérionnaire puis l’àge de 17. jusqu’à 30. ans qu’il a 
‘de Bayle, qui k trouve dans les Ducatiana compofé ces Poefies: 6 c confèquemmenc 
P.I. p.ifi 3 . où il dit, que les Poefies de >$ 3 ^-* 1539- 
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(brins. Abrabamus Sacrificans. Omnia ab Ipfo Aurore in vniam 
nunc Corpus colleda & recognita. Anno M. D. XCVII. (i 597.) in 
4to. Pagg. 372. Sans les pièces liminaires. Edition fsrt rare. (30) 

F RA N- 



(30) Cnulogus duanim Bibliothe- 
carum N. D. & D. L. Hagae -Coin. 1 747. 
in 8vo. p. 70. Bibliothcca Danielis Salche- 
nii, Regiomonti, 1751. in gvo. p. 170. 

C'cR ici la plus belle de toutes les Edi- 
tions des Poefies de Th. De Brze. Mr. 
BtyU fait un grand faut dans Ibn Didlion- 
luirc, $. Beze NoteX. depuis l’Edition de 
IÇ48. justju’à celle de 1597. Mr. De 
Beze confentit non feulement à l'âge de 
78. ans que l’on fit cette Edition de fes 
vers Latins; mais il en publia lui- meme 
deux Editions avant ce tems là, pour en 
retrancher lesPoHics libres de là jeunellè. 
Comme il les avoir déjà condannres haute- 
ment deux ans après leur public.ition, il 
n’eut garde de les reproduire dans les Edi- 
tions (iiivantcs. 

Cette belle Edition de 1 597. ne vient 
pas immédiatement de Mr. De Zfrzr, c'ed 
l'enceikt Morkoivsky de Zajlrif U le jeune, 
à qui nous en lômmcs redevables. Com- 
me j’en poflede un Exemplaire, je copie- 
rai ici ce que Mr. De ZaJirifeU en dit dans 
fon Epitre Dédicatoire, p.4. 5- n Am ici 
„ bezae in caulà funt, ii multiplicibus tan- 
„ dem effecerunt ptecibus, vt opiis hoc 
„ abipfbauâore in hac fumnu fcneâa, 
„in tatitis occupationibus fît colicâum 
V & rccognituro. Sed recenfendae funt 
MCaufae, quibus, hoc utfaceret, paUiis 
„ fibi cil ab amids perfuaderi. intcliexit 
„ enim & pro certo coropertum babuit, 
„ Juuenilia ifla fua poemata ab Aduerlà- 



n rüs, non tam in fui, qtùm in De! ipfius 
„ odium, flibinde recudi, Sc hoc non 
„ tantum, fed & multù indigniora clfingi 
„ ac addi. Quae fànè audacia , vel im> 
„ pietas potiùs, dctcfl.inda eft & iniolera- 
,, bilis. ScripEt ifla O. bcz 4 , liberius 
„quidcm, fed iuucnis admodum, & .ad- 
„ bottante viro optimo doâiirmusque Me- 
„ livre Volmario ptacceptore fuo, edidit, 
„ incitatus itiEiper cxcmplis, ram rcccn- 
,, tiorum, quàm veteium. Sed quàtn pri- 
,, mum ebrijii cognitione fuilTct imbiitus, 
„ & verae EccleEae ciuis faèlus eflèt, ne- 
„ mo ifla priùs, nemo fcucrius, & qtii- 
„ dem publicè, quàm ipic D. Breii da- 
„ mnauit: acabcotemporc omnia (îiadièla 
,, Si lcripra in folius Kedemptoris fui I.ui- 
„ dem direxit. Gr.iuis equidem hacc eau- 
„ là, lcd & altéra non parum qucx)iie 
,, pondetis habet. Adinonitus enim fuit, 
„ & à non paucis, Eu ifla vndique colligi 
ri poeroau , ca pracfcrtiin quae nundum 
., édita. Si futurum vt publicentur, in- 
„ fcio. Eue ctiara inuito audàoce: quod 
,, ferre nec poruit, nec debuit, ne ab 
„ amicillimis quidem: edoètus excmplis 
n aliorum eximiorum vironim, qui ab 
„ ittis colleèloribus magis deformati , 
„ quàm omati fîierunt. CJuibus de cauEs 
nCoaèhis ferc fuit hune vt in modiim 
„ praeEtns opus colligeret & tecognolce- 
n ret. Q^m autem nihil minus illc cogi- 
,, tarer, quàm de editione, & mihi ex 
„ domeflica eius dulciEImaque. convcrlà- 
P P 1 rione 
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^tionc in patriam edèt'rcdeundiim, pla- 
j, cuit viro opiimo, Sc ad omncm huma- 
nitatis laudcm faûo, iii pcrpetiiam ami- 
^ citiae nol'lrac iiicmori.im, me hocopere, 
J, pracrer omncm expeûationem, donarc, 
J, & meo arbitrio tem totam commiitcrc. 
^ Ego veto gauifus tanti viri erga me be- 
^ neuoicneia immortali, & ne quid tcmc- 
^ rè flatucrcm, comnumicaui ifta, tam 
^ cum rrcis, quàm cum D. l'.tzac amicilli- 
mis. Illis icaque non [amùm confênticn- 
libiis, vcrùm ctiam feriô adhonancibus, 
ac vrgentibus, prodeunt hacePoemata: 
— ^ Poemata baec dico, in quibus Mufae & 
^ Charkes iplâe (cncllus fuos digicos fra- 
^ grand rourum fucco delibutos, iic in 
^ Cdüimachi poëmads olira , abluilfc fuiit 
^ vifaej fpe non dubia freius D. Bezim 
^ banc cdtdoflcm in opcimam accepiurum 
„ panera. „ 

Cette Edition contient onze Silves, 
p. I - 63. dix Elégies, P. 6^. - 8 '• quan- 
tité d' Epitaphes, p. 83- - I44- de* Epi- 
grammes p. 147. • 311 . des Emblèmes 
avec des figures, p.ii4.-i68. GaoCen- 
forinus Chriflianus, p. 1 70. - 1 8 1 . Mrs- 
hamuf facrifîcans. Trag('«dia Gallicè à 
Tb. Bezs iain olim édita, recens verô La- 
tinè à Jostme Jacomoto Barrenfi cunuetlâ. 
p. I85-- 343 * Appendix ad Base Poe- 
maia, p.345.-37i. Enfin Mr. />rZ«y?rs- 
fètl y a ajouté un Poeme intitulé: „ Jacoh 
^ Leilii Joruh, feu l’oetica Paraphrafis ad 
■O cum Vatem. Ao. t $97. in4to.„ Pagg.i 1. 

Mr. Le üuehat dit, dans fes Ducatiana, 
P. II. p.l86. qne la dernière & meilleure 
& la plus ample Edition Aes Bramais vsris 
de Béze cA de Genève chez //. Etienne in 
4to. 1597. 



Elle eft la plus belle; mais elle n'eft ni 
la plus ample, ni la dernière. Mr. Bü- 
nemann en conferve une Edition intitulée: 
„Tbtotiori Bizsc Vezelii Poemata varia. 
„ Sylvae. Elcgiae. Epitaphia. Epigram- 
„ mata. Icônes. Emblemata. Cato Cen- 
„ fôriniis. Omnia ab ipfu aucbore in vnum 
„ mine Corpus colleèl.! & reeugnita. Ha> 
„noviac, apud (juButntum Anlonium-, 
„ M D XCVIII. ( 1 598.) in i6mo. ^ 
„Pagg. 156. 

C'eA une méchante Copie de la belle 
Edition de 1 597. dont ou a retranché 
quelques pièces, comme l'Epitaphe de 
JeanCshm en Hebreu, qui le trouve 
p. 119. de la grande Edirion: & qui de- 
vroii ocuper la place, p. 14Ç. de la petite. 
Les Emblèmes y l'ont dcAituées de Agis, 
ces, la dernière Epigramme in Sene- 
âam, qu'on lit p. 180. de la première 
Edition, n’a pas été copiée dans la petite. 
Abrshsmm fâcrifîcans, te. Jscobi LeHü 
Jonab en ont été bannis , je ne fai pour 
quelle railôn. On y a transpofe diverfes 
Épigrammes : Sc puis l'on ofè copier 

fur le Titre ces paroles de la belle Edition. 
„ Omnia ab ipfb aixAore in vnum Corpus 
,, colleèba 8c recognica. ,, 

Mr. Msittsire cite une Edition de l’an 
I ;9p. in4to. dans fes Annales Typograph. 
T. III. p. 113. que je crois apocriphe. 
J’ en ai une de cette année là, qui porte le 
Titre lliivant: „ TheoAori Bezse Vezelii 
„ Poemata varia. Sylvae. Elcgiae. Epi- 
„ taphia. Epigramm. Icônes. Embie- 
„ mata. Ciro Cenfiirhts. Airahsmus fâcri. 
y, Acans. Canticum Canticorum. Omnia 
,, ab ipfu Auâore in vnum mine Corpus 
„ coUeda Si recognica. Acceflit Isc. Lcüü 

y. CI. 
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V. CI. Jonâhy ftu poctica paraphrads 
y, ad euni vatcm. Exciidcbat^iK'o^ttr^'vr. 
„ M. D. XCIX. ( IÇ99-) in i(5mo. „ 
Feuillets îc6. Sans les pièces liminiircs. 

Qiiuic]ue cette pente Edition ne [bit 
pas (i belle que celle de l $97. in 4to. 
elle lui doit ctre picfetée, parce qu'elle 
cil plus ample & plus cotrcâc. 

An lieu que l'Edition originale n'a que 
dix Elégies, celle - ci en a onze. Les piè- 
ces de l'Appendix de la grande Edition, 
ont etc inférées dans le corps des Epita- 
phes de la petite. On y a ajouté plulieurs 
Epigrammes: & le Cantique des Canti- 
ques paraphrafe en vers Latins. Il lém- 
Mc qu’elle a cependant un defaut: c'cH 
qu’on en a retranché fol. 1 ig. h. l'Epi- 
granmie in veram Kcligionem, qui (e 
trouve p. a I g. de la grande Edition ; mais 
comme cette pièce le retrouve ibid. p. 
35g. parmi les Emblèmes, on a corrigé 
ce défaut, dans la petite, où l'on s’ cil 
contenté de la donner une lêule fois dans 
les Emblèmes, fol. 139. b. Ainli ce qui 
paroît d'abord être un défaut, en aug- 
mente la perfcéfion, dès qu’on l’examine 
avec foin- 

Pofycarpui l.tyferwt cite nne autre Edi- 
tion de ces Poélîes dans les Amoeniratum 
Utetariarum Rcliquiae, p. g3. „ Theo- 
•n dori Brzae Vezelii poemata Jiivenilia, 
n in (ÿlvas, elegias de erotica epigram- 
„ mata diffinâa , jam denuo ex fylvarum 
„libris auébiis correéUtisque , quam an- 
„ tea édita. Antto Chrtfti M DC (i6oo.) 
„ in i3mo. „ Feuilles 4^. Le Titre de 
cette Edition me fait croire, qu’elle con- 
tient les pièces que Mr. De Heze a condan- 
nées: 6 c qu’on la doit menre au nombre 
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de celles, dont Mr. De L Paye alÏÏire, 
qu’elles ont été miles au jour pat les enne- 
mis de l’Auteur, v. Poÿti Catal. Libror. 
ration p. g g. 

Enfin la Bibliotheca C6ri}î. FrùL Scbtny- 
dit Luneburgi, t748. in 8vo. nous pre- 
fente p.700. le Titre fuivant; „ bezM 
,, Poemata. Libri IX. Genevae 1614. in 
,, 13 010. „ Je n’ai pas vu ces deux Edi* 
tions, c’eft pourquoi je laillèr.ii à d’autres 
le filin de nous en donner qtielqiie idée. 

V. Hia otiymi fUmtnii Novae noui 
Orbis Hiftoriae, i Ç7g. in gvo. Epift. De- 
dicar. Vrbani Cih'etonit. Bibliothèque du 

S. De l.t O-oix - Du Maine, p. 46 q. Hie- 
ron. Mokee Hiiforia de Vira Th. Bezae, 
Ingolfivüi, i$ 84- in gvo. Joe. Terbei- 
den Pracllantium Theologoruiti Eiligiesâc 
EJogia, I fagae Com. 1601. in Fol. p. 309. 
drjomi Fayi Vita Th. Bezae, Genevae 
1 606. in 4to. Qmr. Seklbjji ltur^h Theo- 
logja Calvinillarum , L. IL fol. 1 4. a. & 
fol. 1 7. a. L’HiQoire de la N.iiilàncc pro- 
grez & décadence de Hercfie de Flormand 
de Raemond, à Rouen, itJiq. in 4ta 
p. 1 045. Mekh. ddamt Viiae Theulogo- 
mm extetorum. Francof. 16^3. in gvo. 
p. 2C3. PauH Freheri Theatrum Vito- 
rum Eruditione claromra, p- 334- Tbo- 
mae Pape • Rhum Cenfiira Gtlebriorum 
Anthoruni, Londini, 1690. in Fol. ^;oo. 
Eloges des Hommes &vans de Mr. de 
Thou avec les Additions de Mr. Tèi(jier, 

T. II. àUtrecht 1696. in lamo. p.3^Ç. 
&T.I1I. p.44g. Mélangé Critique de 
Littérature de Mr. AneiUan, à Bâle, 169g. 
in 13010. T. I. p. 376. Adn/pbiClarmuH- 
di Lebens-Befehreibungen, P. VII. p. 140. 
Hifloria Bibliothecae Fabricianae, T. I. 

Pp 3 p. 1 6. 
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Francesco BIANCHINI. 

I,a Ifloria Univerfalc provata co’ Monumenti e figurata co’ 
fimboii dcgii Antichi. in Roma 1697. in 410- Pagg. 542. Rare. (3 1) 

L AT- 



p. 16. Jiigcmens des Savons de Mr. 
BaiJlci , T. IV. P. I. p .42 8- Oirifl, Aug. 
Stili^i Iliftoric der Aiigljnirgil'dicn Con- 
ftllion, T. HI. p. 8 ° 4 - Prima .Scaligc- 
rana, AmdcrJ. 1740.112 lamo. p. 28. 
Sccunda Scaligiraiia ibid. p.2 30. 

(3 I ) Biblioihrca Meiickcniana, p. 
257. Haym Notizia dc’Libri rari, p. 34. 

Ce nVll sj'ie la ptemicre parrie de 
rOiivragci)uc Mr. Liauchiui avoir pro- 
jcité, pour f'acilirci l'cttidc de l’Mirtoirc Sc 
de la Cronologic, par le moicn des Sim- 
b.'lcs & lies l igures pro|>res à en repre- 
IciitcT divers cvcncmcns, & .à favotilcc 
la mémoire, cnfVapanr l’imaginatiou. 

L’Auteur aiant tait la dépente de l'iin- 
prcllion, il cil à croire, qu'il n'a pas 
trouvé le ti\oicn de débiter ce premier 
Volume comme il l'auroit Ibubairé: ce 
qui l'aura empêché d'en donner la cun- 
tinuaciun. Afoucons y , que les autres ocu- 
pations ne lui en auront peut- être pas donné 
le luiiir. 

Ccr Ouvrage pallê pour être favant & 
curieux. On en a donné un bon Extrait 
dans les AélaEruditorum Lat. 1698, p. 
91. dont je copierai ce qui tend à taire 
connoicrc le dellcin que l'Auteur avoic 
formé, en publiant cette première partie. 
„ Omnibus frre , clarilTimi Blaïuhmi, 
„ judicio, id defuit haélenus, quod cla- 
„ram, integram, omnibusque partibus 
„ fuis cohaçrcntem rcrum a condito usque 



„ mundo gedarum notitiam, non nilt 
„ aegrc admodum ex illis haurirc licuerit. 
„ Ipic igitur rem nova plane ratione ag- 
vgrelUis, lÿmbolids Eguris, ex antt- 
„ quinîmis quac nobis reliant, raonu- 
,, mentis ingeniolc combinatis, Emul & 
V argumenta , quibus rcrum eventus tem- 
„ porumque ratio conErmantur, corn-, 
„ plexus ed, & phantaEae atque inemo- 
,, ri.ae inicrvivitj ut altius imprellâ buius- 
n modi imagine, omniumque fyinbolo- 
,, rum inter le inuicem nexu probe per- 
nCepto, facilius tantam varietatera reti- 
„ ncrc valcat. Et omne quidem tempus 
„ in diras [Htriodos diuiEt, qnarum ptior 
„ a condito mundo ad /lit^ujii usque & 
f. prima Komanae Monarchiae tempora 
„ protendetur 3 altéra illud, quod ab ea 
„ aetatc ad nodrj usque fcciili initium 
„ elapliim cil, tempus ambiiu Eio am- 
„ pleélctur. Hinc in duos Tomos uni* 
,, verfum opus abibit, quorum compen- 
„dium, lymbolicas nimirum Eguras, 
,, duae Libulac comprehenfurae funt, qui- 
„bus, tertiam fe rorfan ait addiiurum, 
„ cum noflri feculi hilloria , indicibusque 
„ toti operi inferuituris. Primam ex idis 
„ tabulis quadraginta Eguratum lÿmboli* 
„ canim combinationes repraefentaturam 
„ellè ait, numéro nimirum. fuo toüdcm 
nfeculis, quibus prior temporis periodus 
., abfolvitur , refponEiras. Alteram 
nvero, licet fedccim tantum Iccula ob 

„ocu- 
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Lattakzio BIANCO. 

Difcorfo intorno al Teatro délia nobilità d’Italia, â\Flanti- 
nio deRoffi, ovc particolarmence fi ragiona dell’ongini e Nobiltà 
di Napoli, di Roma & di Venezia, du, Lattanzio B hmco. Chicti, 
1607.10410. Rare. (32) 

Gvilielmvs BIBAVTIVS. 

Guilielmi Bibautii Scrmoncs & Orationcs Capitulares ad 

fna- 

pocules ponat , duptum tamen hiiius- maisqu'il ne l’afaic imprimer qii’cn i(ioS. 
«-modi imaginutn mimcnim compicxu- Que Nicel. Ttfpiut nous aiTure dans (à 
„ ram cITc dicit. Tempus enim illa , re- Bibliotlieca Nca(iolitana . qu’ un Au- 
^ praeientatuin in dtias fubdiuilîr perio- teur nommé Laciuntitu Bianrus avoir 
„dos, »h Augujio nempe tACarolum M. écrit quelque chofe contre le Traité du 
„ At ab hoc ad mititim feculi XVII: qua- dans le cours de la même année; 

„ rum utraque oâo feculis integris abib- mais qu’il n’en avoir pû découvrir jusques 
n luta quadr.iginta combinationibus hu> là ni le nom ni le Titre. 

,, iusmodi ob oculos ponctur. „ Il faut que Mr. l-lübner n’ait pas vu la 

Ceux qui Ibtihaiteront de lire la vie de Bibliotbeca Napoletana du Toppi, qu’ il 
nôtre Auteur, Sc de voir la lifte de lés cite d’ une maniéré fi vague, car (ans cela 
Ëcrirs, pourront conftilter les Mémoires ilauroitapris, queleTraitédu/Ir^avoitdé- 
de Nicertn, T. XXIX. p. 77. ou les ja vûlejouren 1607. &ilauroitdteoHvcrr, 
Lcipziger Gclehrtc Zeitungen, 1731. le nom & le Titre, qu’il avoir cherché jus- 
p. 145. 153. ques là inutilement. 

Voici l’article du Tappi qui (èrvira .à 
^( 3 ^ ) Supplément de la Méthode prouver ce que j’avance: 6c à faire en 
- poiK étudier 1 Hiftoire deMr.Du Frelhoy, meme tems connoître l’Ouvrage dont il 
T. IIL p. 451. eft ici qiieftion. „ Fiarr.inio Rop, Na- 

Mr. Du Frefncy dit en deux mots I. c- „ politano, Dottore, diede alla Stamp: 
que ce Livre eft rare, mais peu recbetebé. „ 11 Teatro délia Nobiltà d’ Italia: ove 
Jnm Hfihier prie de cet Ouvrage dans „ comparilcono le nobili, & Illuftri Fa- 
ù Bibliotbeca Genealogica , Hamburg, „ migltedicento,ediect, epiûfamofeCitta, 
1719. in Svo. p. apg. mais avec pu „ comiciando da Napoli, e fuo Regno. 
d' exaéh'tude. 11 y fait mention du Traité „ In Napli apprcITb Gio. Jacomo Girlmo, 
de Flammio Rfjji, contre lequel nôtre Au* „ 1607. in 8vo. 
teur a dirige (a plume: il y dit.queledic „ Contra del quale, (criflè allài bene, 
Rojji avoic achevé ion Traité en 1607. „ e fondaaroentc il Doiiot iMtuttio Bi- 

» «nco 
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fratres, de vitae fpiritualis profeÊlu. 
Rare. ( 33 ) 



;Bib 

Antverpiae, 1654.10410. 

BI- 




' „anco, anco Napolitano, con nn Di- 
„ (coi(b ftampato in Chicti , appreilo 
„ IjUoro Facii , e Bartolomco Gobbctti, 
„ anco ncl 1 607. in 410. „ 

(33) Mélanges d’Hiftoire & de 
Litteraiiite de Vigneul-Marville, à Paris, 
1701. in iimo. T. II. p*7i. 

D. Bonaventure Argontu, qui s’eft 
caché fous le nom de Vtgnctd • îAarviUe, 
die, I. c. que les Sermons d'un cenain 
Bibduliui, ne fe trouvent plus, que dans 
les Cabinets des Curieux. 

Je crois même qu'il y 1 peu de Cu- 
rieux qui les pofl'edent , parce qu’ ils font 
peu connus. Je les ai du moins cherché 
en vain dans tous les grands Catalogues 
de ma Bibliothèque. Difons donc qu'on 
ne les trouve que chez les Chartreux, 
qui les lifoient avidement du tems de Fa- 
brius Andréas , comme il nous l'aptend 
dans là Biblioihcca Belgica, Lovanii, 
1643. in 4to. p. 307. jo. Franc. Fop- 
pens le copie, dans îi Bibliotheca Belgica, 
Btuxellis, 1739, in 4to. T. I. p. 391. 
où il dit: „ Guiliclr/tus BibautiusTilennas, 
„ Flander,folminetcrritus, & adjnftar D. 
„ Pautiid melioris vitae fomitam evocatus, 
„ faéhis eft Catthulîae VallisRegalis juxta 
„ Gandavum alumnus, inde Priot Domus 
„ S.AIariac apud Montem S.Gcrtrudis, ac 
tandem toiius Ordinis Gcnetalis anno 
„ 1521. elecius ; feriplît 

Scrmones & Conciones Capitulâtes, 
M de Vitae Spiritualis pcofcâu, ad Fra- 



„tres; quae i Cartulianîs in Cngnlis fcrc 
„ Domibus omnium tertintur manibu^, 
„ ac typis excuûcAntverp. in4to. 1 654.^ 
C’eft donc chez les Chartreux qu’il 
faut chercher ces Sermons , que l’ on a 
peu recherches jusqu' ici : & qui méritent 
cependant l'atention des curieux, aulli 
bien que ceux de MaiUart 6 c de Menât. 

D. Bonav.d' Argonne, nous en donne 
l'idée fuivantc: «Je me fouviens, dit- il, 
en parlant de nôtre Auteur. „ Je me 
„ fouviens d'un Sermon de fa façon, 
„ qu’il prêcha au jour de la Madebine, 
„ dont l’échantillon fuftira pour faire con- 
« noître l'cloquence 6 c la délicaiellc du 
„ Prédicateur. Il dit que Marthe étoit 
„ une très - bonne Femme rara avis in ter- 
„ris, fort attachée à fou ménagé, très- 
„ pieufo, 6 c qui fc plaifoit beaucoup â aller 
,, entendre le Sermon 6 c l' Office Divin j 
„ mais cjucMadc/eine fa foeur étoit une co- 
„ quette qui n’aimoit qu'à |oiier,àcau(cr& 
„ à perdre le lems} que cependant A/artée 
„ fâifoit tout fon polliblc pour la gagner 6 c 
^ l’attirer à Dieu; que pour cehfaciebêt 
„ bonam fociam, elle faifoit le bon com- 
„ pagnon avec ellej 6 c entroit en apa- 
„tence dans fes inclinations mondaines 
„ pour ne la pas effaroucher 3 de forte que 
,, iachant combien elle aimoit le bon air 6 c 
„le beau lang.age, elle lui dit des met- 
„ veilles de la pcrlbnne 6 c des Sermons 
,, de Nôtre Seigneur, pour l’obliger fine- 
mentale venir écouter; qucla AWr/tnse 
„poulIèe de curiolitc, y vint en effet; 

mais 
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Bibl. Alcm. 

BIBLES ALEMANDES. 

Bible Alemandc. Sans aucune marque du lieu ni du tems 
de l’impreifion. in Fol. Edition extrêmement -rare. ( 34) 

Bible 



T, mais qu’arrivant tard, comme font les 
„ Dames de qualité pour le faire d' avait* 

„ tage remarquer, elle lit grand bruit, 
ÿc pallànt par-deHiis les chailcs 11- plaça 
,, in (oii^cflu Dimiiiii , vis - à - vis du 
„ Prédicateur, & le regarda entre deux yeux 
avec une hardicUc épouvantable , &c. ,. 

Mjrthiui Upeuiui cite la première Edi* 
de CCS Sermons, dans fa Bibliothcca Tbeo- 
iogica, if>8î- in Fol. T. II. p. 7$8* 
en CCS termes. ^,GuiL Btbaulii, Flandt. 

„ Scrmoncs ad Keligiolôs. Antvv. 1610. 
„ in 4to. „ Chrift. Hendrcicb confirme 
l’exiflcncc de cette Edition dans les Pan- 
dcél.ic Brandenburgicac, p. ç< 56 . où il’ 
nomme nôtre Autciit CuiL Bibuiiiiin. ’Ilico- 
philus Gcorjriui a le meme Auteur en vue, 
dans Ion Europacilches Bûcher * Lexicon, 
T. I. p. I4Ç. où il a cote. „ Heim-. Bi- 
„ Sermoncs ad Rcligiofos. Antvs’. 

„ i6ç 4. in 4to. ,. Ce qu’il cB bon de 
remarquer, arin de ne p.is introduire des 
'Auteurs chimériques dans laRepubliqticdcs 
Lettres. V. franc. Slnfir/HAthcnac Belgicac, 
S( dntott.SâiiJirul de Gandavcnli* 
tiiis Erudilionis fama Claris, Antv, 1(114. 
in 4to. p. 51. 

( 34 ) Hamburgilche Vermilchte 
Bibliothec, Vol. II. p. 578. Hambur- 
gifehe Berichte 1744. p. Çf i. & 598- 
Freyt.ag Analcûa Littcraria, p. 101. 

Il y avoit deux Exemplaires de cette 
Bible dans la Bibliothèque du Chanccilicr 



ieJ.udeïvig, cotes dans le T. I. de fon Ca- 
talogue p. I. dont le premier a été vendu 
10 ^ écus. & le fécond I4.écus. Mr. M. 
chMlii les y a acompagiiés d’une Note, qui 
en fait fentir le prix. Mr. Frcyiag 
l'a copiée dans fes Analeâa Littcra- 
ria, p. 101. où il fera facile de la trouver. 
Mr. Micbarlû avoit déjà décrit exaâc- 
ment cette Bible, dans les Hallifche An- 
leigen, du 29. Juin 1744. p. 41a. Si 
fuiv. Item, dans la Vcrmifclite Biblio- 
«hcc, T. II. p. 577. Si fuiv. II l’avoft 
conterce avec celle de Lciplic dont /c par- 
lerai dans l’article liiivant: & y avoit 
trouvé une lî grande conformité pour le 
format Si le Caraélére, qu'il les auroit 
ficilerocnt confondues; mais en les exa- 
minant de plus près, il a jugé que le llilc 
de cette Edition ici, cil plus .-incien, que 
celui de celle que l'on trouve àLcipuc; 
& il a du pencl.ant à croire, que c'eft 
ici la première de toutes les Editions Ale- 
mandes. qui doit avoir paru à Mayence, 
en 1461. in Fol. v. ci -délions N. 39. 

* , 

Elle le trotnre dans la Bibliothèque de 
$. A. S. Madame la Duchcllc Douairiéic 
de Bninfwiclc- Lunebourg EUfaietb &fku 
Marie. 

Mr. Kiioch Corn digne Chapelain , a eu 
la bonté d' en faire rranferire ex.aétemeut 
quelques pallâges, que je donnerai ici tels 
qu’ il me les a comnauniqués. 

Q g Gene- 
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Gciwfc I. I. 2 . 3 - r. An cte angang A la fin du Volume on y a ajonté 
bet'cliütf goc den hymel vn die crdc: ces mots en lettres rouges. », Hic 

” ■w.tn die «de ■wz eytel vn lere. vfi vin- „ endei d.is bouch apoc.tÜplis der Heyme- 
” fier waren auff dem antliuzc des ab- „ lichen ofTciibarung gênant apocaliplis. „ 
” etundes: vn der geift gotz ward ge- Après quoi viennent ceux-ci: Hie he- 

'.Tra -è auf di wallèr.,. Ce palligc con- „ bei.r an die Tyiellus ut eyi.e legliche 
vient*’ exadlcment avec cehii que Mr. Salmen des Pl.ilters. „ L'OusTage en- 
le ProfelFcur MichaclU a mis dans les lier a ctccij. Feuillets in Fol. 
’K’ochentliche Hallifche Anzeigen, du Jusqu’ici j'ai fuivi Mr. Ktrch , qui 
ap. juin. 1744. Col. 409. & luiv. m’a communiqué tout ce que je lui avois 

Voici encore deux ou trois pafiâges, demande. Ajoutons - y encore quelques 
tels que Mr. Knoch a eu la bonté de me remarques de Mr. Midw/ii. La prénuctc, 
les envoier. c’tft que l’tprre aux Laodicécns fe trou- 

Pfi I. „ Seligiftd’man d’ nichten gieng ve dans cette Edition d’abord après l’Epî- 
„ in dé rat dervnmilten tind nichten (Hind tre aux Galates: & qu’elle y commence 
„ in de weg d’fund’ vnd nichten fall auf en ces termes. Paulin Bot nit vô dé 
„dê Siiilc der vcrvrüftung. Wan Ccin „ Menrchc noch durcit de Mcnfchr wan 
,, \eill ift in d’ ee des herren: vnin feinef „ àatch Jhepim Ci ijltim. Den Bt iidcm 

,, ee betracht er tacc vn nacht „ die do (émt (Cod. Lipf fynJ) in Lao- 

,, Vn fein laub zerfleuft nit. „ „ did. „ 

„ Rom. III. 47. Wan mit mafenzege- Mr. M/cèar/// a fait quelques remarques 
„ rechtfehafftigen de menfehen durch dé i |j marge de fon Exemplaire, dont je 
gelauben on die werck der ee. Ferai part au jniblic, avec là bonne per- 

Le fameux pafl.ige de 1. Jean V. 6.7. 8- million. L’une concerne I Auteur de 

y eft ttanfpofc, enforte que les trois té- ectre Vcriîon, qui elldiférent de ceux que 

moins de la terre y font mis les premiers Mr. Lt Z.e;ig a nommés. La voici, telle 

& que les trois témoins du Ciel les fuivent, qu’il l’a écrite pour fon propre ufige. 
en ces termes : „ Wan drey lêind die ge- ^ Der Audot ifl verfehieden von dem 
„ bent gczeug aufif der erd. der gaift „ Audote mebieret anderer bibein teut- 
'wallêr vn bliit. vn dife drei feind cT. „ fthet .Sprachc, Ib man in MS. hat , von 
„ Vn drey feind die gebent gezeug im hy- „ \rclcheu Jac. le long Biblioth. facraT. l. 
,, mel. der vater. daz M-ott. vnd’heylig p. 374. 37^. nachzul'ehcn. Denn dielê 
„ gaill: vh dife drey fein ein. Ob wit „ Vrilion ilimmct mit jenen oft kaum in 
,, entphacben den gczeug der mcniche: „ wenigen Worten übercin. D.is aber 

J, merer ift der gezeug gois. ,. merckt man wol, dais viclleieht cine 

tM- Bengehuf apttous'e cette leçon p- ,, uhralte Vetlion diticn und andern Ubec- 
73 g. de Ion ApparatusCriticus, quia- „ ktzetn nicht gantz unbtkamit geytlcn, 
compagne Ion Nouveau Tcllamcnt Grec, v inuciu et Imidctlich ausA'Uex l'Iâltcrio 
imprime à Tubinguc, 1 734. in qto. „ bisNvcileu leiuc Wortc ^cntlebuet; c. g. 
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,, Çi ùÿrJOTWf», Pf II. I. (la A'bMma bat : 
„ Zm ^riscrafiiotçn. „ 

Il remarqae 1 . c. Col. 413. qu’on a 
(tiivi dans cette Vcriion les fautes de la 
Vulgate: & qucleTradii(£leur,quincravoit 
pas trop bicnlcLitin, les a multipliées, 
en traduifani divers pallâges, d'une ma- 
nière qui fait pitié. Il en donne divers 
exemples. I. c. Col. 413. que je copierai 
ici, parce que cette feuille volante ne le 
trouve que dilâcilcment: & que je ne l'ai 
pù déterrer que chez l'Auteur même. 
» Die Redens-Art : gralUi a^o ÜiO meo, 
ulautetbier: ich mach Gnad roeinCotr: 
„tub» cccinit, Apoc. IX. 1. er lâng mit 
„ dem Horn ; Optimatihui ftiii mille. Dan. 
„ V. I. taufent (cineu bcsilen: ib. v. ao. 
„ cr vv.trt entfetzt vô dé Sal feins Reichs: 
„ dipnfiuti fji lie folio rc^m fui: ib. v. 30. 
.nwocsim Lucinilcben heiR: & Daiiu: 
„ Me Jus fucecjft m rcps'Mtn, atmos valus 
,, LXII. bat ditlc Uberictzung: und Da- 
„ rius Medus wuebs in das Reicb , geborn, 
n Ixii. Jar. Apoc. XIX. i.ilt: pnfTsacc au- 
„ Jiui l’ocesst turbarwss neuàarum, ge- 
„gcben: nach ditfen Dingcn icb hort 
„ aïs iT micbel ( i. e. grofic) S'tym mainger 
1, Hôrner: 'weil nenilicK einige Codices 
„ der Lateiuilchen Ubcrfètztmg an Ratt 
,, lurtarum gclefen tubarum. Exodi 
y, XXXIV. a 9. lindet lîcb : und cr mis- 
„ kant daz Ici Antintz war geh6rntcr> 
M Sf i^isoraùat, ejtessd cornuta ijfet f actes 
„fua. _ I, Sam. XVII. 4. Und ein Man 
„ Bauckhart der gieng .tus von den Her- 
„ bergen der Pbiiiiliiiv: £?' e^rejfus eft 
,. t’ir fpusiut de cafris Philijittm um. Job. 
„ XXXVIII. qfi. Wer gab dem Hanen 
„dic VcrnunRt? quis dcJit^^alh itaeils- 
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„ Ç< wt/4r»? Pf I.XXI. I Ç. 16. Wann ich 
n erkant nit deinen üuchllaben, icb gec 
„ in die Krab des Hctr. Qwsniam non 
„ cofftoui liUeralitram, introibo in potentias 
„ dnmini. Matth. XVI. 1 3. Wann Ihefus 
„ kani in die Teyl des Keyfrrihumb Phi- 
„li[ips: ans unrichtigen VerRande der 
,, Wortc des Vulgati: Caejârea Philippi: 
„ welchcn Nahmen einer Stadt der Tcut- 
y, (che Bibel-Ubcrlctzer dureb cinen grof- 
„ fen geographilchen und hiRorilchen 
„ Feblcr vor ein ganizes Kaylcrthum ge- 
„ halien. . . . ,, 

V, Inzwilchen diinckt mich doch noch 
„ fehr merckwurdig zu Icyn, dafs dielc 
„ aile Uberfetzung bey der vierdten Bitte 
,, Malt, VI. II. von der Vulgata abgchet. 
„ Das Griccliilche Wort , ’tseiovcisf , 
„ bat der Vulgatus iiberfetzct: pantm fu- 
„ prafubfanlialcm. Und iR bekant , dafs 
,, es dem R-l. Luthero von Emfern und 
„ DUtaibcrga-n Ichr verarget vrorden , 
„ dais er diefen fehonen Flolculuin nicht 
„mit in das Tcutlche übertragen, Ibn- 
„dern an Ratr dcRch gefetzt, tàplicb 
„ Brotà. Wicwohl Enfer in Iciner a. 
„ I 529. zu Colin in fol. hcrausgegebenen . 
„ Uberfetzung des neuen TeRaments, 
M fclbR tàgheb Brodt gcictzt. Hingegcn 
M bat Dictaiberfer in Iciner a 1^56. 
„ auch zu Colin edtrten Bibcl giciches zu 
„ ihun Bedcncken getragen, und lîcb da- 
„ fur mil aufenthahig Brodt befriediget. 
» Hingegcn dielc alIcralteRe und gui ca- 
„ tbulilchc Verlion iR fehon von dem 
y, Vulgato abgcwichcn, und fehreibet; 
„ Unpr làelieb Brodt p^ib uns heut. 

l'ajouterai Ici une Remarque que Mr. 
Micbaelu à écrite à la nutge de fou c»cm- 
Q_q 2 plaire. 
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plaire; fi qui mrtitc d'etre coiifetvcc. 
„ Hiclc Ubtrlerziinj' hat Irrylich der au- 
„ ilur nicht aus der Vulçara maclicn kon- 
demi die U(s juptTjtihjUniulnn: 
„ aiich niche aus dem Griechilchen, dcnn 
^ d.is vcrliand cr ohne ZM'citiel niche 
„ (ûmicrn aus dem Gebet des Hetrn, sric 
„ raan lïcb dcQên in der Lateinil'chcn 
„ Kirchen bcdiciK-tc, da die viuie bitte 
„ laiiieié: pdmm ifitclsJuiinKt. Nchtniich 
„ die allé Vcrfui Itala, die Ma tiamy a. 
i^>y$. aus cinigen MSS. edirt, über- 
lëiit die viertc bitte: pamm tiojltum 
quoli.lunum da nvbù hxtte. Mmunty 
iiuchct die Note dabey: Vul^ar.im hanc 
„ lettioncm apud CjfrUii. MwluJiiiPt^ 
„ dtigiijhiiiitn Si alios, nimaiiit Hicrory- 
„ »/io in fipnftl’jijntijlnnÿ lcd verbum» 
,1 ifuttUianui» (Imper tetiniiit cccic/îa in 
orationcdominica. . . . Jacshataiich 
„ febon die allé Gothirchc Uberfciautij; 
,, es übetlctzt iliijUfti.'iiiniimpaïuHt. Cotv 
r, fer Th.mêe hUrcfikiUi obleruanunes ad 
„ vccfioncm Cotliicam, p. 393. „ 

Mr. IfliebMlîs a comimir la deferipti- 
•n de cette Bible dans la Gazette du 1 3. 
Juillet 1744. Col. 440. &rniv. on il en 
fait yoir l'iilâge, (oit par raport aux termes 
fiirannfs de la Langue Alcinande, (bit à 
l’egard de l'interprétation de l’ Ecriture 
fiinte^ Scs remarques font utiles Ci ib- 
lidesj mais elles me mencroient trop loin, 
6 l’entreprenois de les copier ici le me 
contenterai d’en donner le commence* 
ment, qui releve encore quelques fautes 
de cette Vctlion. „ 3. Sam XXIII. g. 
.„(khct gewi/i ein fcblcditcs Lob von 



„ dem votnrhmrtcn umer den Hciden Da- 
r- t’iM: Er fi !b i>\ujuneh oder tnurb «b ein 
r, ll'ut ndetu det Hoke, vreil iiebtnlich det 
„ vnlgalus interpres die Vi-'ortc des Grimd- 
„ Textes nicht verftanden, und auf cinc 
ri zut Sache (îch fchlecht fchickcndc ^ei* 
„ fc iibcrktzt: ipfe rfl efwtjijilnu, tener- 
„ nmus hayii l'i rniieuliii. JeL II. 7. da es 
„ heilicii lolte, /brrr Sthalze tfl kein Fjtdc, 
„ da auch die vulgata hat: non cjt finit 

rithejatironim tiitt: h.u ditfe altc Bibel, 
,, vcrmuthlich, weil das 'iC'drtIcin nott in 
„dcm Codice vulgatae gemangcit, vecl- 
„ chen der teutiche Ubcrlctzer vot (ich 
„gchabt, gclêtzt: und ir Sebrir tjl rtn 
n Etid. GIcich in dem folgendcm Vcrlc 
„ hat lyt-ar die vulgata gamz redit: £ 7 ' re-i 
npteta efi terra cmi e.jnit: d. i. ihr l.and 
„ ift vnU Rofie. Allciii der Teutiche L'bcr- 
„ letzer mus aucli hier cinc talfchc Ab- 
„ fchriftvorllch gehabt h iben, die aus der 
„ folgendeo Zcile Jas VC’ort Idn'n mit ein- 
„gcriicket h.it: ’iibctlctzt es dann.ich: 
„ und »»■ Land ijl derfnlt mit rn Ro- 

nfett. Malth. XXVI. 6t>. liiid die ’'^^'llItc: 
r,quid lotit l’idutm? gir z<i Icli-.ilch 
„ nach den Worten übtrlctzt: U'-it ifi 
„ eueh gificbeu? ^Ayoc. XV. 6. ill der vul- 
n gatae zu Folge, aber (chr iinrichtig, 
y, gcichtieben; utui EU. En^ef (iengeii tint 
n VAOi tetnprl , bal end die VU. irtii.deti- 
(d. i. PlagenJ çctvijj't (d. i. gckleidct) tnit 
n rriium Stem und tveifj'en. Apec. XXI. 
» 13 . hat diefer Ubcrlctzer fur dnjehi, 
„Engel, gelcfcn Winckel: and 

„ dahet iibetlêrzt: \mJ in den lim SU. 
„ Winckel. 
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• Tl s ) Miitt-iirc Annales Typograph; 
T. I. p.»77. Jo. Hciir. a Sccleu Wcnio- 
ria StjJcnsani p. 70. 357. Zuvcttaiîîgc 
Nachrichten, P. XIV. p. 14^. 14t. Vugt 
Catal. Libriirum r.iriütun), p.p8- LtlU-rs 
Tvpwigrjphii Jubil.ins, p.48- 

Il ne faut pas confondre cette Edition 
avec la precedente, comme quelques uns 
ont £iit: & lîir tout Mr. Hit^rmaini dans, 
la Ntcliricht von denen fürnclimflcn Uc- 
Krfazungen der Hcyligcn S-.Initt , Braun. 
Iclivacg. 1 750. in gvo. p.îtîf). Mr. Vi'B- 
Iti-l qiit avoir vù cette Edition dans b Ui>, 
bJiotliéque tic Gotlia, croioit qu'eile ttoit 
la première. Il la décrit en ces inots;. 

Es ill vedet Ort noch Ztit bcnalimetj 
„ Die littercn ûml noeb g.ar tcliledir und 
„ tmForir.lichj Und die riihriqucn der Bii- 
cher und Capitd lammt denen groticn 
„ BiichlEibcn ini Anlangc deilÜben, mit 
„ der Fcder hfnziigtfcliricben : Vetlchc*s 
„ ailes im Anf.ingc der Driuketey zo ge- 
ichehen pfîegte. Am Ende batte ilcr erfle 
„BcIitzcr dielc VC'ortc beygttiigct: Suf- 
J.ejuirur ziim ijt tiiez ptitch 

„ Wwi «. 1 470, Hier giniibe ich vrol, 
„ <lils et dielv Bitd un klhigen fahre an 
„ lîch ctlunilelt, und l'elEigc uicht lange 
,, zuvur gedrncki svoidcn , und \eeil cr 
lich lôiiderlicb iiu letzten ^orte ver- 
„ rath, dais et cm Schu-.-ibc gcveclrn, lu 
„will icb nichl 'vidctllreitin, dais dielc 
„ erlle Edition der teiitlchcn Bibcl aticb 
in Aiigl'purg verfettiget xeotden, viel- 
„ leicht von detn erden Drucker dalclbd , 



„ Jobium Bcmlcrn. „ v. Monatliche Un- 
tertcdimgcJi, 1692. p.694. 

L’année fuivamc Mr. 'KntZil eut le bon- 
heur de trouver encore un Exenipbire de 
cette Edition à Leipiic, comme il nous 
l’aprcnd dans fes Monathlichc üntette- 
duiigcn, 1693. p. (>74. en ces termes. 
,, Ich habe nenlich zii Leipzig ein ander 
„ Exemplar davon gelchcn, sj-orinnen aiti 
„ mcrck'anirdtgncn star, d.ifs mit eben 

der Hand nnd rotlien Duitcn , d.imir 
„ die groilcn Btichllaben gclchricbcn , 
„ auch die |ahr.Z.ihl 1467. mit denen 
„ aiten Zidert) beygclchricben vr.ir, niche 
„ nor cin- Ibndern zsaTYmahl, Ib Sfol .im 
rt Ende der Odciib.ibrung Jotjiinis, als 
M der noeb angt hcr.gtcn L'Inrf^ijchnjjifn 
„ Jrr PftHrm, dais allô im getiitglleii 
„ nrclst 2ti z.vfcilVcln , dais die ctllc Tcut- 
„ IcIk Bibcl an. >467. in Drtick kom- 

tnen* 

Jéqiiale I.onjç parle atifli de cette Etli- 
tion, d.ans fa Biblirulseca Sacra , P.irilîis, 
1723. in Fol. T. I. p. 377. 378 - H Y 
donne le cen nicncemtiu de la Gcnclc, 
que |C ceipierai ki, pour en rcprcliiHer 
en quelque lapon leDialeâc, alin de la di- 
fliiigiicr des autres anciennes Bibles qui 
n'oiu point de date. 

„Gen.I. I. An dent anegang gefchielf 
„ goi deu himmel und die crdc wann die 
„ ctdc veas cytel und 1ère: und vinÜct 
„ vcaren anfi' dem antlüze des abgrundcs, 
„ und der geill gorz vratJ geuagen aiiâ' 
„ die sraller. „ Iccin, 

Q_<j 3 Pùlm. 
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Bible Alemandc fans Titre, à la fin de laquelle on lit ces 
mots; Difs Durchleuchtigoft Werck der gantzen Heyligcn Ge- 
fclirilï't. genandt die Bibel f'ür ail andcr vorgcdrueket l'ciitlch 
Kiblcn lauterer. klârer und w^arer. nach rechter gemeinen Teutfch 
dann vorgedmcket. hathieeinEnde. In der Hochwirdigen Keyl'er- 
liclien Stat Augfpurg. der Edien Tcutlchcn Nation nit die mynlft. 
Sunder mit den meyften eben geleich genennet zu ganc/.em ende, 
Vmb wôlich Volbringung (êye Lob. Glori vnd Ere der hochen hey- 
ligen ürivaltigkeit, vnd eynigem WeCen. Dcm Vater vnd dcm 



„ Pfjlm. II. t. Woninib grisgrammtcn 
„ die heyden : und die voick octraduen 
„ in iippig. „ 

Mr. Hocker en fiic au(H mcmioii dans 
fa Bibliocheca Hcilsbronnciini, Noriber- 
gac 1731- in Fol. p. 1 30. où il dit; ,.Pro 
„ prima cdicioiie e.indrm haberc co minus 
„ dubiianms , quod Codicem hune A. 
„ 1471. a Petro Kr^clio , Abbate bujus 
„ Monaftetii XXIIItio. una cum aliis librts 
„ cocnmim conftat e Raiiunarro illius an- 
,, ni , ubi fltl/lia 7i’l)>tci»/e4 li^ata fiib ritulo 
,, librorum imprcilorum adnotata k-gun> 
„ cnr, ex qiio facile patei, aliquot ante 
„ annis jam imprefliim fuillè hune Ca- 
„ dietm. ,, 

Il en a copie toute l’Epître aux Laodi- 
céens, dont je donnerai ici le commen- 
cement, ahn qu'on la puiflè comparer 
avec celle qui le trouve dans d’autres an- 
ciennes Editions, pour en reconnoîire la 
diférencc. 

„ Pau/iii Bott nit von den Mcnlchen 
,, noch durch den Mcnlchen: ■w’ann durch 
„ JhJum Oiftiim. Dell Rriidcrn die do 
„ feint zu Laoduci. Ciiad li-y mit Euch 



., und Fride von Gott unfcnn Vatter und 
„ vor dcm Herrn Chi ijlt. Ick mach 
,, Gnad mein Gott. durch ailes mcin Ge- 
„ bc-it. Darum >l.is ir Icyt zebciciben in 
„ im : und zu vuicndcti in guten ^'cr- 
„ckcn. Baitent der Gchaulung an dcm 
„ tag des Urtcilcs: Euch nit vervrulfcnt 
„mit etlicher uppiger Rcdc: die das der 
„ ollcnt das eucli abkcrtc ven der 'ü'arheit 
„ des Evangelium: das du Nvirt gebredi- 
„ gct von mir. „ 

On a écrit en lettres rouges à la lin de 
cette Epitre: „ Hic endet die cpiftcl zu 
den Laodidern und lubt an die Vurrede 
zu den cpclicrn. 

Vn Emdiant a confère cette Epitre avec 
celle de l'Exemplaire de Leiphe: & a trou- 
ve, quelle y ctoit emicrement conforme. 

Mr. Palm en poflêdoit un Exemplaire, 
coté dans fon Apparatus Biblioriim in va- 
rias Lingtias convetlbrum, Hamburgi, 
1 743. in fivo. p. I. Il fait à prcfeiit par- 
tie de la riche CollcéFion de Bibles de i A. 
Se. Madame la Duchcllè Douairière de 
Brunfvrick - Lunebourg Elijabtlh Scjtbia 
Marte.'' 
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Sun vntl dem Heyligen Geyft. der da lebet vnd regyret Got ew'igk- 
lichenAmcn. inFol. AvccFigg. Edition extrêiuevunt~rare. (36) 

Bible 



( '^ 6 ) Schclhornii Ainoenitates Lî- 
terariac T. III. p.îfl- Bcycrage zut Cri- 
tilchrn Hilloric itcr Dcutichcii .Sprachc', 
P. XVII. 1737.111 Svo. p. 13. Catalo- 
gus Bibliochccac R.iynnin<Ii Kr.afTt. VImac, 
1739. in gvo. Libri Thcolog. in Fol. 
N. 92. 

Jn. Henr. Hottiii^rrus ell le premier qui 
ait parlé de cette ancienne Edition , dans 
(ôn Uibliothecatius qiudripartitus, Tiguri, 
1664. in 4tb. p. 1^0. où il dit: „ Anti- 
t, quillimam , typis excufâm , Editioiicin , 
« éc qiiac non multo poil inventum fiiK». 
„ dium chalcographiciim prodiit , vidi an- 
,, no huius feculi 57. in Hiblioiheca Au- 
,> gullana publicaÿ Adlcriptam, ni fallor, 
y Epochara habct 144 K- q»ae in aliis raro 
^ oblcrvatur cxcmplaribus. „ 

Cette date parut impolTible à Cbr. Kort- 
hoht c'ell pourquoi il dit, dans Ion Trai- 
te de Variis Scripmrac Editionibus Kilonü 
1686. in 4to. p.312. qu’il a apris d’un 
ami, quiavoit fouvent manié l’Exemplaire 
de cette Bible, qui efl à Ansbourg, qu’elle 
étoit de l’année 1480. 

• .> I ■ . 

Grorç. Pt ider. Mignus ataque le lënti- 
ment de Hottmgtr Si de Ko$lto/l dans la 
Di(i]uilîtio de antiquis S. Scripiurae vetlits- 
nibus Cermanicis, AiiguAae exculls, 1690. 
in 4to, 5. y, dont Mr. a fait un 

bon Extrait d.ins les Monatliche Unrerre- 
dungen, 1691. p. 676. Mr. 7 êwtZi/ dé. 
couvre l’ami ^k■ Mr. Ki>itl:clt, c’ell. dit- il, 
Antomu] H^ifirtis Kegcnt Si liibiiothcr 



quaire de la Ville d’Auslxaurg. Il remar- 
que enluitc, que le dit l\cifei ui étoit éloi- 
gné de la Patrie d.ms le tems qu’ il écrivoit 
a Korthtiü: & qu’il y a aparence, qu il a 
tiré cette date du Catalogtis Bibliutliccae 
Aiigullanae d’ tlie Ehin^fr Col. 4. N. 
XXXIX. où l’on trouve le Titre fiiivanr:' 
„ Eiuc alic Teutlidie üibcl , zu Augs. 
„gttruckt. 1480. „ 

Il dit que Rciprut a enlûite corrige 
cette date dans le Catalogue d’Ebmgcr, Sc 
qu’il y a mis 1449. autre tauBc date, qui 
paroît lïir le Titre de cet unique Exem- 
plaire d'Ausbourg, au bas duquel quel- 
qu’un a fait peindre un homme revêtu 
d’ nue cuirallê, avec unjeasque en tête Sc 
Tes armoiries à les cotes, au delliis des- 
quelles on voit en éfet le nombre 1 449. 
Mr. Tnitzel a fait graver cette figure en 
cuivre, Sc l’a placée dans les Monailicitc 
Unterredungen 1692. p.'ôgi. • On la 
trouvera auliî dans les Beytrage zur Criti- 
Ichen Hifiorie der Tcotteben Sprache P. 
XVII. p.i6. 

Corticlius * Reughtm a crû que les ebi- . 
fres étoient tranlpoles au delliis de cette 
figure: & les a changé en 1494. à la fin 
du Dilcours l’réliminaitc dont il a enrichi 
les Incnnabula Typographiae. 

..Cetie tranfpofition de chifres étoit inu- 
tile, puisque cette figure avec Ci date, ne 
venoit, fins doute, que du premier proprie- 
taire de cet Exemplaire d’ Ausbuurg , qui 
a voulu' lignifier quelque cvéncuiciit, qui 
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n’a rien de commun avec l’Edition entiefre 
de cerre Bible, v. aiilfi ‘üutzch Miinatii-, 
dre Untcrredunÿcn 1693. p.671. & Jo. 
friii. Mityif de Vetfione Bibliorum Luihc- 
ri, Hamburgi , in 4to. p. i g6. 

Perfonne n’a mieux décrit cette Bible, 
que Mr. Brucker, dans les Bcyttage zur 
Critilclwn Hiftotie der Dciulchen Spra- 
cbe. P. XV' II. p. 13. & liiiv. It croir, 
qn' clic a etc imprimée à Ausbourg, après 
i’an 1470. S; avant l'an 1477. chez 
BcumI.r, on chez Antontc Sorg. Il y a 
même plus de vrailemblance que c’cll 
cirez Sorg, puisque nôtre Bible convient 
exadement, avec une autre Bible impri- 
mée chez le dit Sorg en 1477. dont je 
parlerai dans la fuite. 

Mr. ïMiitithal a remarqué dans fon Er- 
Icutcrtcs Preullen, P. X. p.744- qu'on a 
peint fur les couvertes de cette Bible, avec 
de 1.1 couleur blanche les mots fuivanis. 
», Zu NUrnberg, A. I478- ,* Ce qui 
prouve, que cet Exemplaire a été relié 
pour le moins en 1478. & conlequem- 
ment, que la Bible a été imprimée lavant 
cette année là. Et comme Aiiuime &i;ç 
a mis l'année i4”7. à. U tin de I Edition 
t|ui réuond c.vactenrent à la nôtre , il cH 
à croire, que l’Edition fans date eft plus 
ancienne: îü conicqtiemmeht, qu’elle a 
vû le jour avant l'année 1477.' 

. C'd^unc V'erlion de la vulgate, dont 
clic fuit exactement l'ordre. Elle n'a 
point de 'fitre: & commence d’abord 
pat La Table des Livres du Vieux T»rta- 
menf, de la manière fui vante: nRegifterAer 

Bécln des ahen Teflanusnts. „ La Genélê 
y cft nommée. Dus Bueb der Gefcbûff, 
r Exode, Dus Bueb des Atisguugs , le Leviti- 



qnc, Dos Bueb der Li-eiten, les Nombres. 
Dus Buck tic Zul,\c Deiitcronomc, Dus Bueb 
di r aiulcrt ii Ee, (Cdetzes.) On y nomme 
les Livres des Chroniques , Dte Bûcher Jer 
Efrung, (Nachiclc,) le Cantique des 
C.imiqiics , Dus Bueb des Lob^cfuHges, le 
Livre de l’EccIcli.illiqiic, Dus Ûueb der 
^esjlùikcis Zticbt, les Livres des Maccabées, 
Biubcr lier Slreitcr , Sc les Actes des A- 
pôtres. Dus Bueb der U'ti kusit der bcylttcn 
z\vclf Botten. &c. 

l’cn donnerai ici quelques paflâgcs, 
après .Mr. Brucker, afin que ceux qui en 
pourroient avoir par luzard un Exemplaire, 
le puillcnt rcconnoîtrc, C’eft ainfi qu’on 
y a traduit Gen. III. v. g. „ Vad do lÿ 
,, hetten gchôrt die ,Ilimm des Hcrren 
„ Gots gen in dem paiadilc czu dem 
„ ii'cttcr oder ’ der Srund nach mitten 
„ tag. ÀJjssi verbarg fich vnnd feyn 
„ hausfr.i'*' in mit des paradeys vor dem 
„ antlitz des I Icrrcn Gotz. „ ‘ 

Çen. III. v. I ç. „ Ich vrird fetzen 
vcinjlclufit zvi'ifchen dié' vmid' det\i 
1, '» eyb, vnnd deyucm ‘ faùmen^ vnnd 
ircin '"làumèn, Ij' wird’’ zcrkniltlicn 
„ déyn ’lnul'K, vnnd du vi’irft lu-ymlich 
„ tr igeii' ncyJe ircm fufsiiitt. „ ^ ^ 

On y a mis nn Sommaire à la tête de 
chaque Plcaunic. Voici celui du Pleaume 
XXVIl. „Duvid ilV drcymal’gOwCicht, 
,, vnnd gccTilunpfl ziim Künig, vnnd 
„ Duvui macht dicten Plàltnen vor feiner 
„ ’X’cicluing, vnnd l'prach den, dic- 
« \rcil in die Propbeteo ctifmcten. „ ‘ 

Il y avoit lin Exemplaire de cette Edi- 
tion dans la Bibliothèque de Mr. Pabn^ 
coté dans (on Apparacus Bibliorum , p, 
IV. (bus l'année 1473- On le trouvera 

à pre- 
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Bible Alemavde. Sans lieu ni date, in Fol. Avec Figg. gra- 
vées en bois. Edition très -rare. (37) 
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« prcicnt dans la nombrcufc CoIIcûion de 
Dibics de S. A. Se. Madame la Ducheflê 
Dou.iiriére de Brunfvrick - Lunebourg. 
E. S. M. V. Bcycri Arcana Sacra Biblioche- 
cartim Dresdenfium, Dresdae, 1778. >» 
Rvo. p. aa. Cetzcni Mcrck'jt'ürdigkciten 
der Koniglichen Bibliothcc zu Deesden, 
Vol. I. p. 1 80. 

(37) Theopbili Sincerl Samnilung 
von lancer alcen und raren BUchetn, 
Fianckfiirt, 1733. in 8vo. p. 17. 14. 
Voge Catal. Libror. rarior. p. 99. 

Georg. Jdc, Sch)rmiiiliut , cjiii s’eft 
caché fous le nom de Tbcophilui i'tncerut, 
croie , cjiie cctcc Bible a écé imprimée i 
Niircnilicrg , en 1 477. Sc que c'cll la 
'meme, que le P. Le Loujr a indiquée dans 
là Bibliochcca Sacra , T. I. p. 378. Ce 
n’eil qu'une conicébure liazardée fans au- 
cun fondement. On ne courroie aucun 
risque d'alliircr, quelle n’a pas écé impri- 
mée chez Kxtburgcr: & l'on auruit quel- 
que ombre de raiiôn, fi l'on enteeprenoie 
de le prouver, par le peu de conformité 
qu'il y a eiure cecce Edition: Sc celle de 
Kohirger de i483. dont je parlerai dans 
la fuite. Nôtre Edition prétendue de Nu- 
remberg , ne porte ni le nom de l’ impri- 
meur, ni celui do lieu de l’imprcllion, 
ni aucune date. Celle de 1483. nous 
prefrnte tout cela: Sc c’écoic la coutume 
de Kvlurger de fe nommer à la fin de iès 
Editions. Niàtrc Edition commence par 
une Table des Livres de l’Ancien Tclba- 



ment, qui y eft nommée, Reffjler ûher 
die L'ii/ht eUs aàrn TeJtami.'U , comme 
dans l'Edition précédente, que Mr. Bru- 
cker croit avoir été imprimée à Ausbourg, 
avant l'année 1477. La Bible de 1483. 
commence par l'Epitre de S. JciSme à 
Paulin. 

Le palTagc Gcn. IH. 1 5. ell traduit en 
ces mots, dans nôtre Edition fans date: 
,, Sie vice zerknifehen din Haubr vnd du 
« xritft heymiieb tragen nyde ircm fuls- 
„ ttitt. „ Dans l'Edition de Koiurgcr, 
on lit: „ Sy «'irt zermüilclien dein baubt. 
„ vnd du srirft heymiieh tragen neyde 
n irem fulscric. „ ^ 

■ Je poucrois en produite encore pli^ 
ficurs difcrcnces pareilles; mais cela me 
meneroic trop loin. Concluons fimple- 
roenc qu’il cil probable, que nôtre Edi- 
tion n'ell pas (ortie de la boutique de Ko- 
iurger; qu'aiant plus de rellcmblance 
avec la Bible d' Ausbourg , il y a aparence 
qu elle doit lun origine à cette Ville là. 

Pcut-ctre quelqu’ un foupçonnera - 1 - il , 
que je multiplie fans nccelUté le nombre 
des Editions d' Ausbourg: Sc que celle-ci 
pourroit bien être la meme, que celle que 
Mr. Brucker a décrite: Sc donc j’ai parlé 
dans l’article précèdent? Je répond < que 
l’on n’aura qu'à faire comparaifon du 
palfage de la Genélê III. v. 1;. que j’ai 
raportc id, Sc dans l'arricle précèdent; 
& que l’on y trouvera allèz de difcrencç, 
pour en conclure, que ce (ont deux Edi- 
tions l’épatées. 

Rr Je 
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Bible CM plat-AlemavJ, à la fin de îaqiielle on lit cette in- 
(Lription. Dit luK'ck ( 1 er hvmciiker apenbarinpre (unt Johannes 
»ics Apoftclb ende Kvangcliücn: endedaer mede t!at gant/'C boeck 
tler gotliker Iclirillien die Bybei; hdFt hycr cin lelidi cindc dacr 
van gaede fy danck. lotF: ère ende glorie in cwycheit Amen, in 
Fol. iWee Figg. Edition extrêmement-rare. (38) 

• Bi 



Je copicni encore ici Ip premier ver.cl 
de b Grnrlc, pour b mieux diOingucr 
des amres anciennes Editions, ri In stem 
„ anlang Ixlelmf Got himel vnnd erdaber 
dk- ctd s»-as bic vn vnniitz vn die vm- 
„ llcnuisz si'aren ii(F de .'imlitz des ab* 
„ {;rltnt^. vn d’ peyll Cottes vardc getra- 
„ gcnn lift die wailéi. ^ 

Le fameux pflàçc de I.Jean V. 6 .‘^.g. 
y eft rcnverlc . comme dans b liibk dont 
ÿai parli. N. 34. Le voici ictit entier, parce 
«]n’ il trrvira à iiltiftrcr ce <]tie Mr. 

'iforr a avance dans fen Apparanis Ciiticiis 
7$8- .1 Der ift iir/uj Gijlui der <b 

r, kam diirch das v'aller. vnnd diirch <bs 
Y. pinr. nu ailcin in dcni vatlcr. ab' in dû 
„ xr.ilJtr. vnd in dem pliir. Vnnd dergeyft 

r. ift t'er da beziiger das Ctifitit ift die 
„ 'Warbryt. X/an dry i'nd die da gebet 

gcztigknuls vft d' erde der feyft. dac 
., >v aller, vnd d.rs plut, vnd dieic dry ftnd 
y, lins. Vn d»y (ind die da gibcnt pcziigfc- 
„ imsz ini lumel der Vaiicr. das st'snt. vô 

s, der heyiig geyft. vnud dite dry iind 
„iins. „ 

(38) Lbmburgitche Bcrichte, 1734- 
f . 8 ^ K- l’rci'flirchc Zehenden Vol. IL 

Kbnig'bcrg 1742. in gvo. p. 38. Frey» 
tag AnaieCta Litierarb, p. 102. 



Perlîinne n’a décrit plus exaflement 
cctrc liible, que Jojifh, H^rlzhcim dan» 
ù biblioiheca Colunicniîs, Colon. Agripp. 
1 747. in fol. p. 35. Il y donne un abré- 
gé' «ic la Prêtât e, dont il tire les remarques 
itiiv.iiites ; „ Dileimus bine lu. imerpre- 
„ tein elle iiiiicum tntius libri. ido. cuin 
„ feribere DbledFo Colonienli; quac in- 
V ter fermenem Pclgicum Si Saxonicum 
„ kifetiornn vcl 'îi^cftpbaJicum medu eft, 
-, nititisqtic particeps. 3tià. cam interpre- 
„ lationem jam dtidiim tatftam (vur men- 
,r nygen Jacren ) plurics trai.tcripram plo- 
,, rimis rciam Monafteriis & Convenitbus 
„familiarein tiiitlc. 4tô j.im in fupetieti 
nCcrmania (in Overbnr) in qnibusd.iin 
„ civitaiibiis intêriorisCrrmaniac ( iniema- 
„ tryger Steden bcncticn) imprtila & de- 
„du(tta in varias rcgior.es fiiillc ftiblia, 4 c 
„ s-endita non tînè inagna induflria , fous- 
put 8c bbore. . . . 5tè atHrmat editor, 
aiixilio Si conlilio doéliftlnKmim viro- 
rnm cmendata Si illuftrat.i fiiiflc h.iec 
,, ftiblia. 6 t 6 dernnm ca in biidabili Co- 
y, liuiia magnis iinpentis exculà fuiftè. 
,r 7inà rcliquam prael.itionis partem im- 
„ pendit horcandis omnibus, ut (e^Hitirà 
„ Omni cirtiofitate ac faftii, cortic hiiniiR , 
., (ïmplici ac puro leganc hacc Ciblb. . . . 
» £vô in gratbin rudium brèves glollàs 

» bis 
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„ hisfiguris à tcitu fccrctas ex Ntcolai 
„ dt lyr aDo&ott defuin|xas addic, ex quo 
„cl.irior, facilior 6 e. (iuvior fie leâio 6 e 
„ intclligeiuia Dibliorum. pnô in eundem 
„ fincm fiimmaria capietbus ptoponunnir, 
multis eriani konibus (cujusmodi Ec> 
„ clefiae & Monafieria Colonienfia cxlii- 
„bcbanc) pro rudium capm exornaniiir. 

„ Ordo Librorum k cft, quem caete- 
» ra Gcrmanica & Lacina Diblia primo 
„ lypographiac (âeculo exhibent. Hacc 
„ finit l'pecialia : poA IL librutn Paralcipo- 
»rmcnon ponitor oratio Msntfut Régis 
„'«ptivi. Secnnduni librum ÉV.A-dr vocat 
«iWftxjiie; poft qiieni ablîilutiim .lit o- 
„ mitti tcnium , qiiarnim , eô qnàj à S. 
„ Eccicfia non coniputentut in Canonc di- 
n vinoeuni libiomni. 

Voici le p.i(làge entier. Hir is vjri 
„ dat boeck «cettne d.ir eyn bocck gerc- 
„ keiit iryert déni borke aJre vnib eny- 
„ cheit \ryllen der tvrycr bocke m.itcricn 
„ ende vr crdc vyt geUten dree ander l>oe- 
„ kc cidre vmb dat fc nict gerekent en 
„ '«•erdé in der bclliger kerken viuier den 
„ vr aerhattrygê boeken der bibclen cil 

V.1I1 iiimc Jhi i ouiino niet aïKr gelât en 

fm vi hcbrryrdicn in dat laiyii. indc et 
„ u actbeyi me nyct en veyt van \r cu le 
>, gcfcrcucn (int mer (ÿ « erdeu gebuldcn 
^ ili die na gefehreuen ende co ghefât fin. 
,) Ock fo en lint fe nyct van noeden : 
„ want in en werden velc dynge gbelcrc- 
,, lien die vocr in dcni yttten bocke eidrc 
„ gd'eteuen fin gewcftEnde die ander mi- 
„ teric is van droemen ende van andeic 
U apeubatingen die nyct approbert en fin 
„ van de hebteen noch ock va der bclliger 
„ kaken. „ 



31s 

On y trouve à la tête des PIcatimes Une 
Préface, qn’on dit cire du Prophète Üt- 
vid, en CCS mots. „ Hit begint de vor- 
„ rede des propheten du: :dif oaer den 
„ pfclter.,. Elle commence en ces termes: 
„ Ith byn ghevreifl der aire ionxfle vnJee 
,, mynen broderen vndc bÿ gcwcyft der 
„koninghc fonghclinck iu deme huyllè 
„ myns vaders. „ 

C’eft le prétendu Preaiimc 151. que 
l'on trouve dans quelques anciennes Edi 
tions de la Bible. A la fin de cette Préface, 
vient le (bmmaire du Plèaume I. que jeco- 
picrai ici, pour faire mieux connoîrre l'E- 
dirion de Mr. /.'rt»n»a»M, que j’ai devant 
moi. Do ftul goiz geboth bracb Jo lânt 
„ hc famurl dat hey vryde dauid cnie tzo 
% eyinc koniêk. do dat gcfchach doazoi. h 
„ der hülighe ghcyil van Saul in,i do raan 
„ détuid lâtzde vp des P ichsiloyll zo Reth- 
„ Icem. do machde hey defen yrllen pfilni 
wje got de gcrecliteii iixl giiden Icidet. 
U die fine weglie ind fin gebnt baldeu ind 
nveic de bulen dyc yn vetlalênt werden 
„ vcrieyt. „ 

Cette Bible a ceci de panioilier, qu'on 
y trouve le Cantique des Cantiques en La- 
tin, avec cet avertillcnicnt à la tetc, qui 
contient la raifou de ce procédé. „ De 
„ bebrrufcheo lêggen dat man dat boeck 
„ der fengbe gênant to latyn Canticacaii- 
« ticorü di iungen luideii slecbt na det 
„ litcrû niet apenbaren en fall. wani dyc 
« finne IU der lyttcre wcnich (wcnich) 
U profites inbrenget. fonder deii luiJen 
„ dye to erre altbeyt komen ende vcrllor- 
„ lien fiot cil oek van bngen fiiincn is. 
n dat geflalt vert aeii dyc ghçlccrden. 
„ ende darumb uict ia duitlcbeii oucrgelat 
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^ en is. Endc vmb dat dyc Byhcl! dd 
„ gants {y endc geen gcbrcck an den boe 
„ ken en hebbe: fü volgct dyt (élue bock 
„ hyr na in latÿ bolchrciicn. De coniun- 
„ (ttionc fponli û£ fponl'e Et de fpcciali rc- 
„ cômcndationc fponfe. 

Celte Bible efl imprimée (ùr du beau 
grand papier, en beaux Caradéres demi 
gotliiqucs. Tout y rcfpirc la vénérable 
antiquité. Elle n'a ni chifres, ni récla- 
més, ni ügnarurcs. On n'y voit point 
d'autres lignes de diftindion.quc le point, 
deux points, & l'ancien ligne d'interro- 
gation. Les ligures gravées en bois loue 
allez grotesques , & enluminées. Les pa- 
ges lont divilccs en deux colonnes, de 57. 
lignes chacune, lors qu'elles liant enric- 
res. Les Connoilléurs croient générale- 
ment, qu'elle a vû le jour avant l'an 
14H0. ék reconnoilTcnt, que c'eA la pre- 
mière Bible Alcmandc, acompagnée de 
glofes. On les a imprimées tout de lûite 
avec le textej mais on les a dilWngiu'es 
avec une eioile, à la trie, Bc une paren- 
tèle à la En, afin de ne les pas conlondre 
avec le texte. Les Auteurs parlent coH- 
ftammem de cette Bible de Cologne, com- 
me s'il n'y en avoit qu'tme Ed ron. J'ai 
cependant remarque en les confrontant, 
qu’il y en avoit deux ou trois. 

Mr. Bünemann qui en pollede une Edi- 
tion, l'a conférée avec une autre Edition 
de Cologne, qui étoit ici entre les mains 
du Palleur Schtnui: Si qui clf entrée dans 
la Bibliothèque de Madame la DuchrUè 
Dou.iiriérc de Br. Lun. £. S. M. Il a 
trouvé, que les liimmaires de quelques 
Chapitres étaient plus amples dans la uen- 



ne, (}ns dans celle de feu Mr. Sekmid, p. 
ex. à I.' lin du Cbap. X. de jernttie. 

Ecomons le parler lui- meme dans un 
Mémoire . qu'il a eu la bonté de me com- 
muniquer. „ Euolui .atiam edirionem Co- 
„ lonienfcm antiquam ex Bibliotbeca B. 
„ SchniiJii Part. S. Acgid. Haiiover. vbi 
„ typi ex parte aim mets conueniebant, 
,, ctiam in Ji fjid & N. T. lâcpe raiioue 
,, di.ileâi coufpirabant, at in rcliquis libris 
,, V. T. dcprchendi illam olim Schmidia- 
„ nam verEonem muimm variatc. ex. gr. 
„ in mca Colonicnli in Plâlmis copulatiua 
„ vocula endt fcm|>er vocali cerna mde ver- 
„ dtur. En Plâimi I. imtium : 

„ Selich is der Man der niet en ginghe 
„ in dem rade der bofen. ind in dcin \re- 
„ ce der fiid’e niet en Ifoit. ind ni dem 
U itoele der pcflileiicien ader der befpotter 
„ nryt en l.is. Mer in ess-en des Mcren 
„ is ly n ville. . . ind der wech der boilcr 
„ fal verJeruen. „ 

„ Ad dignulcendam eo cenius meam 
„ ab aliis recentioribus Colonienfibus , 
„ e. gr. olim Schmidiana, ex mea alias 
„ latis correéla & accuraca indicabo pauca 
„ exBancia Sph.almata. 

„ L De callillima vidoa Judith in Cap- 
Tl XV. vbi Vulgaia s eo quod Ci/hutcm ama- 
,,vcta5, vitiofe imprelliim vnktntcheyi, 
n Du byll t'ye erlâmheit vnles volks vrant 
,, du hcH menlick gedaea ende din bert 
T, is ghcllerckc: vmb dattu vnkuyfcheyt 
„ lyelF haddelK ^ 

,, jerem. XXXI. Mca Colonienlîs. 
„ Vn den tiiden fegghet die here ftU yck 
T! al den geslcchten von yjiêbil god wclen 
y. rude ly foJen my velên cyn volck. dit 
„ fecbt.die herc. Dat volck dat gebleuê 
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„ vas in det vylceniflè van deme Sucerde 
„vic gracie. Ifrahcl ga co Siotre irtu- 
„ Ujc n. 

„ Schmidiana, firi\ vn fe fih»- 

„ Ira mi, IsrP ti> f.roaipm, hicrcâius, 
„ nam Vulg. vader ad rrrjuiem S. IftaeL 

In Matib. C. XXV. mea Col. a B* 
t, Schmidti, vetCune altquoiies varias. 
,, e. g. mea> de dar had enttangen. de viilT 
n pont dye f^cnektde fuh. Schmidiana de 
n^eodkJe Jik. 

„ Qoannim tnihi cum cura plurea edi- 
^ tioncs antiquas conferemi dapicere da- 
,, tuin, colligo ex mca aniiquiliima Co- 
,, lonienfi natas (ëquentes Colonicofes. 
,, e. g. Schmidii quondam noftri (qtiae ta- 
^ men ctiam in miilcis vocibus Gcrnian. 
,, & onhograpbi.i Sc argnmrntis maxime 
,, vaidc jam variai) & p.irrc ex magna de- 
„ indc LiilH'cenicni 1 494. & r.indvm Hal- 
,, bernadienfem IJ23. iiaiam: vnde mca 
ijCuIonienils pro marte, iam diâae pro 
,, Hliabus lunt b.abcndae} non ex allé hc- 
,, redibus. e. g. .*àiinunaria capitibiis prae- 
,, miflâ in mea lunr pleniora , in Schmidù 
,, Colonienli, & deinde Lnbcccniî & Hal- 
,, betBadienfî in compendium rrdaâa. 
,, e. g. in citato jerem. XXXI. habet mca 
,, editio Colon. Dat XXXI. Capimcl 
,, van der hcylfamrr myidtchcir chridi. 
,, ende vo gi>d mynfcb ghevotden is. 
,, ende \ro die ciivre des ev.angcliums ge- 
,, geuen is. Ende van den tymnier des 
,, liai Ihcrufalem. 

n HaAenus etiam licet mutata dialeâo 
„ Colon. Sebmidu quondam noftri & Lu- 
r, bccenlîs 1494. At adhaec mca edino 
„ amiquior Colonicniis addit. rade lee 
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„ dtU iadcjfchc volek god vrrXtccktcn tbo 
„ tornkhat nyt créa effga.im. ta b>o Jÿ 
ngod pkrchde. ende nochlant tbo gtider 
„ t^enhett fuh kgrdê dar na Jÿ en bekan- 
„den.„ 

Mr. Kortboà fait mention de cerre Di' 
bic dans Ibn Traite De variis Scripturae 
Edirionibus, p. 346. Il en cire un paf. 
(âge, qui convient allèz cxaâemcnt, 
pour le Diaicâe , avec celui que Ton a 
copié dans les Preullilche Zehenden, Vol. 

II. p^ 38* d'où je conclus, queTExem- 
laire que Mr. Liltentbâl y décrit, répond 
ceux que Mr. Kortboà avoit vûsj & 

qu'ils font d’une même Edition. 

On a fait la defeription d* un autre 
Exemplaire, dans les Hamburgilchc l’e- 
richtc, I734. p- 8S8* ‘)ui dif.-rc du 
précèdent , & de celui de Mr. Bunenunn, 
d'où je cmiclus, qu’il y en a pour le 
moins, trois Editions diférentes. 

Il fera facile de le prouver, en copi- 
ant ici le même pallàgc, des trois Edi- 
tions. Mr. LUuathdl nous donne 1 . c. 
p. 44. les verfets 27. &2 8* Chap. 

III. del’Epîtreaux Romains, en ces ter- 
mes : „ Uarume (* o du jode de du dich 
„ vorrnmefl van der ce) vot is dine 
nglorierige? S'e is vtgeslotca Dotch 
„ veike ce (* is de büienslutinge gc- 
„ (clicet?) der vercke (* dat is duch de 
„ aide ce de vicfchclick vas) Neen cucc 
„ doch de ec des geloucn dat is doch 
n de ec des euangeliums de gheylllich is ,) 
„ vente vy menen dat de mynlche ge- 
„ rechtuerdiget verde doreb den gclcuen, 
„ anc de vctkc det ce. « 

Rr 3 
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On nous a donné le même palTige 
dans les Hainburgifc!)e Oericlice, 1734. 
p. gÔ3. de La manière 13111 fuit: „ dar- 
umme« * o du JoJe de du dich vorro- 
„ mcll van dci Ec] vor is dine glozicrin- 
,, gc? De is utgedoren, durch 'welche 
„ £e? U de bucenlladinge gelchcit?] 
^ Dcr WcTcke * dac is dwch de aide Ee 
^ de dcicbelicLi 'a'as] Neen aver dorch de 
„ Ec des gcloven * dat is dorch de Ee 
„ des Evangdiums de Gcilllichis] vreete 
,, vy menen dat de Hnynfcbe gerecbtver* 
diget verdc dorch den Gcloven ane de 
„ Wercke de Ee. „ 

Voici enfin le meme palTàge, tel qu’il 
le trouve dans l'Edition de Mt. Etacmsmi. 
„ D.nimib * o du ioede de du dych ver- 
„ roemrd van der ce] wor is din gloric- 
„ringc? Sy is vytgcsiotcn. Door welke 
y, ce * is dyc besliiitingc geichyet] der 
,, veerke dat is doc dyc aide ee de vlc- 
„ fchclylc vras] Geÿ eucr doer de ce des 
„ gclouen* dat is dot de ce des ewange- 
„liumsdc gheyftiyck is] want vy raey- 
„ nen dat dyc mynûhc gherechtuctdyghct 
„ vcrdc docr den geloeuen üondcc dy 
„ vrercken dcr ce „ 

J’ai jartc Mr. Knoeb de me faire copier 
ce pallâgc fur !' Edition de feu Mr^hmidt, 
qui cH à prefciu dans la Bibliothèque de 
Madame la Duchellè Douairière. Il a eu 
la bonté de me l’envoicr tel que je le vai 
craidcrire. 

„ Rom. III. 17. ag. Wor is din glorie- 
„ ringe'? Sy is vyt gcsloctcn. Doot vcl- 
„ ke ec dcr arerke. Gcy eucr door de 
„ cc des gclouen. want wy meynen dat 
„ dyc myniehc ghcrccluucrdyghet weede 



„ doer den geloeuen iondcc dy wercken 
„ dcr cc. „ 

Cc pallâgc ne convient pas avec les 
deux premiers: il répond à celui de la 
troiliéme Edition, pour le texte 3 ruais 
comme Mr. Bunenuuut a fait voir, dans le 
mémoire que j'ai communiqué au Leâeur, 
que fon Edition diféroit de celle de Mada- 
me la Duchellè , il doit y avoir quatre Edi- 
tions diferentes de la Bible de Cologne. 
Cela n' ell pas étonnant , puisque l' on ne 
tiroic dans ces ceras là que peu de Co> 
pies d’une Edidoa^ ce qui Failàit, que 
l'ou croit quciqtiefuis obligé de faire deux 
Editions d’une tneme Bible dans un an, 
Si chez le nxauc Libraire: comme nous 
en avons un Exemple en la Bible de 1477. 
imprimée citez AtU. Sur^ à Ausbourg, 
dont je parlerai d- après , N. 42. 

On cite eiKote le partage ruiv.ant, dans 
les H.imburgdcheBcrichtc, 1734- p.Sda. 
Pf. lit. I. Hcre vrar to find le glu-min, 
„ caftinich voldiget de my bedrohet, vccle 
„ (lan up tegen my,&c.„ 

Comme cc palfage cil inintélligibic, on 
a remarqué ibid. 173^. p*2 3. que c'ert 
par la faute du Copillc. qui y a mélé le 
mot Ctfti , tiré du Titre l.atiii du dit Pfvau- 
mc, qui commence de b in.anicre lùivaii- 
tc dans b dite Edition: 

Domine! q-uod multipli 
calb'. 

Hcrr’ warto fmt fie gehman- 
nichvoldiger de my bedrovciit: 
vcle llan up tegen my. 

Cc partage ne fc trouve pas ainfi impri- 
mé dans l'Edition de Mr. BtUttHumi, ce 
qui fert encore à en confirmer b diference. 

Je 
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Bible Aient onde Sans Titre, â Ja fin de laquelle on lit cette 
Sonfcriprion. Johan. Fuji Mogiintinus Civis A. MCCCCLXII. 
Ci'lècit. in Fol. De Li dernicre rareté. (39) 



Je le copierai ici exaâcment, «fin que 
ceux qui auront quelque ancienne Edition 
de Cologne , la piiillent examiner (iir cet 
article , comme liir une pierre de touebe; 
défaire, peut-être, encore quelque nou- 
vc Ile découverte. Le voici : 

„Dûcquid muliiplicalH. iij 
„ Eic war zo lînt lïj gemànichticldiget 
„ die mich bedrouët. vele flaiitt vp iat’ 
„ gain mich. 

Chaaia voit ici que la grande H qui de- 
vait être peinte au commencement de ce 
Pléaume y manque: & qu’il faut lire Htrt. 

Quoique ces Editions n’aient point de 
Tittc, il fera facile de les tcconnohre, 
^ix vignettes qui environnent la première 
Mge ^ la Préface, la première page de 
la Genéfe , fit la preroiere^age de l’ Evan- 
gile félon S. Matthieu > ou l’on voit les 
armoiries de la ville de Cologne, lavoir, 
trois Couronnes <T or pofccs en fafee, qui 
fnrmontcnr nn certain nombre de larmes. 
Item les trois Mages qui adorent le Sei- 
gneur, comme les principaux patrons de 
cette Ville - là. Et fi l'on fe donne la pei- 
ne de lire la Préface, on y trouvera ces 
mots: ,, Gcdruckt in der Laevclicber 

« Stadt Coclne. „ 

(39) Hifloire de rOrigine&des 
frémiers Progrès de l’impriinctie, à la 
J-?ayc, 1740. in 410. P. I. p.40. Aâ» 
-Eruditonini Lar. 1739. p. $87. 
Cbtilliani GottlibüSch vatûi Psimaiia Do- 
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amienta de Origine Typograpbiae, AI- 
torfii I 740. in 4to. P. II. p. 1 ç. Voge 
Catal. Librorura ratiornm, p. 97. 

QiKsiquc je donne ici une pJace à cette 
Edition, je ne fuis pas encore convainat 
de fa réalité. 

Il e(l vrai que Mr. Benj^eliui indique la 
Bibliothèque, qui la doit conferver: 5 c 
qu’il la cite diverles fois dans fon Appa- 
raciis Criiiciis, qu’il a fait imprimer à la 
fuite du Nouveau Teflamcnt Grec, à Tu- 
bingen, 1 734. in 4to. Je raporrerai ici 
tout ce qu'il en dit, pour en mieux juger. 
Pag. 641. „ In Dibliis Gcrmanicis , 

„ quae Johan. Fuji Moj^uutinui civU A. 
„ MCCCCLXII. itii fub calcem voliiminis 
„notatur, tfeeit, hacc adduncur, U'an 
„ iiUr ifi ikefu! cr^luj der fungoti diatb 
den aile die irelt anfecbt zt \etrden ÿiur- 
„ Uylt. qtiod addiumcnuim in Germanica 
,,’cx Laiinis, in Laiina pridcni ex Graecis 
„ nsanavit. rum Laiinum meif.il Gr.ieco 
M rc-rpondet. „ Ce pliage le trouve 
à la fin des Aâes des Apôtres, dans noue 
Edition prctcc à Jean Ft^. 

Mr. Bengel dit, p. 75g. que dans te 
paflâge I. jead V. 7. g. le veifrt lètiéme 
iduit iuivre le builiéme: fk le prouve par 
■divers Mss. & pc divctfës Editions iropii- 
snces, du nombre desquelles il mec la nô- 
tre, en ces termes: „ Editio Biblioruni 
M Germanica Mogmit. A. 1461. (in bi- 
Kblioibeca illufUis Cooftflpcü Wirtenr 

»ber- 
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nbergici,) 6c Argent, A. 1466. 6c N»- 
„ rinw. A. 1483- 6c Augufl. A. 15 1 8< & 
n Lacina ibidem, anno eodem. ,, 

Il en parle encore p- 783 - ter- 

mes: „ Nerjiie nil frugis praebuit veriîo 
N. T. Anglicâ venu, ex Lat. dcdudba, 6c 
r, Bibita Gtrmanica Mogimtin.t , ex Latinis , 
r,(anni 1463. ni fallor,^ deduâa. „ 

Enfin il la cite encore, p. 838- n Ei- 
llia Cerm. in ed. Mogunr. A. 1 462. 6c 
in ed. Argent. 1466. où elles confir- 
ment la leçon, que Mr. Bcngcl a ado- 
ptée, Apoc- XVII. s 6. xcci Ts èrgiat , 
.au lieu de ettI T» dijçiév, que l'on trouve 
dans les Nouveaux Tcllaments d‘£r«/- 
me, de Henri Eolienne, 6c d'autres. 

Voilà ce qu’en a dit Mr. Bengel., fut 
le témoignage duquel ont bâti, tous les Au- 
teurs, qui ont parle de nôtre Edition pré- 
tendue de Mayence. Mr. Marchand l'ad- 
met l.c. fans y faire aucune opofitioti. 
Mr. Scbhiarz s’^onne I. c. de ce qu' il n'y 
cft fait mention que de Jean Fufi: 6 c de 
ce qu’on n’y arien dit de Pierre Schaeffer de 
Gernsbeim, comme on l’a fait dans leurs 
impreilîons de 14Ç9. 1460. 6 c 1462. U 
trouve encore un plus grand fujet d'eron- 
nonent, en ce qu’on n’a découvert jus- 
qu’ici qu’un fêol Exemplaire de cette Edi- 
tion? Il tâche de lever ces doutes: & ré- 
pond à l’egard du premier, que Pierre 
Schaeffer étoit peut • être déjà mort , lors 
qu'on publia cette Bible: & que c'eil pour 
cette taifon, qu'on n’y aura plus mis ibn 
nom. A l’égard du fécond, il croit que 
l'on aura imprimé plufieurs Exemplaires 
de cette Edition , fans y ajourer le nom de 
l'Imprimeur, ni l’année de l'impteillon. 



Cette dernière raifon eft artcxb.-nne; 
6 c peut -être n’y a-t-il pas un lêul Exem- 
plaire au monde, qui porte le nom du Fuft 
avec jullice. 

Je lâi bien que J. Nie. ITeitlingcr dit 
dans fon Armamentatium Catholicum, p. 
14Ç. que la première Bible Alemande, a 
été imprimée à Mayence en 1462. qu’il en 
a parlé allez amplement p. 7. &qu’cllc pot-, 
te à la fin cette courte louictiption. 

„ Johann Fuji Mogunrinus CivisA.M. 
„ CCCC. LXII. eôecit. „ 

Si vous cherchez la p. 7. qu'il a indiquée, 
vous y rrouverés les mots fiiivans :' „ Das 
„ etile Haubt - Buch , lô lie (Guttenl>erg, 
„ Ja, Faujl und Peter Opitia oder SchâfferJ 
„ mit grollcn MilIâl-BuchHaben aufl’et- 
„ gament drucketen , war die Teutfehe 
„ Bietel , auf welche fie bereits 4000. 
„ Goldgiilden vervrendet hatten , che fie 
„ drey Qiyteni oder zvblf Cogen verfer- 
„ tiget : Endlich brachten fie iolchc doch 
„ zu Stande. „ 

Comment a-t-il pù croire, que c’ cft 
de nôtre Bible Alematule, qu’il eft parlé 
dans cet endroit là ? puisque tous les Hi- 
ftoriens nous dilênt conftamment, que 
c’eft une Bible Latine dont GuttenherrSc 
J. Fuji avoient commence rimpreliion 
vers l'an 14Ç0. & qu’elle leur avoir coû- 
té 4000. florins , avant qu’ils en aient 
achevé la douzième feuille. J'aurai oca- 
fion d' en parler amplement au commen- 
cement des Bibles Latines. 

Enfin l’on m’objeflera peut-être l’au- 
torité de Mr. Hagemami, qui parle d’une 
Bible Alemande de 1462. dans fa NacU- 
ticht von denen furnehmilen Uberlctzuii- 

gen 



Digitized by Google 



Bibl. 



Alcm. 



gcn dcr Hciligtn Ahrifc, p. î^9. & qui 
dit cxprdicniciit , qu'elle k- douve J ius 
1,1 liibliotliéqiie l'c ,S. A. Se. .Vl.iJaïuel.iDu- 
chcllè Doiuiricre tk- Umnrwick Liuicbourg. 

J avoue que cette adcrtioii rit d'.ibord 
quelque iiiiprelîion lut mou clprit j nuis 
Comme cette prétendue Edition de 
cc avoit ii peu d’.ipirence de vérité: j’en 
écrivis à Mr. Knoch Chapelain de M.id.imc 
la Diidieilê, qui me répondit naïvement, 
qu'il y avoit de l’erreur: que laBibledc 
Kl.idame l.i Duchellè ctoit la meme que 
celle qui eft décrite au commencement 
du Catalogue de la Bibliothèque du déhmt 
ChancellierdeL«t/>li>i^, qu’elle n’avoit au- 
cune foufcriptii'H , qui en indiquât le lieu, 
ni le tems de l’ imprdlioii : que l’anuée 
1462. ne (ê tronvoit que fur le dos de la 
couverte, écrit depuis peu, par quelqu’un 
qui croioit, qu'elle ctoit à peu près de ce 
cems là. 

Il y a aparcncc, que cet inconnu avoit 
r.n’fui. Il n’a frit en cela que luivre Mr. 
Miduclij , qui avoit la nu'inc idée, com- 
me il le témoigne dans le Catalogiis Ui- 

bliothecae _ 7 "- ï’rfn !'<■’ I T. I. p. 1. 
& dans la U.imbiirgi(chc Vcrniilchtc Bi- 
bliothcc, Vol. II. p. ç78. 

J’ai parlé de cette Edition N. 34. Elle 
contient c.xaélcmeiu Icspallâgcs, qneMr. 
/U-n^rl à cités comme atitant lic car.tctércs 
dillindifsdelbn Edition de 1462. On y lit 
CCS mots à la lin des Ades des Apôtres. 

„ 'iC'an dict 

„ ifl jhefm chyijhii d’riin gotz de aile die 
„ VS cit anfcclit zt-werden geurtyelt. ., A- 
près quoi vicnnciu ces paroles écrites en 
ietitcs rouges; n hiccndcc das botteiibuch 
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,, und hebt an dicVorrcsIcub'dicVIlcpift’. 
„ Jiiaiit l’ili t JokjunU. 

On y voit le pallâgc de 1. Jean V. rrans- 
pol'é , en force que le vcrict ÿ. des BiNcs 
otJiiuircs y cfl mis avant le verlêt 7. En- 
fin le palhge de l'Apotaliple XVil. v. 16. 
y cil coueliécn ces termes, félon la copie 
que Mr. Kmch a eu la bonté de tnc coni- 
nviniqiier. „ tind die x. hürncr dic du 
,, feclu nnd </az tur dile hallent die ge- 
,, mcin vnkctilcherin vn mâchent lÿ v. till 
„ und nacket. „ 

Vous voicz donc que la leçon de Mr. 
xeù to &7f^icv cfl conrirméc par 
cette Edition , où l’on a mis ces mots imd 
dai ticr. Mr. Knoch a feuilleté qticiqiies 
autres anciennes Editions, qui contiennent 
la meme Irçvsnç mais où l’on ne trouve pas 
la (i)ufcription des Ades des Apôtres. 

Il a vu dans une antre Edition de Ma- 
dame la Diicliellè Douairière, qu'il croit 
être del’an 1472. ou 1473. qu’on y a- 
voit traiispofé le isallàgc des trois témoins, 
I Jean V. 7. S. comme dans la né«rc; 
nuis la fotilêripciun des Ades des Apôtres 
n’y ell point: & l'on y trouve Apoc. XVIL 
1 6. Us mots (îiivans: „ vri dic zehen hôr- 
„ nerdiedii (âhcfl an de lyer die veerden 
„ hallèn dic gcmcinc vnkufchcrin. „ 

Il a découvert la meme leçon dans la 
Bible imprimée à Augsbotitgcliezi^nt.&i^g 
en 1477. in Fol. sih dcmticr. 

Il conclut de tout ceci , avec beaucoup 
de taifon , que la Bible iniliqiiée par Mr. 
Biii^rl ne diférc de celle que j’ai décrite 
N. 34. qu’.î l’ég.ird de la fuuictiption : 8c 
je fuis de fon fciuiment. 

St U 
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Bil’k Alciihiinlc de r année 1464. in Fbl. (40) 



Il ne me rcftc donc j>ln4 tjti'im fcul ob- 
ft.iclc à fimr.omcr. C’ell raiitoiité de 
Mr. Bvtiffl, qui dit exprclU'mcnt dans Ion 
Apparatui Ctiticiis , p. 64 1 . qu’il cft mar- 
qué à la tîn de l’Excmpliirc de la Uihlio- 
tlu'que G'iilidoiiilc de 'K’iueml crj> , que 
J.uii Fuji l’a imptii'.ic en 

Mais qui ne voit, que cette im.îeripti- 
011 puii venir .le la main de quelque iin- 
puneu: . ou de quelque iuiiorant, qui 
«'avoir janiais vu aucune (bulcription de 
Jatii h.ji'. fi qui croiüit , que ceitc Hi- 
blc ccant fort ancienne, clic pourioit bien 
venir du dit jetn Fuji. Et combien 
ne votons nous pas de perinnnes, qui s’i- 
ma{>mcnt, que toutes les ar.cicniKS Edi- 
tions (ans date, viennent de Vlaicncc ? 

Cette épigraphe relltmble à celles de 
Jeun .'•>(/, comntc une guérite à uti mou- 
lin à vent. Qu’on voie celle qu’il a mile 
a la En de la lîible Latine de l'an t4Û2. 
celle que l'on trouve à la hndu Livre VI. 
I>crital!iim , de 1465. & de tons les 
Livres qu’il a imprimés de compagnie .a- 
\ ee l‘itrye Sclxtif^iT de Gernsheym, & l'on 
en recoimoitra d'abord la dilétcnce. 

Er.li.i. dil'ous que le but de Mr. /A'WÇf/ 
n’étoi: pas de nous découvrir une Edition 
iiictMi.Mie de la llibic, (ans qimi il l’atiroit 
mieux caucKiil'.c: A: ajoutons y, que 
le dit Mr. Üaigil n’étoitpas alliire, que 
cccic Etliiion lut de l'aimée 1461. làns 
quoi il n’.isirüir pas dit, p- 7!^3- ,, üi- 

„ b'ia Gcriuanic.i Mo^uhtnui, ex Lati- 
„nis, (anni 1462. «/ y/i;i?i , } deduCh. „ 
Comment cette Cible Aiciiiandc pouvoit- 
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elle avoir été faite lîir la L.itinc de 1462. 
qui n’a été finie que le 1 4. d’Août, Si avoir 
été achevée la même année ? Les gros 
Volumes ne le fiilôicnt pas alors avec tant 
de rapidité. 

Concluons de tout ceci , que la Bible 
citée par .Mr. Haiç /, ell fi lon toutes les 
.aparences , un Exempiaiie de l’Edition 
que j’ai décrite ci-dtiliis N. 34. & que la 
fiiufiriplion tic doit laite aiicmc impref- 
fion fur nôtre cfprit, jiistp.i’.i ce qu’elle 
ait pâlie fous les veux de t|UclqUeConiioil- 
feur , qui r examine avec une grande exa- 
tlitiidc : Si nous découvre les caratlé- 
res de vérité ou d’impollure, qu'il y aura 
remarqué. 

(40) freyiag Aiulcéha Littcraria, 
p. 103. 

Mr. avoit railbii de mettre cette 

Bible au nombre des Livres rates: elle 
ii’ell tjiie tiop rair. Il l'admet lut la foi 
de Mr. //.(Çew.tii;;, qui l'a indiquée dans 
la N.ichticht von deiien ftirr.elamllcn IJbcr- 
fetzungen dtr II. Sebrife, Quedliuburg 
1747. il) {jvo. p. • 17- oi’i il dit: „ Aiino 
,, 141)4. ifi fine Teuîl'cbc Bibel zii Bafi-l 
„ auf Kollcn y.ntlhiac Elcrhcrz gcdruckt 
«uorden. „ Mr. //.l'i );/./«« l'a placée de 
nouveau dans la fect'iide Edition du dit Li- 
vre, imprimée à Bvunl'a-ick , 1730. in 
gvp. p. IÇ9. Cette Lditiou me parut 
d’abord très- liiljH-rte; m.u's comme .Mr. 
MUi'Jilis la citüit aulli, dans (on Eiulci- 
111112 der Gottlichcn Schrifirn des Ncueii 
bundes, Gôttingcu 1750. m Bvo. p.241. 

avec 
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Bible Alemandc-, d la fin fie laquelle on lit cette infeription. 
Explicit Liber ifte Anno üoiniiii tnillclimo qiiadringentertmo lexa- 

gotlnio 



avec les Editions de 14^*7. & « 483 - si"' 
font réelles; & qn'il nous alliiroic, qu’il 
les avoir décrites dans les Gazettes de Hall 
de l’an 1744. Je fiis obligé de folpcn- 
dte mon jugement jusqu'à - ce que ("aie 
vû CCS gazettes. 

Ne les trouvant point ici , je pris 
la liberté d’écrire à Mr. Mickadis pour 
lui en demander les pièces , dans les- 
quelles il avoir décrit ces Bibles. Il rut 
la poliicllc de me les envoicr fur le champ. 
J’en tirai parti pour les Bibles de 1467. 
& de 1483. niais je n’y trouvai pas ce 
que je clierchois par raport .à l’Edition de 
1464. 11 la citoii à la vérité No. XXVI. 
p. 410. 1^:41 I. & II- fondoit fur un paf. 
i.’ige de Lanihcini tiré de lès Commentarii 
de AiiguBinima Bibliotlicca Caelàrca Vin- 
dobonenlî, Lib. II. C. VIII. p. 756. Je 
volai à la découverte de cene nouveauté. 
J’ ouvris 1 ambecita I. c. & j’y trouvai la 
conHrmarion de mes doutes. Comme cet 
Auteur n’eft pas entre les mains de tout 
le monde je copierai ici l'article qui con- 
cerne cette Bible. „ Bibliii S.icra litcris 
„ iVtt'i Tejlamcnti ^crnuinic'c in membranâ, 
„ duobiis Voluminibiis tn folio, cum ele- 
M gantibus bguris & ornatu marginali 
„ inauraio. In principio primi Volumi- 
„ nis extant Infîgnia gentilitia Mallbiac 
n Ebcvln-, ctiitis aufpicio de fumptibus 
„ haec Biblia A. C. 1464. jeripu font. 
„ Ad pcr(>etuam enim piae iUiiis liberali- 
„ taris memoriam Icgitur ibidem haec au- 
„ reis litcris exatata Inlcriptio: In dem 



„ Jar, aïs man Zalt MCCCC. und LXIIII. 
„ bat ilatbii A/ ci Ar dilc Bibli lallln ma- 
chen j des *>cl ruvec in dem friden Gors. 
,, Qiiod porro ad iplâm vciIioncmOerma- 
,. nicain aiiiiiet. incipit ea hoc nioiio: 
„ In dem anuf-nep fi'huf G'.t hîmet tni.l cr- 
„ cA »; aber Jus erJmch Irai yut tnul Ic- 
,, If . umi vinpa nui hw ob ihn antlutze 
I, da abg>'unJti, tnul Coïta Gcijl \i-ard 
n iifiort iibir die h’ajfrr. l'iid Cni Ifiaek: 
„ Werdc hcehtci miJ d,it lii-ehielruid. \c. 
., In foie primi iniiiis V'oliiminis. usqiie 
„ ad Eccldiafticum incliiiivc pertingentis, 
„ exrat fobfcriptio Jwmii Uektiufn mi 
„ Monachienlis, qu.â tdhtur, ablolutai'n 
„ à le elle priorcm hanc Sacrorum Bihlio- 
„ riiin Partem Baiilc.ie A. 1464. circ.a Fc 
„ Hum Piirilîcatiouis Bcatillimac D.-i-ge- 
r. nitiicis. Iplà eius verba liiiit iiaec; 
„ Dis irfi teil dcrBibltai if. t-oij 7 c.ik / u (b- 
„tni/lcnm von Mum ken, die Tjeti Student 
„ zu Bafcl gefehriben Ipor.lifn twd vr.ùm- 
dit umh Ijchlmei im Jjy Tnfcm vierbun- 
„ di t ! Jicbtig und vitr. ht principio le- 
„ cundi V'oliiminis, .î Prophcîi.î //âwr us- 
„ que ad Apoc.alypitn pertingemis, cxtiiit 
„ itcruni eiiisdem fuprà meinorati MtU- 
„thiae Eter/ai Inlïguia: in line aiitem 
„ cxt.ant itidem, ut in primo Vuluminc, 
,, liiblcriptio Jommis Uebteuferms , qui 
«tcBatur. abfolutam à fc elle polleiio- 
„ rem hanc Sacrorum Bibliorum Partem 
„ Dalîleae A. 1 464. in vigilia S. Jacoln 
,, Afiolloli.,, 

Voilà donc une Bible manulcritc, qui 
Ss a a don - 
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f cfimo fexco. form-itu? Ane Iinprefforiâ per Vcnenibilem V^rum 
ohanvem MeiitcH-, in Argcntina. (1466.) in Fol, De la der- 
viét e rareté. (41) 

Bible Aleuiavdc., à la fin de laquelle on lit cette epi£;raphe. 
Dvs Diircl'ilcvvcbtigoct wcrck lier gantzen iicyligen Cîefchrifft, gê- 
nante die Uybcl, bat hyc cin ende in der Hochwirdigen Kcyferli- 
chen ftat Âijgfpr/rg, der Edlen Teutfehen Nation nit di niynft, 
funder mit den meyden eben gleych ^cnennet 7,11 gantzem ende. 
Die bat gcdriicket iind volbracht Sorg, am Freytagvor 
Sant Jühaiifcm tag des 'l’cudèrs, als inan zalc nacli Crijli unfers 

Herrn 



a donne oc.ifïon à l’crrcnr: & <]iii étant 
cxamiiKC de près Servira en ineine teins à 
bannir pour toujours du monde litcrairc 
la prétendue Edition de b.île de 1 464. qui 
feroit un trclor lî elle exiftoit. 

(41) Vogt Catal. Librorum ratio- 
rum, p.97. 

Mr. Bcvyeliii! n’a fait qu’indiquer cette 
Edition en prdlànt, dans (bn Apparatus 
Crii'ais, p. 7^8. Mr. ir/'liio- 

ziu! en a nulli paiie dans fon Index N'os'us 
Librorum liib Incnn.ibula Tvpographiae 
iniprcllùrum , p. 4 ( 5 . en ces termes; 
„ Slfutfluii praetet ingemia ilia Vincentti 
..Spécula A. exeufa, poiillimnm 

„ Biblia (jermanica A. 1 466. imprcllit ; 
„ quae i.cc ip(c qiiidem jaenho Minl.ltiis 
„ de ucra ivpograpliiae origine, uiderat, 
„ nec alii lacilc adhiic annotamni^ qiio- 
,, rum uero exemplar Sturgardiac ndêrua- 
„ tur; cuius caici liaec iicrba typis minia- 
„ tis liitit adjefta: LxpUcit liter ijlc tiiiiio 
„ drn nii tntlUftmn in^i iitejtwo ftxa- 
n^rjinio fexto fornuam AUe mprijjona 



,.prr Unciiihtlim Fhwtt. Jnh^itinem Mcn- 
„ teU in atgculnut. Vtrum bic liber typis 
,, ligneis, an fulls, lit imprellus, dtccre 
„non podiim. „ 

Le meme palfage fê trouve dans les 
Nüizlichc Arbciten der Gclebrtcn im 
Reich, P. VI. Nürnberg 173^. in gvo. 
p. 494. 494. parce qu'on y a inféré cette 
brochure de Mr. i’rjf'h'urz, que je viens 
de citer, alîn de la conferver i la po- 
Aeriié. 

Mr. MArchand a fnivi ces deux témoins 
dans fi n Milloirc de l’ Imprimerie, P. I. 
p. 54. & 103. Le P. ir<w//njf<T en fait 
autant, dans Ion Armamentarium Catho- 
liciim , p. 1 46. & cite encore, les Gelchrtc 
Zeitung von Regcnfputg Aimo 1741. 
p. A3, que je n’ai pas pii déterrer. Cette 
Bible métitc l'ateniion des curieux. Il 
ell à louh.ittcr que quelque Connuillêur 
nous en donne une exaâe DeCription 
dans quelque Journal, alîn de lever tous 
les doutes, qui nous pourroient encore 
relier fur fini compte: de de répandre 
des lumières nouvelles fur P origine de 
l'Imprimerie dans la Ville de Strasbourg. 
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Hcrrn {repurt TatifenJ vycrhuvdert uiid iu dem fyhcn tivd fybcu- 
tzirrojlcu litre. V'mb u oli<-li \ olbrinoung léyc lob , glori 
iind erc in dcr hobcn Hcyiigcn ünviiltigkeit iim) cynigcm Wclên, 
dcm \ ;utcr, imd dcmSiin, iind dcm idçyligcn Gcyit, der do Ic- 
bct iind rcgicrct Got civ igklichcn. Amen. (1 47 7.) in Fol. Edition 
e.xtrèineinent rare. (42) 

Bible 



(4a) Vogt C.it.il. Librornm rarîo- 
riini p. 100. FrictI. Chrilbin Lctli rs Ty- 
pügraphia jtibilans , p. 48- 

trouve cette Iiifcripiion de b ma- 
niéré que je viens de la donner, dans t'tL 
Fcrd, De CuJcnui Sylloge I. varioriini Di- 
plomatarlorum, Franeuf I 7 î 8 - S^o. 
p. 411 . 421 - 

Georg. Friiler. Magvus a parlé de cette 
Edition , dans fa Diftjiitlltio de antiqtiis S. 
Scripitirae verlîonibiis Cermanicis, Âugu- 
(lacexculls, 1690. in 4to. $. IV. l'a 
diltingucc d'une autre Edition <]uc le dit 
Antoine Snrg a publiée dans le cours de la 
même année. Comme il les a vu toutes 
deux & en a fait la comparailùn, nous l’en 
devons croire fur fi parole. Sans quoi 
j'aurois cllimc que c étoit une meme Edi- 
tion, avec deux infcripiions diféicutes à la 
En des divers Exemplaires. 

C'etoit le fentiment de Mr. Brucker 
dans les Ifeytragc zur Critilclicn Ifillorie 
der Deiitlciicn Sprache, P. XVÜ. p. 2î. 
üti il dit : Es bat dielêr Antouna Serg An- 
„ no 1477. eine deutlcbc Bibel gedruckt, 
„ welcbe unferer pegenwartigen (c’eft 
„ celle dont j'ai parle N. 35.) an Papier, 
„Lettem, Columnen, Rubricken, und 
allcm vollkummcn ahniieh licliet, und 
n welcbc cben diclc Untcrfdirilt bat, nur 



« dafs in einigen FxcnipFaren d r mme des 
U buchdrucken in aiiji ni di Juhrzabl iuy- 
„gcfi tu tjl folgender Geftalt. 

„ Dils Durchinicbtigfl 'Ji'crk der gan* 
„ zen heyligen gelclirifft genandt die Bi- 
,, bel. fur ail ander vor gedruckt tciitlch 
y, Dibeln. lauterer. klarer. vnd warcr. nicb 
„ recbtem gcineinem Teuifch. dann vor 
„ gedruckt. bat bic rin ende. In der 
„ hoch'M'urdigen Kayferlicben Statt Aiig- 
„ Ipurg. dcr cdlcn teutfehen Nacion nit 
„ die minfl. funder mit den meylleu cben 
„ gcicicb genennet. zu gantzem ende ge- 
,, drucket. Umb wblitb volbringtmg Ici 
„ Il b glori vnd ere. der hoeben hiyligen 

trivaltigfccit. vn eynigen vefen. dera 
„ Vatter und dcm Sun vnd den bevligen 
„ Gcyll. Der da Icbt vnd rtgitct Got 
„cwigklichcn Amen 1477.,, 

Il femble pourtant dans la fuite, que 
Mr. Brucker adopte le fentiment des deux 
Editions, puisqu'il continue Ibn Difeours 
en ces tetmes: ,, Es nthet zvrar in grgen- 
nsaartigem Exemplare der Name niebt, 
U alx r wobl in einem andern, und dieles 
„ mag daller kommen , \i cil bekannter 
„ malien die alten Bucbdrucker gar kicine 
„ Auflagen gemaebr , und daber in febr 
„ kiiizcr Zeit die AuHage wicdcchulec ba- 
„ ben. ,. 

Ss 3 Mr. 
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Bible Aleniantie, avec cette infcription à la fin. Difs durchïcuch- 
tigeft Wcrckdcr gantzen heiligen geichrifî't. genanncdieB/Z'e/für ail 
andcr vorgedriickt tctitCdi Biheln. I.uitcrcr. kliirer. vnd waccr nach 
redicem gcmcyncn tcntlch dann vorgcdriickt. hat hye dn cndc. In 
dcr ]iochnirdigenKe)'Icr]ichen ftatt aiigfpurg dcr edêln tcutfchen na- 
tion nie die niynft Iiinder mit den meyden eben gelcicb genennet. zu 
ganezem ende gedruckt tind vollendt von Anthoui Sorg^ am niontag 
vor der lioyligcn drey künig tag. Do man /ait nach Cbrijti gepiirdt. 
M. CCCC. LX XX. jare. Umb wdllich volbringung Icy lob glori 
vnnd erc der holien heyligen triiialtigkcyt vnrid cinigem wden, 
dem Vatter, vnnd demfiin, vnnd dem heiligen geyft. der do lebt 
vnd rcgicrct got cwigklichcn .'\nien. (14^0.) in Toi. Extrê- 
mement rare. (43) „ . , 



Mr. Ttiitzcl en rend b même r.iifon 
dans (es MonatIichcUmcrreJim;.;cn 169Î. 
p. 677. 678. où il dit, que Mr. Maÿiui 
a vû les deux Exemplaires diferens de l'E- 
dition d' Ausbourg de 1 477. & remarque 
qu'il efl ctonnaiic, que l’on ait t.iit deux 
Editions de la Bible, dans un même en- 
droit, pendant le COUTS d'une année. Il 
cllimc aulli , que le petit nombre de Co- 

f lies que l’ou imprimoit à la fois, en cft 
a caufe. v. auflî Preuflîlchc Zchenden, 
Vol. II. p. 50. & Jo. FriJ. Mayeri Hifto- 
ria Verfionis Gctmanic.ie Bibliorura Lii- 
theri , p. I 89. 

.^Ir. Vfftnlwh a cote l’nnc de ces Edi- 
tions dans Ion Catalogue, T. I. p.î. & y 
a ajouté le prix de 60. écus. que Madame 
la Duclicllè Douairière de Dr. Lun. lui en 
a paie. 

( 43 ) Sclielhornii Amoenitates Lire- 
rariac, T. III. p. 30. 54. Vogt Citai. 
Libronim rariorum, p. 10 1. 



Le fécond Volume de cette Riblc etoit 
dans U Bibliotbéque de Ruym. Krn^'t com- 
me Mr. SfbtlJiorii le remarque L c. Il eft 
tuididans celle de la Ville de Kouig.sberg: 
& Mr. IMiiitrlMlï A décrit dans (es Pruiili- 
Ichc Zehtnden, Vol. II. p. 47. & liriv. 
Elle a été traduite lut la Vulg.ite, & n’a 
point de glofes, chaque Livre y cil précé- 
dé d’une, ou de deux Préfices. LesCa- 
raéléres en font plus beaux, que ceux de 
l’Edition de Cologne. Elle n’a point de 
virgules, ni d’autres lignes de dilliiiélion 
que le point. Les premières lettres de 
chaque Livre y (ont gravées en bois & 
enluminées. Elles ont divers ornemens 
aplicabics au Livre qu’elles précèdent. Il 
n’y a point d’autres figures dans tout 
l’Ouvrage. Les lettres initiales des Cha- 
pitres y lônt peintes à la main. 

Voici quelques palLiges, qui en feront 
connoître le Stile. „ Matt. VI. 9. Vatter 
„ vnniêr der du pifl in den bimelen. ge- 
„ heyliget vrerde dein naine, czukum vns 

n dem 



Digitized by GoogI 



Bibl. 



Aiem. 



327 

' Bible Aleviaudct à h fin de laquelle on lit cette foufcription. 
Difs durchieuclitigift Wcrck der gantzen heylîgen Gelelinfîi: gê- 
nant d} Bibet fur all and’ vorgetrucket teutlch Bi'blcn. laiiterer. 
klarcr. iind warer nach rechter gemcyncr teiufch. nik hohem und 
groilêm N’ieys. gegen dcin LateyniCchcn Text gercchtvercigt. 
undYcIiidlich punêbrt. mit Ubcrlchrifften bey dcm meyften teyl 
der Capîtc! und Plalm. ircn Inlialt und Uriach anzaygendc. Un 
mit fcKdncn Figuren, dy hidonë bcteurédc. hat lire eîn Ende. 
Gcdmckc durch Antbouium Kobr/rger in der lubiidicn kcylcrli- 
chcn Reycidtat Kiiraibctg. Nach ( 1 er Gcburt Crijfi des Gd’etzs 
der Gcnadcn. viérzchen huudcrt uud tu dem drc\nvdachîzvTjle 
am Montag nach Invocavic. Uih wdlîeh Volbringung. (ëy I.ob. 
Glori. und Ere der liolicn hcyÜge Drcyvaingkeit. un einîgcin 
A\'dën. dcm V’ater uiï dcm Sun unnd dcm heyligen Geyfb 
der da Idit und regiret Gott evvîgklich âmen. ( 1483O Fol- 
Avec Figg. Voll. 11 . Feuillets 583. Edition très-rare. (44) 

Bible 



„ rffin reich, dcin vi'il der ^’crdc afs im 
hiiiitl vnd in der crdc. vr.iir ûbctilciu- 
„ lich prot gih uns hciut. &c. 

„ XXK. I 3. Lcgt in in die eufler- 
„ flrn viiiflcr. d.i v:'irj weinen vml giils- 
gr.iimn der rcn. vrann vil leiiul der gc- 
„ Ldeii vnt.d liitsel der anücrvk'cltcn. 

„ Luc. XXII. 1 9. Er nam das trut vnd 
„ wiii ke t genad vnd hracli es vnd gabs 
„ in lâgcnt. Ditz ift nicin Leib der vra 
,, eiich vive gcantM iirt. „ 

On .1 rcnurijné dans les H.imbiirgilelic 
Rcriclac 1 73 Ç. p. S9 1- 392. cju'il y .n un 
Exemplaire e-micr d’une liiblc Alcnvindc 
de 14SC. in Fol. .à Zeil, dans la biblio- 
thce]uc de S. E. Mi3n(:ciir le Prclîdent r/c 
t)ui eft enrichie de ligures gr.a- 
vées en bois, t<c dont c|ue!(]ues unes, que 
l’on (tüuvc dans l’Apocalipfc, reprelcn- 



rent un homme portant une triple couroti- 
ne, qui cil ptecipite- dans les Enlers. 

Cette Bible ne doit pas être confondue 
avec la nôtre, qui n'a point de ligures, (î 
l’on en excepte les Lettres initi.ilcs des Li- 
vres. Elle menteroit d’e'ire décrire plus 
particuliérement. !t y a aparence’, que 
c’ell r Edition de Nurenherg, chez . 

«(• A’r/«i_jir, dtmt le I’. l(Wj/;Kg.r Lit’t 
mention dans l'on Arniaincntaiium Citho- 
licum , p. 5 1 8- apres Mr. £ui lur dans la 
niblititheca Sacra de Jnqtn t I cLpii^, Lipf. 
1 709. in gvo. C. IX. p. 188. 

Ce qui nie l’ottilic dans ma conjcelurc, 
c’efl que l’e>n trouve une ligure .à peu près 
(cmblable dans la Bible de Krliir^ir de 
1 48 3. dont je parle rai dans la Note qui fuit. 

(44) Cbriflian junckers Hillcri- 
fchcNachticht von der bticnclichcn Biblio- 

ihc. 
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Uihlc AlcuhVhie, à la fin de laquelle on lit ces mots: Di(s 

diirdilciiduigclt werck der gantzen heiligen gelchriift gênant die 
liihcl zii teiitlv-h gedriickc latitcr. dar. un war. n;dic nadi redite 
gemcinè teutlLhe mit liuhen iind grüllcin vlcyls. gege dein latcy- 

ni- 



thct^iic zii Eifcnuh, ibi.l. i“09. in 410. 
t>. s Jicob. l'riJericb Kciinni.miii Ein- 
Iciriini; tii die llilbniim Litturijin dmT 
Tfiitichcn. Toni.IlI. |>. 1 1. 11. Vergnii- 
giing nûillîgcr SuuiJcn, P. XV. p. 2 i 1. 
Mciüoirs ot’ Lucr.mirc, London, itîz. 
in K'’o. Vol. I. p. 353-. S. S. Vcrzciclinüis 
ciniger rare: Bûcher, Franckhirt, 17^3. 
in Jjvo. P. II. p. 134. (oach. Ern. Bit- 
geri l^iairihr de Iibrii r-irioriltiis, Beroli- 
ni, 1739. in 410. p. 10. Tlicophili Sin- 
ccri noue .Sainmiiiiig von ahen iind raren 
Biichern, Fianckt". 1733. in 8''0. p. il. 
Hamluirgilchc Bcrichtc, 1735. p. 713. 
& 174Î. p. 380. Aitg. IVjeri Arcana 
Sacra BiMiothccariini Drcsdciiiumi , Dre.s- 
dac, 1738. in Svo. p. 76. (19. Catal. 
Dihiiothecac Rayniiimli Kr.irtt, Vlniae, 
1739. in 8vo. Thîol. in Fol. N. 8<- Lel- 
fersTypographia liiBil.ins. Leipzig, 1740. 
in S'o- p.îytî. Ziiveilàlligc Nachricli- 
ten von dcni gcgtnvàaigen ZnlLindc der 
^’illenfcliafttcn, P. XIV'. p. 131. Catalo- 
gui Bibiioihecae Keiinnunnianae Gênera- 
lir, Flildeliic, 1741. p.44. Prenliilehc 
Zchenden. Vol. M. p. 60. 6(î. |o. V'in;t 

Calai. Lihror. rarior. p. 103. Jo. Nicol. 
Weislingeri Armamentarimn Guhulicum, 
Argemor. 1 749. in Fol. p. 1 50. a 3 i . & 
533. Frcytag AnalecFi Litxraria, p. 104. 

J’ ai vii cetee ni.'.gnili,]iic Edirion d ins 
la Biblioihé«jnc de M.ulame la nnchkllé 
Douairière de Btuidvick' Luneb. Lepipier, 



les caraélércs ornés , les figures enliimi- 
nces üc tort bien gravées en bois , roue y 
réjonïi la vue; & donne une idécagrc.'.blc 
du degré de pcrleiftion aiu^nel on a'.-oit 
condiiir l'arc de rinrprinicric,environ tren- 
ce ans après l'invention des lettres mobiles, 
//«l/l f Rtvet donne a cette Bible une ori- 
gine /âlnilciilê, dans le Tesnie IL de (es 
Oeuvres , p. 930. l'ur la foi de Sfranui, 
en CCS termes: „ Sirmim ineminitFranci- 
„ cac Veteris feu Germanicae , (Verlionis ) 
„ ex B. liktimii lib. 3. rcniin Ccrniaii. 
„ Icljlri) in rebus Bojaicis, & TttthrmCî- 
„ t.il. illiillr. virvirnni: item Germanicae 
„ recentioris ante l.ud\ rnm nattim , No- 
,, timbcrg.ie anno '433. per /hiltmium 
,, oluiff I iim edirae. „ Mii hl Je Ma- 
rcllti en tait autant, dans la Préface de fa 
Tradncfion du Nonvean Tcllanient , à 
Paris , 1653. in i3ino. 

Jt-nn fitmi a transplante 

cccre faute dans les Analeéla IliBoiico- 
Thcologica p. 139. Ils aiiroieiit dû ouvrir 
le.s yeux: ffc le ItHiveiiir du moins, cjnc 
l'arc d'imprimer n'etoit pas encore in- 
venté en 1433. A: conlérpcmmentcju'ime 
telle Eilition ne pouvoir cxiAcr que dans 
le roianmc des fonges. 

Noire Bible de 1483- porte en tctc 
I F-piirc de S. Jeiimc i l’aulni, api es la- 
quelle viennent les Livres Canoniques Sc 
Apociiphes, lèlon l'ordre (uivaiic. „ l)as 
„ budi der Gelcliopt. Das buch des Aul- 

« gangs. 
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nifclic text gcrcchtfcrti^et underfcliiedlichen puncl'frr. mit iihcr- 
fchrirtte dcrcapicel vnd plalmcn. iren Inhalt vnd vrlacii, anv.aygeri- 
de. vnd mit (chônen Figuré dy hirtoricn bcdeutendc. des muvô 



>1 gangs. Das biich dcr Lcuicen. Dis 
,, buch dcr Zil. Das buch der andern Ec. 
,, Das buch D.is buch dcr Ricli- 

, „ ter. Das buch Rutb. Das crll ander 

I „ drit vnnd vierd buch dcr Kuiiig. Das 

j, erft vnnd andtr buch paralippomcnou. 
j . „ Das crftc buch FsJre. Das erft buch 

,, Nccmit vnnd ander £>dre. Das dritt 
n buch RiJre. Das dritt buch Secmic. 
„ Das buch Thohk. Das buch Judith. 
„ Das bucli Hejler. Das buch Job. Da- 
„ uid in dein Pl.dtcr. Das buch dcr Spriich. 
„ Das buch Ecclcliaflcs Sabthonii. Das 
„ buch des lobgclangs (oder dcr licbh.a- 
^ benden Scie.) Das buch dcr 'X'eyl'shcit. 
„ Das buch der geyftiiehen Zuclit. Die 
„ 'icyllagung Ifak des Propheten. Die 
„ vrcyll.igung Ihcremie des Propheten. 
M Die klag Jbcrcmie des Propheten. Da- 
. „ tiielii. Ùzcc. Johclù. dmns. Abdiat. Jomt. 

„ Mickee. Naiim. Abaciic, Sopkonte. 
,. A^f^ci, Zacharie. Mahtcbic. Das crft 
„und ander buch (der Streytter) Ma- 
,. clubeorimi : a U fn desqueb an ht cette 
,. foufcrijniem. Ein endc hat das ander 

„ Buch dcr ftreytter d.as nian neunetzuLa- 
f „ tein Machabcoruui. vnd ift das Ictzfl buch 

des alicn icRamcnts. zu lob vnd ere 
„ dera almcchtigcn got. Dem cyuigcn 
,, ina seefen. Dem tryfclltigcn iii der 
„ peribn. Amen. „ 

Voici encore le Catalogue des Livres 
du Nouveau Tedamcni , alîn qu’on en 



gclét/S. 

, ' i 

voie l Ordre Je les noms. ,, Das Evance- 
„ liuni Sancli Matihei. iVfam. I ucc. Jo- 
haiiiii.i. Die Epiflcl zu den Romern. 

,) Die erft vnnd ander EpilicI zu dcii Co- 
„ rinthiern. Zu den Galathcrn. Zu de» » 

„ l aodtcimt. Zu den Epheiiern. Zu u'en 
,, Philipfscnfcrn. Zu den Colodêurcrn. 

„ DiccrR vnnd ander Epillcl zuden Tlicf- 
„ filnnicenlêm. Die erR vnnd ander Eni* 
r, ftcl zu Tbimotbec. Zu Tbyto. Zu l‘bt!e- 
,, tiioiie/ti. Zu den Hebrccrii ( odet iuden. ) 

,, Das Uuch der Wurckuug dcr Zwclfbo- 
,, ten.DicCanonicaEpiftolaJ'jcfli». Uieeril 
,, vnnd ander EpiRola Canonica Pitri. Die 
„ crll ander und drit Canonica EpiRola 
„ Jokannis. Die Epillcl iiuic. Das buch 
„ dcr hcymlicheu Otleiibarung. ,, 

b\t.Rjeimmann a tache de deviner l'Au- 
teur de cette Traduiliou , dans fon Ein- 
Icitung in die Hilloriam Literariain derer 
Teutichen, P. III. p. I I. Il l'upolê que 
c’cll Sicolit Syber Chanoine d'Edeuach. 

Il le confirme dans fou Catal. Biblioth. 

Theolog. Syllcmâtico-Criticus, p. zo'i. 

Si dans Ion CatalogHS Bibliuthecac Reim- 
niannianac Gcnetalis, qu’il a fait impri-’ 
mer lui-même, avant la mort, p. 44. où 
il a cote cette Bible lotis le Titre l'uivaiit; 
y, S'ico/ai Siberi vetlio Germanica oiiitiiuiu 
„ libtorum V. & N. T. cum liguris No- 
„ rimbergae 1483. in Fol. „ 

t 

Mr. Michaclit qui a décrit cette Edition,* 

■ T t dans 
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gcfetzs. hat hie ein ende. Gedmckt in der lôblichen keyferlichen 
fi cyftJtt Strasburg. Nach dcr geburc crifii des geCetzes der ge- 
nadcn. viert%chenhundcrt vmi in de f 'ùnff und acbtztgften j.ir 

uHT 



dans les HaIIifchc Anzeis;rn du 27. Juillet 
1744. Col. 477. ife fliiv. y rcm.ircjiic. 
Col. 479. que le Tradiiéh'ur a inréré, de 
teins entems, quelques mots d.inslcTcxic 
de cette Eiü'.ion, pour y rép.andrc plus de 
lumière. P. ex. Gentl' I. 1.2. lu déni 
„ Aul'ani; liât Got bct'chatfen Hymel und 
y. F.rdeii. ab< r dyc Erdc ums eytel und lere. 
„ und die Viuflernui's ve.irn auf'dc Aiulitz 
„ des Ab'^runds. Und der geill Gots 
_ fu-ek te oder Ward feU dzen auf den 
„ Wallcrn. „ 

If convient que l’on a corrigé dans cctie 
Edition plulîeurs fuites, de que l'on en a 
reiranebe divers nuits lûrannés, que l’on 
trouve dans les precedentes ; mais il prou- 
ve en même teins, qu’on en a conlcrvc 
tuie bonne partie. 

Jo. Frid. Mayer l’avoir déjà remarqué, 
dans fon Hiftoria Veriionii Germ.inicae 
Bibliorum D. Mari. I utkri , p. 1 84- ‘>n il 
cite un pallàge de Jia» Ecciiu, qui le cou- 
firme, dans la Prcficc de (â Traduftioii 
de la Bible; Il y déclare Eniiemcnt, qu’il 
n’a pas (iiivi i’aiicicnne Verlion imprimée 
à Nurenberg & à Ausboiirg, parce que le 
Tr.iduâeur s’ell atacbe à traduire trop li- 
icralement Sc de mot à mot la vulgaïc, 
& que fuivent il n’a pas allez entendu 
l’original: ceejtiia fait que fiTraduâion 
eft lôuvcnt inintelligible, ou fuiflc. lien 
doune divers exemples iites du Ptophcie 



Efalc , que je tranlcrirai ici pour la com- 
modité du Leélcur. 

Efii. XVIII. Dilaccrata, gctfleitert. 

El'ai. XIX. Aggerum, der juchart. 

ECaL XXI. Léo fuper fpeculam, auf 
dem Spicÿl, 

Efii. XXV. Praecipitabit, Erhauetab. 

Elâi. XXV'Il. Serpentem vedfen, dm 
erfcbrtKkhcken Schknie. 

Elâi. XLU. Magiflrattis, Maifierfchafft. 

Efai. XLIV, Runcina, Zmtelfu^ung. 

Elâi. LU. Spcculatonini, di t Spaher. 

Elâi. LIV. Pelles, difail: fciiidZiltta- 
ckin. 

Efai. LVlII.Dcusindign.wus, unMirdi^. 

Elâû LIX. Aporiatus eft, ijlÿenaigt. 

Après CC5 Exemples, Jean Eeeiiif conclut 
en ces termes: „ Difc l'cind lür aia Exem- 
„ pci gcictzt, dann ich h.ib ir ob dreytau- 
„ fend venaichnet, vi-ami ich allain darein 
„ gefehen bey veeil in Vervriindcruiig, wie 
„ cr aiii Sccll translci'irct h.ib : wie viel 
,, wolt ilir dann fiuden , wann ich mit 
„ Fleils f>lt lelen uud befeben von Wott 
„ zu Wott. 

«Baniçh.VI. licut corniculae , tviedie 
„ liùniUm. „ 

V, aulB 
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ufT montng der zweyt des mondes May vmb wellich volliringung 
Icy lüb glori un erc der holien heyligen dryvaltigkeit vn cynigem 
welên dem vacter uiï dem lun vnd dem heyligen geyfl, der da 

kbt, 



V. âiilÜ Fliflor. Pihiiothceac Fabrici.mac, 
T.l-p.14- Preiinilchc Zelicndcii, Vuil. II. 
p. 6ç. & /lujr. Ikyn i Arcana fiera 
Ifiblioihecanim Drcsdcnfiiim , p. 72. Ajou- 
tii-y Jn. /Itùn, 'i Sdvi zeri ilcpKs Catho- 
lica, Lipfî.ic, i6S3- in 4!o- ^ CCXII. 
où vous trouvères quantité de fautes re- 
levées. 

Mr. Serpilius a trouve, que l’on y avoir 
confervé les diviftuns du PÜCXIX. par les 
lettres de l’Alphabcth Htbreu, mais qu’on 
les avoir exprimé d'une manière qui feroit 
croire, qu’il s’agillôit de quelques per- 
fonnes. P. c. le ' y t fl nommé Lotb. b / 4- 
tiucb. s SaJicb.\y S,-;/, l\in£ic. 'lbto- 
fhlui Siiiartu a fait la mcive remarque , 
dans fi N'eue Sammiung vuia lauter alteu 
imd raten Uücbcrn , p, 2 î. i.e P. II tw- 
biigir y répond , dans lôn Armainenta- 
riiim Catliolicum, p.îjî. que le D./dt- 
«ir, qu’il croit être caché fous le masque 
de Ttcnpbiliu Snicm(s, aiiroit du dire que 
cela le trouve dans le PH-aunae CXVIil. ou 
dans le Pf. CXIX. comme les Luthériens 
les comptent avec les Juifs. Cette re- 
marque iùbtile , y e/l (Iiivie d’une récri- 
mination lardée de cinquante injures di- 
gnes de leur Auteur. 

Mt.Micbaelit nous donne l.c. Col. 4S5. 
divers exemples des Sommaires que l’on 
trouve à la tête de divers Chapitres d'EJah-, 
favoir le IX. XXI. XXXIII. XUX. LUI. 
LIV. LXllL qui font pallàbles. Ajoutés- 



y la ncriinifcbe Dibliotbec Vol I. p. TOr. 
Je la’cii copierai que celui du Pf CXLVIII. 
qui cotitieiu une legcn.Ie alTèz particulière. 
Le voici: Difèii PI. macht DjiiJ vot 

„ feinem Tod und voilent ctlich das iin 
«mit dem lezten Vers fey ausgegangen 
„ feyn Scel. „ 

Le célébré partage de i.JeanV.7. g. 
cil tranfpolc datis cette Eilition en ces ter- 
nacs : ,, Wan drey (înd. dy da gebeia ge- 
,, zcvrgknufs auf det erdc. der gcyll. das 
« vallêr. und das blut. und dife drey lînd 
« cins. vnd drey liiad die da geben ge- 
,, zcvgjcnufs irii I lymel. der Vater. das 
,, ^”oru vn der heylig Gtyfl. vn dife drey 
« lind eiiis. „ 

Venons enfin aux figures grotesques 
dont cette Bible cfl ornée. Vous en trouvè- 
res entr’autres tiiae dans l’Apocaliple, à 
la tête du Chap. IX. fol. 579. que Mr. Afi- 
cbjclù a fort bien décrite I. C Col. 48<î. 
en CCS mots; « Man findet die vicrLngel 
„ biefcibfl, vie fie das dritte Tbeil der 
„ Menfehen crichlagen , unter vcicheu 
,, Erfchlagrnen niclit nur mit Koniglichcn 
,, Cronen und [iil'choffs • Muezen gcziecie 
« Haupter anzucrtllcn, fondern auch Ib 

gar eine mit der dreyfacben Ctone gc- 
„ ziette Pcrlbii. „ 

Theophiha Sinerrus avoir aitfli remar- 
qué cette lignre, & l’avoit décrite un peu 
négligemment, dans là Neuc Sammiung 

Tt 2 voa 
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lebt unnd rcgirct gntt euiglich amen. (1485O in Fol. Edition 



très -rare. (45) 

von raren Piichcrn, p. lî. en ces termes. 
„ Jn der OfTuib.nning Job. liegt der l’abft 
„ mit der dictlacbcn Croii aut der Erdrn, 
„ mid vs-lrd von ciiiigcn Engclii mit blolltn 
„ Schwertern zcrfdil.igen. ,, 

Le 1 ’. relevé, à (a manière 

cette Tante d’inadvertance, dans Ion Ar- 
mamcntariiimCatholicnm, p .2 57. „Der 
„ Hetr /chnn- liegt in icinen I lais Iiincin, 
,, da er licb niclu Icliamt zu lagen; d.ils 
„ dtrPablè von cinigenEngeIn mit blollên 
„ Schwertern zerfchlagcn \i-crde. Auf'dtr 
„ Fignr zeigen fich ein gccrcintcr Kdnig, 
„ ein Cardinal mit (cincm ani habcndcii 
„ Hiit, ein Bilchoff in ûincr Infiil und 
„ fiinf Perlônen; Dabey ftehen vicr Engcl 
r, mit blollèn Sch'a ertern. Von den fiiif 
,, 3 iif der Erdc ligenJcn Mciiichcn, v/cr- 
„ den z\» en von zwej Engein bey den 
„ Haaren ergriÜcn, von ilinen nnd denen 
„ zu ty ubttgen mit Schwertern gcfchla- 
,, geit, auf den Pabd ahcr oder die ùbrige 
,, tuliret kein Engcl cinen Streieb.,, 

Le P. If'cij/w^er a railbn de dire , <jnc 
CCS Anges ne donnent pas un coup au l’a- 
pe: & (c trouve qu’ils autoient tort de le 
faire, puisqu’il cft déjà tetrallc, mort 
iN: t tendu, (clon cette figure. Ces An- 
ges ont commence naturellement par le 
Chef: & ils ne font plus qn'.ichevet le 
inallàcre Inr fit (cquelle. 

Mr. Uttze/ cite en pallànt dans (on Hi- 
ftorilehe Lebens • Belchrcibung der be- 
ruhmicAeu Lieder - Diclucr , Vol. IV. 



Bible 

llerrnihdt, 1718. in Svo. p. licite, 
dis- je, une Edition de la Bible Alemande, 
qui doit avoir été imprimée chez Anttinc 
Kr.l'uigi r. en 1488- Mr. /cjrf lui a don- 
né une ['lace dans fou Catalogus Librorum 
rariorum, p. 102. & Mr. Hj^iiiiaun en 
fait mcniion, quoi qu’en héiitanc, dans 
fl Nacliricht von den furnehmftcn Uber- 
(erzungen der HciÜgcn Sclirift, Brann- 
Icliueig, 1750. in Svo. p. 2<>Ç. mais 
ct'mmc .Mr. HocAcr ne dit rien de cette 
Edition, dans l'on Catalogus Librorum 
qui Saeculo XV. Noriinbcrgne imprefli 
Lunt, 1742. in 410. & que je n'en trouve 
pas la trace dans les meilleurs Auteurs, 
qui ont écrit fur les Bibles, on me pet- 
incttra de fnfpcndrc mon jugement jus- 
qu'à nouvel ordre. 

(45) Vogt Catal. Librorum rarior. 
p. toi. Jo. Nicol. ■'Kcislingcri Arma- 
mentarium Catliolicum, p. 3 2 3.312. 

J ai copie cette infeription d'apres le 
P. [('.vr/iHjrr, parce qu’elle me p,iroitplus 
conforme à l'origimil, que celle que Mr. 
lip nous a donnée I. c. où il remarque, 
que cette Edition de la Bible, eA prifijuc 
inconnue aux Savaiis. 

Mr. Pitlmen pollcdoit la Iccondc partir, 
cotée dans fonTraitcdtCodicibu5V’ct.&' N. 
T. Hambiirgi I73Ç. in Svo. p.XI.&dans 
fon Apparatusllibliorum in V.itiasLinguas 
converibrum, ibid. 1743. in gvo. P. V. 
Elle cA entrée dans la Bibliotliéquc de 
S. A. Se. Madame la Dudicliê Douaititte 

de 
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Bible Alemande, à la fin de laquelle on lit ces mots: Ge- 
driickt durdi HiVifen Sch'ônsperger in der lôblichcn Keylêrlichen 
rciclisftatt AngJ'purg. Nach dcr gcbiirc Cbrijli des gdctzs der 
gcnadcn vkrzehcHfmndert umi in dent I,XXX\'II. jar. an fiant 
Vrbuns tag. (den 25. May) umb wolig vollbringung fey lob. glori. 
und ere der hohen heyligcn Drivaltigkeit und eynigen Wefen dcm 
vater und dcin lun und dcm Heiügcn geift. Der do lebt und re- 
gierct got cvviglich. Amen. (I487O in V^oll. II. Edition 
très -rare. (46) 

Bible Alemande., à la fin de laquelle on a mis l’inlcription fui- 
vante: Difes durchleuchtigifl uerck d. ganezen heiligen gclchrift. 
genannt die /;//»<.’/ hir ail ander vorgcdrucKet teutfeh biblen. lauterer. 
klarcr und warer nach reclucr gemeyner tcucfich. mit hohetn und 
groizem ricif/.. gegen dein lateynilchen text gerechtuertiget. un- 
derfcliydlidi pundiert. mit übergdchrifiten bey dem meyften 
teyleder capied. vnd dcr Pfalm. jren inhalt vnd vriâdi. anzeygende. 

Vnnd 

Nicolai Weislingeri Armamenrarium Ca- 
tbolicum, p. 517. 

Je n’ai trouve petfonne, qui ait parle 
plus amplement de cette Edition, que 
Mr. heytr, I. c. p. 92. & fiiiv. où il nous 
aprend, qu’il y enavoit un Exemplaire à 
Dresde dans la Bibliothèque de Mr. Xltir- 
pcrgfT. Il dit, qu’elle contient l'Epitrc 
aux Laodiccens, aptes l'Epitrc aux GaU- 
tcs. Il en cite quelques pallâgcs fingiiliers. 

J’en copierai un Icul, pour en faire 
connoîtte le Diiletfc. „ Galat. II. 16. 

„ Das der mcnich nit wirt gereclitfertigct 
,, auls den vrcrckcn dcr ce. nur durcli den 
„ gelauben tk-fu crijii. und \i'ir gelaiibcn 
„ iu ikefu crif-O. das xrir veerden gerccht- 
,, fettiget aufs dem gelauben CnjU. vud 
„ nit aufi den xver Jccu dcr ec. „ 

Tt 3 



de Brunsv. Luneb. £ S. M.ir/'c. v. atWîî 
tijcn Arcana BibliothecarumDrcsdcnilum, 
p. 70. 

Mr I.i'jjir a mis par erreur une Bible 
de R.-itisbonnc de 1485. in Fol. dans là 
Typographia Jubilans , dont il alliire, 
quelle fil II CS -rare: & cite le Catalogue 
de Mr. logs, p. IC2. de la (econde Edi- 
tion , où il cil parlé de nôtre Edition de 
Stralbourg : & non d’une Edition de Ra- 
tisboune de cette année 1 . 1 , qui n’aiamais 
exifté. Audi le P. K’ciihn^cr n’a- 1- il pas 
manqué de relever cette faute dans Ibn Ar- 
mamentarium Caiholicum , p. 525.526. 

(46) Aug. Beyeti Arcana fâcra Bi- 
bliutbecarum Drcsdoilium, p.95. Vogt 
Calai. Librotum rarioium, p. 102. Jo. 
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Vnnd mit (chônen figiiren die hyfborienbeteutcnde. hat hie ein en- 
de. Gedruckt durch tiaiinfen Schbspcrger in d’Ioblichen keylbrli- 
cheii reychiht Augfpnrg. Nach dcr gcburt criJH des gefcczs der 
gcnadcii vicrzehetihujidert v/id ht dein neihiczigficti tare, am ali- 
termontag vor Martini. Vmb wôllidie volbringiing (by lob. glo- 
ri. vnnd ere. der hohen heyligen driualtigkeyt. vnd eynîgcm vvc- 
len. dem vater. vnnd dem (un. vnnd dein heyligen geylt. dcr do 
Jebec und regiercc gott cwigklich. Amen. 1490. in Fol. Voll. IL 
Avec Figg. Ji-ès-rare. (47) 

De Bihlie mit vlitigher achtinghe recht na deme latine in du- 
dcfch auerghefettéc Mit vorluchtinghc undc glofe. des hochgheler- 
dcn PodillatoersMfo/t»; de lyra Unde andcrer velen hillighen doclo- 
ren. Et à la fin'. Dcme ahvcldigheme gode, deme hêmelCchcme 
vaderefy iimmetlike dancknamicheyt.de de ee un da bade. de ghelet- 
tet (int vth finem benedieden munde vn mit finem vynghere 
ghefcreuen heft ghcgheucn den llarflicken minfchen. Vû ok Ty lof 
lincm Ibne. de in dclJèr ce ghclauet is. vu vormiddeKl deme mun- 
de lÿner hillighen profeten vor vorkundeghet is. een middeler ga- 
des vn dcr minlchê war god vnde wMr rninCchc. de dar heft dat 
jiiinfchlike slechte vorlofet va der wald des diiucls. Viî ock deme 

hil- 



C47) ScTiclhornii Amocnit.itcs Li- 1 . Jean V. v. 7. g. en <cs mots: „W.mn 
tcrariic T. IlL p. 30. 14. Lcil'ers Ty- « drey find. die da {;cbcn gczcii^knurz 
pojjraphia jiibilans, p. 49. Note. Vogt O- „ auft' der crdc. dcr gcyll. das walicr.vnnd 
tal. Libror. rarior. p. 102. Wdshngcri 1, auch dz blüct. vnnd diledrey llnd eyns. 
Armainentariiim Cailiulicum , p. 736. ,, Vnnd drey find die da geben gezeugk- 

Frcytag Aiialcda Litteraria, p. J04. „ niifz jra liyinuicL dcr vater. das \rortt. 

„ vnnd dcr heylige geyft. onn dile drey 
Le P. n'citliii^er dit l.c. que cette Bt- „ find eyns. „ Mr. Frcytdg remarque cn- 
ble cfi in 4to. mais il y a une faute d'itn- cote que l'Epitrc auz LaoJiccens y fuit 
preflluu, car les Auteurs qui l’ont ma- celle que S. Paul a écrite aux Galates: 
niée, comme Mai. Scbclhinn 6 c Freyug, & qu’on y trouve les Aâes des Apôtres 
nous allûrent tous deux quelle cil ia après l'Epltre aux Hebreux, avec cette 
Folio. infetiption: das biieh dcr vrürckung det 

Oo y a ttanspofe le fameux palTage ,, zwdlif boten.,, 
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hilghenghefte fy ere vn werdichcit. de dar is dcflês hylghcn wer- 
kcb de ware meifter vû ingheuer. Vn ok'der vnbeulckedcn iunc- 
f'romvé inarien, yn der aile ce vTi profecien defses bokes viillen- 
,bracht fine. Vn ok aller hcmmelfch'é ryddericop fpreke wi dank- 
namicheit. myt welekerer hulpe vn vorbiddinghe dyt liilghe werk 
in ene hulpe der hilghen menen loudèhen Kerken. mit groter 
achtinge uiî vlite ghebetert is. vngrundliken aiierghcfeen. Vnde 
mit dclien erne bokftauen ghedruket. vnde (clichliken viillenbrachc. 
vormiddeift in der Kcyferlikë (tad In iarun- 

lërs heren M. cccc. xciiij. vp de dach der hilghen wedewen (iin- 

1 111 . .VT !• 



te turzapctt}. ae aar vvas 
1494. in Fol. Avec Figg. 

( 48 ) Jo. Hcnr. a Seelen Sclcdb Litte- 
raria, Lubcoïc, 1726. in 8vo. p. 111, 
Leipziget Gcichrtc 2 ^itiinj'en, 1711. p. 
50“. Ç08. Unfchiil.'ij;c Nachrichten^ 
] 726. p. 6S(î. Ribliuiheo Rofti^-iraia, 
na.Hafniae, 1726. p. 2. Aita Eriidico. 
riim Lat. 1727. p. 414. Joach. Ern. 
Bcrgeri Diatribe de Librisrariuribus. Rc- 
rolini, 1729. in 4(0. p. 10. Ja. Henr. 
à Secicn Milcdl.mca, T. III. Pnefar. p. V. 
Prciillilchc Zchcndrn, T. II. KonigNberg, 
1742. in 8vo. p. 67. Vogt Catal. Libror. 
rarior. p. 1 09. Frcycag Analidta Liitcra- 
ria , p. 1 09. 

On trouvera cette Edition dans nôtre 
Bibliothé<]uc Roialc , & dans celle de Mr. 
iJin'r, Le caraétérc en cil afièz beau & 
demi Goihiijue, le papier magniltque, les 
figures gravées en bois allez grotcst^iirs. 
Les lettres initiales des Livre» ik des Cha- 
pitres font aulli gravées en bois & envi- 
ronnées de divers ornentens. Les pages 
n'ai font point cbitrccs, elle n’a point de 



XIX. tiacn aes manten iNouemons. 
ion très -rare. (4S) 

Bi- 

reclames; mais on y voit des lîgnatures 
au bas des feuillets. On b peut faire re- 
lier en deux Volumes, dont le fécond 
commcnceroit par les Proverbes. 

D’abord après le Titre, vient fol. verfi 
une efpéce de Préface, qui indique l’or- 
dre des Livres de la Bible, avec l’ abrégé 
de ce qu’ils contiennent: & le nombre 
de leurs Chapitres. 

Cette Préface cft fuivie d’un Avertidè- 
menr, qui permet à tout le monde de 
lire l'Ecriture: avec (implicite de coeur^ 
mais à ces conditions , qu’on ne juge pas 
des choies que l’on ne comprend pas: Sc 
qu’on fc conforme au fens aptouvé par 
1 Eglifc Romaine. 

Ahn d'en faciliter l’intelligence on y » 
inftTe des gloles de KicoIm lU Lyra, dans 
le texte, que l'on a marquées de ce 
ligne * ][ au commencement, & de celui- 
ci ][ à la En, pour les mieux diflinguer 
du texte. J' en donnerai des exemples 
dans la fuite- 

Après 
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Bibc! Tciitch dcr crfl Tail. Item der ander Tail. Et h la fin: 
Ain End bat das Buch der haimÜchen Oft'cnbarunge Sanc Jahan- 
fcm des Zieelfft poctcn und Evangeüflen. IJamit aiicli gecndot 
H'irdt iind befchloBèn. Difes hochberüinbt vnd kollliches Werk 

gan- 

Aprcs cct AvcrtifTcmcnt vient l'Epîtrc », bcnedirgbe ]] vn vnder der machc des 

de S. Jerome à Paulin , iiir tüiis les ■>, iiûncs wcril» welèndc. vn he (cli.il .lucc 

Livres de la üibic, cjui cft fiiivie d’une ,, dy hcricliopê * J[ fdXatt’ 

Préface du niénic Auteur lur les cinq „ vit ta slâde J[. ,, 

Livres de JMofi. 

Le premier Chapitre de la Genélê corn- fi’- ^ S^elen a fort bien reinar- 
mcncc en CCS termes. „ In dem ambe- quédans les ScleibLittcrari.i p.î4f.'î4î. 
„ gliinnc * ][ dcr tyd ]( hcft god ghelca- * 1 “*^ Glolè ne vient pas de Nieo/as de 
pen * ][ van nyclite ][ hciiicl vndc er- f n'". ’ 

„ dcii * ï niyt aile dcine dat darvnnc is f ces paroles de la Geiiele . tT /ul> 

„ Jodoch de crdc was ydel * ][ fo dat le /»«'-;/?<"*• ‘tw , de la nianicre luivaiitc: 
», nycht fichtiyk veas daruiiic dat (c mit ” rcgiiniiie tantum , (ed l;ib vio- 

„ de vi atetê bcJeckct vas ][. vndc was » ‘^nta dominatioiic, vt te cliam verberibus 
„ Icddicli*][ (b dat le nciicvruchtdrocch][ vuincribus .aftligat. „ V. liiblia 

„ vii de düllcrnidc werê baiicn der vn- Sacra cuni Glu(la ordinaria per Tlicologos 
„ fcliickclichcit der afgrundc. vndc de Duacenfes, Antuerp. 1634. in Fol. T. I. 
,, gheft des liercn * ][ dat ts de vrille des P' ‘ 

„ heten ][ vi^irt glieimret bauen den vra- Rq„, ,h j,. Darumme * j[ o 

,, teren ][ lo de wilic cncs kunuigheres jy vorromeft v.ïh dcr 

,, aller de materien dar vâ hc cyii ircrk ijdyne vorroiii.'ghc Se is vr- 

’» niaken ][. ghcsiaten * ][ ï erê virerdigliê. de mé 

Genélê III. 1 ç. 1 6. Vigédifehop verdc eue figure j[dorcIi 'axi.kc ce ’ j[ is 

„ ik Ictten tv: ilclicn dy vn twilclien de Jc butCsIiitiiiglie gtlchcn J[ der uxr- 
„ vrom» en vû tvt ilchcn dyn fad vû etc lad. „ fcc * ][ dat is dorcli de olde ce de vltlcli- 
„fe_ fuliien fchal to wryuen dyn liouct. ^ Ijfc ][ Ngcn M 7 dorch de ce des lo- 
., vn du Ichalt aiilaghcn ^crer vctlên. * ]] (jj * J.it Js dorcli ce des cwaiigclii de 
„ dciiic ciidc des minfehe ]] Ock Icdedc „ ghciliik is ][ >» ètc vn' mené d.it te niin- 
„ lierc dcr vroma c. Ik wcrdc meiiich- (d»c rcchtuerdighet vi crdc dorcli den 

„ iiold makendc dynen iamer * ]] in dcr io„en_ 3,,^ werke der ce.,, 

„ dracbt diner vniclit mit vêler vredaghe 

,, vnde anxftc][ in M'cdaghcwcrflii telcde Apocal. XIX. i. „ Na dcllcn dinghen 
„ dyne kyiiderc * ]] de vredaghe is de „ borede ik alac cnc grotc ftcmiiie vclct 
„ vormalcdienghe. vn de tclinghe is de „ tapmealprckendc in dem hcmmcic. où 

1 on 
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der gantzen hayligen Gcfchrifft, gcnant die Bibcl fur all ander vor- 
getruckt teutfch Uibeln. laucercr und klarer. nach rechtem warem 
gemayncn teutfch mit gutcm VIeifs gcgcn déni lateinifchen Tcxt 
gerecntvertigct. iindcrfcliidlich piinftiert. mitubcrfchriirtenbey dein 
niayftcn Tayl der Capitel und Piâlin. ircn Innhalt, und Uriàch an- 

zay- 



l'on a fuivi la leçon de la vulj^atc tuli- 
rum, pour turbarum 

Pcrlbnne n’a mieux décrit cette Edition 
tjiic J. H. a Seelen I. c. & après lui Mr. U- 
Üi-ntbal dans les Preullilche ZehcnJen l.c. 
V. auffi ÛmfiiMii /Coi /èe//i Traèlat. de va- 
riis Scriptairac EJitionibus, Kilonii \ 6 ^ 6 , 
in 410. p. 34Ç. & Jr>. Fl U. Slaycri Hillo- 
ria Vcifionis Germanicac llibiiunuii D. 
Martini Luther i, iii 4to. p. 190. 

Avant que de finir cet article, il faudra 
binir du monde literaite une [«vtenJue E- 
ditiün de cette Bible , qui doit avoir vù le 
jour à Liibec chez Wrnsi/i, en 

1484. in fol. 

Elle doit fâ nailTiiicc à BcnurJui a 
Mallwkret, qui l’a cotée dans là Diilerta* 
tio Hiftotica de Omi .ic l’roj;rcl!it Artis 
Typograpbieae , Coloniae Aj>rippinae , 
1 640. in 4to. p. 88- “U dans jo. On ijlia- 
ni WolfU Monumeiita Ty(>ographica Ham- 
bnrgi 1 740. in 8vo. P. I. p. 726. Miek. 
Mutttaire a perpétué- cette fâiitc dans (es 
Annales Typograph. T. I. Hag-ae-Comit. 
1719. in 4to. p. 17Ç. & dans la fecundc 
Edition de ce Tome, Amftelodami, 1733. 
in 4to. P-4Ç I. Mr. Lepr a fuivi Mieb. 
Maittaire dans là Typograpliia jubilans, 
Leipzig, 1740. in fivo. p. Ç7. & le P. 
V'ciiliii^a a copie Mr. Maiitaire & Lepr 



dans fon Armamcntariuin Catholicuin, 
p. 524. 

Ju. fhnr. a Seelen a déjà relevé cette 
faute dans (es Seleèta Litteraria, p. 657. 
où il dit: „ Primo non ad an. 1484. fed 
„ 1 494. opus noflrum pertinet. Secundo 
„ non lâtis rcAc cypographns a Maiùncrctio, 
„ quem fccutum video celcberrinuiin An- 
„ nalium Tvpogr.ipliicoruni cunditorem, 
„ Stcfhanuj Anioldi vocatur. „ 

Wr. de Seelen parle encore de la meme 
Edition, d.ins (à Nacbricht von dem IJr- 
(pruitg und Fortgang der UucbJru,.kcrcy 
in Lübeck, ibùL 1 740. in 8vo. p. to. 1 i. 
où il ne décide rien. Ecoutons le dans (à 
propre Langue. „ Dais im Jahr 1484. 
„ zu Lübeck eine Bibcl gedruckt worden , 
„ beriebtet Hr. Fiidrieh Cbripian l.epr, 
„ der in feiucr Typographia jubilante 
„ ( p. 57- ) ausdrücklicli (chreibet: Dafs 
„ auch nach der bek.mnten I landels Stade 
„ Lubeck die Buchdtuckcrcy. als eine 
„ edie Ware , frühzettig cingcfiilirct wor- 
„ den, crhclict aus /(»•«</<•/, vcl- 

„ chen auch cinige Ai iioLl nennen, gc- 
„ druckten Büchctn. Dielêr h.it An. 1484. 
„ dalèlbd eine tcutlchc Bibcl , in die plat- 
^ tcutlchc Sprache uberfeczet, dtirch den 
„ Druck geracin gemachi, wciclie mit 
„ gutcm Kug unter die raren Bûcher zii 
„ rcchncn. 'CCaïui et diclù Bibcl fclbll 
V V „ gefc. 



( 
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zaygende, und mit fchoncn Figurcn die Hifloricn beteutend. Und 
i(t di<î(‘ Bach gcdruckt iind voicndct diirch maifter Havfen Otinar. 
in \'crlcgiing und Kodcn des (Lifiichrigcn Herrn Johann Rymniin 
von üeringen; in der Kaifcrliclicn itac yetz geïianc An^- 

fpitrg. Nach der Geburt Qbrijii. des Zeyts der Gnadcn f'nnffze- 
hcnbnmlcrt und jibenden Jar. auf}' den zu'eKfccn cag des Hor- 
mmgs. 1 liei iimb vvir Loi) lâgen und Danck würeken der uner- 
rchadhen. unbcgririiclicn, allmachtigen, und allerhailigden [)ri- 
ainigkait. Got dem \'ater und Got déni fun und Got dein hav- 
ligeii Gaiit der da ift und der da v\ as und der da kundtig id dem 
Icy Glori Lob und Eer von Welt zu Welc. Amen. ( 1 507.) in Fol. 
Voll. II. Avec Figg. Edition fort rare. (49) 

Bi- 



„ ^crehen, hat die Sache ihre tichtigkeic, 
„ c'b ich gleich nicfn.ihls etwas davon ge- 
„horct, oder gcicfcii , atich iiiemand al- 
,, hic diclelbc kennet, imd angctrcffên zii 
„ h.ibcii , fich crinnert. M in lulltc aiich 
„ tatl meinen , dais didc Nachricht niche 
„ ohne allen Grund léy, d.a Hr. Ltjftr 
^ dicle Dibcl von der, lo 1 494. in Lübeck 
ngcdiiicki, iimcrfchcidct, ob man '«'ull 
„ ziigicich aiif die Gcdanckcn gerathen 
„ niogtc . CS (lyn ans cincr Bibcl z'a o ge- 
„ maclu vrurdeii. „ 

Mt. Btinemann, qui cil trcs-vcr'c dans 
1.1 connoiflàncc des anciennes Editions, 
tranche le mot, dans là Notifia Scripto- 
rmij Aitcm Typographicam illiidrantium, 
Haiiovcrac, 1740. in4ru. p. 3 S- „ Non 
„ (lollum , dit • il , non adhiic iiidicare 
-, ilia lUiUadcrnuuica , quac Ljjcro p. 57. 
„ crcdiintur apiiJ Suph. ArtiM Lubicae 
lam an. I4ÿ4. exciilà, iSi r.iilla 
,, clic, cimidcm errorem crratimt 
,, kru p. 8S. & Alüitidire £d. :. Toni. 1 . 



„p. 431. ca démuni anno 1494. pco< 
„ dicrunt. „ 

(49) Jo. Hcnn'cb Kindervaters Ar- 
cana Bihlioihcc.ic iil.iliaiiac zn Nordliau- 
Icn. ibid. 1 7 1 7. in Sv‘>- p* < • Hambut- 
gllche Bcrichic, 1735. p. 72S- Theo- 
phili Sinceti Analciia Littcraria, von al- 
len und raren Rüchern, Niirnbcrg, 1736. 
in gvo. p. 63. Gotzens .Mcrckwiirdig- 
keiicn der KbnigL llibliothcc zii Dresden, 
Vol. I. p. igî- Vogt Catal.» Libror. ra- 
tion p. 102. Wtisüngeri Armamcnta- 
riiim Catholiciini , p.762. Frcytag Ana- 
ledla Litcraria, p. 105. Jo. Gtorg. H.i- 
gemann von UbcrIctzungcn dcrM..Schrift, 
BrauiifchM-cig, i750.in8vo. p.aôy.aôg- 

Il fuit que cette Edition lôit bien rare, 
puisque C/.'ffitt/ & KnrtL'-.U ne l’ont pas 
connue: &; liir tout puisqu’elle s’cll dé- 
robée aux rechtrdics de OVe»;g. FtU. Ma- 
^iius. qui ii'cn a pas dit un mot, dans là Dis- 
quiliiio de aniiquis Sctipcurac Vctiionibus 

Gct- 



; 
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Bihcl teütfch dcr crfl: tail. Item. Bihel teiitfch der ander 
tiiil. Età lafm: Ain end liât das Inich dcr haymiiclien oi^enlva- 
riinç liint Johaimfen des ZiV(i]fî’[)üten vnd eu anoeÜden. Diniic 
aucit geciuiet wirt imd bdliiloUcn disC hoclilienimt tmd k'Oiilieb 
werck der gantzen liailigcn gollhrit'c, gênant die ilibel, tïir ail 
ander vorgcteiitlch bibeln lautrer vnd darcr nach redueni wa- 
rem gcmcinen tedtlch mit giitcni Hcils gegen dom laceiiVilêlien 
text gcrechtt'crtigt , underlchidlich piinchert, mit iibcrtdiriricen 

bey 



Gerraanicis Auguft.ie cxcufîs. Aii^iiflac 
Vindcl. 1690.111 4CO. nù il iic fait inciition 
cjuc de llx Editions de la Bible Alcmandc 
imptiiiK-cs .à Ai.isboiirÿ; favoir, I. 1449. 
on plutôt (ans date. 11. 1477. IH. 1477. 
IV. i4$(-. V'. 1490. VI. 151K. Il y 
ajoute lut la foi de Sn^iirint une Edition 
de 14H0. qn'il n' avoir jamais pii iroiivcr^ 
mais il n'y dit rien de la nôtre. 

J'ai parlé ci dellns de tontes ces Edi- 
tions, n j'en excepte celle de 1 $ 1 K- qui 
fera le liiiet de l'atticlc qui liiit : venons à 
prêtent à cette Edition que Mr.Afjjea/ n’a 
pas comme. C’eft une Traduction de la 
Vulÿatc, qui a conlervé quantité de fau- 
tes, que l’on trouve dans les Elitions pre- 
cedentes, (oit en fuivani cx.ictcmtnt le 
Texte Latin, (oit en s'en éloignant par 
une Itiite de l'ignorance des Ti.iJuéleurs. 

Je le prouve. Exod. XXXIV. 29. où il 
eif dit de Moijc: ca igMt abat ^tioJ eonm- 
U ijjcl Jiicii-i fua ex amj'm lit ]ci monis Jo- 
tiiim. On a traduit: „ Und et wulle 
„niclir, das fein antlilzc geheirnet was, 
„ von VI egen der geiclilchafii des worts 
„ Gottes. „ 

„ Job. XXXVIIf. 36. 

, inte//i^iniiiwi? Wer gabc den Elança 



„ die Vciflandnils. Lamentar. Je lin mie 
,, IV. 20. Sfii itiii et il nrpti Cl'irijhis de- 
„ mitiuf eej/lHi efi in p. ccatii r.ejh U. Chri- 
„/«» derElcire dcr giyft uidres inundes 
„ i(t gefangen in iinlcrn Iniidcn. 

Venons aux fautes qui proceilen: de 
1 ' ignonncc du Tra,fuch;ur. Nuni. XI. 
atiiiiiieei Kram ufdgcl. Proverb. VI. 9. 
ÀwmU, eine Wiclel. Je rem. X X X I 
ceiicidcréint . vergnnnet liaben. Mattli. XVI. 
Chfireite, des Kaylcrthums. Cap. XXII. 
a/tüij, Vogel. Cap. XXIII. anetkiim, ar.is. 
Marc. XV. «nliiHi Jean 10, cin edler Ilof. 
Rom. XV. 26. cclLtlionan alhjuam faeere 
ni piiupcres ftneLfuni, zii thnn einepre- 
dig oder Iccrc in die armeu dcr Heiligen. 
& Ch. XVI. 22. SMnte vos ejio Tu tius, 
ich lêlb dritt griiflè ctich. v. Acta Schola- 
flica Vol. III. p. I O. & lùiv. 

On a confervé dans cette Edition l’Epî • 
treanx Laodicéens, qui fuit l'Epîtrc aux 
Gal.ates; Les verlèts 7. & g. du Ch. V. 
de la première Epîrrc de S. Jenti , y (ont 
iranlpofés, de la manière qui fuit : „ 'X'.inn 
r, drey Icind die da geben gezcugnuli' anf 
„ dcr crdc. dcr gayft. das wallct vnd 
„ das blut. vnd dielc drey Icind ai is. vn.l 
,, drey (inddic da geben zciiglcuull in dem 
Vv 2 ,- hyinel 
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bey dcm meiflen tail dcr capitel v'nd pfàlm, ircn innhalt vnd vr- 
fach, anzaigcndc vnd mit rigurn die hidorien bedciicend. Ge- 
driicktvnd volendt in dcr kaylerlichen fiat Aiigl’purg durch Silua- 
num Omar in Verlcgiing vnd koflen des fiirfichtigen Herrn 
Johanv Rwvman von ôringen. Nach dcr gcbiirt chrifti Fthiff- 
tzehenhutidcrt vnd achvzehen jiiTy atif den XXV'II. tag des Jcn- 
ners. Hiemmb wir lobfagcn vnd danck würcken dcr vncrlcnafi^ 
nen, vnbegriHichen, allmiichtigen, vnd allerhailigllen dryainig- 
keitgot dem Vatcr,_vnd got dem fiin, vnd gotdeni hailigen gaift, 
der cTa ill und der da vvas, vnnd dcr da kiinfïtig ifl, dcm (ey glori, 
lob vnnd Ecr von vvdt zu uelt Amen. (1518) in Fol. Vuîl. II. 
Edition fort-rare. (50) 

Bi- 



„ fiymcl. der vster. das vort. vnd dcr 
,, hailig gaift. viid dilë drey (eind .lins. 

On y a ajnmé quclijiics mots qui con- 
tribuent à r intelligence dn Texte, comme 
Gciiele I. I. „ In dcm Anfmg hii Got 
,, be(ch.iircn Hmiiiicl und rrden. Abcr 
„ die ctd vas citcl und lar , tiivl die fin- 
,. (Icrmiir vearen aufF dcm Anilitx des Ab- 
„ grnnds und der g.ayft Guttes JclAnict 
„oti:r \varH geua^cn aiiff de wallcrn. ,, 

Enrtn je copierai encore ici un paftàge 
de rEpkie aux Galaces Ch. II. 16. qui a 
été h>rt bien traduit en ces termes: 
„Wann wir wiftèn. D.is dcr Menfch 
„ nitt wirt gcreclit!'crtiget aus den wer- 
^ ck.cn dcr ce nur diirch den gelaubcn 
y. J. fit crijli. vnd wir gelauten in Jifu 
„ aijlo das wir wetden gerccbtfcrtigct. 
„ anis dcm glaiiben ci i/tt. vnd nit aus den 
y, wcrckeii d' ce Darumb ailes flaylch 
„ wirt nitt gercchtlcttigct von den wct- 
„ cken dcr ce. „ 

(50) Prcuiniche Zchenden Vol. II. p. 



çç. Jo.Gcorg. Hagemanns Nachricht von 
den fiirnchmftcn Ubcrletzungen der Hei- 
ligcn Schrift, Btaunichwcig i^5o.ingvo. 

p. aCp. 26g. 

Cette Edition cft une copie de la précé- 
dente: & conféqucmmcntuncTraduéfion 
allez informe de li volgatc. Sih am Otniar 
en a fait une troiliéme Edition, en 1Ç24. 
in Fol. On y a retouché les anciennes 
Editions d' Ansbourg , & on en a perpé- 
tué plulicurs fuites. Il y a ap.ircncc qu’on 
y a aulb liiivi la Bible de Nuremberg de 
1483. in Fol. comme on le verra, fi 
,, l’on confronte les divers p.iflâges , que 
„j’ai r.iporté dans la note qui acompig- 
,, ne cette Edition , & dans la note qui 
précédé ccde-ci. P. ex. Gen. 1 . 1. In dcm 
„ Anfing hat got bt lchaftcn himmcl vnd 
„erden, Abcr die erd was eitcl vnd lar 
„ vnd die linfterniiir waren auft dcm ant- 
„ liitz des abgrunds , vnd dcr gayft gottes 
rJcMvel/ct oder \vttrd ^clru^cn auft den 
„ wallcrn. 

Item 



Digitized by Google 



Bibl. 



Alem. 



341 

F/'W/d dudeCch datcrfte deell. Biblîa diidcfchdat anderdeell. 
Et à la fin-. Hyr endigct fick dat bock der heymdiken opcnba- 
ringe Sancti Johamiis îles Apofèolc vnd Euangeliflcn. dar myt ok 
gecndec wert vnd bc^Iotr diith hochberoin[)te vîi kodelyke wcrck 
der gantzen liyliigc (chrift genomet de Hibcl. vor aile andere du- 
defehe Bibeln Lucterer viî klarcr na re^btem vvarem duddehem 
vn (elfifchcr fprakc. myt grntê rtvtc tege dem larini(‘djc text ge- 
redituerdiget. v'ndcrfdiedciik piindcrt. mit oucnchrilrcn by dein 
meyften ded der Capitid imde pfàlmü tiren ynlmlt Niiorfâkc he- 
Kyicn vn antogen. vnd m) t fignrë de hydorien bedudende. Ge- 
drucket vnd lulcdet in der ftad Ilall-crftail Na der Gebort CbriRi 
vefteyn hundert vnde trrê vndc nvyntkb Jar vp den viij. dach lu- 
lij. Hyr vmme wy loti' leggé vnd danckè der vngdcha[)cn vnbe- 
ghryplyken. vnnd aller Iivigeftcn drefoldichcyt gode dem vader. 
vnde dem fone. vnd dem liylgen geytie, de daer. ys de daer was. 
vnd de daer tho kuntitig fyn wert dem ly cre vnde loti' yn ewi- 

cheic 



Item I. Joh. V. 5 . 7. que l’on a renveric 
dans cette vctlion ici. comme dans les deux 
autresqiie je viens de citer. Levoici,puurle 
mieux comparer. „ Wann drey feynd die 
„ da pvben pezeucknuiranf dererden, det 
„p.iyll, daswarter, vnnd das hlür, vnd 
,, dicic drey (éind ayns. Vnd drey fêind 
,1 die dagcbcngezcngknuflzindcmhymcl, 
» der Vater, das wort vnd der bayliggaift 
,, vnd dife drey feind ains. „ 

AK’utons y Galat. II. 1 6, „ \ra‘n wir 
«ilicn. das der mvnfch nit wirt ge- 
„ reclitvcrtigrt aiill den vriken der ce 
„»«r durch den grianben ,Jh(fn cbi tjli, 
„ vnnd wir gelaubcnn in Jhi ftt cht iflo das 
„ wir wcrdi n gcrtchtncrtiget aus dem 
,, glauben cbnjii vn nie aull' den -wcrclcn 



^ der ee. Darûb ailes flaitcli wirt nit 
„ gerechmertiget von den vrcrcken 
„ der ee. „ 

Ah rrftc l'on a un peu corrige l’orto* 
graphe dans celle Edition. On y a em- 
ploie Its virgules pour mieux diflinguer 
les divcilcs parties des periAdes. Les let- 
tres initiales y (ont imprimées j mais elle 
n’a encore ni chiites , ni réclamés: & 
les figures gravées en bois font fon grof. 
fiércs. V. Jn. Fyiii. Mayni Hilloria Ver- 
fioiiis Germanicac l'.ibliorum D. Mtrr. lu- 
theri,p. 191. Preuflifehe Z.henden Vol. 
II. p. çç. Nachrichten von einer Halli- 
ichen Bibliothec Vol. III. p.aR3. fs' Hatir. 
l’ijfim'n Arcana Bibliochccae Thomanae 
Liplienfis lâcra, p. 56. 
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cheit Amen. (1522.) in Fol. VoII. II. Feuillets 555. Edition fort- 
rare. (51) 

Das 



(51) Jo. Hcnr. a Sccicii Sclcdl.i Lit- 
tet.iria, Lubcc.ic, I7a6. tii ÿvo. p. 39g. 
£|iisi<. Milccllaiica R 111 . Pncfat. p. V I. 
UnlchiiIJigc Nachrichtcn, i7î<». p. ^îpi. 
rraillil'thc Z'.'hciiJcn, V(i|. 11 . p. 74. Vo^t 
Cinl. Libror. r.irionmi , p. 109. Wcis- 
liiv'rri Ainumemarium Cicliulicimi, p. 
317. Hallifchc lliblioihcc. Vol. VII. 
p. 388- 

Mr. Duvt conlcrvc un bel Exemplaire 
de cette Bible , qu' il a eu la bonté de me 
prêter. Elle cB imprimée lîir du beau 
grand papier, le car.ici're en cB net: elle 
a deux (ôrtes de figures gravées en bois, 
dont les unes font allez groBicrcsj mais 
les .autres font fort belles, comme celle 
qui orne le frontilpicc, fur laquelle on voit 
I . année 1 %to. Item celle qui cB à la tête 
de la Préface de S. ji fime fur les cinq li- 
vres de Moife. qui tcprélèntclc dit^trtîwf, 
allis devant fa Table , la plume à la 
main avec un Lion couché à coté de 
fes pieds, & un crucifix devant lui. Cette 
figure porte .aailli l'année i^ao. & a été 
rinploiec plulieiirs fois dans cet Ouvrage: 
P. ex. au devant du Levitique, &de la plù- 
patt des Livres du Vieux TeBament. 

L ou a divife cette Bible en deux 
Volumes, dont le premier finit avec les 
Pfraumes, par cette Epigraphe. „ Hyr 
„ cndigei lïck de Plaltcr, vnd dat crlte 
„ dcyl derBiblycn, via volgct na dat ander 
„ deyl der Biblyen. ,, Le bas de la page 
eBorne d'une figure qui porte aulli l'an- 
née 1510. 



On n'y voit point de réclames. Les 
ebifres y lotit éctits à la main. Les ligna- 
turcs y Ibm imprimées au bas des pages, 
comme i l'ordinaire. Ou y a mis des 
Itimmaircs .à la tête des Chapitres. Voici 
celui du Ch. I. de la Gcnélc, avec le com- 
mencement dece Chapitre. „Hyr heuet an 
,, Genefis: dat ys dat bock der telinge. 
„ dat errte bock Moyft. Dat erBe C.apittcl 
fccht vun der Scheppynge der wcrit, vu 
«aller créature. Vnd der werke der les 
,, daghe. 

,, In deme ambegyn:ic helfc godr gc- 
,, (chapen hynicl vnd erde. Aucr de erdc 
,, wasydel, vii was lcddich, vnd de du- 
,, Berniilc weren vp dem antlatc des at- 
,, grundes, vnd de gkeyB des hcren \rart 
,, gcudret bouen den vraterê. ,, 

Si l'on fiit comparailbn de ce pallàgc 
avec celui que j'ai copié fur la Bible de Lu- 
bec de 1 494. on verra que le Tr.iducteur 
ne l'a pas luivie de mot Â mot 3 m.ais qu'il 
y a changé plulicurs termes félon ic l.uig.l- 
gc qui lui étoit familier: & qu'il a nu me 
eu quelque autre ancienne Verlioii , dont 
il a tiré les cxprcBlons , qui lui paroiilôicnt 
plus convenables. P. c. le Traduélciir de 
Lubcc ditj „ de duBernillè wetê bauen 
,, der vnlchickelichcit der afgrtinde. r au 
lieu que lu'itre Traducteur a mis, Min 
itntldtc dri afi^rimda. parce qu'on lit le 
mot d'ii»t/i<z ou ii»;/ivz, dans les ancien- 
nes VCrfions, comme on le verra facile- 
ment, fi Ton daigne chercher ce palt.ige 

dans 
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dans les remarques que j’ai données ci- 
difl'iis. 

• Los fommaires des Chapitres font tirés 
de r Edition de Lubec. l’oiir le veririer, 
JC copierai ici celui du Ch. I. delà Geiirlê, 
•auquel celui de nôtre Bible répond exade- 
meni. Hir heuer an Genelis. dac is dat 
„ bolc der ttlinj^he: dat crû bock mojyi: 
„ Dat erfle capittel fecht van dor fccpnylic 
det M erld. vndc aile creaturen Vnde der 
werke der l’ocs daghe. „ 

Qiioiquc l'on ait confervé presque par 
tout les funimaires de l’Edition de Luhcci 
d.ins la nôtre : on n’a pas laillc de les am- 
pliticr quelquefois. J'en donnerai un 
cxtir.plc. Vi'ici le loininaire du Pf-aume 
CXIV. [clon l’Edition de Lubec: „ Djiii^ 
„niakcde de lien pfalnun na detne dode 
„ fines (bues iin.ô dê aijlilon dodede. „ 

On l'a condde'rablenient augmenté dans 
nôtre Edition de H.ilbeilladt , comme 
vous r.alés voir: „ Amon de crilc (ou 
U DaiiiJs siep by abfolom lutler de het tka- 
^ mar, vnd nam ohr den niat;cdnm. Dar 
„ r.ha oiic r twe j.tr bad alfjLn al orc brô- 
„dctc tho hufs, vu yn der v.cnlêhop 
„ sloch hc amon tho dode , do kemë de 
„ mete tho AuuiA dat lÿn fon \ecr doet- 
„ gcsi.igen do thorcth lie fyn gewant vnd 
T, aile lyttcr mit Ôm vnde fehryeden, ouet 
„ ein kleine viylc kemei: de andtren ved- 
„ der vninie tho huis vnd amtn'x’.is aile ne 
,, vors!.igtn , do makede dat.iV/ diitlên 
„pl.i!men... 

Comme j'ai donnéci-dcfliis te pallâge 
de la Gcnélé Ch. III. 15. 16. félon la Bi- 
ble de Lubec, avec les glofês, je le co- 
pierai ici fur nôtre Edition , afin que l'on 
en piiinc mieux iaiie la comparailon. 
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„ Viemfchop fette ik twiflehen dy deme 
„ wyuc, vn vnd’ dyne famen, vn orê 
„ (âme. Se M-crt trede dyn houer, vn 
„ \t erfl veedder lÿn orem treden. Vnde 
„ god fprack tho deme wiuc. Ik wer- 
„ de nieten dyne vred.ige vnd dijne ent- 
„ fanginge. In wedagê vrcrfhi geberê 
„ dine (ône, vnd \t erft vt crdc lÿn vnd’ 
„ der gcwalt dines mannes, vnde he vi en 
hcrichê ouer dick. „ 

Voici aufll félon nôtre verfîon Rom. III. 
17.1g. „ Darvme'ï'or ysdyncvorgcuin- 
„ge. Se ys vthgcsioten dorch vcelkcee, 
„ Jet u crcke. Necn Men dorch de ee 
„ des gelovc wente \ry rnenen dat de 
„ mynfehe gercchtucrdigct vctde dorch 
de gclouë anc de vercke der ce. „ 

Nôtre Traduélcur a fuivi, comme ce- 
lui de Lubec, la fuiflè leçon de la Vulga- 
te, qui a mis autrefois lularum pour tur- 
barum. Apoc. XIX. 1. ,, Na düfléndiu- 
„ gê hürede ik aile cine grotc nymme vc- 
„ 1er bafunen fprekende yn de hymmele. „ 
Ces derniers pnrt.iges prouvent que nô- 
tre Vtrlion a été faire lur la vulgate. )’y 
en ajouterai encore un, où Mcif efl repre- 
leuté avec des cornes. C’ell Exoïl.XXXIV. 
19. où il y a dans la vulgate: ~ Et ignc>- 
„ rabat quod cornuta cilét faciès fua ex 
„ coulortio fermonis domini. Videntesaii- 
„ tem Aiirim A,' lilii Ifracl cornutam AEijÿ» 
„ ficicm, timucTunt propc acccJcrc. „ 
Voici le meme pallàgc félon notre Vcriîou. 
„ Vnd he en xtôfle nicht dat fÿn antlate 
„ haddehütnc van der gcfeltchop der rede 
,, godes, vnd do dar féghen Aaicti vnd de 
„ Kinder van Israhcl dat antlate H'jfi gc- 
,, hôrnc t, do vrüchtcdcn fc fik neghet tho 
„ ghandc. „ 

Item 
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Item Lamentât. I V. lo. Spirilu$ nrii 
„ W'i/ 7 u' ChriJhtS ,{oiiwi:n Cjptui cjl m 
„ ficcMù nnjins De ÿeyfl vn(cj iiiiiikIcs. 
„CbiiJliif de hcrc ys gcùngcn yn yiilcn 
„ limdc. „ 

Ql,ioiquc cette Bible ait ctéretotichceau 
comniencemcnt de ta ret'orraaiioii , elle 
ne l.iiJc pas de }>ortcr des ténioign.igcs de 
la grolliérc ignorante du Traduclcur. J’cn 
doiiucrai ici quelques exemples. 

Num. XI. 31. ., 5 «rçiVM er^i) pcpulm 
J, tolo lUc iih y” mHc ac die altéra , eonff-e- 
J, Ç«!'i; cnruniicnm mti/tituiimem: qui pa- 

rum tLcem eboi oi. Ilyr vnimc rtimt vp 

aile dat volk den g.intzen dach , vndc 
J, de nacht vndc des andern daghes, vnd 

fimmedcn vele Rephonre. De dar Inddc 
J, weynich, de hadde teyu h>jj}pel.„ 

II. Reg. ou 2. Sam. XX. 1. dcciJit 
« qwque ut iti ejjcl t-ir ktUal nomine Siba 
i^Jiliiu Boekri vtr tymincut. ( Jeniinaeni.) 
„ Suiidcr eth geidiach dat dar vras ciii 
,, düucls man geheten jyba buebry fonc 
,, cin tirefeimk nun. 

Efai. X.V. ç. „ Veine metilâm, c'a:tai> 
np/are m fpceuLi. Sette de caiclcu be- 
„ Ichowc yn dcni gephte. „ 

Elài. XLII. 1 7, Chi^tinJantier eanfujione 
,, qnt canfidioit tn fculptili. Belchcmet mô- 
„ te lie verden mittajler, de gctruweu 
,, yn cinen affgad. 

„ Matt. XXII. 4. Tàiiri mei ahilia 
„ maHata juiit: Mine ollcn vn mi vageJe 

„ fynt dot gfslagë. 

n Mate. XXIII. 2 3. Vue vobij fa ibte if 



„ pharijâei iypneritae, qui Jeeimalii men- 
,, tbam if aiielbuni. \C'c iw ichryftxrv- 
„ltn vnd pharilêyen, vnd dunckelguuc 
„dc gy tegen ijcmt van der myntc, ei 
„ait)r. „ 

On a retranche de cette Edition l'Epî- 
tre aux Laodiccens. Le padage de 1. Joh. 
V. 7. g. s’ y trouve comme dans les Bi- 
blés ordinaires. „ Wente dre iVnt de 
„ dar gbeuen tiichenillc yt> deme hymme- 
„ le, de v.ader. dath vrort, vnde de hylli- 
„ glic gheyft, vnd düllê dre Ijmt eyn. 
„ Vnd dre lÿnt de dar geuen mchenylTè 
„ vp der crden, de geyft dath M'ater, 
„ vnd dath bloed vnd düllc dre ly'nt eyn.„ 

On a décrit cette Edition dans lesHam- 
4 urgi(chc Bcrichte, 1735. P.735.0Ù l'on 
dit, qu'elle a été commencée en 1^20. 
& finie en 1323. J'avoue que les figu- 
res portent r année 1320. & fi el- 
les ont été laites pour cette Bible, il y a 
aparcnce qu'on en a commencé l'Edition 
cette aniKC là: fur tout puis qu'on l'a ache- 
vée en I 522 , & non en 1 513. 

Cette ctrent provient de ce qu'on a 
mal lû la date de rimprdlli>n, quiellà 
lafindii volume, lift, mhiniditt uiid dre 
UH,i tit'uitig ; au lieu qu'il y a th>e viidt 
itDynUch, 

On a fait la meme faute dans les 
Nachrichten von cincr Hallifchcn Biblio- 
thec. Vol. VIL p. 387.ÜÙ l'on a mis par 
erreur , ttyn vnde Biynlich. v. aiilli les 
Prcufiilêhe Zebenden. Vol. II. p. 73. Sc 
Jo. Henr.u Seeleit Seleéla Littetaria , Lu- 
becac, 1726. in gvo. p. 399. où l’on a 
décrit amplement cette Édition & où l’on 
a fort bien mis, ti»e vnde tbyntieb. 
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' Das AlIteTeftnment deiitfcli. Wirtcmbcrg. Sans 

date, in Fol. Edition très-rare. (52) 

D.v> 



( Ç I ) Ericutcrtfs Prcullcn , Konigs- 
bcrg, 1724. in gvo. Vul. I. p. 745.741. 
Vctiniichte Bibliuthcc, Vol. III. f 4 iin- 
burg, 1745. infivo. p. 370. Jac. Fri- 
dcr. Rciminaniii Acccfliones V'bcriurcs ad 
Catalogum Dibliuthccac Thcologicac Sy* 
(lcm.aiko • Cricicum, BtunlVigae, 1747. 
in üvo. p. 1 1 9. 

C’dl ici 11 prcmicrc Edition de U 
première partie de la Bible de Luther. 
Elle contient la Préface de M. Luther 
& le Pentateiiipie. Feuillets CXXXX. 
On y voit à la tin un Errata , qui mon- 
tre que cette Bible croit encore dans fon 
enfance. 

Elle eB ici dans la Bibliothèque Roialc, 
acompagnéc de la féconde partie, qui porte 
le Titre Itiivant: „Das Ander teyl des alten 
n teBamrnts.,. E74/ii/»:.r,Endedcs andern 
„ teyls des Ailten teftaments.,, Après quoi 
viennent les armes de Mdrtin Luther, en 
deux Ecus. dont l’un reptefente un ^^mit 
Dei: & l'aiitteiine Rofe liirmontée d' un 
coeur , avec une croix au milieu. On voit 
au dclltis de l'Ecu ces deux Lettres M. L.& 
au dcllous, la foufcripiion fuivante; „Dis 
zeichen ley zeuge, das (biche bûcher 
„ durch meinc hand gangen lînd, den des 
„ fallchc druckes vnd bûcher verderbens, 
^ vieydigen (ich yizt vielGedrucktzu Vuit- 
,, cemberg. „ Cette féconde partie contient 
les Livres Hidoriques. 

Ces deux preraictes parties étoient dans 



la Bibliothèque de Mr. Pahri. On les 
trouve dans la_lX-lîgnatio Co.licum S.aero- 
runi Cermanicorum , qu'il a mile à la tète 
de Ion Traite de Coditiinis Vct. X: K. T. 
p. XV. &: XVI. où il dit, que c'ed l,i pte- 
nùere Edition. Elles (ont padée.s d.ins la 
Bibliothèque de M.ad. la Uuchcllè de Br. 
Lun.& cotées dans fon Catal p. 90. 

Mr. liennnianu, qui en polledoit la pre- 
mière, en fait une deicription honorable l.c. 
en ces termes. „ Editio rai ijji:iui Si in 
„ Bibliothccis lociipletidimis vix reperien- 
„da. Prima fine & antiqiiidima ex iis, 
„ quae B. 1 utheii de V. T. iii publiciim 
„ prodire judit. Et licet liée annus im- 
„ predionis , nec nomen impredîiris indi- 
y, catum (ît , nos tamen non vana con|cètii- 
„ ta auguramur, eam .ante 1525. a Mi- 
„ ekaele Lnttba o elfe editam. „ 

L’Exemplaire de Madc. la Duched'e c(l 
âcomp.ignc de la troilîcmc partie, impri- 
mée en 1524. comme on le voit datas Ion 
Catalogue p. 90. où elle ed cotée de la 
maiderc (uivantc. ,, Das dritte tcyl des 
„ Alltel! Tedaments. Wittemberg. M. D. 
„XXIIII. (1514.) in Fol.,, Cette partie 
commence p.ar le Livre de Job, de ûnit 
pr le Cantique des Cantiques. 

Comme la Traduâiota îles Prophètes, 
n'a vû le jour qu’en 1 532. in Fui. il faut 
atidi avoir cette Edition , qni fait l.i qua- 
trième partie do Vieux Tcdament.' 

On y peut ajouter les Livres Apocri- 
phes qui ont aulTi etc imprimés en 1532. 
in Foi. Ces deux parties reliées en un 
Xx (êul 
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Das alte Teftamcnt deutfch, der urfprünglichcn hebrcifcfien 
Warhcic nach, auffs trewiigft vcrdcütlcht. Und yeczmals in die- 

lem 



fciil Volume, font cotccs dans le Catalo- 
giic-dcs Livres Sacrés de Mjd. la Duchctlc 
Di'Uaiticre de Bninf Limeb. p. 9S- de la 
maniéré qui fuit: „ Die Propheten aile 
„ Deuifch. D. ^Un. Luth. Wirtemberg 
„ M. D. XXXII. in Fol. Item Die Apo- 
„ crypha. tt à lajm: C cdtuckt za \v'it- 
„ tcniberg diirch liétii I ufft lui Jat M. D. 
„ XXXII. (1531.) in Fol.,, 

Enfin pour avoir la Bible compictte, 
•n n’a qu’à y .ajouter le Nouveau Ttfta- 
ment, (ans date in Fol. qui cil cote dans 
la Defignario Codicum Sacrorum Germa' 
nicorum de Mr. p.XV. en ces ter- 
mes: ,, Das Nevre Tcftainent Deutfch. 
„ Witteniberg , in Fol. „ absqiie anno. 
„ Prima omnium Editio. V. J. M. Krafftn 
„ Jiibel-Gedàchtnils. p.67.68. 7 1.., Cette 
E.iition eft entrée dans la Bibliothèque de 
Mad. la Ducbellê de Br. Lun. & Mr. Knoch 
l'a indiquée dans le Catalogue des Livres 
Sacres, p. K 7* où il a remarqué, qu'elle 
ell du mois de foptcrr.bre t$aa. & qu’il 
en quatre Exemplaires dans la dite Bi- 
liotbeqtie. Au défaut de cette Edition, 
ou poutroit fo contenter de la lèconde, qui 
cA cotée ibid. A: que jai trouvée dans nô- 
tre Bibliothèque Roiale. Elle porte le 
Titre fuivant. „ Das Newe TeAarrcnt 
,, Deutzfeh. Vuittemberg. £t à k fn: 
„ Gedruckt zu Wittenberg durch Mekhicr 
„ I citer yhm taufend fuiifiliiindert zxeey 
„ vnnd zwentzigAen Jar. in Fol. ., Cette 
Edition eA du mois deDcccmbie, comme 
Mr. Ktioeb l'a remarque l.c. 



Elle eA divilee en deux parties, dont la 
première , contient les quatre EvangeliAes 
& les Aâes des Apôttes, Feuillets C. Sans 
la Préface &; l'avis fur les meilleurs Livres 
du N. TcAament. La foconde prtic com- 
mence par une ample Préface, Sc com- 
prend le rcAe du N. TeA. depuis l'Epître 
aux Romains, jusqu’à l'Apocalipfo inclu- 
livement. FeuilIctsXCIlll. iàns la Préfacé. 
Avec Figg. 

De mille Bibliothèques il n'y en a pas 
une , où l’on trouve cette Culleâion aulE 
complette que dans celle de Mad. la Du- 
chefle de Br. Lun. Sans parler des autres 
Editions de la même Bible, qui y font en 
grand nombre. 

Ceux qui fouhaiteront d'avoir quelque 
idée des premières Editions de la Verlîon 
Alemsndcdu D.Lw/fifr, pourront conful- 
ter; Korthehi ’I’raéFat. de variis 

Scripturac Euitionibus, Kilonii i6ji6. in 
4to. P-3ÎÇ. Jo. FriÂ Alayrr àe Ver fionc 
Bibliomm AF. l.ulberi in 4to. p. 7. HiAo- 
ria Bibliothccae Fabrician.ac , Vol. I. p. 2^. 
a 6. Cufiav. Ceorg ZeUntrt HiAorie der 
gcdrucktcn Bibel - Vcrfiun D. Alarr. l u- 
tktri, Niimbcrg, 1 727. in 4to. p. 1 7. 1 9. 
& lùiv. Unlchuldigc Nachrichten, 1727. 
p.i(s 3 - Joach. Liu. Lergcrt InAtuâu- 
lium Biblicum, Berlin, 1730. in Svo.. 
p. 7. Jo. (i»tt\rtld Steepeki Memoria Ger- 
nunicae Bibliorum luikri Translationis, 
Lipliae, 1 73 5. in 410. p.6. Eticutettes 
PrcuAcn, T. 1 . p. 745, 
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fem truck, diirch den tolmetfchen erleuclitet mit viel hiil)- 
fchen der befunder Ichwercn ürtten auftiegungen und erklcrung, 
die keyn andcr Drück haben. M. Luther. Zu Bafêl, bey Adam 
Pétri im Chriftmondes M. D. XXIIl. Jars. (1523.) in Fol. Edi- 
tion tris -rare. (53) 

Der crfle Theil des alten Teftaments oder die fïinf Bûcher 
Mojîs von M. Luthern 1524. in gvo. maj. Edition très-rare, (54) 



(53) Vogt Cacal. Librorura tario- 
rum p, >03. 

Cette Edition eft cotée dans le Citalo- 
gue des Bibles de Madame la Duchellè de 
Br. Lun. p, g g. Elle ne contient c]uc le 
Pentateuque & le Nouveau Tcftament, 
On trouvera dans la même Bibliothèque 
une Edition du N. Teflamcnt de l’année 
içaa. in Fol. qui eft prcfquc inconnue. 
Elle eft cotée I. c. p. 87. eu ces mots. 
,, Das neve Teftament , yctzund rccht 
^ grüntlich teutfebt. Welchs allcin Ofrri- 
unlér Seligkcit, rccht und klarlich 
,, lerct. Mit gaijtt gclcrtcn und wichti- 
^ gen Vorreden, und der Icbweriften or- 
^ teren kurtz, aber güt, aiilslegutig. Et 
Zii fiaTcJt durch AJam Pari, 
y, im Chriümond , des Jars ^L D. X XI L 
^ in FoL „ 

Mr. KMcb a fait L c cette courte re- 
marque , qui mérite d’etre couicrvc& 
„ Hiebey ftndet fich febon Ltfibari Poftille 
,, von Advent bis H. 3. Kônige, vroraus 
r, die gefchM'inde Ausbreitungdes Evange- 
y, lii zu fchbellên ift. „ 

(5:4) Catal. Bibliotbecae Reitmnan> 
aianae Tbeologicae Sy ftetnadco-Criticus* 



Das 

Hildciîae 173t. in gvo. T. I. p. 246. 
Vogt CaiaL Libror. ratior. p. lott. 

Mr, Btuni^arttn a décrit cette première 
partie , dans les Nachrichten von einer 
Halliichen Bibliothec, Vol. Ilf. p. 10. où 
il rem.irqtie qu'on lit ces paroles i la fin 
du Volume. „ Das Ende der Bûcher Mo- 
,,fi. GedrucktzuWittembcrg durch A/e 4 
„ chiùr Lonbaràm jungen M.D.XXIIII. „ 
Mr. Rcimmatm poilédoit la (cconde 
partie de cette Edition, dont il a parlé l.c. 
qui cuiiteuuit les Livres Hiftoriques depuis 
Jf<fué jusqu'au Livre (tEficr, à la fin 
duquel ou lit cette foulêription; », En- 
,, de des andern Theils des A. T. ge- 
„ dnickt zu Witteuberg Mckkiar Louer 
,, der Jüuger. Im Jahr nach Cbn/li Ge- 
,, buhrt Taufcndfuuthundert und virrund 
», zsramzig. „ (1Ç24.) La troifiéme par- 
tie (Iiivoit immédiatcmelit, avec ce Titre: 
,, D.is dritfc Tlicil des Alten TeftainentsI 
Wiltenbeig. ,\ 1 . D. XXV. ( i ^25.) in 
»• 8 ^ 0 - 1» Cette partie contient le Livra 
de les Pfeaumes, les Proverbes, l’Ec- 
clcGaftc a & le Cantique des Cantiques, 
j’ajouterois a cette Edition les Prophètes, 
qui (ë trouvent dans kl Bibliotbéque de 
Madame la Duebodè de Br. Lua cotés p. 
Xs a î>8. 
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Das alte Tcftamcnt mit fleyfT vcrteiufcht M. D. XXIIII. 
1 5 24.) in Fol. Edition fort-rare. (55) 



pfi. de (üfi Catalogue. „ Die Proplictcn 
^ aile dciitrch. D. Mari. Itithcr.,, El à U 
fi; „Gcdnickt diirch hUlchr Eaeifeu 
..M.D.XXXII. (1532.) in 8vo..îEiIort. 

Mc. LiiHciiiann en a une autre Edition, 
eju' on ponrroit cmploicc au début de 
la precedente. Elle efl imiailec: „Die 
„ l’rt'plit tcn aile dcntich. D. M. / iiltcr. 
,, M.D.XLlIil.,, Liata /»: „Gedmckt zu 
„ Etdurdi dutch Mclchcr Sachjjin in der 
U Archen Noe. M.D.XLlIil. (1^44.} 
r, in 8vo. „ feuillets CCCLXXXll. 
J’y ajoiiterois le N. T. de Witteroberg, 
de ranne'e 1 523. in Svo. donc il eA parle 
dans les Unfehnidige Nachrichten , 1727. 
p. 185. on celui qui cA indiqué dans le 
Catal. des Livres Sacres de M. la DuchcAc 
de Br. Lun. p. 88' >. Das ganez NeuwTo- 
„ Aamrnt recht gruntlich tetitlchr. Mic 
„gar gcicrten und richtigen Voricden, 
„ und der fchvcereAcn ôrreren kürtz ixlcr 
„ giie aiilslegung-. Ein genngfâni Kegi- 
» Aer, vo nian die EpiAlen und Evange- 

„ lien Enden loll. Gedruckt diirch 

„ aliUm Pari zu BafcL An. M. D. XXIIl. 

(1 523.) im Mertzen des Jars -n 8^0., 
Ou pr.utroir y fubAitucr aulfi l’Edition de 
Wittcniberg i ^24. in 8vo. citée dans les 
Uafcbuldigc Nachrichten, 1727. p. i8S- 

Si l’on pouvoir irouvcr les premières 
Editions des Livres Apocriphes in 8vo. on 
les ÿoindroir utilement à ce Recueil de Li- 
vres Sacres , pour le compleiter. P. ex. 
„ 1 . Das Bucb Judith zu ^icrcnbcrg v«r.> 



Das 

„ deutfchci D. Mari. Ijither. 1 ; 3 4. « Et 
à lajhi : „ Gedruckt zu .Magdeburgk dnreh 
„ Hum U’ailhir, in 8^0. 11 . Die 'X'cilshdt 
,, Sakiiicvii , an die tyr.irmcn, verdeiidlcht 
„ dnreh Mail. Luther. VC'ittenibcrg Anno. 
y M.D. XXIX. Et à la fur. Gedruckt zu 
„ Z\i ickau dnreh Gabriel Kaiitz Anno 
„ M. CCCCCXXIX. (i^iy ) in SvQ- 
„ III. Jifiii Sjraeh zu VC’’ittcml'erg ver- 
„ deudicht. Matti. Luther. 1533. Lt a la 
nfm: Endedes buchs Jefii des Ions Siracb. 
„ Ccdriickt zu Wittenberg dutch Haiu 
„ Lufft. M. D. X X X 1 1 1 . ( I s 3 3 .) in 8vo. 
„ IV. Das buch von den Maccabcern, 
„ Darin d.ns furhilJe des EndcchriAs, An- 
„ Uochut belchiicbcn iA 6.'c. V'crJeudfcht 
„ zu Witremberg. D. Mari. Luth. 
„M. D.XXXIII. Etàlafn-. Gcdrncla 
„ zu Wittenherg, durch Ham Lufft. M. D. 
„ XXXIII. ( <533.) in 8vo. „ Cesdeux 
deniicrs Livres le trouvent citez Mr. Ltmt- 
tiiaim. Les trois premiers (ont cotés, 
dans le Catalogue des Livres Sacrés de 
Mad. la DuchcAc del 3 r. Lun. p. 93. 9 5.9^ 

( 55 ) Unlchuldige Nachrichten, 
1 746. p. 1 052. Vogt Caca!. Libror. ra- 
hotum p. 1 02. 

On a décrit cette Edition dans les Un* 
(chuldigc Nachrichten I. c. Elle cA diviiée 
en IV.pattics. La piemicte contient le l'en* 
Catenque, Feuillets Clll. La fécondé eA 
intitaice : „ Das arvdcr tcyl dc.s Alitcn Te- 
uAantems mit Fkyls vcrccuclcht. bL D. 

„ XXlllI. 
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Das Altc Teftamcnt. deutfch M. Luther Wittenberg M. D. 
XXVI. Et h la fin: Gedruckt zu Wittenberg. Michel Lotter M 
D. xxvj. (^1526.) in FoL Feuillets 150. Edition fort-rare. (56) 

Biblia 



„ XXnn. tn Fol. ,, Cette partie renferme 
les Livres Hillorii]iies depuis Jofuè, jusqu‘.à 
Kcbimic, inclii(îvcmenc. On y trouve i 
la lin l'infcription fuivantc,: ^ Endc des 
n Andcrn teyls des Allten Tellaments. Ge- 
„ dtucke zu Nüremberg durch Frie Jri- 
„ chi-ii l’typui. M. D. XXIIII. 

La troüîerne partie punc le Titre lüivant: 
„ Das dritte tcyl des Alhcn Teftaments 
„ mit fleyfs vcrtcuricht: M. D. XXIIII. „ 
On y voit d'abord après ce Titre, la lifte 
des H.igiographcs&: de tous les Prophètes^ 
mais il ne faut pas s'arrêter à cette lifte: 
l'on UC itotivera pas les Prophètes dans ces 
pVemicres Editions, puisqu’ils n’ont etc 
imptimvs qu’en i 532. Ainfi la troilîème 

f iariic de nôtre Edition ne contient, que 
es Hagiographes: elle commence par les 
rtcaumes & bnit par le Cantique des Can- 
tiques. rcuillcis LXX. 

Enlin vient le Nouveau Tcftament, or- 
né du Titre qui luit; „ Das neueTefta- 
s, ment mit fleyfs vetteutfcht.M.D.XXIIlf. 
,,( 1524.) in Fol. „ Feuillets CXLIII. 
Sans la Table & la Préface, v. Je. Haïr. 
Stuji Commentatio de Natalitiis Libto» 
mm, fpeciatim Editionum Ac Verlîonum 
Codicis Sacri, Gotbae, 1742. in 410. 
5. IV. 

(56) Schclbornii AmoenitatesLite* 
rariae , T. II. p. 4 1 ^ Hamburgifehe Ver- 
aûfcbtc Bibbotbec Vol. IIL p. 37 1. Ham- 



burgifehe Bcricbte 1745. p. 594. Vogt 
Catal. Libror. rarior. p. 103. 

Mr. Lr^er qui conferve un Exemplaire 
de cette Edition, l’a décrit amplement 
dans la Hamburgifehe Vermilchte lüblio- 
thec, 1 . c. La première partie porte le Tî- 
ire, & la lôulcription , que j’ai copié à la 
tète de cet article: & ne contient que les 
cinq Livres de Aîoifi. Feuillets 150. làns 
la Préface. 

La fécondé partie eft intitulée. » Das 
„ Andcr tcyl des alten teftaments. „ Elle 
comprend les Livres biftotiques , depuis 
jfi>fiié, jusqu’à Nehanic. Feuillets 229. 
Elle n’ a point de date à la fin 3 mais on y 
voit les armoiries du D.l.utka-, que j'ai 
déjà décrites ci-deflîis, N. 52. avec la fou- 
feription fiiivautc: Dis zeichen (êy zeu- 

„ ge, das (biche bûcher durch mcinehand 
» falfchcn druckes 

„ vnd biieherverjerbens , vicyflïgcn Ikh 
„ ytzt viel. Gedruckt zu 'iC'ittcnbcrg. „ 

On diroit que c’eft la meme Edition 
qne j'ai déjà indiquée N. 52. mais on ië 
trompcroii : puisque l'Edition qui eft ici 
dans la Bibliothèque Roiale, n’a que 2 16. 
feuillets 3 au lieu que celle de Mr. Lejfer 
en a 225. 

La troilîème partie pnne le Titre fuâ- 
vant: ,, Das dtitic tcyl des allten Tcftar 
Xx 3 » méats. 
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Biblia beyder Allt vnd Newcn Teftamets Teutfch. Zum 
Chriftlichen Lefer. Seitmal der allmechtig Gott durch fcin güte 
Vcriihen hat, das aile Uüchcr, b:yd ait vnd neivs ceftamcnts (wie 
danndie xxiiij. in Hebrailcher, vnd die vbrigen, Ibiiil dero vorhan- 
den ifl Griechifcher fprach geftinden) inns 'l’eufch verdolmetfchet 
worden feind. Ift für nütziich angefehen, fôlche aile, gantzer 
Chriftenheyt zü güt, mit gemeyner Teutfeher Ibradi inn eyn 
büch (wie dann hie neben ire namen, vnd an welclien ort die ge- 
funden, verzeychnet (èind.) zetrucken: Sampt angchcnckter auti- 
legung ber Schwerirten drter, auff dalT der, Ib fich iro prauchen 

wôl- 

iTients, WittenbfTg M. D, XXVf. La 
(êcundc page du Titre nous pceicncc une 
lifte des Livres qu'il doit contenir: favoir 
depuis celui de Job., jusqu'à celui de Afa- 
Ltchtc încIuiïvcnKnt. Cene partie cft di- 
viiee en trois. I. depuis le Livre de Job, 
jusqu'au Cintique des Canriques. Feuil- 
lets 99. IL depuis Lfxlc jusqu'à la fin £ E- 
zccbicL Feuillets 154. III. depuis Datàel 
jusqu'à MâLuhie. Feuillets 63. AU tin 
on lit ces paroles : ,, Gedruckt au Witten- 
„ berg durch Hitnfi Luft, ira Jar M. D. 

„xxvi. (1516.;,, 

Les Livres Apocrlphcs ne s'y trouvent 
point. Le Nouveau Teftanicnt luit tra- 
niédiatcracnt les l’rophctes, avec ce Titre: 

„ Das Newe Tcftainent deutich. Wittcn- 
V berg iVt. D. XXVl.j, Ce Nouveau Te- 
(brncr.t eft divilc eu deux parties. La 
première depuis F Evangile félon S. iWur- 
ttuu jusqu'aux Atftes des Apôtres incluli- 
vement , ocupc 1 07. feuillets. La fé- 
conde commence avec l’Epitre aux Ro- 
mains& finitpatl'Apocalipfe. Feuillets 104. 

Sans la Préfice & la Table. A la lin pa- 
roit cette Epigraphe: nOcdruduzu'M^tfr- 

; . I . , \ 



„ tenberg Michel Lotter M. D. XXVI. „ 
On y trouve des figures qui ornent le Peu- 
tatcuque, les Livres de joyâf, des Juges, 
de Somuet: Sc flir tout l' Apocalipic. 

Il feroit à fouhaiter , que Mr. Lc^er 
ait pris la peine de faire une petite digrcl- 
lion fltt les Prophètes , pour nous apren- 
dre qui en cft le Tradudeur. Il étoit ’à 
tnetne de les examiner Itir d'autres Edi- 
tions: & de répandre quelques lumières 
fur les doutes que nous pourrions former; 

& peut-être aura -t - il la bonté de le faire 
dans quelque journal. L'Imprimeur qui 
me talonne vivement , ne me laillc pas lo 
tciiis de le conlûltei là dcllùs. 

Tous les Auteurs qui ont fait l'FIiftoire ' 
de la Tradudion de Lattfer conviennent, 
qu'il n'a achevé les Prophètes qu'en 15 3 i.dc 
d'où viendroit donc cette Edition der 5 aâ. 
imprimée à Wittenberg chez F Imprimeur 
de Ltahcrl Seroit-ce une Copie de cnix 
qui ont vû le jour à Strasbourg en 
in FoL chez Jean Kiioblauch , & que F on 
trouve dans le Catalogue des Livres Sacrés 
de Madame la Duchdlcdc Br. Lun. p. 9s. 
Preblcma cfio! , . % 
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wôlte deren nit entraubt, vnd der jhenig fo jrer vnnotdürfftig, 
die fclbigen daruon zctiuinhab, hiemit gchab dich wol, iind dan- 
cke Gott vmb feinegaben, Amen. Et à la fin de PApocalip/e: Gc- 
truckt inn der Keyiêrlichen f'rei ftatt Wormbs, bei Peter Sebo- 
fern iiïi jar nach der gebürt vnlêrs Herren. M. D. xxix. (1529.) 
in Fol. Avec Figg. Feuillets CCLX XX Vil. pour le Vieux 'l'e- 
ftament& LXXV I. pour le Nouveau. Sans la Table des moisdi- 



ficiles. Edition tres-rare. (57) 

4 

(S 7 ) DiecmannsTcmfche Schrit 
len, Stade, 1709. in 4to. I». II. p. loo. 
1 1 3. Jac. Le Long Dibliotheca Sacra, Pa- 
ris 1723. in Fol. T. I. p. 405. Flanibur- 
gifehe Bcrichtc 1734. in {(vo. p. 149. 
Cullav Getug Zcltnrrs Schteiben an Hcrr 
Michael Lcinvebet zu Niirnbrrg , von 
der altcnund hochlF raren trmlchcn Bibel, 
von den Wor nilêr Propheten , vnd von 
der Beringerifchen alletàliedcn Flarmonic 
der Evangeliften. AltdorfF, 1734. in 410. 
p. 4. Dieicrich von Staden Erlaiiter - und 
Erkiarung der vornehnrllrn Dcutlchen 
Worter, Btcnien, 1737. in fivo. Neuc 
Vorrede, p. 7. Catalogiis Biblioihecae 
Rcin'.niatinianae Gcnerali>‘, Müdcl! 1 74 t. 
in gvo. p. 256. Preuflifehe Zthenden, 
Konigsberg. 1 742. in gvo. Vol. II. p. 79. 
Nachrichten von den nnieften Theologi- 
fchtn Büchcrn, Vol.V. Jena, 1746. in 
gvo. p. 721. Vogt Catal. Libror. rarior. 
p. loç. Jac. Ftidcr. Krimnianni AcccC 
üoncs vbcriorrs ad Catal. Hiblioth. Theo- 
log. Brimlvig.ic, 1747. in gvo. p. M7. 

Qiioiquc cette Bible ne le trouve cjue 
dificiltment dans ces païs ici, Mr. /.ime 
ne laiflê pas d’en pofl'eder un Exiniplairei 
que (’ai dcv.nnt n oi. Elle elt inipnmee 
fur du beau papier, le cat^âetc, quoique 



Die 

fortmenn, en eftbean & net, les figu- 
res gravies en bois, ne l'ont pas à inépri- 
fet: & l’on peut dite, que cette Edition 
a tous les avantages extérieurs, que l'on 
peut atendre d'un Ouvr.ige, que l'on 
veut mettre i la portée de tout le monde,' 
en le reduilânt en un petit Volume, pour 
éviter la déprnfe exccllîve, qui acompa- 
gne infailliblement les grandes & magni- 
fiques Editii'ns. 

L’Avettiflement que l’on a mis fur le 
Titre de nôtre Edition, fait voir, que le but 
de l’Editeur étoit de mettre la Bible entière 
entre les mains des particuliers , qui fou- 
haiirroient de lire la Parole de Dieu. Ce 
but étoit U iiablc: & l’Editeur auroit bien 
fait de le nommer, afin que nous fâchions 
à qui nous femmes redevables de ce tra- 
vail^ mais comme il n’a pas trouvé à pro- 
pos de lé révéler, il reliera peut-être ca- 
ché jusqu’à la fin du monde. 

Je fai bien quel’ on a attibué cette Ver- 
fion à louU HetZif fit à ^ean Licuck, dam 
les Unichuldige Nacbiichten, 1706. 

P' . 

Oup.av. Cenrj^. Zthwr paroilloit ctre 
dn meme rentiment , dans là Dillèrt. de 
novis Bibliorum Vcrfiimibus Gcrmanicis 
non tinicie vulganois, Altdoifii, J 707. 

in 
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in 4to. p. r 3. où i! dit: r> Et <30od ad Ana- 
„ bapcili.is quideiTi attinet.comni non tan- 
„ tum Aiidiis accepta iêrcnda cft Piophe- 
„ rarmn V. T. iranslatio Gcrmanica nomi- 
„ natmi a l.ii.hi'ico Hcztro gcnte Bavaro 
„ Si liipplicitiin poilca capitis pallô , uti 
„ 3. Cap. III. dicemus elucubraia & A. 

,,1517. ^’ormatiae Vangiotuim Rvo. 
„ typii imprcllà. fed eti.im integra Biblia, 
^ qnac viilgo ^'urmaticnlîa ab impccnio- 
y, nia loco aiidiiint , A. 1 519. ibidem in 
„ publicain liicem lîmt emiflà, ad qiue 
,, procuranda cundem fh tzcrum cum Joh. 

„ itidem Daikio popnlari (îio pluri- 

„ mum operac attulillc Si conAlii non pau> 
„ cis creditiir. „ 

Sur ce pailâgc le P. L( Long a atribuc 
hardiment cette Bible à Hetzer Si Dcnken, 
dans fl Bibliotheca Sacra , T. I. p. 40 
où il r indique en ces termes: „ Biblia Ger- 
„ manica ex verlionc LuJoi'ict Hetzeri, 
,, juvanre JoAmie Denkio popnlari lüo, 
,, fol. Wormatiae Vangionum 1 529.,, 

MUh. Mtittaire a fuivi le P. Ix Long 
dans les Annales Typograph. T. II. p.7t 3. 

Cependant Mr. Zcltncr n’alHire pas po- 
fitivement que hmU Hctzir Si Jean Drn- 
ken Ibient les Auteurs de cette Tradudion, 
il du fimplemcnt, qu'il y a plulîcurs per- 
fbnnes, qui croient, que ces deux Com- 
pagnons ont eu beaucoup de part à cette 
Eilitioii ^ mais il n’alicme rien de polîtif. 
Il en étoit meme allez éloigné, puisqu’il 
avoit des railbns allez fortes, qui contre- 
balançoient cette opinion, comme il nous 
l’ aprend 1 . c. p. 5 1 . en ces mots: „ De rc- 
„ liquo utrum HetzermSiJoh. Dcnkiui non 
„ incriiditi. Si ut fupra obferuatiim , Ana- 
„ baptillac, quorum hic vulgo Norimber- 



„genlîs dicitur fuillè cognoniinatus , Bi- 
., bliorum Wormaticnluim auclorcs edito- 
,, resque inique fuerint, uti quijem Dn. 
,, IW. E. Lofebertu tanquam fibi explora- 
,, tum aBirmat, ncc ne, pênes Criticos 
,, Si Chronologos ello judicium , quorum 
,, bis fortallc (crupulum movebunt hido- 
,, riarum monumenta , quibus Hetients 
,, (am die IV. Fcbr. ejusdem anni Coiillan- 
p tiac propter adultcria frequentia Ana- 
,, bipiismum dccollacus, leu, uc Sc(Jm$- 
„ doijiui habci , combufltis perhibetur, 
„ Denkius vero, ut ex e|us Epiilula, qnae 
,, inter Zsringlianas & OecoIampaJianas 
y, extat, refert Hojrnti-ekiur (Summ.i Con- 
„ rrov. L. V. p. 341.) in viam rcdticlus 
„ anno pracccdcnti i Ç î »• P’c mottuus 
,, tradiiur, quae conctiiari vix polliint, nili 
„ ab bis opus ilhid Bibliorum imprcllb- 
„ rum inchoaium , a ibeiis vero pluribus 
„ ad coluphonem denique non multo poli 
„ utriusque &ta pcrduCbum futile fulpicc- 
„ris; utrumqne enim nec prebabilitatc 
„ in fe caret, ncc ab iftius aevi Anab.ipti- 
„ flariim colluvie fatis numerofa ac numio 
„ aiixilio abhorrer. „ 

Mr. 7 ,eh)ter s’eft fonifié dans les doutes: 
& a publié en >734. une Epiirc Alcman- 
de dont j'ai doniac le Titre à la tete de cet- 
te Note. Il y rejette entiétement Htiur 
St Denkcn: Si croit que c’eft à Jacob 
Kauz ou Bttbo, que nous foraines redeva- 
bles de cette Edition : parce que le dit 
Kain s’eft trouve dans cctcms-là àWotms, 
qu’ il croit ataché à la perfonne de Hetzer, 
Si que le but de celui qui a public cette 
Bible a été de plaire aux Suillès& aux Ana, 
baptiftes. J' avoue que ces railbns ne font 
pas fulîiantes pour me convaincre: Je uc 
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Die gantze Bibcl A. und N. Teftamcnt, vertcutfcht durcli 

D. Mart. 



vois pas ponrcjiioi il filoit être ami, de Hé- 
tzcr pont nous donner une femblable Tra- 
duelion; & l'avis que l'Editeur a mis fur 
le Titre, ne fait mention ni des Suides ni 
des Anabaptidcs; il y déclare hainement, 
rjue (bn but a etc de rendre fcrvicc à l'E- 
olifc Chrétienne en général, en radèm- 
blant, dans un (cul Volume, les Livres 
du Vieux & du Nouveau Teftamcnt, que 
l'on avoir traduits depuis peu eiiAlemand; 
& <]ui n'avoient encore vû le jour, que 
dans divers Volumes , imprimes fepré- 
ment & en divers tems. 

Si ce Traduûeut avoir etc de la faétion 
de Hetzer, il auroit adopte fa Tradiiéfion 
des Prophètes, il l' auroit inférée toute en- 
tière dans fbn nouveau Recueil des Livres 
Sacrés, il l’atiruit préférée à celle de L»- 
thtr Si de Leon de Judii mais on n'y re- 
marque rien qui (ente cet cl'prit de parti. 
Au contraire l'on voit dans tout cet Ou- 
vrage un clprit libre, qui ne s'atachc à 
aucun Maître, qui éprouve toutes choies, 
A; qui retient ce qui lui paroit être le 
mcillair. 

J'en donnerai un exemple, tiré du 
Ch. VIL d'^Jf Vers 14. de 15. Les voici 
félon la Traduélion de Luther: Edition de 
■Wittenberg 1538- in' Fol. „ Sihe, Ein 
„ jungkfraw ilt ichvranger, vnd virt ei- 
„ nen l'on gebereii , den wirt II heilicn 
„ ImmanuEl, Butter vnd Honig wirt er 
„ eflen, das cr willc bolcs zu vctverffcn 
„ vnnd gutes etstelen. „ 

Voici maintenant laTraduâiondeLouI/ 
Hetzer £d. 1 52 8- in FoL „ Nemcc vrar. 



„ die jungkfraw virt Ichwâgcr vrerden , 
„ vil einen fun geberen, dcl's namcii wirt 
r, hcyllèn ImtnuEl: Er \rirt buter vnd 
„ honig ellcn, das er das bofe vrillé zii- 
„ feheuhen, vn das güt zii erwclcn. ,, 

Ajoutons- y la Verlion des Téologiens 
de Zurich, Edit, de 1530. in gvo. & 
1538- in 4to. Nemmcnd war, ein 
„ magt vrirdt emphahen vnd gebaren ei- 
„ nen fun, vnnd Icinen nammen nennen 
„ Immaimel. das ift. Mit vns Gotr. An- 
„ (kenn vnnd honig wirdt er ellén, daS 
„ er dasbofs kenne, vnd das giit ervelle. „ 

Voions à prcicnt lî le meme padage de 
nôtre Edition de Worms répondra entiè- 
rement à l’une de ces Verlions. „ Ncmct 
„ wjt, eyn magd vrirt empfahcn, vn ge- 
„ beren eynen fun, vnd feiiien namen 
„ nciincn Inmtmmcl, das ift, Mit vnfs 
„ Goti. Butter vnnd honig vrirt er ellcn, 
„ das cr das bôfs kenne, vnd das güt er- 
,,'wcle. „ 

On voit bien que la Vetlion de Zurich 
y prédomine 3 mais qu’on ne s'eft pas 
ataché fi fort à les exprcllions, qu'on n’ait 
ofé en changet les termes & l’ortographe, 
quand on l'a cru néceftaire. Ceft de 
cette Verlion que l'on a tiré les Livres 
Apocriphes, que /.«tôtr n' avoir p.as en- 
core tr.iduits en 1319. C'eft audi fur 
cette Tradiiâion que l'on a copie le célé- 
bré pallàge des trois témoins i. Jean V. 
6. 7. 8- que l’on a inlcté dans nôtre Edi- 
tion de Worms. Le voici, tel qu'il le 
trouve dans la dite Edition de Worms. 
„ Vnd der geyft ifts der da zeuget das der 
Yy «geyft 
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X). Mart. Luther jStrasbiirg, bey Wolff" Kophel, im Jor 1530. 

in 



n g«7ft die varhcyt ift. Dann drci iêind 
„ die zcugnuli peben imm himiticl: Dtr 
y, varier, das vt-ort, vnd det licylig 
„ vnd die drci dtcm n imi rj i». Vnd drci 
„ llind die da ztiigcn vft crdeii : der geyli, 
n das vrailcr, vnd das blüt: vnd die dici 
„ duniii iiiJ! tym. „ 

L’Edition ilc Ziirich de 1^30. in Sv<<. 
contient IcsmciiKS ternies; mais ils (ont 
oriügraphiés un (-en ddrrcnient. P. ex. 
„ Vnnd der peyll nls der da zeiigci das 
„ d’gevft die vt arheit ift. Daii drev lind 
„ die zengnuis gebend im hininie): Der 
„ Vatter. das Wort, iin der Hcilig geyft, 
„ vnnd die drey titenoui in tms. Vnnd 
„ drey lind die da zeiigend aniV erdenn. 
„ Der Geyft. das Wallér, vnd .lis Uiüc: 
„ vnnd die drey ditnnid tn cms. 

QiK>iC|Ue la Traduction de Zurich pré- 
domine dans celle de'Worms, on ne s’y 
rft pas tellement ataché, i]u’on n’ait anlli 
eor.iiilté qnelqncfcns les anciennes Verlîons 
dclaVnlgatc, puisqu'on en a tire l'Epî- 
ire .aux Laodicéens, qui ne le trouve ni 
dans celle de Luther, ni dans celle de Zu- 
rich. On l’a pLacce dans nôtre Itible de 
Worms , d’abord après l’Epîttc à l'ti- 
Umen. 

Qneitjncfois on n’a (iiivi aucune des 
verlîons precedentes. I’. ex. Exode XX. 7. 
Il y a d.ans la Verfton de Luther: .. Du 
„ lolt den Namen des Hcrrn deincs Got- 
V tes nicht thiiLraueheti. „ Dins la Tradu- 
âion de Ziirich: Du folt den namen 

„ des Hcrren deincs Go;tcs nit /ciehjtilir 
„ neûu n. „ Et dans celle de Wornis: „ Du 



,, folt den namen defs [ Icrrn deincs Gots 
,, nit iicrgcblich fftrcn. „ 

Mr. Hagctmnn indique une Edition de 
la Bible de Worins qui cil tout- à- fait in- 
coninie , dans l.i N ichricht von den Hir- 
nehn-.ften Uherleiziingen der Heiligen 
Schiift, lyçc. p. Z69. /c me coiitcii- 
terai de le copier ici , pour en laillêr le 
jugenient au Lecteur. ,. Von der Worm- 
Lr lübil bat ni.m cine Edition vonanno 
„ 1^14. ui.tcr dem Xitel: / //ilrc Ixyder 
„ ait unJ neuen Tcllameius dciitich , /uni 
„ chriftlichen Lclèr. Sintem.il der all- 
,, machtige Gtitt durch (cine Giitc vcrlic- 
„ hen hit, d.;(s aile Biicli.T l'cydc ait nnd 
» neuen Teft inients. (wic demi die XXIII. 
,, in Hebrairclien.unddieiihcigcn lîivieidc- 
,, ren vorh.indeiiingiiechifclier.S'pi.icbe’gc- 
„ tuiiden ) ins deutlèhc vcrdolnietichct 
,, lind, ift fur imtzlidi argelehen lolclie 
„ aile gantzer Cbiiftciiheit zti giit, mit 
V, geii'ciner Sj i.iche in fin lîuch ( v.’ie 
„ demi hieniTcn i!-.rc N.imen und an wcl- 
„ cheti Ort die gefunden, verzcichnct 
,, lind)gcirlickcn, liimt angcnchir.fter Aus- 
,, legtingder lehvi creftcnOetieriauf dais der 
,, lii lichihrer br.uiclicnwolîc, der nit rnt- 
,. raubet, unddetjenigc, l’o ihreii nnnoili- 
„diirttig, diclèlben d.ivtin zti tliun liât. 
„ I liennt gehab dich vt-ol ur.d d.uikc Gott 
„ umlcincG.iben. amen. ObncV'orn dcge- 
„drucktin dcrK.iylItl. I reyft.idt Worins 
,, bey feter Sehvrnt ini Jalir n.ich der 
„ Geburt uiilers Hci 1 11 1 5 2 4. Es u ird dicl’e 
„ Edition insgcmein denen Anabaptillcn 
■nUeturu und Deiie/uii ztigcleliticbcn. 
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Je ne fai que dire de cette Edition: 

„ elle nicrite d'etre txainiucc à loiiir. 

(S 8 ) Vogt CataL Libror. rarior. 
p. 105. 

11 y a aparciice, que quelques parties 
de cette Bible de Kophcl ont paru en divers 
teins. Mr. Biyer eu décrit un Excmpl.tirc, 
dans Tes Arcana Sacra Bibliuiliccanim Dres- 
dcnfliiin, p. 4<r. en ces termes: ,, Biblia 
„Gcrinanica: fol. min. c. tig. Lilui Ci- 
„ nonici V. T. Dmiaci typis exlcriuti !ünt : 

„ (icut tinis tellamr : GcJtuckt 7.11 Our- 
„lacli, durcli l'iltin Kol/ùn, aiiirV'erlc- 
„ guug U'cljf Kûp^tli , bürgcrs zu ftras- 
„ Diirg, im iar da inanzalt ee.M.l). XXX. 
„ Seqminttir übii Apocryplii V. T. co qui- 
„ dem ordine , ut duo polleriorcs libti 
„ Etruf praccedant , fubtitulo: Die Bii- 
cher, dye bey den alten vnder Biblilche 
„ gcfclitîrtt nit gezcit feind atich bey den 
hbrecrnnitgefundeii.Neulichwidctumb 
,, dtirch Lf'j Jud vctteutichet: tu jtiic: Ge- 
,, druckt zu StralitlMirg bey H KàpphcU 
,, vfF den iiamdicii Tag des Hcrbllmous 
,, im iar M. D. X X I X. 

„Scquitur Nouum Tellamentum fiib 
,, titulo : Das gantze New Tcllanient iu 
,, vil Orteil verdendiger verteutfeht, 
„ durch Mart. Luth. M. D. X X X. „ 

Mr. H.tgcmâtm en dépeint un autre 
Exemplaire, dans fa Nachricht von den 
füriiebiTidcn Uberlctziingen der Heiligcn 
Schrife, Bramilchveeig, 1750. iu (jvo. p. 



2"'î. où il <lit , que la Bible de Kipfl a 
vù le jour à S'rjiboiirg , eu i^ay. <X' 
l^qo. in Fol. que la premicic partie con- 
tient les cinq Livres de lilecon.i'c 

les Livres I lillon'qiiei .l’epius jus qu’ .1 
.W /.’tHite iiiclulîvenu lit : dc que ces deux 
parties ont été imprinites a Sii.isbomg, eu 
1530. Il dit, que la troilieinc p.irtic, 
comprend les H.tgiogriplics depuis Jd>, 
jusqu'au Càintiquedcs Cantiques: Ckqii'cl- 
le a vù le jonr àDoiirl.ich, en 1319. Eii- 
tin , il remarque , que les Proplv.'rcs 
LJjlf, _ 7 t«ar, Hjha.-uc Zepbani.' , Qy.\t 
de le ’l’radi'.tdion de Luther'. Se que les.ui- 
tres ibnt de la Verlion de Ih tztr. 

Je trouve encore une deCcription de la 
Bible àcléüpfi.ldins lesUnlcluildiqe Nach- 
vichicrM73c.p. 1092. s\: liiiv. Ou y p.irle 
d'une Edition in 4to.que le àkKophl, feom- 
me on l’y nomme,) a commcricé d’impri- 
mer à Strasbourg, en I ^3 O. A: Jonr il a hui 
cette année là les deux prcniicres parties du 
Vieux Tellanicnt. depuis la Geiié le , jus- 
qu'au Livre d' F^er incliiliveniem. La 
troifiéme partie, qui contient les Hagio- 
gr.iphcs, depuis le Livre de J'ai , jusqu’au 
Cantique des Cantiques, a vù le jour ibid. 
1531. Toutes ces parties (ont de la Tra- 
duéiioii de Luther. Les Prophètes ont 
vù le jour ibid. en l$32. doiir E/lilc cil 
de Luther : & les autres de la Wrlîon de 
Hatzer Sc de Jean Dencken. Les Livres 
Apocriplics fliivcntlcs Propliétesdans cette 
Edition , après quoi vient le Nt'uvcau 
Teftamcnt; mais comme les premiers & 
les derniers feuillets de ces deux parties 
Y y 2 avaient 
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Dat 



avoirm etc enlevas, on n’a pas pu nous 
en dannet les dates. 

Voilà félon les aparcnces crois Editions 
difércmes de cette Dible. Mr. Haj^cnunn 
en indique une antre I. c. qui a etc impri- 
mée à Str.isbourp , en 1 5 3 7. in 8 vo. & qui 
doit être la première qui ait vû le jour tous 
ce format. 

La plupart des Prophètes aiant etc co- 
piés fur la Tradiiâion de fklzfr , il ne 
fane passcconner, il l'on y trouve le mot 
Hcbrenytf/g traduit par celui de ScbJm. 
l’en donnerai quelques exemples tirés de 
l'Edition des Prophètes de Louis Heizer 
imprimés en i ç 1 8- in Fol- que i' *• devant 
moi. Jerem. IL 8- ,•> Hirten feind 

zü Scbdmctt an mir worden. Et v. 29. 
„ 'Watumb vi olt ihr demi mit mirrechten, 
„ vecil ihr doch allclâmcn ( fpricht der 
„ I lcrr ) zü StMssscsi an mir vorden 
r, feind? „Ifcm Ch. XXX Ml. 8- Aile 
„ jre ungcrechligkaic die (y vt-ider mich 
„ gcfündigt haben , mit denen fye zü 
„ Ichcimcn an mir xrorden feind , wii ich 
„ jnen verzeyhen. „ 

Quoique ce terme revienne fouvent 
dans la Veriion de Hftzer, il n’a pas laif- 
fe de lui en (ubiHcuer d’autres, que l'on 
trouve auifi dans nôtre Edition de Straf- 
bourg. P. e. Jerem. III. 13. Il y a dans la 
Tr.iduéiion de Helur: „£rkenn dudeyn 
y, mviiêthat, das du an den Merrn deinern 
„ got zü ainet bù/ias wotdcn büL „ Oiée 



XIV. 10. Au lieu de mettre ScMmen, il 
y a fubilituc le mot de ffHiifrn, On a 
iiiivi toutes ces leçons dans nôtre Edition 
de Kùpffcl, ce qui fait voir qu'elle a copié 
Hetzer. 

Comme les Livres Apocriphes de la 
Tradudion de Lutbir n’avoient pas enco- 
re paru alors, Mr. Zchtur croit, qu’on 
les a tirés de l’Edition de Zurich, i çz-p. 
in gvo. où ils fe trouvent félon la Ver- 
lîon de Lco» Je JuJa. Hblfemassn l’avoic 
déjà rematqiié avant lui; mais Mr. Dicc- 
manst eftimoit, qu’il y avoit de l’erreur, 
parce qu'il ne connoilloit pas nôtre Edi- 
tion. Voici ce qu'il en dit, dans les 
Teutfehe Schriften, P. II. p. 14. en par- 
lant de l'Edition de Zurich, chez FrOfebo- 
Irrr ■ Ç30. „ Hauc editionem ab Hislfe- 
„ nutsssso deCorrept./ratr. p. 57. indic.irt 
H lîiljiicor , cum Leotsii JuJae veriionem 
„ librortim apocryphorum inicri transla- 
y, tioni primae Lutbai , Argeutinae A. 
„ 1530. edit.ie, refert, ut Tigurum pro 
„ Argentina dicere voluciit. Nequeenim 
„ editio Argcntinenlis illiusanui mihi us- 
,, que adhuc innotuit. „ 

Cela (etc à coiilirmer la rareté de cette 
Edition. V. Cujiav Zitlsscrt Hidoric derge- 
druckten Bibel - Verfiou D. M. Lutberi, 
Nurnberg, 1727. in 4to. p. 41. 

(Ç9) Jo. Ludolphi Bünemanni Ca- 
tal. Libror. rarill.' p. 1 09. Thcophili Sin- 
ccri Aualcda Littctaria , Nütnberg, 1736. 

in 
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in 8vo. p.67. Vogt Catil. Libror. rarior. 
p. ic6. 

Lci prunicrcs Editions de cette Tradii- 
âiun de Zurich font toutes tvtcr; mais 
avant que d' en faire l' entinu'ration , il 
fera bon d‘cn (avoir les Autems. 

Flot miond De RatmnnA ou plutôt l.ouh 
Richecme, l'attibuc à Zumgtc, dans (bn 
Hiftoirc de la NailTâncc, progrez & dé- 
cadence de l'bcrélie, à Cainbray> 1611. 
in gvo. L. I. C. XV. p. 149. Le P. SU 
tnan e(l d’tin autre (entiment, dans (ôn 
Hilloire Critique du V. T. à Rotterdam, 
1685. in 4to.p.^3a. où il dit, que Leon 
De JuJa a fait cette Traduéf ion de la Bible 
en Allcman, Se s'cfl fervi pour cela de 
quelques Juifs. Conrad Gesner réduit ces 
Juifs du P. Simm à un (cul, dans fa Bi- 
bliothcca,Tigtiri, 1 545. in Fol. fol.479.b- 
où il dit, en parlant de Leon de Juda: 
„ Antca quoque tota BibliaGerinanica red- 
„ diderat, & ad Hebraicam ucriiatem ciim 
„ Judaco quodam contuiccat: quac item 
„ hic aedita fiint. „ 

Jean ISaptijie Ottiui va plus loin , dans 
une Dill'ettation Manufetite, qu’il a en- 
voire à Mr.L'QO'»n : Si dont nous voions un 
extrait dans la Bibliothcca Sacra Jae. Le 
lenjç Lipli 1709. in gvo. P. U. p. 149. & 
Paris. 1713. in Fol. T. I. p.399. Il y 
ajoute encore quelques Téologiens de Zu- 
rich, qui ont aulli travaille à cette nou- 
velle Veriion. 

Pcrfônne n’a mieux détermine 1 rs di- 
vers Auteurs de cette Traduébion que Job. 
Jacob Hottmger dans (es Helvetiûhe Kit- 
chen - Gcfchichte, T. 111 . p. 214. où il 
nous aprend , que les Téologiens de Zu- 
rich le Ibnt lcrvis de la Veihon de Ltaher, 
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potir le Pentatetiqtie, les Livres de Jofuè, 
des Juges, des Rois & des Chroniques. Il 
y ajoute que ces Téologiens n’ont p.is (iiivi 
aveuglément cetre Verfion, qu’il l’ont 
examinée fur le Texte Hebreti, 6c qu’ils 
en ont changé les mots & les Phralrs 
comme il l’ont jugé le plus convenable. 

Qii’ils ont traduit fuis aucun l'rcours 
étranger, le Livre de Job, les Pleaiimes, 
les Livres de Salomon , les l'rophctes. Que 
Leon De Juda a eu la dirciftion de cet Ou- 
vrage: Si qu’il a traduit tout Icul les Li- 
vres Ajxicriphcs. 

Il remarque enfin , que le favani Juif 
Mickelddam étant venu à Zurich en 133g. 
Conrad VeUtcan l’a reçu dans fa madbn, 
& a revu la Verfion de la Bible avec Leon 
De Juda Si le dit Michel Adam ; mais que 
cette revifion ne concerne que l’Edition 
de 1Ç40. 

Leon De Juda aiant fait quelques chan- 
gemens au Pentateuque de Luther, pria 
frnfehotier de faite fondre des Caraéléres 
afièz gros pour le publier in Fol. Frofcbo~ 
lier fiiivic (bn avis, & mit au four les trois 
premières parues de la Bible à Zurich eu 
içiç. in Fol. Les Prophètes ne furent 
imprimés qu’en 1 Ç29. aux quels Leon de 
Juda ajoura, la meme année, les Livres 
Apocriphes de fa Traduâion. Le Nou- 
veau Teftament avoir dé/a vû le jour à 
Bâle en 1 523.6c 1 Ç34. in Fol. Et ces 
diverfes parties ralicniblées, forment la 
prmicre& la plus rare de toutes les Editions 
de la Vetfion Helvétique. 

ChriJIoJle Frofehouer imprima en même 
tems une petite Bible in i2mo. Voll. VL 
qtie Mr. Palm pollêdoit: & qui cft entrée 
dans la Bibliothèque de Madame la Du- 
Y y 3 chelTe 
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che(Tc Domiricre de Br. Lun. Elle cft co- 
tée d.ins lj Delîÿiiaiio CoJiciim Saciomm 
Gcmuiiicoiuin de Mr. l’j.'w , p. XXXII. 
en ces termes. Bihlù Gcrirunica Ti- 
„{;(irin.i per partes cdii.i. VI. Voll. per 
,, CL'i l'iofckoivrum isnio. „ Il .a 
nus à lj marge 1525.- 1^29. 

Certc pente Edition de la Bible pâlie 
pour n'avoir .aucune date. 

|e n’en lâurois rien dire de précis, 

f )aice »]uc )c ne l’ai pas eu le bonheur de 
a vuitj mais je puis dite avec certitude 
que Mr.i)ttî.v polledc un Pentatcuque Ale- 
mand in 1 2mo. à la rin duquel on trouve 
l’infcription liiivante, fol. 294. „ Gc- 

„ druckt zü Zurich durch Chnl'infftl Fro- 
„ fcbothr: jm M. D. XXVII. j.ir. „ 

Jean Ut-nn Houiu^cr (ait mention de 
cette petite £<lition, dans (on Bibliotheca- 
rius Quadripartitus, Tiguri, 1664. in 
4to. p. I 54. & dit, iju'elle cft imprimée 
en caractères Latins en lix parties, donc 
la première a vu le jour en 1 527. & la 
quatiiéme en 1 529. Il y a aulli une Edi- 
tion des Prophètes de l’an 1 529. in gvo. 
cotée dans la Defignatio Sacrociim Codi- 
cum de Mr. Faim, p. XXXIII. qui me 
fait croire que la Bible entière a paru fous 
ce format, avant l’année 1530. 

J. //. Ihttin^er indique enfuitc une 
Edition que Fiojfbouer a imptiméc àZu- 
rich , en 1530. in 4to. avec des Caraâe- 
res Latins. Je ne lâurois dire lî la gran- 
deur du Ksirmat ne l’a pas trompe. Celle 
que j’ai indiquée .à la tête de cet article elt 
in fjvo. Tbeopbilui Sineenu l’a décrite 
dans lès Analecta Litceraria, \\ 66 . Le P. 
Le l.’tng la cite aulli dans là Bibliotheca Sa- 
cra, T. I. p.400. Mr. Bieueniium en 



conferve un Exemplaire, qui cft aulli 
in gvo. 

On y trfsuvc le palTâgc des trois témoins 
I, Jean'V. 7. S. en ces mots: „ Dan 

„ drey lind die zeiignuls gcbeiid im him- 
„mcl: Der Vatter, dz \i'ort, vn det 
«Heiliggeyft, vnnd die drey dienend in 
,1 eins. Vnnd drey lind die d.i zciigci>d 
„auft'erdenn. Der Geyft, das Waller, 
„ vnd dz Ulüt: vnnd die dtey dienend ir, 

» CIUS, 

Les Livres Apocriphes y fuivent immé- 
diatement r Apocaiipic, avec l’inlcription 
fuivantc: „ Dils (înd die bûcher die by 
„ den altê vnder Biblilchc gl'chriftt nit ge- 
„ zelt lind, anch bey den E’nrecrn nit gc- 
„ fiindenn. NcuVlich vi'ideiumb durcli 
„ Léo Ju.i verieiitlLhct. „ v. Le L(ir lîi- 
blioth. Sacra I. c. 

J. H. Ihitingcr indique audî une Edi- 
tion de T 530. in Fol. qui pourroii bien 
être lujctcc a c.tucion : Mr. Faim en polie- 
doit une de l’an 1 33 1. in Fol. que le P. 
Le Long a aulli cotée 1 . c. Elle cft jiirl-i iirf 
Iclon Mr. Hagemann I. c. p- 3 5 1. Ajou- 
tez- y les Ad.iEruditor. Lat. 1 71 o. p. 434. 
Le dit Mr. Fabn polledoic encore le Nou- 
veau Tcftamcnt, de l’année 1533. in 
l2tno. Item la Bible entière de raniis'e 
I ç 34. in 4to. qne le P. Le Long a cotée 1 . c. 
p. 40 1 . Mr. Fngt conicivc une Edition 
de la meme année en grand papier in 8''0. 
qui ne diféte peut- être en tien de celle 
que l’on dit être in 4to. 

Eiilîn vient une Edition de l'an 1336. 
in Fol. que j’ai trouvée chez Mr. Duix. 
On en conl'crve aulli la première partie 
dans nôtre Bibliothèque Koiale. Elle cft 
intitulée: „ Die gantze Bibcl , das ift aile 
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n Bûcher allts vnnd neiixrs Tcflamciits, 

dm vrtjniinpiichcn fprj.ichcn nach, aiift's 
„ aller ncM>vliklict} verceurichet. Darzü 
,, (înd )c iz|i>'d koir<nicM cin khbn vnd 
„ volkoiîicn Rcgiilcr od' Zcyget über die 
„ gaiiczen Bibel. Die iarzal vnnd rach- 
„ nting der Zcyten von AJanicn hi(s an 
„CI.iij!h, mit lâm|it gviiilîcn Concor- 
„dnntzen, Argtmicmcn, Zalen vii Figti- 
„ ren, Cctriickt zii Zurich bty Ctrtpjlil 
„ IHIchrtier , iin far als man zah M. D. 
„ XXXVI. (1536.) in Fol.,, 

Cette Edition cil divifcc en deux par- 
ties, dont la pirmiere contient un Avisde 
Chipife rttfil:nicr!\u Lccleur, une l're- 
iace fur les Livies de la bible, une Table 
des Hilloires ic des principaux paflages 
du Vieux de du Nouveau Tcllaïuent, une 
Table des Livres de toute la bible, (êlon 
l'ordre que l’on a cblcivc dans cette Edi- 
tion : S; enfin une Table Cronologiquc 
depuis /fii'uW jusqu’à Jcfia Cliif. Après 
toutes ces pièces vient le l’entateuquc, qui 
eft liiivi des Livres de des Juges, 

de Ail//’, des quatre Livres dcsKois, de 
deux Li' res îles Croniques. du premier 
Livre de Xt hi nue , numivc le Iccoiid Livre 
tVLfi'iiit, du Livred’L/er, nommé „ Das 
„ ei ft liiiah LJlber. „ Après quoi viennent 
les Livres Apocriphes, fol. CCXL. vcrio, 
avec l' inicription liiivante: -, Dilî l:nd die 
„ Bûcher die bey den alceii vndrr Fibiilelic 
,, pfehrifit nit gezclt liiid. aucb bey den 
„ Hebreern nitpdunden. J' en donne rai 
ici les Titres de fuite, pour faire voir l’or- 
dre qu’on y a oblcrvc. „ Das dritt biieh 
„ T'ii/i e. Das vierdt biieh /î/i/ie, das die 
„ Mcbtccr nit babend. Das blich dre 
„ ^’eylsheit. Das tüchEccIcfiafiicus, das 
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„ man nennen mag die vecylcn Spriieh 
„ Jtfn des funs Stracb. Das biieh ’lhlie, 
,, Der brophet Haruch. Das hvzhjiuhlh. 
„ Enfiiirc dequoi vient cette infetiption, 
fol. CGC V. .1. ., Dilcs find die capitel die 
„ im biieh ’HcJlcr inn Hebreifehem text 
„ vnnd Diblifcher gcfchrilft nit gefimden 
-, vs erdend. Doch habends die Gtiechi- 
„ Ichen Tolmctfchen , auch die l.aiiner, 
„ defshalb '« ir (ÿ aucii hienachinnTeiitfêh 
„ habend sa ollen fêtzen , das nie niant 
,, nichts maiiglc : vnd mbgcnd genennet 
„'» erdcn, D.iS ander biieh //ly'/iT. Folgct 
„ die fchbn MilFori Sufannab der lunll- 
,, fraiwen Jr,ijk:m. fol. CCC V I Lh. Fol- 
„get die hiflori voni Bild zii Babel, H(cl 
„penannt. Das XIIIJ. Cap. DaMchém 
„ Laiincrcn. fol. CCCVIII.b. Dascift 
„ biieh Machabeorum. fol. CCCIX. b. 
„ Das ander buch der Machaheern. fol. 
,, CeeXIV. h. Das dritte Inich dcT M.i- 
chabeerii. fol. CCCXXXVl. a. Et 
ainli finit la première partie de la Bible, 
fol. CCCXLI La féconde commen- 
ce p.’r le Livre de Jeh, Si finit avec 
r Aprealipfe. Fcnillees C C C X V 1 1 . 
A la fin on y voit l’Epigraphe (iiivanrc. 
„ Gctruckt zii Zurich bey (h tfejjt l l'io- 
,.Jchcucr, viid volicndet ani lochfzehen- 
„ lien tag des Mertzens , Im jar M. D. 
„XXXV 1 .„ 

Avant que de finir cet article, je tran- 
fciirai ici le con'n enecn.ent de l'Avis au 
Lecteur, qui attibiic la Verfion cnticrc de 
cette bible aux Minilires dcZiiriih: Se 
qui fait lèntir la prcfcttncc qucT'on doit 
donner à tetre Edition liir les precedentes. 
„ Was gioflcn fltyll , mu'y iiiid .itbestan- 
Mgeisandt babind, beyde die gtlcrtcn 
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Dat 0 !de Tcrtamenc düdefch, gednickttho Magdcborch bj- 
Michel Lotter, 1533. in g vo. Editio 7 t fort -rare. (60) 

Et- 



„ fromen vnndgcttiixi'cndiencrdcirGott- 
„ lichen vrorcs hic zii Ziirich , das die 
„ gantz Bibcl neü'C' imd ait Teflamcnc 
„ grundilich vnd eygcntlich vcrrciicfchct ; 
„ vnd auch wir, i.las diefclbig ordendich 
„ vnd wol gctruckt wnrJc, ill vus onnoc 
„ hoch zeruincn, dicwc'yl vnd aile die fo 
„ lÿ gclalcn vnd durchlahcn, fôlichcs 
„ giiiiglâm erl-'ircn habend. Vil nncraber, 
„ hort ich, Tbllinds ettaren vnd preydn 
„allc, zü denen did vnlcc yc;z aiillgecnd 
„ \cctck komnicii M'irc: dann nit mm 
„ ailes das yhciiig, fo die vordrigen Bi- 
„ blien innhaltcnJ, auch in dilèr vergrif- 
„ fen i(l , Ibndcr ailes f > nachmals dort 
„ m.ingcl was , hicrinn (rcUwIicb ccfcizc ifl 
„ vnnd erdaiccr. „ 

Le célébré partage des trois témoins cc- 
leftes y crt mis entre deux crochets, de la 
manière ejui luit: ^ [Dan drey rtnd die da 
„zeügnils gebend im himel: Dec vatter 
,, das voit, vnd der iieilig geift, vnd die 
„ drey diemnd in cins: ] „ 

L'on a enrichi cette Edition de ligu- 
res, & lut tout l’Apocaliplc, où clics 
abondent. A la tête du Ch. XI. on a rc- 
prcicnté laGctc Ions la forme d'un Dragon, 
qui porte une triple couronne fur fa tète. 
Vue autre ligure, ouc l'on voit au milieu 
du Ch. XV'I. repreicnte un Dragon fur un 
liège, couronne d'une triple couronne, fur 
lequel deux Anges verfent leurs phiolcs. 
Enlin l'on voit à la tctc du Ch. XVII. une 
femme montée fur une bé:c éfroiabic, 
qui a fept têtes & dix cornes. Cette ièin- 



me, qui repreicnte la grande proliituéc, 
cil aulli ornée d'une triple couronne. 

Je parlerai des Editions fuivantesde cet- 
te Bible, fous l'année 1 53^1. & 1 560. 

(60) Reimrtiannianae Bibliothec.ie 
Tlieologicae Catalogus Syllcraarico • Cri- 
ticus, Hildcliac, 1731. in (|vo. P. II. p. 
1139. I 141. 

Celte première partie cil cotée dans le 
Catalogue des Livres Sacres de Madame 
la Diicherte de Br. Lun. p.96. félon la 
conjeélurc de Mr. Knoch. La fécondé 
partie fe trouve dans le Tome III. Auto- 
gr.iphorumLutheri, de Herm. v.d. Htardt, 
Helnicllidii, 1^93. in gvo. p. 319. en 
CCS termes; „ Dat aiuler Thel des oldcii 
„ TcIlamcnLs. Magdeburg. 1333. in 8''0.„ 
La troillémc partie ell indiqué dans le Ca- 
talogue de Madame la Duchertc de Br. 
Lun. p.99. „ Dat driiddc DecI des oldcn 
„ Tcllanicntcs uppet nyc gccottigcrt. M. 
„ D. X.X.XIII. m de I liob. De nyc düde- 
„ Iche l’Ialtcr. D. SUrt. iMhers tho Wit- 
„ icmbcig. De Spibke. De l’rcdigcr. 
„ Dat hoge Led - Sialomo Grdruckt dorch 
„ Mickl Louher. M. D. XXXIII. (1533.) 
n in 8vo. 

Mi.RcimnuHn portedoit aurti cette par- 
tie avec les Livres A[>uctiphes imprimés 
ibid. 1334. in gvo. & faifoit beaucoup 
de cas de ce Volume, quoiqu’ il fut impar- 
fait , pour trois raiibns qu' il alégue , I. c. 
Sc qui méritent de trouver ici une place. 
Les voici : „ I. L^uia mJein annis cxcu- 

U fum- 
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Gottes w'ort bleibt evvig. Biblia, das ift, die ganwe heilige 
Schriff't dcüdlch. Mart. Luther Wittenberg. Begnadet mit kür- 

fürft- 



,, fum (hoc Opus) qiiibu$ Biblia Lubccen- 
K iîa prodierunc, cadem dialeâo vulgau, 
„ &c operofe dcicripta à ]oh. Henr. a See- 
in Seicâis licorar. p. 173-fcq. nio- 
nuincncisc^iic rariinmis annumerata. II. 
,, Qiii.i veriio Gcrm. codem cottiprchcnfa 
„ inulium abic à vccitoiie, quae in Bibliis 
» Lajbcccniibus continetut , qiiod ex colla- 
» cione ejus didicimiu. . . III. Qma Edi- 
n cio hacc tam ignoca cH in orbe litcrario, 
„ ut ex millibus vix imiis fie , qui eam 
,, iinquam 'oculis ufiirparit. „ 

On a fait des remarques allez curieu- 
fes fiir les diverics Editions de la Verfion 
de Luther traduite en Bas • Saxon, dans 
les Hamburgifehe Bcrichce, 173Ç. p. 4. 
56. & 61. auxquelles je pourrai faire 
quelques 'petites additions, & quelques 
corrections. On 7 dit d'abord, que les 
Editions qui ont vû le jour avant l’an 
1531. ont etc faites fur la vulgste. l'a- 
voue qu’on a railbn, fi cela s’entend des 
Bibles entières; inais fi l’on a égard aux 
div'crics parties de la Bible qui ont été im- 
piinu'cs feparément: on en trouvera de 
plus ancieiiDes, qui ont été faites fur la 
Verfion de Luthei\ P. ex. Le Nouveau 
Tellamcnt a vû le jour dès l’année 1 ;13. 
Il efi non feulement dans la Bibliothèque 
de Madame la Dnchellc de Brunl'w. Luneb. 
CataL p. gg. mais atillï dans celle de Mr. 
Duve. Il pt'rtc le Titre lûivanc: „ D.uh 
„ Nygc Teftainent tho dude. Vuittem- 
„ Iscrg. Et à Lx jin; Gedruckt tho Vuit- 
„ teniberg dorch Melcbior Lutter den Jün- 



„ gern I.;;.13. in Fol.», Cette Edition 
ell divifée eu crois parties. La première 
contient les quatre Evangcliltes, Sc les 
ACles des Apôtres. Feuillets CXIL Sans 
la Préface de Luther, conforme â celle de 
I La féconde ^rtie renferme les E- 
pitres Canoniques, a la tête desquelles on 
trouve de nouveau une Préface du D. Ltt- 
tber. Feuillets LXXXIII. Enfin vient l’ A- 
pocalipfé, munie d’une Préface, dont les 
feuillets ne font pas chifrés. On y a apli- 
quéles figuresque l’on avoit déjà emploiées 
dans l’Edition de 1521. in Fol. 

Dès l’année fuivante on a réimprimé 
le Nouveau Tcffament à Cologne, Ibusic 
Titre fuivant, coté dans le Catalogue des 
Livres Sacrés de Madame la Duchellc de 
Br. Lun. p. 89- „ Dat nyge Tefttment tho 
nDiitfchc, mith dem Regiller , welckct 
r, wyl'cth , ’ï’o man eyn iuwelick Epiftcl 
V, ofite Evangelion fÿndcu Ichal , allé man 
„ fc in der kerken, dat gatitzc Jar holdet, 
„ Ock mith uthleggingc etiicker platzcn 
„ de lüar to verllan lyndt. Gcdrucket im 
,, jar uniés Heren M.D.XXIIII. ( 1 524.) 
„ Et a Li Jin: Hyr hefit cin code dat nyghe 
,, tcllanient yn guder dütféhcr lpracke,liy- 
„ tich und wol ghcdnickc im jar uuUsHc- 
„ ren. M. D. X X 1 1 1 1 . up S inCL Bartbo- 
,, bimeui A vent. (1^24.) in gva „ On 
ht atilK la foulcription fiiivancc à la fin des 
Aâcs des Apôtres: „ Gedruckt durch Re- 
„ ronem Fuebt , mit kofth unde expenfs 
„ Pétri QuentcU, im Jar unfés Hcren M. 
„ D.XXIIII. up fanéf Battholom. avent. 

Z Z Mr. 
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fürfllicher zu Sachfcn frcihcit. 



Mr. Kit'icb y n .ijoiué ccirc remarque: 
r, VC’i'rimiiT 3 klcinc Cronen ftehen, \s el- 
„ chc d.is Cülliiilclic Stadt-W.ipcn lïiid, 
„ 'U'oiiihcr nuii (Idi M'undeten nm)s, d.i(î 
„ l Ucl;ctllt7iing des N. T.linitdtf- 
„ (en Vorrcile in Côliii lut tutligcdru(.kt 
„ vi crdcn diirten. „ 

On trouve dans le meme Catalogne p. 
ÿz. line Eslition de 152$. in4tn. qmcll 
aulli chez Mr. Dui'e. Elle ell intiiulie: 
„ Dat nye Taflament diideich ganrz vlvti- 
1- gen geconigeret, mit tyiiein KcgiiUr 
Liitl’ir. ’ÎC'itieinberch À 1 . D. 
r, X X V. D j IjJiii: Ccilriicket tho \v'it- 
„ teniberch dordi Hjhs I.iijjt. M. D.XXV. 
,,(1523.) in 4to.„ 

L'onaanlli imprimé ce Noiis eaii Tefta- 
mrnt al'aic ,dès la n.iiv.e anix'c: & v\ais 
en trouverés le Titre dms le Catalogne 
ftisdit, p. 92. Djt gants Nycsï tl clla- 
^ ment redit grondcliek verduvrlilict met 
f, (eer gelecrdm ende riduigtn V'omden, 
„ ende der (sr arclur |'laciicn korte n.er 
goede VerkUiing. Met ten K.ilcngier. 
enii Kegiller. hjuie \L. dat 'W on Coils 
„blyft in esi iduyr. M D. XXV. d. XXVI. 
„ I)jch OÛobris. Età/jfu: Hiereyndet 
„ dat gamiê nyesj'C TtH.inunt lia die belle 
ende cortedefte Bi'tken, M-ekke glie- 
„ maeckt lÿn tôt U.ild. volbr.icht dcii 
„XXVI. Dacli Od. Im Jaer MDXXV, 
r(<^2 5.) in Kvo. „ Me. Knotb y a 
a jonié cette courte remarque. IftzNrar 
„ / urber/ crflc Ucberretznng, aber Itlir 
« inrerpoliret. „ 

Nous trouvons dans le meme Caialo- 



Gedruckt durch IÙ 7 /s Lvffi. M. 

D.XXXIIII, 

gtie p. 9<j. l'Edition fuivantc: Dat nyc 

„ Tillamcnt duddeb Mai Uum l.Hthcy. Mit 
„ nven Snminatien edder kotten Vorllan- 
,, de np eyii ydet Capittel, dorch JohuH- 
„ tu Ki l 'W’irteniberg. t't i 

„ /.( f:n: (iedmekt tho Vriittinberg dorch 
„ M.D.XXIX. (1329.J in 8vo.„ 

Voila donc cinq Editions du Nouveau Tc- 
Itanicnc avant I' année 1 5 3 1 • auxquelles 
i’en pourrai encoïc ajouter deux autres, 
qui font aiifli cotée.s dans le Catalogue de 
Madame la Duehdic de Br. Lun. p. 
97. 98. Sc que l’on a omifes dans les 
Hanibnrgifche Betichte 1735. p. 4. La 
première porte le Titre (iiivant; „ Dat 
V Nye Teftament Miii twi LuibiTj, mit 
„ Nyen Snnimatien edder korten vorftan- 
,, de np tin yder Capittel, dorch Jnhan- 
„ >;■ m Hiitrrihiirai Pomern. Wittcmberch 
,, M, D. XXXI. Lt à la f.m Gcdnicket 
„ the Wittcmberch dorch Ha»j Luft. 
M. D. XXXI. (1531.) in 8 va,, 

La féconde ell imicuice: „ Dat iiyeTc- 
„ n.imuii *V/,iir. Luthm mit nycn Siimma- 
„ rien edder korten Vorftandc np cin yder 
y, Capittel, dorch Johanium llu^fntaj'cn 
„ Pomern. Wirtemberg M.D. XXXII. 
„ Et à la fii: Gtdrücket tho Magdeborch 
„ dorch MuLl Lcttbir. M. D. XXXIL 
,,(1532.) in 8vo. „ 

L’on a aulli imprime la première partie 
dn Vieux Teftament, avant l’an 1531. 
clic ell cotée dans le ftisdit Catalogue, 
p- 9S> I, Dat ollde teftament düdcicl] 
nMattinm l.utbtr, Wittembereh M. D. 
nXXVllL mit Figucen. Gcdruckt durch 

U Hem- 
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D.XXXIin. (1534.) in Fol. Voll. II. Avec Figg. Eiiition fort- 
rare. (61) 

De 



„ ficimiih 0i7//nç<T. ( tçi8-) R'’o. „ 
Ajoiuoiis • y qiiclcjiics ancres parties du 
V. T. in gvo. imprimées avant nôtre Edi- 
tion de 1^33- pour prouver qu’elle n'cft 
pas la prcmietc, qui ait etc imprimée in 
8vo. comme un l'a voulu inilnuer dans 
les H.iniburgifclic Dcrichtc, 1735. p. 4. 

Vous crouverés dans le fusdic Catalo- 
gue, p. 98. ,. Dac ander Del des oldcn 

,, Teftaments. Wittemberg. M.D. XXXII. 
,, Etala fi»; Gcdruckc by Muhacl Lotther, 
„ tlio Magdeborch M. D. XXXII. (1531.) 
,, in 8vo. „ Cette Partie contient les Li- 
,, vrcs Hilturiqucs. 

„ D.it drtidde dccl des oldcnTcflaments 
mit vllte gecorrigert. Wittembtreh M. 
„ D. XXXIÏ. (1332.; in 8vi>. » On y 
trouve les llagiograplics, depuis le Livre 
de jusqu'aux Provetbes , inclulî- 
vement. 

(6 1 ) Jo. Frid. Mayeri HiftotiaVer- 
lionis Grrmanicae Dibliorum M.irr. Luthe' 
ri, in 4to. p. 14, Johann Diccnuims 
Tcutichc Schriften, Hamburg, 1709. in 
4to. P.II. p. 3 t. Reimmanns Hiftor. Li- 
reraria derer Teutfehen, P. III. p. 43. Gu- 
llav Georg Zcitners Hillorie der ge- 
druckeen Bibcl - Vetllon D. M. Lutheri, 
Nürnberg, 1727. in 4to. p.48- note (a) 
Thco|fhili Sinceri Analeâa Litteraria , 
Nürnbetg, 1736. in 8vo. p.g3. Hara- 
burgilche Vermilchtc Bibliochcc, Vol. III. 
p. 371. Vogt Cacal. Libtor. rationuu. 



p. 103. N.ichricliten von cinct IMli- 
ichen üibliochec Vol. VI. p.473. 

On trouvera un Exemplaire de cette 
Edition, dans la Bibliothèque de Midaii c 
la Duchede Douairière de Br. l.uneb. Elle 
cft II rare, que l'on a dilputc jusqu' ici 
lùr la vérité de lôn cxiflcnce. 

Franzius a etc un des premiers qui ait dé- 
couvert cette Edition , slans Ion Traité de 
luierpretaiione Scrtpturac , Ed. Witte. 
bergac 1708. in 4m. p. 90. où il a inféré 
le Privilège de l' Electeur de S.ixc Jean 
EreeUric. Ja. Frid. Mayer le fiiivit, dans 
Ion Hirtoria Verlîonis Germanicae Biblio- 
luvnLutheri, p. 14. Sejea» Mtlehwr Kraft 
les ataqua. dans les Emeiulaiidi & coiti- 
genda in Hilloria Verlîonis Germanicae 
Bibliorum M. I.iithei i, SIcfvici, 1705. in 
4tu. p. 12. de la mauicrc (ùivante: „Cap. II. 
„ I 5. agitur de Bibliis Ijith.ri in tinuna 
„ corpus prima vice coilcdtis, idque 1 Ç34. 
„ factum elle alleritur. Licct nuuc in eu 
„ qtum plutimi coiifcnti.uu, acramen dan- 
„ tut Viri itidem ccklscrrimi & in hiltoria 
„ tam liera qii.im profana non minus ver- 
r, fatillimi docenccs, Biblia 1 S 3 P< i' 
„ muni conjundbim elle édita A: ad lînem 
„ perdudla. Nominallè fuliieiat D. Job. 
,,Quz'eriim fEpit. Ilillor. ad an. 1333.1 
„fl Keithohum (Traft.de vatiis Scripru- 
„ rae S. Editionibus p. 316.) Jub. Hur~ 
„ chardiM Majuni ( in boccl. Hirtor. Sec. 
„ XVI. annot. .ad Ann. 1333.) M. Cbri- 
nfiianum Jtincker, (in Vita Lutken Num- 
Zz 2 „ mis 
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De Biblie vth der vthlegingge Doâoris Martini Lutbers yn 
d) ili düddche vlitich vthgclettct, mit fundergcn vnderrichtingen, 
alic men lêcn macli. Inn der Kc)'lêrlikcn Stade Lübeck by Ludo- 

vpicb 



„ mÎ5 & Iconihm üliiflrata p. loij & 
„ CUiilI.' Audorcni OlcnJatii hidorid de 
Viia luttai, p. 70. quorum quidem 
„ têiurmia Dobismiilto maxime probauir.,, 
Mr. Ktafft a chaude de (cniimenc, dans (i 
„ DanckbaicErneiicrungdcEvot aoo. Jah- 
„ren, zum crftcn vbllig ztiiam- 

„ iTcii gcdruckicn vctdciulchccn Uibel Ijt- 
„ttai, Alrona, 1 734. in 4C0. v. Mam- 
burgil'cbc Brrichre 1734. p. 539. 540. 

G. Clip. Zcltuar qui a vu cette Edition 
de I 534. & qui en conilatc la vérité, I. c. 
s'cil trempé d'un autre coté, en acuiânc 
Mr. Liticnthal de l'avoir révoquée en dou- 
te, dans ion Eiletitcttes Prcullcn Tom. I. 
p. 746. & d’7 avoir négligé la diilinâion 
entre BiUu Gnrn. difréutive U' aUtüivt 
fptBat». 

Qiielle dHlraâion! Mr. LiHcntta! y 
parle d’un Recueil de diveriès parties de 
la Dible de lutter, imprimées avant l'an- 
née I 534- qni forment enfemblc une Di- 
ble entière, il s'étonne de ce que dbers 
Auteurs ont dit, que l’Edition de 1^34. 
cfoit la piemiere: & il difltngne enfiike 
entre fon Recueil, & cette Edition de 
tous les Livres de la Bible imprimés à ht 
fois: & confefle que dans ce dernier iens, 
la Bible de 1 534. pcni palier pour la pre- 
mière. 

C'ell aittli du moins que | entends ces 
mots: „ Equidrm Fratnziui de Interpr. 
„ Sttiptutae p. 1 1 1 . exiRiaur omnium Bi- 



„ bliorum Getmanicorum Luttai editio- 
Timim primam prodiilfè integram A. 15 34. 
U quem Irquitur ll'altttriu, in OHic. Bibl. 
„§. 4^0. & Mtntbiiii in Theatro 
,, Miflor. fub. Ctrolo V. rebus EccIcliaR. 
„ Quos omnes videiur induxillc Buctol- 
„ zaui in indice Chronolog. ad A. C. 
„ 1534. p- '• Sed viros hos crralTe ex 
„ oculari bujus Codicis inljreâione [>arct. 
^Nip dtcac vehtx illos lucutos cllL-, de 
„ integrorum Bibliorum germanorum C 
„ omnium V. & N. T. Iibrorum in iinum 
„ corpus colleélonim , prima editione. 
„ Nam hacc editio non tiimil ntc vno eo- 
,, demque tcmporc prodiit, cum Prophe- 
„ larum démuni Volumen A. 1531. pro- 
,, dicrit. „ Ne fait -il pas ici opolîtion de 
l'Edition entière de 1 534. à lôn Recueil, 
dont les patries n’ont pas été imprimées 
en meme tems: & comment a • t - il donc 
négligé la DiflincKon entre Biibit diprù 
tutive tS" coUeclivc fpeUMi ? 

’ Le Savant Auteur des Nachrichten von 
einer Hallifchcn Dibliolbec étoit Cl perfua- 
dé de la fatiflcté de nôtre Edinon de 1 534. 
qu'il crût, qu’il y avoir uik faute d'impref’ 
iiun dans le Catalogue de Mr. Ftÿ: Sc 
qu’il apliqua à l' Edition de 1 5 3 f . que Mr. 
lop a omilê, ce qu’il difoit de celle de 
1534. V. Nachrichten von einer Hall»- 
(chen Bibliotbec VoLlII. p.7. 

Il n’ell pas reBé long tems dans cette 
erreur, Sc il faut dire à là louange, qu'il 

l’a 
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rrich Dietz gedrücket. M. D. XXXIII. ( 1 533. ) Et à la fin: 
Dyt lolHyke werck, ys alfb, Godt Almechtig tho laue und cêren 
Na Chrijfi vnfcrs Hercn gebort, ym Dufent vyff hundert vnde 
veer un Je dortigeften yare, am erften dagc Apriirs in der Keyfer- 
liken Stadt Lubeck, by Ludomcb Dyet%, dorch den druck vullen- 
det, mit gnade vnde hülpe des Almechtigen Gades, dem lofF, 
prys, eere vnde danck yn ewicheit fy, Amen. ( 1534.') in Fol. 
Edition fort - rare. (62) 

Bi- 



l’a parfaitement refiitc'e, ibkl. Vol. VI. 
p. 472. où il décrit la Bible de i $34. & 
fait voir la difèrcncc qu’il y a entre cette 
Edition & celle de 153^. 

La Préface de 1534. n’a que 9. pages, 
& celle de 1 S3 3- en a 10. Le Pcntatcu- 
que de la prctnicrc remplit 133. feuillets: 
& celui de la fcconde n’en ocupc que 1 2 3. 
Dans la première Edition l'on trouve un 
Nouveau Titre à la tête des Livres Hifto- 
riqites , en ces mors : „ Das Ander teil 
» des Altcn Teftaments. V/ittemberg. M. 
r, D. XXXIIII. ,, Et cette partie contient 
2 12. feuillets. Dans l'Edition de >535. 
il n’y a point de pareille Icpat.itioii: & tes 
chifres des feuillets y vont tout de lirite, 
jusqu’à 3 I 3. 

La première Edition prelênte un nou- 
veau Tîire à la tête des Hagiographc$,cn 
ces termes : „ Das dritte teil des alten Te- 
„ Aaments. Wittenber^ M.D. XXXIHl.,, 
& cette partie ocupe 8 5- feuillets^ au lieu 
qu’elle n’en remplit que 6g. dans la lê- 
condc. 

Les Prophètes ont un même Titre dans 
ces deux Editions: ., Die Propbeten aile 
» Deudlcb. D. Mai t. Ijith. Gedruckt zu 
» Winemberg dureb Hum Lufft. „ avec 



l’anncc 1334. pour Punc Sc 1533. pour 
l’autre. 

Dans b première, les trois premiers Pro- 
phètes remplidcnt 1 14. feuillets tk les der- 
nicrs39. Dans la féconde Edition les chi- 
fres continuent tout de fuite jusqu’à la lin 
des Proplx-tcs, & vont à 1 64. feuillets. 

Les Livres Apocriphes ont un Titre par- 
ticulier dans la première Edition, qui n’a 
Clé mis dans la Iccondc qu’à la tête de la 
première page, en guife d'inlcription. 
Ces Livres ocupent to(î. feuillets dans 
celle-là: & loi. dans celle ci. Quoi qu'il y 
ait beaucoup de difetence eiiitc tes imprei- 
fions dn N. TcliamcmdccesdcnxEdiiioiK, 
elles s’acurdent cependant en ceci, qu'elles 
n’ont que 200. billets chacune: de que 
toute la difetence du texte , fe réduit à 
quelques cbangemens d'ortographe 

f6z ) Jo. Henr. a Seclen Memoria 
Sudem'ana , Hamb. 1723. in gvo. p. 70. 
Ejusd. Seleéb Litteratia, Lubecae, 1726. 
iii gvo. p. 173. Leipziger GelehrtcZei- 
tungen, 1 72 i.p. 307.UnfcJuiIdigc N.icb* 
riebten lyiô.p.ôgô. Schcibornii Amoe- 
niutes Litcrariae , T. V. p. 23 g. Adb 
Eiuditutum Lan 1 727. p. 4 1 4. Hambur- 

Zz 3 gi- ^ 
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giftlw Berichte, 173Ç. p. 526. & 1748- 
p.703. Jo. Hcnr. a Sccicii Milcdlanca, 
1 *. III. Lubcoe 1 739. in îjvo. Pract'. p. V. 
LcIUts Typograpliia Jnbilan», Leipzig, 
1740. in }jvo. p. 62. Jo. Hcnr. a Seelcii 
Scruniaca Luthcraiia, Lubeenc, 1 740. in 
ÿvo. p. 646 651. Vogt CacaL Libror. 
rarior. p. 1 10. Nachrichtcn von ciner 
Hallilchen Bibliotlicc,' Vol. III. p. 4.Frcy- 
lag An.ileâa Littcraria , p. 110. Ilcim- 
mamiianac Biblioth. Tlicol. Caialogiis Sy- 
flcinatico- Ctitieus , P. II. p. 1 1 3 jj. I la- 
emanns N.ad.ricbtcn von den lurnchm- 
cn UbiTlêtziingcn , p. 274. 

Li Bibliotbcijuc de Mr. Dhvc, qui cil 
(èrtilc en Livres rares Si curieux, nous 
prelrntc aidli cette belle Edition de la Bi- 
ble de I-tahcr traduite en Bas - Saxon: Edi- 
tion que I on montre à Paris comme un 
bijmi de la Bibliothèque Koialc, lélun 
rallcrtion de Mr. df Seclm dans les.Sc- 
leèla Litieraria p. 1 74. Elle cil aulli dans 
nôtre Bibliotlicquc Koialc. 

Elle cfl imprimée en beaux Caratîlércs 
& lur du beau pa|>ier. Les ligures, quoi- 
que gravées en bois, (ont allez belles: & 
l’on [>cut dire, que l'on n’a rien épargne 
de ce qui pouvoit contribuer à rendre cet 
Ouvrage utile & .agréable. Mr./deé.iv/rji 
a découvert les noms des perd'imcs qui 
ont poné les iraix de cette Edition, dans 
la Dédicace d'un Sermon de J'iaw Drwro- 
niu s fur la lumière des Nations Si le Salut 
de tout le Monde, imprime en 1548.10 
Fol. dont je copierai ici les propres termes. 
„ 'X'ie jiiiii Vin Achein, GutCcu £iyt VStrt, 



„ Jjcob Cftp, LuJvt'ig Dietz, nichtdar- 
„ autl l'ihen , was die Goitlol'en von iuen 
„ haltcii \eurdcn , da Ile die Bibel in die 
„ Lubilche Sprache bringen und driicken 
„ liellcn &C. 

L'on atribue communément cette Ver- 
lion à Ji'.m Uiirenb.tjrcn. parce qu’il en 
a pris le loin; & qu’il en a eu ladireâion. 
Il déclare cxprellèmcnt dans la courte Pré- 
face qu’il a mise .à la tête du Nouveau Tc- 
llamcnt , que cet Ouvrage a été achevé 
par un autre j mais qu’il l’a favorife de 
Ion conlèil à l’égard de pluficurs pallâgcs, 
qu’il étoit dilicilc detradnireen Bas-Saxon: 
qu’il a compofé les Sommaires , que l’on 
voit i la tête des Ch.ipîtres: & qu’il cK 
I Auteur des Notes marginales, qui peu- 
vent lcrvir à l‘ intelligence du Texte: Sc 
voii.i tout. „ Wowol diicrft dath délié ar- 
„ beit ys vulicnbracht dorcheinenandern, 
„ docli hetbe yc.k gehandelt vndc radt ge- 
„ gciicn in allen ôrden vndc Ilcdcn darydt 
,, (vt'eer M'as jnn vnlédiMelth tliobriugen- 
„ de, Dar cnbauen ys iniidtllê'in lellcn 
„ drücke vlitigcn thrvgedan, dath im vb- 
r, rigen vurlüiner vndc vthgclaten M'as, 
„ Daitite ock ctlike lledc klarliker voc- 
diidclclict. 

.., Tliom l.•f^cn, de wylc yck fcc, -dath 
„ me nu vni.ütleSummarien vor deCapir- 
„ tel maket , li.bbe yck ock gemaket 
„ Summaricn vor de Capittcl, de raken 
„ mit lÿck bringen den vorftandt des gan- 
„ tzen Textes , edder otiâkc gctien dem 
„ vorll'.n.tc lia tho trachrende , Ick mené 
„ dat lolek arbvit , M'OM oI geriiige , dy 

V ^ert 
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„ vrctt vrolgcu.illcn vnJc niitrc fyn , Wi- 
„ ctcr hfhbf yck iiiy nitlit vfillciiinddlcni 
,, arhn'ilc llrcckcn, «lac de l)m)ickn mcht 
„ moduen mit niyner vdiUggingc vor- 
„ hiniicrt werden , funder fry bliucii clio 
„ vorHandc veh dem wordt Gades, vt-.it 
„ cyiicm jüvpckkcn Godt gentil veert. 
,, VC'ciue vy begeren nicht, dath de liide 
^ viifc méninge annenicn , funder aliéné 
ri Gades wort. ^ 

Jeau Buîinkt^cn a aiidl mis unccourîc 
Préface à la rcte du Vieux Tcftanicnt , 
dans laquelle il nnusaprend, que cecte 
Vcrfion s’eft faite par ordre du Dtxftcnr 
Luihrr : &: qn’ il n’y a ajoute les remar- 
ques, que du conlèniemcnc du dit Kefor- 
mateiir. C’tft donc I ut hcr qui cil le 
principal Auteur de cette Veilîtni, qni a 
nommé les fujits propres à y travailler: 
& qui les a chargé de cet Ouvrage. Jean 
n'ell donc qu’un Inllcument 
pjiticulier, qui a emploie les talens tous 
1.1 direction de Luther, (êlon la commil- 
lion dont il l’avoit ht>noré. Coirmc cette 
Kt marque clf imporunte t je itaulcnrai 
ici les propres termes de Lugcnhj^cu : 
>, De vthlegginge Duftoris iVfa»r/n» Lu- 
„ thert mynes leuen beren vnde vadtrs in 
,, Ch tjlo, ys indytli .S.illelche dudeftli vth 
„ bbehüüdckhcn vlitich vibgrlêttct, ith 
,.jhicm tiuele , D.ir tho btbbe ytk by de 
,, hiAoricn des oldenvndc uyenTellamcn- 
„ tes ctlike vnderrichtingin gefcbreuciir 
^ vndedar neuen cck ihotydeii angeteckent 
„ der hidoricn pebtütk, dar vtlithomer- 
>, ckende wo vus cck de vurgaugen bi- 



„ (lcrien niitte (ÿn , (ôick hebbe gedan 
„ ut h’t tf«./c t n./r U’i/iii liiluigcn Duéfo- 
,, ris Murnm. „ 

Il y a ap.irence que c’ cil par humilité, 
que le Tr.idiidenr ne s’eil pas lumime, 
alin que cette Vtilion .liant été fâiteftirccl- 
Ic de l.iilhcr. Si par lôn commandenu nc, 
elle portât anlli le nom de fm principal 
Auteur. J. Lujeubir^cn me conduit naturel- 
Icmtnr à cette idée, dans ladite l’tif.ice, 
où il s'expiime en ces termes. ,. 'X’ciit he 
„ lictft lô grote ktinrt , moye vnde aibtiJ 
„ von Gades gnadt n an lÿnc vthlegginge 
nf.ilfc am dage ys ) geveendet, dat bil- 
,, lich nemand andets iteegcll Gade nnen 
„ n.imcn dar van fehaJ hcbhin , funder 
„ fchal litten des l.ulhcn Uiblie. „ v. aiillî 
la Priface qu’il a mis à la tête des Som- 
maires , de l'Edition de Magdebour^ 
1545. in Fol. où il confirme Cette vciitc. 
J'en donnerai un Extrait dans la Note qui 
concerne cette Bible là. 

Ici peut-être me dira - 1 - on, qui étoit 
donc ce Tradudeur, qni a travaillé fous 
les aufpiccs , ou du moins fous les ordres 
de Lutter^ |c ferois bien en peine d'y 
répondre, fiùictiricus von Stade n’avoit iù 
tirer avantage d’une infeription, qu'il 
trouva gravée fur une vitie de la veuve 
Ihddtrfru à Biittcl, dans le Duclu- de Bre- 
nicn. l.a voici: H. }Dbaiiucs Hodder- 

„fin , Paflor in Flammclvrarden . (fcil. im 
,, Oldenburgifchcn) har untei D. Marti» 
„ Luther Audiret, die Btbel in dic Niedir~ 
„fa^:fcht Spraebe viifilut, iind ift anno 
» 1564. am 6. Dccciub. die Kitcbeallhie 
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heit. Gedruckc durch M. D, XXXV. (1535.) in Fol. 
Avec Fijfg. Edition fort-rare. (63) 

Biblia, das ift: Die gantze Heilige Schrifft, Deutfch, D. 
Mart. Luther y gedruckt zii Augfpurg, durch Heytiricb Steyner. 
M. I). XXXV. Et h la fin: Gedruckt und vollciidec in dcr kai- 
(erlichen Stat AiigCpurg durch Heynrich Steyner. Inn verlegunge 
Peter Aprellcn y Pergamenter, XV'l. Februarii, .AnnoM 

DXXXV. 



„ zum Biitccl ihii) Anbefohicn, die er durch 
„ Vicaricn vcrw-jltcr. „ v. Jo. Hctir. a 
Mcnioria Siadcniana, p. 3 Ejusd. 
Sciera Litct cana, p. 176. ou fes Scromau 
Lurherana, p.63ï. 

Mr. Si-hhiffcr a confîrmé ccnc vérité 
dans fes Oldcnburgilchc Nachrichten v. 
Hamburg. Ber. 1 747. p. 1 2 3. 1 1 5. 

J. Heur, a Stekn prouve l' utilité de 
cette VetHon dans fes Scleâa Litteratia, 
p. ig4, en ce <]u’cllc fert à écLiircir plu. 
iicuts mors de la Traduâion Alcmande de 
Lia hcr , que tout le monde n’entendroit 
pas , (ans ce fecours. Il en doime plu- 
(icurs exemples } mais il n’en cache pas 
les dérauts. Au contraire il remarque 
p. 201. 202. qu’elle ne répond pas tou- 
;ours cxaâcmcnt à l’original; & le prouve. 

Enlin il oblèrve connue une choie (in- 
gulicrc , que le célèbre paBâge des trois 
témoins célcflcs t. Jean V. 7. ne (c trou- 
ve point dans cette Edition ÿ mais il n’y 
avoir rien de plus naturel, puisqu’elle a 
été faite (iir la Verlîon de Luther. 

J’y ajouterai une autre lîn^ularité, c’ed 
la figure que l’on voit à la tete du Chap. 
XV. de r Apocalipfc: où la bctc eft repcc- 
fentée fous la figure d’un Dragon afreux, 
qui porte une triple couronne lùr la tete. 



Ceux qui fouhaiteront une defeription 
plus ample de cette Bible , n' auront qu’ à 
ajomer aux Sclcâa Litteraria de Mt. D: 
Sceltn, les Hamburgiiche Bcrichte, 173^. 
p. 526. de les Nachrichten von eincr Hal- 
lifchen Qibliothcc, Vol. IIL p. 1. & (uiv. 

{63) Nachrichten von ciner Halli- 
(cben Bibliorliec Vol. III. p.7. & Vol. VI. 
P-47Î- 

Cette Edition eft divifee rn (îx parties. 
La première & La féconde, qui renferment 
tout de fuite le Pentateuque & les Livres 
Hiftoriques, octipent 3 1 feuillets. L.i 
troifiéme porte le Titre fuivant: „ Das 
,, drirte Teil des alten Tefbnients. „ & 
contient les Hagiographes. Feuillets 8S- 

Li quatrième partie eft intitulée : „ Die 
Propheren aile Deudich. „ Feuillets 1 64. 
La cinquième eft ornée du Titre qui lùit: 
„Apocrypha, das (înd Biichcr, iû nicht 
„ dcr heiligen Schrift't gicichgchaltcn, und 
„ doch nùtziich und gut zu Icfen find. „ 
Feuillets 1 02. Enfin vient la fixiénic par- 
tie qui conticnr le Nouveau Tcftamenr. 
J’ai déjà fait voir N. 6 1. après Mr. Bâum- 
gartaiy la difrrence qu’il y a entre cette 
Edition: & celle de 1534. 
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DXXXV. (1535.) in Fol. Voll. II. Avec Figg. Edition fort- 
rare. (64) 

Bi- 



(64) Sam. Engcl Bibliotheca SclcclifT 
P. H. p. 4. |o. Hciir. von Sccicn N.ich- 
richt von einci- fchr r.irni , zu Aujjfpurg 
aut’ Pcrg.imciit gcdruckren, uiid ini lahc 
1535. voüvndctcn , luthcrifchen Dibcl, 
Lubeck 1 747. in 410. Hamburgilchc Bc- 
ricbcc 1747. p. Î07. çoR. & 1748. p. 
780. Kiioclis Ou!. derliibcInindcrGrau- 
enhoBs Bibiioth.zu Br.iunlchvt'eig, p. 100. 

Certc Bible imprimée iiir du r'clin Ce 
trouve danr li Bibliocliérjne de la ville de 
Liibec. Mr. Engcl en iiollcdoit un Icmbla- 
ble Exemplaire: Si il y en a un rroiliéine 
dans la Bibliorliéque de Midamc la Du- 
cbdiè Douairière de Br. Lun. en IV. Voll. 
in Fol. Mr. V. Seikn l'a déciitc dans une 
brochure, que j’ai indiquée à la tctcdccct 
arricic. Elle clt divilee en iîx p.ircies , donc 
I.r premio-e contient le Penutciique , la 
Iccondc commence par le Livre de Jtfuê 
Si finie par celui tïEjhr. La rroiliéine 
comprend les llagfographes, la quatrième 
les Prophètes, la cinquième les Livres 
Apocriphes : & la lixiénie renferme le 
Nouveau Teftament. On y trouve une 
Table des principales matières de la Bible, 
les Sommaires de tous les Chapitres du 
Vieux de du Nouveau Tefiament: & tou- 
tes les Prèlâces de Mari. Luther. Les 
Chapitres n’ y (ont pas encore divilès en 
verfecs. Elle cB ornée de quantité de Fi- 
gures. Le célèbre paflàge i.JeanV. 7. 
ne s* y trouve point. 

Mr. Zellner a parlé de cette Edition , 
datas fou HiAoric der gedruckicn Bi- 



bel-Verlîon D. Miirt. iMtbcri , Ntirn- 
berg , 1717. in 4to. p. 48. Si croit, 
qu’ elle cft une Copie de celle que 
Hdttt avoir im[>riince à Witien- 

berg, I 534. in Fol. Mr. v. SfcLneftd’im 
feniimcnt contraire : & prouve que cela 
n'eftpas pollibic. Ce n’cft pas la première 
Edirion de la Bible Aleinandc imprimée 
chez fltiiré Stayjier. Il avoir déjà mis au 
jour le Nouveau Tcftament en 1517.111 
Fol. Mr. Kiioeb a cité cette Edition dans le 
Catalogue des Livres S.icrés dcMad.laDii- 
chcllc Douairière de Br. Lun. p. 9 1 . „ Das 

ncüwTcftamcnt rcchtgrundichtcutfcht, 
„ mit ichonen Vorreden - • • Anzeygung. 
,, Gedrucki zu Auglpurg diirch Hahirkb 
„ Im Jar. M. D. X X V 1 1 . in 

U Fol „ 

Mr. Duve en conferve une fecomle 
Edition , intmtléc : Das Nvüwe TcAa- 

„ ment , Redit grüntlich teutitht. Mit 
„rjiüncn vorreden vniid der Schveerc- 
„ lien orteren kiirtz abergiii, aiifslegung. 
„ Vnd Rcgiilcr , wo man die EpiAelcn va 
„ Evangclion des gamzen jars in difem 
„ Ttftamciit findeii (iill. Darizü der 
„ vfslcndigcn veorttct aiiif vulër cciitfch 
,, anzaygung. GcdriuJct zii Auglpurg 
„ duicU Hamrich Siayiur. Im JarIvLD. 

XXvitj. in Fqj. U 

Je ne faiurois dire fi le dit Su^nrr a 
aulli imprimé le Vieux Tcftamcnt pour 
acompagner ces Edifions; mais je puis 
annoncer ici avec certitude une Edition de 
toute la Bible de Stayner , qui doit être 
Aaa très. 
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ith~rai e , puis cju’cllc a cclupc aux re- 
cherches Je tous les Auteurs <]ui ont écrit 
lut les divcrfës Editions de la Bible. 

Elle eft ici chez Mr. Dinr, en deux 
Vüll. in Fol. Elle cft divilée en 5. parties, 
prcmicte contient le Pcnt.steuquc & cft 
intitulée: „ Das Alite Tcft-inieiu Dciiticb 
r, Gedruckt zü Auplj'urg diitch Ikimicb 
„ SM/mr. M. D.XXIX. ( I çîp.) Feuil- 
lets C X X X IX. Sans la Préface de 
Luther. La féconde commence pat le Li- 
vre de Jifué Si finit par celui de Kchmie. 
Elle pone le Titre fuivant: „ Das Ander 
„ teil des Alton Teftaments. MD XX IX. 
„ û 4 Ujin: Gertuckt 211 Augfpurg durch 
„ Heinrieb Suiner, nach der gebutt Ofrri- 
t,/li vnfêrs Heilands M. D.XXIX. anflf 
„ den XIX. tag Julii. Feuillets CLXXVI. 
La troifiéme partie, qui comprend leslla- 
giographes , a (un Titre (cparé comme 
tes autres. », Das Dritte Teyl des Altcn 
», Teftaments Det Plaltcr von nevem 
», Durch D. iWrti ti« Lt/riir geendet vnnJ 
„ gebellcrr. (Solchs zeygcn an dilë fter- 
„nen * * wo (ykommen) M. D.XXIX. 
Et à la fin: „ Gedruckt züAugspurg durch 
„ Heinrieb Stayiier , Am. 24. tag des A- 
„ ptilcn , Nach Omjli geburtt: M. D. 
„ XXIX. fl S2ÿ) Feuillets LXXXVIII. „ 

La quatrième partie, commence le fé- 
cond Voluftic: & cout^-nrles Prophètes, 
comme on le verra parle Titre fuivant: 
,, Die Prophete-n aile Teütfeh D. Mart. 
„U,th. zu Wiitembcrg M. D. XXXII. 
„ Et à la fin : Endc des Propheten Malea- 
„ chia. Vnd Eude des Alteii Teftaments. 



„ Gedruckt inn der Kayferlichen Stat Aug- 
„fpurg, durch Heym iehen Suyncr, auff 
„ den X V i j. tag May. Im M. D. X X X I L 
„fiÇ3î.^ Feuillets CLXVIII. „ La 
dernière partie renferme le Nouveau Te* 
dament , avec le Titre qui fuit: „ Das 
„ NcwTcftament, Redit gtûtlich teutfeht. 
„ Mit fehonen vorredê vn der fchve- 
„ reften brttern kurtz , aber giii aufs- 
nlegung. Un Regider, wo man die 
», Epiftein vu Evangelion des gantzen Jars 
„ in difem Tedament finden (bll. Dar- 
,, zii der aufsicndigc worter auff vnfer au- 
tzaygung. Gedruckt züAugfpurgdurch 
„ Heynricb Steyner, Im Jar. M. D.XXXI. 
,,(1531.; in Fol. „ Feuillets CLXXXII. 

Le pallàge des trois témoins celedcs ne 
fc trouve pas dans cette Edition, ni dans 
celle de içag. Elle n’a point encore de 
vcrl'ers. Les Chapitres y font divilês en 
cert.iins articles , qui font marqués avec 
les lettres de l'Alphabet, enforteque l’on 
peut y faire «les renvois. Les Lettres ini- 
tiales de chaque Livre y finit gravées en 
buis ; il y a quelques figures répandues 
dans le corps de l’Ouvr.ige. Elles ont 
été multipliées dans l'Apocalipfe. 

Je n’ai trouvé perfiinne jusqu’ici, qui 
ait caraéferifé cette Edition. Elle s'éloi- 
gne quelquefois de la Vetfion de Luther: 
Si s’acotde avec celle de Wormsde 1 529. 
J'en donnerai un exemple. Galat. III. 1 1. 
ta. Luther a traduit» (Edit, de Vè'ittcn- 
bergi ^aa.iuFol.) „ Dicvi'cyl dendurchs 
„gektz niemand rech^ertiget wirt fur 
„ Got, fo ills olHnbat, das der gcrechtc 

-, \vtrd 
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na der leften vordüdcfchinge. Mart. Luth. Gcdrückct tho Mao-. 

dcborcîi 



„ h>frf f(ym glaubfm leben, Das gelcrz .iber 
„ ifiuicbt <Ls gLubcni,(onàcm dcrmcnfch 
„ lier CS [luic, V'irc dj durch lebci). „ 
L'Edirton d’ Augsboiirg a change ce 
fMflâgc delà manière (Iiivantc: ,, Dicvr-cyl 
r, deh durchs gclêiz nicmanc rcchtfcrùg 
„ virt voc Gott, fo ifls offenbar, dasdec 
„ gcrccht U'bcn U>«1 durch dm gLiubcn. 
n Das gefetz aber ijl nit gLmbe, Ibndcrn 
,, der menfeh der es chuc, veire dadurch 
,, leben. 

Voici le même padàge félon la Verlîon 
de Z'irich, de lelon celle de Wonns, qui 
{‘acordent parfaitement en cet endroit. 
^ Dicvecyl dan durchs gcfiizs nicmants 
Ti/rarô gemacht veirt vor Gott, fo ill of- 
„ fenbar das der gcrccht üebe» Ipii 7 durch 
„ dm gltubcn. Das gcfiiz aher ijl ml 
„glaitb, fiinder der menfeh der es thüt 
„ M-irdc dadurch laebenn... 

Si l’on fait la comparaifon de ces di- 
verfes Vcrlions, on verra, que le Tra- 
dudlcur d’ Aiigsbourg a imirc celui de 
Wornis: qu’il ne s’eft ataché fervilemcnt 
à aucun maître, qu’il a combiné di\ erfes 
vcrlions: Se qu'il en a pris ce qui lui fem- 
bloit le meilleur. Ccfl ainlî qu’il a pris 
de la Verlîon de Luther le mot de rccbt- 
fertigt au lieu de /low, qui le trouve 
dans la Verlîon de Zurich. Au contraire 
il a abandonné deux pbralcs de Luther, Se. 
a mis en leur place celles de la Traduction 
de Zurich ou de 'i/orms. 

11 y a cette diférence entre ces deux 
Editions libres, que dans celle-ci, c'eft 
la Vctlion de Luther qui prédomine: & 



dans celle dcWorms, c’eft celle de Zu- 
rich. V. Joh. Diecmamis Tcutiche Schrif- 
ten, Stade, 1709. in 4to. P. IL p. 100, 
& Preuftilchc Zchenden, Vol. II. p. 79. 
& lùiv. 

Madame la Duchefic de Br. Lun. con- 
lervc encore une Edition de cette Bible peu 
connue, qui eft cotée dans le Catalogue 
de fes Bibles, p, 99. „ Biblia beyder ale 
,, und Ncuen Teftaments Teutlch gctruckt 
„ zu Augfpurg durch Hcyttrtcb Steyner 
,, M. D. XXXIII. Et à /afin; Gcdruckt 
„ und vollendct, in der keyferlichen und 
,, des Reichs ftatt Auglpiirg durch Heyn- 
„ rich Sttyiur, im Jar nach der Geburt 
n Chrijli M. D. XXXllII. (1534.) in Fol., 

On trouve dans le même Catalogue 
p. lOî. une nouvelle Eilition du N. Tc- 
ftament intitulée: „ Das Nc'»' Teft.iment 
„ D. Man. Luth. M. D. XXXIX. ü à la 
„fm: Gcdruckt und vollendet, in dcc 
,1 Kiylerlichen Statt Augipurg , durch 
„ Hiiiiiich Stepur. am VII. Mart. Anno 
„ M. D.XXJÜX. (1539^ in Fol.,, 

Mr. Reimmam pofledoit une Edition 
delà Bible entière de cette année, in 4to. 
cotée dans fon Citalogus Bibliothecae 
Thcologicac Syftcmatico- Criiiais, T. I. 
p. 2 15. où elle eft indiquée en ces termes; 
„ Biblia D. Martini Lutberi Germanka. 
.„ Augfpurg 1 539. Apud Ilmricum Stei- 
nuer. In Médian Qiiarto. Editio rare, 
.,quac mirum quantum abit ab hodiernis 
„ noftris editionibus , in prolc^omenis, 
„ Scholiis, & Interpreutione ipfa, „ 
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deborch dorcli, M.D. XXXVI. (1536.) in Fol. 

Voll. II. Avec Figg. Edition fort-rare. (65 ) 

.Alt 



Con'ire cctre Edition a fiiivi celle de 
1^35. (jiic Mr. V. SeeLn a décrite 1 . c. & 
c|ii’cl!c dl encore très-diférenre des Edi- 
tions corrigées de lulkir: il cft à croire 
<ju' elles ne s’éloij;ntnt pas beaucoup de 
celle de 1529.- » 534 - dont je viens de 
parler. 

(65 ) Catalogus Bihiiothecae Reim- 
mannianae Gcncralis. Milddîae, 1741. 
in Svo. p-45. Vogt Catal. Libror. taiiur. 
p. III. 

Je n’ai pü trouver de cette Bible que 
l'ancien Tcllantent, qui dl ici chez Mr. 
huif. Il dl divife en cinq parties. La 
priniiire, qui contient Icscii^q Livres de 
ÎVLd/i, ne peut pas être (cparcc de la Ic- 
conde. qui coirnitnce fol.CXIV.ver(o,par 
le Livre de Jfiiè, te finit fol. CCLXVI. 
par le Livre d Ljlcr. 

La troilîéme partie ert ornée du Titre 
fui vaut; „ Dat Diiiilde deel des Oldtn 
^Tdlan'cnts mit vlite gecoirigert. Dat 
,, Regifter aller de Lôkc ddlês deds 
„ I Hiob. ii. Plâltcr. lii. S(’rüch i'ukiiso- 
l’roiierbiorum. iiii. l'ndiger Sttlo- 
,, n.rmi„ Kccldiallcs, v. l loge leilt Sa/o- 
,, nioiiii. Caniicû canttctéi. vj. IpU. vij. 
„ _ 7 <iiw,w. vil;. Lfkiti. ix. L'iiHA /. TvedlT 
„ klcii'.c Prophtten mit namen. i. Ikjia. 
„ ri. Jptl. itj. An:iu. iiij. /lùJia. v. Jn/w. 
r t j. .V.Vr/v. vij. Kutith:. viij. / laiucuk. 
,, ix. Z'i/koi:ia. X. Hu^gui. xj. isuckaiit. 
■„xi\.t\hLcku.„ 



Quoique ce T^ire annonce que la troi- 
fiéme partie contient tous ces Livres , elle 
ne rentèrme que les Hagiograplies , corn- 
nicnçant par fb, Sc finill inr par le Can- 
tique des Cantiques. I■e!lillcts LXXXVIII. 
Après quoi vient la quattiéinc partie, qui 
compsend tous les Prophètes: & porte le 
Titre fuivant: „ De Proplictcn aile Dii- 
» defeh. >V/.n I. /.urf. Gcdiiiclcet thoMag- 
«deborch, dorch Michael l.cttrr. M. D. 
.. XXXVI.,, leuillcis CCXVT. Enfin 
vient la cinquième panie, intitulée: „Dc 
,, Bôkc Vi-elkcrc nien in der Hcbreillhen 
„ Bibeln nicht findet, vndc von den oldcn 
„ Veeders tho der hilligen SchrilTt nicht 
1, gtie.keiit, fimder Apocryrlii gendmet. 
„ veerdm. ii.Dc wyislicitéA'o/wo- 

„ ms. iii. 'lUia<. iii\.JtjujS^i jcb. v. l'aritcb. 
,. vj. D.it Erde bôck van den Madiabeycrn. 
„ vij. Dat Ander Bock von den Mach.i- 
„ heyern. viij. Erlike ftücke van Efiber 
,, ix. Eihke lliicke /jai:iV/n.Lcuill.CCXV'lI. 
„ CCLXXVII.» 

Cette Bible fiiit exadenient b divifion 
de celle tic Liibec de i ^34. auffi n’en eft 
elle qu'iir.c Copie furtive, que Michel loa- 
thty fit, aorés sju’il eut quité'X ittemberg, 
& qu'il le lût établi à Magilehourg. Et 
ct'nime elle coiucnoit les Préfaces de t.u- 
thir de Etucnha^at, il y avoit à crain- 
dre pour llitm l.ujt que le |Hil)lic ne la re- 
çiit. comme fi clic avoit été imprimée 
Ions Its aufpices de ces Kélotin.areurs, Se 
avec leur aprobationp C’cll pourquoi le 



Digitized by Google 



Bibl. 



Alem. 



Alt und Ncu Tcftament, nach dcm Tcxt in cîcr hci!io;cn 
Kirchcn gebraucht, durdi üotlor Johann Eckcn, mit Flcili, "auf 

hoch- 



dit Ihitis Ijijft impriinciir ordinaire des ni- 
blfs de /.«fî’i r, craii:ium le dommage ijiie 
cette Edition lui puiirroir aiircr: &' n’eiant 
pas ami i{e Aheht / 1 niihtr. Hum l.ufl An- 
jc, fit d'abord ir.t|'nmcr une bible en Bas- 
Saxon, qu’il finit à 'X'iitcmbcrg, an mois 
d’ Août 1541. V. Jd. Milch. KtjJjt Hifto- 
rilche N.icbricht von dtr crftcn in 'N'it- 
tenberg zuiammen gcdtucktcnvetccutich- 
ten Bibcl Liitberi, Altoiia, 1734. in 410. 
P- 74 - 

Mr. Rrimmann parle de nôrrc Edition, 
dans (ôn Caialogus S'yflematico • Criticus 
Bililiothccac Rcimmannianae Thcologi- 
cae, P. 1 . p.î 1 2. où il remarque, que le 
P. Le Long ne l’a pas connue; & qu'elle 
ditl'rc en pluficurs endroits desWifions de 
nôtre Siècle. 

Si Mr. Ràmmarm avoir ouvert la Bi- 
büiulieca Sacra Jac. Le Long , l’atiliis 
1 723. in Fol. il y auroit trouve nôtre Edi- 
tion, p. 398'- Col. 2. 

Au telle il alliire avec raifoo, qu'elle 
difére des Bibles d'.aujourdliui. Il en 
donne deux Exemples. Ccn. XLI. 43. où 
elle fuit l'Edition de Luixe 1^34. in Fol. 
en Ces termes: „ vnde letb vor em vtliro- 
,, peu , i/at me eie kne i-vr em kigen jckot- 
,1 Je, allé den hc gefettet ha Me aucr dat 
„ gantzEgypten landt.,. Item.Gencf.lV. 1. 
où elle fuit aiifli l'Edition de Lubec, en 
ces mots: „ Vnde JJam bc:lcep fyne 
„ frouwe Aeuj, vnde le watt fwanger, 
„ vnde tcclde Kmii vn l'pr.ick, Ick hebbe 
„ gekregen Jen mon Jet Ha en. 



J’y ajouterai Cenef III. i ç. „ Vnde 
„ ick Mail vientichop lèttcn twillêben dy 
„ vnde der Irouvt en , vnde tvi-illclien dy- 
„ ncni fade vnde eicm lâde, dat lùliie 
„ Itlul dy den kop tho treden, vnde du 
„ vectll une inn de verlên lyun. „ 

Mr. htm.mjnn recommande particu- 
liérement cette Edition, dans (on Catal. 
Biblioih. Theol. P. II. p. 1 1 39. „ Née in 
,, pollremis babenda eil b.icc ( Editio ) 
„ Magdeburgenfis in (. 1536. exculà i. 
„ Quia pr.ac la t loties qiusdam R. Lut b. ri 
„ compreheiidit, in aliis Editionibus non 
„ obvias. Qualcs funt duaeApologeticae 
„ Plaltcrio pracmiirc, ex qiiibus ultima 
„ 1531. in kilo Pasebatos à Luikiro exa- 
„ rata, ncc in Tomis ciusdem, nec in aliis 
„ Plâltcrii Editionibus le conipiciendam fi- 
y, (lit, unit praccacteris Icdltilit dignillima. 
„ Nili forte in ea Pi ilterii Editione lcg.a- 
„ tur, qtiae 1 ^ 3 '- Svo. exculà in Bi- 
„ bliotheca Guelplitibyiaii.i latet, diKcn- 
„te IhimennoOni hgin 'm Epill.Gratiilar. 
„ ad Dueem /Uigiiptiin. p. 72.(2.) Quia 
„ practer (cholia Ltigcnhigii, Sc argurren- 
,, ta Pfalmornm complcélitur , ab eodem 
,. elucubrata , qiiae in aliis Editionibus exu- 
„ lant. (3.) Qiiia quac in praccedentib'is 
„ editionibus minus commode exprcllâ, 
„ in bac futit emendata. ,, 

Si Mr. Reimmjnn avoir confère nôtre 
Edition avec celle de Lubec de 1Ç34. il 
auroit vu, que ce qu’il dit ici de nôtre 
Edition, convient proprement à celle-là, 
dont la nôtre u’efl qu’une Copie. 
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hochtciudh vcrdolmetfch. MDXXXVII. Et à la Jiri: SaÜgk- 
iich gecnd diirch Gcirg Kraptcn Hiiclificrcrs uon Ingolfbc kodcn 
und uericgung, (1537.) in Fol. Edition fort-rare. (66) 

ni- 



(66) Gliftavi Georgii Zcitncri Dif- 
(criatio de novis Biblionini Vcrlîontbus 
Gcrmanicis non tcnicrc vulgandis. Alt- 
dorfii, 1707. in 4t(>. p. 6. I.cipzigcr 
Gcichrtc Zcitnngcn, 1736. p. 1. Vogt 
Cacal. Libror. rariomni. p. 1 06. 

C’eft ici la première Edition de la Tra- 
dudbon Alcmandc de Ji'in Eckiui. Elle 
a clé réimprimée divcrics fois, fivoir 
iç^o. 1958- i6oî. t6ii. & 1630. 
comme Mr. Xcliner nous l'aprcnd, dans 
fa Dilicrtac. Theol. de noiiis veilionibus 
Bibl. Germanieis non tcmcrc vnigandis. 
Edit, altéra , Altdorfii in 4to. p. 1 i Ç. 
Le P. Ijt /onç en fait mention dans (a lîi- 
bliotbeca Sacra, T. I. p. 379. où il conlir- 
mc la vetitc de ces Editions: & y en ajoute 
une autre de i 553. Et comme il deter- 
mine le lieu de leur imprelllon, & le 
format: je le copierai ici de mot à mot. 
Apres .avoir p.arlé de l’Edition de 1^37. 
il y ajoute: ..Eadem, in fol. lngolfl.adii, 
„apud Ueijji-ttbovm iSS®-'5S3'i> 

„ Eadem ob authore recognita. Se e- 
^ dita ftiidio Erafmi Wolphti Canonici Au- 
j,gu(lani, in folio. Ibidem 1558- 

Eadem ad Vulgatam Editionis Sixti- 
r, nae rccenlïta pet Ihliam Hatifchclium 
„ Ord. Min. in fol. IngoKfadii , tà/iie Mit- 
„kr ifioa. Culoniae , BmitrM Wolur 
„ 1611. Ingolfladii 1630. „ 



Nonobibnt toutes ces Editions, il y a 
peu de perfonnes , qui puidènt fe vanter, 
d'avoir vià la Bible li Eckttis: comme ou 
le prouve dans les Nliizlichc und aiilêrle- 
fene Arbeiten der Gcltlirtcn im Reich, 
I>. V. Nurnberg, 1733. in 8vo. p. 378. 
où l'on en fait la Oelcription. 

Voici le témoignage que Jran Eckiui 
tend d l'Ecriture lâinte. ,, Die Bibcl haie 
,, in ihr das Gfire Gottes , den Willen 
J, Gottes , die Gebott Gottes, das ill di 
„ Spcill'dcr Sctl, ein Regel Gottgefilli- 
„gesLebcn, ain Aufrichtung des Gaids, 
„ ein Wcgareilêr zu evriger SaÜgkeit vud 
„ verfiHt cndlich d.as der Menfeh 

„glauben, hoftèn, und lieben full, ui-.d 
„ ihr gailUich verdaiidt macbt uns le- 
„bcndig. „ 

Il a dédie cet ouvrage ù Mtnhieu Car- 
dinal Evêque de S. Alban, & Archevêque 
de S iltzbourg: Se déclare dans fon Epitre 
Dédic.atoirc, qn’il a entrepris cette Ver- 
lion , à la rcquilirion des deux frères Guil- 
hiiwic Si Louis , Comtes Palatins & Ducs 
de B.rviere. llyconfcflc, que la Tradu- 
élion du Vieux Teftament lui a conte 
beaucoup de peine: qu’il s’efl particulié- 
rement lcrvi de la Bible de Complute Se 
de celle d'Anvers, qu’il a tire peu d’a- 
vantage des anciennes Traduftions impri- 
mécsà Augsbourg Nuremberg, Se qu’ il 
y a remarqué en palLint plus de 3000, 
fautes. Pour le Nouveau Tedainent, il 
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Bibel Tciitfch Der %'rfpriinglichcn Hclircifdicn viid Grie* 
cluTdien warheyt nncli, aufTs trcihvlichefl: verdolmetlchet. D.uv.ü 
find yctzund koiïicn en fchon vnd volkoiîicn Regiftcr oder Zey- 
ger über die gantzcn Hibel. Die jarzal vnd radiming der zeyten 
von Adamen bifF an Chriftum, mitt fampt gewüdèn Concordan- 
tzen, Argmncnccn vnd Zalcn. Gedruck zü Ziiridi bey Chri- 
ftoffel Frofchouer^ im Jar aïs man zalt M. D. XXXVlll. Et h 
la fin: Gecruckt zü Zurich bey Chriftoffel Frofchoner, vnd vollen- 
dec am anderen tag des Herbïbnonats, im Jar M. D XXXVlll. 
( 1538.) in 4to. P. ï Feuillets CCCI. P. II. Feuillets CCLXXXVI. 
Edition fort • rare. ( 67 ) 



a fiiivi la Verfion A'Emfcr, qu’il n’a fait 
que retoucher, en changeant quelques 
mots, qui ne (ont pas uiïtés en Alemagnc, 
& en pailànt l’éponge fur les guenilles qii’ 
Emfer avoit empruntées à' Erumc. 

Afin que mon Lcéleiir puiflc juger en 
quelque façon du fille de cenc Verfion . je 
tranferirai ici le cominencemeiu de la Gc> 
nélê. ,, Im anfiing h.it Gott gefehaffen 
r, himel und crd : und die erd var eitel 
„ und lar: und die finfiernis veas auf dem 
n angelicht der tiefe : und der gaifiGottes 
„ fchNecbt auf den vaflern. „ 

(67^ Biblioiheca Anonymiana, 
Noribergac, 1 73g. in gvo. p. 77. 

Mr. Bwtemann confërve cette Edition. 
C’efi une Copie de celle de l’an i 531Î. in 
Fol. que j’ai décrite ci-dclliis. P-3S8-3Î9. 
Memes pièces liminaires, meme ordre des 
LivresCanoniques Si Apocriphes : même 
divifion en deux parties principales, dont 
la première finit fol. C C C I. & la fécondé 
porte le Titre lliivaut. „ Das ai>ndct teyl 



,, delà Alten Tefiamets mit fampt dem 
,, Neuveen. Gedruckt zü Ziirich bey 
„ CbriJloffeJ Frofehouer. ,1 Feuillets CC- 
LXXXVI.„ 

Cene Edition fiiit allez exaélémcntcel- 
le de l’an 1536. pour le texte} maison 
y a ch..ngé les Sommaires des Chapitres 
du Nouvc'U Tefiament, enibrte qu'ils 
donnent une idée plus complette des veri' 
tés qui y font contenues. 

Le P. Le l ong indique une autre Eilîtion 
de l’an 1^38. qui efi in fivo. Elles fu- 
rent lûivics en 1 539. d’une belle Edition 
in Fol. dont on trouvera la fécondé partie 
dans nôtre Bibliothèque Roialc , qui ré- 
pond à la féconde partie de l’Edition de 
I 536. que j’ai décrite ci-dc(Iits. N. çp. p. 
358. Elle porte le Tîtte fuivant: „ Das 
„ ander teyl defs Alton Tefiaments mit 
„ lâmptdcmNeiivi'cn. B à U Jin: Gedruckt 
r, zii Ziirich bey Chrifîoÿcl Frufebnuer , vnd 
» vollendet am lechfien tag des Mertzens, 
„ Im jar M.D.XXXIX. (1 539.) in Fol. „ 
Feuillets CCCXIIl. 

On 
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Biblia: das i!h die gantzc Heiiigc Schrifît, Dcudfcli. D. 

M.tru 



On a confervc djiis cette Edition les 
ibir.nuircs de celle de l’an 153^. nuis 
on y a fait des ch.ingcincns conlidécables 
dans la vcrlton du Texte. P. ex. Roin. 111 . 
a g. félon l’Edition de 1 ^36. „ Solnltcnd 
,, vit nnn d.is der tnenUh Iruin gcnuclit 
,, sFcrdc on zütliiin der 'ï crcké des g(â- 
,, tzes, allein düreh don glaiibrn. „ Voici 
coinincnt on l a corrigé dans l’Edition de 
1 53'>. .. So beldduliènd srir mm das der 
nicitlch gctcclit gcniachct vrcrdc on die 
„ vrerck des gelatzcs dnrcli den gl.uibcii.„ 
Les ligures de l' Apocaliple répondent à 
Celles de 153I5. c’eft pourcpioi on y trou- 
vera la bête & la grande paillarde avec leur 
triple couronne, Apoc. XI. XV'l. & XVII. 
Jo.Hiijr.Hoain^crut pas connu cette Edi- 
tion; mais il met en fi place une autre 
Edition de 1540. in Fol. Peut-être y a- 
t - il <]ucL]iies Exemplaires qui portent 
cette date: lut tout puisque le P. Le Loii^ 
met cette Edition à >$39.- i;40. Il 
y .ajoute une Edition de 1340. in 4to. 
Item t S4S-in M. in 4:0. que Jr /A«r. 
Hi/tUvjir a on'.iles dans fonüiblioiliecaruis 
Quidripaitiius p. 1^4. Mr. Eruckcr a 
fait une ample Defeription de cette E.li- 
tion in FoL dans les licytragc zur Criii- 
fdien Millorie der Deutfehen Spracbe, 
P. XVII. p.3t. 

Mr. Kcimmann a parlé d’une Edition 
«Is ' S48- in 4to. dans Ibn CataL Biblioth. 
Thcol. T. 1 . p.aa6. & y fait la remarque 
(iiivantc: Et li quant ob caiiram liabcnJa 
„ ert in pretio, Inec eft cumprimis, quod 
, Apoc. IL 1 7. in ea Lijtùùi Pkilvfo^bUi 



„ diierté fit mentio, (cilicct! „ Elle cil 
aulfi Cotée dans la Uibliotheca Anonymia- 
na, Norib. i";};. in gvo. p.77. oiil'on 
remarque en même tems qu elle eft rare. 
J. H. Hittingcr ne dit rien de cette Edi- 
tion; mais il en cite une autre de la même 
année in Fol. 

Mr. Eunnnatm en pollêdc une Edition 
que J. U. Hottinger , Ollius , tlocruer 8 c 
Le Long n’ont pas connue. Elle porte le 
Titre fuivant: „ Die gintze Bibel, das ift 
,, aile bûcher alts vnd nciiws Tcllaments, 
-, den vrIj'rüngÜchcn Sprachen nach.autrs 
„ aller treuvelicheft vcrteiitfcht. Darzü 
„ find yctzund kommen ein fchôn vnd 
„ volkomen UcgilFcr oder Zeygcrübcrdie 
,, gantzen Bibel. Die jirzal vnd rachnung 
„ cicr zcyten von A.Um bis an 0 ji;_/ 7 «w , 
„ mit (âmpt gvi'iillcn Concordaïuzcn, Ar- 
„ gumenten , Zilen vr.d Fignren. Ge- 
„ driickt zû Ziirich bey Chi iJInjfi l t'ro- 
^,fch',ua\ ira Jar als man zalt M.D. LI. 
,,(1551.) in Fol. „ 

C’cfl une Copie de l’Edition de 1539- 
C'efi pourquoi aulli Fi afibuucr y a conlcr- 
vé l'Avis au LeCFcur, tel qu’il l' avoir mis i 
la tête de cette Edition là: fi comme il y 
donne une idée des corrcêFions qu’ on y a 
frites , j’en tranferirai ici un morceau, qui 
mérite d’etre rendu pluscommun. ,, 'K’as 
„ groden rlyll', müy vnd arbcitangCNruidt 
„ babind, beyde die gt icerteii, trommen 
„ vn getriivi-cn diencr defs Gottlicbê si oits 
„ hie ZU Zàrich. dz die gantz Bibel, neüvr 
„ vnd jltcn Tcrtament grimdtlicli vnd ci- 
„ gcutlicb vcrtiidlbt , vn auch vit , das 
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„ die fclbig orJcntlich vnd vol gctnickt 
livurdc , i(l vn$ onnot hochzcriimcn, 
,, dic\» cjl vn jllc ti) (ÿ gclalcn vnd diirch- 
„ fahcii , fülchcs genugCim erhren ha- 
„ bond. Viel mer aber hofFich , follinds 
„ erlarcn vnd preylën aile , zn denen difs 
„ vnlcr yetz vis geend verck kommen 
„virt: dann me inin ailes das yhenig, (b 
„ die vordrigen Biblien innhaltéd , aiich 
,, in dilèc VetgrifTcn ift, lond' ailes lô nach 
M mais dort niangcl vas, hirin rtuvlich 
„ etferzt ift vn etilattet. Dan vir yetz- 
„ mal oft ein niivs diirch die gekereen 
„ der Hcbrailchen l'praach mir geôlier niiiy 
,, vnd kollcn , den Tütlchcn lext gegen 
,, dem Hcbrailchen buchllaben, von won 
,, zii w'ort gehaltê , vnd lô vil niiiglich, 
„ vetglychc habend, dcl'shalb das Tücfch 
,, yetz dem Hcbrailchen vil nâher dann 
„ vor yc, wordenill, dz vit vcrhotlcnd, 
,, lülchc vnlcr arbeit lôllc von keinem der 
„ Hcbrailchen l'praach , vcrflcndig, gc- 
„ fcholccn, funder angenomracn vnd gc- 
n lobt verdea VU' das bittend vir den 
>, ChriUlichen Lalêr das cr lîch nüt irren 
„lal1c, auch vns nitverarge, lô er in di- 
„ fem drnckt yetz im 39. vnd 40. vUgan- 
,, gen, auch in künfl'tigcm cinandreerkia* 
r,rnng, vorted oder eynlcytung indiebei* 
,, lige Bibel ,,anch ini texc an vil orten 
,, ganne l'entenrz verbeflèrt hnden virt , 
„ Dann fôlchs nie frafcniich, fiindcr mit 
„ giiter vorbctrachtung vnd fleyfllgem er- 
„ vagea beider Ipracbcn glcbchenill, fo 



„ die am ballcn vrteilcn vnd erkennen 
„ môgcnd , die der Hcbrailchen Iprath 
T, underricht lînd , vie olTt ein ciniger Un- 
„ tenez in vilctlcy wag gezogen vn imer- 
„ ptetiett mag verden, vit habend vns 
des einfàltigcn rchlachrcn vnd natücli- 
„ chen lînns den mettcyl gchaltcn. „ 

Cette Bible ell divilee en deux par- 
ties, dont la première contient le Penta- 
tcuc]uc, les Livres Hifloriqnes & les Apo- 
criphes. Feuillets CC C X X X I V. La fé- 
conde porte le Titre fuivant: „ Das antet 
„ teil des Alten Tcllaincnts , mit ftmpc 
„ dem Nciiven. „ Elle commence par le 
Livre de Job , & finit par rApocahple, 
dont les figures répondent à celles des E- 
dilions que j'ai déjà décrites. A la fin on 
lit cette lôiifcription : „ Gemickt zü Zü- 
,, rych bey Cht ijhÿil Frofehotur , Im j.ir 
„ als man zalt n.ich der geburt CbyijH 
,, M. D. L I. „ Feuillets CCCX V. Je p.ir- 
lerai encore de quelques Editions de cette 
Bible fous l'année 1560. comme je l'ai 
déjà fait lôus l'année 1530. 

(( 58 ) Guft. Georg 25 cltners Hillorie 
der Pibcl -Verlion Lutheri, 1717. in 4to. 
.49. Jac. Frid. Keimmanni Catal. Bi- 
lioth. 'Thcologicae Syllematico-Criticus, 
Hildcfiae, 173t. in gvo. P. I. p.ai». 
Jo. Melchior. Krafiis Hillorifche Nach- 
richt von der 1334. bey H.uis LulTt ge- 
driickten Bibel D. M. Lutheri, Altona, 
1734. in 4 to. p. 7t. 
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Mr. Rrîmrnann n'a voit que la moitié 
de cctTC Edition. Elle cil tome entière 
dans la Bibliothèque de Mr. Elle 

porte en tête le l’iivi!èj;e de Jean FreÂn ic 
Eliélctir de Saxe, de l' année 1534 . La 
i>rcinicrc partie contient le Pentatenque, 
les Livres Hillotiqiies, fc les Hagiogra- 
phes. Elle linit par cette (ôtilcription. „Gc- 
„ drlickc zu Wittemberg, Diircli //«;« 

„ lup. M. D. XL.„ Feuillets CCCXXXI. 
La Icconde partie efl intinilee: „ Die Ptow 
,, pheteii aile IX'udlch.D.ALirt. Lifté. Wit- 
„ftmbcrg. M. D.XL „ Feuillets CXXV. 

La iroificme partie porte le Titre fni- 
vant: „ Apocrypha. Das lînd Bûcher, 
n Ib det heiligen Schrifft nicht gleich gc- 
n halren , vnd doch lùitzlich vnd giit zu- 
„ lelên (înd. O. Mart. Luth. Wittenibcrg. 

„ M. D. XL. 1. JuJith. IL Sapitntiê. III. 

„ TobiM. IIII.^Tfifé. V. Btrueb. VI. Mac- 
,, raicorum. VII. Stücke in Efiher. VIII. 

„ Stiicke in Daniel . Feuillets LXXVIII. 

Enfin vient 1a quatrième prtie, qui 
rcnfcrnic le Nouveau Tcllament, avec le 
Titre qui luit : „ Das Newe Tcllament. 

„ D. ALir. Luth. ’K'ittemberg. M. D. XL 
„Ll à la Jin: GedrUckt zti ^’ittcnibcrg 
„ Durch fiant Luffu M. D. XL „ Fcuil- 
„ Icts CLI. 

Mr. Dtwe conlerve aulU le fécond Vo- 
lume d'une Bible de 1^38- & •S39- 
Fol. Il c{l divifè en trois parties, dont la 
wcmiere contient les Prophètes, avec 
le Titre fûivant: „ Die Propheten aile 
r, Deudreh. D. Mar. Luth. Gcdriickt zu 
n ’iv'iitcnibcrg durch Hani Ijifft. M. D. 
„XXXV111.„ Feuillets CLX II. 

La lécondc partie renferme les Livres 
Apocriplics, & ell intitulée: „ Apocry- 
n pfaa. Das fiud Biichcr: Co der liciligcn 



„ Schrifft nicht gleich gehaltcn ,' vnd doch 
„ nÜTzlich vn gut zu IcIen lind. D. Mart. 
„Iiithir. 'K’ittemberg. M. D. XXXVIII. 
f, Et à la fat: Gedrtickt zu Wittemberg 
„ durch liant Luft. M. D. XXXIX. 
,t(l5390« Feuillets CI. 

Le Nouveau Teflamcnt porte le TîtcÉ 
fiiivani: „Das Ncvi-e Tcllament. D.A/arf. 
,, Luth. Wittenibcrg. D. M. XXXVIIL 
n (1 538 O Et à la fat: Gcdruckt zu Wit- 
,, teinberg durch Hant Lufft. M. D. 
„ XXXIX. { 1539 .) in Fol.,, Feuillets 
„CXC. AvecFigg. 

Mr. Vffcnbach a cote cette Edition dans 
le Catalo|;tic de fa Bibliothèque , T. I. p. $. 
N. SS- ou il dit, qu’elle ell ttet-rare. 

Ces deux Editions fê refléroblent prev 
que en toutes chofes. On y a changé la 
Préface du Nouveau Tcllament qtie Im- 
thn- avilit mife à la tête de l'Edition de 
M. D. XXII. in Fol. on en a retranche les 
deux premiers articles, auxquels on a fub- 
flituc un nouvel Exorde. Le D. Luther 
avoir rejette ^11. de l'ancienne Edition, 
la divilîon des Livres du N. Teflamcnt eu 
Le^aL't, hiflcrialei , Prophetalei , £/ fa- 
pientakt, & le finillûic par cette couclu- 
fîon: „ Allé) das maii gevrifs fey, das nur 
y, ein Euangelion fey, gicych wie nur ein 
„ buch des nevren lellamcnis, vnd ntir 
„ eyn glaub, vnd ntir eyn Got, der do 
,, verheyllèr. „ il avoit répété cette pro- 
pofition, §. VIIL en ces termes; „ So 
n ichen M-yr nu, das nicht mehr, denn 
„ ein Euangelion ill, gleicji vie nur eyn 
„ Cbt ifiut. „ Mais comme un jour en- 
feigne l’autre jour, il trouve à pro- 
pos de retrancher ces paroles de ces 
deux nouvelles Editions. Audi o' y voit- 
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on plus l’Avis <]u’il avoit joint î (à Prc- 
facc, avec cctic Inlcripiiun particulière: 
„ Wilchs die rechern vnd Edliften buclier 
„ des nevren teilaments lînd. „ Il y dim- 
noit la préférence à l'Evangile (clon S. 
JivfM, aux E}'i[res de S. I‘atil, 6 c fur tout 
à l'Epiire aux Romains: il y ajouioit la 
première Epître de S. Ptare: 6 c concluoit 
en ces termes; „ Summa, Sanâ Johamiù 
„ Evangeli vnd Icyne crile Epiftcl, Sanâ 
„ Paulus Epiflel, lûnderlich die zu den 
„ Romern, Galatern, Ephefern , vnd Sand 
„ Petm erfte Epillcl, das lînd die bûcher, 
i, die dyt Cbrijlum zey^cn , vnnd ailes le- 
,, ren , das dyr zu 'l'iilen n'.tt vnnd (clig 
„ ill , ob du (chon keyn ander biich noch 
„ lere nummer feheft noch horill, Da- 
,, rumb ift Sand Jacobi Epiflel eyn rechte 
J, llroern Epiflel gegen fie, den fie doch 
,, keyn Euûgelilch art an yhr hat. 

Cela fait voir que le D. Lutter n’avoit 
pas honte de (è corriger, à melîire qu’il 
avançoit dans la cunnuiflancc de la vérité: 
& d'adoucir les premières exprcllions, 
lorsqu' il s' éioit bille emporter au feu de 
fou imagination, qui cftil naturellement 
vive & pénétrante. 

J'en donnerai encore un Exemple, tire 
de la Préface de l' Epître de S. Jtifues, de 
l'Edition de I ^ 31 . §. VI. „ Summa, Er 
M hat wollen denen weren , die aulT den 
U glauben, on verck lîch verlieflcn, vnj 
y, ill der lâch mit geyll , verfland , vnd 
w NTOrten zu fehwaeh gcvrelên, vnd zu- 
„ reyllèt di fehrifft, vnd widderdchet da- 
„iuit PjiJo vnd aller fehriift, vrils mit 
„ gefetz treyben aulsrichlen , das die Apo- 
„ llel mit reytzera zur lieb aull'tichten. 
M Darunib vrii icb yhn nicht haben ynn 



379 

,, meyner Bibel ynn der Zal der rechten 
„ hcwbtbuchcr, wil aber damit niemant 
,, vi eten, das er yhn letz vnd hehe, wie es 
„ yhn geluflet , demi viel guter fpruch 
„ fonll drinnen lînd , Eyn man iH keyn 
„ man yn Nt eltlichen fachen, wie folt 
„denndiler eyntzeler, nur alleyn, \rid- 
„ der Paulum vnd aile ander IchtilFt gel- 
„ ten ? „ 

Voici comment il a changé cet article 
dans les Edinons de içjg. & 1540. 
„ Summa, Er hat wbllen denen veren, 
„ die aulT den glauben on werck lîch ver- 
,, liellcn , vnd ilV der lachen zu fehwaeh 
y, geveicn. Wil es mit Gdctztrciben 
„3usrichten, das die Apuflel mit rcitzen 
„ zur Liehc ausrichten. Darum kan ich 
„ in nidat vncer die rcchten Meubtbüchcc 
„ ferzen. Wil aber da mit nicmand \re- 
„ ren, das er in lêtze vnd hebe, \He es 
y, jn geluflet, Dcnn viel guter Sprüchc 
,, fonll darinne lînd, „ v. ÀUyei- de Vet- 
lîone Bibl. Lutberi-, p. 2 1. 34. 

Mr. Knoeb a indique une autre Edition 
de l'an 1^39. dans le Catalogue des Li- 
vres làcrés de Madame la Ducbcfic de Br. 
Lun. p. 102. en CCS termes: „ Biblia: das 
„ill: die ganize heilige SchriSt deüdich. 
„ D. Abi t. Wittemberg begnadet 

„ mit Kurfurfllicher zu $.ichfen Frciheit. 
y Gfdruckt durch Ham Luffi. D. M. 
„XXX 1 X. (IS 39 .) in Pol. „ 

Mr. Kruffi fait mention de ces deux 
Editions de l'année 1^39. I. c. p. 70. 

Madame la Duchclle pollêde nôtre Edi- 
tion de Wittemberg , chez flam Lu fi 
I f 40. in Foi. cotée dans le Catal. des 
Livres lâcres de là Bibliothèque p. 1 02. 
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nihlia, dns ift die gantxc heilige SchrifFc, Deiidfch, auffs 
new zngeridit. ü. Miu t. Lutb. Gedrutkt zu Leipzig durcli Nicola- 
um Ualrab. M. I). XLI. ( 1 541.) in Fol. Voll. II. Avec Figg. Edi- 
tion rare. (69) 
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Icem , diverfes parties de la Bible, impri- 
mées par le meme en 1 540. que Mr. 
Ktiotb a diftinguées de la manière liii- 
Tantc: „ Bic l'rophctcn aile deüdich. D. 
„ M. L Wirtemb. M. D. XL. Bas New 
„ Tcrtameiit B. Miirt. Lutb. W'ittemberg 
„ M. D. XL durch Ham Lufft. in Fol. ,, 

Il y a ajouté cette petite note: I limer 

„ dem N. T. (Icbet ziim ciiitn mahl M. 
,, GVci|j. Rorayii Poft • fation. 

„ Bie Propheten. D. Mart. Luth. (Bas 
n tiielblac und die ciilcn n.Capitel iro Jc- 
nfita ichlen.,^ 

Ift die ctfte Aiisgabe der Propheten, 
„ worin ’D.l.utbcr mit eigencr Hand, offt 
„ eins oder mehr Wortc ausgedrichen, 
^ und dabey an den B and, ein andet 
„Wott, oder andem Periodiim ange- 
„ fetzet, wie es in den folgendcn Nach- 
„ drucken alfo behndljch. 

„ Apocrypha das (înd Bûcher, fb' der 
„ H. &hrüFt niebt gleich gehalien , und 
;, doch nütziich und gur zu leiên llnd , B. 
„ Mat t. Luth. Wirtemberg. M.D.XL. Fol. 

„ Bas newc TeAament D. Mart Lutb. 
,, Wittemberg M. D.XL. am Endc dctcA. 
„ Fol. 

„ Bcs H. Ober- Haubtmann v. M4»r- 
r, btrg Hochwohigeb. haben diefes bôchjl 
y, rare Bibcl- Stiick, der FütllL Biblio- 
n tbek ùberlailéu. „ 



V. Jo. Melch. Kraffti Hiftotifche Nach- 
richt von der 1534, bey liant Lufften 
gcdrtickicn vetdciitlchten Bibcl Luthari, 
p.71. 

(6p ) Johann Diccmanns Teutichc 
Schriften , P. II. p. 31. Job. ChriAoph. 
Wcudicii BiAirtatio de vatiis raritatis Li- 
brotumimprellûnimcaulis, jenae, 171 1. 
in 4to. 5 - X V. Bibiiothecac Rcimman- 
nianae Theol. Catal. SyAematico-Critictis, 
P. I. p. Z 1 2. Thcophili Sinceti Anaicâa 
Littetaria, Nurnherg 1736. in gvo. p. 
83. Vogt Catal. Libror. tatior. p. 103. 

.Si l’on s’en raportoit au témoignage de 
Mr. U'euJ/ei I. c. on auroit fujet de croire , 
que cette Edition doit être très- rare, pu- 
isqu'il la met au nombre des Livres fu- 
primes: & cite ^cekcndotffà HiAoria Lii- 
tberanilnii, L. III. Sc«A. 20. §. 77. p. 
23^. au lieu de p. 2 3 3. Si vous confultcs 
Seckendorff ilnc dit tien de cette prétendue 
li.preAion. Ecoutons -le, pour nous forti- 
fier dans cette idée. „ Extat denique epi- 
„ Aola Lutkeri ad Eleûorem Sax. d. g. Jul. 
«data, Rcg. O. fol. i6g. WWW. in 
,, qua queritur, quod IIii//rjéiur typogra- 
„ phus Lipiicnlis , qui toc contumelioibs 
,, in Ltitbcrum ejusque doâriuam libres 
„ vivo Cf ergio Buce, cxcuderat, jani e- 
,, ciaraBiblioium Lutheri ma^no ciim Wir- 
„ tenbergenAum cypographoriim damno 
„ moliatur. Quauquam auiciu non inve- 
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Bihlia: das ift, die gantze heilige SchrifFt: Deiidfch, auffs 
Neu ziigericht. D.Mart. Luth, licgnadct mitKiirfîirdl. zu SachCen 

Frei- 



ii nerim , quid Elcélor rcfprndcrit, aut 
« apnd Hem tcum Ditccro eftcceiit, locum 
„ ramen habuiflc inonitum l utkiri coiiji- 
„ cio, quia codem anno WitU'nt<:rgat iio- 

^ vani & inliancm liibliorum Gcrmaiiico 
** “ , 

», ruin cdiciuncm in cn.irta majon , quam 

„medianam vocanc, adotnaiam cfic con- 

), Hat. ,1 

Secktndmff contrfic qu’il ne fait pas ce 
que l'Elcélcur répondit à Luther. Il c»>n- 
jedure à la vetite, que fa requête peut 
avoir eu quelques fuites; mais cette con- 
jeâure n’eft qn‘ une conjedure , puisque 
U'oh-iié a non feulement achevé fon im- 
prcllion; mais qu’il a obtenu un Edit du 
Êrincc, par lequel il ctoit ordonne à tou- 
tes les ^lifcs d’ en achetter un Exem- 
plaire : comme Mr. Zckntr nous l'aprend, 
dans fon Hiftorie der Bibcl - Verfion M. 
Lutberi p-38- Notem. où il conjtdure 
à (on tour, que cette Edition a excite Lu- 
ther à corriger fa Vetiion, & à la rendre 
plus parfaite. Ja , vas noch mehr, (dit- 
y,il) tind vicleichtam allcrmerckviirdig- 
„ (len, fo lafst fidts allcrdings anichen, 
„ als feye cben hiedurch der (êl. Lutherus 
„ angeirieben vorden, dutch eine Cor- 
„ redion , vie mans nennte, odet Rc- 
„ vifion, die vorige Ubetfetximg incinen 
^bdlcrcn Stand zu biingen oder zu (e- 
„tzen, und zu dem Ende , mitandern da- 
»,zu ctforderten bekandten Helfetn und 
„ Collegis , vie aus Matbefi) und andern 
„ Zeugen bevuist, hier und dareineVer- 
„ bclkiung in dei Veiandetung vutzu- 



„ nt hmen. . Denn cben in dem obenge- 
„ daehten 1^39. Jahr, da A're. Hb/riii'ilch 
„ des Nachdrucks cingenmachttg uiucr- 
,, fangeu, Lhlbitus (chon cinen Anfnig 
„gtmacht, und nach und nach gtgen 
,,1541. vojener, nach crlangtcr Ober- 
„ hertiieher Vcrgonftjgung. K-rtigvot- 
,dcn, mit allun Fleill contiiuiiret, bis 
„ man dainit auch zu eincm i.cucii Druck 
„ gelchritten. „ 

Ne leinblc-t- il pas, que Lutbern' iit 
entrepris la tevifon, que par jaloullc, de 
pour faire tomber l’Edition contrefiite 
de Wohab ? Il faudroit être peu vcriè dans 
rHiftoitede la Verfion de EafArr, pour Ce 
laifi'et emporter par un tel préjugé. Qu’on 
examine fa Tradudfion par degrés (clon les 
diverfes Editions qu il a publiées depuis 
l’an 1513. jus qu’à l’an 1^4^. & l’on 
verra, qu'il n’a jamais ce(Té de faire des 
Corrtâions à cet Ouvrage, pour le con- 
duire au plus haut dégré de perfe^iun, 
qu' il lui (croit poAiblc. 

Et puisque Luther favoit dès le mois de 
Juillet de l’année 1539. que iroù-uécon- 
trctailbit (bn Edition de if34. pourquoi 
a - t - il fait réimprimer là Bible en 
'S 39 - iS40.de en 1 54 1. in Fol. fans y 
ajouter nombre dcCorrtélions ; & pour- 
quoi a t . il atendu une troiliéme Edition 
pour les publier, fi ce n’ eA qu' il avoir 
tout un autre but? Et quel but? Celui, 
fans doute, de ne pas le précipiter, afin 
de donner une Edition avant fa mort, qui 
(ervit de modèle pour l’avenir, au cas que 
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Freiheit. Gedrückt zu Wittemberg, diirch H.tns Lujft M. D. 
XLI. (1541.) in Fol. ma). Avec Figg. Voll. II. Edition- 
fort - rare. ( 70 ) 

Bi- 



Dieu vint à le retirer avanr qu* il la pût 
retoucher. J'en parlerai plus amplement 
dans la note fuivante. V. Jae. Le Lon^ 
Bibliothcca Sacra , T. I. p. 384. 

(70) Jo. DiecmannsTeuilchcSchrif- 
ten, T. II. p-31. J.ac. Frid. Kcimman- 
ni Catal. Biblioth. Theol. Syflematico-Cri- 
ticus, T. I. p. la. Leipziget GelchrtcZei- 
tungen 1729. p. loa. 

U’o^gan^ Fnnziui parle de cette Edi- 
tion, dans fon Ttaéhnis de Interpreta- 
tione Sacrarum Scripturanim. Witcbcr- 
g.ie, 1708. in 4to. p.pî. Il la met .au 
dclliis des autres Editions, comme la prin- 
cipale , que Ijtthcr a aprotivéc Sc rccoin- 
mandée particuliérement, à caufe des cor- 
rélions qu’ il y avoir faites. Et pour le 
prouver il cite l’exhortation que Luther 
y a ajoutée, en ces termes: ,,Dcrhalben, 
y, ob jemand dielc unfere neu gebedèrte 
„ Biblia fur lich felbfl, oder auH eine Li- 
„ bercy begehrt zu haben , der fey von 
„ mit hicrmit rreulich gewarnet, das er 
„ zuiche, was utid wo er kaufte, und 
y, lich annehme uni dielên Druck, der hie 
„ dils I 54 1. Jahrs ift ausgangen. Demi 
„ ich gedencke nicht fo lang zu leben, 
y, das icb die Biblia noch einnuhl mbge 
U iibcrlauücn. Auch ob icb lo lang le- 
,, ben miillc, bin ich doch nunmehr zu 
„ fchveach zu folchcr Arbcit.,, 

Franziui y ajoute la remarque fuivante. 
„ Ante aiuiuin igitur 1 5 34. patti- 



,, culatiin edidit Ijetherui verfîones Get- 
r, manicas librurum Biblicorum, quorum 
y, omnium verfîones aliqiuntum einenda- 
,, tas, &, quoad fcnf'um, magis perfpi- 
„cuas redditas, in unum corpus redegit 
„ & edidit anno Ontlh 1534. & haeedi- 
„ citur primi eJitio Sc correâio Bibliocum 
„ Germanicorum. Ab anno 1 Ç34. fc- 
y, quentibus annis fubinde plura in verfio- 
„ nibus iflis explanavit , adeoque totius 
„ Biblid codicis verfionem Gcrmanicam 
ntkcram edere cepit anno Chrijli 1541. 
„ fie haec dicitur jeeunda £ 5 * pafirema cor- 
y, reflû Biblioruni Luiberi. Etfl autera 
„ ad editionem anni 1541. pertinent ver- 
„ ba Germanica Lutheri, jam paulo ante 
„aregaca, tamen quud collatio fie inlpe- 
„ élio cxemplarium docebit, 'eadein reti- 
„ mierunt typographi in rccufïonibus an- 
„ norum 1543. >f44. i 345. donec tan- 
„ dem pofl mortem Ijttheri eadein qui- 
„ dem vetba Germanica fucre rccufa, aft 
„ prorliis omillus fiiit numerus anni Chri- 
„fb 1541. tanquam proprius annus ulti- 
„ niae verfionis Biblioruni Luth.ri. ,, Il y 
ajoute la l’oflface toute entière, que 
George Rtrer ou Rorariui a mife à la bn 
de cette Edition de la Bible de Luther. 

Jo. FriJ. Mayer fuit Fremziut dans fôn 
Hilloria Verfionis Germanicae Bibliorum 
Luthni, p. z 6 . Il va plus loin dans fou 
Unfierblicher Uahertu, Leipzig, 1699. 
in 8vo. p. 57. où il y ajoure une troilicme 
Edition corrigee de l’an j 345. en ces 
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Edition rare. (71 ) , 

Bi- 



mots: „ Endlich üherfâhe cr die gan- 
„ tzc Biliel, ui»d gab fie in einem Band 
,, ziifammcn hcraiis, Anno 1534. des- 
» gicicbcn Arbeic n.ihm cr auch iiber fich 
ri Anno 1541. da die heitigcSchrifTc ziim 
U andcrn mahl von ihin in Driick aiisgan- 
ri gen. Und ein Jahr vor (einem Tod 
^ A. 1 54Ç. viirde bey (cinen abgcmatte- 
„ ten Krafftcn das H. Bibel - Bueb auch 
„ das drittt und Utzse mahl von ihm durch 
„den Druck in leutfchcr Sprachc der 
„ Kirche miigetheilct. „ 

Mr. Kraÿt pollcdoit trois Editions di- 
fercmes de l'année IS4'- cjn'il a difiin- 
guc^ dans (ôn Hidorilche Nachricht von 
der 1534- bey Hani Lufften gedrucktcn 
vcrdeutlchten Bibel Lutkcri , Altona , 1734. 
in 4to. p. 7 î. & fiiiv. La première cft 
in l-ol. du firrniat ordinaire. La lêcondc 
dont il ed ici qnedion, 6c qui cd la plus 
remarquable, .à caulc des corrcâions con> 
fidJrablcsqiie/jtf<V> y a (aires, cd en grand 
papier: Sc la troificme a été commencée 
en I 54I.& finie en 154a. Il remarque, 
que ceux qui s’imaginent que c’ed ici la 
première Edition de la Kevilion de Uubtr, 
le trompent. Il y réfute confrquemment 
Framiui, qui ne connoidôit pas l’Edi- 
tion Originale de certr Bible: & qui pren- 
noit celle qu’on avoir commencée en 
1541. pour la véritable. 

Ces trois Edifions font cotées dans le 
Catalogue des Livres Sacrés de Madame 



la Duchede de Br. Lun. La première cfl 
incomplctte, & ne contient que les Pro- 
phètes & le N. Tcd. p. 1 04. N. t I O. „ Die 
„ Ptopheten aile deüdtfch. D. Mart. Luth. 

Gedriickt zu Wittembcrg; durch Hmu 
» Lu£i. M. D. XLI. », A la fin du N. 
Tcdament, on y trouve la Pt-dfacc de 
George Roranus , & cette Epigraphe ; 
„ Gedruckt zu Wittembcrg durch Hans 
» lufft. M.D. XLI. (1 541.} in Fol. maj.„ 
Feuillets 411. 

La fécondé ed copiée à la tête de cet 
arriclc: & la troifiéine, le trouve I. c. 
p. 104. N. I n. „ Bihlia; das id: die 
r gantze hcHige Schriffr; Deiidlch auSi 
„ new ziigericht D. Mart. Luth. Bcgna- 
,, dei mil kurfürdl. zu Sachfen Frcihcit. 
,, Gedruckt zu Wittembcrg, durch //aiu 
„ Lufft. M. D. XLI. ( t 54 1.3 in Fol.,, 

Mr. Knoeh a remarqué à la fuite de ce 
Ttiic, qu’on trouve dans cette Edition 11 
célébré Glofc de Luther. „ Nchem. III. 5. 
„ Die Armen miilTen das Creutz tragen , 
„ die Rcichen geben nichts. Taus c(S 
„ hat nicht, Secs zing jgibt niclu, Qua- 
„ ter drey, die hcifen /rey. „ 

Il y a aparence qu’ clic paroit ici pour 
la première fuis. 

( 7 O Vogt Catal. Libror. rarior. 
p.111. Nachrichicn von einct Hallifcbcn 
Bibliothcc, Vol. IIL p.5.6. 
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zugcriclit. D. Mjrt. Luth, bcgnadet mit kurturftl. zu Sachl'en Frei- 
hcic. Gcdruckt zii Wittembprg duich M.D. XLV. 
( 1545.) in Fol. Edition fort-rare. (72) 

Bi. 



Si vous confiiltcs le Catalogue des Li- 
vres Sacres de Madame la Duchelle de Br. 
Lun. |>. 104. vous y rrouverés le Titre de 
cette Edition avec la Kematquc (iiivante 
de Mr. Kmcb: nDcr TiccI ilt miit allen 
„ Wapcnlchildcrn des Chur-HauCes Bran- 
,, denburg iimgeben ^ auft der andern Sei- 
,, te, ifl d.as vôlligc 'K'a|>en, und unter 
„ dcmtelbcn Ltuhers Rolè , Hertz imd 
„ Crcutzzu (ehen mit den BuchiLiben M. L 
Vous y rcmarqiicrrs eu meme tems 
quatre Editions diterentes de la Bible tradu- 
ite en Bas -Saxon, que Hmu Lufft a im- 
primées dans le cours de rauncc 1541. 

La prcmietc y cil cotée p. 103. de la 
maniéré l'uivante : „ Biblia : dat ys de gan- 
„ tze hillige SebriiTt, düdelch, upt nye 
U tbogericlitet , unde mit Vlyte corrigert 
„ D. MiX) t. Luther. Gcdruckt doreb lUnt 
„ t.ufft tbo Wiitcmbcrg D. M. XLI. là 
à U Jîii du K'uveiu Hflament: „ Godt 
„ dem allmccbiigen iho lave und ebren. 

und alleu frommeu Cbriften tbo Deiiile 
,, ys dytb Idfllikc Werk , mit der Gnade 
„ und Hülpc, dcsallmacbtigcuGadcs, al- 
„ Co vullcndet , doreb Verlag und Beko- 
„ ftiguugc des vornebmeu Mannes 

Goltzcn, Borgers tbo Wiltcnberg, 
„ und darl'ulvcft gcdrucket doreb Hans 
Luft. Im Jare nba Chrifii Jefu uiifes 
„ Heren Gebori M. D.XLI. (1341.) 
„ Ini Augftman. In Fol* „ 

Mr. Knœb nous apreud, que cette Bi- 
ble cil acompagncc des Notes, de JVtwZi»- 



^eiib.t'rn Pomeranien. Mr. Bauni^.trteH 
l'a décrite I. C. 

La l'cconde indiquée ibid. p. 104- N. 
I O g. n' a point de Titre 3 mais elle cil di- 
(linguéc pat les Sommaires de W/«r Tbeû- 
donti. 

La troilîéme cil marquée à la terè de 
cet article : & la quatrième éll citée p. 
103. N. I 14. en CCS mots: „ Biblia; dat 
„ ys de gantze Hillige Sebrifft, düdclcb 
„.... D. Mari. iSah. GedriKkt doreb 
„ Huns Lufft tbo Wittemberg M. D. XLI. 
,,(1341.) in Fol. 

Je ne faurois dire fi Michel Louer a im- 
primé la Bible entière en 1 f 41. & 1 543 - 
il) gvo. ou s'il n'y a que les Prophètes de 
cette année là. Ils (ont non leulcmcnt 
dans la Bibliothèque de M.adamc la Du- 
cbcllc , & cotés p. I oç.de fonCataloguej 
nuis j'en ai trouvé un Exemplaire chez 
Mr. Luiu mtnit, intitulé: ^ De Prophe- 
„ ten aile Oudcfcb. D. Marth. Luth. Wit- 
„tcmbercb. M. D. XLIII. (iS 43 -) 
„Li à U fin: Gdrucket tbo Magdcborch 
„ doreb Michael Ijitier. Im Jarc M. D. 
„XLll. (1541.)., 

Il y a cette diférence entre ces deux 
Exemplaires, que le premier porte fur le 
Titre l’année 1 342. comme à la bn; au 
lieu que celui de Mc.'Euneuiaua a les deux 
dates difèrentes , que je viens d’indiquer. 

(72) Johann DiecmannsTcutlchcSchtif- 

ten, Hamburg, 1 709. in 410. P.II. p- 3 • • 

Cette 
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Ccrte Edition cft fi ntre, qiicMr. Dicc~ 
niMin ne l'avuic pjs pû déterrer, lorsqu'il 
Ht imprinier la Ûib'c Alcimndc, à Stade 
en irtpo. & 1703. in 8^0. comme il le 
confefle I. e. Comme c’eft la dernière 
Edition imprimée Ibus les yeux du D. /,«- 
thir, dans laquelle il a tnc'ieri fur la fa- 
nieulc Edition de 1541. dont )’ai parlé 
ci - delliis. Elle cft très- rcclicrchcc, Sc 
envilâgce généralement comme un Ori- 
ginal, que l'on doit polêr pour fonde- 
nient dans les nouvelles Editions de la Vcf- 
fion de l.ull’ir. 

C'cll pourquoi Mr. Krtfft fit un crime 
à Mr. RcvKCCita, dans Ibn Prodromiis 
lüfioriae Vcifionis Germinicac lîiblio- 
rum, p.48.49. de ce qu il ne s'étoil pas 
fervi de cette Edition de 1 54Ç. &: de celle 
de I 54fi. lorsqu'il publia la Bible à Lcip- 
fic en 1 708- in 4to. Mr. Reiiucdui opolà 
à l'aculatiou de Mr. Krajft, fa Kurree unj 
grUndlicbe Antwort aiit d.rs uniioidc Bc- 
dencken Herrn M.J. M. Krujjt, betref. 
fend die Edition der Teutfehen Bibel Lu- 
ttai, wcichc zu Leipzig 1 708. 4t<’. ge- 
druckt ill, in 4to. Mr. Krafft examina 
cette Reponfc, dans fbn Protlromus con- 
tinu.mis, Hamburg, 1716. in qto. & y 
itiléra p. la. $. ^. le troifiéme article de 
Mr. Rewiccius tout entier, afin d'avoir 
enfuite le plaifir d'en faire l'analilc, & 
de le réfuter d'un bout à l'autre. 

Mt./iitHfrfw/tâcl>edc (c lâuvcr, endifiin- 
guant les dates des divers Volumes de l’E- 
dition de I J 45. de déclarant, qu'il enten- 



doit l'Eilition de iÇ4>. lorsqu’il fiilôit 
mention d'une Edition de 1^44. parce 
que celle de 1 545. avoir été commencée 
en 1544. & finie en 1^45. Q|felle 
portoit, à la vérité, fur le Titre de la pre- 
mière partie de à la fin du N. Teftamcnt, 
l'année 1545. mais qu’on y voioit en 
même tems l'année l$44- marquée à la 
fin de la première partie, & fur le Titre 
de la fécondé, & qu’ainfi il étoit indifé- 
rent de la nommer félon la première ou la 
(cconde date: fiir tout puisqu’il n'y .avoir 
point d’autre Edition de la Verfion de Lu- 
thtr, qui ait vû le jour à Wittemberg en 
1544. Il y ajoute, qu’il en avoir ulc de 
la forte, pour mieux difiinguer l’Edition 
de 1^4^. qui avoir été finie avant la mort 
de Luther, d'avec une autre Edition, qu’on 
avoit commencée en 1 ^ 45. de qui n'avoit 
été acii-vée, qu'en 1^49. 

Mr. Krafft y répond de point en point, 
p. 1 6. & luiv. Il Elit voir que Mr. Rei- 
necciut s' cil trompé en niant l’exillence 
d’une Edition de Wittenberg de l'an 
1^44. diférente de celle de 154$. puisque 
Rntarius en l'ailbit cxpredémeni mention, 
dans la Po'lfacc qu'il avoir mile à la fin 
de r Edition de 1 545. de que Chrijlian 
ffwickrr avoir déci ire dans là Vita Lutberi 
en Latin p. 104. & en Alcmand, p. 1^3. 
qu'il poilcdoit un Exemplaire de cette Edi- 
tion de I 544. in Fol. Il en conclut, qu'il 
Eiloir néccllaircment difiingner l’Edition 
de I 544. d'avec celle de 1 $45. 

Ccc U 
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tert, vnck mit grotê vlytc corrigent. GcdrüdvC tlio Magdcborch 
dorch Hans Ualthcr. M. D. XLV. Et h la fui: Godtdcin all- 

nicclv 



Il flic voir p. I g. §. 2. que Wt.Rcinecciiit 
n'nvoit rien à craindre de l’Edition com- 
nicncéccn i ç.jî.dont on n’.ivoit imprimé 
que Jlcn de fcinlli s pendant la vie de Lu- 
ther, Si dont la plusi;rantlc partie n’avoit 
vû le jour, qu'rn 1^49. puisque tout te 
monde la nummeroit une Hibic de 1549. 

Et comme Mr. Krjÿ^l admet les dates 
difi rentes dclafiiblede IÇ4Ç. On pour- 
roit conclure naturellement de cette di- 
fputc: I. qu'il y a une bible de 1 ^44. in 
Fol. qui doit me ft'tl- rare, puisque Mr. 
Haut ccim en nioit li hardiment l’exiltence. 
II. que la Bible de 1 545. porte celte an. 
née là liir le Titre de la premieie partie. 
Si à la fin du Nouvcaii Teflament; mais 
qu'on y voit l'.iniiéc 1 ^44- à la fin de la 
picmiere prirtie Si fur le Titre de la lècon- 
dc: & III. qu'il y a une bible commencée 
en 1 545. & qui n'a été finie qu'en 1 Ç49. 

Je ctains cependant, qu’il n’y ait en- 
core quelsjiic defaut d.ins cette conclulîon: 
& que la Bible de 1 ^44. & 1^4^. de Mr. 
Hcimcciui ne (oit difi rente de la Bible de 
1 54Ç. ainfi nommée par excellence. C’eft 
le Catalogue des Livres Sacrés de Mada- 
me la Duchcfic de Br. Luneb. qui me con- 
duit à cette idée: puisque Mr. A'weF, qui 
a foin de dilltnguer par tout les dates di- 
férentes des diverds parties de la Bible, 
y a indiqué celle de 1 {4$. p 106. N. 1 22. 
de la manière fiiivanie: „BibIia: dasill: 
„ die gantze heilige Scbriflt: Dtü.Kch 
,, autl's IHU zugcrieht. D. Mau. Luth, bc- 
„ gnadet mit kurfütlll.zu Sachlên ftcihcic. 



„ Gedrukt zn Wittemberg durch Hâui 
„ U, fit. M. D. XLV. f I 54Ç.) in Fol.,, 

Et qu'on ne dii'e pas, qu'il n’a peut- 
être regardé que le premier Titre. N'on, 
il l'a ex miinéc, il en a vû la fin de la pre- 
mière, le commencement de la féconde 
partie, puisqu'il y a remarqué, que la 
première a CCCL feuillets depuis la Ge- 
nélc jusqu’aux Prophètes: Si que la (c- 
conde partie, qui commence par le Pro- 
phète Ef-.i'c , &: finit avec le N. Tellamenr, 
a CCCCXf. feuillets. Je ne fais cette pe- 
tite digrcHion , que pour exciter Mr. 
Kmcb a répandre plus de jour fiir cette 
matière, quand il nous donnera la dclcri- 
ption de cette Bible. 

Enfin le tlit Catalogue fert non (cille- 
ment à confirmer l’exiftence d'une Edi- 
tion de 1544. in Fol. mais elle nous 
aprend encore, que le N. Tcrtamcnt a 
aulli clé imprime cette année là in gvo. 

On y trouve p. i ot>. N. 119. Les 
Prophètes de 1 ^44. acompagnés du N. 
Teliair.cnt de 1 Ç4Ç. in Fol. „ Die Pro- 
,, plicten aile dcudfch, D. Mart. Luth. 
,, Gedrukt zu 'Witicmlierg durch Hant 
„ / ufft. M. D X L 1 1 1 1 . ( I 544.) in FoL 
,, Das Neiic Tcrtament. Gedrukt zu Wit- 
,, temberg durch lùm Lujft. Mit G. HO- 
ren Podlàtion, 1545. iu Fol. „ 

Item, N. 120. ., D.is nevre Tc(la- 

meiit , aiits ne'*' ztigericht. D. Mari. 
I utb. Wittemberg M. D. XLIIII. ( 1 544-) 
iu bvo. V. Ji.hul. Ma^a ililloria Ver- 
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mediciçicn tho lave vndc eheren, vnndc allen framcn Chriftcn tho 
denficrys dyth lolllikc Werck, mit der gnadc vnnde hülpe, des 
alImeeiitigcn'Gades, ailb viillendec , dordi vorladi vnnde be- 
kdftinge des Rriamcn vnnde vorncir.cn Mans Mrwhii Goltzai-, 
Kadtnian to Witeemberg. ^■nd gcdrückct tho Magdeborch dordi 
H.visWjlthcni. Im iare na vnfers HeVen gebort. M. 
DXL.V. Im Apriil. ( 1 545.) in Fol. Edition fort-rare. (73) 

Ui- 



fionis Gcrnunicae Biblioriim Tndcri, p. 
17. îR. ,7<i. MM. /Crjÿf EiticmhnJa in 
Hidoria Verfioiiis Gernum'eae Bibliortiin 
Lutheri, D. Jn. Frid. Miiya i , SIcsvici , 
1705. io 4to. p. 14. & Oitjhv.Gi'org Zcit- 
Turt Hiflotic de Gcdritckccti Cibcl - Ver- 
fion Ijitka i, Niirnb. 1717.111 4C0. p.49. 

& 5 <>. 

( 73 ) Catalogus Librorum ra- 
tioriini. p. III. 

l’ai deconvert deux Exemplaires de 
celle Edaioii, l'un chez Mr. Dinr, & 
!' autre chez Mr. litmemann. Elle cft di- 
vifi'c en quatre parties. La première porte 
le Titre, que j’ai copié à la tctc de cet 
article , & contient les Livres I lüKuiqiics 
& les Migiographcs depuis la Gcnclc, 
jusqu’au Cantique des Cintiques inclulî. 
vement. On y voit à la Hn la Ibulcription 
fuivatitc. „ Gedritckct tho Magdeborch 
„ dorch Uam \FJthrr. M. D. XLV, „ 
Feuillets CCCLVIL La (econdc partie 
cil ornée du Titre liiivant: „ De l’roplic- 
„ ten aile diidcicli 1 ). Murt. Luth, tho Mag. 
„ deborg .M. D. XLV. „ Feuillets CLV. 
Elle contient tous les Prophètes, depuis 
Lf.ilf (iisqu’a MMMie. La troilîcmc par- 
tie renterme les Livres Apocriphes, & 



cil intitulée: ., Apocrypha. Dit fynt lio- 
„ ker , de der hilligcn SchritVc niclit ge- 
„ lick geholden , vnd doch niitie vnde 
„ gudt tho lefende fynt. I. Judith. IL 
„ Dat Bock der Wylsheit. III. Tnliai. 
„ IIII. Ibtftn Sjrach. V. Barueb. VI. Dat 
„ crllc vnd ander Bock Maccabeorum. 
,, VII. Eilike ftucke van Ejlhir. VIII. Et- 
,, like lliickc DaiiKliU; FeutllctsLXXXVII. 

Enl'uite vient le Nouveau Tcllament, 
dont voici le Titre entier: „ Dat Nye Te- 
„ dament. V'ordudcichct dorch D. Mjr- 
„ tiiiufii I.ulhmm. Vth der leden Cor- 
réélut mcrcklick vorbetert vnd mit gro- 
,, tem vlite corri’gcrct Tho Magdcborch 
„ M. D. XLV. „ reuillets CLXV. Avec 
pigg. Et à la linon lit l'Inlcription que 
j'ai tranlcrite à la tête de cet article. 

Cette Eilition ne reprcl'ente pas exaélc- 
inent celle deLubcc de 1534. On y a 
d’abord mutilé la Prélâcc de Lutba't fur 
le Vieux Tedamcnt, Sc celle qui ed à la 
tète du Livre de Job. On en a retran- 
ché la Iceonde Préfacé de Luther lùr les 
Pfeaumes. Item la troiiiémc, intitulée: 
„ Orfakc des Pfiltcrs vordiiJcIchinge. 
„ Allen framen Chriden, Doélor Marii- 
., mif Luther. „ On y a mis une nouvelle 
Prélace à la tête des Proverbes. On a rc- 
Ccc % 
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tranche celle de rEcIiïialle. An contraire 
on y en a .'ijoiitc une nouvelle lur le l’ru* 
phcic Lztrbiil. On y a chanj;c les Olo- 
Ics Se les lômmaires. On en a l.iiflè qucl- 
ques unes à la marge des Chapitres. les 
autres ont e'té t.i(Ien.blces en un kul corps 
& inipnmees Icparéinent, en faveur de 
ceux qui les foiihaiicroicnt. Elles font 
dans l’Exemplaire de Mr. Duze. Elles 
manquent dans celui de Mr. ttimmaiiM. 

Jtin Fugnbagnt a mis une Prt'face à 
la tète du Corps des Remarques lur l'An> 
cien & le Nouscau Tellamcnr, dans la* 
quelle il nous aprend les raifbns, qui l'ont 
engagé à feparer les remarques du Corps 
de la Bible. Je rranlcrirai ici les propres 
termes: Do yck auerft tho I üKck vas, 

^ im yarc Céi 1.5.3. i. viid 3a. watt 
,, darfnlnefV de SaHifche Biblia , vp groth 
J, l’apyr, vnd mit gtotern vlite vnd beko- 
(linge, gcdriicket. Dewile vck no van 
etiiken framen Chriden dardiliicft, vli- 
tidi gcbtden. . . t.like Aniaotaiiones vn- 
de korte vthdiidingc des Ti xts, vor de 
J, Cnipilcn vndc kieinuorflendigen, dar- 
hy tho Cchriucnde. VCelckes ick dede, 
doth mit M-ctende vnde willcn Doâo- 
ris MaïUui , Vnd Icrcft by den Tt xt 
des olden vu nyen Tellamei.ts, etlike 
koitc vndetrichtingen Vndc darntnen 
^^ukendeyck ock (omtydes an, den ge- 
brnek der Hiflorien, Vp dat raen da- 
ruth mercken niochrc, wo vus, de 
vorg.ingen Milloricn, ock tiiittc vnde 
denltiick lÿii niôgcn. 



„ Auerft in den Biblien , de anders wor 
„klcincr, vnd mit ringer bckollinge, 
„ wiifden nh.agcdriicket, Ichickedeii fyck 
„ de Aniioiationes nicht llô wul, vnd 
„ Nfcren darinne vcle to velc. Darumme 
„ dachtc yck allb baidc, aile mynQ An- 
„ nutationes, vih der Biblia wcch tho ne* 
„ meiidc, Ock darumme, dat ick de 
„ 5 alli(chc Biblia, wedder reyn Luthers 
,, makede, Aile dcnn Dodlor Ma>r/n«/ 
„ vormanet , dat men cm de Hochniidei^ 
„ fehe Biblia tcinc lace. IVi Htc dcf\f Sti^ 
„f(be ktbh», yi po Uol jync , tljc dt 
„ HocbdüÂJ'cbe. . , 

r, Auerft dewile etliken framen Chri- 
„ftcn, nicht gudt eddrr mine tho Tyn, 
„ (Inclue, dath inn deflêr Icftco vnde be- 
„ lien Saflikhen Dibha, de Lclcr ringer 
„ vinden Ichotde, allé inn den vôtigen. 
„Wor dorcbock andern, dellè Biblia na 
„tho drückende (allé des nadrückendes 
y, nen ende ys) vnde den Vnlcn Ichaden 
„ tho donde, grothe orlakc gegeuen srbt- 
„dc, Ock bedaehr, daili délié Annoia- 
„ tioncs thom dele, velen Lelérn nüiie 
„ vnde vordeilick fÿn mochien. So heb- 
„ bc yck my auerreden latcn , dat ick fe 
„ vtb der Biblia g.intz v ech genamen, vnd 
., iht'Iamcndc hinden an, vnder niynen 
„ iiamcn geiêttct, Vp dat le fin ycdtr 
„ mach by de Biblia binden l.iten , edder 
„ lufs nha fynem gcfallc , befundergen 
„ gebruken. „ 

JcM Futtnhagen a augmenté ees Re- 
marques de nouvelles Notes fur les cinq 

pre- 
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dorch D. M/r^ Lutb. vth dcr leften Correftur mercklick vorbc- 

tcrt 



prmiiors livres Je 11 CcruTe, qu’il n’a- 
vuic pjs miles Jjns b |<rcmicre bJiiiun. 

Apres CCS Remarques de 
vicniiciu les Sonuiuires Je l’nut Tluoih- 
rtii, intitulés: „ Summatta aucr Jat olJe 
„Tdl.imcn:, In Mclckcrcn vpt kbrtcfte 
^ anf’cioj'Ct Nrcrt, Nvat atn nooigeflen 
n vnd nùttcden , vth allen Capiiteln, tho 
n vretende vnd tho Icrendc }'S. dorch M. 
„ l'ilum T1)eodm um. 

Vittu TkoJmus nous aprend dans fa 
Préface la ration pourquoi il a con'polc 
ces lommaircs: dé s’ cil eiiHn laillc per* 
fuader de les mettre au jour. Je me 1er- 
virai de lès propres termes, |xnir en in- 
Aruire le Ltâcur. ,, Nu ys aucrA yni 
„ olden TeAamciitc vele dinges. In a*cl- 
„ ckere lÿck de gcmcine Man nicht rich- 
„ ten kan. Idt lydenn, dat lie thouorn 
„ einc anieidinge heklse, Stindcrlick aiierA 
,, liith men yii den Propheten, dat ock 
„CkItrdc tlio IcIufTcnde hehbrn, Dat le 
de Ptcdigci) rtcht )ncinandtr richten, 
y. vude de rechte iticniiigc ttclit n nib- 
gcn. . . . Vr.d ock fuis vele Hilloticn 
„ voruallen. vth vrtlikeren lyck nicht 
„ rin yederman, genochlàm kan cntrich- 
„ ten, So hihbe ytk myncr Kercken tho 
,, gude , dellên Arbtit vp niy gtnamen , 
„ vnde yn daih olde Ttliancnt, vp aile 
„ Capittel, kurte Summaria vortiaict, Vp 
„ dat de gcmcine Man lôicke goramlikc 
„ Lcdlion , mith groter f'rucht hbrtn , vn- 
„ de aile tydt cine kotte 1 ère, eiiihvcd- 
„ dcr uh den hiliorien, edder predi^en 
„ dcr Ptupheten, vaten kbiuic. De ein 



„ thor beketinge des Leuendes, vnde vn- 
», dcrrichtingc des gehiuens, nu'tie vude 
„ dcnAlick cre. . . 

„ Ick bin ock im anfange nicht u-illens 
iigevitlen, délié Summaria inn den 
„ Driick tho gheiien, Hcbbe le ock in 
„ myncr kercken aliéné gebruken laten. 
y, AucrA devi'ile yck van vclcii, darumme 
„ byn angelangct M'urden, vnd bcrich- 
„ tet. Dat lé nicht aliéné dent gumcincin 
„ Manne , Sunder ock velichte , den 
„ fchlichten eintfoldigen Kerckendenern , 
„ hen vnd wedder vp dem Lande, mbeh- 
„ ten niitic fyn. So hebbe yck ydt in 
„ de lengc nha gegeuen. „ 

Enlîn l’on a changé pluCeurs mots dans 
cette nouvelle Edition, pour la tendre 
plus conforme* à la Verlion de Lulbir. 
P. ex. On lit le paflâge de la Gcnclé III, 
1 5 . dans la Cible de Lubec de la maniéré 
qui fuit: », Vnde yck Neil vyentlchop fet- 
„ ten tveiflcben dy vnd dcr frottwen, 
,, vnd rwillchcn dynem fade vnde crciu 
„ lâde. Dat iultie Ichal dy den kop tho 
„ treden, vude du wctA eme in de vcrlcn 
„ byhti. „ 

On l’a changé en ces termes dans nô- 
tre Edition de Magdebourg: », Vnde vck 
„ vfill Vyentfehop fetten, txryflchen Dy 
,, viideder Fiotiwcn, vnd twyllchcn dy- 
„ nem Sade vnd erem Sade. Daifiilue 
„ Ichal dy den kop thi treden, Vnde Du 
„ werA Em in de Vtrlen Jlckcn. „ 

Cen.XLI. 43. eA traduit dans f Edition 
de Lubec en ces termes; „ vnde leth en 
„ vp den anderu wagen varen, vnde leth 
C c c 3 vor 
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tert vnclc mit grotem vlytc corrigcrct. 



Gcdrückt tho Magde- 
borch , 



„ vor cm vthropcn , tldi me Ae hie rer 
„ cni ho^eti fd'jLL , a'(L- dcii lie pdcittt 
„ Iwddc aticr tiac p.imzc Epyptcii biidt. „ 

Nôtre Edition noui prclditc ce p.irtâpc 
en CCS mots: „ Vndc Icth en vp iÿncm 
„ andern Wapene varcii , vn Ictli vor cm 
. hcr vthropcn: Defe ys Aci ImtAes vaArr. 
’„Vnd fcticdccn, aucr dat gamzc Egypte 
„ land. 

Les figures de cette dernicrc Edition ne 
font pas li hcllcs que celles de l'EJition de 
Lu'.iec On y a retenu à la tête du Cli. 
XV. de l’ApocalipIc, le Dragon coutou- 
nc d’une triple couronne , qui doit repre- 
fenter la Bête vaincue. 

Cette Bible fe trouve aulTi dans la Bi- 
bliothèque de Madame la DuchclTc de Br. 
Lun. & cft cotée dans foti Catalogue, 
p. 109. N. 137. On y remarque encore 
p. 107. N. 1*9. une petite Edition de la 
première partie de la Bible intitulée : ,,Dat 
„ oldc Teftamcnt D. iV/arr. Luib. Upt Nyc 
„ ihogcrichtct uth der Bybeleu. Gcdruckt 
„ tho Magdeborch dorch Haiti U'iAtbcr. 
„ Et a la fin: Gcdriickct vndc volIcnJet ynn 
„ der kcyfcrlikenStadt Magdeborch, dorch 

Haïti IVahhcy An. M.D.XLVI. in 
Feuillets CCXCII. 

Mr. llnitniuitn en conferve , outre cette 
première p.irtic, le Nouveau Tcllament, 
qui cil acepbate , ou fins Titre , à la fin 
duquel on lit cette foufeription: y, Gc- 
„ driicket ynii der kcyfcrliken Fryen Stadt 
y, Magdeborch , Dorch Haïti H'allhn-. M. 
„ D. X L V I. ( 1 546.) in gvo. „ Feuillets 



„ CCCCXXV. Sans la Préface & la Ta- 
„ble. Avec figg. 

Le même H. a fait uhc ncu- 

vclle imprcilion de li première partie du 
V. Tell, cotée dans le C.italopue de Ma- 
dame la Duchclle, p. 1 09. N. 137. Dit 
üldc Tertamont. (de vyf lîockc Alrjù) D. 
Mai tiit itilbiT. Upt nyc thogctichtct uth 
der By'oclcii. Gcdrtickct tho àMagdcborch 
dorch Haïti Wahher. Lt à la Jin: 

Godt Vader Sohn hilgcr Geyft vyfs 
déni Sy loft' Ehr und hoer Pryfs 

dat ick liebbe dith Wcrckicin volcnd 
wcltkcs ail kunipt von dyner HenJ- 

Help dat geryek tho dyner Elit 
an niyn lcfl.cn End van my nicht 
keer. 

Anno i.Ç.Ç5.dcn lO.Mattii, in Rvo. 

On y pourroit ajouter les Prophètes, 
imprimés par Mteh. l.i'ttl.vr, cités ibiJ. 
p. IC R. N. I 3 i^. y, De Propheten aile 
«diidfch. D. Maitb. Luther. Wittem- 
,, berch. Gcdriickct tho Magdeborch , 
„ dort h hiltehael Loltbcr.M. D. LUI. 
0(1553-) ijvo.,. 

Le dit Lotihcr avoir déjà imprime le N. 
Tell, eu 1547. in Rvo. indiqué 1 . c. N. 
13Î. ,. Dat nyc Teflamcnr. Ibefii Chijli 
„ D. Mai liit hither. Upt nye thogcridiret 
„ uth derBybclen. Mitfchôncn luidkottcn 
y, Sumuiarien, vp cin yeder Gipitrcl, (o 
„ vorm.als yn Sailil'clicr fprakc m'clit gc- 
„ Iccn. Gedruket tho Magdeborch, dorch 
,, Michael Lnitha-. Et à la fin: M. D. 
„XLV 1 I. in 8vo. „ 

Je 
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boidi, M. D.l.X. (1560.) in Fol. P. I. Feuillets 228- P. II. Feuil- 
lets 



Je ne p.nrlcr.ii pas du N. Tell, coté ibid. 
N. 135. «.pu .1 é(é imprime à VC’ittcmbcrg 
dorch l)t Cyclitzir, 15^1. in fjvo. ni.iis 
je ne lâufois palier Ions iilcnce la Hibleon. 
licrc, que l'on y trouve p. icp. N. 13;}. 
yiiliblia: dat ys de g.iiicze Inüige .Schrifc 
„ vordudelchet dorch D. Ma>t. Luth. Uth 
,, der It-llcn corrttfhir mcrkiick verbeterc, 
^ V undc mit groten Vlyte corripertt. Ge- 

„ druckt tlio M.igdtbordi dorch 2 >Ucbdil 
„Z.e.mr. M.D. LU II. (l5S^.) in Fol. 

I Cette Hiblc cH anlli dans nôtre Bibüo- 

I théque Roialc. Elle cil divilc'C en 5. par- 

ties. La première contient le Pcntatciique., 
les Livres Hifloriqiics & les Hagiogra- 
phes. Fctiillets CCCXVIII. S.ins I.1 Pré- 
face dit D. I ulhi r. La lêconde rci'.lcrmc 
les Prophètes, Je ell iiuinilée: ..De Pro- 
„ pheien .aile dudeich. D. iV/in t. Luth. Tho 
„ M.igdeborch. M. I). Lllll. „ Feuillets 
rXLVII. La troilif'me partie comprend 
les Livres Apoctiphes, avec le Titre llii- 
vaiit; „ Apocrypha. lX;t fvm Poker, 
„ eic der hilligen bchriRt nicht gehek ge- 
„ holdcn , vndc d<xh niirtc viit'e gndc tho 
rt lel'endc fynt. I. JiiJith. H. I)ai llock der 
„ Vs'ylshcir. III. lUl. 

V. l'.auuh. VI. D.it erltc viid .aiidcr 
„ bock M icc.ibcornm. VII. ttlike lUicke 
„ \i\\kj:h{r. VIII. Etlikc ftiiekc//.i«<f///... 
Feuillets LXXXill. Enfin vient le Nou- 
veau Tcn.amcnt, intitulé: Dat Nye Te- 

Il.iment. V'ordudelthct dorch D. .V/,ir- 
^ylimim Itit'vruni. Vth der lellen Cot- 
,, rrdiir merckiich voibetcrt, vnde mit 
„ gtotem vlitc cortigcrct. M. D. LIIII. in 



„ Fol. „ Feuillets CLX. A la fin du N. 
Tellanicnt on lit cette Epigraphe: „ Gode 
Y, dem Allmechtigcn tho lave vnde eeren, 
„ vnde allen fiamcn Chrillcn tho denlle, 
„ ys dith loiflike Werck , mit der gnade 
„ vnde hülpc, des allmechtigcn GaJes, 
,, allô vtillendct, dorch vorl.ich vndc bc- 
,, kbilinge , des Erlânien vndc votne- 
„ men M.ins Cr.nriuii I\.kialt Raedtmantho 
„ Wittcmbcrch. Vnde gedriicket tho 
n Magdehorch, dotch Muharl Lotther, 
,, Im j.irc na Jhtfu Oii ijlt vnfes Heren gc- 
„ bordt. M. D. LIIII. ( 1 5 34. J „ Avec 
Figg. Feuillets CLX. Les lùmmairrs de 
Jcüit Lu^ntkt^en lut le Vieux Tcllamcnc 
font la cinquième patrie, & ociipent Al- 
phab. 1 . Feuilles 1 o. 

Outre les Livres Apoertphes, impri- 
més à Magdebourg chez M. Lntthcr , en 
in gvo. & le N. T. imprime à 
Hambourg chez J’e./.ntrh», en 1356.10 
lîmo. & cotés ibid. N. i 39. & 141. on 
y trouve p. 1 10. N. 143. la Bible Itiivan- 
te, que je ne dois pas lâurcr. „ Biblia dat 
„ ys de gantzc hillige Schrilt U. Mail. 
„ / uth. Ltalajin dtUpremure parti. : Ce- 
„ druckt tho 'i/'ittemberch dorch O'ror- 
„_^<n RhuïrcH Erben. M. D.LVII. in 
„ Fol. V. 

Le N. T. porte le Turc liiivanr: „ Dat 
,, Nye Tcftamcnt. Vordiidcichet dorch 
,, Malt. Ltithn tint. Uth der Icllcn cor- 
„reéhir merkiick verberert, linde mit 
„ groiem Vlyte corrigeret M. D. LVII- 
»> f ' SS“.) "1 Fol.,, Avec les Sommaires 
de Jcaiiliu^ciiha^in, 
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lets 17^. P. III. Feuillets 1 1 2. Sans les Préfaces & le Suplement, 
de 96. teuillets. Edition fort-rare. (74) 

Die 



Mr. Uffcnbdcb poflcdoic une Edition de 
la nible en Bas -Saxon, itnprimce à Wic- 
ceniberg, en 155g. in FoL v. Dibliothcca 
Udenbachiana, 1719. in gvo. T. l. p.g. 
Mr. lo£t lui a donné une place dans lim 
Cacal. Libror. rarior. p. 1 1 1. Elle cil fi 
rare, quelle ne iè trouve pas dans laColle- 
dlion de Madame la Ducbelle, quoiqu'el- 
le n' ait épargné ni foins ni dépenlês, pont 
la rendre aufll coniplettc qu' il lètoit pof- 
fiblc. 

Je finirai cet .irticle par le N. T. de 
I ÇS 9 - l-c. P- 1 > O. N. t44. ,, Dat nycTe- 
n fianicnt O. Mart. Lulber. Gcdruckec 
und vullendet, am avende der hilligen dre 
„ koninge , tho Magdcboech , dorch 
„ Haiis il'allher. Synes Oldcrs, \ra men 
„ ytzundcs ScliritF der vceiniger Tall. An- 
„ no .VL D. LIX. f 1 559) in gvo. „ 

(74) Vogt Catal. Libror. rarior. 'p. 
1 09. Nachrichten von cincr Hallilchcn 
Biblioihcc, Vol. III. p. 5. Note. 

Mr. Baum^arten a décrit cette Edition 
dans les Nacbnchtcn von cincr llallilcben 
Bibliothcc VoL VII. p. 390. où il remarque 
qii'cllc a été faite fur la célébré Edition de 
l'an IS4I. que le D. Lulker avoir revue 
& corrigée avec beaucoup de foin. On 
la trouvera d.ins le Catalogne des Li- 
vres Sacrés de Madame la Duchcllc de Ur. 
Lun. p. I 10. N. 145. où l'on indique aullà 
N. 1 47. „ De Propheten aile düJefch D. 
M iV/.jt7. Lhtbi-r. El a U fin: Gcdrückct 
„ tho ^’ittembctch dorch Ambt ofii Kxt ke- 



„ ««7 foligen Erben. M. D.LX. (1 $60.) 
in gvo. 

On y indique p. 1 i i.N. 1 s 1. l'Edition 
fiiivante: Biblia dat ys: de gantzc hillige 

„ SchrilFt, vorduJefehet dorch D. Man. 
y. Luth, uth der Iclien Curreâur mcrklicke 
,, vorbetert, unde mit grotem Vlyte cor- 
„ rigeret. Gcdruckt tho Wincniberg 
„ dorch Georgen Rhutven Erven. M. D. 
., LXI. ( I 5'S t.) in Fol. „ Avec les Som- 
maires de Jean lîu^nhaj^en. Mr. Voft a 
placé cette Edition dans fon Catal. Libror. 
rarior. p. 1 1 1. 

Les héritiers <\tGeorÿtRbu'a>m ont auflS 
imprimé le N. Tellament in 4t0.cn 1 562. 
coté ibid. N. 152. Un autre N Tcft. im- 
prime à M.igdebourg, chez Wolfgang 
Kircknicr en 1 >(>3. iu gvo. eft cité ibiJ. 
N. 153. 

On y découvre p. 1 12. N. 157. l'Edi- 
tion foivanic de la Bible entière: „ Biblia 
„ dath ys, de gantze hillige Schrift , ver- 
„ düdelchct duich D. .Uai t. l.utk, uth der 
,, Icllcn Corrcdlur nicrklick vorbetert uu- 
„ de mit groicm Vlyte corrigetet. Gedru- 
„ ket tho 'X'ittcmbcrg dorch Georg Rbii- 
,, Ipf?» Erven in Fol. „ On a cote 

une E.lition de M.igdebourg, 1 565. in 
gvo. dans les I lambtirgifche Bcrichie, 
1 735. p. 6 1. que je ne trouve pas ailleurs. 

Elle cil fuivinc N. 1 SP. d'une antre 
Edition intitulée: „ Bibliadathysdegan- 
„ tze hillige .Vehrifi. D.Man.Lutb.. Et à U 
fin: Gcdrückct tho Wittemberg dorvh 
„ liant Luft. Ira J.ir na Ib.fu Cbrlfii unies 

„ l Ivtcu 
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Die gniitze üibcl., das ift aile Bûcher aies tind neuws Tcft^. 
mènes, deii vriprüngiichen iprachen nach , aiiHs aller trciiwliclift 
verteuilchet: Darzu ift yecziiiul kommen ein volikomner Zeiger 
der gantzen üihcl, liimpt cinem fehoenen Regifter aller epiftcln 

. vnd 



„ Hcren Gebordt M. D. LXIX. (\% 6 g.) 
„ in Fol. „ Mr. Vnÿ l’a placée dans fon 
Catal. Libror. racior. p. 1 1 i . On parle 
dans les Hamborgifclic Bcrichte de 1735. 
p. 61. d’une Edition de 1571. in Svo. 

Deux parties d'une Bible de 1572. 
fe ttoiivcnt dans la Bibliothèque de Mada- 
me la Duchede de Br. Lun. N. 1 66. & 
164.: ,. DacOldeTedamenc: Dac ander 
,, DecI von jefua beth Efiker. Gedruki 
„ tho Magdcborch dotch Wolff Kirchner. 
„ M. D. L X X 1 1 . in 8 vo. £ 7 " Dat nyc Te- 
„ dament Ihefu Chrijli. D. M*rt. Luther. 
„Mic Ichôncn undc korten Sumniaricn, 
,, iipt nye uth der Biblien thogcrichter. 
„ Gedruckt tho Magdcborch dorch U'olff- 
„ Kirchcnert 1572. in gvo.,, Avec 
F'Sg- 

n y a dans la mcine Bibliothèque une 
Bible de i 574. cotée dans le Catalogue, 
p. 1 1 3. N. 1 70. ,, Biblia dat ys de ganize 
hillige Schrifft verdUdefehet dorch D. 
J, Mtnl. Luther. Uth der Icften Cotte- 
„ dur metkiik vorbetrrt, undc mit gto- 
„ tein Vlyte cortigerct. Gedruckt tho Wit- 
„ tenibcrch dorch Hsuit Lufft, im Jare na 
„ Ihefu Chrijli unfts Hcren Gebordt M. 
„D. LXXtlII. ( IÎ 74 . ) in Fol. „ v. 
ÿo^t CataL Libror. r.uiot. p. 112. 

On a cité dans le meme Catalogue p. 
I 14. N. 175. une Edition que j’ai aufli 
trouvée chez Mt. Duve. Elle porte le Ti- 



tre fuivant : „ Biblia Dat ys: De gantze 
„ Hilligc Schrifft, Diidefch D. M.Luthir. 
y, Magdcborch. M. D. L X X V 1 1 1 . ( 1 5 7 ÿ.) 
„ in Fol. „ 

Elle ed divilèe en 4 parties. La prq* 
micte contient le Pentateuque, les Livres 
Hidoriques & les Hagiographes. Feuillets 
3 1 7. Sans la Préface & la Table. La fé- 
condé partie ed intitulée. „ De Propheten 
„ aile Diidefch D. M. Luth. Magdeborch „ 
Elle renferme les Prophètes & les Livres 
Apocriphes, à la fin desquels on lie cette 
foufeription: „Gcdtiickt tho Magdeborch , 
r, Dorch IVoIffgan^ Kirchner. Im Jahr 
' 578 - r, Feuillets 207. Après cela 
vient le N.Tedamcnt, avec le Titre qui 
fuit: „ Dat Nye Tedamcnt Vordüdefcliet 
„ Dorcli D. \Lrtinum Lutherum. Vth der 
„ leden Correétur mercklick vorbetert, 
„ vnde mit grotein vlyte Corrigcrct. Mag- 
„debotch, Gcdrückec dorch Wolffÿiug 
„ Kirchner. Anno i578-i> Et à k fni 
„ Gedrücket tho Magdcborch , dorch 
„ llW/çarg Kirchner. M.D.LXXVIII. in 
„Fol. „ Feuillets 151. Avec Figg. Les 
Sommaires de Jctin Hugenhaien font la 
clôture de l’Ouvrage. Les feuillets n’en 
font pas chifrés; mab ils ccmplillcnt, Al- 
phab. L Feuilles 12. 

L'année ftiivantc le même Kirchner a 
imprimé cette Bible in gvo. dont la trdi- 
DdJ . fié- 
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vnd Evangclien, fo aufFdic Sontag vnnd namhafFten fâeft, des 
gantzen jars, in dcn Kirchen geladen werdend. Auch die Jar- 
zal und rachnung der Zeyten, von Adamen^m bisz aiif Cbrijium. 
Ailes mit gewüHên Zalen, Concordantzen, Argumencen vnd Fi- 
guren gczirct. Gcdruckt zu Zürych bey Cbrijhffel Frofehouer. 

im 



icme partie Ju Vieux Teflamcni cft indi- 
tpice dans le Catalogue (tudit, p. t 14. 

1 77. liant Ltift a anfli fait une Edition 
rdc la Cible en 1 579. in Fol. cotée ibid. 
K. 176. -, Biblia dat ys : de gar.tzç hillige 
yiSclitifTc, vetdüdefehct dorch D. Mail. 
^ Ltithif, Vtb det le n en Cortc élut nicrck- 
„ lick votbtiert, vndc mit grottni vlyte 
„ cortigcrcL Sanipt cinem nycn Regifter. 

Gediuket tho 'iv'itteinbetdi dutcb Haiu 
1579. in Fol.,, 

Quoiqu’ il y ait fut le Tîtte , tjtie cette 
Bible a été cottigée fiit la dernière revi- 
fion de l utter, Mr. De Sieltn nous alliirc 
dans laMcmocM Stadeniana, p.7i. qu'elle 
acté faite fut l'Edition de Lubec. v. l’o^t 
Cat.il. Libror. ratior. p. 1 ta. 

Madame l.i Ducliefle Douairière con- 
ierve encore une Edition peu connue, co- 
k'c dans Ton Cat.ilogne, p. 114. N. 17g. 
>79* ,1 Bibli.) dat ys de gantzc hillige 
„Sihrilft, düdtfch. O. M. Luth. Roflock 
„ gcilrukt dorch Jacoùiim Lutium M. D. 
., LXXX. lit à la fin Je la feeonje partie : 
‘ „ Gcdnickt • durch Jaeotum Lucium So- 
„uenburger M. D. LXXX. (i^go.) in 
„ 4 «o- » Voll. II. 

Wolfipanj^ Khetnera imprime en 1 58 1. 
la première partie du V. Teflament, in 
gvo. I. c. p. I 1 5. N. I g I. Umt iVahber 
en a fait aiitaiu, ibid. N. 1 g 3 . 



Je ne trouve plus de Bible entière avant 
l'année 158Ç. ibid. p. 1 16. N. 190. „Ci- 
„ blia dat ys de gantzc hillige Schrilft. 
„ Votdüdcfciict dorch D. Ma>t. iMtber. 
„ Uth der leflcn Correâur meikiik ver- 
„ betert, vndc mit grotem vlyte corrige- 
„ ret. Sampt cinen nyen Rcgifler. Gcdtii- 
„ket thoWittemberg 1 585. in 4to. „ 

Mr. Paumgarten a décrit une partie de 
cette Edition , dans les Nachrichten von 
cincr Hallilchen Diblinthec Vol. VII. p. 
395. Elle étoit indiquée dans la Biblio- 
ihcca C!:rifi. FriJ. SebmiMi, Luneburgi, 
t74*8- In 8vo. p. 319. où l'on y a ajoute 
cette courte remarque. „ Editio rara in 
„ qua etiam diélum 1 Joh. V. 7. dccll. „ 

Zacharie Lehman» a imprimé une Bible 
en 1590. cotée L c. p. 1 1 7. N. 1 96. 
,. Ciblia dat ys de gantzc hillige Schriât 
„ D. Mari. Luth. &c.„ Et à la fin; «Ge- 
„ druket thoWittembctch doreb Zachaiiai 
„ l ehmatm. Ira Jare na Jefu Chrifti un- 
„ fes Hcren Gebordt M. D. XC. ( 1 590.) 
„ in Fol. „ Elle cfl acompagnée des Som- 
maires de Jean Bu^ettkagen. 

Enfin, Amhroife Kircbner a fait une 
nouvelle Edition de la Bible à Magdebourg, 
en t ^93. iu gvo. donc la première prtie 
Si le N.Teflamcnt font indiqucsl.c.p.tt7. 

N. 198- > 99 ‘ 
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im Jar als manzaltMDLX. (1560.) in FoL VolI.II. Avec Figg. 
Edition fort -rare. (75) 



(75) Fteytag AnalcAa Littcracû, 
p. loS. 107. 

J*ai parle ci dclTus N.çp.&rôy.dcs diver- 
fes Editions de ccccc Bible depuis l'an t 5. 
j<js(]u'à l'an 15s'' H ■'ne relie encore à 
faire l' énumération des Bibles, qui ont vû 
le jour jusqu'à la fin du (êtzicme Siècle. 
Je coinmcnccrat d'abord par l'Edition de 
1 5^2. in 8vu- que Mr. l'oit conlërve dans 
fa Bibliothèque: & qui répond exaèle* 
ment à celle de 1 Ç4$. comme Mr, Btv- 
cker l'a remarqué dans les Beytrage zuc 
Ctitifchen Hillorie der Deutfehen Spta- 
cUe, P. XVII. p. 34. C'cll la feule Edi- 
tion que Mr. Mayrraiepû trouver, com- 
me il le déclare dans (ôn Hilloria Verfio- 
nis Gcrmanicae Bibliorum D. Mort. Lh- 
tberi, p. 9Ç. Giiftav. Georg Zehtur en 
parle avec éloge dans là Dillèttat. de novis 
Bibliorum Verfiunibus Germanicis non ré- 
méré vulgandis, Altdorfii} 1707. in 4to. 
p. 7. où il dit: y, Omnium cadigatiHuna 
„ & qiia verba qiuve ienfum pluribus in 
„ locis cadigata , fubditutis infuper aliis 
„ argumcncis , prelo exiit Tigurina A. 
• O" y aura peut-être copie 

les lûmmaircs de l'Edition de if38’- in 
4tu. que je ne trouve pas dans les grandes 
Editions de ' 539 - i$^i.&i55(i. 

in Fol. que j'ai (ôiis mes yeux. 

Le P. !a' Umi dit, que cette Edition cd 
in 4to. mais la grandeur du format l'aura 
peut-être trompé. Il en cite audi une 
Edition de Bâle de 1552. in Fol. 11 y 



ajoute encore diverfes Editions de Zurich , 
comme i S S 3- in Fol. chez André Ga- 
ncr ISS 4 - & *SSS- i” 

Mr. Dikc en a une Edition de l'année 
I 3 5<i. qui porte le Titre fuivant; ,, Die 
„ gantzo Bine], das id aile biieher alts vnJ 
„ uciivrs Tcdainents, den vtfptünglichcn 
„fpraachcn nacli, auds aller tteiitriicbed 
„ vericütfchet. Datzu id yctzund kom- 
y, men ein voikomner Zeiger der gantzen 
„Bibcl, lâmptcinc fchbnë Regidcr aller 
„ Epidein vnd Evangelicn, lu auff die 
„ Sontag vnnd namhaSicii Ftd delà gantzê 
,, jars, in den Kirchê gelalen verdend. 
„ Auch die Jarzal vnd rachnunc der Zey- 
„ ten, von Adamai an bifs aun Cbriflum. 
„ Ailes mit gcwiillen Zilen, Concordan- 
„ tzen, Argiinientcn und Figtircn geziert. 
„ Gctrnckt zu Ziirych bey Chrifloffcl I'r»~ 
^,fcbiuer^ ira Jar als raan zalc M.O.LVL 

„(iSS'5-) in Fol- >• 

Cette Bible cd diviféc en deux patries, 
dont la preniietc contient outre les pièces 
liminaires, les cinq Livres de Moife, les 
Livres iülloriqucs, & les Apoctiphes. 
Feuillets CCCXXXIIII. La fécondé par- 
tie ed intitulée : „ Das ander tcil des Al- 
„ ten Tcdiments , mit ùnipt dem Ncur 
«vren. M. D. LVI. Et à/afai: Gcttuckt 
„zü Ziirych in der Frofchoiùv bey Chri- 
nfioffel Ernfehouer , Im jar als man zalt 
„ nach der geburt Cbrifii M. D. LVI. ,, 
Feuillets CCCXV. 

Les figures de l'Apocaliplê y répon- 
dent à celles des Editions que j'ai déjà dé- 
Ddd 2 cri- 
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crites. On y voit confct^acimnent ta hcte 
coiiromuV d'une triple couronne, Cb.XI. 
& XVL Item la grande proltiuiéc revê- 
tue du meme ornement, Ch. XVII. 

Le P. Le hmg n’a pas connu l’Edition 
de 1560. cotée à la tête de cet article, 
que Mr. Ireytag a indiquée I. c. Il met a 
(a pl.ice une Edition qui a vû le jour à Zu- 
rich, en 1551. in 4to. mais lut laquelle 
on n’a pas marqué l’anncc de l'impreflion. 
Elle répond à l'édition de i548- hn- 
l'uite vient l’Edition de 1 565. in Toi. ibid. 
J. H. Ihttiii^er fait mention d'une Edi- 
tion de 1 5 70. à Zurich chez Frofehouer 
qui ell aiilli une copie de celle de 1 548' 
Il y ajoute une Edition de 1571. in Fol. 
ibid. qui doit convenir avec l’Edition de 
1^8^* M->is )<: cois qu'il y a là une fau- 
te d’imprellion, & qu’il faut lire 1556. 
C'efl aulli de ce rang qu’ elle cA mile par 
Mr. 6/tiwr, dans la Ùiblioiheca facra ju. 
Le l.nngi p. 401. Ils citent encore une 
Edition de Zurich chez Frofehouer, 1580. 
in Fol. avec Figg. 

Enfin vient la première Edition dans la- 
quelle on ait diflingué les vetfrts , & dans 
laquelle on ait mis des Ibmmaires & des 
Notes tirées de Pareut, comme Hottinger 
nous l’aprend dans fbn Ribliothccarius 
Q^dripartitus, p. 1 ^4. Elle a vû le jour 
à Zurich en 1589- in 4to. 

Jean Wolfius a fait deux Editions de la 
Dible avec la diftiniShon des verlêts, en 

1596. l’une in Fol. & l’autre in 4to. & 
s’rll trouve obligé de la réimprimer en 

1 597. • I 598. in Fol. 



Voilà toutes les Editions du feiziéme 
•Siècle que j’ai pû découvrir. Je remar- 
querai encore avant que de finir cet .arti- 
cle, que l'on a fait divers ebangemens 
dans les Editions de cette Bible, félon que 
ceux qui en ont dirigé les imprcllions l’ont 
trouvé convenable. 

L’Edition de 153g. in 4to. contient, 
p. ex. des nouveaux Sommaires à travers 
tout le Nouveau Tcftament, qui font in- 
conteflablcmcnt plus circonflantiés & plus 
utiles que ceux des Editions précedentesÿ 
cependant vous ne voiés pas qu’on les ait 
introduits dans celles de 1539. 1 3$ 1. & 
1556. &c. 

Je ferai encore une remarque fur le 
p.iflâge des trois témoins, 1 . Jean V. 7. g. 
Dans l'Edition de l$30. in gvo. il cil 
imprimé à fa place, lâns aucune diflin- 
élion, en ces mots: „Dan drey find di 
„ zcügnufs gebend im himmel: Det Vat- 
„tcr, dz Wort, vii det Hcilig geyft, 
,, vnnd die drey JietienJ in eint. Vnnd 
„ drey find die da zcügend auff' erdenn. 
, Der Geyfl, das Waflcr, vnd dz Blüt : 
„ vnnd die drey ebenend in eiiis. „ 

Dans l'Edition de 1^36. in Fol. on l’a 
copié de mot à mot j mais avec cette di- 
fércncc, que l’on y a mis le verfet 7. en- 
tre deux parentéfes, comme douteux. 
Item dans celle de 1 538. in 4to. 

Dans l'Edition revue Sc corrigée de 
IÇ39. in Fol. on met encore le ver- 
fèt 7. entre deux parentéfes; mais on le 
change en ces termes. [Dan drey find 
„ die zügnufs gebend im himcl: Der vat- 

» tet » 
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,, icr, djs vrort, vnd dcr heylig gcift, 
vnd dte Mt-y fiud dns: ] Vnd dtc) (ind 
„ die da zcügrnd aiif}' crdcn, dcr gcill, 
^ das «-aller vn das blüi: vnd die drvy 
„ dst ncud m diu. „ 

On a fiiivi ccctc leçon dans l’Edition de 
1 çç !. in Fol. & l’on y a conferve les pa- 
renttTes. qui rendent ce témoignage fu- 
ijccL Dans l’Edition de i 5 on a en- 
fin retranché ces pareméfês; Se on a con 
fêrvé la bonne leçon du vcrict 7. nnJ dit 
Hrty Joui dns. Mr. Freytag a remarqué I. c. 
que ce paflâge elf exprime de la même 
manière dans l’Edition de 1 560. in FoL 

N'oublions pas l'acufation de Onirad 
Schhijf lburg intentée contre une Edition 
de Cette Bible, dans I.aqticlle il préteijd 
avoir lu CCS paroles, das brdeutet mdssen 
Ldb. I.a voici telle qu'on la trouve dans 
fl Thcolügia Calviniftarum, Francoforti, 
1 593. in 4to. p. 44. ,-Ego in Saxoniac 
oppido, Msindera, Annu (êxageiïmo, 
,, apud Scholac Reélorcm, Humbertum, 
„ vidi excir.plarGcrnianicorum Bibliorum, 
y, quae Tigiiri erant impreflà, vbi non 
,, fine infigni admiratione & animi pernir- 
„baiionc, verba Elii Dei, ad imitatiu- 
„ nem Cinghi Somniatoris, drpraïuta tllè 
r, deprehendi : Nam in omnibus tllis qua- 
,, tuor locis, vbi vetba Inlliiutionis Te- 
„ flamenii fïlii Dei rcccnicntur in hune 
„ modimiTcxtus rrat f'alfàtus: bas bedru- 
„td sndnest Leib. Das bedsutel mdn 
„ hba. „ 



Unsri Entidrs, qui a traduit cet Ou- 
vrage en Alcmand, nomme \Uissda, le 
lieu ou üchtijlclburg prétend avoir vû cette 
Bible. v.Dasandtt lîiich voti dem Glau- 
ben, Lctc vnd Dtkcnntntls dcr Caluini- 
lien, Franckfutt, 1 Ç96. in 4to. p. 79. 

Jean Henri Hettinger nie ce fait, dans 
IÏmi BibliothicaciusQii.idrqurtiius, p.iÇ4. 
où il dit, en parlant de cette acufation de 
ScL/iiJfi Hmg : Mcndacium 
n Collatae (itnt Exemplarium Tigtiri vul- 
„ gatorum inde à Kcformationc divcriâe 
„ Editiones nmnes: lcd hujus iranslationis 
n née vola, née veiligium. Et ïamen 
n banc cramben teroerc rcponcre fuit au- 
„ fus Gretferm Adtnotiit. de fiibl. Tigur. 
»P- *8-» 

Jean Melehior Krafft eft du fentiment 
de Hottinger, dans fon Prodromus Hillo- 
riac vcriionis Germanicae Bibliorum, 
Hamburg. 1714. in 410. p.45, où il dit: 
„ Was bekhiffellurgs Fürgebcn anbclatigt, 
,, fo glaubc, dafs Ibiches ohne Grand 
„ feye, fn lang, bils jemand cin Exem- 
„ plar anzeigen konne, vann, wo tind 
„ bey vpem es gedruckt: darinn die Wor- 
„ te derEinlëtzungangezeigtcr malien ver- 
,, falfdietzu tinden, itidcm in allen Edi- 
qtionen, fo vicl davon bekandt, und 
„ man nachfchen kônnen, fichnichtsvon 
„ dem das bedeutet nieinen Ldb , das bt- 
ndeutei tniinhlut, antreffen ladèc, was 
„ Hcrr D. Irft^ von (cirten Editionen fclbll 
,.al(b geflchcn luuis, das bektafftiget 
Ddd 3 auch 
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Hans IVitten. M. D. LXXXVIII. (1588O Ira Augu/lo. in 410. 
Edition rare. (76) 

Die 



auch Herr D. Dùemmm von dcr iêini- 
u gcn im Jahr i $ 30. und 1 ^60. grdnickt. 
„(v. Ej.Teutfche Schcidtcn, P. II. p. toa.) 
„ mit velchen idi auch unter aiidcrn 
» glcichdimtnig antrelTe von IÇ3>. 35. 
„ 35. 38- &c. in wclchen allen nicbts al- 
n (o vcrfalfchet lîch hctvonhuc. „ 

J'ai auflfi examine les Editions de 1 ^30. 
in gvo. maj. 1^)6. in Fol. iS 38 - ■» 4to. 
1^39. in Fol. 1551. in Fol. 15 $6. in 
Fol. mais j'y ai trouve conllammcnc dkt 
ijl tnein Ixib. J'ai meme cherclié dans 
toutes CCS Editions II on ne s’ étoit 
peut • Ftre pas Icrvi du mot ùednitet, 
Gcncfe XLI. a 6. a 7. & j'y ai trouvé. 
» Oie (icben giitc rinder, Jûiti lïbcn jar, 
,, und die Hben güten ahern, JinJ aucli 
» liben jar. Enliii Mr. Sfuunmim a auHî 
pafic en revue raciilâtion Ac Schlnjfeltnirg’. 
Si fournit une nouvelle preuve contre lui, 
tlans (es Initia Kclormatinnis Evangelicac 
Mindenlis, Mindac, 1729. in 410. D. 4. 
a. où il dit; „Praeterea noco nulluin Min- 
„ duc nodrae Rcélorum Humbnlum fùillê 
„ ncc Mimdac , licct ita Hottingerus Icri- 
V bat. Jo. Hinmulitis inConcordia Con- 
,, corde Pap.ic-Gilvinilî. Jeu. 162^. 4. 

„ part. I. p. I 8- citât eurndan Scb/t)Jjt/liir- 
„^ii lociim accuratius h. m. Ego in Saxo- 
,, niic oppido Mundera ( i. e. Muiider 
,, opp. haud longe ab Hamciia. ) „ Il y a 
Mmidcra d.ans l’Edition Latine, & Mim. 
da dans l'Alemande que j'ai citées il n’y 
a qu’un moment. Peut -être y avoir - il 



auin Munda dans la première Edition La- 
tine, que je n'ai pas à la main. 

(j6) Jacob Hcnrich BaltluIârsVer- 
mifehte Sammlui^ von gelchrten und 
niitzlicbcn Sachen, Grcitivrald , 1744. 
in 4to. p.6. Vogt Catal. Libror. rarior. 
p. 1 12. BibliothccaAnonymiana,Brcmac, 
1 742. in 8vo. p. 1 6. Jo. Georg Hage- 
manns Nachricht von denen fürnchmdcn 
Uberiêtzungen der Heiligen Sclirift , Ik aun- 
Ichweig, t7ço. in 8vo. p. 306. 

Cette Bible a ceci de particulier, qu’el- 
le a été imprimée par ordre 6c aux dépens 
de XIII. Duc de Pomeranie, en 

faveur des Eglilcs de ion païs. Elle cil 
divilec .en rrois parries. La première 
nous prefente le Pcntatcuquc, les Livres 
Hiiloriques & les Hagiograpbes. Feuil- 
lets 359. La iccondc eil ornée d'un nou- 
veau "ntre : „ De Propheten aile düdefch. 
„ D. Mart. Luth. Barth. M. D. LXXXVI. 
,, (1S86.J,, Feuillets 237. 

La treiliéme, qui tcnl'cTmc le N. Tc- 
ftament, cil intitulée: „ D..t nye Tclla- 
„ ment. VordiidcTclict dorch D. Mûri. 
„ hab. Vih dcr Icftcn Correélur racrck- 
,, lich vorbetett vndc mit Grotem Hj te 
„ corrigerct. Gedriicket tho B.artli. 1 588- 
„ Feuillets t7i. l-j à /afin: Endc dcr 
„ gantzen Biblia. Pi! CXXXV. Gclauet iy 
„ de Hctevth Zion, de thojcrulâlcm wa- 
,, net. Hallrluja. Gcdrückct tho Barth , in 
„ dcr FutfllikcnDrückcrye,ddrch Hamll’it- 
„ un. Anno MD LXXXVIII. ImAuguilo.,, 

> 
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Die fïinf Bûcher Mofis, verdeutfeht, diirch D. Martiv Ut- 
tber^ darinnen neben kurtzer Vorrede iiber jedes Budi, inCon- 
derheit ein jedes kapitel ordenclich in gewiflè V'crticiil und l^ara- 

gra- 



Jo, Frid. Mtyer a parle de cette Edi- 
tion dans ion Hidoria Vetllonis Luthni, 
Cap. VI. §. a. p. 65. en ces termes: 
,, Bugilavuj Pomeraniae Dax Biblia ad 
„ excmplar vcriïonis Luthiri Amio 1 54Ç. 
n vulgatum in Pomcratiifum idhnm trans- 
» ftindi, elegantiflîmeque cum tiguris exi- 
„ miis cbarta nitida typis exferibi jullîc 
,, form.i, <]iiam qtiartam valgo appcilaiir. 
n Effigies principis prnclîxa line IdcxarH- 
„ chon adicriptiim habet, tjticd ex D.w. 
„ O-amcri lib. IV. Hift. Ecclef. Ponicran. 
up.34. heic apponimus. 

Hacc tua te pictas dociilt rnonu* 
nienta dcdillè 

liuÿkve, ô magnum Kciligionis' 
opus. 

Oninia prartereunt, Majcilas lôla ma- 
nebit 

Verbi, qiiod fonnit cocliius iplê 
Pater, 

fHoc dum proponis patriac populis- 
que legendum 

Rite Pater Patriae dicetis edè 
tuae. 

‘Je. Melch. Krafft a fait une remarque 
ffir ce padàgc, dans les Eniendanda & 
corrigenda in Hidoria Vcriïonis Gcrma- 
nicac Diblioniin Lutberi, p. 3 ç. où il dé- 
clare, qu’il a vu pluliciirs Exemplaires de 
cette Edition: & qu’il n’y a jamais trou- 
vé l’Efigie du ftince; mais qu’il y a vû 
conllamnicnc les Armes des Ducs de Po- 



méranie, au bas desquelles ou avoit pl.icc 
l'Epigratume lîiivaiiic. 

E ferobibus CrypLw rutilamibus cruic 
auium, 

Ore novum incurvo conllruat unde 
larcm. 

Proque fuis rcllro fortis deptignat 

& UPgUC, 

Scu Lco, cerulais leu movet ar- 
ma draco. 

Sorte Bogtilaui Piinccps fe clams 
utraqiie 

Progeniem Gtyphi lânguinis elle 
prol'jt. 

Atirca fubjicibiis icnov.ms hacc Bi- 
blia caris 

Ne facra permilla dogmata (ôrde 
bibant. 

Proque lïiis pugnans, armis & legibus 
acquis , 

Hoc vere ell Patriac (cilicet efle Pa- 
trem. Martinui NhrftaUtr. 

Mr. Krafft 7 i découvert après la Préface , les 
Vers qui commencent en ces mots: liatc 
tua te pietai Scc. au deffiius desquels l’Au- 
teur a mis ces Lettres initiales de fon nom 
M. J. K. Il laide au Lcâcur le loin de* 
chercher, s’il y a quelques Exemplaires 
de cette Bible, où l’on ait misl’Elàgicdu 
Prince, à la place de (es Armes. 

Mr. Baumgartni a décrit cette Bible, 
dans lès Nachrichten von einet Mallilchen 
Dibliothcc, VoL Vil. p-397. mais Ibn 

Excm- 
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a hos abgecheilet: und mit darnuf gcrichtcten Sumttiarien , 
flirnemften Lehreii, (amt eincr ieden Lchre Niitz: und 
dan Lutbcri Scholiis: darneben auch mit Concordantzcn, Chro- 
niken, Landtafein, und andern Figiircn erklaret. Auf gnâdig- 
ibcn Befelil des durchlauchtigften und liochgcbohrnen Fürftcn 
und Hcrrn, Herrn Chriftiariy Her/ogen und Churfîirftcn zu 
Sachfcn , und Burggrafen zu Magdeburg mit unterthanigftem 
Fleis in Druck verfertiget. Drcsden : In churfîirftlicher 

iachfifcher Druckercy im Jahr MDXC. (i 590.) in Fol. Alphab. 10. 
Feuilles 13 î. Edition trèi -rare. (77) 
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Excmpliire repond à ceux que Mr. Krajft 
nous dcpcinc. J’eipere que Mr. Kjiocb 
aur.'i la bonté de nous aprendte un jour. Il 
l'Exemplaire de Madame la Duchedê de 
Dr. Lun. cote p. 1 17. de Ton Catalogue, 
a quelque choie de lingulier. 

Jo. Atitm Bcmhttrd raconte une hifto- 
riette, dans ia Cuticule Hidotie der Ge- 
lehricn , Franckfi 1718- 'u 8 vo. p. 3 1 4. 
par laquelle il fait injudement afront à 
cette Bible. La voici: ,, Der Braun- 
„ fcliwcigifchc Superintendeut D. tîicokus 
„ MedUr batte die felione méthode, dais 
„ er Icinc Frau lieher mit Schlagen als 
„Worten tegieren wolte. . . Viclleicht 
,. hat cr die Pommetichc Dibel zu lêiner 
„Hand>Bibel gcbrauchet, darinnen die 
„Wone: und er foll dein Hctr feyn, 
„ allu übcrictzct llnd : und bei fchall drck 
,, te Dinigen , und te fckUen. „ Mr. liern- 
kii J s’ed trompe, & aura Ikns doute 
trompé bien des jeunes gens à lôn cour. 
Ce n'cd pas dans nôtre Bible de Pomé- 
ranie qu’on lit cette belle phrafe: c’ed 
dans celle de Liibcc de l’ an 1 494. in Foi. 
comme je l'ai remarque ci ■ dcllus. v. audl 



Jo.TJenr. a Slr/r«Selcéla Litccraria, Lubc- 
ue, 1726. in Svo. p. 241. 

f77) Gudavi Georgii 2 ^‘Itncri Dif- 
fcrtacio de Nouis Dibliotum Verllonibus 
Germanicis non cemere vulgandis. Alc- 
dordii, 1707. in 4to. p. 12. & Edit. IL 
p. 12.& 117. UnI’chuldigc Nachriebten 
1707. p.489- Schelhornii Amocnicates 
Littcratiac, T.IL p. 362. Augiidi Bcy- 
eri Arcana Sacra Bibliochccarum Dtefden- 
lîura , p. 1 1 8- Fortgeferzte Nützliche An- 
merckungen iiber allcrhand Macericn, 
Xlll. Sammiung. Weimar, 1742. in Svo. 
p. 50. ^8- lit âti. Hamburgifehe Bqrich- 
tc, 1 742. p. 3 37. Jacobi Burckard Hi- 
doria Bibliothecae Augudae, P.I. Lipdac 
1 744. in 4to. p. 1 34. Vogt Catal. Li- 
bror. rarior. p. 1 07. Jo. Gc. Hagemanns 
Nachricht von denen Ubeefetzungen der 
H. Sebrift. P-3Î3. 3 S 4 - 

On a donné une ample Defeription de 
cette Bible, dans les Forrgefctztc nützli- 
chc Anmcrckungcn iiber allcrhand Matc- 
ricn .lus der Théologie, Kirchen-und Gc- 
lehtccn Flidotic, Xlll. Sammiung p. jo* 

&: fuiv' 
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Biblia Dat ys: Degantzc hilligcSchrifTc, Safîîfeh. D.Mart.Lutb. 
Vppet nye mit flytc dôrchgelchn,vnde uinme mehrrichticheitwillen 

in 



Si fuiv. On y remarque, quelle n’a point 
de Titre ni de Préfrcc, qii' clic commence 
par la Gcnciê, 6 c finir par les Livres des 
Croniques. Ce qui fait voir, qucl'im- 
prclllon en a été interrompue: Le texte de 
Luther y doit être dans (ôn entier; mais 
ce font IcsGloics, qui (entoient l'Ecole de 
Calvin, qui en ont arrêté le cours: & qui 
ont caulé la defiruétion de cet Ouvrage. 
Vous en trouvères des Exemples dans les 
Auteurs que j'ai cités: &: fur rout dans les 
Unfcbuldige Nachrichten I. c p. 490. 
dans Hcycri Arcana I. c. p. 120. daru Zfû- 
neri Edit. IM. c. p. lao. & dans les Fott- 
gtfctztc Anmerckungcn, p. 54. 

Quisique la plus - part des Exemplaires 
que l'on a ûuves n* aient point de Titre, 
& que l'Auteur des Fortgefetzte Anmcr- 
ckiingen ait crû, que le Titre qu’ il irouvoit 
cité dans Jo. AnJr. CL'ùhcnj Dresduiiebe 
Reformations - Hofpredigcr Hiilorie, Sc 
dans Chrijlian Seh/c^eù Lebens - ikicbtei- 
bung Tkeopbtlt GLjert, étoit éctit à la 
main ; On a fait voir dans les Hambufgi- 
Iche Ueriebte 1741. qu'il s' étoit trompé: 
& l'on y raportc tout au long, le Titre 
que J' ai copié à la teic de cet article, qui 
répond au Titre donné par ScbLgil&i Gl,i- 
ebi-n.Si fc trouve bien imprimé, au devant 
de l'Excmplaiie que l'on y décrit. D’où 
l'on tire cette conféqnence , qnc les E- 
xemplaircs ornés de ccfrontifpicc fi)nt plus 
rare ] , que ceux qai en foiu dellitués. 

Jean Salmuth Chapelain de 1 ’ Elcâetir 
de Saxe a travaillé à cet Ouvrage, iùus les 



aufpiccs du dit Elefteur, qui lui fit prefent 
de ;oo. écus, lorsqu' on lui prefenta les 
premiers Livres de cette bible. 

Mr. Zibner nous aprend ces circonfian* 
CCS , & y ajoute Ix. p. n. la maniéré dont on 
travailloit à cet Ouvrage, & les perlônnes 
qn' on y emploioÎL Voici ce qu' il en dit: 
„ Imprimis veto memorabilis cil partira 
,,NicrJai 0~ei!i!u' Cancellarii capite pollca, 
„ ut notum cil, plexi, in proairanda bac 
,, editione indulln'a , partim ctiam cete* 
„ rorum idem cum illo lêntiendura coque 
U patrono uientium , ut conlilium hoc 
„ quam fieri polict occultiifime perficerc- 
ntur, fiugnlare Iludium. Nam rccognitio 
„ non tantum &: Corrcélio comrailla ell 
„aliquot viris Eruditis , LVémo puta Pie~ 
„ rio , cum Drcldae adhuc ageret , imo 
„ cum & Wiitebergae jam degeret pet li- 
„ teras negotium hoc curanti , ac duobus 
„ inliqser aliis Verb. Div. Minillris M. Da- 
„viM Stcinbachio & Cafpari Rudelio; quo- 
„ rum hic Typograpbicis praedpuc nKO- 
„ dis lêdulo tolicndis dcilinatus erar; Ve> 
.„ rum ctiam feparatnm in tabulario fGirtfz- 
r. \ty) conclave dicatura fiiit iflbuic nego* 
„ tio, ut quoticscunquc lubitum fûiHet, 
„ ibidem clam conveuire & in commune 
„ confulere pollèut. Exitus atitem ho- 
M rum conatuum tandem js fuit, ut, po> 
„ Acaquam Cfi ijlianiu I. Eieélor mur* 
„ tem praemaiuram obierat, ac Eleâora* 
„ tus adminiilratio arque tutcla l’iiocipura 
„ ad fri.lcrieum U'ilb. Dncem Sax. Al- 
Mtenb. devuluta fucrat, & his & alüs. 

Ece mo- 
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in Verfîculc vnderfchecden, Ock na den MiTnifchen Exemplarcn, 
Ib D. Luther kort vor fynem dodc fulveft corrigeret, an veden 
orden wedder tlio rechtc gebrachc, vnde gebctcrt. Gcdruckct 
ilio Hamborch, ddrch Jacobum Lucium cicn Jüngcrn. Anno 
M.D.XCVI. (1596.) inFül. hwi^cVigg. Edition fort-rare, (ys) 



y, tnoliüonibus finis rcpcntinus iniponcrc- 
Tidir, fiiblacis tum aliis atilîbus & cor- 
,, rupcelis, tum criam Gibliorum horum 
„ cdcndorum (liidiis: (jtiorum cjiioulqiie 
„ Typographotum labor procellcrac, e- 
„ xcmpla omnia diâo fupertus conclavi 
„ pubiicis figillis ftatim a morte lilccVoris 
„ oblîgnaio, repofiia quo pervciieriiit c- 
„ quidem ignoro , but certc publicM fub- 
„ traHa ejfc feio. „ 

Il a Fait du depuis la remarque fiiivante, 
p. I 17. „ Relatum ab Amico habeo, in 
,, Oibliotheca Drcidcnfi recondiia elle e- 
,j xcmpla Si pollea ad puivciis pyrotechni- 
„ ci cuciillos fubindc depromta Si adhibi- 
,, ta, qua occafione non nemo aliquando, 
„ forte fonuna, poHêlIbr exemplaris ali- 
„ cujus faâus fit. ,, 

JCM jlndi é CUichen raconte la choie 
un peu autrement , dans Fa Drcfdnilche 
Reformations • HofTprediger Hifiorie, p. 
^34. comme on le pourra voir dans les 
portgeletzte Niitzltche Anmeikungen, p. 
(S 3. On y trouve aulli quelque diFcrence 
par raport à la dellruâion de cette Bible 
p.yi. où il cil dit, qu’ un en a Fait pen- 
(jant quelques jours un FeudelaS.Jt-an. 

Mr. Loefeher pofiedoit un Exemplaire 
de cette Bible, cotée dans le Supplemen* 
tuin ad Parteml. Giblioihccac Loefehe- 
riaaae, p. i.N. $• 



(78 J Erlautcr- umlErklarung der 
vornchmilen DcutFchen Vorter , vou 
Dietctich von Stade, Brcmcn, 1737. in 
8vo. p.2i. Vogi Catal. Libtor. rarior. 

p. 113 . 

Dictcrich von Stable remarque I. c. qu’il 
écrivit à deux amis de Hambourg, où 
cette Bible a été imprimée, pour la voir; 
mais qu'ils ne la purent jamais trouver. 
Je ii’ai pas bcFoin de l'aler chercher li 
loin, elle ell ici dans la Bibliothèque de 
Mr. Duve, qui a eu la bonté de me la 
communiquer. Elle ell divil'ée en trois 
parties, dont la première contient les Li- 
vres Hilloriqucs A: les Hagii'graphcs. 
Feuillets 36;. La Fécondé comprend les 
Prophètes & les Livres Apocriphes. Elle 
porte le Titre qui Fuit, „ De Propheten 
„ aile Sallilch. D. Mar. Luth. Tho Ham- 
,, borch, M. D. XCVI. ,, Feuillets 223. 
La troifiéme cllconlâcréc au Nouveau Tc- 
llament Si ornée du Titre fiiivant : Dat Nie 
„ Tcllamcnte, VordudcFchct Dôrch D. 
„ Mil» t. Luth. Vppet nye mit flyte dorchge- 
T, lêhcn, vndevmmcmchr richtichcirvrillen 
„ in Vcrficule vnderFchccden, Ock na dca 
„Misnilchen Exemplarcn, Fo D. Ijtlbtr 
ukon vbr Fynem dode Fulvcll corrigeret, 
,, an veelcn orden vrcddtr tho rechte ge- 
„ bracht, vnde gebctcrt. Gcdruckct tho 
„ Hamborch, dôtch Jiuobum Lucium den 
„ Jungern. M. D. XCVI. „ 
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Biblhy das ift, die gantze heiüge SchrifTc Dciitfch. Doft, 
Martin Luther. Jetzt von ncwen, nach dem letzten, von D. 

Lu- 



On J « mis i.i fin l.i Doxologic fiii- 
Tantc. „ Ex Plâlm 90. vers. i(v Gcla- 
„ vct (y de Herc vniê Gode. Wemc lie 
„ys vns friindtlick geveeft, vndchcfcdac 
^ vrerck vnfer hende by vns gevbrdcrt, 
„ Ja , dat NTcrclc vnfer hende hetft he pc- 
„ vordert. Gcdriickct tho Hamborch, 
„ dorch Janbton Ljidum djn Jüngern. 
„M. D.XCVI. Feuillets 150. 

Nous (ômmes redevables de cerre belle 
Edition aux foins de DiivtJ H’oUrriu , dans 
Ibn vivant Pafieur de l'Eglilc de S. Pierre 
i Hambourg. Il n'ctoit pas content de 
la Tradtidion qui a voit vu le jour à Lubec 
en 1^34. & à Magdebourg en 1^36. il 
la retoucha, la corrigea, ^ y changea 
beaucoup de mots qui n’etoient pas à Ion 
goût. II y inféra, ^ leur place, les re- 
marques de Bu^nthu^en & les fommaircs 
de l'ituj TècoJoricus que l'on avoir im- 
primes Icparcment, pour les faite’ relier 
comme on le rroiiveroit le plus convena- 
ble pour rufigc; fuit à part, luit à la tin 
des Bibles. 

Cette Edition ell remarqu.ible'à divers 
égards. Dm'iJ WoUer l'a divifce en ver- 
feis, au heu que les autres Bibles n'étoient 
divifees qu’ en articles allez longs. Il y a 
inleré le célébré pallagc de 1 . Jean. V. 7. 
que l'on ne trouvuit pas dans les autres 
Bibles traduites en Bas -Saxon, lût la Ver- 
fion de Luther; mais il a pris foin de le 
didinguer par un Caraélrre, qui tient le 
milieu entre celui du Texte, & celui des 
Kemarques, pour lignifier, fans deutc, 



qu’il laidüit .1 chacun la liberté de le rece- 
voir, ou de le rejetter. Le voici: „Wcn- 
„ te dre fynt dar, de dar tügcn im him- 
,, mcl: De Vader, vnde dat Wordt, vn- 
„de de hillige Geift: Vnde de dre fynt 
» ein. „ 

Enfin David iVolJa- a mis .1 la tête du 
Vieux Teftament, une lide des Livres de 
touteja Bible, avec le nombre de leurs 
Chapitres : où j’ai remarqué une divifion 
tonte particulière, des Livres du Nouveau 
Tedament en Canoniques Sc Apocriphes. 
J’en donnerai ici la derniete partie, i 
caufê de (à fingularité. „ Apocripha , Dat 
,, ys, bbker, dederandern hilligen Schridc 
„ nichr gelicfc gcholden werden. t. Ad 
„Hebr,icos. De Epidel an dcEbreer. 1 3. 
„ a. Jacobi epidola. De Epidel Jacobi 5. 
„ 3. Judae epidola. De Epidel JuJe. i. 
„ 4. Apocalypfis. De apenbaringe Ja- 
„ kannit. î 1 .„ v. Chrijl. Kortbolti T taélatus 
de variis Scripnirae Editionibus, p. 343. 
Nachrichten von eincr Hallilcben Diblio- 
thcc. Vol. VII. p. 391. 

Madame la Duchedè Douairière de Br. 
Lun. conferve aulli un Exemplaire de cette 
Edition, cote dans Ion Catalogue p. 1 19. 
N. Î07. Elle en a encote une du meme 
Siècle, indiquée ibid. N. 2 10. ,, Biblia 

„ dat ys de ganze hillige Schrifd, Saflllch. 
„ D. M. Luth. Uppet nye mit dyte dbreh- 
M gelèhen , und unimc mehret richtigkeit 
„ vrillcn in Verficul underlcheiden: Ock 
,, na dm Miiliiilchen Exemplaricn , Ib D. 
» Luther I J45, lîilved corrigeret. Ciim 
Eee * gra- 
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Lntbero vberldcncm Exemplar, mit FleifTcorngirct, vnd mit 
ncvven kurtzcn vnd IchrhaHtcn Suinmarien vber icde Capitel, 
fâmpt niuzÜchen Zeit, Hiftoricn iind l.ebr-Regiftern vcrmchrct, 
mit belbndcrcr Churf ürfti. Siichfilch. Freyheit. Wiitcnberg, in 
vcrlcgiing Zachiir'iae ScbiherSy im Jahrl624. in 410. ma). \’oM. 
F'cuillcts 372. V'oll. 11 . Feuillets 432. Sans la Prcfacc & la Table. 
Edition fort -rare. (7.9) 



,, grati.1 & privücgio Sic. Wittfmherch. 
,, GcJruckct Jurib Lorcutz Stil/irlicb. Im 
„Yarc 1599. Et à la fut: Witccmbcrch 
„ pcdnikct dorch l.orevtz Sùvcilicb, in 
„ Votladi B. Samuel Seilfjct. in 4:0. „ 

I 

Mr. Kmchi remarque, que ccire Edi- 
tion eft fort -belle, & que le célèbre paf- 
(age des crois témoins celcfles. 1. Jean. 
V. 7 y efl imprime en Caraâcres Ro- 
mains. 

Mr. loff indique dans (ônCacaL Libror. 
rarior. p. 111. une Edition de Witten- 
berg, chez IjoyctitzStiberlicb , 1607. in Fol. 
Ftcm une Edition dcGoslar, chez Jo. ir^t, 
1 6 1 g. in 4to. qu’ il pollede lui - meme. 
Ces deux Editions ne fe trouvent pas en- 
core dans la Bibliothèque de Madame la 
Ducheflê Douairière de Br. Lun. ce qui fait 
voir qu’elles font plus raret, qu’on ne fe 
l’imagineroit d'abutd. 

Par contre il y a dans la dire Bibliothè- 
que une Bible de l’an 1621. in Fol. im- 
piimee chez le dit Jo. l'off, dont Mr. Vogt 
n a pas eu connoillance. Elle eft cotée dans 
, 1 e Cat.ilogne qnc fai cité lî fouvenr, p. 
. I 17. ,N. 22 I. „ Biblia dac ys: de gantze 
I „ hillige Scbrifl't Sailtlch Dodf. Mau. Lmb. 



„ uppet nyc mit flire dorchgefchcn - - - 
„ Ock (ynt by dyfleii nyen Cibeldruke 
„ cho lindendc ctlicke Landcafeln, darinne 
„ de Rcylên der Pacriarehen, Propheten, 
„ des flcrtcn Cbrtf.i lüivcif, unde lÿncr 
„ levcn Apoflcl aiFgcmaIct , itnde vor 
„ Ogen gcllcllet ■werden. Thovôrn by 
„ den Bibcldrukc np de art nicht gclêen. 
„Gedrucket tho Goslar by Jobaim l’ogt 
,, In Yotlegginge Johann und llim tck 
fratrum eterSurnen, Boekhandlcrs tho 
,, Liimborg, Im Yare 1622. in Fol.,, 
Avec Figg. 

J’pi raflcmbic foi« les années IÇ33- 
1536. 1541. 154Ç. 1^60. & 1596. 
toutes 1 rs Editions de la Bible de Luther 
en Bas -Saxon, que j'ai pû découvrir: 
parce qti’elles (ont toutes raret, du con- 
lêntement univerfcl des cunnoiflciirs. Je 
parlerai dans l(>n tems des Pfeaumes, & 
des Nouveaux Trdamri-.ts, lorsque je (c> 
rai parvenu à ces articles là. 

(79J S. S. Verzeichniifs einiger ra- 
ter Bûcher, Frantkf. 1723.10 gvo. p.21. 
24. Unfchuldigc Nacbrithtcn, 1723. 
p. 190. Jac.Henr. Ralthalars Vermifehte 
Samnilung von allethand gcLlirten Sa- 
chrn, Grcifsvc’ald, 1744. in 4to. p. 358- 

Vogt 
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' Sacra B/7A/, daç iil, die gantze H. Schrifft alten iind nenen 
Teflamcnts nach dcr Ictzcen RomUchen Sixtincr Edition ans Be- 

fchl 



Vogt Catil. Libror. rarior. p. 1 04. Nach- 
riducn von cincr Hallilchcn UiLlioihcc, 
Vül. IV. p.96. 97. 

Zachark Schunr Libr.iire de 'K’itten- 
berg fit imprimer en 1617. la Vcrilon 
Alemande du Ü. ituhn in 4to. chez JttiH 
Rkhtir. Il réiicra l'imprcflicm de cette 
Bible en 1614. chez OuMitow l'i» 
Cthm , qui a mis Ion nom fiir le Titre qui 
ell à la tete des Prophètes, en ces ternies. 
„ Die Propbeten aile Deiidlch D. A/. I.iilb. 
y, ciim pratia Si priuilegio. Wittcirberg, 
gcdruckt bey Job. H'ibiltn Fmciho im 
„Jaht 1Û14.,, 

Cette Edition aiant etc corrompue pat 
malice, a été fiiprimée: & c'eft là ce qui 
en a caiilt' la grande rareté. Le Dcéleur 
Feujlkiug a raconte au long cette afaite, 
dans Ion Einlcitiing zu des Collegii Tripo- 
litani .Maiacologia (anatica , oder aiisführ- 
licher bericht von denen neiien Prophe- 
ten, p. IC4. & l’uiv. Les Auteurs que 
i'ai cités lé fondent tous fur Ibn témoi- 
gnage, qui contient divcrles particularités 
remarqu..blcs, qui concernent cette Edi- 
tion interpolée. 

Il nous aprend principalement, qu’un 
Imprimeur Catholique eut la malice de 
Corrompre le veifct 6. du Ch. XIV. de 
l' Apocalipic , où il mit le mot mu pour 
delortc qu’on y trouve ce verlct de- 
figuré de la manière finvante: „ Ich fihc 
„einen Eiigel fliegen durch den Himm.cl, 
„ der batte ein « Evangelium. Je vis 
„ un Auge qui voloit par le milieu du Ciel, 



aiant l'Evangile nouveau: „ an lien de 
l’Evangile éternel. 

On reconnoitra facilement l’intention 
de cet Imprimeur, dès que l’ian l.uira que 
plulieurs Tcologicns prott ftans font apli- 
cationdc Ce p.ill.igean D. I.utbir. Il eii- 
vifigcoit la Doélrinc de ce ReK rmatcur 
comme nouvelle, A: crût, qu’il ne pou- 
voir pas mieux moitifier les Uilciples, 
qu'en leur fiiilant lire la condannation de 
leur Rrliirmatriir , dans une bible impri- 
nie« à Wittenberg, qui eft le fie'ge de 
rOrtodoxie, avec l’aprobation de fa Fa- 
culté de Téologie, Si le privilège de l’B- 
leéleur de Saxe. 

Il cil vrai qu’on répandit d'abord un 
certain nombre d’Excmplaires de cette 
Edition; mais on ne fût pas long rems à 
en rcconnoître les défauts, & clic fut fir- 
prinirc, félon le témoignage de tons les 
Auteurs que j'ai cités à la tête de cet ar- 
ticle: fi j’en excepte le dernier, qui croit, 
que la grande rateté ne convient qu’aux 
Exemplaires qui portent le caraâére de 
leur dépravation, puisqu’on n’avoit qu’à 
réimprimer la feuille qui contenoit le paflâ- 
gc corrompu: Si qu’il n’étoitpas ticccHàire 
pour Cela de fiiprimer l’Edition entière. 

J’avoue que certe rcftriélion n’ell pas 
exemte de probabilité: Si je ferois tout prêt 
à l'adopter, fi cette famcule Edition n’avoit 
qu’une feule tache. Il auroit été facile de 
l’éfKer,en y metant unCarton,où la véri- 
table leçon fût rétablie; mais fi nous prou- 
vons que cette Bible étoii toute remplie de 
Eec 3 fautes. 
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fehl des Hochwürdigdcn, DiirchleuchtisTden Fürftcn und Herrn, 
Herrn Ferdinanden, ErtzbUchoff'en zu Collen und Chur-Fiirden 
&c. mit Fleifs übergefctzc, durch dcn Elirwürdigcii und Hocli- 
gelelircen Herrn Caspiirum Ulcvbsr^imn LippienCem, dcr H. 
Schrirtt Licentiaten, Padorcn zu S. Columben in Collen, aiich 
überfehen durch die infcnder hierzu verordnctc der H. ShriHt 
Dottorcn in dcr Welt bcriihmtcr Univerfitiic dafelbft. Gedriickt 
zu Collen in der Quentclcyen durch Johawicm Kreps im Jahr 
MDCXXX. (1630.) in Fol. Fremiere Edition rare. (80) 



fautes, il me (cmble, cjne cetteTupoiîtion 
croulera d'elle meme: & que ceux qui 
afl'urenr, que l’Edition entière a cto fu> 
primée , auront la vérité de leur côté. 

Je raporterai ici pour cet éfet le juge- 
ment de Mr. SerpUitu, qui avoit une Co- 
pie de cette Bible: & qui l’avoit exami- 
née avec foin. Il y remarqua tant de fui- 
tes grolliéres, qu’il nous alliirc, qu'elles 
auroient ocupé plulleurs feuilles, s' il avoir 
entrepris de les copier. Jugés après cela 
fl la réimpreBiun d'une feuille auroit furi, 
pour corriger les défauts de cette Bible, 
enfonc qu on la pût' mettre entre les 
mains de tout le monde. 

jetranferirai ici le partage de Mr. Scr- 
pibui dans fon entier, parce qu'il y a 
aparence, que Mr. Baunigartni ne l' avoit 

I )as vû, lorsqu’il fit cette remarque. Vous 
e trouverés p.24. delà Verzcichnüis ei- 
niger rater Bûcher, de la manière qui 
fuit. „ Wir haben uns bey diefem cor- 
„ tupten Exemplar die Miihe genommen, 
„ fèlbiges mit denen berten und genuinen 
„ editionen Lutberi von Anfing bifs zum 
„ Eiidc zu collaiioniren. Weil aber die 
„ Excmplaria fo rai, uod die euormeM 



Dcr 

„ Fcbler gleich'srohl vicie Bügen etuitri- 
ngifit mithin lehr M'enig niitzen \rüt- 
,, den, lô haben vrir Bedencicen getra- 
„ gen, (biche wcitlaufftig zu fpccifidrcn. 
„ Etbiethen uns aber, Irrafit diefes, s«- 
„ gen jederman, dem damit gedienet, 
, zur geneigren Communication. „ 

Il y a un Exemplaire de cette Bible dans 
la Bibliothèque de Madame la Duchertê 
Douairière de Brunf Luiieb. coté dans 
fon Catalogue, p. 121. 122. 

fgo) Freytag Analeéfa Litteraria, 
p. log. 

Qi^ioiquc la Verfion Alemande de la 
Vulgate faite par GjJp. Ul n/'crç (bit très- 
commune dans les païs Catholiques de 
l’Alemague, parce qu’on l’a (buvent remis 
(bus la prefle ; Cette première Edition ne 
laillc pas d'etre rare & remarquable: 
puis qu’elle ert l’ unique, qui nous pre- 
fenre fidèlement la 'Tradudlion du dit 
Vlenherg. 

Comme il étoit WeAphalien , les Tco- 
logiens de Mayence ne furent pas contens 
de fon langage, qui s’éloignoit trop du 
dialede ufilé dans l’Alemagnc fqpétieure; 

c'eft 
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Dcr Heiligen SchrîfTt alten Teftaments Erfter Theil. Auf 
Verordnung des Durchleuchtigftcn Fiirften und Herrn , Herm 
Aitgujtus, Hertzogen zu BraunIWick - und Lüneburg aus dcr E- 
brailchcn Grund - Sprache vcrdeutfchet. in 4C0. Feuillets 280. 
Extrêmement rare. ( 8 1 ) 

Bi- 



c’ cft pourquoi ils retouchèrent cette ver- 
fion , fous les aul'piccs de Jtan de 

Seboubom Archevêque & tlcdlcur de Ma- 
yence, ils la purgèrent des cxprcllions 
qui le rcncnroiciu de la laie patrie du Tra- 
ducteur: Si la hreiu imprimer à Mayence, 
en 1662. in Fol. Cette nouvelle Edition a 
prévalu, & a (êrvi d'ociginal à celles que 
l’on a faites du depuis, fur lesquelles on 
pourra confultet la.Bibliochcca Sacra Jae. 
Le Long, 1723. in Fol. T. I. p. 380. v. 
auffi Jbjicpbi Hartzheim Bibliothcca Colo- 
nieniis, Colon. Agripp. 1747. in Fol. 
p. 38. & fur tout, Ckrijhani Kortholti Tra- 
âatus de variis Scripturac Editionibus, 
P- 33 S- 

( 8 1 ) Guftavi Georgii Zeltneri Dif- 
fertat. de novis liibliorum VcrfionibusGcr- 
manicis non temerc vulg.-indis, Ed. II. 
p. 126. Jo. Fabricii Hiiloria BibÜothe- 
cac F.nbricianae, P. III. p. 339. Unfchul- 
dige N.icbrichtcn, «720. p. 8o'- 
Le Long Bibliotheca Sacra, Paris. 1723. 
in Fol. T. I. p. 3 89- 390. Ju- Ludolplii 
Blinemanni Caial. Libtorum rarilf p. 107. 
où l’on en demandoit 30. écus: & il s*tH 
trouve un amateur, qui n’a pas regarde 
3 cette fonmte, pour aquerir ce bijou. 
Jac. Ftid. Rcimmanni Catalogus Biblio- 
thecae Theologicae Syftemarico • Criticus, 
P. I. p. 6 1 0. Michael Lilicn chais Biblilcb- 



ExcgctifchcBibliothcc, Kônig'berg, 1740. 
in 8vo. p. 43. Joli. David Kohlers Fli- 
ftorileher Muntz - Bclulligung Vierzthcn-, 
dcr Theil, Nurnberg, 1742. in 410. p. 
165. Vogt Catal. Libtor. rarior. p. i o8.| 
Jo. Georg Hagcniauns Nachticlit von de- 
nen furnchniften Ubetfetzungen dcr Flci- 
ligcn Sclirift, 17^0. in 8vo. p.3S8- 

Le Savane & pieux Angujle Duc de 
Bruni vvick & de Lunebourg , aiant remar- 
qué dans les continuelles leâurcs de l’Ecri- 
ture Sainte, que la Vcrlîon Alemande du 
p. Luther n’ ctoit pas toujours entière- 
ment conforme 3 l’original, 3 caufe du 
foin particulier qu’il avoir pris de s’expri- 
mer en bon Aleniand 3 auroic fouhaité, de^ 
voir une Traduction plus literale, qui re-, 
prefentat le Texte Hébreu avec toute l’cxa-^ 
ûitude poBIble. 

Il palla trente ans entiers 3 réfléchir fur 
les moiens de làcisfairc 3 lès pieux délits , 
fans faire aucun tort 3 la Religion : Si 
fans décréditer la Bible de Luther, qu’il elli- 
moit intiniroenr. Il pciâ /mûrement tou- 
tes les diflculiés, qui acompagneroient une 
pareille enueptife: & prit enhn la réfolu- 
tion de faire le choix de quelque habile 
homme , pour exécuter fon deflêin. 

Il chargea de cette enrreprile le jeune 
Jean Saubert , qui étoit alors Prolcflcur 
des Langues Orientales à Helrafladt, 
' •• quoi- 
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Biblia das iftdiegantze H. SchnTt A. und N. Tefl. Tcutfch 
Herr D. Mart Luthcrs Teel. Mit den Summarien Hcrrn Joba7m 

Sau- 



«^noiqu'i'l n’cot pas plusd<rz 7 .ans. I! trtora- 
phadcs iuunblcs rcliftanccsque fît cc jeune 
Profcllcur: & reng.igea ciiSn à ni«trc 
la main à l'oeuvre en l66^. On fit 
d'abord les difpolîtions convenables, pour 
imprimer cette nouvelle Verfion: & le Duc 
le iaifliit envoier chaque feuille, A melurc 
qu’elle fortuit de la prellc, pour l’exami- 
ncT lui -même, & pour la communiquer 
1 divers Tcologieus de confiance , qu' il 
croioit capables de porter un jugcmcni 
folidc & affuré fur la dite Traduâion: 6c 
fur les remarques dont Sduheit acompa- 
gnoit le Texte. 

On continua de meme jusqti'A la mort 
de ce digne Prince, qui arriva le 1 7 . de 
Septembre i6t5<5. où le dit Saiéert, vo- 
iant qu’on at.aquoit fi>n Ouvrage de tou- 
tes p.irts, fit de très -humbles reprelcn- 
lationsau Dve RoMphe /lugujlc, potir le 
(Iqdicr de le décharger de ce pénible tra- 
vaiL Le Due aiant dt'libérc fîir ces re- 
prelentations , .icorda enfin au dit Saul'crt 
iâ demande; & fit retirer tous les Exem- 
plaires de cet Ouvrage, qui n'éioit pas 
encore fort avancé. Il les fit transporter 
à Wolftcnbüttcl , où ils étoient fi bien gar- 
des, que les paniculiers n’en auroient 
peut - être jamais pû tirer un fcul Exem- 
plaire, fi le Duc Anltmc Utrit n’ a voit 
eu la bonté d' eu faire des prefêns à 
quelques pcrlônnes, qu’il fâvurifôit de 
les grâces. 

C’cfl de cette fource qu’eft venu l’E- 
xemplaire que Jfioi Fiériaus pofledoit,. 



comme il le témoigne dans (bn Hifloria 
Dibliothec.ic Fabticianae I. c. 

Perfonne n’a mieux décrit cet Ouvra- 
ge imparfait, que Mr. Kohler I. c. Il de-' 
peint habilement les figures qui font à la 
tête du Volume, dont l’une porte le Tî- 
treque j’ai copié à la tête de cet article: 
& l’autre prefenre le bulle du Duc 
/le avec cette Epigramme au dellbus. 

Cac/ârcus fanguis, magnique propa- 
ge Leonis, 

Optimus & patriac Duxque Paicr- 
que finie. 

Jam fiucrct lufbuin airo poil vice- 
na fccuudum 

Nefloteo Augu/lui hoc fuir ore 
fenex. 

ingenii momenta omnis depraedicat 
orbis, 

ingensque efl hominum Dibliothc- 
ca llu(>or. 

Coiijuge, proie, epibus, bcllo iplb ac 
pacc beaio. 

Centenae, au Parcae duccre fila' 
negem? 

H. ComiMgiui. 

Cette première partie de la Bible eft 
imprimée fur du beau grand p>a^>icr, en 
be.uix CaracVércs, (iir deux colonnes, fc 
a été avaiKee juiqu’ au Chap. XVfl. du 
premier Livre de Samuel ioclulbcmcnt. 

Après 
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Sauberti S. und beygefüeten vielfaltigcn lehrrelchcn Nutzen aller 
und )eder Capitcl, von Hcrrn D. Saiomon Glajfen &c. gezeigt - . 

Fi- 



Aprcs la Prcfiice fur le Vieux Tella- 
mcnc, & paniculicrcmciii lur le Pcnratcu- 
oue, vient le commencement de la Gené- 
le, de la manière ejui (liit : 

y,Cc«cJû. DiS I. Bnch Mole Cap. 1 . i. 
„ Das I. Capitrl 

„ Von der Etfchairiing des Himmels. 
,, und der Erden, und aller Creaturen. 

„ I. In dem Anfange IchuiT Gott den 
„ Himmel und die Erden. 

„ 4. Und die Erdc \rat Vulle und leer < 

„ und es wat einc Finfternils auf der Ticf- 
„fe, und der GeillGottes fchwcbcie auf 
„ dem Wafler. 

La Note fur le verlcc I 4 . du Chap. 
XVII. du premier Livre de Samuel fait la 
clôture de l'Ouvrage. Ce verfet cft tra- 
duit en CCS termes: 

,, 14 . David aber srar des Eplirati- 
,, Iclien Mannes Sohn, von Uctlilchcm 
„ Jiida, und der hiels If.ii, und er batte 
y, acht Sùline und er var in den Tagcn 
n StiH.’i cin alrcr M.inn, det (bjuntcrdic 
» Manner kommen var. .. 

Voici à prcienc la Remarque qu'on lit 
au bas de la dernière page. 

„ ( Il ) N\ limlich unter die Isetagtc und 

greilc Mànner, voie es vicie atisicgcn. 
M Oder , er wir ait, dais wo cr aulsgieng 
,, ilin F-hrcnrhalben andere unfcrrcliiedli- 
>. chc Manner iühretcn und laciileitctcii. 

Der ClialdaiCdie aber dolmetichet: Er 
1, Nvar gezililct unter die Jiinglingc. ,, 



Mr. Kôhler 1 fait I. c. p. 166. une re- 
marque, qui mérite d'etre rendue plus 
commune, c'eft que Saubert a mis N. N. 
qui eft l’abrégé de Nomen nepio, pour 
exprimer le terme Ilebreu Ploni A/moxi. 
Il en donne un exemple tiré du Ch. I. du 
Livre de Ruth, v. 1.. 

„ Boji aber gicng hinauf ins Thor und 
„ faiztc lîch daielbft. Und liehc der Lo- 
„fer gieng vorübcr, von srelclicn Boas 
„ geredet batte, und er fpracb: Wcichc 
,, hervearcs, ferze dicb hier (b^ N. N. und 
„ er kam und lètzrc Hch. ,, 

Voici la remarque de Saubert lût cet 
N. N. 

„ (b ) Im Ebr. llcben zvey Wôrter 
T, Phvi iilmtni ■welchc .luch noch beute 
„ zu Tagc bvy den Ebraern gebraucht wer- 
,, den von dcmjenigni, des Nahmrn man 
y,nicht veils, oder vergcilcn bat, oder 
„ nicht nennen \ril!t an deren Stclle die 
,, Griechen iiisgemein dis Wdrticin 
„ t>tbraiiclKn. Als vrolte ticM lagenr 
„ H'ie Ju d:t:h hnjjni nutji: Die 70.Gric- 
y,chifclic dolmctfchen es hier: Du ver- 
„ bey^cm r „ . 

Mr. Bceruer a parlé amplement de cette 
première partie de la nible, dans la I 5 i- 
bliorbcca .Sacra de Jac. 7 -c Le;/ç, Lipfiae 
1709. in Svo. p. J 19. üt en a copié le 
Chip. IV. de la Genélé tout entier, avec 
le (ômmaire Si les Notes de Saubert; ce 
qui rubra pour en donner une idée. v. 
aniTi jfac. t e Lonj' Ribliothcca Sacra Pa- 
ris. 1743. in Toi. P. I. p.3S9. Afoutés- 
F 1 f ‘ y fur 
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Fif^urcn - Rcgiftcrn. Sammt einer Vorrede Herrn Joh. Micb. 
DillL'cn ns - - - Nürenljcrg In Verlegung Chrijloph Endtcrs , 
Budiliniidicrs, 1670. in Fol. Edition fort-rare. (S 2) 

Djs Cicfetz, die Propheeen iind die heiligcn Schriften in 
teutfeher Sprache, aus der lieblichen Rede des Griindes der lici- 
ligen Spracne, ühcrietzet, und nach dem vvahrhaftigcn Grundc 
erkiiihret. Jetzo ift es aiisgcgangcn zu cinen L-icIn in die Wclr, 
wciclies bis jetzo ift verdunckcit gewden. Gedruckt zu Amfter- 
dam in dem Haiife des Uri Veitch cincs Sohns des groften Her- 
ren Acharon Hallevi., fein Andcnekcn fey im Seegen, Im Jahr 
439. (1679.) in Fol. Feuillets 249. & 19. Edition rare. ( 83 ) 

Das 

y fur tout le jugement que Mr. J. C jeh- „ Etiiche aber mit Forcht fclig niachet, 
a fait de cet Ouvrage, dans les Un- „ luid rticket fie aus dem Ft^feucr. 
fchiildige Nachriditen. 1 720. p. goo. & 

fiiiv. qui lui eft avantageux: & celui (83) Nachrichten von einer Malli- 

à'JùmbamCi/oi’iuf, qucMr.Zr/(mr a co- /chen nib'iothcc. Vol. III. p. iio. Frcy- 
pié à la bn de la Dillcrtat. de novis Bibli- tag Analecfa Littéral ia, p. i 1 1. 
orum Editionibus Germanicis non temere ^ ■ , n- 

vulgandis. Etiit. II. Le feul nom de Calo- ^ 

fius vous aprendta ce que vous y devés “ ® * llibliotheca Sacra de Jac. Lt 

chercher. lenj. Lipli.ie 1 -09. in gvo. p.27 1. ou 

Ion fait trois fautes, l’une en dii'ant qu'elle 
( g2 ) Bibliotheca Anonyniiana , eft in 4to. la Iccondc en nommant l’Im- 
Noribergac apiid Jo. Adam. Schniidium, priment Pibafeh au lieu de Itibfch, 6c la 
173g. in gvo. p. I 3. 14. où elle eft taxée ttoiliéme en allurant, quelle a éteimpti- 
2Ç. flor. Vogt Catal. Libror. rarior. p. méc en 437. (1677.') au lieu de 439. 

J O 5. Knoch Catalogue dev Livres Sacrés (1679.) Mr. Le Leti^ les a coirigéesdans 
de .Madame la Ouchellc Douairière de la grande Edition de (a Bibliotheca Sacra , 
Brunfwiclc- Lunebourg, p. 124. p. 406. 407. S'il y nomme l'Imptimeut 

. UriPeibj'ch, ce n’eft pas une faute, puis- 

Les Curinix cherchent cette £d<t>on nommé dans la Préface, 

avec emprcllcmcnt, a caufe d’une fal/îh- 

cation malicieulc, faite par un Imprimeur II y a diftingué les dates des divetfes.^ 
. Catholique, qui y a introduit fecrétement parties de eette Edition, enlôrte que les 
Ion Purgatoire, dans l’Epître de S.Jude, premiers Prophètes font de l’année 436. 
v. 23. où il a mis les roots fuivaus: (i6y6.) Les Prophètes poltérieurs de 

437 - 
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Das Gefctz, die Propheten und die heiligen Schriften, aiis 
der heiligen Sprache überlêtzet, und in tciidcher Sprache be- 
fehrieben duren den Mund der grôficften und vornehmflren Aus- 
Icger, das find die groften Licheer, wie fie mit ihren Nahmen 
lauten; Targum des Rafchi (R. îîalonion Jarchi) R. 

jefebaia. R. Saadia Gaon, Ralbag fR. Levi ben Gerfou. Beer 



437. (1677.) Sc Les Hsgiographes de 
439. f 1^179.^ Ce que Mr. a con- 

firmé dans fa Biblioilieca Hebraca, Vol. IV, 
p. I g2. Mr. Baumgarten remarque avec 
raiTon, dans fes Nachrichten von einet 
Hallifchen Bibliothcc, Vol. III. p. 103. 
que les Hagiügraphes portenc l’année 43 g. 
(167g.) de conjcéturc, que le Pcntatcu- 
que a. déjà c(c imprimé en 1 67%. quoique 
ceteedatene paroifle pas fur le Titre, qui 
ne marque ordinaircmenc que le cems au- 
quel on a fini un Ouvrage. 

Mr. Wolfita nous donne une idée allez 
jnfie de cette Tradudlion , dans là Biblio- 
theca Hcbraea Vol. II. p. 454. où il la 
met beaucoup au defibus de celle de Jo- 
fcpb Bar Alexander, ' nomme autrement 
Jufcl Wtlzeuhâufen . dont je parlerai dans 
Farticlc fuivant. Jnh. (JottlobCatpznvwi n’a 
pas oublié d’examiner cette Vcrlion dans 
là Ctitic.a àcra Veteris Tcllamenti, Li- 
pfiac, 172 g. in 4to. p.7jg. & fuiv. où il 
en cire plufieurspallàgcs, qui découvrent 
l’aveugiement, & la malice de R.abbi Je- 
kulhiel hk d’ IJate Blitz de 'ÙC'iitnuiud , 
qui eft le Traduéleur de cette Bible. 

Quoique j'en aie trouvé un Exemplaire 
chez Mr. Duve, je ne m’arrêterai pas à 
la décrire, pree que Mrs. Bauir.faitai & 
K»œh l'onr déjà iâit avec beaucoup d'e- 
xaébtude, l’un daiu les Nachrichten von 



einer Hallifchen Biblioibec, I. c. & l’au- 
tre dans les Hiftoriieh - Critilche Nach- 
richten von der Aulchniiehen Bibelfamm- 
lung, die fich zu firaunichvreig in der 
Grauenhufsbibliothck befindet, VoIl.I. 
p.2 1 3. & fiiiv. 

Mx.Carpzovius a copié I.c. p. 761-77%. 
la longue remarque que Rabbi Jekuthiet 
a mile à la fin du Chapitre VII. d’^le, 
dans laquelle il dilpute contre les Chrétiens. 
Mr. Kuoch dit I. c. P.233. qu’il ne l’a pas 
pû trouver dans (on Exemplaire, ni au 
milieu, ni à la fin du dit Prophète. D'où 
il conclut, qu'il y a deux Editions de cette 
Bible. 

J’ai trouvé la dite remarque toute en- 
tière dans l’Exempliirc de Mr.Duve, Sc 
dans mon propre Exemplaire. 

Elle fuir immédiatement le verlët 
(2ç.)cllc commence 1. 1 Ç. de la première 
colonne du ieuillct ( 1 2 2.} & finit I.7. 
de la troiliéme colonne du feuillet 
(124.) apres quoi vient d abord le com- 
mencement du Chap. VIII. Ce qu’il eft 
bon de remarquer, afin que d’autres pr- 
Ibnncs puillênt examiner leurs Exemplai- 
res, pour voir, s’ils diféreront 4 e ceux 
que j’ai devant moi. v. ChriJI. KwthoHi 
'Tradtat. de variis Scripturac Edidonibus , 
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Mofche. Maggid. AjalaSchulchah. Chibbure Laeckt. Michlol Jo- 

phi Uiirch die Hiinde R. Jofepb Bar Alexander in ciner 

reinen und Tchünen Sprache. Und es mit dreyzehn Sieben fein 
durcbgeficbet in den l'chünflen Stücken, durch die Hande Mater 

Stern Mit Willen der groffen Lichter, der Haiiptcr von die 

hohen Schuicn. Mit zufammenzieluing der Land-Aelteften und 
Richter der vier Lânder in Poicn. Und mit Erlaubnis der Edie 
Herren Staaten von Holland und Weft-Friefsland. 

Gedruckt in dem Haule und mit dem Bcfehl des geliebtert 
Junglings Jmmamiel Athias-, cincs Sohns des Gelehrten und 
Fürften Jojcph AthiaSy eines Sohns des liciligen Abraham Athias 
. . . . In Amrtcrdam, im Jahr 447. ( i687-) in Fol. Feuillets 79. 
& 150. Sans les pièces liminaires. Edition rare. 

Die 



( 84) Nnict Bûcher- Saal der Ge- 
lehrtcnWcIt, Vol. U. Lcipai^, 1712.10 
Rvo. p. 788- 791. Nachrichten von cincr 
Hallifchen Bibliothcc , Vol. 111 . p. 110. 
Frcyij); Aiulcâ.i Liacratia, p. i lo. Sam. 
Enj^cl Biblioiheca ScIcâilK P. II. p. 5. 

Comme le Tictc de cetre Edi'iinn, que 
l’ai trouve chez Mr. D«îr , eft d’une lon- 
gueur extraordinaire, je me fuis conten- 
té d en rapotter, ce qui ma paru edcntiel, 
pour donner ur.c idée de l’Ouvraqo. Ceux 
qui fouhaiteront d'en voir La Tt.iduéHon 
emicre, fc pourront (âtiifairc, en lifànt les 
Hidorilch-Criiifche Nachrichten von der 
anlehnlichen BibrKamndung die fich zu 
Btauufch'aveij' in der HochMicflI. Gratien- 
hofshihliothck befindet, Vol. I. p. 199. 
où Mr. Kmcb a tait un portrait exaÔ & 
circond^ncié de cette Edition. 

Mr. Konho/t a tort bien diftingue cette 
Vertion d’avec celle de K. Jriiitbnl, dont 
i’ai pailé dans l'aiiicle ptecedentj mais 



il s’eft trompe, quand il a crû, qu’elle 
avoir été imptimcc en 1670. c.ir la pre- 
mière Edition n‘a vû le jour qu’en 1679. 
à Amtlcrdam , in Fol. v. Cbr. Korthoki 
Traâatus de variis Setipturae Editiotiibus 
p. 34 Ï. 

Le P. Le Long a eu quelque connois- 
Cutee de cette première Edition , puis 
qu’il la cite , quoique d’ une maniéré peu 
Corrcdlc, dans fa Biblioiheca Sacra, Li- 
pliae , 1709. in gvo. P. 11 . p. a7i.„Bi- 
,, blia Germanica ex vertione Joui filii 
„ AUanadMr , in fol. Amflelod. Jofpbi 
..Atbiae 439. (1679) « Il a enfuite 
changé ce 'Titre dans la grande Edition de 
Paris , 1 7* 3. in Fol. p. 407. de la maniè- 
re fuivame. „ Riblia Germanica, Inter- 
„prcte R. JoJipb Jofd lil. Atexandri, 
,, cognominc W'ttienkâufm ( tcvifortbti» 
,, R. Mctr Archilÿnagogo Getmanorum 
„ judaeorum AmAclodamenlî, & R. Sub- 
„ iiti) cum diplomate oïdiouro HoUane 

«duci 
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' Die gôttlichcn Schriftcn vor den Zeiten des Meflîe Je/nf Dcr 
erfte Theil, worinnen Die Gdetze der Jilraden etirhaîten lind 
nach einer fVeyen Uberfetzung welchc dtirdi und durcit mit .An- 
nierkungen erVautert und beftatiget wird. Wertheim, Gcdmckt 
durch Johann Georg Nehr ^ Hof- und Cantzley*Budidrud<er. 

1735 - 



, diae ) in fui. Amftelodanii Jef. Alhiat 
,,439. (1679),, 

Encore n’efl- il pas exaâ: carccn’cft 
pas un R. Subtai , mais Sckalbatai nu 
Schtlm ben Jofph , dont Mr. U'o/fui a 
parle dans fa Dibliocheca Idcbraca, T, I. 
p. 1023. & T. IV. p. 969. 

Ce Jofeph Jofcl, (c nomnioit propre- 
ment Jofeph Ben Aaron Altx.inArr , Si 
éioit (uiiiommc Jofei Wititiihaufen , d’une 
pente Ville du pais de Heilè, où l’Arcbi 
Rabin des Juifs de ce p.iïs l.i, fiit ordi- 
nairement fa refiJence. il etoit Conpo- 
Cteur de Joftph Athùn. Il ne s’eft pas 
contenté de traduire cette Bible en Ale- 
mand^ mais il en a auflî compofe la pre- 
mière Edition , c. à. d. il en a range les 
lettres fur le Coniportcnr, & en a fiitdes 
formes â rufage des Imprimeurs deJof.pl> 
AthUi. Cette première Edition cB plus 
rârt , que la Icconde. Il y a aparence 
qu'on n’en a pas tiré un fort grand nom- 
bre d’ Exemplaires : & que les fuifs en au- 
ront d’abord fait l’atjuilirion. Je ne l'ai 
pas pu trouver jusqu ici , au lieu que je 
rencontre pat tout celle de 1687. 

Mr. FabrUius la poBcdoit, & en a par- 
lé dans Ion HiBotia Bibliothecae Fabri- 
cianae. T. I- p. 20. Elle efl citée dans le 
Catalogue de Mr. Engtl, P. 11 . p. 5. Mr. 



Bjumgarten en conierve un Exemplaire 
qu’il a dépeint avec exaétirude, dans Tes 
Nachrichten von einer I lalliicticn Biblio- 
thec , Vol. III. p. 9ç. L'Excuiplaiic de 
Madame la Duchcllê de Br. Lun. efl de 
cette année ' là. Item, celui de .Mr. 
mais qaii elf-ce qui a cette Bible de l'an- 
née 16 79? Je ne cuimois ()iie.VIr.Li//iMiéa 4 
V. fi Biblilcb - Exegetilclac Üibliutlicc, 

P- 3 + 

J’avoue que la Icconde Edition doit 
être préférée à la precedente, parce qu'elle 
doit erre corrigée. Cela ne na’cni|aéclie- 
toit pas de chercher la première à caulc de 
fa rareté: fur tour puisque la feconJe a 
été copiée dans I.1 Bible Alcmande & Fla- 
mande imprimée liir cinq colonnes à 
'^andsbeck, en 1711. in 4to. qui ell 
connue fous le Tkre de Bibiia Pctitapla. ' 

Mr. nhiff a parlé de ces deux Editions 
dans Cl Bibliotheca Hcbraea, P.l. p.4$3. 
mais d' une manière qui ne nous fait pas 
deviner s'il les poiledoit ou non. Nlr. 
Carpzoviiit a fait l.i même choie, dans fa 
Critica Sacra Veteris Teûamenti, Lipfiac, 
1728. in 4to. p.750. mais il n’y a per- 
Ibnne qui ait mieux critiqué certe Ver- 
lîon que lui: Sc l'on ne lâuroir s'en fiire 
une idée complette, fi l’on ne le joint 
aux Auteurs que j'ai déjà indiqiks. 

Fff 3 
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1755. in4to. Pagg. 1040. Sans les Titres & la Préface, qui en 
ocupent 48. Edition peu commune, (_85) 

BI- 



f8s) Vogt Catal. Libror. rarior. 
p. 109. Frcyug Analc^ Lincraria, 
p. 109. 

Cette Verfion libre du Pciir.ttcuqiie a 
fait tant de bruit eu Allemagne, que je 
n’aurai pas bcibin d’en faire la defeription. 
Les Journaux enontaflèz parle, Mr. Ha- 
en a donne l’Hiftoire abregee dans les 
Frühaufgelelène Früchtc der Theologi- 
Ichen Samiulung von Alten und Neuen. 
173g. p. 16. & Mr. SiimhoU a rancmblc 
(ont ce qu'on pouvoitdire de la perfonne 
de Jvan Laurent Schmidt Auteur de cette 
Tradudlion, de fou Ouvrage, des écrits 
que l’ou a publiés en grand nombre con- 
tre lui: ^ de ceux qu’il a écrit pour (à 
defenfe. Tout le monde connoit cette 
Hilloire de Mr. SiimhiU intitulée: „ M. 
„ Job. Nicol. SinuhoLi Part, zu Schveer- 
„ born, Ausfiihtliche Hiflorie der verruf- 
,, fenen fo genannten Wcrtheiiiiifchen Bi- 
„bel,6cc. Etfurt, 1739. in 4(0.,, 

On y trouvera p. 34. l’Edit de confi- 
(cationque T Empereur Charles VI. publia 
contre cet Ouvrage, daté de Vienne le 
15. de Janvier 1737. l’Elcéleur de Ma- 
yence le br publier dans fes Etats, le i 6 . 
Février 173T. Mr. Stnnhnld aiant aquis 
du depuis l'Edit du Roi d'Angleterre, da- 
té de Haunover le 9. Mai 1737. Celui 
de l'Elcéfcur de Bavière du 34. Juillet 
1737. Celui du Landgrave de Hedc- 
Darmlladt du 4. Avril 1737. Celui du 
Prince d’OR-Friic du 30. Septembre 



1 737. il les a inférés tout au long p. 1 (îj. 
& fiiiv. 

Mais comme la confifeation d'un Livre 
en procure ordinairement le débit, toutes 
ces défcnces n’ont pas pu empêcher, que 
le Pentatcuque de Wertheim ne le (oit 
vendu lotis le manteau: & qu’on n'en 
puilic encore avoir des Exemplaires, fi 
l’on a le courage d'en paier g. ou lo.écus. 

Quoique l' Hifloitc de .Mr. SinnholA fu- 
fife pour nous donner une connoiflànce 
cx.iâcdc ce Livre & de fon Auteur, je 
ne laill'erai pas d'indiquer ici les Jour- 
naux qui en ont parlé: quand ce ne feroit 
que pour ne pas laiHêr perdre les citations, 
que j'ai jeitées peu à peu dans mes c.i'iers. 
V. Ucutfche Aéla Eruditotum, P. 200. 
p. S 3 3. Frühaufgclefenc Friichte der 
Theologifchcn Sammlung von Alten und 
Neuen, 1735. p,309. & 1737. p. 137- 
Hamburgilche Berichte 173$. p. 661. 
731. 833. & 1736. p. 190. Sc 1737. 
p.3ço. 28s. 342. S 83 - 768 -& 1738- P- 
363. & 1739. p.320. Aéla Eruditotum 
Lat. 1 736. p. 202. LeipzigerGelelirte Zei- 
ningen 1734. p. 84<>- ^ '735- p.6»î- 
& 1736. p.ig. 325. Auserlelcnc Theo- 
logifche Bibliothcc, P. LXXVII. p. 60;. 
856. S’ic. Hieron. Gundimgs Collcgiura 
Hiftorico - Literarium , Bremcn, 1737. 
in 4to. P. I. p. i88- Higcmanm Nach- 
richt von den furnebmflen Uberfetzungen 
der H. Schrift, 17ÇO. in Rvo. p. 78- 
Nachrichten von cincr Hallifchcn Biblio- 
tliec, Vol. VIIL p. I. 
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BIBLE AMERICAINE v. Virginienne. ‘ 

BIBLES ANGLOISES. 

The Bokes of' thc Bible, hy Myles Coverdale. Et h la fin: 
Prynted in the Yeare of oiir Lorde M. D. X.X.X. V. (1535.) And 
fynished the fourth daye of Oftober. in Fol. Edition très-rare. ( 86 ) 

The 



Mr. Schmidt aiant clé mis en libcrcé, 
fe retira à Mambonrg où il prit le ncmi de 
ScbiOllcr. Il eut le bonheur d'être fait 
Gouverneur des Pages de la Cour de'îTol- 
fenbüttei en 1 746. & y mourut d' un 
polipe, au mois de Décembre de l’année 
1749. vers la Noël. v. Jn. Cari Dâbnctts 
Criùfdie Nachrichten, Greifsvrald, 1750. 
in 4to. p.40. & Goilingifchc 2 U^ittingen 
von Gelehrten Sacheii , 1750. p. 64. 

f86) Jo. Georg. HagemannsN.ich- 
ticht von den fiirnehmftcn Ucbetlcizun- 
gen der H.Sthrilt, 1750. in gvt». p-376. 
Freyiag Anaicâa Litteraria, p.97. 

Qiiand cette Edition n'auroii jamais 
été défendue, elle ne laillcroit pas d'être 
tr'et-rare, parce qu’elle cft la preuiicre 
qui ait été faite fur le Texte Original, 
& qui comprenne la Bible entière. 

Je (ai bien que CuiUaume 'iymlal avoit 
déjà tr.idiiir dix ans auparavant le Nou- 
veau Telfanient , avec les tccoiirs de Jean 
i-'ty. Sc de Ciiillaiime Rt-yc , qu’il fut 
imprime fans nom du lieu ni de l’ Impri- 
meur en 1 çi6. in gvo. &: qu’on le co- 
pia diverlès fois en deçà de la mer, avant 
i’ année 153Ç. mais la Bible entière 11.1- 
voit pas encore etc publiée avant cette an- 
née là. Outre le Nouveau Teflameut, 



Tjndal avoit audî traduit quelques Livres 
du Vieux Tcdamenr, qui ont etc impri- 
més fiicceflivcnicnt. Le Pentateuque pa- 
rut pont la première fois en 1 530. in gvo. 

Jotn Lrlwr en parle dans fa Gampletc 
Hirtory of the Scvcral Translations of thc 
Holy Bible into Engli'sh, London, 1739. 
in gvo. p. 70. Si fait voir par la diférencc 
des Caraéféres, que ce Peiiutcuque a 
paflc (uns diverlcs prellcs, comme le tems 
l'a voulu permettre. „ It is a fmall gvo. 
„(dit-il, ) and (cems tohave bcen prin- 
„ ted at lèverai Prellès, as, I (iippofe, the 
« Times vould permit. Genefu and 
,, Numhcrs arc printed in thcDutch Leiter, 
„ and contain thc one 76. icaves, and the 
„ other 67. . . The other ihree Books, 
nhxcJut, Lefilici, and Dciitei ononiiare 
« printed in thc Ifoman Letter, with novz 
„ and iheen a Capital of the Black Lcttet 
„ intermixted, as J’ve feen in Books prin- 
.„ tcd about this 'Time at Zurich. . . . at 
„ the End, after thc Table expoundiug 
„ certain srords, isadded, Emprinted at 
„ \Ialioroti> in the land of HciTè by me 
,, Haut Luft thc yerc of our Lord M. C. 
„ C. C. C. C. XXX. the xvij. daye of Ja- 
„ nuary. „ 

/-’ année liiivante 1531. Tÿndal Et im- 
primer là VerEon du Prophète Jonat ^ 

com. 
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The Bybic which is all the 

comme Mr. Leh’it le remarque l.c. p.73. 

Il nous aprend auflî, p.78. que la Tra- 
duâion Angloifc du Prophète EJaU- faite 
par Qewfc Jnyc a vû le jour à Strasbourg 
chez Babkafar Backnctb , en 1 5 3 i . in S vo. 

Le Pfiutier de Geerge Jiye fortit de 
la prede en 1534- in 1 imo. avec le Titre 
fiiivant: „ David t Piâlter, diligcntly and 
rifaithfully translated byGforgr Joyr, \rith 
„ brief Arguments before every Plalmc, 

„ dcclaring the eftcâe therof. Pfal. CXX. 
r Lord , delyvet me from lyingc lippes 
,, and ftom a deccitfui ningue. Ü a la 
„fi)i: Tlius cndcih the Text of the i’ial- 
„ mes translateJ Otite of the Latync by 
-, G(orjre Joyc-> the ycre of ont Lordc M. 

„ D. X X X i i i i. the monctb of Au :ullc. „ 

Gi of^c fit iinptiincr la même an- 
née la Tradiicfion de jaémif. Ions le 
Titre fuivaiH: „ Jfn-w.y tlic Prophète in- 
„ to Englishc by Gcotjc Jiyr, fometyme 
.. fillovi'C of PttcrCollitte in C.m brid;;e. 

„ The longe o( Is added iii the en- 

J, de t») magnifie onr Lordc for the I ail of 
l'hai iia the bibhop ofRonie. Anno M. 

JJ D. and xxxliii. inthe moiuiicofM ivc. 

JJ Il la fur. The eiule of the prophète 
JJ l< rii;;y iranslalcd by George J ï(r. An. 

JJ M. D. X X X i i i i. menfe Ma)i. 

Il y avoir bien de la dificiiltc .à ralTem- 
blcr C' $ diverlcs parties de l'Eeritiire laiii- 
te: quand on y aiiroit réulli, ciiC'.irc 

n’auroit on pas eu la conliil.ition de 
pouvoir lire tous les Livres Sacrés en An- 
glois: c’eft pourtjuoi A()/e< Cbtvrtii.'.' en- 



Angl. 

Holy Scripture Prindet in Paris 

by 

treprit de donner la Cible entière, dont 
j’ai mis le Titre A la tète de cet article. 

Si l'on confiilte les Auteurs que Jjc. Le 
l.oii^ a cités dans fa Ciblioihcca Sera, 
T. I. p. 42 S- on s'imaginera que Cover- 
eUL a confervé les TraJuefions de 'lÿiuial 
&de J'ye: Si qu'il n'a fait autre choie, 
que d'y ajouter la Verfion des Livres qu'ils 
n'avoient pas encore mis au jour; mais 
fi l'on y ajoute l'Hiftoire des Traduéfions 
Angloilês de la Bible de Jean Lr)pii, on 
fera convaincu du contraire. Voici ce 
qu' il dit de nôtre Edition p. 97. ,, This 
,, Translation CovcrJale ftilcd, a fpecial 
-, IramlaiioH , or dilfiiiCb and dilfrrcnt 
„ fmm the other English Translations that 
„ werc made beforc it. To givc ihc Rea- 
„ der fome Notion ut this, J shall add 
J, the follosring Sampic. 

„ T)iulal ^hen the Lordc five, that 
Lrj MMS ddjiil'cd, lie made hcr frutc- 
„fiill, but /hift/ was baren. And LiJ 
,. conccavet and bare a f>nnc and. cailcd 
,, his naine l<ti!\ii, foc sh; (ayde: the 
„ Lorde h.ith lokcetl npon my tribulaii-'n. 
„ And now my husbii.idc will lo* c me. 
„ Gcn. XXIX.' 

,, Cnur.lale. B,it when the Lorde la- 
-, M'c, tint Lr.< sï-is nothinge rvgarded, hc 
,, made lier liuu'tui and Rrfr'jt/ barren. 

And Lia concc.ivcd and bue a l.imie 
„ M-hom she tailcd liiih ii. Si I.iyde: 1 he 
„ Lordc luth li;krd npon mine adverüiic. 
„ Now M vil niy husbandc love me. 
„ (icii. XXiX. 

Mr. 
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by Frauncet Régnault M. D. XXX VIIL in Fol. Edition incom- 
plettCj de la derniere rareté. ( 8 ?) 



Mr. te\ms décrit I. c p.p8- nôtre Edi- 
tion en ces termes: ,,It is divided into Six 
„ Tomct. To the fîtft is ptefixcd A Ca- 
„ Icndar of the bokcs of the holc Byblc 
„ hoxr tliey are named in En^Iysh and La- 
„ tyn , hovr longe they are vrtitten in the 
J, allegacions. hosr many chaptcrs evcty 
^ booK hath, and in vrhat leafe every one 
^ bcgynnah. 

^ The boites of the firft parte Gene- 
p fis. - - Deuteronomie. 
y, The fccondc parte of the olde Tc- 
,, ilarecnt. The boke of Jo/u*, &c. 

,, The thyrdc parte of the olde Tcfta- 
,, ment. The boke of Joé. &c. 

,, Ail the Prophètes in Englishe, Efiy-tiC. 
„ Apocripba. The bokcs and treatifes 
„ vhich among the fathers of olde are 
„ not rckened to be of like authoritc vith 
the other bokcs of the byblc, nethet 
„ are they fbundc in the Canon of the 
„ Hebrue. 

The tbirdc boke of Esdrti, Sec. Un- 
y, to thefe aUb belongeth Baruc vhom vrc 
hâve fet amonge the prophètes nexte 
unto Jeremy bccaulc hc \eas his fcrybe 
and in his tyme. 

„ The new Tcftament. The golpdl of 
„S. Mathi\p, &c. 

• ,, The cpidics of S. PeiuL The cpyftic 
,, unto tlie Romjyiiei , Sic. 

„ The fitft and fécondé epifUc of S. Pe- 
« ter. The cpifile of 5 . James. , 



„ The thre epiftics of S. Jhon. The- 
„ epiflle of ,S. Jude. 

„ The cpiftic unto the Hebrues. The 
„ rcuelacioQ of S. Jhem. 

„ Round defe titics are bordures eut in 
P vood and to the four Goipcis , cuts 
„of the fcvctal Evangelifts, and to the 
„ feveral Epiflles of S. Pau/ that of hiin , 
„ \rrking on a desk. The (âme figure is 
„ pTcfixcd to the Epifilc to the Hebrevrs. 

„ Troughont k is adorned vith vrao- 
„ den Cuis, and in the Margin are Scri- 
„ poire Refcrences. „ 

Humphry U^anfy, cite par Mr. Letais 
p. 9 1 . a juge par le car.iûcrc de cette Edi- 
tion, qu'elle efi fottie de la prellè de 
Chr^ofe Frofehoseer, à 21 iiricb. 

( 87 ) Hifioire de la Reibrmation 
d’Angleterre, de Mr. Gurnet, à Londres, 
1683. in 4to. T. I. p.341.341. The 
Abridgmcnt of the Life o( Tlionias Cran- 
mer, by John Conr. Stephen Hbiling. 
Hanovcr, 172Ç. in 8vo. p.43. Scbel- 
hornii Amoenitates I.iterariac, T. VIII. 
p.482. Hiftory of the feveral Transla- 
tions of the Holy Bible, by John Lesris, 

p. III. 

Avant rpic d*en venir au fort de cette Edi- 
tion , il Icra bon de connoître la Bible de 
Grijfton, dont elle n'cft qu'une Copie, parce_ 
que cette Edition Originale cft fort .rare: 

St qu’cllcett très - célèbre. Mt.Lrlw'i en a 
donné une bonne dcicripiion I. c. p. lo^;. 

> Ggg Elle 
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The moft (àcrcd Bible, whiche is de Holy Scriptiire, con* 
tcyning the Olde and NewTcftament, translatcd into Englishand 
newiy recognifed with great diligence after moft faythfui cxera- 
plares. By Richard Taverner. 

Harr 



Elle porte le Tttre (üivam: n The Byble, 
„ isvhich ail the Holy Scripiure, in 'a'bich 
„ CIC contayncd the Olde andNcweTeda- 
„ ment, tmelye and purelye translatcd 
„ into Eiiglish. By Thomas Matthe^e. 
riEfaye i. Hearken to yc Heavens, and 
r, thou earth geave eare; for the Lorde 
„ fpeaketh. M. D. XXXVII. Set forth 
r vith the King's moft gracyous Lycence 
^ in Fol. „ 

Elle contient les pièces fuivantes, que 
Mr. Eeh>« a rpccifiécs. „ A Dedication 
„ to the King, vhich is fuhlcribed by His 
„ Gtace's faythfiill and tnie Snbjcdf , Tbo~ 
y, mâs Matlht-U’; and then A l’rrface to 
y, the Reader. After \rhich are placcd in 
,, order. 

y, I. AGilendcr \riih an Altnanack: in 
„ vhich are continued the following Po- 
„ pish Holy - days, viz. St. S'icholas, St. 
„ Ijth>rfnce , the Invention and Exaltation 
„ of Holy Crois. 

„ 3 . An Exhortation to the (ludy of the 

I, Holy Scripture, gathered ont of the Bi- 
>, ble. At the End are placcd the initial 
I, Letters J. R. denoting , J. fuppolCf 
>, John Rogers. 

n 3. The Summe and Content of all 
n the holy Scripture both of the Old and 
„ Ne\re Teftatnent. 

„ 4. A Table of the pryncypal matters 

„ conteyncd in the Bible. 



» A defetiption of the Kings of Juda , 

„ and vhat Prophets verc in catch reign. 

„ 6 . The Naracs of all the Bokes of 

,, the Byble: and the contents of the chap- 
^ ters of every Boke: «’ith the nombre 
„of the LcalTe whetin the Bokes be- 
„ gynne. 

Tl 7. A brief tehcrfall of tlte yearcs pas- 
Ti fed fence the begynnynge of the vrorlde 
„ nnto this ycates of our Lorde M. 

„ CCCCC. XXXVII. both after the man- 
„ net of the reckenyi:g of the Hebrnes, 

„ and after the rcckcnynge of Eufebim and 
U oihcr Chronyclers. 

T, . At the beginning of the Proplicts are 
printed on the top of the Page the ini- 
„ rial Letters R. G. i. e. Richard Grafton , 

„ and at the bottom E. W. i. e. Edtvari 
„ IVhitcbureh, vrho wcte Prinicrs, and 
„ at u'holê Charge and Expcnce this Im- 
„ prcllîon was tnade. At the End of the 
„ Old Tcftament are the initial Letters 
„ T. i. e. William TÿnJal, as if it 'var 
„ translatcd all by him, tho this is not 
„ trne, as 'srill be shevrn by and by. 

„ Then follows the Apochrypha , and af- 
ter the Ne\r Teftament, to \rhich is 
Tiprcfixed the folloving Tille: 

» The Nevre Teftament of our S.itiyour * 
y, Jefu Chrijl, cvly and dylygentlye ttans- 
Tiïated into Englilche, with annotations 
U in tbc nurgcnt to belpc tbc Reader to 

„thc 
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Harken thou heven, and thou carth gyve eare, for thc Lord 
fpeaketh. Efaie I. 

Pryntcd at London in Fletcftrete ac the fygnc of thc fonnc 
by John Byddel for Thomas Barthlett. Cum privilegio ad iin- ' 
primendum folum. M.D.XXXIX. (1539.) in Fol. Edition 
fort-rare. (88) 

The 



n the andrr(l.indynge of the Texte. Pryn- 
r, tcd in the yere of our Lorde God 
„ M. D. XXXVII. 

n In the lall Leif û printed : The ende 
s of the NeveTeftament and of the \rbo- 
ï> I* Byblc. To thc honoure and ptaylè 
» of God vas this Byblc printed and fÿ- 
r, neshed in the Yerc of ont Lotdc God, 
„M.D. XXXVII. (1537.),, 

Cette Bible a etc faite lïit la Traduéfion 
de TÿnJil & de Coverdale; pat Jean Ro- 
Jtf» <}iii s’ell cache Ibus le m.isquc de 
Thomas Mttthe\ve; c’cll pourquoi on la 
nomme ordinairement MattbcUis's Hiblc. 
Mr. Strype croit, qu’elle a etc imprimée 
à Hambourg. Mr. Wanty eftime d’un 
autre cote, que c’eft à Paris qu’elle a vu le 
jourj mais Mr. /.etvis nous anûre, que 
les caraéf;'rrs font voir, qu’elle vient de 
l’Alemagne: & qu’il eft très - probable, 
qu elle eff forric de la même ooutique, 
que le Pentatcuque dont j’ai parlé dans 
la note precedente, à la lin duquel il eft 
dit: Empriiited at MMÔmoiP in the land of 
Hcllè by me Hasss Lufft, IÇ30. 

Comme Grafton n’avoit fait tirer que 
MO®; ÇopÎM de cette Bible, elle fut bien 
tut débitée; c’cll pourquoi il peiilâ l la 
ftire rcimprimcr i P.iris, parce qu’il elfae- 
toit de irouvet en France des Imprinicuts 



plus habiles qu’en Angleterre: & d’y fai- 
re une belle Edition à moins de fraix , le 
papier y étant plus beau & à meilleur 
marché. 

MilotdO"o»ihif/, qui fâvotilôit cette en- 
treptife , lui procura des lettres du Roi 
d’Angleterre HmriWïl. à François L Roi 
de France, qui furent remilès â Bonner 
Ambaflàdeur de Henri à la Cour de France. 
Celui - ci les prclènta au Roi, fie obtint U 
permillion de faire imprimer cette Bible 
félon les intentions de Grs^tott. 

On mit la main à l’ oeuvre : & l’^i- 
tion étoit déjà fort avancée, lorsque le 
Qergé de ce païs là, obtint un Décret da- 
té du 17, Décembre, 1 53g. pr lequel il 
ctoit ordonné, lôusde rigoiireulês peines, 
i fras/gois Regnasdt d’artcter le cours de 
I inmrcflion. La plupart des Exemplaires 
en furent lâilîs & bràlés publiquement à 
la place Maubert. On n’en làuva que 
peu de Copies, que l'on envoia à Lon- 
dres avec les formes & les Ouvriers, où 
Ion recommença l’ impreflion de cette Bi- 
ble, que l’on acheva en 1539. in Fol. 

Chacun voit bien, que ces Exemplai- 
res, fauvés du feu, doivent être d’une 
grande rareté. 

f 8 8 ) Hillory of Printing , by S. 
Palmer, London, 1733.ii! 4to. p. 360. 
Ggg ï }obn 
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The Bible, which is ail the Holy Scripture, in which are 
contayncd the Old and Newe Tcftament, truelye and purelyc 
translaccd into English. By Thomas Matthewe. Imprinted at 
Zurich, 1550. in4to. Edition tris -rare. (89) 

The 



^hn Lctris a décrit cenc Edition dans 
fon Hiilory of the icvcral Translations of 
the Holy Bible, p. i 30. Elle contient les 
pièces fuivantes : 

r, I. A Dcdication totheKing, by Tà- 
„ verntr. 

„ 3. An exhortation to the (ludye of the 

„ holy (cripture , gatheced ont of the 
„ Bible. 

„ 3. The fiimme and content ofall the 

„ holye Scripture, bothe of the Olde and 
„ NesrTeftament. 

^ 4. The nanies of ail the Bokes of the 

„ Bible, vhith the contents of the Ch.ip- 
„ têts. 

r, 5. A briefe reherfall declarynge hoNr 
„ long the vorlde hath endured from the 
„ création of jUam tinto this prefent yca- 
gte ofonrLorde M. D. xxxix. 

„ 6 . A Table to fynde nianye of the 

n chyefe and pryncypal mattets couteyned 
„ in the Bible. „ 

Les Livres Apocriphes ont leur Titre 
lêparc': „ The Volume of the Bokes cal- 
» lcd Apocripha , conteyned in the corn- 
,, mon translacion in Latyn , vhichc are 
V not founde in the Hebruc noi in the 
» Cbalde. „ 

Apres les Livres Apocriphes vient la 
Table fur ces Livres , qui cA fuivie du 
Nouveau Tcftament intitulr: ,, The Nc- 
„ vrc Tcftament of oui Saiiyour Jefu 



„ Chrift , cranslated into English ; and 
,, ncvely recognilêd veith great diligence 
y, afeer mooft faythfull exemplars. By 
„ kycharJelivenifr. Pray for us, that 
„ ibe vrordc of God may hâve fre paflàge 
U and be glorylîcd. ii ThelTà. iii. Printed 
n in the yere of ourc Lorde God, M D. 
„ XXXIX. Et à la jin •. To the honour 
„ and praife of God was this Byblc pryn- 
„ ted and iÿnisbed in tlie yere of our Lor- 
„ de God. ^L D. xxxix. „ 

Mr. Lebtir donne enluite p. 131. un 
abtege de la vie de Taverner, & de la Dé- 
dicace qu’il a mife à la tete de cette Edi- 
tion: il y ajoute la remarque fuivante, 
qu'il prouve par divers Exemples. „ Bi- 
„ shop Baie calls this Récognition Sacra- 
„ rum Billtorum recognitio fev potiut ver- 
„fio nova. It is neither a bare Revifal, 
„ oc correct Edition ofthe English Bible, 
„ nor yet ftrictly a newVcriion, butbe- 
„ tween boih. It’s a Correâion of vbat 
,, is called Manbehl t Bible xrberewer ibc 
„ Editor thought it necdhil. He takes in 
„ a great Part of Manirlu’/ marginal No- 
n ICS , but omits fcveral, and inicrts 
„ others of bis own. „ 

(89) Jtc. Le Long Bibliotheca Sa- 
cra, Paris. 1713. in Fol. T. I. p.43°- 

Voici le témoignage de Mr. Ottiut, 
que le P. Le Long a rapotte L c. n Cum 

ab- 
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The Bible, and the Holv Scriptures contc^ned in the Olde 
and NeweTeftament, transJatea according to the Ebrue andGreek, 
and conferred with the beft Translations in diverfe Langiiages, 
with mort profitable Annotations. Geneva, by Rotvland Harle, 
1560.10410. Edition fort-rare. (90) 

The 



»aliquot Epilcopi atqiie Angli illufttes, 
„MtTùx regnante in Anglia, apiid nos 
„ in exilio degerent , hacc Biblia in 
„ folio minore vel in 4to. magno Tigii- 
„ ri in Hclvciia imprella fnnt. Edicio cH 
„ rai ijjima , ciijns nultum unquam exem- 
„ plar vidi niiî in Bibliothcca civica Ti- 
„ gurina. „ 

Mr. Ottiui a railbn. Cette Edition e(f 
cotée dans le Catalngos Libtorum Biblio- 
thecae Tigntinae, Tiguri, 1744. in gvo- 
T. 1 . p. 1 30. & |e ne la trouve dans an- 
cnn autre Catalogue. Mr. Letvù n’en a 
pas dit un mot: marque évidente qu'elle 
eif très-rare en Angleterre meme. Il y 
a aparence que c’eft Chrijlojle Frofehourr 
qi)i l’a imprimée. Mr. IÎ''an^ lui atribue 
aufli celle de l'an 1535. comme nous 
l’avons vû ci • deiTus. 



( 90 ) Nachrichten von einer Halli- 
fehen Dibliotbcc Vol. VIL p.p$. 9g. 

Quelques Anglois refiigics à Genève en 
'S S Ç.pour éviter les pcrfccutions de la Rei- 
ne Mjrit. crûrent qu’ils ne pouvoiont pas 
s’ocuper plus dignement p>cnJant leur cxit^ 
qu'à retoucher la Vetlîon Angloife de la 
Bible, & à en procurer de nouvelles Edi- 
tions en faveur de leurs Compatriotes. 



lis travaillèrent d’abord à b publica- 
tion du Nouveau TcRanicnt, qu'ils mi- 
rent au grand jour, dès l’annee 
fous le Titre liiivant : „ The Nevee Te- 
„ dament of our Lordc Jefiu Chrifl, cot>- 
y, ferred diligently with the Greke and 
„ bell approved TransLitions. With the 
„ arguments , as wcl beforc the chapters 
„ as for every Boke and Epidie, alfo di- 
„ verlities of readings and mod proficable 
„ annotations of a|[ hard places : Wbe- 
„ rcunto is added a copions Table. Prin- 
„ ted by Conrad Badiui, M. D. LVIL 
«(•SS 7 -) in 'amn- » 

C’ed non feulement la première Edi- 
tion du Nouveau Tedament Anglois de la 
Verfion faite àGcnévc^ mais c’ed audi la 
première de toutes les Editions Angioifes, 
dans laquelle on trouve la didinèfion des 
verfets : ce qui , joint à la beauté du Cira- 
ûcre , ne peut que la rendre plus recom- 
mcndablc. 

Trois ans après, on publia de nouveau 
cette Traduâion fotis le Titre qui fuit : 
„The New Tedament of our Lord Jefar 
„ Obrift , conferred diligently with the 
„ Greke and bed approved translations in 
,, divers languages. Exod. XIllI. ver. 1 3. 
„ Feare ye nor , dand dill and bcholde 
,, the falvacion of the Lord wbicb bc will 
n sbcw to you tbis day. 

Ggg 3 «Great 
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Tlie Holy Bible y published by Archbifliop Parker, or 
the Bifhops Bible. 156g. in Fol. Avec Figg. Edition fort- 
rare. (91) 

BI- 



„ Grc.1t arc thc troiiblcsof ihc tighteons, 
y, but ibc Lord dcliverctb tlicm ont ot' ail. 
„ Pfal. XXXIV. 1 9. The Lord shall tighr 
t, for yoii , ihcreforc hold you your peacc. 
,, Exod. XIV. 14. Princcd ac Gcncva. 
„ M D. LX. ( I ç6o.) in 1 iino. „ 

Dès que le Nouveau Tclbmcm fut 
achève, les Réfugiés Anglois, que je 
nommerai d'abord, s'apliquerencà la rc- 
vifion du Vieux Tcrtamcnt: & publièrent 
enfuite pour la première fois la bible en- 
tière, dont j’ai donne le Titre à la tête de 
cet article. 

Le P. Le Ijmg parle de cette Tradu- 
âion dans fa Bibliotheca Sacra, 1713.10 
Fol. T. I. p.430. & y donne les noms de 
quelques uns des Auteurs à qui nous en 
lomines redevables; mais comme il y a 
fùi quelques fautes , il vaudra mieux fui- 
vre Mr. Lcbi; qui en a aufli fait mention 
dans fon fliftory of the Engb'sh Transla- 
uons of thc bible, p.io6. Les voici: 
Myla OwcreLüe , Chrip'pker Goodman , 
/inthoiy Cilly, U'iUtam U'ittin^ham, Tbo- 
tnai Sampfon, al Thomas Ode. II y ajout* 
£;lon le ientiment de quelques Savans: 
JohnKsiox, John Ro.ilei^h , Sc John Put- 
kin, Mr. Baism^ai trni’ a fuivi, dans les 
Nachtichten von ciaer 1 -lallilcheu Uiblio- 
thcc, VoLVlI. p.96. 

(9 1 ) Jac. Le Long Bibliotheca Sa- 
cra, Lipfiac, 1709. in Svo. T. II. p. 3 3 3. 
&Parilîis, 1713. in Fol. T. I. p<43i- 



Leipziger Gelelirte T^itungen, i7ij.p. 
114. Catalogus BibIiothec.ic Harlejanae, 
Londini, 1743.10 8vo. T. I. p. 1 1. Vogt 
Caral. Libror. ratior. p. 93. Freytag Ana- 
lecfa Litieraria, p. 9g. 

Mr. Lc)pù a décrit amplement cette pte- 
miere Edition de la Bible des Evêques, 
dans fon Hiftory ofthe English Transla- 
tions of thc Bible , p. 140. fen donnerai, 
ici un Extrait, afin de la faire mieux con- 
noîcre. „ Within in a Border is the Titl* 
„ primed thus , The Hofy Bible.... Thcn 
n folluvs on anoiher Leaf; 

„ I. The fumme of the wliolc Scripnire 
„ of the bookes of the Old and Nevr 
„ Tcrtamcnt. 

„ a. A Table fetting out to the eye the 
„ genealogy of Adtm : fb palllng by the 
,, Patriarchs , Judges , Kings, Prophets ' 
„and Prierts, and the Fathers of their ti- 
,, me , continuing a liiieal dcicent , to 
,, ChriJIe our Saviour. The running Title 
„ of this is, Chijl' s Une, and it lakes 
„ up fîvc Leaves and a half. In thc ini- 
„ tial Lcttct T. arc thc Ateheishop's pa- 
y, tcrnal Arms , empaled \rith tbofe of 
„ Chrirt - Church Canterbuty , vith the 
„ initial Lettets of his Name M. P.oncach 
,, Sidc, and thc Date ofthe Yeat i 56g. 
,, at thc Bottom. 

„ 3. A Table of the books ofthe Old 

,, TdUmcnc. 

., 4. Pro- 



Digitized by Googl 



Bibl. 

„ 4. Propcr Lcdons to bc rrad for the 

„ lird Lcdôns, both at Moriiiiig and F.ve* 
„ ningPraicr, on thcSundays ihronghouc 
r, tbc Ycar , and fur fome ail'o chc Se* 
„ cond Lcduns. 

„ 5. Lclfons propcr for I lolidays. 

„ 6 . Propcr Pfainis for ccrtaync da- 
» yes. 

„ 7. The order how ihe reft of holy 

^ Scripture , belidc de l’falcer , is appo- 
„ inced co bc read. 

„ g. A brief déclaration vhen every 
r, terni bet’ins and ends. 

^ 9. An Almanack for xxix Ycars, be- 

..ginning 1561. 

„ t O. To find E.illcr for ever. 

„ II. 'What days to be oblcrved for 
„ Holidays , and nonc other. 

„ II. A Table of the Ordet of the 
,, Pfalms , to bc lait at Morning and Eve- 
M ning Praier. 

„ 13. The Kalender 

„ 14. A Préface into the Bybic folo* 

„\ryng, tnade by the Arebbishop, and 

,, printed in the Roman Letter 

„ 15. Next to this Préfacé follows A 

„ Proluguc ot Préface, in tbcEnglish Let- 
„ ter , made by Tbomss Cranmer late 
„ Arebbishop of Cantcrbnry 

» 1 6. A dclcriprion of the Yeercs frora 

■a the Création of the World until thispre- 
„ lent Ycrc 1 , dta\en for the moll 

„ part ont of the holy Scripture , vith 
„ déclaration of certayne places vhetinne 
„ is ccrtaync dilftencc of tne Yercs. 

„ 17. The order of the Boolcs of the 

„ 01 d and Neve Teftament. Then fol* 
ulows the firRe bookcofM^/.&c. di- 
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r> vided in Vetiès, as the GenevaTrans- 
r, larion,i»'ith Contents bcforceachCh.np* 
„ ter , and in the Margin Notes and 
„ Scripture référencés .... 

„ The fécond Part of the Bybic, con- 
„ teyning thclc boolces. The book of 
„ Jnfua etc. The tooke of 
f, After Joli foltoves, The thitd Part of 
„ the Bybic , cont.iyning thefe boukes : 
y, The Plâltcr Sic. Mulathi. 

„ The Volume of the Bookes cailcd A- 
„ pocrypha, contayiiing thclc bookes fol* 
n losï ing. The thitdc booke of kfdras. 
„ Sic. 

,, At the End of this Volume is A de- 
„ lcripuon of the holy Lande .... 

„ On the next Leaf is tbc Frontifpicco 
„ of the Ne\r Teftament. Within a Border 
„ eut in Woot IS the Title of it thus : 

„ The Ne\re Teftament of our Saviour 
„ Je/ui Cbrifte. 

„ On the oiher Side of the Leaf îs A 
„ Préface into the Nevre Teftament, vêtit* 
„ ten by the Arebbishop 

U After this Pteface follovrs The Gofpel 
„ by St Mtuhe\ve. Sec. 

^ After the ReviJatim is printed fmtr, 
„ and then A Table to ftnde The Epifties 
„ and Gofpels read in the Churche of 
„ England on Sindays , and another of 
„ Epifties &c. whicb are ufed to bc read 
„ on divers Saints days in the yetc. After 
„ vehicb is added, 

„ Imprinted at London in Povries 
r, Church * yatde , by Ruhtrde 
„ Printer to thcQ^enc'sMaieftie. Ciun 
U Privilegio Regiae Majeftatis. „ 

L’Ar* 
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L’AtchevéoueP^rirrqui a procuré cette 
nouvelle Veruon de la Bible, y emploia 
plufieurs Evêques & autres SavansAnglois. 
il partagea la Bible en diverics parties, & 
donna à chacun (k tâche, comme nous le 
verrons par la lide fuivante, que Mr. Le- 
Int/ nous a donnée Le. p. 236. Dr. (('</- 
M hum AUey , Bishop of Exeter. The 
„ Pcniaicuch. D. Riehurd Davis , Biihop 
„of St. David s, Joshua, judges Ruth. 
„ Dr. Edtvin Sandys, Bishop of Worce- 
n Her, 1.1. Bookof SamucL i.a.Book 
T, of kings. 1. 1. Books of Chroniclcs. 
„ Dr. Andreïo Peerfon , Prebendary of 
„ Canterbury. Ezra. Nehemsa. EJlber. 
„ Joi. Thomas Becon , Prebendary of 
„ Canterbury. The Book of Plâlms. 
„ A. P. C. The Book of Proverbs. Dr. 
„ Andretv Perne, Dean of Ely. The 
„ Book of Ecciclîalles. The Ballet of Dal- 
„ Icts of 5 b/amo». Dt. Robert Hot ue, Bi- 
„ shop of Winchcller. Jerrmsuh, 

„ and Lamentations. Thomas C)le, of 
,, Lincolnshirc, one of the Geneva Transi. 
„ EzekseL DanUL Dr. Edmund Grhidal, 
„ Bishop of London. Ail. the Icllct Pro- 
nphets. Dr. John Parkhttrjl Bishop of 
„ Norwich. Apocrypha. Dr. Richard 
,, Cox Bishop of Ely. The four GuIpcIs. 
Tl The Aûs of the Apodles. Dr. Edmusid 
n Gttffi, Bishop of Rochefler. The E- 
„ pillle to the Romans. Dt.GabrielGood- 
„man, Dean of Wincheller. 1. Epilile 
„ to the Corinthians. 

Jusqu’ici Mc. Leixns a pû deviner les 
Auteurs qni ont travaillé â cette Verfion, 
pree qu'il trouvoit â la fin des Livres 
qu'ils ont traduit, les Lettres initiales de 
leur nom & de leurs Tîtres. Mais comme 
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les Epîtres liiivantes & l'Apocalipfê n’ont 
aucune marque de leurs Tradudeurs, il 
faut qu’il mette des bornes à fes conjedLu- 
rcs: & qu’il abandonneces Auteurs auxte- 
nebres, qui les couvrent. Il fe contente de 
remarquer, que la plus-part de cesTradu- 
âeurs aiant etc des Evêques, l’on a nom- 
me cette Bible, la liiù/e des Eveques. 

Le P. Le Lsmg n’ a tien fjû de cetre pre- 
mière Edition, ni même des deux l'uivan- 
tes, que Mr. Leims a indiquées Le. p.2p3. 
& 3 f 7. La fécondé ell iôrüc de la preilc 
Ae Richard Jugge , en 1 569. in 4m. & 
la troifiéme a vu le jour chez le même en 
I Ç7Î. in Fol. comme on le reconnoît par 
la foulcription fuivante, qu’il amife à la fin 
du Volume: „ Imprinted at London in 
„ Poivlcs Churche - yard , by Richard 
njugge, Printerto the Quçcne’s Maje- 
„ llic. I Ç72. Cum privilegio Regiae Ma- 
,, jeftatis. „ 

Mr. LcXvis fait la defeription de ces E- 
ditions rares , & y en a|oute d'autres, 
comme celles de 1 Ç70. & 1 573. in 4to. 
I 574. inFoLt 57^. iti4cat 584.&1 595. 
in Fol. 1601. hiFoL 

Le P. Le Long donne une lifte des Edi- 
tions de la Bible des Evêques dans fa Bi- 
bliuthcca Sacra, T.I. p.430. dans laquel- 
le il omet diverfits Editions indiquées par 
Mr. Letvis , & y en ajoute d'autres, dont 
Mr. LelPts n’a pas fait mention. La voi- 
ci: „ Biblia Anglica à Matthueo Purkero 
,, Si ab aliis contexta jullù Rcginae EUza- 
„bethae, dicitur yvXÿo verfw Epifeopomm, 
„ in fol. Londini IS 73 * 4to. Ibid. 
„ 1576. Ibid. 1Ç77. Eadera cum an- 
T, notationibus. In fol. & gvo. Ibid. 
„ 1578- lu 8vo. Londini i 58 >- I" 

Ibid. 
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BIBLE ARABE. 

Biblia Sacra Arabica Sacrac Congregacionis de Propaganda Eide 

indu 



„ Ibid. 158s* In 8vo. Londini i f 8 (>• 
„ 1^91. In gvo. Londini 1593. E.idcm 
„ nigro chartaâcrc aim annotaciontbus 
„ inloca ditficiliora in 4to. Londini 1 ^95. 

Mr. Hagcnunn Ta fnivi dans fa Nach> 
ticbr von denen fiimehmdcn Ucberferzun- 
gcn der H. Scfarifr, p. 37g. 379. où il 
n’a omis que l’Edition de 1593. in gvo. 

C’cil dans la meme fource que Mr. 
Frtyta^i puife: c’cfl pourquoi il a die 
bardinicncj que la première Edition cil 
de 1573. in 4ca 

La première Edition eft cotée dans le 
Catalogus Biblioibecae Harlejanac, T. I. 
p. I I. en ces mots; „ The Holy Bible, 
„ published by Arebbishop Parker, 156g. 
I, in Fol. ,, 

On y a ajoute la remarque fuivanre, 
qui mérite d’être confetvee; „ Tbis is 
„ gcnerally knovrn by tbe Name of tbe 
„ liishops Bible, being translated for tbe 
V greated Part by tbe Bisbops, xrbule 
,, initial Letters are added at tbe End of 
n tbeir particular Portions. As, at tbe 
„ End of tbe Pentateucb , W. E Wiltu l- 
„ mur Excedrenlis; tbe Translators are 
n recounted by Irtrypc, in bis Life of Par- 
„ ker. Tbis Edition is fo rare, tbat nei* 
„ tber Dr. Buract, nor Mr. Strype, ap- 
„ pe.ar tbo bave lêen it. Tbe Date is nor 
„ eitber in tbe Beginning or End. but is 
a, irdrrted in tbe Attbbbhup’s Arnu, and 



„ mentioneJ in tbe Préfacé. It is ador- 
„ned witb grcat Numbers of beautiful 
„Cuts, and pritend, as it is obretved, 
y, in Vita Park novis typis M.ignitudinis 
„ untat.rc aut paulo guiidioris, vith Let- 
„ lers fomewhat larger tban tbolê of tbe 
„ Grcat Bible. Aftcr tbe Pentateucb is tbe 
„ Piélurc of tbe Eirl of Leicefler, and 
„ before tbe Pfalms tbat of Lord Burleigb, 
„ as Favourers of tbe Work. In tbis Edi- 
„ tion, at tbe End of tbe Book of Wis- 
„ dom, arc tbe Leners W. C probably 

for tbe Bishop of Cbicbeder. In tbe 
„ fécond Edition, tbe vrbole Apocrypba 
„ is aferibed to J. N. tbe Bisbop of Nor- 
„ vicb , vrbo , perbaps, ceviied it af- 
„ terwards. „ 

L Edition de 157a. in Fol. lë trouve 
audi , dans le Catalogus Bibliotbccae Hat- 
Icianac, T. I. p. la. avec cette courte ntv 
te, qui fait voir la difcicnce de ces deux 
Editions. „ In tbe Hrlt Edition tbe nev 
„ Translation of tbe Plàlms vras inferted 

alone , to vrbicb in tbis is added', in 
„ oppofite Columns, tbe Translation of 
ntbc Grcat Bible, in a diiferent Cba< 
„ radier. „ 

J’ai trouvé deux autres Editions de cette 
Bible dans le dit Catalogue, que Mr. Le- 
)»it n'a pas connues. La première cil 
indiquée p.tî. N. igî. „ Tbe Holy Bible, 
y, priiued by Barkcr, 1 58Ç. in FoL Item, 
„ p. I 3. N. I 84. Tbe Holy Bible, \ritb 
„ Archbisbop 04 timt > ’a Préfacé, blak Lct- 

Hbb ter. 
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iufîli édita ad vfutn Ecdcfiarum Orientaliiim, additis è regione 
Bibliis Latinis Vulgatis. Ronjac,' Typis ejusdem Sacrac Congre- 
gationis de propaganda Fidc, 1671. in’Ful. Toini III. Fort- 
rare. (92) 

BI- 



1er , printcd by thc Drpnticî of Chri- 
„j}npbcr Barker. 1598* » 

l'oiices CCS Edûians funt ruret, parce 
qu’on les a néglij^ces depuis la Dihlc du 
Roi Jaques, imprimée pour la première 
fois fous le Titre fuivanc: „ The Ho!y 
„ Bible, concaining thc Old Tcllanicnt 
„ ant thc New, newly translated ont of 
„ thc Original Totigucs, and with thc 
n former Translations diligcmly compared 
^ and revifed. By His Majclîic's Ipccial 
,, Command. Appointed to be read in 
„ Churches. 1611. in Fol. „ Mr. ZaU’i/ 
Cl) a parle amplement I. c. p. 306. & 
luiv. 

Je ne parlerai pas de la Bible Angloilc 
que J»ftph Jltbias doit avoir imptiniéc, 
quoique Mr. Vogt lui ait donné une place , 
dans fon Catal. Librur. rarior. p 93. 
que Mr. Fnylag en ait fait amaiit, dans 
(us Analeéla üitcraria, p.98- parce qu'elle 
cft fuiette à caution. 

. Je fai bien, que le dit Athias s’eft van- 
té, dans la Préface qu'il a mile à la tête 
de la Bible Jiid.éique Acjofph b.ir Alexan- 
der de l’an 1687. in Fol. d'avoir impri- 
mé plus d'un million de Bibles Angloil'es. 
Je n’ignore pas non plus que Jac. LeLcsig 
le confirme dans (â Bibliothffca Sacra p. 
433. Mais je fai auflî que Mr. IVclfus en 
doute dans fâ Bibliothcca Hebrat.i, T. I. 
p. 554. & que Mr. Sebelhot H le nie for- 



mellement, dans fes Amoenitates Litera- 
tiac T. H. p. 393. 

Petit - être a - 1 - il imprimé un grand 
nombre de Bibles Angloités pour quelque 
Libraire de ce pa'is là: & fans y olêc 
mettre. Ibn nom. De quel coté que je me 
tourne je ne trouve point des railûn lulî- 
làntc pour placer cette Bible dans mon Ca- 
talogne. 

S’il en a tiré plus d’un million de co- 
pies, elle ne fauroit être rare. Si c’eft 
une fanfaronnade de Rabin, je dois fufpen- 
dre mon jugement, jusqnS-cc que l’on 
détermine le nombre des Exemplaires , 
qu’il aura mis an jour, de qu’on en donne 
les caraétércs dillinélifs: c.ir jusqu’ici je 
ne connois perfonne, qui en ait indiqué 
le format, ni l’année de l'imprcBion. 
Enfin (i le dit Albüs a fait ces imprefllons 
pour quelque Libraire Anglois, & n’y a 
pas mis fon nom, pourquoi leur donne- 
rois -je un nouveau Tîire, quelles ne 
portent point: ôi fous lequel on les chcr- 
eberoit inutilement jusqu’ .à la fin du 
monde? 

( 92 ) Bibliothcca Anonymiana, 
Liigd. Batav. 1716. in 8vo. p. 649. Ca- 
tal. Librorum Pétri GolTc, H.tg.tc-Com. 
1744. in 8vo. p. I. Vogt Catal. Libror. 
ratior. p.94- 

Il y a deux fortes d’ Exemplaires de cet- 
te imprcflion. Les uns n'ont ni Titre ni 

Pte- 
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Prcfîce,& reprcfentent cette Vcrfion telle, 
qu'elle a d'abord etc imprimée,' & finie 
au commencement de l'année fô^o. Les 
autres font corrij;és: & n'ont etc publiés 
avec le Tîtte & la Préface, qu’après qu'on 
en a téiroprime 2 5 J. feuilles, & qii'oa 
y a ajoute un Errata i la fin. Les pre- 
miers font de la dernière rareté, parcc- 
qu'ils ont été tirés fccrctemcnt de f im- 
primerie, avant lacorredfiou & la piibli- 
catiun de l'Ouvrage. Les autres ne finit 
rares, que parce qu'on eu a tranlporté la 
plus grande partie en Orient. 

Je ne connois que la Bibliothèque du 
Roi de France, où l'on trouve l'Edition 
non châtrée. Elle cil cotée T. 1 . p. 3. 
N. 38. 

Perfiinne n'a mieux trace l'Hiftoire de 
cette Edition, c^t.FrattceÇcaUatari, dans 
fon Giornale de' Letterati, in Roma, 
1672. in 4to. p. I. & fuiv. Et comme 
ce Journal n’cll pas enfre les mains de 
tout le monde, je crois que la plus-part 
des Leélcurs ne feront pas faché’s, de trou- 
ver ici la principale partie de cette relation, 
telle qu’elle e(l fottie de la plume de cet 
illiiilrc Abc: pareeque l'original porte un 
caraélérc d'évidence, qui perdroic une 
partie de (à force ou de fa beauté, dans 
une Traduélion. Voici donc ce qui con- 
cerne principalement nôtre Edition: „Vct- 
fo l'auno 1A24. alcuni Prclati délia 
,. Chielâ Orientale, in particolarc F Ar- 
„ciuelcouo d'Alcppo Grcco, chc poi fit 
„ Patriarca di Damafeo, e il Patriarca de’ 
„ Cofti iu Egitto, fiippllcaroimo la .San- 
-, tità di Papa l'rbam Otiauo, accioche 
„ irandallè ne’ 1er paefi la Biblia fiicra 
r, llanipata in lingua Arabica , non trouan- 

V 
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‘ „ dofene trà di loto Ce nt>n rarilfimi efem- 
„ plari manoferitti, e quefli né iuceri, 
r né del tiitto ficuti. La fupplica lu ri- 
„ meflà alla fa«a Congregationé di Pro- 
„ paganda Fede, la quale, ritroaandolî m 
K Koiua Moufiguor Srr^io Riji» Maronita 
U Arciuelcouo di Danialco, c'baueua ap- 
„ prellb di fc alcuni tcHi manoferitti , 
n l’Alcfsâdrino, Antiocheno, Uabilouico, 
„c Siriaco; ordinq, chc' cgii in alcuni 
n altri s'accingcllcro ail' imprclâ, c che 
„ lâlua la frafe Arabica ritcnellcro più che 
» folle pollibile, le non interamciice la 
„ lettcra, almcno la follanza délia lêntcn- 
„ za délia Volgata in modo, che doue 
„ trouallcro i Tefti Ar.ibici conformi ail’ 
„ originale Hebraico non li mutallcro , 
„ benchc vi folle qualche poca diverlità 
„della Volgata origiiiaw da’ varii lignir 
„ ficati tutti buoni deda parola Hebraica. 

„ L'anno dunque fuddetto (î die princi- 
„ pio in cale del lueJefimo Moufiguor Ri- 
„fia, huorno di fiugolar pier.î e dottrina, 
,, c'bebbc per compagni nell' opéra F Ab. 
■„ Vtttario S.-ialae Maronita Lettorc di Lin- 
T, gua Arabicâ. c Siriaca ncllo Studio Jclla 
., Sapiciiza di Roma, i PaJii ni.iellri Fra 
„ Lu.hiiico CsppJU , c Fra DrnauaiUtra 
„ Malmifu , il 1 *. I). HiLtrhnc RancjUi\>>^- 
„ getto noto, e dotto in Lingua Siriaca, il 
„ P. Filippo GtiaJa^nofo erudirillimoiiiliii- 
„ gua Arabica, à qiuli fi .aggiuulêro l'Arci- 
„uclc. Cio. LicpasdnHarcnisa, cCalrie- 
„ le Sionitd auibi duc Maroiiiti , c' I P. Frâ 
„ Piett o Doiticiiicasa prcdicatore ngli i Ic- 
„ brei di Roma, e diucrli alcri d .ittllimi 
„ in lingue, c feienze. E accioche fi pco- 
„ ccdellc feuza coiifufionc , di coniciilb 
„ délia fic. Oingreg. fi riparti La faiica in 
H h h 2 „ modo 
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Sacra, Armenicc; ex Graeco idiomate LXX. Intcrp. 

in 



„ modo che rArciiie(coiiodiDam»rco, e‘l 
„ P. Cuadagnolo faccflcro , la compolîtio- 
„ ne Arabica délia Oiblia. c Monllgnor 
„ Htsronita , e I P. 7 ôma/â Ji Nouara ne 
n fblicco tcnilori , c.ccnibri, e rutti gli 
airri poi alliftcflèro corne gitidici in pie* 

„ n.i congtegationc collaiionando La com- 
„ polîcione con i Tcfti Arabici più cmen- 
,, dati, efinccri, coll’originalcHcbraico, 
„con i tcfti Grcci, c Siriact, in modo che 
M non vi foftc cofa contraria al Icnro, e 
vérité dclla Volgata. 

4, Torminata la compoficione del Penta* 

», tcucho fi cominciô flampare info^liontl- 
», la ftamperi.i délia mcdiiima S.Congreg. . 
», in Jim ctlonnc^ m vna la lolgata Latma, 
», c tu U' akra la l'crfaue Arabica, 

y, Vcrfo il 1636. s’aggi'.inlè il Signor 
„ Abramo EcckclUnji Maronita asfai ccle* 
», bre in Lingua Arabica, cSiriaca: cdcfi 
„ fcndo nel 1 63 y. a ç». Agoito morto fan- 
^ lamente l’Arciuclcouo di Damasco fti 
», transfciita la congregarione in cafidcl P. 
», Maeftro dcl Sacro Palazzo, allora il P. 
„ Nicoli RtccarJi detto il Mojlro , il quai 
„ v'intcrncniiia col fiiocompagno V.Ltipij 
„ e rcgiiitaroiio poi à imeruenirui i (uoi 
,, fucceilôri, V.GreiorioDonati, l'incenzo 
„ Mocolano da Fiorenzola, e Michcle Maz- 
„zai iiii, che ambi fnronopoi Cardinali, 
„e il Piàxc l'inccnzeCandido , aftiftendoui 
„ ancora Monfignori Scgrctarii di Propo- 
„ gaiida Fcdc. 



„ Morto il padre Mojlr» fi transferi la 
„ congregarione nel Palazzo dcl Signor 
„ Cardinale Gio. battijla PaUotta, il quai 
„ aftiftcua con grand’ atienlione,nià elicndo 
„ mancaii alcuni di que’ primi pctici dclla 
^ lingua Arabica, rimalé Ultra la fatica 
„ dclla compofitione nel P. Gita<laffîohi 
,, e dclla rcuilione iicl Signor Abramo Ec- 
^ cbellinft, il quai pure parti ebiamato in 
J, Francia da Ln/giXIlI. per dar l'vlrima 
^ mano alla Bibbia Rcgia: ed elicndufi ti- 
^ rata auanri l’opcra fino ad Execkule Pro- 
^ (cia verfb il fiine di Vrbam Ottauo (c ne 
^ (bipcie la ftainpa. 

,, Succediito al Pontcficato înnocemo X. 
„di ordinc Cuo coiniciarono ncl 1646. k 
,, congregarfi di nuouo nel Palazzo dcl 
„ (uddetio Cardinal P.<l 7 '/rra, il P. GuaJa- 
ngnolo, P. Antonio dalb Aquila., P. flo* 
„ naiientura Maluajia , i PP. Cio. Battijla 
n Ferrari, e Atanajïo Kircker, il Signor 
„ Gio. Battijla Cioua , il P. Maejlro AitUa 
» predicaiore agii Hebrei di H orna, P. 
„Crc£erio Agoftiniano Scaizo, il Signor 
„Cio. A'ifira Ragufeo, c altri, a’ quali 
», s’aggiunfe in queft’ anno il P. LuJnuico 
», Marracci molto erudiio nella lingua 
„ Arabica, Siriaca, Grcca, & Hebrca, 
„ ed edêndo mancato il P. Ferrari fu Ib- 
», ftituiiô il P. Gio. Battijla Ciattini. Il P. 
riGuaiia^nolo faccua la correttione, e’ I 
„ P.Mjrjcfi la riuedeua, c ambiduela pro- 
», poncuaiio alla congregarione generale 
», che fi (aceiia vna voira la (eteimana nel 
», Palazzo del fuddeno Signor Cardinale. 
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w E per vcninie î fine fi décrété li ç. No- 
w ucbrc 1 646. chc i PR CuaJtgntih , /n- 
» totiio dalF AquiU, e Luihuico M/tracei 
U coniieniflcro inficme trè giorni la fctti- 
„ itiana nel Collegio di Propaganda Fede, 
™ doue in liiogo del Cardinal Piilhtta iin- 
» pedito dalla podagta anifictia Monfigno- 
„ re Pcrjkbi Napolitano. £’ cofi fii fnito 
„il Tcjhimnao IWetio, e prefentato à fuA 
„ Stalità li 10. Settctnbrc ié-4-7. 

„ Si die immediatamcntc piincipio al 
ffTcJlmunto Kuntio, c in liicgo di Mon- 
„ fignor Ptrjicki aflillcndo Monfignor Gm- 
„tiloro, fi termiiio Topera al principio 
„ dcIT anno 1650. Mà il P. Ciattini ha- 
„ ucndo nclla prefatione ordinaiagli es- 
„ prellb, chc i Padri haueiiano per lo più 
,, adcriio alla Volgaia non diicoftandofi 
y, dalla iofianza di clTà, inA hauiito anco- 
„ ra riguardo à’ Tefti Arabici aflâi anii- 
„chi, e viâti in Oiicnte, mantcncndo 
y, la loro Irttione, particolarnicnre donc 
„ la nnirationt porciia oftcndcr Torecchie 
„ de’ popoli: ciô non piacque al Signor 
Y Cardinal Cippotii (à ciii fu mofirata co- 
„ me Petfetto délia S. Concrcgatione) di- 
„ cendo chc la Dibbia Ainbica doiieua m 
„ tullo, c per tuttn corrijponJcre alld Pol- 
onde fù foipela, finchc fi riiie- 
„ dcllc, e correggedè di niiouo, corne s’in- 
„ coinincié nel mc(c di Maggto 1 6 ^ 1 . nel 
„ Palazzo del fiiddeico Signor Cardinal 
„ Cipponi. 

y, Ncl léçî. 13 . Gennaro fi raunaro- 
y, no ncl Collegio l'rbtnoMorif.^not Dtoni- 
„fio MaJJan fucccduio à Monfignor Ingeli 



„nellacartca di Secretario, i PP. GmHi- 
n ni , Kircber , Gu*Mgnolo, Maracci, Ëri- 
„ tiû, e Ahramo EccbcUenfc richiamaco di 
„ Parigi dalla S. Congrcg.atione. ncl quai 
„ congrcllb fiirono deputati gli vlcirni 
„ quaciro, acciochc douertero duc volte 
y, la fettimana congrcgatfi per la nuoua 
„ correttioue, c quel chc riiblucuano, ri- 
« feritio in vna congregationc generale di 
„ tutti i Padri con Taîlillcnza del S'gnor 
,, Cardinal Palktta, c Monfignor Segrc- 
,, tario. E benche fbficro ritornati alla 
„ congregationc alcuni Soggetri qnalifi- 
„caii, corne Monfignor Ciattti Vefcouo 
,, di Marfico, il P. Dotnemco Germano, 
„ il P. OrUndi Rcgente délia Transponti- 
„ na, c hora Generale délia fiia Rcligione. 
n c’ I P. Fra Marco da Lucca maefiro di lin- 
„ gua Arabica e altri, s’ando tuttauia dif- 
„ fertndo (ênza operar molto fino ali6^6. 
„ E li 37. Marzo efiendo inorto il P. Gu*- 
„dagnclo, di à poco feoperto il contagio 
„ in Rotna, fi lôlpefc afFatto il lauoro fiiio 
„ à Maggio dell anno lêguentc: ncl quale 
V Monlignor Alherici fiicccduto à Monfi- 
„ gnor Mdjfari ordino al Signor Abramo 
„tcchcllcnje , e al P. Maracci di tirar 
„ auanti queft’ opéra, efponcndo loro b 
„ tnenre délia S. Congreg. cllère , cire la 
„ Verfione Arabica fi conforma^ alla 
„ Volgaia, c in ^nanto al fenfo, e in quanta 
,,aUe parole, falua peré icinpte la fralê 
Arabica. 

„Cofi ciascun di loro prefe vn de efem- 
nplare fiampato, e periodo per periodo 
„ notando ixlla marginc tuite le difièrenze 
Hhh 3 »ttà 
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„tri r Arabica , c la Volgata mollrauano 
„ le curri'ltioni tra di loro accordaie a’ duc 
„ aicci pctici di lingua Arabica, acciochc 
r, le cfaminaflero , c ne dcllcro il lot giu- 
„ dicio: e queili erano il 1>. Fra A/iirro Ja 
„ Imccj , c P. Antonio doit AtpuLi , a' qiia- 
„ li s’aggiunfcro il I*. CrLftiuo Ji S. UJui~ 
„na maclho di lingua Arabica, e poco 
„ dopo il Signor D. Faufio S'jii onc Maro- 
„ nita che d'ordinc délia S.Congrcgationc 
„ traduccua in Litino la parce Hicmalc dcl 
,, Breuiario de’ Maroniti da (lampril.in 
„ Caldco. E queili conueniuano duc ô 
,Yi tre vo{tc la Ictciinana per coid'ccire in- 
^ ücinu le l'uddccic cortettioni, le quali 
J, poi proponcuaiio nclla congregatione 
„ generale doue iiucriicniuano cmti i l’a- 
„ dti con l'allidcnaa dc'Signori Cardinali 
„ Piilloitd, brmcacci c Aü/iii. 

„ In quella maniera clicndo concinuata 
„ tuita la correccionc Ci terminé l' opéra al 
'v principio di Luglio 1664. ( e ncll ifleflb 
mêle mori Atraiiio Eccki Ucnp , liuoino 
„ aflai benemerito délia Sacra Congrega- 
„cione, e di tiitta la Chiefa Catrolica) 
„ Del cucto auuilâto Monlîgnct Altiiià, 
,, c poi Moufignot Manfroni entrato m 
„ fuo liiogo con litolo di Pro-fegretario, 
„ qtiefli hauendo rilâputo, clie la Bibbia li 
„j>oreua ptélicar coji fiampata con lifar 
nfolo cfualche foglio, ne parlô con Papa 
Alcjjan,iroVll. il quai approuù ciù che 
„ gli fil rapprefcntaco da cllô Prclaco; c 
„ pcrciô fu commellb al P. LaiJouico Ma- 
„ racci di notar cuiio cio clie concerneua 
„ remendaüone, corne efegui; c fnrno 
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„ la raaggior parte errori di ilampa , c in 
„ alaini pochi luoghi clic guadauano la 
„ Iciuenza , mcrc inauucncnzc deH‘ In- 
,, terptctc. 

„ Finalmentc Monlignor Balileichi facto 
„ Segretaiio da Papa Ckmente IX. l’ ann. 
„ i66H. dlêndo ailicuracopicerliditiulgar 
„ la Bibbia con le fujelte concllioni ne die- 
„ de parce alla S. Congregacionc, e parla- 
„ tone con fiu Sanric.i ordinù, che lîlà- 
„ cellcro nu oui congrclH per rilôluer le 
„ dillico!(.i, e ,juali fog't l'haïuuano à li- 
njlampare, qiidi errori incrtccc ncll’ ir- 
r rata con igc, coiuc anche il litoh da perf 
„ ncl froHtijpitio , c la Prcfaltnnc. E à 
„ cjticfti congrelli incetuennero gli Eini- 
„ neiuillinn Signori Cardinali Hrancacci, 
s. Allia, c Hn»a, che pur .luanci d’dlcr 
„ Ctrdinalc intercrneiiiua aile congrega- 
„ tioni , Monlignor RaLlcfchi Segrctario, 
„ Monlignor Qantiy il P. Ijorcnzo bran- 
,, cari di Ijiuria ( Lettorc di Theologia iiel- 
„ lo Studio délia Sapienza di Konia , c 
„ conliilcore dcl S. OlHcio) i P P. <7)9. 
„ Hatlijla Ciallim, Alanajh Kh chcr, il P. 
„Cclc}lino di S. Lindiaiia, i PP. Antonio 
,, dall’ Aijmla, Marco da latcca, il P. ht- 
„ donico Maracci e’ I Sign. D. Faitjlo Slano- 
„ ne Lcccori ainbcduc ncllo Studio délia Sa- 
„ pienza , vno dclla lingua Arabica, e 1' 
„ alcro dclla Caldca. 

„ In qiieflo congrellb fi pôle l’vltima 
„ manu, dandofi l'inconibcnzi al P. Ma- 
„ racci dt far U Pn/aliena, la quai nian- 
„ data per niamu , e approuata da tutti , 
„ju otdinaso chc ft rirjlampajpro 
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Wambied; Amfteloda'mi, Aera Armenorum MCXV. Chrifti^ 
MDCLXV'^I. (1666.) in 4to. Avec Figg. Edition rare. (93) 

Bi- 



„fo^U e mnzo eon l ' Errâta corrige in fine, 
loprail.iihlo il dciio Pjdre alla fiampa , 
» conforme s’èfuto, cflrndofi, dopo la 
„ fuùa di 46. anni, conipica qncfia cdi- 
I, noue ramiu 1671. Nclla qualc è d'au- 
„ ucccirc, chc ail’ vfo dcj>li amichi Intcr- 
,, preci s'ù aile vulie lalciaio il rij>orc dclle 
„ parole I e ritcniun folameme il l'cnfo : 
^ qiiando v’era qii.ilchc divcriità ira le 
n iencenze dcl tcfio Arabico, c Larino, clie 
n non prrgiadicana alla vciicà, s'èlalcia- 
,, ta r incerprctationc arnica per nonoften- 
n der COI) la nouità qnc' Chrilliani gic au- 
iiezzi à qurir imcrprctaiionc; in parii- 
„ cularc (c la radicc Hebraica , 0 Gceca 
» ricenena l'vna, c l’altra inccrprrtaiionc 
,, comodamcnie; Nc’nomi proprii drgli 
K Huomini , e luoghi fi fono efprcllo le 
Il voci Hebtaicbe più chc s’è potiito; quel- 
Il li drilc Pit'crc, Aibrii, Herbe, c Ani- 
I, mali c'hanena dnbbin fignilicato nell’ i- 
y, dioma Hebreo , fi fono lasciaii corne 
„ (lana. no ncl Tcfto Arabico: le Voca- 
n li O altri icgni trouaii dagli Arabi per fa- 
n cilitar la ternira non fi fim niefii, chc in 
I, alcnni luoghi doue la neccllîià obli* 

Il I . 

Le P. iVdzari a ajouté à la fin de cet ar- 
ticle une iille des Auteur» qui ont travaillé 
à l'examen & à la corteâ ion de cette Bi- 
ble durant l'espace de 46. ans. 

Ceux qui ne finiront pas allez d' Italien 
pour entendre cette Relation , pourront 
confultcr . L’Hilloirc Critique des Verfi- 
ons du Nouveau Tcfi. du P. Simon, p. 



a 1 5. Joe. Le Long Bibliotheca Sacra T.L 
p. 124. où il en a donne un Extrait. Item 
Jn. Gottlol) Gir/rzovii Critica Sacra Veteris 
Tcrtamenti, Lipliac, 1728. in 410. p. 

64-4. 

Le P. Simon nous aprend dans les Let- 
tres choifics, T. 11 . p. lôç. Ed. Amllerd. 
1730. in i2mo. que cette Tradiiûion A- 
rabe, qui avoit été retouchée fur la Viil- 
gate, ell tombée d’elle même, parceqiie 
les peuples du Levant ne peuvent goûter 
CCS (oties de Verfions: étant amateurs de 
leurs anciennes Verfions St de leurs an- 
ciens ul'igcs. 

(93) André Chevilli'er Origine de 
de r Imprimerie de Paris, p. 271. Vogr 
Calai. Libror. rariorum, p.95. Ihrc Dil- 
lêrtatio de c.aufis raritatis Librorum, p.22. 
Frcytag Aiulcéla Litteracia, p. 100. ^ 

André Cbcrillicr parle de cctiç Edition 
I. c. & dit, que l’ Evêque Ofean envoyé du 
Patriarche des Arméniens vint en Europe 3 
où aidé de (bn Diacre Sa/onuin de Leon, il 
fit imprimer , tant à Amflcrdani qu’à 
Marfcillc, pluficurs Livres en langue Ar- 
ménienne, comme la fainlc /IiZ'/i , I* Imi- 
tation de Jefu Chrijl, & quelques aiiltcs, 
dont prefquc Umtei /« Copia ont été port cet 
en Orient. C’eft là la grande raifon de la 
rareté de cette Edition, que Mr. Ihre a 
auflî aléguée I. c. ! 

Le P. Simon qui a connu rEveque ILt- 
can, ôé qui a eu quelques confi rcnccs 

avec 
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avccliii à Piris, en i6'/o. nous aprend 
dans (on Hiftoire Critique du Vieux Te- 
ft iinent, à Rotterdam , 1685. in 4to. p. 
290. que Jjqtici Canlhi Partiarche des 
Arméniens, donna la commillion en l'an- 
née \d6z. à Ufean Evêque de fujehua- 
vaticb, de faire imprimer en Europe des 
Bibles Armenietines. C’eft pourquoi cet 
Evêque Arménien étant venu à Rome fé- 
lon l'ordre de Ton Patriarche, &yaiant 
demeuré environ 15. mois, paflà de là à 
Amnerdana l'an 166+ où il Ér imprimer 
à (es dépens une Bible Arménienne in 4to. 
(1666.) avec le Nouveau Teftament in 
gvo. (i66g.) & pluiîeurs autres Livres 
Arméniens pour 1 ' u(âgc de (à nation. 

Il y ajoute, p.lpi.que la grande dc- 
penfe que l’Evêque L'feau a faite pour l'im- 
predion de cette Bible & de pludeurs au- 
tres Livres, n'a pas tant été un éfet de (à 
charité, que de l'efpcrance qu’il a eue de 
bien vendre ces Livres à ceux de là na- 
tion. 

Le P. 5 /mo» croit pat cette raifon, que 
CCS Livres n’ont point etc altérés; au lieu 
que s'ils avoient été imprimés à Rome, 
Ce qu’ils enflent été revus par les Inqui- 
siteurs , il y auroit fujet de craindre, qu'on 
n’y eut reformé quelque chofê. 

Le dit P. Simon nous confirmera dans 
l'idée qu’il avoir de l’exaâitudc de ceiteE- 
ditioia, (î notas lifons dm Hiftoire Critique 
des Vcriions du Nouveau Tcflament, à 
Rotterdam , 1 6ço. in 410. p. 1 96 où il 
dit, que l'Edirion du Nouveau Tcftanacnt, 
^ même de toute la Bible d'Usatn doit 



être exade, parce que cet Evêque, qui 
étoit habile Sc judicieux avoir aportc avec 
lui de bons Exemplaires Mas. qu'il a fuivis 
fidèlement. 

Mr. De La Crofe n’ étoit pas du fenti- 
meiat du P. Simon fur cette Edition de la 
Bible Arnaenicnne. Voici ce qu'il en dit, 
dans une Lettre à Mr. I^t^ant, qui a été 
inférée dans la Préface générale fur le 
Nouveau Teftament, àLaufanne, 173Ç. 
in 410. p. CCXII. J'ai marqué à la mar- 
ri ge de mon Exemplaire de l' Hiftoire Cri- 
„ lique de feu M. Ssmon une partie des 
„ fautes qu'il a faitesen parlant de l'Edi- 
„ tion Arménienne de 1 Ecriture Sainte 
«procurée à Anafterdam par l'Evêque Us- 
„can. Ce Prélat étoit ataché à l'Eglifê 
«Romaine, comme toutes les Préfacés 
« en font foi. H favoit un peu de Latin , 
„6c n’ avoir aucun goût, ni aucune criti- 
,, que. Il n’a à la vérité rien changé , ni 
« retranché dans fon Edition; mais lors- 
,, qu’il a trouvé quelque choie de plus 
«dans la Vulgate, il ne s’eft fait aucun 
,, fertiptile de te fourer dans fon Edttion. 
,, Il l’avoue mente dans une de fes Pré- 
,, faces & s'en fait mal à propos honneur. 
,, Je l’ai remarqué ci-defltis par raport 
,, au 4. verfet du Cap. V. de St. Jean. Je 
« ne demte pas qu’il n’ait fait la même 
,, chofe par raport atix trois rémoins dans 
,, le Claap.V. de fa première Epître du 
« même St. J^ean. 

Guillaume Whijlon , qui a voit lu cette 
Lettre de Mr. De La Oeze, aprotive fan 
fentiment , dans une Lettre , qui a-été 

infe- 
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translata à Moyfe, Davide ^ 'Maittpràeo., & ad vcrfiohera Syria- 

cam 



infcrée dans le Thefâuriis Epiftolicus La 
Ctozianus T. IL p. 290. où il die à Mr. 
De La Q ozei „ Q^e de imerpolaüonc o- 
„ dicionis lyêani ex Vulj'aca editione Lati- 
M na dicis , ca ucia elle deprehendmuts, 
„ cuius fidem non minus in Libris Vcceris 
„ Teflaraenti , auain Noui denderamus. 
^ Porro quod fulpicabaris de 7.ucrruCap. 
„ V. Epili. prira. Joamtii , tellimooio 
« SanMi in incerpretadonibus ejusdera pa- 
f, radozis p. 3 76. ita fe habere comperi- 
« mus, qui de ucriu hoc agens, hacc ha- 
„ bc^. Codex praeterea Armeniacm ante 
p, ^o.aimci exaratus, quem uüUapudEpi- 
^fiopum Ecekfiue Armeuiaeae, quae Am- 
^Jlehdami eoUi^itur, heum Uhân nau U- 
^£it, Gsmque Sandiui intctprceationcs 
,, luas in lucem emidc A. D. 1 669. Bi- 
„ bliaquc Atmeniaca typis cxculâ fucce 
„ 1666. non in dubio eft, hune eexiieem, 
4, de quo loquicur SaaJius , iplîlbmum 
„ fuidc ex quo cmanauic Edido lfcani.n 

Le P, Simon confellè lui - même , dans 
iâ Biblioihcque Critique, pubbec fous le 
nom de Mr. de Sainjore, T. IV. p. 194. 
qu'il n'ell point éloigne de croire que 
jUfean, qui (avoir médiocrement le Latin, 
de qui avoir lu la Bible Vulgate, ait ajoute 
à fa Vetlîon Atmcnientic ce paOâge des 
trois Témoins celedcs, 6 c quelques au- 
tres qu'il a crû y manquer vctitablemenc. 

Vous irouverés encore un aveu pareil 
du P. Simon, dans (es Lettres Chuides , à 
Amderdam, 1730.10 ismo. T.ll. p.i66. 
où il confcHc, qu'il a (ù de l'Evêque 
Lfian, qu'il avoit coul'ukc la Vulgate, en 



quelques endroits. Il y ajoute ce cor- 
teâir, c’cll qu'il l'avoit fait plutôt en 
Critique, que pour acommoder (à Ver- 
dun à la Vulgate; & que s'il (ê trouve 
quelques endroits dans la Bible Arménien- 
ne imprimée à Amdcrdaru , qui ne foienc 
pas dans toutes les autres Bibles des Chré- 
tiens du Levant, l'on doit juger, que ces 
endroits - là y ont été ajoutés fur l'Edidon 
Latine 3 comme s'ils raanquoient dans 
r Arménienne. 

Quel pitoiable fubterfuge? A ce prix 
là il (êra permis d'interpoler tous les Ou- 
vrages, (bus prétexte que l’on n’y ajoute 
divctics choies, que comme d elles 7 
manquoient. Sudt-il pour donner une 
Edition exaâe de n’en rien retrancher, 
tandis que l’on fe donne la libené d'y 
ajouter ce que l'on trouve à propos? Peut- 
on dire avec vérité, que des Livres’ inter- 
polés n’ont point été altérés? c’ed ce 
que je ne comprens pas. 

Coricluons donc avec Mr. De la Crvu 
dans l'a Lettre écrite à Mr. Levfant, que 
Mr. SnnoH n’a parlé de cette Verdon Ar- 
ménienne qu’à vue de pats, à fon ordi- 
naire fut les matières qu’il n'entendoit 
pas. . 

Il faut encore faire une remarque fur 
le nom de l'Editeur, que Mr.&'mMi apelle 
VÇcan Evêque de ïujihuavaneh. Je la dois 
à Mr. Baumjfarten, qui a remarqué dans 
fes Nacbricbten von einer Hallilchen Bi- 
bliothec, T. III. p. 194. que l’Evêque Ar- 
ménien Ufcim, ou comme d’autres l’ccri'' 
vent, OJean, s'apclloit l'cloa la pronon- 

1 i i ciatioii 
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cam revifa; jufTu Patrîarchae Nahabet édita. Conftantinbpoli, 
1705. in 410. EJitioN fort -rare. (94) 

BI- 



ciation Armrniennc lîifchavan ou Vufcha- 
vanj^. c]u’il n’avoic jamais etc Evccjiie de 
luj<havench; mais A'Eyivan. qui n’cft 
pas loin dit Mont Ararai; & que ceux 
qui ont dchiic, qu’il avoit fait une Tra- 
duâion de la Bible Arménienne le font 
trompes. 

Le P. Simm 2 fort bien dit, qu' il avoir 
aporté avec lui de bons Exemplaires Ma- 
nulcritj^ Je le crois; mais je doute fort 
quilles ait fuivis bdclement. S'il n'en 
-a rien retranche, du moins y a- 1- il ajou- 
té divers paflàgrs, comme nous l’avons 
«emarque il v a un moment, v. Chrifliam 
Kortbehi Traébt. de Variis Scrtpuirae Edi- 
tionibus , Kilon. i6g6. in 410. p. 304. 
Kepublyk der Gclcerden, MaartenApril 
1 7 1 1 . p. 2 3 3. Jo. Dai’üi Mtebte/ü Eii> 
kitung in die Côttlicben Schriften des 
neuen Bundes, Goltingen 1750. in gvo. 
p. 236. 

( 94 J Schelhornii Amocnitaies Li* 
•cratiae, T. III. p.24. 

'■ Cette Edition eft pins rare que I.1 pre- 
cedente, parce qu’il a etc plus facile de 
confêrver en Europe quelques Exemplai- 
res de l'Edition d'Arnderdam, qu’il ne 
l’eft d’y faire entrer des Copies impti- 
•Dces à Condantinople. Aufli le P. Le 
Long ne l’a - t-il pas connue. Il y en a 
un Exemplaire dans la Bihiiothéque du Roi 
de France, coté dans le Catalogue de fes 
Livres impriioés, T. L p.4. N. 40.Mr. De 



la Croze en fiiit mention dans une Lettre à 
Mr. Antoine Achard, inicréc dans le The- 
faurus Epiftolicus La Crozianus, T. III. 
p. 4. où il dit: „ Inter Armenos celebcr- 
„ rinnis fitit rex Hethum , quem ülius ae- 
„ tatis Latini Scriptores Haltkonem appel*- 
niant. Is, teùe Uaitbme Armeno, eius 
„ confangiiineo Sc cognomine. Cap. XIIL 
„ Hifloriae Otientalis ab eo editae, pet 
quadraginta quinque Annos Armeniae 
„ regnum tenuit, ab anno nimirum Do*- 
„ mini 1224. & diem fiuim obiit a. 12 70. 
„ pollquam (iib Enem uitae fuac Framiin 
„ Minorum fêti Francifeanortim ordini no* 
„ men dediilct. Vixit perpetuo conjun* 
„ élus cum Ecclefïa Romana , lingoae 
„ etiam Latinae fâtis peritus pro captii il* 
n lius aevi. Biblia liia Armenica exegit 
,,ad Latinam Vcriîonem Vulgatam, quant 
„ ita diligenter cxprellît, ut ipfas Hier»- 
„ nymi Praefationes & Ptologum galea* 
„ tum in Linguiim Armenicam converte- 
„ rit, qu.ae Praefationes in Editione Ufeain 
„ Amdelodamenlî exdant, Ac in Condaii- 
,, tinopolitana anni 170^. Suppredit er* 
^ go haec Hattbmii Editio ceteras omnes, 
„ ita ut fl quis Armenicos codkes accura- 
„ tos requirat, ei cxcurrendttm Ht in Ar- 
n meniam usque ad exquiienda Exempla- 
., ria, quorum antiquitas lûpra decimum 
„ tertium faeculum adfurgat. 

Mr. De la Croze podêdoit l’ ime & l’au- 
tre de ces Editions: & comme il entcndoic 
fort bien la Langue des Arméniens, il 
en pouvoir parler (avammcoi. Voici ce 

qu’il 
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Bibli) Czeska w Benackach cidcena. Et à la fin: Venetiis, 

in 



qu'il en dit dans une Lettre ü Mr. lUr^eL 
Le. p.69. „Ediiio Bibliorum Armenica 
^ dcicripta ell ex codice HMbonis regis 
n Amieniae Minotis , qui 6 c Praefatio- 
„nem raetticam Edition! fuac addidit, 
n quod ttotriiJMria» Latine uerti, ex Edici- 
„ onibus Armenicis Amftelodanicnlî 5 e 
nCPoliiana. UtramoM babco. Vectit 
n eriam ex Latino Praefationes onincs Hie- 
„ ronymt quae in iisdem Editionibiu Ar> 
it mcnicis extant. Itaque nihil dubitan- 
„ dum eB, Haythonen mulra addidillc in 
,, Editionc fua ex Vcrilonc Vulgata, et(î 
„ alias uetercs leâiones nihil follicitauerit. 
„ Ergo optandum eflet ad integritatem E- 
„ ditionis Armenicae, ut confetti poilcnt 
„ Ediriones , quas babemus cum Codici- 
nbus antiquiotibus actatc Haylbonu, qui 
„ Edirionem fuam ptauit, ut in Praeia- 
n tione fua teflatur anno Chrijli 119;. Ar* 
„ mcnicae aerac 744. Editionis illius nia- 
,. nufcripiae Haytbonit .fngmcnii authen. 
„ tica ftipcrfunt in Bibliotheca Regia Paii-, 
„ fienfî, utniihi Sri^rM-dSmuoIim nuntiauit } 
r, iisque uliis ell Vfeamu in Editione fua 
n Bibliorum Atmenicotum.,, 

, Mt. De Lâ Q oze fâifoic beaucoup de cas 
de cette Tradnâion. il la nommott la 
Reine de toutes les Verfions du Nouveau 
Teftainent, dans fa leitte à Mr. 
que l'on trouve dans la Préface générale 
du N. TcIL qu’il a mis au jour, avec Mt. 
6 c teaujilre. Ed. de Laiilânne, 173Ç. 
in 4to. p. CCXl. Il y déclare exprell’é» 



ment, que la Langue Arménienne n'efl 
pas moins utile, pour le Grec de l'Ancien 
Tedament que pour celui du Nouveau 3 
Sc qu'on peut rétablir le Texte des LXX. 
en une intinité d'endroits, par le muien 
de cette Vcrfion. 

Il éioft lî convaincu de cette vérité.- 
qu'il l'a repetée dans d'autres Lettres. 
Voici ce qu' il écrivit iMr. Mubaelif, com- 
me on la voit dans le Thefaurus EpiRoIi- 
cus La Crozianus, T. III. p.ioi. ^ In* 
r> ter prilcas Veteris TcBaincnti Vcrliones 
„ e fontibus tSv t(îSofijixarrx deriuatas , 
„ nullam praellantiorem clic cenfeo ^r- 
,, nunicd Verdonc, ex qiia ueieres 5 c ue* 
rae leâiones Graccac iniinicis in locis 
adlèri polTiint. „ 

Il y a une nouvelle Edition.de la Bible 
Arménienne, qui n'eft pas encore fort con- 
nue. Elle cfl cotée dans le Citaluguc des 
Livres imprimés du Roi de France, T.l. 
p. 4. N. 4t. ,, Biblia Sacra, Armenicc, 
„ ex Graeco LXX. Interp. translata à 
„ Moyje , Davi.le 5 c Mdmpmeo , jnxta E- 
u ditiouera julfu Jacoéi Armenorum Pro- 
„ to-Patriarchoc edttam, fludio OjkMt, 
„ anno M D C L X V I. Recentillima editio, 
„ nitidillimis typis , cum ligiiris acneis , ' 
M locisque prallclis textui adjeClis , jull'u 
„ Atrthatiti Patnarchae Armenorum, (lu- 
■„ 6 io i\UÂhttar , Venctiis, tp Litton. Por- 
„toli. 173 3. in Fol.., 

V. Simon Hift. Qitique du V. Tefta-. 
ment , p. 2 89. & HilL Crit. des Verdons 
lii 3 du 
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in aedibus Pétri de LiechtenfteinCohxùznrK Germani. Annovir- 
ginei Partus 1506. die 5. Decembris. in Fol. Avec Figg. £(//- 
tion très -rare. (95) 

Bi- 



du N. TcfL p. 196. Item fon Hiftoire Cri- 
li<]iie de la creance & des coutumes des 
Nations du Levant, publiée par le Sr. dt 
Muni. i684-in ïamo. p. 145. 

{95) Goetzens Merckveiirdiglcci- 
(cn der Konigl. Bibliotbec zu Dresdcn, 
T.I. p>33> Einleitung in die Monathfchrit 
len der DcutTchen, Vol. 1 . Erlang, 1747. 
Ml gvo. p. 3 O O, Nachrichten von einer 
HallUcben Bibliotbec VoLlI. p. 4. 

Zachariti TheobaUus fait mention de 
cette Bible, dans lôn Livre intitulé , Huf- 
fiten Krie^, T.II. Niirribcrg 1. in4to. 
p. 138. ou il raporte lafoulcripiion d'une 
maniéré diférentc de celle que j’ai copiée 
à b tête de cet article, d’après Mr. Coetze. 
La voici: „■ Perfeélum e(l illud opusBibli. 
„ cum Venetiis in Italiâ , Anno Domiiii 
„ 1506. Sabbatho poil BarbariUy excu- 
„ fum in OiKcina l'i-rri , cognomento 
„ Lichtenjlcin Colonicnfis : afhierunt o- 
„ perarum inipeâores mendorumque cor- 
„ reétorcs, Johanna HntriciZiieciî, Bc 
„ Thomas cognomento patrio MoUk , ex 
„ Rcginae Hradeciâ ad Albim tirbibus, 
„ viri pii juxta arque cruditi. ,, 

TbeoèaUus y ajoute qu’il a trouve un 
Exemplaire de cette Edition à TaulTchez 
un Meunier, qui croit un Frère Bohémien: 
& qu'il y avoir remarque qu’elle fuivoit 
trop b Verlïon de S. jnôme. Je donne- 
rai Tes propres termes , pour les mieux 



conférer avec la tradudion du P. Le Lon^, 
Biblioth. Sacra, Lipfue, 1709. in 8vo. 
T.II. p. 3fo. & Paris. 1713. in Fol. T. 
I. p.438. Voici donc ce que dit Tbcobal- 
dus, „ Derglcichcn Exemplar habc ich zu 
„ Taufs bey eincm Miilincr, der cin Bru* 
H der gewcfeii , funden , vnnd abgc- 
„fcbrieben, inn vcicbem ich, foviclicb 
nVerflehen kônnen, vndfbdurch ande- 
„ te mir ill çrklarct vrorden, vermeteket, 
„ dalT lie der Vetfion Hieronytsii allzu Ichr 
„ nachgclianget. „ 

Ce que le P. Le Long a traduit de la 
maniéré fuivante : ,, Ejus Operis exem- 
„ plum reperi in urbe Taufl apud Molito- 
nrem, qui fuit frater, (religkfus,) 6C 
„ indc haec defetipE. &c. „ 

11 lcroit fouvent à fouhaiter que les 
Meuniers flificnt de bons Religieux , le 
public en ürcroit peut-être quelque avan- 
ugc. 

Mr. Csue , qui a déjà remarqué cette 
faute, s'étonne I. c. que l’on ait permis i 
Venifë à deux Huffices. jobanrsesCnui-^sty, 
où Hernies de Satz , & Thomas MoUk de Kd- 
niggratz fur l’Elbe, de procurer cette Edi- 
tion , puis qu’ iis y ont mis avant le Ch. 
VI. de r Apocalipfe une Figure gravée en 
bois, qui reprclentc le Pape étendu dans 
les enfers. Il y ajoute, que cene Edition 
s’efl faite aux dépens de Johann H/aivfis, 
de U'esKeslatss Soiva Si de Bstryan Lazar, 
dont les noms Si les Signes fe trouvent fur 
la féconde page. C’cfl une TraduéUon 
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de la Vulgatè, dans laquelle on a inféré 
r Epîcce aiix Laodicéens. 

Le P. Le Long n'a pas connu d'Edirioo 
plus ancienne que celle - d ; mais Mr. 
Coetze fait voir, I. c. que cetie Bible avoir 
déjà vù le jour à Prague, en I488> inFoL 
& à Kuctenberg, en I 4 p 8 - ■» fol* 

Aufftji licyar a remarque dans fon Epi* 
ftola de Bibliothecis Dresdcnfibus, adDn, 
Jo. Dicterk, de Seboenbag, in4(ap.i3. 
que C S. (Chn/lianks Sehoettgtnàu) Ré- 
cent de r Ecole de Sic Croix conierve dans 
là Bibliothèque une Edition de Vcnilc, 
151t. in Fol. qui c{ï fort •rare. Il y au* 
rok pû ajouter, qu’elle cil presque incon- 
nue. Du moins Jae. Le Long & ceux qui' 
l'ont fuivi , n’en ont ils jamais entendu 
parler. 

C’eft une TraduéHon de la Vulgate, 
comme font toutes les Bibles Bohémien- 
nes, imprimées avant fannre 1579. qui 
(ont aiiili toutes rtret, Iclon le témoi- 
gnage de Mr. biumgdrten , dans ^s N.ich- 
richtrn von ciner Haliifchen Bibliothcc, 
Vol. II. p.4. 

Le P.lx Long indique d'abord après 
l’Edirion de 1 506. une Edition de Prague 
1 549. in Fol. Item une Edition de Geor- 
ge Milanttieb & BarthéUmi Nctboliek , 
ibid. 1^55. in Fol. Il y ajoute encore 
trois Editions, lavoir de 1557. in Fol. 
1^61. 1577. in Fol. Voilà toutes les 

Bibles qu'il a raponées avant celle de 
>579* '593* *■> 4><>* dont je parlerai 
dans la Note fuivante. 

Mr. Hagetnann donne une Lille dca 



Editions de b Bible Bohémienne allèz Üi- 
férente de celle-ci, dans (à Nacbricht von 
d'en flirnehmilcn Ueberfeezungen der H. 
Schrift, p. 382* Où il dit, que les Frel 
res Bohémiens ont fait imprimer la Bible 
en leur langue, à Niirenberg i 540.1 549I 
& 1557. in Fol. à Prague, en 1556. 
1577. >578* in Fol. Il y met du 

meme r.'ing la Bible de Kralicz en Moravie 
1579. in 4t0.de les fuivantes, qui ont 
été laites lür les Originaux Hébreu & 
Grec: & qui doivent ctre diilinguécs des 
precedentes. 

Mr. Baumgartcn a donne la dcicriprioil 
de la Bible de i 556.|dans fes Nacbrichcen 
von einer Haliifchen Bibliothcc, Vol. L 
p. 47 5. Elle efl intitulée : „ Bibly Sxrata. 
„ Togeft Kniha, weéz fe vilecka Pisroa 
y, Swata Stareho y NovehoZakona zdrzu- 
„ gi , wno>a'c'wytis(léna a vrydana. Lc- 
„ tha Sedmeho Kraluvlba-y MaxttniUna 
„ Krala Czeflkeho. W Ptaze Letha Pane 
r, 1556. V Cj/rzilU McUtnrycbt. in Fol. 
„ Feuillets 604. Sans b Préface & les 
„ Tables. „ 

Madame la DuchcHè Douairière de Br. 
Lunch. Elifilrtb Sophie Mette conferve 
une Edition de cette Bible, cotée dans le 
Catalogue de fa Bibliothèque Sacrée, in- 
titulé Bibliotheca Biblica, 1752. in 410. 
p. 177. N. I. „ Bibli Czeski. Cttmgra- 
,, tia & PriuilcgioSereniflimi Romanonim 
„ Hungariac Bohemiae Regis Anno M D 
n LVII. £t i h fri: Gemuzto s Bobem 
P Ote cm ys Duebetn Svaiym dudizSlasra, 

lii 3 „Cze(l 
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Stareho y Noweho Zakona zèlrzug}: w nowc wytiftena awyda- 

na, 



^ Czefl a Ch\rala, y Dykuov dncnii, njr- 
M nii a aziu veky vckuo<ir. amen.,, 

A Prague, chez Mclântricb in 

Fol 

Il y a encore une autre Edition de cene 
Bible dans nôtre Biblipihr<]ue Roiale, in- 
titulée : n Dibli Czeskl Qim Gracia & 
H Priuilegio Romanorum Imperatoris, at- 
M que Hungahae & Bohe. dtc. Reg. Anno 
„MDLXL (1561.) in Fol « Feuillets 
£04. Sans les pièces liminaires Bc les 
Tables. 

La fécondé page du premier feuillet 
nous prclênte la liile des Livres de la Bi- 
ble, qui fuit l’ordre de la Vulgate, Sc 
mêle les Livres Apoaiphes avec les Cano- 
niques. Vous y irouvetés p. ex. Parali* 
pomenon l & II. Ezdraflbwy. I. II. III. & 
IV. Totiafi. Jiuùth, Hcjler, Job&cc. 

La troilîcme page elî couverte de di- 
vers palTages de l’Ecriture faince, qui con- 
tiennent des exhortations à la lice diligcm- 
Aient. EnfuJce vient la Dédicace de Gior- 
gc McUntrych a Maximilun Roi de Bohê- 
me, & la Préface qu'il a mile à la tctc de 
la Bible. Celle-ci cil ftiivie d’un Som- 
maire du contenu des Livres Sacrés. Après 
quoi l’on voit les deux Epîcres de S. J'r- 
tôme qui font ordinairement i li tête de 
la Vulgate, l'une à Paulin, Bc l'autre 
à Defuùriui, 

Toutes ces pièces précèdent les Livres 
memes de l’Eaimre Sainte, qui font or- 
nés de belles fautes gravées en bois. 

Le Nouveau Tcftament n’y a point de 
Titre particuL'etÿ mais il eiî feparé du 



ttoiliérae Livre des Maccabées, par une 
Table d’onze pages bordées de vignettes, 
qui contient l’Harmonie des quatre Evan- 
gelilles en caradléres mélés , rouges & 
noiis: & la Préface de S. Jerime fiir le 
Nouveau Teflament. 

Après les quatre Evangelifles vient une 
Préface fur les Aèles des Apôtres de ^xtz 
Onrporfu, {Sixtt d'OUcrfttrf, ) qui eft 
fuivie d'un abrégé des volages de Si, Pau/: 
Bc d’une Table Cronologique des princi- 
pux evenemens contenus dans les Aéfes 
des Apôtres. 

On y trouve à la fin de l’ApocalipIc la 
foufcri(>cion foivante: „Tato Knijha Za- 
,, kona obogijho, Scareeho y Noveho, 
„ od Goha . skrze Miyzijjf: y giné S'raté 
„ Lidi , Ducha Svatheho vdcchnucijin 
,, Icpfuû a vrydan.i, >r niÿz (e gilla a 
r, gtuntownij m'uIc Bozij ozuamuge, iby 
„ kazdému vrérijcy’mu Kreftünu K Spafo- 
,, ni) gillemu slauzila , gcR NE'ycilIccna a 
„ dokonàna w Starim Miellle Prazskim, 
„ Lécha Pané, Tilÿcébo, Pictillého, Sfo- 
„ desàcého, A Scdincho Dne Miclyce Pra- 
„Iÿncc, V Chijia Melantrycha z Avren- 
,,cy'nu, s vrèlikau a bedlivau piinollii y 
„ pra cy, céz s vrclikyin a znamcnity'm 
„ nâkladem cebo. A to predkcin pro 
„Czell a Cnvralu y zvcicbcni) Gmcna 
„ Pana Boha Wllcmoliaûcy'ho , potom 
„ pak wllèm Wicrny'm a Poboziiym \r 
„ Yazyku a w Narodu CzeRéra, krozené- 
„ ho ZiMt-ota a Spalènij w Kty//u Geztj 0 
U Panu nallcm. Gcimizco s Boliem ( 5 c- 
„ cem ys Duchem Svacyro, budiz Slavi'a, 

„ Czdi 
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na, Leta Pane, MDXCVI. (1596.) in gvo, ma). Pagg, 
1 1 40. Sans la Préface & les Tables. Edition fort • ra- 
re. (96) 

BI- 



„Crcft a Chicala , j Dijkiiow cinenij, 
„ njrnij a az ni wc-ky Nvckiiow. Amen. ,, 

L’on voit an dcllbus de cette Epigr.iplie 
la marque de rimprimciir.livorr uneCou- 
ronne de lautier qui environne un cadu- 
cée furmonté d'un oifeau , avec deux étoi- 
les , & ces lettres G. M. qui (ignificut 
George Meitntricb. 

Enfin l’on y trouve une Table des Evan- 
giles & des Epîtres pour toute P année, & 
une Table Alphabétique des HilPoires de 
la Bible, qui fait la clôture de tout l'Ou- 
vrage. 

J’en donnerai ici par curiofité deux 
pailages: Certes. III. v. i 5. „ Ncprâtclll- 
„ xeij polozijm mczy tebau, a zcnaii, A 
„ femenem twyra , y Semenem gegijm : 
» onoc zerre hlawu twau, a cy vluady ci- 
r, niti budels pâté geho. „ 

I . Jean V. 7. g. Nebo trij glàu fcte- 
„ n'jz f'jvédcéhï'ij wydâvagi) na Nebi, O- 
y, tec, SIowo, a EHtch l'waty'; a ti triJ 
„ gediio glâu. A trij gfaii kterijz fvré- 
„ deâwij wydâwagij na zemi , Duch , 
„^oda, a Krev, a ti trij gcdno g(âu.„ 

(96} Hambufgilche Berichte 1739. 
p. 340. & 1743. p. 40g. Chrillian 
Knauthens Gcichichtie der Ober- Laiifitzi- 
fehen Btichdruckcreyen, Lauban, a 740. 
in 4to. p. 1 5. 1 6. 

• 

Ce n’efl plus id une TradiuîHon de la 
Vulgatc, c'eft une boniK Vcrlion faite 



fur l’Hcbreii 5 c fur le Grec. Je me fon- 
de fut le témoignage de J^ean Lafiitu dans 
fon Hiftoria de Origine & rebus gcfHs 
Fratrum Bohemicurum L. VIII. 1^49. in 
gvo. p. 89. où il parle de la connoîllànce 
des langues des Freres Bohémiens, 5 c dit: 
n Idem tefianenr eonim (cripta qiiacdam , 
„ arguitque ipfutn Biblicum opus, aniiis 
„ fuperioribus cxcultillîmâ ab ipfis, 5 c ve- 
,, rinîmà interpretatione Bohemicc edi- 
„ tum. Profeéfo Sacra Biblia ex Hebraeo 
„ 5 c Graeco in linguam Pattiam reâè 
„ transferre, nec untus viri doâi, nec lin- 
„ guarum rerumque varianim rudis eflè, 
„ nteatur necellè cB, quisquis non impe- 
„ ritns rerum aeAimator fiierit. „ 

JcêH Amos Cbmenhu remonte jusqu’ i 
l’origine de cette Traduâion, dans ibn 
Hiftoria Fratrum Bohemorum , Halae 
1 70a. in 4ta p. 4 1 . où il dit: „ Prodie- 
„ rat intérim anno 1573. Annierpiae 
„ praeclanim opus Biblicum quadrilingue, 
„ Benedifli Ariae Montani} 5 c mox Latina 
„ noua Bibliorum verfio Franeifci 7 «nM 5 c 
„ Immtnuehs TrenielU Hcidelbergae. 
,, Quo excitati fratres ad nouam quoqt;ie 
„ adomandam fua lingiM verfionem, fon- 
„ tibus conformem ( quia omnes eatemts 
n latinae tantum verfionis verfio étant ) 
„ animum applkauerunt j emillïs eo fine 
„ ad Academias fWittenbergcnlem 5 c Ba- 
„ filienfem) Tbeologiae aliquoi Candida- 
„ tis, qüi linguis Unâis a fundamenro 
„ ediieendis datent opérant. Quibus ac- 

nCeûit 




Bibl 



Bohcm. 



440 

„ ccllit JiiJaeos nacus , Lucat Hvlia Pos- 
„ ainienlû & dûâus & plus vir, cuangc- 
„ lii quoqiie apud nos minifter faâus. Hi 
„ crgo vc lâcTO huic opcri vacare policnc 
,, quicte, allignatus illis fliic in inediniliio 
„ Morauiae cohabicandi locus, caflelliim 
„ Kralilz ercftaquc ibidem ofÜcina Typo- 
ngraphica, (Iib patrodnio Magnifîci D. 
,, Joamit Barunis de Zerotin, in arcc pro- 
,,xima Namejl rclîdcntis, omnesque hos 
„ munificencia liia libetalitcr rulleiuantis, 
„ Profperauitquc Deus adeo, vt Prophe- 
n tas & Apodolos ore noftro gennaniflime 
„ loquences habeamus, (i vTli Europaeo- 
,, rutn. Furrunc autem in opcrc hoc pu- 
„ ta vetlione adurnando, commemariis 
r, illuflraiido, typisque fcx torais exferi- 
„ bendo loti 1 4. anni indimti. Prima lï- 
,, quidem pars, Pciuarcuchus, prodiit an- 
,, no I f 79. f,'Cunda, Hidorici libri,i58o. 
„tertia Hagiographa, i$82. Propherae. 
t. 1587* Apocrypha, 1588- Sexta deni- 
,, que pars, Nuiium Tedamentum com- 
„plcxa, 1593. Vndc demura aJiae pod 
„ediriunes defumebantur.,, 

Atuiré Wengerfeitu répand un nouveau 
jour fur cette Hidoire , & y donne les 
noms des Tradudleiirs , dans (on Sydema 
Hidotico - Chronologicum Eccicfiaruin 
Slavonicarum , qui a etc publié (bus le 
masque A' Adritnus Regcnvolfcitu , à U- 
trecht, liîçi. in 4to. p. 64. où il cd dit: 
„ Anno 1579. Fratres ad (âcra Biblia, è 
„ fomibus Hcbraicis arqué Graecis , Bo- 
„ hemicè vertenda, A: Aimoutionibus iU 
„ ludranda. animum curamque intendunt. 
„ Dclcdli aliquoc, qui pariirts inter fe o- 
„ péris , rci diu exoptatac incuinbereni ; 
U iümptus liberaliccr.iùppcJitame, Jfobaii- 



„ ne Zt rotmia Barone à }fam ^ CiroA 
„ & Jobamtii Diotyfii Pâtre. Quos intc^, 
„ primas tenuerunt partes , Hebraicae lin- 
„ guae periti , M. Albcrtut Kicolaus Sile- 
,, (ms. Si Ijtcai Heheteus Polonus Po(^ 
„ nanieuds , Pâtre Judaeo baptizato na- 
„tusj Jaatme Æneà Seaxote'y Efaid Cae- 
„ poüa, Georgh Stregieio (îvc l'ettero Con- 
„ (cnioribas ; Johanne Epbi aimo , Paub 
» • Johamie Ctpitone , Minidris 

T) liieraiis eos iuvantibus. Prima pars (i,- 
„ vc Pcntatcuchus , 29. Maii abfolucus , 
„ eodcmqué Anno, in quarto edims cd : 
„ quod opus dmul arqué vidit EpKcopus 
„ quidam Pontificius: Certè, inquit, hic 
,, labur nec idiourum ed , nec , patva- 
n rum virium humanarum : Secunda para 
„ Anno 1580. in lueem prodit: Tertia 
„ An. I 58 *- Qnarta 1 587. Quinta 1 588- 
„ Sexta , Novum Tedamentum ctiam 
„ cum Annotatiunibus, prions editionis, 
„ operâ pmtidimum Johan. Nùmchanii Se- 
„nioris, 1593. poderioris editionis cor- 
„ rcâiùs & locupletioribus Annotatis illu- 
„ driùs, dudio Zaebariae Afionis Senioris, 
„ An. 1601.,, 

Ccd 1 .Î l'Edition originale, qu’un 
airicux doit rechercher principalement. 
Si qui ed un excellent bijou , pour fervit 
d'ornement à une magnitique Bibliothc* 
que; mais il ed à craindre, que pludeurs 
ne la cherchent inutilement pendant toute 
leur vie. L'Antiquité, le langage étfan* 
ger, le nombre des parties imprimées en 
diferentes années , aux dépens du Baron 
Zenitm, font autant d'obdacles, qui aug- 
mentent la diliculté de la trouver. Sane 
compter les Exemplaires , qui auront été 
détruits par l'ulagc, & meme par les llim- 

mes. 



I 



Digitized by Google 




Bibl. 



Efdav. 



441 



BIBLES E S C I. A V O N N E S. 

Wiwlia firictz knigi wctchago i nowago (invieta pojafikii 
Slowcnsku ot ewrciska w’ciliniskii jalik l’edmi deliit i dwiema bla- 

gonui- 



mes : car- il cil à croire cjue cecte CJition 
n’ .uira (i.is été tpalgiu'e eu i6jo. iUil'oii 
a brûle cjiiantité de bibles , en «livers en- 
droits de la Pologne, comme Mr. Scbil- 
hrii te remarque, dans les Amoenitates 
Litcracue, T. VIII. p- 4 H 3 - 

Il ne s'agir pas de quelques centaines 
d' Exemplaires, qui aient été détruits par 
les flimmcs} c'cll par milliers qu'on les 
brûloir, comme on nousI'aprenJ, dans 
un Livret intitulé: Hifloria Pcilccutionnm 
Écclclîac Bohcmicae , 164g. in 12.1110. 

p. 402. „ In Libres qiiomodo grall'iti line 
„ iam nbiqne forfan , vel lanû innotiiir. 

Biblïotuni codices (ut alins bo 
„ nos Libros taceam^ ab hiscc furiis abo- 
„ liii funt : ut Icilicet Antichrillus Aitlio- 
„ clxi niillà parte fc inferiorem dcinonllra- 
„ rct (i.Maehab. i. 59.^ Siipplicium 
„ quidem comnmnc l’.iit omnium pre U- 
nùroiiim, ignis: (Iblns, qir>d Iciamus, 
„ Cornes du S.uhud, pcrverlislimus apii- 
,, llaia , liios lâcros libros, lèrico prius Sc 
„ auro obduclos ( liimpruolus eniin de 
„ pompoliis hic etiam Elit) lolo auro d: 
„ atgenio detraéto cloacis lèpeliri , lèprae- 
„ lente , iutlir. led procellus Elit diver- 
i, Eis. Qmdam libros Evangclicis ere- 
,, ptos , clam , donii comburchant , ■ 

,,kimi illius modelb'am imitati (Jerem. 
„ 36.23.) Alii in Emim Urbis corbibuj 
Tl export.uos , (ut Fnlaecac Eiéhim) alii 
„ vehibus extra nioenia deveétos (ut Za'> 



n tecii , Triitnoviae, etc.): alii item ad 
„ patibiil.1 d: maUlicorum (iippljcils dclli- 
„ nata loca, ( nt Ht.idccii) congertos i«- 
„gcnttl/ui firuibus igiic jubuHo crema- 
„ runt. „ 

Toutes les anciennes Editions de la Bi- 
ble Bohémienne ont été enveiopées dans 
utic meme condannation. Elles ont donc 
toutes perdu pKilictirs Exemplaires dans 
ces flammes: & comme elles ne lônr guè- 
re forties de leur pats natal , elles font 
toutes rares parmi nous. 

Le première ell lâns doute la pins rare.- 
La E'conde imprimée en 1^95. in gvo. 
La troiliéme eft cotée à la tête de cet arti- 
cle, elle eft en grand Odlavo, li l’on re- 
garde aux Egnatures, car elle a pour cha- 
que Lettre huit feuillets. D’autres dilent 
qu'elle eft in 410. Cela n'eft pas impoE 
iible, E l'on a mis deux leiiilles l'une dans 
l'autre, ce que l'on ne làuroit déterminer 
fi on ne la voir en feuilles. Elle eft ici 
dans la Bibliothèque Roiale, elle eft im- 
primée en très beaux Caraâéres & fur du 
beau papier. On y ttoiivc déjà la diftin- 

efion des vctlcts, comme dans nos Bibles 
ordinaires. 

J’en copierai ici les mêmes paflàges, 
que j’ai tirés de la Verfion de la Vulgate 
dans la note précédente, afin que les cu- 
rieux les puillent confronter: & en voir la 
difcrcnce. 
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gomudrini prcM odniki: prcfchdc woplofche gofpoda I fpantcla na- 
Ichc’go 1“:. Cha. t. i. lieta, nalbhdæmœ powclicnie Ptolovica Phila- 
ddpha ^'zara Egypetska prewcdenago fwodu s’tfchcfchanicm, i 
pnlidchani'jm jeliko moîclnlchno, promolchtCchioju bofchicju 
poslicdowafa, iisprowHâ w’iicto powoplofchtlchenii go^oda boga 
i (pCa nalchego Is. Cha. a ph p. a (1581O in Fol. Édition ex- 
trêniement rare. (97) 

Bibli- 



GcixTc III. > 5. Nadto, neprâtclflxri 
„ polozim mczy rcb.iu, a mezy zcnaii, y 
,, mczy (cmencm tvry'm , a (cincncm gc- 
„ gimzono potre lobe hlavu a ly poires 
n gemu p.i:u. 

y, I. Jean V. 7. g. Nclio irj glâii kte- 
» riz fwcdcfbvrj wydawagi na ncbi,Otec, 
„SIo'To, a Ducb Iwaiy: a li tr; gcdno 
„ gfau. A trj gfaiT genz fwededl'*’) \i'y- 
,, dàvc'.igi na zcnii, duch., a vroda, a 
„ krew : a ti irj gcdno lâii. ., 
MT.Pijuni^jrtiH a annonce la qnairicme 
Ediiion de cette Ribic, dans (es Nach- 
richten von ciner Hallilchcn Bibliothcc, 
Vol. II. p. 3. dont il donne le Titre fiii- 
vanr: ., BiWi Iwata, logcft Knifâ winz 
„ fc M'ilècka Pijina S..^'iarcbn y Novrebo 
„ zakona oblàluigi, vnowc Mcyiillcna, 
„ a srydana. M. DCXIII. in 410. maj. ou 
r, Fol. min. Aiphab. 4J. „ 

CJnoiqiie le P. Le Long dilê daas fs Bi- 
bliothcca Sacra T. I. p.439. que cctrc Edi- 
tion a vu le jour à Prague, Mr. Pantngar- 
tm croit, qu’elle a etc imprimée à Kraliiz 
comme les precedentes, qui ne porrent pas 
le nom du lieu de leur naidânee: parce 
qu’on n’avoir pas tant de railôn de ca- 
cher celui de la Ville de Prague, que ce- 
lui du Chaicau de Kraliiz. 



(97) Tenrzels Monatliche Unter- 
redungen , 1690. p. $ 88- Leipziger Ge- 
Ichrre Zeimngen, 17*6. p. i8*- Jo- 
Pétri Kohlii Introduâio in Hilloriara 8c 
Rem Litcrariam Slavotum, Alconaviae 
1729. in gvo. p.ai.aoo. îoz. &: 203. 
(jo. Daniel. Hoffmann) De Typographiis 
carumque iniciis & incrementis in Regno 
Poloni.ie , Dantifci , 1 740. in 410. p. 46. 
Preullilchc Zehenden, Vol. II. p. 78^. 
Catalugus Bibliotliccac Haric janac, Vol. I. 
p. 9. N. I ço. 5 c Vol. III. p. 106. N. 1323. 
Jo. Georg Hagemanns Nachrichi von de- 
nen rürnehniltcn Uebcrfctzungen de Hcil. 
Schrilr, 1750. in gvo. p- 390. Vogt 
Caial. Libror. rarior. p.i24- 

Je commencerai pat la Traduûion La- 
tine du Titre de cette Bible, que Mr.A'oW 
nous a donnée l.c. p. igg. „ Biù/iu hoc 
„ cft , liber veteris 5 c novi Tcffamcnti ex 
„ Mcbraea in Graecam lingtiam fepiua- 
,, ginta duonim Theodidaéla» interpre- 
„ lum ante incarnationem Domini falvato> 
„ ris nortri Jrju Cbrifli , trccentcfimo 
„ odtavo anno, inicnto mandate Vtolomaei 
„ Phileulcipbi Regis Ægyptii , confeûa 
ri vcrfioiie, quanta Ecri potuit diligentia 
„ exprenà , & coitcâa, anno poR incar- 

„ natio- 
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Rililija, finct/. knigi wetchago, i nowago faiWeta po jafîkii 
slawensku oc ebreiska w’ciliniskii ja(ik fedmideîiatmi i dwiena bogo- 

mudri- 



„ nacioncm Domini Hilvacoris nodti ^e/ît 

Il I > 8 c • Il 

Mr. Koi/ qui a fort bien décrit cette 
Edition I. c. p.î i. & i87- ne l'avoitpas 
pu trouver à Petersbourg, quoiqu'il s'y 
ftiit donné toutes les peines imaginables 
pour la déterrer. Il l'a enfin rencontrée 
chez le célébré Ji-j» Ma t l'^bricim: & 
c'cil fur cet Exemplaire qu'il a travaillé. 

Madame la Dnchenè Douairière de 
Brunf'»'. Luneb. en conferve une Copie, 
cotée dans la Dibliotheca Biblica, 1751. 
in 4to. p. 1 76. Il y en a aullî un Exem- 
plaire dans la Bibliothèque Roiale de cette 
Ville, dont je donnerai ici la defetiption. 

Elle cil imprimée fur du beau papier, 
en beaux Ciraébéres Ciruliques. La fé- 
condé page du Titre y cft ornée de (ix 
Epigrammes ElcIavcniKS, compufecs de 
dix lignes chacune, au milieu desquelles 
on voit les armes de CoiiJIjiiiiu Prince de 
Volhinie. 

Le feuillet qui fiiit le Titre prcicnte 
d'abord fur deux colonnes, une Orailûn 
pleine d'aélion de grâces en Grec Si en 
tl'clavon, dans laquelle le Duc Conjhmm 
bénit Dieu dit Iccours qu'il lui a acordé, 
pour mettre la Parole en lumière. Elle 
commence en ces termes. 

©fé iraTfÇ iravTexçocTsç «tavi» etvstç- 
yuti TsavIsSiMxize. otj sev /iîveç 

€tèxtXTU9 xai eitiMç, ot'ôf'y 

evv 7fjTnat^v 'tv e-ji. ov.ijstVa» t« 
Trjts/st anx^Tiitcu txv9x... 



Après avoir donne à Dieu la gloire 
qu’il lui cil duc, il continue en ces ter- 
mes, dignes d’etre remarqués, pour l'Hi- 
floirc de cette Bible. 

Kci'ytà Kian^xvjifof dys^evjSfitv;^ xsti 
iv xyî'jt (ixirjiffjLcCji paTiAraç. 

X'j)Tr,v 3 ç ifiîLv 8 iv^ 

PsvjZéiaî >ec|3«{ xaJ ‘Ttÿstivsf |2:/iiv- 
3mt, rc7ç ië ixKthrynëviiç ev xÇtî’J 
xai 'aithipHi fi'n juévav 

xajee xci^xa «AX’ iv ifû'j/iUji ctyat 
TcÎT ev 

0’Xe|3«u'x? yhiÛTjci. tbIç TUiviuvsvxsif év 
TTotTsi rx^fit>i eus , xay» 

Tyv «Tt&rsÂ(x>îv t* xai xadsA,ixiiv ex- 
xAiffity, TT»&e<yiïç « 7 »çeua en svv éu- 
Aavâx xai étxnç/iù xai ^iXavS^aaria 
fieS et^X^ Tranja-oi xot i^eiv fu 

ouv Ts xe'Aoç evexev tsC 'iraçsvrej. «v 
»uy 7a'§ vfüv isxvruxi* ^«açîia-Sat wç» 
euv riTints/uny iscûiXixyre xai ve'av 
iixTi'xry JsjAaùcL’at. e» iia^'Aox7>i Tra- 
Kët xai xB^rpitx x.uàv ’0{Ç3|3ioî ev 
pîAiv^ia”. êrei aars x/éreajç xcçjttsu e'n- 
Ta%r/.<;«-o , 0 'ySai;x 3 çS l’ia'Ttd. xai 
X^ifS ysyt'xç XiÀww 'jrevTXX3JtC9'J, 
OxScrxB^iO, arçaiT* (SîrJ^/itxvsf iço- 
fiëy;v. . . . 

J’en donnerai la Traduélion, en fa- 
veur de ceux qui n’entendent pas le Grec. 
„ Ego ConjlMtUnm diâus de in facro ba- 
„ ptismate vocatus Bajüim, gratta Dci, 
„ i'alvatoris noflri , Dux Ollroviac Vaivo- 
„ da Kioviac, Palatinus Volhiniae décris 
„ in Chnjh Si dileéris frairibus non lulura 
Kkk 3 Iccun- 



Bibl. 



Efdûv. 



444 

mudrimi preuodniki, prefchde woplofchtfchenija gospoda boga i 
t'palicci nalchclLliego jifufa Chrijîa trech lot piatidtliatich liet, na 

l'dic- 



^ fcciindum carnem verum ctiaro in Spi- 
u tiiu Santto, quotquot inveniuntur iibi- 
u t]i.ic Slavonica utcmn lingua , nuhifcuni 
y. orthodoxe conmiunicantibus Iccundiim 
H Apuflolicac & Çjtl)ulicae Eccicliae nor- 
„ mani , pcraniantcr lîgnifîco , quod Oci 
„ bcncdidionc, niilfricordia atquc erga 
y, honiincs amore dignus fiin habicus ini- 
„ rium faccrc & videre fincm praefentts 
„ oporis , &; vobis oninibiu ubique (pc- 
„ dtandum exhibere Vêtus & Nuvuin Tc- 
„ flamcmum, imprcllum in civitacc aDco 
„ euftodita & primaria fede nodra Oftro- 
M viacinVolhinia, Annoacreaiione nnindi 
„ leptics millcfimo oilingentefimo nono , 
„ naiivitatis veroChrifi niillclinioqiiingcii- 
„ telinio oftogclîino primo, mcntcÀiigullo. 

Cette pièce crt liiivic d’une Préface en 
langage EIclavoii, dont Mr. Ki>hl donne 
le précis, 1. c. p. 1 9 1 . & en tire cette con- 
te qiicncc , que nôtre T raduâion Efclavon- 
ne a etc faite par MctbnJna Evêque de Mo- 
ravie & par CynUc fon frere, liir la Ver- 
iioii des LXX. & non lut la Vulgate. 

Après cette Préface vient un Prologue 
adrellc à tous les iâdeles Chrétiens, dans 
lequel on leur fait lentir riitilitcdc l’Ecri- 
tute Sainte , fon autorité & là divinité. 

Qiiciques prières d' allions de grâces 
fuivcni ce Prologue, au dellùus desquelles 
on voit en deux lignes, qui contiennent le 
nom de celui qui l'a compofé, „ Sia. 

„ predesloveania Skafniia mnogri- 

„ cfchnim Git jfumm UamhMnfckm (ô- 
„ ftawicno bic. h. c. Hacc Praefatiu à 



„ pcccatis pleno Gnafmio Danüoloiifchio 
„ compolîta cil. „ 

Enfin vient un Poeme ElcUvon de tren- 
te Dilliqtlcs , dans lequel on chante les 
loiiangcs de WobAomir Empereur de Ruf- 
fie, qui a introduit dans fon pars laRcligion 
Chrétienne, & de Conflantm Duc de Vol- 
hinic , qui a publié nôtre Edition de la Bi- 
ble: comme on le verra par exemple en 
lifànt le DifHquc XXII. 

WldAimer bolWoi narod krcfclufchcni- 
cm profvrictil, 

Rofiantinfebe blagorofumia pifâniem 
oivrictil. 

C’cfl à dire. 

WLiJirti&ui cnim luam gentem baptifmatc 
iÜufiravic, 

Coiijhimimit autem facras & fipicntia 
picnas Icripturas exornavit. 

Tomes ces pièces liminaires fc termi- 
nent par une Table des Livres de l’Ecriture 
Sainte, où il y a ceci de remaïqnabic, que 
le Livre de Nrh-mie y efl fuivi du Livre Ic- 
cond & troiliéme à' Lflniy du Li^rc de 
Tobie , de JuJub , a Ejiber , de Job tc 
des Pfeaiimes. hem que l’on y voit le 
Livre de la Sapience d’abord après le Can- 
tique des Cantiques, & le Livre de liaruc 
immédiarcment .ipics les Révélations de 
Jerome. Le troiliéme Livre des Macca- 
bées s’y trouve aulli, & l’on y a mis à la 
fin une foiilctiption, qui fait voir, pour- 
quoi on l’a inleré dans cctic Bible. J' en 
donnerai ici la Tuducbon Laiine. „ Hic 
„ tcicius liber Maccabacoruiu iu reliquis 

„ Bibliis 
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fchelaîcmoie powclicnije Ptolomca FhiLidcIphay Tzara iegypftka 
prewedenago prewodu, ninie na fchelemoje podobnic powclicnije 
wclikago knalà Alexia MichaHowit'za wléja welikija i malija i be- 
lija Roslii Samodcrichtza i po blagoslowcnno prcoCwelchtCchennich 
Mitropolitow i Archiepifcow i iepiskow prewodu biblii oflrolch- 
kija typograpbii, iafche ftoja drewnija biblii prawlena, ieliko mo- 
(ciino po moCchtfchiju bofchicju posliedowalà napetCchatafa w’iieto 
ot Ibsdanim mira fr. o. w. oc woplolchtlchenija fehe boga slova 
a. ch. X. g. (1665.) in Fol. EJitmi tris -rare. (98) 



„ Bibliis non invcnitiir ncc in Sl.ivonicis 
„ ipüs , ncc in Licmis , ncc in Lctticis, un- 
„ tuni in Graccis & Bohcniicis: neque nos 
„ atucm omittcrc ciim voliiimiis. » 

L’ Exemplaire de nôtre Bibliothèque fi- 
nit avec rApocalipfcÿ mais celui que Mr. 
Kobt a examine, avoit à la lin un Calen- 
drier Grec, avec une Doxologic cciite en 
Grec & en Kunicn , dans lacjuclle on 
rendoit grâces à Dieu , de ce qu un avoir 
heureufement commence Hc achevé cet 
Ouvrage , qui le termine enfin par la fuu- 
fcri[<tion fiiivanicde l'Imprimeur. 

T<t fu'y wapav’ee xul 

tsx>jtiai Tf xoi vrac ^.aônxxc 
TtTJirwvTai uir‘ i/ûi a'ftaÇToAwraTsv ’lai- 
a'vvcu , TCV Sfcid^n vtcv ix TVÎ 
A.rç Çu^'af , fv Sfr^i'Aaxxr tcXk ’OjTfc- 
p«. frai a'irc xT.Vex'c t 3 xcVjua 
xai a’jTS «■«^Zîo'tgiî tcv viiu 
c-<i.T(Ç5Ç i)jua.y lr,s-iv « <p iT a. 

T(i y'/tc^o. 

Ce qui veut dire en Latin : „ H.iec 
,, praefentia & animam ducentia Bibüa , 
„ Vetetis & Novi Tiflameiiti typis cx- 
„ Icripta liint .à me pecc.aiorum maximo 
» Jekiimu' TUftkri hliu, ex magna KuBia 



n in Deo aiBodica urbe Oftrovia anno a 
„ creationc Mundi 789. & ab iucarnatio- 
,, ne Domini Dei & Servatoris nofiri Jtfu 
„ Chrtjii 158). <ii 11. menfis Aiigiifii. „ 

Mr. l.ilimthal a aufli donne une deferi- 
ption de cette Bible, dans les i’reuflifchc 
Zchenden , Vol. U. p. 78 Ç. & luiv. que. 
l'on peut confulter. On y peut ajouter 
l'Hifloire Critique des Vetfîons du Nou-, 
veau Teftamcnt du P. Simon, à Kotter- 
dam, 1^90. in 410. p. 113 . Si Jm. Ix 
Ijdh^ Bibliothcca Sacra T. I. p.441. où il 
y a quelques fautes, que fou pourra rc-. 
üilicr, fur cet article. 

(98) Lcipziger Gelchrte Zeitun- 
gen 1716. p. i8s. Job. Pétri Kohlii 
ImrodiidHo in Hifloriam Sc Rem Liiera- 
ii.im Slavorum, Altonaviae, 1729. in' 
8vo. p. 26. Note a. l’tu.lliiéhe Zchen- 
den, Vol. II. Kônigsberg 1741. in 8vo. 
P- 787 - 

On trouvera un Exemplaire de cette 
Edit'on dans la Bibliothèque de Mad.'une 
la Dudu’IIè de Br. Luu. coti-c dans ù Bi- 
bliuthcca Biblica, p. 1 8 ■■ H y en a un 
autre dans nôtre Uioliuihcque Ruiale, que 
Kkk 3 j’»' 
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BIBLES ESPAGNOLES. 

Biblia En t^engua Efpannola, Traduzida palabra por palabra 
de la vcrdad Hebrayca, por miiy excelentes Lctrados. Vifta y 

exami- 



j’ii à prcfcnt devint moi. Et comme 
peu de perfonnes entendront le Titre que 
i’ii copié à li tête de cet irciclc, j'en copie- 
r.ii ici 1.1 TridiiéVion Latine de Mr. A'oW, 
qui (érvira à en donner quelque idée. „Bi- 
blii hoc cft liber Veteris & Novi Tdla- 
,, menti, Iccundum linguam Slavonicam, 
„ cxEbracoinGraecum Ccrmonem feptiia- 
ginta duorum a Dco doclorum interpre- 
„ rum ante incarnationem Domini Oci de 
„Salvatoris nodri, Jifu CkriJIi, trecen- 
„ telîmo quitiquagelîmo anno ex zeli plc- 
,, no mandato Ptoloinaci PbiUdelpbi Ægy- 
,, ptii Regis olim translatus , mine vero 
„ aeque zeli pleno mandato Magni Dticis 
„ AUxti Miebdik/antzii rotins magnae & 
,, parvae & albae Ruiliae Autocratoris de 
ex bcncdiélione SanûiHimorum Meiro- 
^ politarum & Archiepifeoporum & Epi- 
,,(coporumcx iranslatione BiblionimO- 
,,flrogicnlîs ty^xigraphiae, quae fccundnm 
,, vetera Biblia correéla, quantum tîcri po- 
,, mit , ex potemia divina , exprellùs & im- 
,, predus anno pod condiium mundum 
,,7loa. poft incarnationem verbi 1663. 
,, ( indiâa fecunda menl'e Icxto. ) „ 

Ce Titre eft borde d’une jvignene, au 
haut de laquelle on voit un crucilîx dans 
un coeur, avec les «oms de Je/ui Cbrijl 
en abrégé: de au dcfliis ces deux mots 
'Jzur SitM, c. à. d. Roi de Gloire. 

On y a rois au bas du Titre les vers lui- 



vans, en deux colonnes éloignées d'un 
pouce rime de l’autre: 

Mati v'ruzie Ichivrota dufclm predawat 
Nadefehu imulchich k' nei \r‘ febivrot 
\ros\rolchdajet. 

Jal'che jako Chodatairzu imufchtfchii 
Ichivrota 

Ocdupiii blaga kako imut takovra. 

Ccd à dire félon laTradudbion de 
Mr. Koh/. 

Mater in manus vitae animaro tradit 
Spem in ea collocantes, ad vitam ducit. 
Illam licuti patronam habentes vitae 
Qipmodo relinqucrc pollùnt tanta bona? 

La fécondé page du Titre a fes nou- 
vcaus ornemens. & contient d'abord trois 
dilligues fur les armes de RuICe, qui font 
aflêz drôles. Les voici: 

'ir'oprelchufchtfchu mia rzi vr’kuju 
fibyllo wientzi 

Tri Mofeoveia Trivienetzfehnoie 
imat? 

Jako icdTroitzi teplaja slufcbebniza, 
jako wosdetlchavrdvruiet. 
Europoiu, Alieju, Semleju, Tritz- 
fehadnija Libyi 

Jako trech blagodati, foditelniza, ja- 
ko chranit 

Slatoja jefperid. ot dobraja vlîa trL 
Ccd à dire: 

Qnaerenti milii die Sibylla cnr coronas 
Ttes Mofeovia iricoronaia habet. 

R. Quia 



Digitized by Google 



Bibl. 



Efpa. 447 

examinada por el officio de la Inquifîcîon, Con PnVilcgIo dcl Illu- 
ftridimo Sciior Duque de Fcrrara. En Ferra ra, 5313. Et à la 
fiir. A gloria y loor de nuedro Sennor fe acabo la prefente Biblia 
en Icngua El'pannola tradiizida de la verdadera origen Hebrayca 
por muy excellentes letrados; con ynduftria y diligencia ^eAbra- 
bavi Usque Portiigucs : Eftampata en .Ferrara à coda y delpclà 



R. Quia efb Trinitacis fedula cultrix 

Quod dominabitur Europac, Afiae, ter- 
rac triparti (ac Libyac 

Qi^iia trium gratiamna genitrix, iervans 

Autea I-k'ipcridum mala. O bona tria! 

On a place, au bas de la même page, 
une autre pièce de üx difliques, dans la- 
quelle on rend grâces à Dieu de ce que 
l'on a fini cet Ouvrage par (on fccoiirs. 
On y étale la pieté du Duc Alcxiui Mi- 
char/ob’ifz, qui a procure cette Edition de 
la Bible, que l'on y recommande à tous 
les membres de l'Eglil'e Grecque, qui 
parlent le langage EIclavon. 

Après cela viennent encore diverfes 
pièces liminaires, que Mr. KoM a diftin- 
guèes exaélement , 1. c. p. 3 7. & fiiiv. où 
il décrit aufii l'ordre que l'on a fiiividans 
cette Edition, & les avantages qu'elle a 
(ur la première, que nous avons décrite 
dans i' article précèdent. 

Elle eft imprimée fur du beau papier 
en beaux Caraéléres Ciruliques, liir deux 
colonnes. Et eft terminée par diverics 
autres pièces, dont on trouvera le détail 
dans Jo. Pft. Kot/ii lottoduâio in Hifto- 



ti.am & rem Lkerariam Slavorum , p. 53. 
& fiiiv. 

Le P. Ee parle dans (à Bibliotbeca 
S.acra, T. I. p. 441. d’une Nouvelle Ver- 
fion de la Bible traduite par Erncfic (jluck 
en faveur des Rullicnsj mais Mr. Kohl 
fait voir l.c p. 166. qu’elle n'a jamais été 
imprimée; Ât croit même qu’il n’ eft pas 
probable que Ghukius ait traduit la Bible 
en Langue Puftîenne, ib. p. 167. H 
vient enfin à la Bible dont le Czar Vierre 
Premier a lait imprimer les premières co- 
lonnes en Flamand, à Amfterdam 172a. 
in Fol. dans l'intention d'y ajouter, en 
Rullie , les fécondés colonnes vis à vis du 
Flamand, en Efclavon; mais il remarque, 
que ce plan n’a pas été exécuté ;& qu’il n’y 
a qu’un très - petit nombre d' Exemplaires, 
auxquels on ait ajoute la Verfion Efilavou- 
ne, qui (c vendent è un très -haut prix. 
Il y en a un Exemplaire du Nouveau Te- 
ftament dans la Bibliothèque de Madame 
la Duchellè Douairière de Bruni. Lun. co- 
té dans fa Bibliotbeca Biblica , 1 752. 
in 4to. p. I Se. en ces termes: „Das Neuc 
,, Teftament Hollandifch iind Ruftilch. 
„ 1717. in Fol. ma j. Voll. II.^ v. Waçe- 
tmnm Nachtieht von den furnchmften 
Ueberfctzungcn der H. Schrifi, p. 391. 
J aurai ocafion d'en paticc en (bu tenu. 
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de yoi// Tob Atias liijo de Levi Atias Ef[)annol: en 14. de Adar 
de 5313. (1553.) in Fol. Edition tris -rare. (99) 

BI- 



^99) Bibliotheca Samziana, Hi- 
qae-Coin. 1715. in 8vo. P. I. p. 3. où 
l’on a paie Je cette Bible 33. flot.' Biblio- 
theca Mcnarliana , ibid. 1710. in gvo. 
p. 9. où elle s'eB vendue 40. flot. 

H t a de deux firteî d' Exemplaires de 
cette première Edition Gothique, les uns 
qui ont été Jciliiies aux Juifs, & dont j'ai 
donné l.il.’nifcriptionàla tête de cet article: 
/îc les autre» imprimés pour les Chrétiens, 
à la tin desquels on lit les mots luivants : 
„ Con induHria y dili^encia de DuJUe Pi- 
„nd Porrugues: eflampata en Fcrrara a 
„ colla y dcfpefa de (Jerm^mo de Viirgai 
„ Erpannol en primero de M.irzo de 15 f 3. 
„ in Fol. „ Il y a un Exeniphirc de cette 
dernière fa^’on, dans le Catalogue de la 
Bibliothèque du Roi de France, T. I.p. 1 3. 
N- 200. 

J'ai aiilfi decoiivcrt un Exemplaire decet- 
ic Edition dans la Bibliotheca Biblica de 
Madame la Du:hcl 1 è Douairière de Bruni! 
Lun. p. 1 6 1 . N. I’. 

Elle a etc copiée à Amderdam, en 
16 1 I, in Fol. (bus le Titre fuivam; „Bi- 
u bli.i en Ictigua Efpanola traduzida pala- 
T, bra por palabra de la verdad (Icbrayca 
„ por nuiy excellentes letrados vida y exa- 
„ minada por el odido de la luquilicion. 
„ Con privilegio del Ylludrillimo Senuor 
U D.i.pie du Fcrrara. Lt à Lt fn: A loot 
„ygl 'iia del Dio fuc refotmatla. l.a 
„ iinpidliou du la Biblia Fcrrarefca. Siti 



„ mudaricrra de fu Original, en Amdet- 
„ dam A. îo. de Yar 537 1. (1611.) in 
„ Fol. Pagg. 193. „ 

Mr. Beyer a parlé de cette (ccondc E- 
dition, dans fes Arcana Sacra Bibliothe- 
carnin Dtcsdcnlîiim, p. 8S- & Mr. Knoeb 
l’a décrite dans fus Nichrichten von der 
Bibelfammiung die lich zti Brunichxreig 
in der Hochlürdl. Graucnhofsbibliochelé 
befindet, P. III. p. 1 8<>- ‘ 

On a fait fentir fur le Tître de cette 
Edition, qu’elle ed une Copie exaéle de 
la première: Sc Mr. le confirme I.c. 
p. i 88- Il dit, que le Tître ed orné de 
r Arche de l'aliance gravée en bois, que 
le Caraélére en cd demi Gothique, qn’elle 
ed imprimée llir deux colonnes, qu’elle 
a été dédiée à la DuchcÜe de Ferrare Don- 
na Grarù iVuft , quecette Dédicace y cd 
fniviededeux Préfaces, d’une Table des 
Fd.ipbtares ou Sciflions de la Bible, d’nne 
Table des Livres de l'Ecriture S.tinte: & 
enfin , d’un Catalogue des Juges 5 : des 
Rois d’Uracl, qui cil tiré du SederO/am. 

H ne faut pas oublier un padàge, qu’il 
a trouvé dans la Préface que Jojeph Atbùn 
a mife à la tête de (bn Edition Alemande 
Judaïque , imprimée à Amderdam , en 
1677. in Fol. & qu’il a copié l.c. p.177. 
en CCS mots: „ Es (cyn gesrclên in des 
p bcil. Synagoge zu Fcrrara huudert grodè 
„ Weilên ans Spanicn, die da habea 
„ iïbcrlêrzcnd gewcicn, Geiêtz, Prophe- 
„ tcti und S.hrilicn in die Spanifebe Spra- 

„ che 
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La Biblia, que es, los Sacros Libres del vieiû yNucuoTe- 

Aamcn- 



„ chc Wort vorWort nach fcinen cigcnt- 
„ lichen woriliclicn Inhale, fonder ciiii- 
„ge ErklScungenodcrAuslcgungcn.,, Où 
l“on voit qu Atkin ateibue cette Vcrilon 
à cent Sages Efpagnols. Je crois qu’il 
autoit eu bien de la peine à les nommer, 
(i un l'avoit prefle fur cet article. 

Mr. Knoeb a coté cette Edition dans b 
Ribliutheca Uiblica das ift Vctzcichnis dcc 
Bibel-Sanimlung vclcbe die Dtirchl. Füc- 
ftinn Ftau EUfaùi tb SopkU Mai id gelâmm- 
Ict, Braunlchvreig, 1 75Ï. in 4to. p.ifia. 
où il ajoute cette courte Note: ^Bibliara- 
„ ri£iina a Judaeis Km Tob Âlhias y Abrd- 
n ham Vfqtu Ferrariae translata.» 

Je ne parlerai pas de l’Edition de la 
Bible Judaïque, indiquée dans la Biblio- 
theca Sacra du P. U Lonjr, T. 1 . p. 367. 
parce que je ne la connois point. Voici 
ce qu’il en dit: ,, Biblia Hilpanica Judaeo- 
,rum, in 4to. Venetiis 1617. Laudan- 
’, tur à R. Sétbitai in Bibliutkeca Rabbini- 

ca. ,, Cela ell trop vague. 

J’ai trouve chez Mr. Dia-e une nou- 
velle Edition de cette Bible, qui e(l peu 
coanue. Elle porte le Titre fuivant : 
,, Biblia En Lengua Elpanola, Traduzida 
,, palabra pot palabra de la Verdad He- 
ri braica , por muy cxcelentes Letra- 
,, dos. Villa y examiiiada per el otticio 
» de la Inqmllcion. Con Privilcgio del 
» llluArillimo Sciior rXique de hertara. 
,, En Amiierdani, linprellàdorie de Cillis 
^Jooft, en el Nieuvre-llraet, ^606. Lt 
alafm: A loot y gluria del Dio fue re- 
,, tormada. A. 15. de Scbaih , 5 3 S>o- 



,, (1630.) in Fol. Pagg. 605. „ Sans les 
pièces liminaires. 

Le Titre de cette Bible e(l borde de fi- 
gures, qui reprefentent, au haut, l'arche de 
l’aliancc dans les nuées, avec cette inlcri- 
ption. Area Jel Firmamenlo. On y voir 
Mtljêi droite Si Aaron à gauche: & au 
b.is de la page la reprefencation de la chu- 
te de nos premiers parens. La lêconde 
page du Titre, nous ptclênte un Avis au 
LeéTeur, qui vient fans doute d' Abraham 
Vique. Il y rend raifon de fon procédé, 
en ces termes : ,, Corao en rodas las pro- 
,, vincias de Europa, o las mas, b lengua 
„Efpannola es b mas copiob, y tenida 
,, en mayor predo, allî procuré que efla 
,, nollra Biblia, por 1er en lengua Cafiel- 
„lana, fuefic la mas llcgada à la verdad 
,, Hebrayca que fer pudicllê haziendo fe- 
,, giiir pero en todo lo poflâble la transla- 
,, cion del Pagnino y fu Tliefoto de b len- 
„ gua Sanéla , por fer de palabra a pala- 
,, bra tan conforme à la letra Hebrayca y 
,, tan acepta y cflimada en b Curia Ro- 
„ mana j aun que para ella , no falraron 
„ todas las vetfiones antiquas y modemas, 
„ y de bsHcbraycas las mas antiguas, c|ue 
„ de mano fe pudieron hallar, y tambien 
„ para ello procure llempre muy bbios y' 
„ exjTerimcntados Iccrados en la misma 
„ lengua , alll Hebrayca como Ladna. Y 
„ aun que ù algiinos parefea el lenguaje 
„ délia barbare y eftranno, y muy difè- 
,, tente del pulido que en nuefiros tiem- 
» pos (c vfa , no fe pudo hazer otro, por 
» que queriendo feguir palabra pot pab- 
Lll ,,bta. 
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tZS'lp'» •Û’n^N *01 

La 



*, bra, y no déclarai vn vocablo por dos 
>, ni amrponrr, ni poljxxicr vno à oiro, 
>, Aie forçado (rguir cl lenguaje sjiie los 
>, antigos Hebrcos Efpannolcs vlâron , que 
% aun que en algo cftranno, bien conli- 
1, derado, hallarân icnrr la piopricJad 
>, dcl vocablo Hebrayco , y alla liene lu 
^gravrdad, que la amiquedad fiiclc tc- 
), ncr. . . Y es de noiar que en los liigares 
» donde fc viere cftrclla * es fenal que 
n hay duda eu la dcclaracion dcl vocablo, 
ny alguna vez diverfos parccercs; lus 
y, qualcs aun que ncen à un bn, ban que- 
tido lictnpre feguir el parccer de lo que 
7, niejor aflcncava à la Icira, y mas con- 
Tifomie à nucflra lengiia, cHos efpero 
77 iuntameme falgan à luzeon los Apocci- 
71 phos , que no lun dcl Cauou Hebrayco, 
n lînticndo clic mi irabajo agrababic. Y 
>7 donde hallcren eflos medios circulos ( ) 
7, noraràn que lo de dciuro dcllos es fuera 
,, de la letra Hebrayca , pero es iraydo por 
7, los fabios, para dcclaracion dcl fentido 
7, Y hallaràn cambien vna. A. cou dos 
7, punios que es ciba dcl Samo nome dvi 
«,Sennor Tcrragramacon.» 

, Cette Préface convient mieux à la pre- 
■aiere Edition qu'aux fuivanics, dans les- 
quelles 011 a retranche quantité d'étoiles 7 
qui ligniboieot que le fens de cet endroit 
éioit incettain. P. ex. le P. Sinmn remar- 
que dans fon Hiftoire Critique du Vieux 
Tcnamcnt, p. 311. qu’au Cb. I. de la 
(îcnéic V. 2. un y a nus, y el Ipirito dcl 
Dio fc mçvii, & qu'on a marqué ce mot 



d’une étoile: elle ne le trouve plus dans 
les nouvelles Editions. 

Pour le nom de Jihcvak, on l'a eon- 
bamment indiqué par un A au milieu de 
diux points. Comme Gcncfe VII. I, „Y 
„ Dixo .A. à NvAh ven tu y toda tu cala, 

„ à la area. Elaïe I. 4. O genre pccadura, 

„ ptieblo pefado de deliâo, limiente de 
„ malinos, hijos danadores, dexaron â 
„ .A. hizicron enlànar a lànto de Ilracl, 

„ bolvicronlê atras. „ 

Quoique les étoiles ne prniflènt que 
rarement dans ces nouvelles Editions, el- 
les 11’ en ont pas cependant été tout à fait 
banies. Vous en trouverés une Elâi. I. 
V. „ Sobre que iôys btruioi * aun ana- 
„ dis rcbcllo ? „ 

Lorsque que la dibculté a paru graivlc 
auTradiicfcur, il l'a rnarquée de deux étoi- 
les, comme Elâi. I. 27 . „ Z'on con jiii- 
„zio lcra redemida, y lus turnantes, con 
„ jufticia. * • „ 

Il y a diverfes Tables à la tête de cette 
Edition. La eb intitulée: ,,Oc' 
y, déni de las Aphiburas que bazeii tin en 
„ la fci.nal eba. La ficcnde, Orden dcl 
„ numéro y nombres de los libros de la 
„ Biblia fegiin lus Hibreos y Latinus. La 
„ troijirnif : Tabla ySuniario de los Ca- 
„ pitulos de la Biblia. Iji qiuirtrmc: 

„ Catalogu de los Juezes que juzgaron i 
„ Ifracl y prophetas y (âcerdotes niayorcs . 
„ de fus tempos: y liimario de los Anos 
„ desde Ait/am baba anu de 42 go, del 
„ mundo facado de Seder Holam. „ 

Enfin 
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Enfin vient la cntquutnc T ih\e, qui en- 
feignc kt leçons de chaque jour, pour 
achever la Lcâure de l’ Ecriture Sainte 
pendant le cours d’une année. Elle porte 
le Tîire fuivant: „Rcparticion de la Bi> 
T, blia a faber, los Propbetas y EIcritos re- 
„ pariidos en Ç4. partes coiiio cl numéro 
„ de las Paralîot, Para lecr con cada una,. 
nremanaporremana, lo que correfpondc 
„ de Prophetas y Eferiros, y alli Icer toda 
mU Biblia en un ano, gozando cada dia 
„ de las 3. lidoncs imponantilllmas. Ley, 
M Prophetas y EIcritos con que vendra 
„ amcditai en la Ley |'crfetamcmc. ,, 

Cette Table eft fuivic d'un Avcrtillê- 
ment qui enlëignc la manière d'en faire 
ulagc, en partageant les (êmaines en 6 . 
jours , âc en conlâcrant des heures certai- 
nes à la leéhire de la Parole de Dieu , pour 
l'achever heureufanent cliaquc année. 

Cette Verfion venant d'un Juif, on 
s'imaginera faeiknient, qu’elle ne con- 
tient que le Vieux Teftamcnt. Aullj ii'y 
irouve-t-on pas les Livres Apocriphes: 
& comme elle finit par le Livre A' l-jlher, 
on diroii d’abord qu'elle n'cft pas com- 
plctte. C'ell pourquo: il fera bon de la- 
voir la maniéré dont les Livres (âcres y 
ont été ranges. Elle commence par le 
Pentateuque, ÜC quoique les Chapitres n’y 
{oient pas divilès en verlêts, on n’a pas 
laide de les compter Sc d'en mettre le 
nombre à la fin de chaque Livre. On les 
a enfuite radêmblcs à la fin du Deutérono- 
me, où l’on en compte 594;. ' 



lû." 40. 

M. D. 

Je donnerai ici la tille des autres Li- 
vres avec les noms qu'ils portent dans 
cette Edition. „ Kkifiiai. Yuezes. Semu- 
„ fi primero. Scmwrl Segunda Reyes 
„ primero. Reves fcguudo. itfahyabu. 
„ lïnieahu. Khfzifl. Hcfcak. Kcl. Ha- 
„ tnr.i. Ohâiüdh. roua. Micha. Üahis-H. 
„ Hal'dhik. Zephaniah. Zecba- 

y, riab, Malacbt Libro primero del 
„ Pfaltetio. Pf 1-41. Libro fegundo dd 
„ Pfalterio. Pf. 44 - 71. Libro teteero 
„ dcl Pfalierio. PL 73-89- Libro quarto 
,, dcl Plâlterio. Pf 90- 106. Libro qiiin- 
r, to del Plàltcrio.Pf J 07- 1 ço.Proveroios 
,,dc Stiomub. i'tob. Dankl. Hczra. Li- 
bro fegundo de Hczra. Uaraado Nehe- 
„ mirfA. Libro primero de Palabras de 
,, los Dias. Libro (egundo de Palabras de 
P los Dias. Cintico de los Cantteos que 
n à Schmoh. Riftb. Lamencaciones de K- 
,,rctmabu. Kohcleth f congrègaduc de 
„ Sclomob. Efitr. „ 

Mr. BüHcmatm corderve une autre E- 
dition de cette Traduélion, qui porte le 
Titre fuivant; ,, Biblia en Lengua Efpa- 
„ nota, traduzida palabra por palabra de 
„ la verdad Hebrayca pot muy excclcn- 
y, tes Ictrados. Villa y examinada por el 
«olficiodc la Inquifidon. Con Privilegio 
„ del YlhiRriiliino Senor Duque de Fcr- 
v,rara. Et à /a fini A loor y gloria del 
,, Dio lue reformada. A. 1 ç. de Sebath, 
» f (<<^30-) Fol. « Feuillets 
.. » 93 - 

On ne trouve dans cette Edition, ni 
le nom de l'Imprimeur, ni le lieu de 
LU 4 l'im- 
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M. D. LXIX, Et à la fin: Anno dcl Senor M. D. LXIX! en 
Septembre. (1569.) in 410. Edition fort-rare. ( 100) 

^ La 



riinprHTion. Le papier & les caraâcres 
font allez voir, <]ii' elle a été imprimée 
en Hollande. Elle efl plus belle que la 
precedente , qui femble venir d' Anvers 
plutôt que d’Amfterdam. 

Le Titre a pour tout ornement l’Ar- 
che de l'Aliance. Elle contient les me- 
mes pièces liminaires que l’autre , fi j’en 
excepte la Repiiticion de la Biblit Sic. 
<|ue l’on en a retranchée , atifii bien que 
1 avis qui P acompagnoit. On y a mu- 

tilé le V. I 5. du Ch. III. de la Genél'e. 
Le voici tel qu'on le lit dans l'Edition 
precedente: „ Y malquerençia porne en- 
„ tre ti , y entre la muger : y entre tu le- 
„ men: y entre fit fi'inen el re hcrîra ca- 
„beça, y ni le héritas calcaiiar. „ 

Voions le maintenant Iclon l’Exem- 
plaire de Mr. Litnemann. „ Y malque- 
„ rcncia pome entre ti, y entre la muger: 
„y entre m (cmen: cl te Ecrira cabeça, 
„y tu le licriras calc.anar. „ Je n’ai 
point trouvé d'autre diicccnce entre ces 
deux Editions. 

Le P. Le lonj n’a pas connti ces d«ix 
Editions j mais il a cité une Edition de 
la même année dans fa Oibliotlicca Sacra, 
p. 367. qui a été publiée p.nr Mniajjeb 
Ben If ael. Elle cft cotée dans le Cata- 
logne des Livres imprimés de la Bibliothè- 
que du Roi dcFranceT.l. p. 14. N.ioi. 
en ces mots: „Biblia, en LcnguaEfpano- 
rila, traduzida palabra por palabra de la 
yiVcrdad Hebrayca, por muy cxccicntes 
T, Letrados: villa y examinada por el Of- 



„ ficio de la Ltquificion. Con Privilcgio 
„ dcl Duque de Fcrrara. A loor y glo- 
„tia del Dio fue refonnada, \>oi Mtttaf- 
„feb Ben Ifrael, a 1 ^ . de Sebath Ç390. 
„ Amflerd. Gilles Jooft., 1630. in Fol. „ 
Enfin vient la dernière Edition de cet- 
te Bible , cotée dans la Biblioihcca Bi- 
blica de Madame la Duchellè de Br. Lun. 
p. i6a. N. 6 . „Biblia en Icngua Efpa- 
n nola Traduzida palabra por palabra de 
„ la Verdad Hebrayca , por muy execl- 
,, lentes letrados. Villa y examinada por 
„ cl ofiicio de la Inqtiificion. Con Pri- 
„ vilegio dcl IlluHrinimo Sennor Duque 
„ de Fcrrara. Y acta de nuevo corregi- 
„ da en cala JoJiph Athies y por fu or- 
„dv Imprefa. En Amflerdam Anno 
,, 54ÎI. fi66i.J in 8yo. „ 

Cette Ea’iiion e(l anili indiquée dans la 
Biblintheca Lchmanniana, Lipliae, 1740. 
in 8^0. p. 673. avec une étoile, qui por- 
te un tcnioignagc de (à rareté, 

V. r Exhortation qui cfl à la tête de la 
Bible Elpagnole de CypsUmde F<i/trii,p. 
3. L’Hilloirc Critique du V. Tell, du P. 
Smton. p. 3 1 1. Bartoloccü Magna Biblio- 
theca Rabbinica, T. III. p.7fiî. N. ~o 6 . 
Wo/Jh Biblintheca Hebraca, T. I. p. 5$3- 
Menmircs de Portugal, par le Chevalier 
6 'üliveyra, à la H.nye, 1743.10 izma 
T. I. p. 371. Secunda Scaiigerana, Am- 
Acrd. 1740. in iima p. >35. 

(100) Hiftoire Critique des Ver- 
fions du Nouveau Tellanicnt par Richard 
Simon , à Rotterdam , 1 690. in 4to, 

P- 4S7- 
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p. 497. Theopliili Sinccrî Neite 
lunç; von raren Glichcm , Franckfurt, 
fjj. in gvo. p. 257. Ducariana, Am- 
flcrii. 1738- in 8 '’o- P- ' 3 >- Jo. Chri- 
Hoph. Mylii Mrmorahilia Biblioihccae 
Acadcmiae Jcncr.lis Jcnac , 1 746. in 
gvo. p. 271. Vogt Catal. Libror. ra- 
rior. p. -114. Theophili Sinccri nctie 
Nachrichtcn von laiitcr altcn Diichcrn , 
Franckfurt, 1748- if> 4to. p. 3. Dan. 
Gcrdcs Florilcgimn Libronim rariorum, 
Groningae , 1747. in fivo. p. 235. 

Frcytag Analtâa Litieraria , 1 750. in 
gvo. p.111. Di(fbionnaire de Moreri, 
à Basic 1732. in Fol. T. VI. p. 87 - 
DibliotbccaBiblica, Braunlcbvreig, 1732. 
in 4to. p. 161. Sam. Engcl Bibliothc- 
ca Selcdlillima, P. I. p. 17. 

Qiwiquc cette Edition ne le trouve 
pas {àcilcmcnt dans ce païs ici , Madame 
la DiichelTc Douairière de Briin(\c. Luneb. 
ne ladic pas d’en poUêder quatre Exem- 
plaires diierens, coninic on le voit dans là 
r.ibüotbeca Biblica, p. 161. N. 2. Mr. 
l'.ut't en conferve auîfi une Copie, qu’il 
a eu la bonté de me prêter. 

On n’y voit fur le Titre, ni le nom 
du Traduèdeur, ni de rimprimeur, ni 
du lieu de l'impreflion, c’eft pourquoi 
il lêra bon , de lever ici toutes les difi- 
cultcs , que l'on pourroit tcncontrcr à 
cet égard. 

Les Savans atribuent généralement 
cette Verfion à Cijjwthre de Riyna. Q»- 
prir» de l'alera le déclate hautement, 
dans l'ExIiui talion qu'il a mife à la tcic 



de fa Bible Efpagnole, p. 3. Vincent. 
P/accini le conlirnie, dans Ibn Theatrum 
Anonymorum , p. 673. N. 2730. 
Tkcnpktliii Fwcitui , ou plutôt Getrj^i 
Jdcob Schlvmdelitii , qui s' cil caché finis 
ce mafque, le prouve (ans telÎTve, dans 
fes neue Nachrichtcn von lauter alten 
Büchcrn , 1748. in 4to. p. 5. où il 
nous aprend , que Cijjivdorc de Rcyna , 
s’eft découvert lui meme, dans l’Exem- 
plaire de fa Bible, dont il a fait prefent à 
la Bibliothèque de Francfort fur le Mein, 
où il a écrit ces deux lignes; „ Caffiodû- 
„ nu Rciniui Hilpanus Verlîonis huius 

hifpanica lingua Sacrorum Librorum 
,, dtitor. Optimi Senatus benefïcio mu- 
,. iticeps FriSncofurtanus. In cujus bene- 
„ lîcii , atqiie adeo , gratitudinis iplîtts 
„ memoriam fempitemam Bibliuthecae 
,, publicac hune librum dicat. Calendis 
,. Januariis 1Ç73.,, Audi trouve- 1- on 
à la fin de la Préface qu'il a mile à la tê- 
te de cette Bible , les lettres initiales de 
fon nom , C. R. 

La marque de l’ Imprimeur qui eft (iir 
le Titre, n’étant pas aflêz connue, a fait 
un èfet contraire à celui qu’il s’elf propo- 
fè en l'y mettant. Au lieu de le décou- 
srrir, elle a dépaVic quelques Savans: & 
l'Ours qui y lechc le miel découlant de 
l'ouvetture du tronc d’un gros arbre, a 
fait croire, que cette Bible avoit été im- 
primée à Berne. 

On a dit dans le Diéfionnaire de Mo- 
reri 1. c. qu’on connoit aifemem, par la 
figure de l'Ours, qui cfl à la première 
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pge de cette Bible > qu’elle a été impri- 
lucc à Betnc; & l’ on cite à la fin de l'ar- 
ticle Mr. Simm. Cette crteuc a (cduit 
Tbcopbilus Sincerut, à dire, dans fa neue 
Sammlung von raren BUcbem, 1733. in 
fivo. p. a S 7. que le P. 5 ^t>n a Ibupÿoniié 
cette Edition d'avoit été imprimée à Berne. 
On y cite Simon Hiftor. Ctit. Vet. Te- 
Aam. J’ai rallcmblé toutes mes Editions 
de THidoire Critique du V. Tell, du P. 
Simon , Celle de 1 6go. in 410. dit p.3 go. 
ue la Veifion de C^.lore de Rcynn , a 
[c imprimée à Edite en l’année t f 69. 
Je trouve les mêmes exprcilions, dans 
l’Edirion de Rotterdam, i6gf. in 4to. 
p. 340. Item dans La Verlîon Latine de 
Mr.de l'erfi, intimée en itîgi. Juxta 
Exemplar imprclmm Pariiîis , in 4to. L II. 
p. 13 I. & dans l’Edition aparente de Fra- 
nequer 169g. in 4to. qui ne diferc de la 
precedente qu’à l’égard du nouveau Tt- 
ire, qu’on lui a donne pour en achever le 
débit. 

Cell toujours à Edite, que nôtre Bi- 
ble a vû la lumière, Iclon leP. êùwcu; 
& en içôp. Il s’eft glilTe une faute 
d’ impreflion dans le Moreri I. c. où 
il y a 1 çp6. pour 1 369. Mt. le Duchat 
a trouve ici matière de critiquer le Di- 
âioiinaire de Moreri; mais je crains qu’il 
ne l’ait fait avec un peu trop de précipi- 
tation. Voici ce qu’il dit, dans fes Du- 
catiana, Amfletdam, 1738. in gvo. p.iî 1. 
,, On a plulieurs Editions de la Bible Elpa- 
„gnole de CtJjioJore Reynd. . . . Moreri, 
„ au mut Eeynd , a cru fur la proie du 
,, P. Simm, dans Ion Supplément à Ixon 



„ de Modene, que l’Edition de 1 395. étoit 
„ unique, 6 c comme d’ailleurs on pre- 
„ noit le Livre, pour l’Ouvrage d’un Juif, 
„ Cdffarel le vendit fort cher à Mr. Cir- 
wcat'i pour la Bibliothèque du Roi, 6 C 
„ moi-meme fur ce pied • là en 1(197. 
„ l’en lis préfent à l’Archevêque de Reims, 
n qui Ce fcliciu d| avoir enrichi fa Biblio- 
„ theque d’un Livre G rdre. Mais le P. 
„ Simon s’ cil trompé, y ayant de cette 
,. Bible une Edition de 13 («9. laquelle e(l la 
„ plus ancienne, comme nous l’aprciid 
„ le P. Le Imij[ dans là Bibliothèque Sa- 
u crée, au Chapitre des Bibles eu Langue 
„ Efpagnole. Il s’en Et une fécondé en 
„ I 396. avec' la Ggute de l’Ours dans le 
n titre, comme à la première, & je les 
„ crois l’une &; l’autre, non pas de Bâte, 
n comme l’a cru le même P. Simm,. 8 c 
„ le P, LeLonj^, après luij mais de Hirne, 
„ puisque c’ell cette dernietc Ville, & non 
„ pas celle de Bâle, qui a un Oitri pour Ar- 
r, moitiés. Depuis il s’eR fait encore deux 
« autres Editions de la meme Bible, l’une en 
wt(>03. l’autre en i 5 îî.toutcsdeuxà Frunc- 
,,/oft fur le Mein. iSc avec une autre figure 
„ que l'Ours dans IcFrontifpice. A cela près 
„ la dernière répond en tout A: page pour 
„ page à l’édition de 1 369. laquelle pour- 
„ tant ell la plus belle de toutes, foit pour 
„ le papier, (bit pour rimprcllloan 

Il y a certainement de l’erreur dans cet 
article. L’Edition de la Bible entière de 
1396. eftehiméfique & ne doit Ibn origine 
ou’ à une faute d’ impreflion. Le Nouvc.iu 
Tc(l.ament a vû le jour en 1 396. in gvo. 
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de 



(bus le Titre (nivanc: » El Trflaraento 
y, Niievo de nueflre Senor jefu Cbrifio. 
„ En 0(3 de Ricârdojcl Ctnipo 1^96. in 
T, 8vo. & le trouve cote djns la Bibliothc* 
U Cl Biblica, 1751. in 410. p. 161. L’E- 
dition de 1603. e(l imaginaire, ou n’a 
qu’ un nouveau Titre. Mr. te Duchst 
la confond peut - être avec la Bible 
de cypriano Je Falera, qui a vu le jour 
à Amderdaro en 1 603. in' Fol. Si non 
à Francfort, comme ce Savant l'a cru. 
Audi la 'dite Bible de Cypriano de Calera 
eft-elle nommée fur le "ritre, U fegun~ 
da Edition: c’ed à dire la (ëconde Edi- 
tion de la Bible Efpagnolc en général: 
Si non de la Bible de Ctjfodore de Reytta. 
Cela prouve en meme tenu la non exi- 
Aence de la prétendue Edition de 1 596. 
L’Edition aparrnte de l'an 1623. in 4m. 
le confirme. Car fi l’on a été obligé de 
donner un nouveau Titre à l'Edition de 
1 09. pour en débiter les reAcs en 1 613. 
comment en auioit-on fait des Editions 
en 1596. 1603. On peut y avoir mis 
quelques nouveaux Titres qui portent ces 
années là : ce que je ne nierai pas entière- 
ment, quoique je ne les trouve iiullc part. 

Mt. le Duckat avoir remarqué que l’E» 
dition de 1623. répondoit en tout & pa- 
ge pour page à celle de 1 569. S’il en 
avoit examiné la dernière page, il y auroit 
trouvé qu’on y a laide la (outeription de 
l’Edition de 1569. „Annodel Senor M. 
„ D LXIX. en Septiembre. „ Ce qui l' au- 
roit ntirurcllcmenr conduit à déequvrir la 
aiebetie de Daniel Si David Atéri, Si de 



CLmimt SehLieb, qui ont prêté leurs noms 
à cette Eilition poAiebe. CoikIuoiis de 
tout ceci, qu’il n’y a qu’une Edition de 
la Bible de Cajficdore de Reyna, in 4to. qui 
a été diviire par les Titres difi'rens qu’on 
lui a donnés. Cela étant joint à fini an- 
tiquité , en a caule la dilpcrfion des Co- 
pies : & c’cA là proprr;'ncnt ce qui en fait 
la rareté. On y peut ajouter, que cette 
Bible étant écrite en Efpagnol, n’a été re- 
cherchée dans aucun pais particulier: Si 
que les Copies en ont été répandues pat 
toute l’Europe, où elles (ont entrées dans 
les Bibliothèques publiques. Si dans les 
Cabinets des curieux. , 

Enfin Cypriano de Calera nous donne la 
dernière raiibn de la rareté de cette Bible, 
dans <bn Exhonacion, p. 3. où il dit, 
qu'elle s’cA perdue par I injure des tems. 
Si par les perfecutions des cnneniis de la 
Croix de Gtrrÿl. 

Je fai que l’on a tire 3 fioo. Copies de 
cette Edition: Si qu'ainfi elle ne parvien- 
dra pas facilement à un degré uipérieut 
de rareté} mais qu’eA- ce que 3 fi 00. Co- 
pies, pour toutes les grandes Bibliothèques 
de l'Europe, dès qu’une Eilition cA par- 
tagée en deux: Si que l’on en acheite 
(buvent les deux Exemplaires pour une 
meme Bibliothèque, foit par ignorance, 
(bit par curiofité: liant Lufft a imprimé 
près de cent mille Exemplaires de la Bible 
àc Luther, depuis l’année 1534. jusqiics 
en I Ç74. comme Mr. Zchner l'airurc dans 
fon HiAotie der Bibcl - Vettion Lutherie 
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f l. ^ 5. & cependant perfonne ne douce de 
a rareté de i'es imprellions. 

Cypriam de VtUra me confirme d.ins 
cette idée, qu.md il dit, p. 9. de Ton Ex- 
bortacion al Leâor , qui e(l à la tète de fa 
Bible : „ Cifiadoro de Heyiia movido de un 
„ pio zelo de adelancar la gloria de Dios , 
„ y de hazer un fenalado lcrvicio à fu na- 
„ cion, en viendo le en cierra de libertad 
„ para hablar y tratar de las colas de Dios, 
„començ6 à darfe à la traslaciun de la 
U Biblia. La quai iraduxo; y afli anno 
„ de 1569. imprimiô dot mil y feyfeien- 
„ toi excmpkret: Los quales por la mife- 
„ ricordia de Dios le ban repartido por 
„ muchas regiones. De cal manera que 
„ Ixy cafi no fe baUan exempkret, li al- 
guno los quiere comptât. „ S'il pouvoit 
dire il y a cent cinquante ans que les- 
Copies de cette Bible ecoicnc tellement 
dilpcrlces pat le monde, cjue Ton n’en 
troiiveroit presque point d Exemplaires, 
lî l’on fouhaitoit de l'achetcer: (^le ne 
pourrons nous pas dire aujourdbui, avec 
plus de vérité? 

Ced pourra lërvir de réponlè au Pro- 
blème donné, à cet egard, dans la Ham- 
burgilche Vermifehte Bibliothec, Vol. I. 
p. S go. Mais revenons à Mr. le Ducbjt , 
qui croit que la Bible de Ctjjtodore de Rcy- 
na n'a pas été imprimée à Basie, mais à 
Berne, puisque c’ell cette dernicre Ville, 
6 c non pas celle de Bâle, qui a un Ours 
pour Armoiries. 

Q^lle triBe tailbn ! Berne a un Ours 
pour Armoiries, donc un Livre fur le 



Efayas 

40. 8. 

Titre duquel l’on voit un Ours, a été im- 
primé a Berne. Eti fait d' Armoiries, il 
faut plus de précilîon. 

Les Armes de Berne lônt de gueules, 
â la Bande d’or, chargée d'un Ours de la- 
bié; aiant pourTcnant: un Ours de fes Ar- 
mes, portant une épée au coté dans im 
Baudrier & l’on voit fur le Titre de nô- 
tre Bible un gros arbre au tronc duquel il 
y a une ouverture qui fert de ruche â des 
abeilles , contre lequel un Ours le drellc, 
pour lécher le miel qui découle de cette 
ouverture. Vn matteau fufpendu a une 
branche de cet arbre a fait cette ouver- 
ture : Il efl tout environné de fleurs , 
parmi lesquelles on voit un Livre ou- 
vert, avec le nom de nirP- C’étoit la 
marque de Tbomai Giiarinui Imprimeur 
de Bisle , qui a mis au jour cette Bible, 
comme Ct^dore de Riyna, l’a écrit lui- 
meme dans l’Exemplaire donc il a lait 
prefent à la Bibliothèque de Bâle, en ces 
termes : „ Cajfio.lortii Rciniut Hilpanus 
„ Hilp.-ilcnlis , inclytac hujus Acadcmiie 
„ alumnus , huius làcrorum libronim 
„ verlionis Hifpanicae auélor, quam per 
„integrura dccenniumciaborauic, 6 c au- 
r> xilio pientiflimorum minillrorum huius 
n Ecclcliae Balileenlis ex decreto pruden- 
,, tillimi Senatus typis ab honello uiro 
„ Thotna Guariiio ciue Balilienlï excu- 
„ fam denuim emifit in lucem , in per- 
,, petuum gtatitudinis 6 c obferuantiac 
„ monumentum hune librum inclytae 
„ buic Academiae ftipplcx dicabac A. 
„ I S 7 menlc Junio. „ v. D. Ifelim 
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40.8 En Amfterdam. En Ca(a de Lorenço Jacobi. M. DC. II. 

' Et 



Allgemeincs Lexicon, Tom. IV. fol. 63. 
5. C Rcyna. 

Ccnc remarque fert à jufliticr le P. 
Le Lonfr , Ôc à confondre l'Editeur des 
Dcnciche Adla Eruditorum , qui dit P. 
CXIX. p. 8oï. Es thut Le Le;»g denî 
„ Retnio in der Biblioth. S.icra unrccin, 
„ venn er ihn zu einem Calvinidcn 
„ machc , und dcllcn Spanilche Uber* 
„ feezung der Bibcl uncer die Biblia Hi- 
„ fpanica a Calvinianis édita zchlet; da 
„ es doch Reiniut nietnahls mit denen 
M Calviniden gchalten, fondern viclmcbr 
„ mit dcncnfelbcn, ats er zu Antvrcrpcn 
„ Prediger eeweft, viel Verdruirgehabt, 
„und lich oedandig zu der Auglpurgi- 
„ rdicn Confedion bekennet. „ 

Didingue icmpota, & bene concUiabis 
foiipturas. 

Venons à la Bible meme. On y voit 
d'abord fur la fécondé page du 'Titre, 
la Réglé 4. du Concile de Trente , en 
Latin & en Elpagnul. Item la Règle 3. 
d.nns ces deux Langues. Après quoi vi- 
ent la Préface intitulée : „ Ad SerenilL 
nllludriin Gcncrofos, Nobiles, Pruden- 
„ tes: Reges , Eltcloros, Principes, Coroi- 
„ tes, Baruncs, Equités, arque Magidratus 
uCiuitatum cùm totius Europae, tum in 
„ primis S. Rom. Impcrii , Praefatio 
,, Hifpanici Sacrorum Biblionim Inter- 
„ pretis, in qtia ex prima viltone Ezeebi- 
,, clii Propliet.ie diderit de ofticio piorutn 
,, Principum Evangelium 0 )rijU verè & 
„ ex animo profteiitium ; ac limul ver- 
„ fionis huius p.atiociniiim Sc lutelam, 



„ quanta poted rcuerenda arque animi 
„ lubmidlone, eis commendat. „ 

Cette Préface Latine ed fuivic d'un 
Avertidênient au Ledeur , tntitalé: 
„ Amonedacion dcl Interprète de los 
„ Sacros Libros al Ledor y .à toda U 
„ Igleda dcl Senor , en que da razon 
n de fu translacion and en general , co- 
„ mo de algunas cofas efpeciales. „ 

Ciffwdore de Reyna a mêle les Livres 
Apocriphes avec les Livres Canoniques^ 
mais il n’a pas lailTè de les didinguer, 
dans les Tîircs qui les precedent. Voici 
l'ordre qu’il a obfervé. „ Après le Pen- 
tateuque, les Livres de J'oyûé, des Juges, 
de Ruth, de Samuel, des Rnis, & des 
Croniques , vient p. 8 S 8* u I-> Oracion 
„ conque Maiia^e Rcy de Juda orô edan- 
„ do prefo en Babylonia: laquai por no 
„ hallarfe en el texto Hebreo, Ce fucle 
„ contar con los apochtyphos. „ El libro 
„ de EfJrat communemenie el primero. 
U El libro de Nibcmm comünemente di- 
„ cho Segundo de Ejdras. El Tercero li- 
„ bro de Lj'dras apoebrypho. El quarto 
„ libro de Efdrai apochrypha El libro de 
„ Tobiat. El libro de Judith. El libro 
„ de Ejlhcr. El libro de Job. Los Pfal- 
„ mos de David. Los Proverbios de Sa- 
„ hmon. Ecclefiade, o el Prcdicador de 
„ Salomon. El libro de los Ciniares de 
„ Salomon. El libro de la Sabidtitia co- 
„ munmente diebo, de Salomon. El li- 
„ bro de la Sabiduria de jefus hijo de Si- 
„ racb , llamado comunmente , Ecclc- 
Mrom ,, lia- 
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Et à la fin: Para gloria de Dios y bien de la Igleda Efpaftola efta 

Kiblia fb acabô en (cpticmbre, Ano M.DC. Ih (1602.) in Fol. 
Edition rare. (lOl ) 

BI- 



„ (lAflica „ Ici hni( l,i prcmicre partie de 
la Bible. Papg. 1438- 

La Iccondc partie contient les Prophe- 
tes de les deux premiers Lh rev des Micca- 
becs. Papg. 543. La ttoilknic tnilêmie 
le Noiivc.iii Tcftanicnt. Papg- S°8- «!“• 
cfl fiiivi d'un bon Errata. 

Le P. Simon a parle anip!craei;r de cette 
Tradiiélion, dans Ion Hifloire Critique 
des Vetfions du Nouveau Teftansent, 
p.*497. fiiiv. Il en cft allez content, 
fi conclut en ces Termes: „Enfîn ceTra- 
„ duCleur El'p.agiiol eft par tout de bon 
„ fins. Il s'efi atacbe- à cxprirr.er .auMiit 
„ qu'il lui a ttc pi-ll':blc, lirit dans le corps 
,, de fa Ver lion, loft dans les notes, ce 
^ qu'il a trouvé dans Ion Original. Mais 
,,quel<iue foin qu’il air pris pendant doii- 
y, zc ans qu’il témoigné avoir emploies 
„ à cet ouvrage, il n'efl pas toujc'urs 
,, cxaél, p.irce que ne confult.'.ru p.as liiy- 
,, même les Originaux, il crt ol.Ugé de 
,, s'en raporter aux autres, fur tout aux 
„ notes de h on de Jttdi, Si à celles qui 
„ font dans les anciennes Bibles Ftançuifes 
„ de Geneve. „ 

Il critique aiiflî p. 503. T Edition du 
Nouveau Teftament de ce Tradutlcur 
Efpagnol, qui a etc imprimé (t paréinent 
en cai.i de] Rie.it Jo Jet Campo , dans lequel 
en a fait quelques petits chairgt mens dans 
le texte; & de.nt on a retranebe une bon- 
ne p.mic ries notes, qui font à la marge de 
liûtie Edition in 410. 



( I O I ) Verniinfftige Uttbeilc von 
Geîehrten Lenten, und fowohl Alton als 
Neuen llüchem, Franckfurth, 1710. in 
Jvo. p. icç. S. S. ( Serpilii ) Verzeich- 
nüfs ciniger rater Bûcher, ibid. 1723. in 
8vo. P. 111 . p.ifii. Theophili Sinceti 
Sammiung von lauter altcn und raren Bu> 
chern, ibid. 1733. in 8vo. p-S^S* Ca- 
talogus Bibliotliecae Mafaeanac, Uremae, 
1732. in gvo. p.2. 

Vmeent. Placcim s'eft trompé, quand 
il a alliiré dans fon Theatrum Plèudony- 
momm, p. Ç99. N. 2751. que Nicohu 
/nlnitnt n'a rien dit de nôtre Editeur. 
S’il avoir confultc la Biblioiheca Hifpana 
nova, T. I. p.îoo. il y atiroit trouvé la 
remarque fuivanie: .,Cyp ianui de lelerâ, 
„ infâme nobis femper nomen, haercri- 
r, eus fuit Calviniainis. ediditquc Inditii» 
,, cion de la Religion ChriBiana; fivc im 
„ terpretationtmCbriflianarom InAinitio- 
„ nun) ^0. Cahnii. £1 Caiholico Refor- 
„ mado. Convertit qnoque in vnlgarem 
„ lingiiam Biblicos libros, quae iransla- 
y, tio édita fuit AmUclodami, ut credimus.n 
Anton a Wood y ajoute encore quelques Li- 
vres de cet Auteur, dans lés Athenae 
Oxonienlcs, Lond. 1(591. in Fol. T. I. 
Col. 734. dont je parlerai à l'avenir, 
§. Volera. 

Quoique la Bible dont il eft ici queflion 
fôit allez rare, elle ne taille pas d’étre 
ttes connue. II y en a un Exemplaire 

dans 
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BIBLES FLAMANDES. 
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De By^f/dat uwe Tcftament- Et à la fin: d» Tome Dec- 
fc jeghcnwôrdighe bible mit horen boeken. Ëndc clc bock mit al* 
' Je 



<}ans U DibIiothr(]ue de Madame la Du- 
chetlc Douairière de Br. Lun. cote dans fa 
Biblioiheca Biblica, p. i(!a. N.4. avec 
cette remarque: „Eiiic hbcliilr4iv Bibel, 
»\7clche chedem ein jude g,ch.ibt, dei 
„ den Nahmen jebova aHcntlulbcn ans* 
„ gedrichen , und Adonai dafür gclciu ie- 
„ beu bar. „ 

Mr. EOntmitm en cooierve un autre 
Exemplaire; fli (î la necertitè le rcque- 
roit, j'en rrouverois un troilïciue dans 
ma petite collcdliuu. 

C^fricn de l'dlera a mis deux pièces ^ ta 
tete de cette Edition. La première efl de fon 
cru , & porte le Titre fuivanr, qui fufit 
pour en donner une idée: „Ehort.»cion al 
„ Chrilliano Le^Vorà leer la fagrada Efcri- 
„ piura. En la quai fe inncilra quales fean 
» los librosCanoincos, o (âgradaElcriptu* 
„ra, y quales Iran los libres Apochry- 
„ phos. „ La (rconde eft tirée de l' Edi- 
tion de Cajfiadore de Reynj , & efl intitu- 
lée: „ Amonelladon de Cajjiodoro de Riy- 
„ fia Primer interprète de los Sacros li- 
bros al Leâor y à toda la iglefîa del 
■a Seûor, en que da razon de lu transla* 
„ don anfi en general , como de algunas 
„ cofas efpecialcs. „ 

Dans ce Titre, Ctjpodore de Reyna eft 
nommé le premier Interprète de la Bible 
Elpagnole, fans doute par o|'r>Hrion à 
(ypnani de l'alcra, qui vent palier, pour 
le l'ccond Interpicte, quoiqu’il n’ait fiit 
que revoir (Sc corriger la première Vtrlion. 



Ecoutons- te parler lui -meme, dans loti 
Exhottacion, p.9. ,, Caffiodaro de Reyna 
„ movidu de un pio zelu de .adelaurar la 
„ glotia de Dios, y de hazer un fciialado 
„ lêrvido i lîi nacion, en viendu lé en 
„ tierra de libertad para hablar y tratar de 
„ las cofas de Dios, començù d darfe â la 
„ transladon de la BibÜa. La quai tra- 
„duxo; y alC ano de 1^69. imprimiô 
„do$ mil y fc)fdcntos cxemplarcs: Los 
„ quales por la niifericordia de Dios le 
r, ban repartido por nuKbas regiones. De 
w taT manera q^ hoy calî no fc hallan 
„ excmplarcs, li alguno los quiere com- 
„ prar. Baraque pues nucflra nacion E- 
„ IpaHola no careciellc de un tan gran tlte- 
„ furo, como es la Biblia en lu lengua , 
„ aveir.os toniado la pctia de leer la y 
„rc1eetla unay muchas vezes, y la ave- 
„ mos enriquecido con nuevas notas, y 
„ aun algunas vezes avemos alterado et 
r, texto. Lo quai avemos hccho con ma- 
nduruconfeio y dclibcracion : y no fi.in- 
„ do nos de' nolbtros niismos lo avemos 
„ conferido con hombres doâos y pios, 
„y con divetias translaciones, que por la 
„ niifericordia de Dios ay en diverfas Icn- 
„ gtias cl dia de hoy. Qutnio à lo de 
„mas, lavetliou, conforme à mi iu)zio^ 
„ y al iuyzio de tojos los que la entienàen, 
„ es excelentc : y allî la avemos fcgiu.lo, 
„ quanto avemos podiJo, palabr.i por pa- 
„ lalira. La palihra Por ventura , por lâ- 
„ ber à Gc:uilid,ad la avemos qiiita do. tant- 
Mmm 2 bien 
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le fv'nc Capitclen, bi eene notabclcn meefter wol overghefet wc 
den latine in uiiytlche, ende vvcl nacrdelic gecorrigeeret ende 
w elghcfpelt: wasgcmaect te De^in Huilant mitter Hiiipcn Gods 

ende 



„ bien avemos qiiitado cl nombre Capul- 
,, lo, y en fu Ingar pncllro Prepiicio; 

que CS vocablo admitido ya mucho 
„ ticn'f'O h.i, en la I^lcfia Chriiliana. 
„ Tambicn avemos qiiirado tixlo lo anidi- 
„ do de K's 70. iiiteipraes, ô de la vitl- 
^ pua, que 110 fc li^lla en cl texto Hcbico. 
„ Lo qti.il principalmcncc acoiiiecio en los 
„ Pruverbios de Sjktii'ii. Eflo di(;o, 
„ paraque fi alj^uno conAiirrc dia vcilion 
„ eon la que llaman vulgata, y no hallârc 
„ en efla todo lo que ay en aqnella, no fc 
,, niaravillc. Porqiie imcflro incento no 
„ irasladar lo que los honibtcs han anidi- 
„ do à la palabra de Dios, fîno lo que 
,, Dios lia ri'vel.iJo en lus landlas bfciipm- 
,, ras. Avemos tambicn quitado las aco- 
,, tacioncs de los libros Apocryphos en los 
„ libros Canonicûs. Porque no es bien 
^ hccho confirmar lo cierto con lo incier- 
^ to, la palabra de Dios con la de los 
^ honibres. En los libros Canonicos ave- 
,, mos aiîidido algunas notas para declara- 
^ lion dcl texto: Les qualcs fc hallaràn 
,, de orra Ictra que las notas del primer 
,, Traduftor. „ 

Il continue p. 1 !. où il lions aprend la 
peine qu'il s' cil donnée pendant 00. ans, 
pour mettre la bible dans l'état où il l'a 
publiée, & l'âge qu'il avoir alors. Voici 
ce qu'il nous die: El trabajo, que yo 

r, hc temado para làcar à Juz clla obra , lia 
y. lldo muy grande, y de muy largo liem- 
,, po: y camolia lîdomayor, qiianco yo 



„ lie tenido menos ayuda de alguno de mi 
» nacion que nie ayudallè, fiquicra à leer, 
„ eferevir, o corregir. Todo lo he lic- 
„ clio yo folo. Ha placido à mi buen 
,, Dit'i de toniarnic pot inllrumeiito (aua- 
„ que iiidignoy infuficieiite) para acouie- 
„ 1er tina tan grande emprefa, y darinè 
„ fueiças y aninio para no desmayar rit 
„ niitad dcl camino, y dar con la carga in 
,, tierra. . . Yo fiendo de ^o.aiios coincncc 
„ cHa obra; y en cflc aiîo de 1602. en 
„ que lia plazido à mi Dios facarla à luz , 
„ loy de 70. anos. De inancra que he 
„ enipiado. 2 0. anos en clli. „ 

Qiioiquc Cypriavo de tahra ait fuivi, 
presque partout, l.t Tradudlion de C. </c 
Heyna, il ne s'cfl pas alliijetti à en fuivre 
l'ordre. Il a divife fa Bible en trois par- 
ties, disnt la première contient les Livres 
Canoniques du Vieux TcAamcnt, Feuil- 
lets 26g. La Icconde comprend les Li- 
vres Apocriphes, Iclon l’ordre fuivant. 

El tcrccro Itbro de tfirai. £1 qiurco 
U libro de EfJrai. La Oracion con que 
„ Matiitjfc Rcy de Juda oré cflando ptclô 
„ en Jlabyloiiia. £1 llbro de 'iiiliai. El 
„ llbro de Judith. Adicioncs al libro de 
„ LJlbcr. £1 libro de la Sabidurù coni- 
„ mumcnce diebo, AcSaLmon. £1 libro 
,, de la Sabiduria de Jtfut hijo dtSitdeb, 
„ llamadü comunmente. EcdcfîaAica La 
„ ptcpbccia de Harttck. Adicioncs à I)a- 
„uieL Li llidotii de Sujuiuia. HiAo- 
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ende by ons Jacob jacobs foen efi maurkius Yemanti Zoen von 
Middclborch ter eeren gods, ende tôt ftichticlieit code lcrynglic der 
kerften gelovïnghè Mcnichôd. Ende wort voleynd. int jacr der In- 
carnacien ons Herë duyfcnd vier hondert zevc efi tfeventich, den 
thicnden dach der maent ianuario. (1477.) in Fol. Edition très- 



■ rare. (102) 



,, tia de Bel y dcl Dr.igon. El primer li- 
„ bro de los Mjch.dicos. Feuillets 67. » 

Entin vient la truidéme partie, qui 
renferme le Nouveau Tcflamcnt , Feuil- 
lets 88- Vne Table des Noms propres 
de la Bible avec leur explication taie la clô- 
ture de l’Ouvrage. 

Le Nouveau Tefiamcnt a ^tc réimpri- 
mé fcparcment, fous le Titre fuivant: 
„ El nuevo Teftamento que es , los Elcri- 
„ ptos Evangclicos. y Apollolicos. Revi- 
„ llo y conterido con cl texto griego. Por 
„ Cyfniano de l'ilert. En Amllerdam. En 
,, cola de Henrieo Lornt^i. 1 62 5. in 8vo.„ 
]l y en a un Exemplaire dans la Diblioihé- 
que de Madame la Oudictlè de Br. Lun. 
cote dans là Biblioibeca Biblica, p. 163. 
N. 8. 

Mr. Htjremtmt a confondu les trois 
Verlîons Ei'pagnoles dont j’ai parlé dans 
ces trois articles ; mais il fera facile de le 
corriger, en les lilànt avec arention. v. là 
Nachricht von denen tiirnchmitcn Ueber- 
leizungcn der Hcil. Schrift, p. 3<a4. Le 
P. Simon a parlé de cette Eilition, dans Ion 
HiHoire Critique du Vieux Tcflament, 
p. 340. & dans l'Hilloire Critique des 
Verlîons du Nouveau Tcllanicnt, p. 503. 
Ajoutés -y Jo. Fabruii Hiftotia fiiblioche- 
cae Fabticianae, T. I. p. 1 3. & les Nach- 



Den 

richten von eiiier Hallifchen Biblioihec, 
Vol. II. p. 483- . 

(loîl Catalogus Libronmi Miertm. 
de Backerc. Lugd. B.it. itiç4.iii4ro. I.ib, 
BJgic. in 4to. N. 2 t. Biblioilieca Viiflîi- 
na, H.igac-Cum. 1740. in 8vo. p. 2. 
Hamburgilchc Berichtc, 1742. p. 380. 
Daniel. Gerdelii Introduélio in Hiltoriam 
Evangelii Sec. XVI. renovati, Groningae 
1744. in 4to. T. I. p.6. Vogt Catal. 
Libror. rarior. p.95. freytag AnalcéU 
Liiteraria, p. 100. 

Cette Bible étant d'un petit format, les 
Exemplaires qui ont été reliés une fécondé 
fois, on qui ont été extrêmement rognés 
par les tclieurs, ibnt annoncés -dans les 
Catalogues comme s’ils éroient in 4to. 
C’efl ainlî que vous la trouverés dans le 
Catalogus Bibliothecae publicae Lugduno- 
Batavae, lyiû. in Fol. p.2. & dans le 
Catal. de JerSnie Je Ëackere 1 . c. 

Au contraire l’Exemplaire de Madame 
la Ducliclîé Douairière de Br. Lun. coté 
dans là Bibliothcca Biblica, ’p. 1 54. cR in 
Fol. Item celui qui cR marqué dans la Bi. 
bliotbeca Hullîana, T. IV, P. I. p. 1. Le 
célébré Mr. Mcermatm Sindic de la Repu- 
bliquc de Roterdam en conferve aiiRi un 
Exemplaire en petit Folio, dont il a eu la 
Mmm 3 bonté 
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Den Bibel, inhoudendc, datOudc ende Nieuwe Teftament: 
Jof. I. 8* Ghedruckt by Leenart der Kinderen^ Scheep, op dcr 

Nord- 



bontc- de tu’ en voie r la DeTcription <ûi van- 
te: Cette bible ne contient jamais dans 

« aiKun Exemplaire ni LsPlêaumes, ni le 
n Nouveau Tellament. Les Pfeaumes 
y, ont cre imprimés dix ans après en Hol- 

landois , pour la première fois , fous ce 
„ Titre: De» Duytfihc Souter, ^krprnit 
„ Ddft 1487. en petit Oûavo. Ils fer- 
y, vent de Supicraent à cette Biblei & font 
y, encore plus rarei. 

„ Cette bible eb affez rare. Si très- 
„ rcchercbéc des Curieux, ce (jiii fait 
„ tjii’on la paie allez cher, quand on la 
y, trouve par hazard à la vente de quelque 
,, bibliotliéqne. Je l’ai vû vendre deint 
„ fois 17. rtorins, quoiqu'elle ne m’en 
„ coure que 7. . ' 

Elle cb imprimée fur deux colonnes 
„ eu caraâére Hollandois très - peu difé- 
,, relit deVelui que l’on emploie aiijour- 
dluii. Les pages n’en tout pas cliifrées, 
„ elle n’a ni réclamés, ni lîgnauircs. Les 
„ lettres Capitales font peintes iclon fufa- 
„ ge otdiiuire. 

„ Le premier Tome contient dans mon 
„ Exemplaire : La Préface du Traducteur 
,. en deux pages. Les dnq Livres de 
„ .V/oî/ê. Le Livre de yeyûé, des Juges, 
„dcA’»tl^, quatre Livres des Rois, deux 
,, Livres des Macc.ibces, à la bu desquels 
„ on trouve la ibuicttption cotée à la tête 
« de cet article. Au haut de cette Cnilcri- 
„ ptiorj l'on voit les Armes de la Ville de 
Délit, imprimées en noir: & au bas 



n de la page les Armes des deux Impri- 
,, meurs en rouge. 

„ Le fécond Tome contient les Livres 
„ fuivants. Deux Livres des Chroniques. 
„ EjMas. Ncbemie, TUiil, Judith, Ejther, 
„ job. Les l’roverbes de Salcmon. -PEc- 
„ deilabc , le Cantique des Cantiques , 
„ le Livre de la Sapience, Jefui Straeb , 
,, ou r Eccleiîalh'que , La prière de Mtuuf 
fi. Lfale, La Préface de S. Ja'ime lïtr 
„ Jcremie. Les Révélations de jeremie. 
„ Les Lamentations de Ji-rcmte. La prie- 
,, rc de jercmie , qui fait ailleurs le der- 
„ nier Chapitre de (es Lamentations. 

„ rue en cinq Chapitres. Lettre de Ba- 
„ rue. Ezrebifl, banicl, cnliiite les dou- 
zc petits Prophètes. 

„ Le fécond Tome a prédfcment la 
,, même lôulcription que le premier, avec 
,, la même date , & les mêmes Armes des 
n Imprimeurs; mais les Armes de la Ville 
„ de Delft ne s’y trouvent point. Voyez 
„ Ifi,ie Le Lpttg Boekl.icl der Nederduyt- 
„ Iche Dybcis p. qfiç. & Adriaan Part 
,, Njamrol van de ilollandfe Schryvers, 
«p.a 3 i.,.. > 

AdriaanPan a tiré un pabâge du Prolo- 
gue de cette Bible, qui contient un témoi- 
gnage de la vérité. Le voici: „ Noch- 
,, tans xrcet ic wcl daitct fal worden zecr 
„ benyt onder die elergye: hoevrel dat fy 
„ nochtan weeen ende mcrcken fullcn die 
„ oorbaerlickheit daer of . . . . fammighe 
„ clerckcn rorent d.ir: d.u men die hey- 
„ ineliclKic der fchtiftueron den ghemee- 

>. nen 
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Nordfec.' Int Jaer M. DLXIII. (1563) in 410. & in 8vo. Edi- 
tions fort-rares. (105) 

Biblia: Dat is, De Gantfche Hcylighc Schrift, grondelick 
ende trouw click verduydtfchet, Mec verklaringlie duyfterer woor- 
den, redenen ende ipreucken, emie vcrlclieyden Lcitien, die in 
andere lofiicke Queriectingen gheuonden , ende hier acn de kant toe 

giie- 



„ nen voicke fonde ombinden, ende dit 
,, byfondcTC die de roinfte drreken fijn. 
„ èndc en vi'illen nier wcten dat chnjhii 
T> apoftclcn in aile tongen fprakenr code 
,, haer Ircringbc ende prcdicacien de vol> 
,, ckc icerden ende befereven. „ 

Le vcricc i ç. du Ch. III. de l.> Genéle, 
J eft traduit de la manière fnivante: „ Si 
„ fel dyn hoeft vettreden; ende du fcls 
„ (pieu na haeren vericnen. „ 

Mr. Piii t nousalliirc, que c’eft I.i pre- 
mière Edition de la Hibte H.im.indc: & 
cela peut-être: Il cd vt.ii, qu'on lui a 

prépofé une ancienne Diblc lans d.’.tc, dans 
la Bibliotlicca Hi:llî.ina, T. IV. P. I. p. i. 
en ces mt>ts: „ Ncdcrdiiitfthcn Pybel. 
M iiit het latyn overgezet zyndc, zoiidcr 
„ jaar of datum , gediukt oimicnt der. j.i- 
rc 1473. a 1474.2. dcclen, in Fol.,, 
Mais dans ce c.is rautorité d’un Caralo- 
cue n’eft pas de conirquence, parceqtie 
P inttret y domine ordinairement: & que 
Ton y donne aux livres la plus grande apa- 
rcncc de r<trr/e que l’on peut, afin d’en 
rchaullcr le prix. 

' Le P. l.t I.ong met aullî dans fa Riblio- 
ibcca Riblica, T. I. p. 409. une Edition 
de Cologne, de 1473. in Fol. Il y a 
aparcnce, que ces anciennes Edictons ne 
loue pas de la Vctlion Flamaride; mais 



plutôt en plat- Allemand, qne l’on indi- 
que ordinairement lotis le nom des ancien- 
nes bibles de Cologne. 

(103) Une Dillètiatio I. de C.infîs 
rariiatis Librorum, p. 22. Voge C.iul. 
Librorum rarior. p. 96. 

l ces ard derKwdcren Impriment à F.m- 
den, croit logé au Vaiilcaii lur la mer 
d’AlIt in.igne, :» het Schip rp der Noordzee. 
Celte cidcigne grotc.squc en a im('ofe .1 
- AJùjjnVarSy qui a cru, que cette bible 
.avoir clé impiinice (lit la mer, dans un 
y,iiilê.ui, pour éviter les fureurs de la pet- 
leciition. C’eft pourquoi il a fait la remar- 
que lîiivante: ,, Ecn Drukkciij op een 
„ .Schip, in See toc te nellen. is \iat fcld- 
n làams.,, V. fou Index Bataviciis. p-a 32. 
Difbns donc, que cctre Bible a été impri- 
mée à Emdeii, ftir tetre ferme, & fans 
merveille: comme on nous l’aprend, dans 
la Republyk der Ce Icerden, M.aarc en 
Apiil, 1733- p. î66. 

Mr. huve m’a conduit à certc idée: & 
priir ne me lailltr aucun doute là-del]us, 
il m’a envoié un Livre, (iir IcTkie duquel 
on voir un N.svirc, au milieu des ondes, 
avec cctic loiifctijstioii : ,,Tot Amiterdam. 
„ By l'jirrkk Victerfz. op’t I(',t.'ii’, i.i de 
„ vitte Pci ilè : 1 ( 5 1 2 . in 410. „ Il eft iiiti- 
tulc: Spieghcl.vandcMaleyfclicTale. iSc. 
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ghefcttct zyn: Met noch ryck& acnwyfinghen , dcr ghelÿck afte 
onglieiyckltemmcnden plaetfen, op hec allerghevvifte met ichej'dt- 
lettcren, cnde verlen ghctalc (dacr ecn yegliclick Capittel na Hc- 
brcifcher wyfc, mede onderdeylt is) vcrteeekcnc. GliedruckttQ 
Embden, Annoi 565. den 20. Mai) in Fol. Edition fort-rare.{\OiÇi 

Bi- 



{104) Sam. Engcl Bibliotheca Sc- 
Icâlllima , P. 11 . p. 5. Vogt Caul. Libror. 
racior. p.<) 6 . 

Cette Bible cft cotec dans la Bibliotbc- 
ca Biblica de Madame la Diichellê Douai- 
rière de Brunf. Lunch, p. 155. N. 6. Mr. 
Dtttr eu polledc aulll une Copie, cjti'il a 
eu la bonté de me prêter. L'imprimeur 
y a mis un Avis au Lcélcur, dans Icgucl 
il nous aprend que cette Vcriion a été faite 
ptiiKipalemcnt fur la Bible de M. Lu- 
ther, & qu’il en a publié la première 
Edition en iç6î. Econtons-le parler lui- 
meme: „ Dit is gheen nieuwe Oucrlct- 
„ tinghc te achten, macr is meed van 
,, vroorde te woorde de fccr gheprefen 
„ Ouerfettinghe Martini Luiha i (wiens 
„ naem Ib groot is, dat ick licm hier nict 
„ en wil beghinnen met wcyniglic u'oor- 
n den te prijlcn) in de Nederlandlchc ghe- 
„ bracht, fo vcel lict ou.lo TeAamcnt an- 
rgact, cnde bet Nieuwe TeAamcnt is 
,,Jatfchie, dat wy hier liebbcn, Anno 
„ ncglicn cnde vijfiicii laten wtgaen. ( Kn- 
„ de dewijlc ick in den Jarc M. D. LXIL 
» defen Bybcl met groote onkoAcn endc 
„ grooten arbeydt, vetgaen laten hebbe, 
•„ vaetin ick biiyten onîc ghcmeync 'jrijic 
„vaniprckcn, fommiglie sa oorden glie- 
„ bruyekt licbbc, om ondtTl'cheydt in der 
„ l'ptakc te maken, endc te bewijiêu waer 



„ dat de hcylighe Schrifi tôt vclen, cfte 
„ tôt ecn allcen fprcctkt. Dvclck dus 
„ langhe in aile onlc Ncdetlantlche Bybe* 
„ Icn , nict aenghcmcrckt is , dvrcick 
„ nochtans in aile andereXalen, docli in- 
„ fondetheyt in de Hcylighe Schrift, neer- 
„ Aelick aile tyJt gheobfetuccrt ghevrecA 
„ is. Endc dat my aile dit nict teghen- 
n Aacnde, mynen arbeydt my qualick 
„ vcrgolden vott , cnde van vclcn we- 
„ dcriprocken is, endc by de fommighe 
„ fonder aile recht endc billickheyt, buy- 
,, ten mynen vt'cten cnde wilicn, onder- 
„ Aacn hebben my den feluen Bybcl na 
„druckcndc, te verbeteren f Ib lÿ iiicy- 
„ nenj fo ben ick ten lacAen dactdoot be* 
„ dwonghen ghewccA, den feluen my- 
„ nen arbeydt, fcluc in de handt te ne- 
„men,.cndc daetin de ghemeyn wyfc 
„ van (prctkcn te voighen. Doch fo licb- 
„ be ick , vi'.ier dat lnudc menghen ceni- 
„ ghe twyfelinghe vallcn , oft, de Hcyli- 
„ ghe Schritc van Ecn oft tôt Ecncn, van 
„ Velc oft tôt Vc'icn fptccckt, dit ondet- 
„ fclicydt ghebruyekt , te wcten, tôt Ee- 
„ncn, U, oft Ghy: Endc tôt Uelcn, 
,, Ghyliedcn , oft U lieden, Doch nict 
„ alommc , macr allccnlick dacr het 
,, vcccrdich is aenghcmcrckt te worden, 
„ oft dact ecnighc Iwarichcyt vrelcn 
„ mochtc, op dat ick, (b vecl in my is, 
„ tôt dcr I Icylighcr Schrift at noch toc 

» en 
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Dac is De Gant(che Hcylighe Schrift, grondclic cndc 
trouwelick Verdiiydt(chet. Mec V^crclaringhe Diiyfterer woorden , 
redcncn cnde fpreiicken, ende vcrfcheydcn Letticn, die in ande- 
re loflike Ouerfettinghen gheuonden, ende hier acn de cant toe 

Ghe- 



dede) Ten anderen, hoewel de O- 
K ucrfcttcT cygenilick hecft de Bybel Lu- 
Nedcr|;hcmaeckc, lo hecft hynoch- 
„ tans daerby oock vele andcrc Oiicrfcct 
„ ringhen doorgclîen , voornemdick San- 
n Hu Parnini, Mun/ltri, de 2Uirilche, de 
„ GcnecH'che, ende de Annocaticn FauNi 
„ «’t de vclcke hy hier ende dacr in de 
«kanc gheffclc heefc, dat (y anders heb> 
,, ben dan Luther. Dcic vtrfchryJcn le- 
w iîngben zijn mec ecn Cenysken gheree- 
„ ckent. Ten deeden (âiinen in defen 
» Bybd oueculoedigher aenv ylînghen dec 
n placciên der Schrifcucrc vinden , dan in 
»eenighen anderen, ende dcHliie nier 
n met Cruyskens ende Stertekens, die 
r, den Soecker mocheen dickmacl vccx’cr- 
» ren , maer ordenclick met de Icticrcn 
^ des A. B. C gheteeckenc, fo dacman 
ti dacrin nier en kan fcylen. Oouen de- 
„ (en, devyle de Bybels nier aile in Ca> 
„ pittelen cndeUcrlën ouereen en konien, 
« Ja Luther gheenc Uerfen hadde , fo (al 
t, de Lelër vecen, dat de Ouecfeiter hie* 
„ rin de Genecfiche ghcuolchc : behou- 
« dens dat Lutberi Capiccelen mecd altyts 
„ in de kant ghctccckcnt (lacn, dacr zijn 
„ fcitcydinghe niet ouereen en kucmt met 
« de Genecflche : \pact het anders i$ , dat 
n (âlmen in de Uerfen 'rel nicrcken, allô 
>, zijn oock fomnjcs Pagnini ende Miwjleri 
,, Capitcelen in de kant ghetceckent. (^$ 
n ghclijcks beeft hy oock de Gencfiche 



„ ghcuolchc, in de orden der Boccken , 

„ (bnderlinghc diemen noemt Apocty* 

„ phen , dc\rijlc Luther dat derde ende 
n vierde Boeck Efdre niée en hecft, inacr 
n VPt anderen hier in ghcbracht is gelyek 
„ oock het dcrilc Boeck der Machabeen, 

„ dvclck hier achter de ander tvrec Boc- 
„ cken der Nhchabecn ghcilelc is. Hier 
„ is fomryts ecn Ouctiandch \eoott in 
„dc Oucriêttinihc ghcbleucn, ende in 
„ de kant fomNi i)lcn verghcicyt, om hcr 
y, techtc verftandt der piartû-n te beter 
„ \*t ce dtucktn. Wacttoc oock vclc 
„ verkiaringhen in de kant ghertclt zyn.,, 

0;tic Bible c(l diviièe en quatre parties. 
La preniierc, outre les Arguirtns des Li* 
vres du Vieux & du NouveanTeftamenti 
contient une Table Alphabétique des Hi- 
ftoiics de' la Bible, les noms des Livres 
Canoniques du Vieux Teftameni & des 
Apocriphes: & enrin un Abrégé de l'Ectf- 
turc Sainte. Ces pièces font fuivics da 
Pentateuque, des Livres Hidoriques Sc, 
des Hagiograpbes. Feuillets 2 24. 

La (ccondc partie eft ornée du Titre 
fuivanc: „ De Prophccien der Proplietcn. 
„ Luc. XXIV. 44. Dit zijn de W’orden 
„ die ick CüC v (prack , doc ick noch hy v 
„was, aamciick, dat het noodicli vt'.is 
„ ailes veruult te vrorden al vi-at van my 
ngcfchreiicn is in de Wet Mojù. in den 
» Propheten, cndc in den Plâlmen. 

„ IL Pétri I. 20. 2 1. ; Daer is noyt 
N n n „ glieen 
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ghefettet zijn. Met noch rûcke aenwyfingen , der gelijck ofte 
ongelijckftcmmenden plaetlën, op het aldergewifte met fcheydt* 
lecccrcn, cnde vcrlënghetale (daer een yeghelick Capittcl in He* 
breifcher wijfe,ondcrdeylt is) verteeckent. 2.Timoth. 3. 16. AUe 

de 



„ ghccn Prophccie eyghencr inghmin- 
» gcfchiec, &c, Mier de Heylighe 
n menkhen Gods hebbciifc gbiTproken, 
^ ghcdreuen fijndc van dcn hcylighcn 
„ Ghccfl Gods. £i au tas de la page. Je- 
^ remie XXXV. i 5. Ick hcbbe v ghe- 
^Oadclick latcn prcdiken, cnde noch- 
^ tans en hoort ghy my nict. Dcsgcltjcks 
„ hcbbe ick oock gefladclick tôt v ghe- 
^ fonden alle^mijn Knechien de Prophc- 
„ ten, endclaien fcgghen: Bckccrt vcrn 
„ yeghelick van lÿncn boofen wefen , cn- 
„ de bciert uwe wegben. Ghcdruckt 
„ Anno 1 565. Feuillets g6. „ 

La troilicme partie contient les üvres 
Apocriphes, & cfl intitulée: j. De Boe- 
y, cken ghenoemt Apoctyphi. Warfehou- 
Mvinghe tôt den Lefer. Dcfc Bocckcn 
„ noemt Apociyphos, hebben te allen lijJe 
M onderlchcydcn gheweek van de B<)eckcn 
y, dicmen fonder twykclinghe acht te fy- 
,, ne van de Hcyligbe Schrifiuere. Want 
„ de Gude Vadets willcnde toelien dat 
" „ daer gheen onhcylighc Bocckcn en fou- 
„ den toe gclaien worden met de Boe- 
„ ckcii die fonder tvrijlfcl zijn door dcn 
„ Hcylighcn Glieeft gliclchrciien, fo hrb- 
,, ben fy een Rollcn ghemacckt, de ntcI- 
y, cke fy ghenoemt hebben Canon , dat i$ 
,, Reghcl , daer mede te kennen gbcticn- 
^dc, dat aile Bocckcn die daer in verua- 
„tet warci», \earcn een fcker Reghcl, 
,, daer aen men houdeu moelle. Aen* 



n gaende defe Bocckcn , fy hebbenfe ghe* 
„ noemt Apocryphes, daer mede te kcn> 
„ m n ghaicnde, datmenfe moelle houden 
» vor ptiuate cnde cyghen gbefchrifien, 
n cnde nict vor Autentijek, ghelijck ghe> 
„ nieyne vctfcghelde cnde geapprobeerde 
„ brieuen. Dactomme ts tullchcn dclê 
» Bocckcn cnde de andere fulck ondec> 
„ Icheydt , als tukchen cenen Brief die 
„ voor cenen Notaris gbcpaflècrt is , ende 
n ghefcghelt, om van allen tnenfchcQ 
» aenghenomen te vordeo, cnde tuflcben 
„ een Brief van cenen fonderlicken men- 
» fche ghefehteuen. Het is wel vraet dat 
n fy nier te milprijièn en zijn , dcvijie fy 
„ goede ende nutte leere veruaten. Maet 
„ het is nochunsvrcirccht, dat het ghene 
U dat ons door den Hcylighcn ghecit gho- 
U ghetien is , gheachi ende ghehoudeo 
uzij, bouen het ghene dat van menichen 
„ ghekomen is, Ghedrucket, Anno 1 56; 
«Feuillets. 78. „ 

La quatrième partie comprend le Nou- 
veau Tcllament, avec le Titre qui luit: 
«Het Nievve Tcllament, Dat is, het 
,,Nicvve Verbont onfes Hccren Jejit 
« Chrijh, in Nedcrduytfch na der Gricck- 
„ feher vactheytouerghefet. Man.XVII.$. 
n Dclc is mijn \rcl lieue Sone , in \rel- 
,, cken ick mijn vrelbehaghen ghenonica 
«hcbbe: Hoort hem. tt au tas de U 
„ page: Cololl’ III. 16. Het woort Cbri- 
„ Jh vooDc rijckebck in v met aile vrijs- 

« 
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de Schrift is van Gode înghegeuch, ende oordaerlick tôt leerin- 
ghc, tôt ftraffinghe, tôt verbeteringhe, tôt ondcnvyfinghe, die 
inde rcdituccrdichevt is, op dat de menfche Gods ghehecl fy, 
tôt allé gocde ivercken volmaecktclick onderwelên. Ghediuft 
Anno, 1571. in 4to. Edition rare. (105) • 



„hc)t. Ghcdcuckc Anno, 1 5<>5. Fcuil- 
u Icts 

Vnc Tâble des Epîtres & des Evangiles 
<}ui fe lilcnc dans les Eglilés, fait la clô- 
ture du Volume. 

Ceste Edition cfl remarquable parce qu elle 
pafle pour être la première des Bibles Fla- 
mandes, qui contiennent la famcule remar- 
que fur le v.5.du Ch.IlI. de AVAfwif. „De 
„ Armcn moetrn ber Croyce draghen, de 
» Rijcke en geuen iiiets, deux aes en heeft 
n nier. Six cinqiie en gheeft nier, Quater 
„ dry, die helpen vtij. „ C'eft pourquoi 
on la nomme ordinairement, îirxar arx 
Mais comme la premierc Edition 
avoir paru iEmden en 1 562. & contenuit 
déjà cette Note, aufli bien que la Bible de 
1^63. in4to. & Svo. (êtoii la Republyk 
der Gelccrden, Maart en April 1733. 
p.266. Il s’enfuit, que nôtre Ediiiun n'cR 
que la quatrième des D(ux aes Bybdn. 

J'ai découvert le nom de l' Imprimeur 
dans rAvertidement, qui cfl à la tête de 
l'Edition do 1571. in 4to. où il ed die, 
qu’on l'a copiée, fur la Bible qui a été 
imprimée chez CicUs van lier ksven, le 
2g. Mai 1 ^65. 

Enfin je ne dois pas oublier, que cette 
Bible contient le célébré padage des trois 
témoins celcflcs, i. JcanV. 7. ^ ''W'ant 

„ dry zijndct die ghtniyghei.iffc gheven io 
n den Heniel, de Vader, bec Woordt, 



„ ende de beylighe Gheeft , ende die dry 
„ zljn ccn. „ 

(105) CatalogiisBIbliotbecae Gerh. 
v. Maftricbt, Bternac, 1 7 19. in gvo. p.43. 
Jo. Caroli Opitii Singulariiim Artis Typo- 
grapbicae e Scciilu XVI. Continuatio IF. 
Mindac, 1744. in 4to. p. 14. VogiCa- 
tal. Libror. rarior. p.96. Bibliothcca Bi- 
blica, Braiinfcbwcig, 1 752, in 410. p.iS<F. 

Il y a un Exemplaire de cette Bible dans 
la Bibliothèque de Madame la Duchcllè 
Douairière de Brunf Lun. coté p. 1 55. de 
ù Bibliothcca Biblica, N. 7. Mr. Dure en 
conferve aulG une Copie, qu’il a eu la 
bonté de me prêter. On y voit d'abord 
après le Titre, un Avertiflement au Lc> 
â<.ir, dans lequel on noos aprend, que 
l’on a fuivi l'Edition de 1563. qu’on a 
mis, dans cette nouvelle Edition, des Ar> 
guroens è b tête de chaque Livre, & de 
tous les Chapitres: te qu’on y a ajouté 
une Table des NomsHcbreux,Chalda'i> 
qucs&Gtecs avec leur lignification. „Wy 
„ heiien den ghcheclen Bybel in een feec 
„ cleyn voecbeiick formaet met wtgaets- 
„ de verskens ghedtuckt, na bet feet ghe- 
„ prefen ende luiFclick exemplaet Saliget 
nCielis van der Lruen, van daten 2 g. 
„Mey, Anno 1565. Aifo dat een ye- 
„ ghelick den fcluen, icer behtndigh Ibn- 
„ der groote hinderniftè, met hem ouer 
„ \t CLh draghen mach, hebbtn oock tôt 
„ behi.lp ende voordciinghe des goeiher- 
N n n 2 „ tighen 
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nCighen Lriêrs, voor cin yeder Doeck 
„ bel argument ofie Cort bcgrijp des (êl- 
,, uen, met {âamcn oock de Summaricn 
^ voor een yeder Capinel ghende code by 
„ ghebraeclit. Endc dcvrijle dacr vde 
^ duyilcr vfoorden , eygen namen , lô Hc- 
breifehe, Caldcilchc als Griedche indc 
„ Bybellclic Schrift beuonden veorden , 
„ die dcii Lcfcr fouden inoghcn hindcriick 
„ vrefen , l'o hebben vry de vclcggingen 
„ der (ëluen, eens decis op de marge 
„ met fchcydtiettctc oft andcrdecis achter 
■„ tgroot Rcgiftcr delês Boccks iii forma 
û eens Regillcrs by A. B. C. laccn ancec: 
„ ckenen. „ 

Au lieu que l’on avoic mis tout de fuite 
les Argimxns des Livres du Vieux âi du 
Nouveau Teftament, à la tête de l’Edition 
pricedcnte, on les a lêparcs dans celle-ci, 
& les a placés à la tête de chaque Livre. 
Ou y a coiilcrvc la Tabic.des fliiloires de 
la liible. On y a ajouté une Table des 
noms propres avec leur (i‘»nilication , qui 
eft l'uivie de l’Abrégé de l'Eainire Sainte; 
& de l’Ordre des Livres Canoniques du 
V. Tcflament, aufli bien que des Apo- 
crijtbes. ' • 

Cette Eilition cft divifée comme l’au- 
tre en quatre parties. Elles porcetit les 
memes "Titres, que j’ai donnés dans l’ar- 
ticle precedent. Celui des l’tophétcs 3c 
celui des Livres Apocriphes n’ont point 
de date; mais celui du Nouveau TcRa- 
meiit eft de l’an 157a. 

Comme cette Edition eft portative, 'on 
y a ajouté les Pfeaumes en vers, avec les 
notes félon les mélodies que l’on a dans 
les Plêaiimes de Oement Muret 3c de Theo- 
Jori dt Bne. Ils portent le Titre fiii- 



vanc: „De Pfalmen Dut>ii£r, \rt den Fran- 
nCboyfcben dichte in Nederlantfdien 
n ouergcict , Doot Petrum Üatbcnum. 
■n Daer by ghevoccbt den duytfchcn text, 
,, oucrghclct vrt den Hebreeufehen, Met 
„ de ghebeden /fuç. Mure. Mitsgaders 
„ oocK den ChriHelictcen Cathechismus , 
„ Ceremonien ende Ghebeden. Van nieus 
„ ouerghefien endc ghccorrigcett: Et au 
„ tut de la pj^e. Jacob. V. 1 ç. (13) 1 $ 
„ yemandt in lijden onder v, die bidde, 
„ [s yemandt goets inoen, die Enghe 
,, Pfalmen. Gbedruckt Anno M. D. LXXII. 
,,(1571.) in4to. „ 

Cet Au^. Mare, dont on a mis les priâ- 
tes à la tète de cliique Pfeaume, eft Au- 
gujlm Alurhrat, ce qu’il eft bon de re; 
marqtiet, parce que cette Abréviation 
fautive, potirroit dépaïfer les Ledetus. 

Mr. Pütumunn polfede aufli une Co- 
pie île cettd Eiiition de la Bible, à l.iquelic 
on a ajouté les Plcaumcs d' une autre im- 
preflidn, dont voici le Titre. „ De l’fal- 
» mon DavtJs, wt den Frandioyi'chcn 
„ dichte in Ncdcriantichcn ouergclêt , 
n Door Pfiruu: Duthoium. Dacr by ghe- 
„ vuecht den diiytfchen text, ouerghcietc 
„ vrt den Hcbrcculchen , Met de gcbc.ien 
w Aug. Mario. Mitsgaders oock duti Chri- 
,. Aclijcken Cathechismus, Ceremonien 
„ endc gebeden. Van nions ouergheflen 
„ endc ghecotrigeert. Jacob. V. 1^. Is 
„ yemandt in hpien onder v, die bidde, 
„ Is yemandt goets moets , die linghe 
,, Pialman. Men vindtic ce coope, te 
„ Ghendt in d’ Auburg , by Fcrdiiuude 
„ Sumpfotu, in den witten Leeu naeft .Axe- 
„ le. in 4to. „ 

Com- 
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Comme c’eft ici l'Exemplaire de Mr. 
Mtp icbt défunt , il y a aparenee, que cette 
(ôiilcripiion lui a fait dire L c. que cette 
Bible de I57I. a été imprimée à Gand 
fous le ioug de rEfpagnej mais il femble 
que cette Edition des l’feaumcs, n’acom- 
pagne que par hazard nôtre Edition de la 
Bible: & conréquemment qu’on n'en peut 
lien conclure. 

Tous les Titres de cette Bible> & ce- 
lui des Plèaumes de l’Exemplaire de Mr. 
Dtaïc^ font ornés d’une même figure : 
fâvoitLd’un Lion qui tient un Livre, avec 
cette infetiption. ,.Sict de Lceuv wt den 
„Geslachte Judâ de.vrottcl Dâvùùhccfx 
«ovetwonnen. Ap. 5.» 

Comme la Bible de Mr. Bimcmamt ré- 
pond exaélement à celle de Mr. Dwe, les 
4. parties de la Bible y font ornées de la 
meme Dévife j mais 'les Pfeaumes étant 
d’une autre Edition , ils ont anfli une au- 
tre Dévife fut le Titre. On y voit David 
jouant de la harpe, dans un qtiarré, avec 
ces mots à l’entour. „ Dancket den Heer 
„ m« Harpen ; ende Lofiinghet hem op 
,,den Pfiltcrvan thien fnaren. Pfalm.33.„ 

Cela étant ainfi, l'on jugera facilement, 
que le Titre de ces Plèaumes, qui portent 
une Dévife diférente de celle qui ell fur 
les Titres de nôtre Bible, ne prouve plus, 
qu’elle a été irriprimée à Gand. Mais com- 
me les Caraâéres de ces deux Pfeaumes 
font abiblumeiit les mêmes, aulli bien que 
les Notes; il efl probable , que ces deux 
Editions des Pfeaumes font forties d’une 
meme preflè: & conlcquemraent que nô- 
tre Bible a été imprimée à Gand j mais fi 
cela s’eft fait (uh jugo Hifpanico , comme 
dit Mr. Majhicbt Le. c’efl une autre afaire. 



469. 

Je crois qu’ il s’eft trompe: ' parce qu’on 
a mis à la tête de ces Pfeaumes des deux 
Editions , l’Epître Dédicatoire de Pierre 
Dathenus datée du 2^. de Mars 1 563. qui 
porte r Infetiption fiiivante. „ Allen Ghe'* 
„ meinten ende Dicnaren JefiiCbrifii, die 
„ ondtr die tyrannie des AiiltchriJ!s fuchten 
„ eiiÀ' claghen, wenfehet Peirw Dathenus' 
„ die onouerwinnclijcke cracht des HcyK- 
„ gen Gheeffes, code volflandichcyt des 
„ Geloofs in ecn rcync coiifcicntic door 
„ jefum Chriftunu „ 

11 y dit au(Ti dans cette Dédicace. „ So 
„ yemandt fcgghen vrilde, d.tt defc niijnC' 
„ veteeninghe tôt defer tijdt (dexrijle dite 
n T^anmjcbe htquifaie end fynutveheke 
„veruol^i)igbe nu veorhanden zi)«, wcl- 
„ cke meerder oorfake glieven tut fuebteu 
„ ende weenen, dan tôt lingen) ga«r on- 
K ti|dich is. &c. „ 

Auroit-on ofe vendre publiquement à 
Gand ces Pfeaumes, avec cette Dédic.ice, 
fî r 6n y avoir vécu, dans ce tcms-là, fous 
le-joug; L’Avis au Lcâeur, qui fuit cene 
Dédicace , nous aflùre du contraire. Il 
y efl dit, que les maudits Ediâs, Si l’In- 
quifîtion rirannique ont été abolis. ,, De- 
y, vvylc de Almachtigc Godt door zijn 
„ Godtlickc genade eii barmherticheyt... 
n defc onfc Ncderlandcn met zynGodlicke 

„ woort hccft begaeft fô en konnen 

r, wy hem nier te vollen dancken metghe- 
r, enderley faken , dat hy ons fbo ghena- 
„ dichlijck verlnft beeft Int die veruloeckse 
„ Placaten eh lÿrannifche Inquijüie. Sic. „ 

Ce n’empêche pas que nôtre Edition 
ne lôit rare, foit pat Ion antiquité, foit 
parce que les Reformés aiant quitté la ville 
de Gand après l’acotddu j 7. de Scptcip- 
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bre 1584. il en fera pcri un bon nombre 
de Copies^ iôic enfin parce que c’cfi laqua* 
trtcme Edition qui concicoc la fàineiiiê 
Note du V. du Cb. IIL de Nehewie, que 
f ai copiée dans l' article precedent. ; 

Mr. Vffenbscb pollêdoit luie Edition de 
1 5^ L. in 8vo. cotée dans (ôn Catalogue 
T.l. p. 1 2- oâ il a ajouté la note : „ Haec 
n Editiu TO Gloilàm marginalem Luthni ad 
„ Nehemùe Cap. UL 5. Deux oetByM vo~ 
,, catur magnoque fiitis pretio plcrumque 
« vciidi fôlet.,, Audi l'a - t-il taxée 4.éais. 

Mr. Meermtnn cft d'un autre fentimciiL 
Il dit hautement dans une de (es Lenres 
dont il m’a honoré, que l’on voit (ôii* 
vent ces Bibles en Hollande dans les ven* 
tes publiques, qu’on ne lesy eAimepas: & 
qu’on Icsyachetic ofdinairement pour i f . 
ou 3 0» fols. Il en excepte cependant la 
ptcmierc Edition, dont il admet la rareté.. 

DunU l SdhbcTiius conlervoit une Edition 
de cette Bible imprimée à Dclft, eut ^ Sa. 
ip Fol. qui cA indiquée dans la Bibliothcca 



Saltheniana ,’ p. 107. avec ane Note qui 
témoigne de là rareté. 

/Urùen Part en cite une lètiéme ■ de 
Leiden, chea Ja»Paatt, içgp- in 8vo. 
dans (ôn Index Batavicus, p.3J.ï. < 

Mr. rop en vu une Edition de E>elic 
1596. in 410. 

On en indique une neuvième Edition dans 
la Ré|>ublyck der Geleetden l. c quia vis 
lejour àLeyden, en 1608. in 8vo. 

Enfin le Catalogus Bibliothecac Hulfia* 
nac en a coté une dixiéme Edition, T. IV. 
P*t* Elle a vii le jour à Dordrecht, 1 6 1 ç. 
in FoL-* — ■•-I .• 

On voit par là, que fi l'on cherche en 
général une Edition des Deuxaet Bibeh, 
il (cra facile de fc contenter; nyais je crois, 
que It l'on s’atachoii à quelque Edition fin*, 
guliérc; on auroit de la peine à la déterrer. 

Comme ce n’cA ici qu’une Copie de 
l’Edition de in fol. l’on y trouve, 

de meme le pallàge des trois témoins céle- 
Acs. L Jean V. 2* 



Achevé d'imprimer à Hantiover , 
chèz Jerôme Michel Pockwitz, 
U XXX L Jt yamitr MDCC.LIL 




Digitized by Google 




Digitized by Google 




Digitized by Google 






















^l^GSP 




iB^Twj 


fÿ*^. ^ "t mv^. 

‘ V • y 




hSfJSSki^ 

ÿSÿJrRS^ 




